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Hasrs m manibus, Lector, uno tandem volumine 
conclusas, quatuor Euripidis fabulas quas idem editor 
in lucem proferendas curavit, sed singulatim, sed di- 
versa aliquatenus adhibita ratione. Nimirum Hippo- 
lytum anno MDocoxi" 5, et quinquennio post Aleestin, 
adjectis utrique annotationibus Latinis; anno autem 
MDCOOXL"^ [phigeniam $n Aulide et wpoccxuv" Iphi- 
geniam in Tauris cum commentariüs Anglicà scriptis 
are»wpec edidit. Jam pluribus abhinc annis Editori 
in mentem venit hasce agnoscere et (prout flagitabat 
materie affinitas atque eadem in opere manus) cum 
ilis conjungere. Quum autem concinnitati et junc- 
ture, pro more suo, consuleret atque ideo aut notas 
Anglicas Latine aut Latinas Anglice censeret omnino 
ease vertendas, illud denique prztulit. Ipse vero gra- 
vioribus officiis et infirmitate simul oculorum impe- 
ditus, à Georgio Burges condiscipulo quondam suo et 
multos per annos propter eadem literarum Greccarum 
Studia amico, ut hunc laborem vicarius perficeret, im- 
petravit. Qui pro singulari sua diligentia non modo 
quod promiserat prestitit, verum etiam, ut lectoris 
utilitatibus quam maxime inserviretur, universi operis 
indices tres aliunde excerpsit partim, partim et de novo 
confecit, Sed ubi nunc vir ille qui gratias agere debebat, 
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operis auctor et architectus!  Silet facunda lingua, 
fida torpet dextera. Supersunt tamen hsredes qui has 
gratias et deberi agnoscant et debitas agant. Filius 
nempe unicus duxit pietatis esse sus patris voluntati 
parere, inceptum perficere; hoc enim edito opere cre- 
didit se monumentum illi aptissimum atque gratissi- 
mum fore exacturum. . Quamobrem prooomium nos8- 
trum breviter e& summatim (ut solet in epitaphiis) 
acta illius et merita referat: 

Jacosus Hrxnicvs Mowk, ingenuo loco natus, pue- 
ritia primum in schola Norvicensi dein sedibus in Car- 
thusianis acta, anno MDccc"? ad Academiam Cantabn- 
giensem accessit, ibique inter scholares, mox autem 
inter socios Collegii SS. Trinitatis electus, utrumque 
honorem anno suo et prima petitione adeptus est. 
Interea literis Grecis et Latinis prsecipue deditus, ad 
summum altero premiorum a Cancellario proposito- 
rum dignatus erat. 

Deinde, quinto statis su; lustro nondum completo, 
idoneus prse ceteris habitus qui in locum et munus 
Ricardi Porson tanti viri succederet, Literarum Greca- 
rum Professor cunctis suffragiis declaratur. Quas ne 
falleret spes ac fiduciam, per quatuordecim annos intra 
Academiam assidue versatus, summam 1n docendo ad- 
hibebat diligentiam, in judicando squitatem, in cseteris 
quibuslibet officiis mansuetudinem gravitatemque. 

Quum vero in palestra Academica nollet huma- 
niores minus valere literas, ipse, si quis alius, hortando 
commonendo effecit tandem ut ex Senatusconsulto 
annuum certamen institueretur; idem instituto ratio- 
nem ordinemque przscripsit. 
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Denique Ácademise si quid aut amplitudinis aut 
dignitatis interesse videretur, semper in promptu erat 
auctor sagax providusque, sive defensione opus esset, 
acerrimus defensor. 

Literis autem quam acriter invigilaret testes sunt 
qui diximus opera; testes, quee cum Carolo Jacobo 
Blomfield edenda suscepit, quum csetera tum etiam 
Porsom. Adversaria, e& Museum Criticum; testis de- 
nique Vita Bentleii, quod ipse sine adjutore ad finem 
perduxit, operum maximum atque gravissimum. 

Anno MDpcooxxi? ad Decanatum Ecclesie Petro- 
burgensis; MDcocxxx"? denique ad Episcopatum Glo- 
cestrensem prelatus est. Exinde totus in amplissimo 
munere quum literis non ut antea vacaret favebat 
tamen et Universitatem quam prsssens opere orna- 
verat absens etiam studio prosequebatur. 

Jam supra Georgio Burges acte sunt grati. 
Restat ut agantur etiam Henrico Richards Luard 
Collegii SS. Trinitatis socio et Augusto Arturo: 
Vansittart ejusdem Collegii nuper socio qui rem in- 
ciplendam consilio, inceptam ope et opera adjuve- 
runt. 

Hune denique librum atque memoriam Editoris 
ipsius exemplum secuti ÁLMA MaATRI NOSTRA commen- 
damus. 


GULIELMUS GEORGIUS CLARK. 


Scribebam Cantabrigie, 
A. D. XIV. KAL. OCT. MDCCOLVIL. 
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PRAEFATIO. 


I nova Euripidis Hippolyti editione curanda, duo mihi prg- 
cipue proposita sunt. Primum operam dedi, ut hec Tra- 
goedia, ex optimis auctoritatibus emendata, purior quam in 
prioribus editionibus prodiret: deinde, quidquid in verbis ac 
sententiis difficile esset aut reconditum, id conatus sum explicare, 
et exemplis a Greca Poesi, maximeque Euripides, petitis, 
illustrare. Quid in utraque operis parte profecerim, penes sequos 
et eruditos lectores judicium est. Pauca tantum de istituto 
meo, et de subsidiis, quibus usus sum, prefari libet. 

In textu recensendo, nullum superiorum editorum per omnia 
secutus sum; e varietatibus lectionum apud Codices Manu- 
scriptos a Musgravio, Brunckio, et aliis collatos, veteresque 
editiones Lascaris et Aldi, quas ipse diligenter contuli, Poets 
verba probabiliter eruenda esse duxi. Huc accedebant permulta 
veterum Scriptorum loca, qui e Tragedia nostra hinc illinc 
verba laudaverant. Horum scilicet auctoritas haud exigua esse 
debet, ad textum sive corrigendum, sive stabiliendum. In hac 
officii mei parte, à Valckenaerii Commentario, multiplici erudi- 
tione referto, me maxime adjutum esse libenter fateor. In 
lectionibus eligendis, rationem semper habui consuetudinis apud 
Tragicos in similibus observate. In hac arte critica exercenda, 
ducem et auspicem sumpsi Porsonum, qui cum ingenio, doctrina, 
ac judicio, ultra ceteros mortales floruerit, tum qusecunque ad 
Grecs lingue orthographiam, structuram, et universam indolem 
spectarent, unus omnium qui post literas renatas vixerunt, 
videtur optime percepisse. Hujus igitur ad exemplum Hippo- 
lyti textum, quantum in me fuit, emendare conatus sum. 

Codicum lectiones, prseter paucas e maxime vitiosis, in 
Annotationibus meis indicantur. Diligentius enotavi varietates, 
quas exhibent Lascaris et Aldus. Editionum etiam Musgra- 
vians Valckenseriang et Brunckiansg lectiones commemorandas 
esse plerumque censui. 

Textus ex mera conjectura non nisi perpaucis in locis 
mutatus est: et spero fore, ut eruditi judices id nusquam temere 
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factum arbitrentur. In aliorum etiam emendationibus amplec- 
tendis cautus esse volui. Singule Virorum doctorum conjec- 
ture, qus vel ullam veritatis speciem habeant, auctoribus suis 
adsignantur. Quoniam vero complures sunt Reiskii, Musgravii, 
et aliorum mutationes, qus a verisimilitudine prorsus abhor- 
reant, et quarum bona pars aut in metrum, aut in linguam 
peccet, nolui talibus memorandis et refellendis nostri libelli 
molem augere. Ubicunque autem Hippolyti versus a Valcke- 
naerio minus recte tractatos esse judicaverim, id sedulo monui; 
non obloquendi studio, sed quia cavendum videretur, ne tanti 
nominis auctoritate plures in errorem abducerentur. 

In choricis versibus corrigendis ac distribuendis, eo majorem 
adhibui cautionem, quo pronius sit in re parum certa peccare. 
Equidem operam dedi, ut que metrorum genera Tragicis fre- 
quentata sint, ea, quantum fieri licuit, reprssentarem; et ut 
singula cantica e versibus constarent, quos libenter ab iis con- 
junctos esse viderim, Quomodo vero hsc operis mei pars 
administrata sit, facile judicabit lector harum rerum peritus: 
quippe de iis, que novata sunt, in notis admonui, observationes 
etiam nonnullas huc spectantes in gratiam tironum intertexui. 

Quod ad interpretandi et illustrandi munus attinet, diffici- 
lium ac rariorum locutionum explicationes e veteribus Gram- 
maticis haustas subjecimus; allatis subinde versibus Poetarum, 
imprimis Tragicorum, unde ad voces, constructiones, et senten- 
tias in nostra fabula intelligendas, lux derivari posset. 

In Annotationibus reperientur notule quedam Marklandi 
et Musgravii, hactenus inedite. Harum copiam mihi fecit 
Burneius, studio scilicet eas literas juvandi, in quibus ipse inter 
primarios spectatus est. 

Ad editionem meam locupletandam accesserunt Porsoni note 
quedam et emendationes, ex adversariis ejus in Bibliotheca 
Collegii SS. Trinitatis adservatis decerpte. Ut his fruerentur 
Euripidis lectores, fecit liberalitas presulis venerandi, Episcopi 
Bristolensis, et Collegii nostri Seniorum. Ego vero quidquid 
ad Hippolytum pertinens in Porsoni scriptis inventum est, 
nomine auctoris indicato, fideliter ac religiose descripsi. Hs 
quidem summi Critici reliquie in Libro Adversariorum nuper 
publici juris facto leguntur. Visum tamen eas typorum formas, 
quibus olim distinximus, in hac quoque editione servare. Habes 
etiam, lector, integram scenam a versu 176, ad v. 266. ab eodem 
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correctam. Nec id leve, aut parvi momenti habendum ; siqui- 
dem dicere solebat Porsonus, se nihil dubitare, quin hanc scenam 
celeberrimam, qualis esset ab Euripidis manu profecta, ipse 
demum emaculatam prestitisset. 

Libello nostro multum ornamenti et subsidii adjecerunt ob- 
Bervationes quedam, suis in locis memorate, quas ab Amico 
accepimus, ingenii, doctring, ac virtutis fama clarissimo, Carolo 
Jacobo Blomfield. Hujus eruditionem et elegantiam non opus 
est multis collaudare; siquidem J/Eschyli editione feliciter in- 
choeta, doctorum omnium oculos animosque in se convertit, et 
quantis quamque eximiis dotibus ad promovendas literas in- 
Structus sit, adhuc juvenis demonstravit. 

Ne te diutius prefando morer, scias me ingenue juventutis 
commodis potissimum studuisse. Quamobrem notis meis passim 
interjecte sunt generales quedam regule et observationes, quas 
scriptores Atticos legentibus usui fore existimabam. Quod si 
spes mea non omnino frustrata erit, si ad Grecarum literarum 
studia excitanda aliquantulum contulero, me quidem, quantum 
laboris insumpserim, nunquam poenitebit; tu autem, benigne et 
erudite lector, in erroribus et defectibus hujus opusculi notandis, 
conatus nostros equi bonique consules. 


Cum omnia quidem Hippolyti nostri exemplaria maturius 
quam sperare ausus eram, divendita sint, operam vero meam in 
Euripide expoliendo et corrigendo positam viris doctioribus non 
displicere intellexerim, nove editionis curam suscepi. Retrac- 
tavi igitur textum et annotationes, queque hodie videantur 
minus recte dicta, correxi: quinetiam hsec editio et nostris et 
aliorum quibusdam, quas ad rem pertinere judicarem, observa- 
tionibus aucta est. In opella retractanda, multum adjutus sum 
notis quibusdam et emendationibus in Hippolytum, quas mecum 
communicarunt Viri doctissimi humanissimique Petrus Elmsley 
et Jacobus Tate. Indicem vero rerum et verborum, qus in 
Annotationibus tractantur, suadentibus juvenum nostrorum in- 
formatoribus, subjeci. 

Dabam Caniabrigic, 

Kalendis Maii. 1813. 


PRAEFATIO EDITIONIS QUINTAE. 


Hc Euripidei recensionem & me vulgatam anno 
MDCCCXI post annum et sex menses denuc edidi aliquanto 
emendatiorem. Quo quidem a tempore cum iteratas ejus libri 
editiones continuo usurpari videam, Reipublice Literaris; meos 
qualescunque labores haud displicuisse intellexi. 

Jam vero per hos tres aut quatuor annos bibliopola omnia 
operis exemplaria jamdudum esse divendita conqueri non desinit, 
et novam a me editionem flagitare. Cui tamen voto obstitit, 
quod sententias a me propositas, cum primum textum hujus 
fabule constituerem, et notas in eam scriberem, subinde immu- 
tavissem, quotiescunque vel accuratior harum rerum cognitio, 
vel judicium, ut fit statis progressu, magis subactum, me 
meliora docuisset, vel denique Codicum ope nuper adhibitorum 
nova lux locis obscurioribus affulsisset. Huc accedebat, quod 
quedam & me in annotationibus prope triginta abhinc annos 
conscriptis excidisse senserim nimis juveniliter dicta, et quze 
mihi jam 8e parum approbarent. Videbam presertim rationem, 
qua in hac fabula recensenda usus est Brunckius, verbis esse 
exceptam asperioribus, qus ut ille dignus fuerit qui audiret, at 
ego indignus qui loquerer.  Nolui igitur librum recudendum 
tradere, priusquam eas lectiones, quas anteferendas esse senti- 
rem, suffecissem, et quse indicta a me vellem, resecuissem. Rem 
haud magnes sane molis, si per se spectetur, vides, sed quam 
ille sustinuerit egerrime, qui cum quotidie laboribus diversissi- 
mis implicatur, tum vero infirmitate laborat omnium molestia- 
sima, oculorum hebetudine. Quas moras editioni obstare quum 
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inaudivisset amicus noster desideratissimus, JOANNES WOR»Ds- 
woRTH, A.M. Collegii SS. Trinitatis apud Cantabrigienses 
Socius, omnem laborem, qui operi imprimendo fuisset impen- 
dendus, officiosissime in ge recepit; et in eo absolvendo, jam ad 
versum 350 processerat, quum eheu! acerbissimo bonorum om- 
nium et eruditorum dolore, florente adhuc etate, rebus humanis 
est ereptus! De quo excellentissimo viro nequeo non profiteri, " 
nostra memoria extitisse neminem, qui antiquarum literarum sin- 
ceram scientiam efficacius posset promovere, neminem de cujus 
in re critica felicitate augurari liceret confidentius. Neque id 
silentio pretermiserim, indoli ejus et doctrine respondisse mores 
et pietatem. 

Post fatum ejus, frater Christophorus Wordsworth, S.T. P., 
doctis et elegantibus scriptis notissimus, qui summa cum laude 
Schole Harroviensi preest, telam quam is exorsus est, cum fide 
et diligentia pertexuit. Vale. 


X. II. 


R. P. 


NOTARUM EXPLICATIO. 


M8. Parisiensis 27129. quee sunt Brunckii membrans, a Mus- 
gravio, deinde diligentius & Brunckio, collatus. Ex hoc codice 
lectiones ab Hemsterhusio excerptas dedit Valckenaerius. 


MR. Paris. 2703. apud Musgravium. 
Excerpta e M8. quodam Cottoniano, apud Musgravium. 
M8. Paris. 2818. apud Musgravium. 
M8. Paris. 2888. apud Musgravium. 


vel Fl. Varie lectiones MSti cujusdam Florentini ab Is. Vossio 
olim collati: harum indicium Valckenaerio debetur. 

Liber impressus in Bibliotheca Parisiensi, cum M8BR. collatus, 
unde varias lectiones exscripsit Musgravius, 


Editio Princeps, continens Medeam, Hippolytum, Alcestin, et 
Andromachen, quse Florentis cura Jani Lascaris, anno circiter 
1496. literis majusculis impressa est. 

Editio Aldi, Venetiis, anno 1503. 


Drama CAristus Patiens, e Senariis Euripidels maxima ex parte 
conflatum ; quod opus falso haberi solet Gregorii Nazianzeni. 


Ricardi Porsoni note, e Schedis ejus depromptee. 
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et Arsenius in Editione aine in 
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35 gvyé8* Eudoc, Arsen. 
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19 oj kareuéparo Par. oóx dweuép- 
yaro Arsen. Paullo ante, Éxacra pro 
Éxacror dedi, Valckenaerium secutus. 

l «Quod est in Ed. Arsenii, ruiàs 
Ej ^rfjs éÁykaraoríjaacs 0a; prsebent Codd. 
quoque Paris. et Flor. hino scribi 
quoque poterit, yg éykaraeríjcacÓ0a:.^ 


B dy Ofjfus Ald. Arsen. errore 
—: inepto. Qus sequuntur omittit 
us. 


15 'Auewüyos Par. mox 'I voor 


14 Prior fabula Euripidea, ad quam 
respexit Argumenti Scriptor, nomine 
*IvsroAórovy KaAvsrropérov laudatur a Jul, 
Polluc. Onomast. IX. $0. Scholiast. ad 
Theocr. Idyll rr. r0. Tituli vero cau- 
sam fuisse opinantur Viri docti, quod 
in ultima ejus fabule scena Hippolytus 
non vivus, ut in superstite i 
sed mortuus et kaAvirrójeros delatus est. 
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1. 2. IIoÀA*. Scholiastes, Óvrari, 
Oavpacri), ueylory. | V alckenserius sta- 
tuit hanc vocem idem valere quod in 
alis locis ceu»h, nueydA», Tila. Ké- 
xÀA»ua: significat sum, quo sensu apud 
Tragicos non infrequens est. ZEschylus, 
Pers. 242. Oüírwos 8$oUXot kékAyrraa $o- 
Tós, 008 iwríjkoo. — Soph. Trachin. 736. 
" AAXov xekMja0a4 uxyrép'. Noster Hecub. 
480. (477). 'E» £el»g x0ovl 62) kéxAnuau 
AoéÀa, 625. (6233). 'O 5' é» smoMr«us 
Tíuuos kekAwuévos. Electr. 366. "''Ke- 
&Afg0a. pro "yevéc0a. Eur. Proteniao 
Suid. v. mersÜepá. (Fr. 645). RÀa- 

54.) Phryxo p. 53. , 812). n 
$67. (576. Lead (exo erai) Suppl. 
913. apud Stobzwn." R. P. De Phce- 
missarum et Supplicum Jocis videndus 
ipse Porsonus ad Pbomn. (576.) Nostros 
versus citat Grammaticus incertus wepi 
ZoXoewlas, quem  Valckenaerius Ám- 
monio suo subjecit, p. 102. Eosdem 
s7apeót Lucianus Podagra Tom. rit. 
P. 665. et suo more insulse mutatos 
adhibet (NE iiniyn ja vui oni 
extis, qu hac designabo per literas 
X. II. jo. Hue E sh mf. Philo- 


, , e/ 
dyÜpwreov Vo. 


stratus De Vita Apollonii VI. p. 233, 8. 
observante Valckenaerio. 

3. -—À 08 vróvros, ávaroMukóv. Schol. 
Intellexit igitur ille de Ponto Eucino: et 
sic Musgravius et plerique editores. No- 
bis olim videbatur ipse Euripides hanc 
vocem aliter interpretatus per chorica 
infr. v. 741. ubi fingit Montem Atlan- 
iem et: maris et nature finem esse. 
Hodie acquiesco in Scholiastes interpre- 
tatione, maxime ob locum Platonis 
Phsedon. a Matthimeo citatum $puás 
olkei» To0s uéxpis. 'HpakAelo» | oT93ÀG» 
dxà dácibos, p. 109. B.—Hunc versum 
cum tribus sequentibus habet Athensus 
XIII. p. 600, c. 

5. wpecBevew' mporiug» Hesych. 
eadem habet Photius in voce addens 
Eüporibys. Hac significatione vox ad- 
hibetur ZEsch. Choeph. 488. rórbe «pea- 
Bebaw TáQor. Soph. Trach. 1065. Kal 
ui) TÓ uWyrpós Óvoua wpeoBejcys wor. 
Alcest. 283. (393.) hes. 941. 

8. Confert Porsonus in Adversariis 
P. 231. eum loco Supplicum 232. 0eois 
—olrwes Tuuperov Xalpovysi, — Huc re- 
spexit Plutarchus Erotioo Tom. 1I. p. 
;66. 0. et, ut. videtur, Clemens. Alex. 


] 
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Oeizo € uuÜwmv TwvÓ dXjÜcav T&xa. 
ó ydp je Onaéws vais, 'Aua(0ovos TOkos, 10 


^ / 
'ImoAvTos, deyvov YlerÓéws 7aievpaa, 


póvos Toro TüaOe ys Tpo(nvias 

Aéye: kakia-ryy. Óouuovov. vreQvkevau* 

dvaiverat 66 Aékrpa, kov Y/avet vyapuov" 
Qoí3ov 9" doeAdv "Aprejyuv, Ai0s kOpnv, — 15 
Tiu, ueyla-Tny Oouuovov. rjeyovpevos: 

xyAepav Ó' dy UAnv vapÜéve Evvov dei, 

kvciv Taxelais Onpas éEaiwet xOovos, 

pei(w fQporeias zpoameawv ópiAias. 
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ToVToi. uév vuv ov $ÜOovo* Tí «yap ue e ; 
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à 0 eis Eu nuaprrke, Tiuupricopat 
'"IrzóAvrov év T5) rpuépa: Td ToAÀa ó€ 


[4 / , ^ Led 
váXai TpokOY-ac', oU TOvov TOÀAoU ye Oei. 


Strom. vir. p. 848, 13. notante Valck- 
enaerio, Versus 8. 9. citat Scholiastes 
Venet. ad Iliad. P. 567. 

10. Simile est Iph. T. 238. (227.) 
'Avyauénrovos sai, kal KXvrawuwfjrpas 
Tékvov, Ejusdem pleonasmi alia ex- 
empla, JEsch. Prom. 138-39-40. Soph. 
Antig. 1115. Alcest. 509. (515.) notavit 
Blomfieldius ad Promethei locum. De 
nomine matris Hippolyti silet Euripides. 
Antiopam fuisse tradunt Plutarchus in 
Thes. Tom. ir p. z3. D. Seneca in 
Hippolyto Tragexis, Scholiast. ad hujus 
fabulis v. 580. Schol. ad Hom. Odyss. 
A. 320. Tzetzes ad Lycophr. 1319. 
Bervius ad Virg. /En. Xt. 761. Contra 
ex Hippolyta, Antiope sorore, natum 

rhibent idem Plutarchus  Parall 

om. H. p. 314. A.  Clidemus apud 
Plutarch. om. I. p. I3. A. et Auctor 
argumenti hujus fabule. Qus de his 
Amazonibus veteres tradidere, collegit 
et recensuit Meursius in Theseo cap. 
20. et 21. 

11. saíBevua pro alumno apud 
Tragicos occurrit, quemadmodum  A6- 
xevnua, xfóevua, ulanpa et alia ejus gene- 
ris pro personis adhibentur. Noster 
Electr. 887.  Zó r' d rmapacricr! 
drüpós eücefBeorárov Ilaí8evua, IIvAdóy. 
Ceterum sroabeóuara de Hippolyto solo 
dicitur, ut in Sophoclis Philoct. 36. 


Texviuara de uno poculo; Antig. 568. 
»vuóeia de Antigona; in Nostri Hec. 
265. spocódyuara de una victims. 
Orest. 1053. xéüpov rexvádcuara de uno 
Sepulero. AÁndrom. 1273. evyxoucdjnara 
de Thetide. Troad. 252. vvuétvrfpia. de 
Cassandra: qus exempla attulit Por- 
sonus ad Orestis locum defendendum. 
Idem ad Iph. Aul 7. *''sza T& 
recte acriptum apud. Eurip. Hippol. 11. 
in valbevua degeneravit apud Plutarchum. 
Thes. p. 2. 5." 

18. étawé. éx uécov alpet, djarite. 
Schol Ante Valckenaermm legebatur 
é£alpe. mendose. Laudat ille Pausaniam 
II. p. 184. m. Abxovs é$alreró uox rh» 
Tpou'yríay Avpkawogérovs éteXeiy à "Isrsó- 
Avros. Confert Elmeleius Herod. r. 36. 
kal buakeXebrouaa roict loóc«, elpas os sr po- 
Üvuorárowt avveteAei» Dui» TÓ Ünplo» éx 
vfjs Xopy5. 

I9. Sic vulgo. ójuMg Lasc, Olim 
dedi ójuAMar, ex emendatione Porsoni, 

uam confirmare visus est Noster in 

ragm. /Eoli apud Stobeum XIII. p. 
187, 43. Z«yü» $poroürra xpelocor' eis 
ójuMayr YTlecaórra. 

20. Luér^y' otv o0. Ald. này rüv ob A. 
B. D. uiv otv o0 P. Troórots uà» obv o) X. 
Lasc. Correxit Valckenaerius. 

22. *uépa Laac. 

23. xpokóyac' est pendens nomina- 
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IIayüíovos «yn», vaTpOs ewyevus Oauap 


i6oUca Daíópa kapüiay karelyero 


» ? A -—- E] ^ / 
épw'ri' 0c. , rois éuois GovAevuaanv. 


xai Tpiy uév éXÜety rvàe. »yriv Tpoi(nitav, 


vérpav vap' aUTü» llaAXaóQos, kaTOYiov 
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yüs Trna9e, vaóv Kvmpidos. kaÜeíaao. 


tivus pro genitivo pesce ortus cu- 
jus constructionis exemp bunt ZEs- 
chylus Suppl 446. Kal 41ócca ro£eó- 
caca p) rà kalpua, Térovro uó8ov | 0008s 
à» 0c tos. Choeph. 520. Tà vávra 
*ydp Tis éxxéas dy0' aluaros 'E»xós, uárygy 
ó pnóx6os.  Prometh. 201. Sophocles 
CEdip. Tyr. 6o. 10r. ubi Mudgii emen- 
dationem os r?»2' alua xeuxdqor ró)r re- 
"riim esse me olim monuit Porsonus. 

lp. C. 1120. Téx»' el $arérr' deXsrra 
qxxóreo  XMryor. Euripides Pho. 383. 
(190.) MOX ovr 8 mrémrew p! Olblrov xXe- 
rós "yóros Marreia cepurà, Aotlov 7' éx' éc- 
xdpas, 'E» rQÀ' éweorpárevcar 'Apryetoc 
Tóur. Nostrum et Phanissarum locum 
protulit Eustathius ad Iliad. B. p. 236, 
36 —5 p. 179, 16. De hoc Atticismo, 
quem Grammatici alii ZoXoupór, alii 
'Apxaicuóe vocabant, videas Kusterum 
&d Aristoph. Plut. 277. Gregor. Co- 
rinth. p. 33.— Hujusmodi constructionis 
rationem sic expedit Mattbisus. ''In- 
stituit orationem, ac si dicere vellet vpo- 
&óv/aca oó ToXAXoÜ sóvov Óéoua.. Bed im- 
mnutavit constructionem: quse origo est 
anacoluthorum, participiorum penden- 
tium, qus vocant, sive absolutorum." 
— Tpoxóyaca exponit Scholiastes per 
xpoxaragskevácaca. Vox hoc sensu cum 
accusativo adhibetur Thucyd. vir. 56. 
Kal roÜ ravrixoÜ péya pépos Tpokó- 
yarres. Vid. inf. 1292.  Hecub. 96r. 
(947.) Alcest. 1079. (1098.) Metapho- 
r& sumpta videtur ab iis, qui ligna 
et ali impedimenta in itinere conci- 
dunt. Hinc etiam, wpoxkóxrew erat pro- 
greds ; ut in notis illis locutionibus po- 
gówrew ép j)uklg. mpokóxrew év aodiq. 
Deinde beé ue wóvov constructio apud 
Euripidem satis frequens (vid. infra 
490. 686.) pro qua communes Greci 
dicebant $ei uox Tóvov. De his formu- 
lis consulendus Porsonus ad Orest. 667. 
(659-) . j 

25. Recte interpretatur Valckenae- 


rius, ' Ut Eleunnta viseret. veneranda 
mysteria, hisque adeo visis perficeretur — 
ol ueuvnuéro. namque non nisi post quin- 
quennium in sacrarium interius admitte- 
bantur ad arcana spectanda ; tum demum 
fiebant éxórra: et TéAevx." Hanc rem 
respexerunt Sophocles apud Plutarchum 
Tom. rr. p. 21. E. «s pls 6i Keivox 
Bporóv, ot abra DepxOévres rTéNy, Mó- 
Awc' és Alàov. Plato in Phaedro p. 250. 
B. elüó» re xal éreAoÜvro TeAerQw pa- 
kapugráryr.  Ándocides p. 5, 18. uen ó- 
q30e xal éwpdáxare roi Ücoby Trà | 
(malim Trai») Ovid. Heroid. 1v. 67. 
Tempore, quo vobis inita est Cerealis 
Eleusin, Gnosia me vellem detinuisset 
Aumnus. Tunc mhi precipue (nec non 
tamen ante) placebas: Acer in. extremis 
ossibus hont amor. 

27. MSS. et Editiones habent xaré- 
exero. Sed jvam vocem sensus pos- 
tulat, et dubitare videtur Porsonus ad 
Orest. 1337. (1330.) àn unquam xardexo 
pro «aréxo usurparint Attici. Edidi 
igitur levi mutatione xarelxero. Con- 
feras Elmsl Heraclid. 634. Bacch. 
II24. 'Ex Baxxlov xarelxer'. 

30. 31. Interpretatur Valckenaerius 
post alios, ad ipsam rupem Palladis, 

Àanc terram  despectat : conferens 
irgiüi locum En. I. 420. Jamque 
adscendebant collem, qui plurimus urbi 
Imminet, advers desuper 
arces. Vocem xaróyuos habet, Apollon. 
Rhod. B. 545. Alis forma xdrorros 
extat in ZEschyli Agam. 306. Zapo- 
»iko0 IlopÜpoÜ0 xdrowro» wpüw' UwepBdA- 
Aew Tpócwo COAéyovca». ubi Scholiastes 
exponit xaróyur. Deinde éyxa6l- 
caro Áldus, quod cum aperte mendo- 
sum esset, primus correxit Dawesius 
Misc. Crit. p. 60. éyxaóelaaro, quod 
exhibent A. C. E. P. Flor. et Lasc. 
Vidit autem Valckenaerius post hoo 
verbum uiri dativum. ndum 
igitur censuit »yaQ Krpios &yxabelcaro, 
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kai T53v0e avv óduapTi vavaToAei xÜova, 
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éviavaiay ékOnuov aiyedas Queyn, 
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'EpóOc", "Epwr' EkÓyuor. ut scilicet intelli- 
gatur Phedra simulacrum Amoris Ab- 
sentis in templo Veneris dedicasse. fSen- 
tentiam vero suam nemini, ut opinor, 
adprobare poterit Vir doctissimus. De 
templo Veneris a Phsedra in Hippolyti 
honorem extructo hic locutum esse Eu- 
ripidem, ex aliis veterum locis satis con- 
stat. Diodorus Siculus 1v. 623. p. 306, 
24. hunc Tragici locum optime illustrat : 
pakpàór 8* ÜoTepor 'IsoAóTov érayeA0ó5p- 
Tros els ràs 'AO0fvas spüós TàÀ uvorpu, 
Qallpa 0ià rÓ káAXos épacÓetca ajbro0, 
Tóre ue» dseA0Óvros lapócaro lepàr' Aópo- 
Olrns Tapà rh» dxpómo, 80e» 5v xa0o- 
p&r ri» Tpoifra. Similia habet Scholi- 
astes Homeri IM. A. 320. qui histo- 
riam ex Asclepiade tradit: daíBpa—Tà 
pà» prov lepür 'Adpoblrns é» 'AOvaus 
lbpósaro, TÓ vÜv'I-:zoAíTeco» kaXoópevor. 
Addas Nostri Scholiast. qui et éyxa6lca- 
To per Ékruer» exponit. Cum igitur sen- 
tentia loci manifesta sit, dativus autem 
post éyxka8cloaro commode abesse ne- 
queat, non dubitavi Musgravii conjec- 
turam xa0elcaro cum Brunckio in tex- 
tum reponere: idque fidentius, prop- 
terea quod vocis &yxa8elraro mentionetu 
apud Grammaticos non invenio; Hesy- 
chius autem habet éxa0:caro. lüpócaro, 
et mox xaólcaro. lüpócaro. utrobique 
reponendum videtur xa0eícaro.  Erro- 
rem credo profectum esse & librariis 
scribentibus éxa8elcaro. Verbum scili- 
cet ab elraro compositum tale augmen- 
tum non admittit. 
. 32. 33. Admodum probabilis est 
conjectura doctissimi Blomfieldii (Quar- 
terly Review, Vol. vi. p. 219) in- 
terpolatos esse duos versus 32. 33. 
ilicet sententia v. 34. 'Evel AE O03- 
ge0s Kexpomíap Aelmec x06va. respondet 
precedentibus (v. 39.) Kal vply MEN 
éA8ei» Tvóe yf» Tpow'slar—his vero 
insertis versiculis ea antapodosis inter- 
cepta est ac sublata. Aliis etiam de hoc 
loco eadem est exorta suspicio. Post 





hrec &cripta, alia et majora ro&elas indicia 
in his versiculis observavi. Non opinor 
Euripidem dicturum fuisse fpur' Éx5m- 
por, et adjectivum illud ex v. 37. sump- 
tum esse videtur. Deinde rà Aou» 
futurum requirit, et verbum «ovóuajer 
infinitivum non recte adsciscit. Deni- 
ue, ut alia omittam, menti Poetse et 
&bulze cconomir plane repugnat, Pha- 
dram, quie amorem celabat, Hippolyti 
nomine templum appellasse. 

34. Lascaris. cum MSS. nonnullis 
habet Mxoi. Aldus Are, Flor. Aocrór. 
Sed recte Aelre« Codices ÀÁ. B. D. C. 

uod ex emendatione dedit Piersonus 
erisim. p. 60. et primus recepit Mua- 
gravius. 

:35. Pallas filius erat Pandionis, fra- 
ter /Egei. Is filique ejus seditionem 
Athenis moventes, etregnum affectantea, 
& "Theseo interfecti sunt. Historie me- 
minerunt Plutarchus in Thes. 'T'om. r. p. 
5. E. Philochorus apud Euripidis Scho- 
liastam.—Vide Sophocl. /Eg. Fragm 
I9. Dind. 

37. alvécas" eo, «4$, cvykara- 
0épevos Schol. Sic infra v. 1315. "Ebwy' 
Ücovwep xpi, dwelmep jvece. Aloest. 
2. Ofoeca» Tpá*celu» alvéco:. — Àlpety 
eodem sensu adhibuit Homerus Iliad. 
O. 9. ubi ai»eéire. Schol cvyxarari- 
0cc0e.  Conferas notata ad locum Al- 
cestidis.  Observent tirones hanc vocem 
futuram apud Homerum air$jev, apud 
Tragicos aivécc semnper adhibere. "CTzet- 
zes ad Lycophr. v. 1039. Nópos 9» ràe 
dpyacápevor $óvoy $eb&ryew ÓOXo» éviavràs 
p3j Vabporra Tf warpibos. Hesychius, 
deviavruuós. d) els éru.avróy vy) rois 
$óvor Ópdcac:i. De hao lege videudus 
Petitus Leg. Att. vtr. Tit. 1. 9. p. 613. 
—JDe historia vide Pausan. I. 22. 

38. xdg mex Am ynéry C. Fl. Aliam 
lectionem xal zerXwyuév] exhibet X. 
II. 354. 748. quam praetulit Valckenae- 
rius. fed aptius sententis est compo- 
situm; ut in Med. 8. "Epwr. Ovur 
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dAA' obT. TavTn TOVÓ & épwTa Xpn Treaeiy: 


óc 06 Once Tpaá^*yyua, kdkeavrja'erat. 
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Kat TOV Lev niv TOXÉépuoyp 7r€QukoTa 
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KT€vei 7raTüp dpaigiw, às O TOvTLOS 


&vat lloceimv eacev Onaci *yépas, 45 


A , P 1 » t 
pnóév uaToi0v eis pis euEaa 0o Oeo. 


sí O eUkAens uéy, dAN' Ouws. dróAAvTaL 


Qaíópa: To yap TücO o) mpoTiumaw kakov, 
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TO urj oU TapaaXeiy TOUs €uovs éxÜpoUs éuoi 


/ ej ^ » 
Okgv TocavTnv, QO'TE MOL KaÀws Éx&v. 50 


dXX, eim opa yap TOvÓe Tai0a Omqaéws 


a're(xovra, O5npas uoxOov SxxeNorróra, 


"ImóAvrov, fw TwovÓe rnooua. TOTwv. 


M » v 9^ / , / 
vous Ó àp avTQ TpocTOAev Orc ÜOTOvs 


éxwAaye&s" 'ldcoros. Fragm. Eur. An- 
tiop. (187.) xal yàp éx kaXórcv Aérxrpous 
é» alexpois. elàar. ékrewNyynérovs. Bed 


43- Brunckius dedit ex A. B. D. 
soMyjaor »eapíap, — Bed wedvxóra habent 
oeteri Codices, Lasc. Ald. Valckenaerio 
videtur hsc fuisse lectio prioris, illa 
secunds editionis. Crediderim equidem 
Euripidem przlaturum fuisse meóvu«óra, 
ut diceretur Hippolytus natura esse 
V eneti inimicus. 


47. X. II. 750. 
48. 49. vatud shdiapsndpastedrr P. 
Schol. Aristoph 317. probantibus 


Marklando sa Heathio; et sic edidit 
Brunckius. Utrumque «aM. xax» 
Lascaris. Sed Aldi et oeterorum Codi- 

eau lectionem xaxó» post sporufjeow 
eatis defendunt ZEsch. Eum. 640. IIa- 
Tpbs TporuJG Z.eüs uópor. 739. "yvraixós 
o6 wporurjsu uópos, — Alcest. 761. (777.) 
Tüv ép 'Abjufyrov xaxüyv OüBéy vporiu v. 
— Valckenserius, etai hsec loca indicat 
et wporuiü» recte exponit per dporri- 
ju», Mryor Exe, distinctionem perverse 


ped post zporuidaw. Deinde Aldus et 
ces nonnulli roU j43) o, scilicet con- 
structione male intellecta. 7à à cum 
infinitivo frequens est, post verba prohi- 
bendi vel n di: sin precedat negandi 
particula, addunt oó ost T uj. Utrius- 
que constructionis exempla suppedita- 
bit Prometheus ZEsch. v. 235. éfepvod- 
pn»* Bporoós Tàó uà &ajfpau0érvras els 
AlBov uoAet». (Sic enim editio Robort. 
et duo Codd. pro vulgato ToU u*.) 865. 
Mía» 5? vaíBwv fuepos 06AEec rTÓ. dj Kre- 
vai tóvevroy. | 786. Oóx érarriócoga. 'TÓ 
ph o0 vyeywreiy Tür» Üaov wpooxpypiere. 
918. OUé» ydp abri raÜT' éapkéce: TÓ 
uà o0 Ileccty ár(jus vrLaT' oük drá- 
exera. 

53. Ita A. B. C. Fl. Lasc. fto rà»be 
B'jcopa Sóju» Aldus, errore satis mani- 
festo; scena enim fabule extra domum 
fuit. Vid. infra 108. 171. 179. &c. Pari 
errore v. 1391. 9ópouw: exhibent plerique 
Codices : sed et ibi recte Trózow: À. 

54. OxuwÜÓwovs. masle Hesychius 
Üroorpéyas. Vocem hic et infra 1174. 
interpreteris pone sequens. Habet Sui- 
das, e tragoedia aliqua, ut opinor, óvic06- 
wovs bk». Alia forma óio6ovos extat 
in ZEsch. Choeph. 713. 
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55. Brunokius e Codd. A.-F1. edidit 
Oed». Ceteri cum Lascari et Aldo 6e», 
Pss pretulit Valckenaerius. Et pro- 

ecto 7) 0eós de Diva ssepenumero apud 

Tragicos legitur, sed nunquam, ut 
opinor, cum ipso Divse nomine hoc 
modo conjunctum. In hac fabula 60cà 
Kórpis occurrit v. 2. e£ 1415. "Apreyjus 
0cà v. 1391. 

57. $dos re A. E. P. Lasc. Fl. ce- 
teri cum Aldo habent $dos 36. 

58. delborres Ald. quod ob numeros 

retuli. dborvres À. El. Lasc. et eic 
Murgr. Valck. Brunck. 

60. Deest alterum "Apreju» in A. et 
Lasc. 

6t. Oepasórrw» personam huic ver- 
sui prefigit À. Perperam vulgo hoc 
canticum Choro tribuitur; quem erro- 
rem notant quoque veteres Scholiaatse. 
Hc in suos usus convertit X. II. 100. 
130. 559. 645. Comparari jubet Valck- 
enaerius canticum in Aristoph. Thesm. 


I14. 

63. 64. Aldus, quem secuti sunt 
Editores, hsc in tres versus ita dispo- 
Suit; Xazpé uo, d kópa,—Xaipé uo 


Aarois— Aprepa kal Ads. Alterum xaipé 
po omittunt Lasc et MSS. quidam, 
Primus equidem hsc verba ut in opti- 
mo Codicum A. leguntur edidi; unde 
evadunt duo versus Glyconei, qualis 
est proxime uens 65. Vide infra 
ad v. 735. ulgo "Aprej« hic et v. 
71. formam vocativi in -.s ob metrum 
preetuli. 

66. 67. ué-ya A. " A—raleis Laac. cum 
Codd. quibusdam. Af 4. x. o). raler* 
D. E. Ald. et sic plerwque editiones : 
omnes eümarépeuap a0Nd».. Objicit Valck- 
enaerius minus reote dici a/^à, eimaré- 
pea. Est profecto Dians epitheton in 
Apollon. Rh. r. 569. Toic: àé $opuliwr 
eUOsuorc ése» dog Oldypovo  srdis 
rgoccóor eUmarépeus "Aprejur.  Legen- 
dum igitur putavit eUmarépei. ^y', parti- 
cula male adhibita. Brunckius dedit 
valovs"  eUrarépeiai, —— Ego — denique 
scripsi eUrarépev' d»' a0Aà», e conjectura 
doctissimi Gaisfordii. Sed perperam 
omnes, Recte se habet eórarépeua» a0- 
A&r, poétice dictum pro ejaluora arpós 
a)jAd». Confert Elmsleius (Mus. Crit. 
Il. p. 303.) cum Eur. Iph. T. éecwcas 





IIIIOAYTOZ. 7 


1 7 
Zavos Fox puro oikov. 


X«ipé uoi o kaAAia:ra, 


: KaAAícTa TOV kaT "OAvTOV 70 


srapÜévwv "Apreyus. 


III. coi TOvÓe vAekrOv a-éQavov é£ dknparov 


Aeuudvos, & O€co7rowa, koguncas dépo, 

&y0 ore vowmnv dii QépBQev ora, 
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ovT 5AÜé vw ciónpos, dÀX' aknpaov 75 


" uéMmca Aeyudy  rpwov Opxerai, 


éx arporrórov x«pos, scil. xepàs varpós 
sraida krewoüvros, Adducit Matthise in- 
ter alia Med. 10:0. 8ó£ys 6' éaódAyr 
ebayyéXov, ubi 8ófa eód-yyeXos est oóza 
&ya0fjs d'yyeMas.. ZEsch. Ag. 262. Eóay- 
*yéAoxo: — éXrloc.—Homer]. Ads. a0) 
sumpsit quoque JZEschylus Prometh. 
1221. Noster Heracl. 916. xpvoéa» xar' 
aiid». Eustathius ad Iliad. A. P- 436, 
34—331, 50. conjuncta legit Zy»ós vo- 
Aéóxpuco» olkor, notans hsc sumpsisse 
koc des ab Homerico Xpvcéq é» 0a- 
74 

x? » Hippoly pe personam prefigunt 


n In scenam prodiit Hippolytus, 
rnanu ferens coronam Dian:e simulacro, 
quod ante fores stabat, imponendam; 
unde titulus Tragcedia, "IvzóAvros Zre- 
$arnó)pos, à Grammaticis inditus est. 
Hos vero Euripidis versus in sensu figu- 
raío plerumque capiebant veteres; cre- 
dentes bcilicet Hippolytum de hymno, 
quem in honorem Des nectebat, sub 
corons nomine loqui. Videas variorum 
de hac ia commenta in Scholiis. 
Figurate hsc transtulerunt Clemens 
Alex. Pedag. p. 313. Strom. 1. p. 323, 
16. Themistius Or. xv. p. 185. A. 
X.1L 2588. Et sane dicebantur Poets 
TÀéxew cré$aro» perinde ac wAéxew 
Üpror, Pind. OL vi 1 147. Affert Valck. 
enaerius Aristoph. Ran. 1299. fva 4j 
TÓ» aóri» Opvrlxq Acura Movcóv leoór 
óq0c(gr bpéswr. Lucret. I. 725. Avia 


Pieridum loca :—j«vatque novos 
decerpere , Ineignemque meo capiti 
petere. inde coronam, Unde prius nulli 


velarint tempora Musr. Hor. Carm. r. 
26. apricos necte flores, Necte meo Lamic 
coronam, Pimplei dulcis, Bed ut verum 
fatear, exempla ista ab his Euripideis 
aliena esse videntur; non enim de car- 
minis laude, sed pudicitie, loquitur 


Hippolytus. Hanc orationem integram 
Latinis numeris pulcherrime convertit 
Muretus Var. Lect. virt. 1. 

74. Hunc versum dedit Plutarchus 
Contra Epicur. Tom. ir. IO94. A. 
'A£toÜ» hic positum pro au ut infra 
1047. Etrep *yvraukós s)£lovs éufjs Ocyeiv. 
Heracl. 946. éuà» IIai0' 4tívcas, d va»- 
olpy', é$vfBploca: Esch. Pers. 335. et 
alibi. $épBe«s Bporà Fl. mendose. 

75. o00' :A0e editiones omnes et 
Plutarchus loco citato; sed o07' jA6e 
ob przoedens odre legatur necesse esi. 
** Religio erat Veteribus prata Diis con- 
secrata falce tondere. — [nde Heaycbius 
dÜpéxarory. &Ópemror, Üeois drakeluevor. 
Zo$oxMjs. An et huc pertinet árouos 
Aeuuvr Trach. 2001" Musgr. Affert au- 
tem Valckenaerius duos versus ex Me- 
leagro Scire Comici Tarentini apud 
Athensum IX. p. 402. OC. "E»0' oóre 
voudyy d£ vépew Borà, O0r' áaxéSopos 
veuój.evos kawpolera: Quos idcirco lau- 
davit Athensus, ut ostenderet, 5r. ol 
vepi ri» ZuxeMa» karowoÜvres Tic 
kaAoÜc. Trà» cÓaypor. Cum igitur prior 
horum versuum sit Euripidei Hippolyti, 
suspicatur Vir ingeniosus posteriorem 
etiam e nostro sumptum esse, vocemque 
ebaypos in aliis Codicibus pro eí59pos 
aliquando obtinuisse. Scirsm versus ab 
Athenseo mutuatus est Eustathius ad 
Odyss. T. p. 1872, 5 — 705, 48. Inde 
notanda est varia lectio »éuew pro $ép- 
Be. | clbapos Fl. 

46. Pro Aeuó»' Flor. habet xpor. 
Deinde éapor plerique MSS. Sed altera 
forma 7?pwi», quam exhibent Lascaris 
et Aldus, Atticis usitata est. "Valcke- 
naeriüi conjecturam apu), cui favet 
Scholiastes, in textum admisit Bruncki- 
us; sed debebat saltem 7j, Jorti- 
nus autem (Ecclesiastical History, Vol. 
HI. p. 131.) legendum censuit $puss, et 
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hanc profecto opinionem amplexus est 
Porsonus. Sed »ulgatam lectionem, 
quam edidi, aliquatenus defendit noster 
Suppl 448. Aeuyivos fpwoÜ aráxvy.— 
Ceterum Matthisus preferendum putat 
Jpoós, quum in vulcaía Aeusdc»' duo 
habeat epitheta, u£Xwca autem nullum. 
Imo id ipsum 7?po» confirmat ; amabant 
enim Tragici duplicare epitheta. 

27. alos. vox, qua in omni- 
bus Codicibus legitur, "Viris doctis, 
preter Brunckium, displicuit. Is. Vos- 
sius in Catullum p. 116. primus propo- 
Suit ai&s, credens sane hano esse Z7Eoli- 
cam formam pro fws: eum insigniter 
errasse nemo non videt; ab isto tamen 
errore derivata est Valckenaerians edi- 
tionis lectio, Évs. Sed audiamus Porso- 
num in Appendice &d Toupium, Vol. 
IV. p. 450. ''In Hippolyto fws edidit 
Valckenaerius, Toupio obsecutus ; aiüos 
retinet et defendit Brunckius. Neutrum 
equidem intelligo, neque intellexisse 
videtur Musgravius, qui conjicit Nats." 
Post hec autem scripta Vir summus, 
ut ab amico docto accepi, al&ós genui- 
nam eese lectionem se credere profiteba- 
tur, et Euripidem hanc locutionem e 
scholis Philosophorum sumpeisse exis- 
timabat. Dixit autem Eubulus Athensi 
XIH. p. 568. x. ofas 'Hplóa»os dyvois 
Jónct kwweóet kópas. unde suspicatur 
Blomfieldius eub voce aisós latere flumi- 
nis alicujus nomen, fortasse AdBw». Mihi 
quidem retinendum videtur alBós, recte 
autem intellexisse puto Musgravium, 
qui in margine exemplaris suse Editionis 
hsec scripsit. *'Sensus videtur esse: 
Verecundiam idem "Virtuti prrestare, 
quod solet humor fluviatilis, ad hortos 
irrigandos adhibitus, herbis et seminibus 
teneris." Aliis fortasse magis arridebit 
prior Musgravii sententia interpretantis 
albos, Relsgio cultorum. 

79. 79. 8o. Vulgo $cow Baxràr uy- 
Oi», x. T. 4. in qua scriptura consentiunt 
MSS, et Editiones veteres. Hsc autem 
cum sequentibus nullo modo oohserere 
possunt: emendabat igitur Valckensae- 
rius Ócous &daxróe usódy, dA -y' 4) $ó- 
cis TO coo. el. els T. *. à. importuna 
particula ^' ad explendum versum advo- 
cata ; et hoc in textum recepit Brunckius. 
Alii alia conjecere: locum autem feli- 
cissime sanavit Porsonus, unius liters 


mutatione: "Ocri  Odaxróv i960», — 
Tovrois ópérea0as, k. T. X. ut Boris ad 
plurale roóroc referatur; et similis con- 
Siructionis exenipla apud veteres com- 
plura in nota Mssta iudicavit. '* Confer 
Sophocl. Antig. 707, 709. Eur. Androm. 
180. Aristoph. Ran. 714. Eur. Hec. 359, 
360. Poet. apud Plutarch. X1. p. 33. E. 
Eur. Electr. 934. 935. Aristoph. Eccles. 
687. 688. (Eustath. Il. T. p. 415, 9. 314, 
46.) Sophocl. Aj. 760. Electr.1505-6. Hel. 
942. tbi a40l vulgo, sed omnes Stoban edi- 
tiones LXXXVIL p. 500.(89. p. 36. ed. Grot.) 
vaucl, Med. 319. (221.) Dict. Fragm. 
346. Tibull. 1. 6. 39." R. P. Horum 
locorum qusedam in gratiam lectoris 
exscribam. Soph. Ant. "Ocris yàp aPrós 
U] $porcv uóvos boxe, "H. yAOccas, ijr 
oük &AXXos, ?) Vuxityp Éxew, Oüro Duasrrv- 
x0évres ó$0ncar xevol. Electr. Xp 
5' eü000s elrau. Trf»Óe Tos xüsw Ol 
"Oeris wépa wpáccew -^ye TO»  »ópww 
0éAe, Krelyew. Eur. Med. Aíxy yàp 
oük Évecrw ó$0aXuois Bporàr, "Ocris, 
vpl» áv0pós awAd-yxvov éxua0ci» cadós, 
Zrvyei 0cbopxkos, o/bé» )Oucnuéros.  Ho- 
rum nonnulla habet Eustathius Ll c. 
conferens Homer. lliad. I. 279. 'A»- 
Opurrovs riyvvaOor, Oris x' éxlopkor óuóc- 
vp. Locum ex Eustathio integrum 
apposuit Gaisfordius ad Andr. 180. 

unc Grecismum usurpavit Tibullus 
I. S. 39 Tunc procul absitis, qwis- 
quis colit. arte capillos, Eflust. effuso eui 
toga laxa sinu. Ceterum de sententia 
loci Valckenaerius, —'* Respicit in his 
nostris Euripides qusstionem, isthac 


 $tate jam agitatam in scholis Sophista- 


rum, 7epl áper$js, el Qiak«rór quam 
tractarunt in Menone Plato, 7Eschines 
Socr. Dial. 1. Auctor &uwActévy Dorica- 
rum de Virtut. et Vitiis Diss. v. Plu- 
tarchus scripto libello doouit ór« 8(6axrów 
$ dper?. XMgregie Quinctilian. Instit. 
Orat. xir. c. 3. init. Vwtus, etiamsi 
quosdam impetus ez natura eur, tamen 
perficienda doctrina est. paucis dixerit 
idem, Pindarum secutus, Horatius Carm. 
IV. 4. 33. Doctrina sed vim 
insitam." Addo, monente Viro docto, 
locum Xenophontis de Venatione XIII. 4. 
'Eryo 86 lbuórs uér elja, olóa 88 rc xpá- 
Tu'TOP uéÉv dcT. Tapà abríjs TS $ócrevs 
TÓ á'ya0Àr QibdáokeoOa. 

Conferendus est locus Baccharum 
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dyaL, (Ücovs vyap Oeaoras kaXetv xpewv,) 
dp' Gy ri uov Oé£aio. GovXevcavros &v; 
III. xai kapra *y* rj yap oU a'odoi QoawoiueOÜ" &v. 
? 7 - 4 4 , 
OE. oic0' ovv fporoisw 0s kaÜca-cnkev vouos; 9o 
III. ovx oióa: ToU 9€ kaí u' dwrTopeis 7épi ; 


314. Oix à Adrvsos às $porety dvyayy- 
xéce luvraixas els rhy Kórpo, 4A cl 
*TÜ $Óc« TÀÓ cwoóporeiy Érvecrw els Trà 
Tárr' dcl, ToÓro ckomeiy yp). Hos ver- 
sus dedi quomodo corrigebat Porsonus ; 
vulgo enim legebatur Ox ó A. uh oc 
^ia et é» T) $óce. MSS. omittunt 


79. Sic Aldus. Olim dedi e codi- 
cibus quibusdam «eis rà *d»0* óuós. 
Vulgata defenditur loco Baccharum. 
Valckenaer. suspicatur hanc fuisse se- 
cunds, alteram vero primse editionis 
lectionem. 

8o. Pro varia lectione reca in 
margine habet B. 

81. xpvcég xópy maluit Valckenae- 
rius: immerito. Noster Elect. 882. 
Ata. xóuys caía Bocrpóyow árab4nara. 
ubi pro d»a&juara, quod metrum cor- 
rmmpit, dyáAuara reponi voluit Bur- 
meius (Monthly Revwew, Jan. 1799. 
P. 97.) quam Viri docti conjecturam 
8 tus est Fiorilus in Annotationi- 
bus in Herodem Atticum p. 128. ád»5$- 
para legit Blomfieldius zd. /Esch. Theb, 


740. 

83. Vulgo -yépas Bporóv. sed alterum 
ordinem exhibent Fl. et X. II. 2585. 
quetp, ut concinniorem, cum Brunckio 

i. 

84. Sic Lasc. Ald. et MSS. xal Aó- 
yots c". ápelfBoua. edidit Brunckius mo- 
nente Valckenaerio; sed rectius abest 
«'. Confer Hec. 1196. Ilpós rórbe 5' 


elja, kal Mryoit duelyoua:. Citat. Valck. 
Xenoph. de Venatione i. 11. "'IvwóAv- 
Tros 0à brÓ né» Tüs 'Apréja8os érisüro 
kal ép Mryous jv, awdpocóry 0à xal ócu- 
TT. pakapurÜele éreXeórgoe. 

85. a005s Ald. cum Codicibus qui- 
busdam. Alii et Lasc. a9)», quod 
nuperi editores, monente Musgravio, 


receperunt. 

86. wótdu»» Flor. et X. II. 3593. 
Alibi occurrunt xápumrew lor, et xdyr- 
Trew TÉNos Blov, metaphora sumpta ab 
agitatione curruum circa metam. Soph. 
(Ed. C. gr. 'Erraü0a xáupyew rà» Tra- 
Aabwpo» Blov. Noster Hel. 1666. 
"Ora» 5é xágjys xal reXevrfogps flos. 
Klectr. 955. wpl» à» wé^as Tpapgf) 
Ikyras, kal réXos kájj-p Blov. 

87. Recte interpretatur Musgravius, 
Rex, nam Dominus quidem nemo proter 
JDeos vocandus est. Affert Valckenaerius 
ad illustranda senis ministri verba X eno- 

ont. Cyrop. iH. p. 178, 37. o/0érva 
psal bea mór o», PDA ToU$ eos 
vpockvreire. Sensus loci mire fefellit 
Eustathium, qui hunc versum laudat ad 
Iliad. A. p. 21, 18— 16, 34. et ad Iliad. 
I. p. 423, 152321, t1&. 

. QaroíuceÜü' à» Barneeii editio, 
vitio typographico. 

9i. Bensud est, 7gnoro, sed dic prae- 
terea de quo me interrogas. Porsonus 
ad Phemniss. 1354. (1373. alia loca 
Tragicorum protulit, in quibus copula 
4al interrogativis Tís, wüs, ol, 00, 
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OE. 
III. 
OE. 
III. 
OE. 
III. 
OE. 
III. 
OE. 
III. 
OE. 


votos postponitur; ut infra 1166. 
Ilàs xal Ower' eiré. Male igitur 
Valckenaerius sustulit distinctionem 
post olóa: pessime Brunckius edidit 
Ox olba ToU L' ámwropeis rónov ép 
pedibus teftio et quarto in eadem voce 
conclusis: versus enim tam immodula- 
tus Atheniensi tragico non erat obtru- 
dendus. 

92. Exponit Suidas diversos sensus 
vocis onem hic et infr. 98. — Zeu»ór 
és ToU d£uouaTiwkoU Aéyovcc f00" Gre 8 
éxl ToU vrepgódrov Ti0Ófacv — Eóporions 
Mybelg. 215. (217.) olüa «yàp sxoXAobs 
Bpor&w Zejuro)ós "yeyGOTas. kal à» 'Ivro- 
Aórq' 932. xal Évóotor  Eópurións 'Iw- 
voro" Ilós ob» a) cejwó» Oaluor' ob 
wpocervéeis ; 

94. Vocem eiwpocj/ryopos exponit 
. Valcken. per Latinam affabilis, citans 
Cic. Offic. 1r. 14. Difícde dicu est, 
quantopere conciliet. animos hominum 
comitas affabilitasque sermonis. Legitur 
Aléest. 775. (791.) eUwpomwyópp $pert. 
Suppl. 869. eimpocryopor eTópa. 

95. *vÀeloro re ediderunt Va!ck. et 
Brunck. e Flor. male; postulatur 
enim altera icula: neque repetita 
ye cuiquam displicere debet, cum pro- 
priam vim utrobique servat.  Vertas, 
Imo mazima, quin et lucrum cum labore 
exiguo, Equidem olim oonjiciebam xal 
Képbos Ti: mox conjecturam istam inuti- 
lem judicavi; quod nunc moneo, cum 
eandem lectionem aliis quoque placuisse 


in . 
96. &xrijeis. — Scholiast. àworocts. 
97. Eurip. Fragm. Incert. 127.(1031.) 
Ilàs ot» Trdb' elcopOwres, 9) Oedv "yévos 
Elya« Aéyoper, 7) »ópowt xpope6a ; 
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98. ceurl»:c) Lasc. ceurà» Flor. et 
Suidas in voce. Photius vero, à quo 
verba supra citata sumpsit Suidas, recte 
habet ceurfyp. 

99, uf Tr. cov Lasc. c$dXp Flor. 

ino assentior Musgravio, suspicanti 
Furias innui, qus» xaz' éfoyh» dictse 
sunt ceu»al 0eal. Photius Lex. Zeuwal 
0cal. kar! eódnusubór, al 'Epawwber 
deep al a)ral kal Eóueribes éxaXoüvro. 
similia habent Hesychius et alii Gram- 
matici. Huc igitur respicit Hippolyti 
monitio; nam Furias nominare nefas 
habebatur. Vid. Orest. 37. et 408. 
OP. "E?ot' lbeiy Trpéis ruxrl wpocodepeis 
kópas" ME. OIÀ' ás KAe£as, Óvouácac 5* 
o) BoóNoua., OP. Zeural "ydp: eirai- 
Üevra 9 áàxorpéme Aéyew. 

100. TÜApc: Lasc. Verum in his 
terminationibus parum sibi constant 
librij, ut ad eorum auctoritatem in 
talibus vix provogemus. Res quidem 
ad liquidum perduci non potest; vul- 
gares autem formas in Euripide retinere 
malui. 

101, Porsonus ad Med. 139. v. 
** Plutarch. T. 1r. p. 777, 8. ós rh» 
Apobirg» ó 'TwsóAvros &wwÜ0er dvyrós v 
deTdjera:. Versus est Euripidis Hip- 
polyti 101. unde saltem variam lec- 
tionem lucramur, &ro6e» pro wpócw- 
0c». At hoc, inquies, leve est. Leve 
sane est, sed hoc ipsum oculos effugit 
Valckenaerii, nostrum melioris utroque. 
Nihil contemnendum est, neque in 
bello, neque in re critica." — Contra 
wpócwÜcr, ut videtur, Thewist. xvt. 
p. 211. B. Plato de Rep. v1. p. 499. 
À. quod ipse Porsonus in nota MSta 
monuit. 
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III. dAXoww GAXos Oeo» ce kdyÜpwerev uéAet. 
OE. evóaiuuovotys, voUv éyev 0cov ae Óei. 


II. ovàeis u' dpéoke: vvkri. Üavpaa-ros Oedv. 
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OE. Tiuaici, c Tai, Üouiovov xpria Oa xpeov. 
III. xwpeir, óTaóoi, kat vrapeAÜovres Oopovs 
cirwy péAeaÓe-  Tepmvov ék kvvaryías 

L4 / L! / 4 
TpaTme(a TAnpns kai kaTaYxyew ypedwv 


ej e * [d / eJ 
iz7TOvs, O7rws ày àpuact Cevtas. Vo, 


11IO 


Bop&s kopeaÜeis, eyvuvagw à Tpóc«opa. 

TÀ)v d*v 66 Kumpw OAX éye& xalpew Aéeyow. 
OE. spueis Óé, ToUs véovs «yap o) juusTéov, 

$povoUrres oUTws ws mpéme: OovAois Aévy&v, 


103. Aélo Eustathius, qui hunc 
versum citat ad Iliad. B. p. 245, 15— 
185, 43. monens eum expressum esse 
ab Homerico "AXXos 5' (IDOup Épeje 0e» 
alecyereráwv, Il. B. 400. 

. 304. ócov -y' tó« Flor. olóv ce 0e 
Wakefieldius in margine editionis Mus- 
gravians. 

tos. Gavudjew est colere vel honorare. 
ut in Fragmento Euripidis ZEoli apud 
Stobeum XcI. p. 507, 31. et Athenreum 
IV. p. 159. D. (Fr. 21.) M3 IDXotror eUrgs 
ocxl 0avpdQw 0cüe, "Or xó xdxtrros ja- 
$les éxrácaro. et in alis locis apud 
Valckenaerium. mitati sunt Latini: 
Virgil. Georg. 1v. a15. slum admiran- 
fur, ef A Maipo gren denso, 
stipautque frequentes. Horat. Carm. 1v. 
xiv. 42. (e profugus Scythes Miratwr, 
O tetela prasens. Italie, dominaque 
Rome. 


106. ruiatcv intelligit Valckenaerius 
de partibus, quas administrandas singuli 
Divi sortiti erant: et sententiam suam 
subtili eruditione, ut solet, defendit. 
Sed fallitur, ut opinor, Vir doctissimus. 
Tia Ba«póruw sunt konores Divis debiti, 
ut in Herc. F. 852. 0e)» d»éorycer 
péóvos 'Tauàs, erroócas drocluy  ávbpow 
ÜTo. . 

108. fece Fl. repsyór Lasc. 
r09. xarayjxew Gloss. ymwrrplicw. 
Kat quidem strigilibus abstergere, ut ex- 
t Piersonus Verisim. p. 133. con- 
Le hujus fabule v. 1169. Vikrpaucw 
Taser ékrerijouerv rplyas. 

111. Xenoph. Anabas. I. ii. 7. ówore 
yvpr»ácau oíXovro éavrór re kal robs 
(*sovs. 


I12. Eadem phrasis infra 10623. 
Hesychius woAAà xalpew dpácas expo- 
nit per ávxoratdjueros, Suidas per dso- 
Tra£dueros, á*woyvoós. JZEasch. Ag. 573. 
Kal v0à xalpew fvpopais xarafu. - 
Arist. Acharn. 200.  Xaípew xeXeóu» 
TOÀAÀ TojUs 'Axapeéas. Loca, qus sBe- 

uuntur, notavit eruditissimus Blom- 

eldius: '' Nossis Epigr. X. p. 9o. 
Wolf. xaípou *0MÀà, páxmpa -yóva. - 
Diphilus Athensi IV. p. 157. À. obros 
lepós dv6las, "Os *0XAà xalpew rais xix- 
Aais $509 Xéye, ubi legendum ràs k(yAas. 
Huofinus in Anthol. vir, 136. 'Poviros 
TÜ A) y^ukepurárg éXriBc. $T0XAÀ Xal- 
pev. — Incertus ibid. 1:73. éjjóc0uq 
pvpla a^ ebxóueros." 

I14. In hoc versu nuperi editores 
fere omnes hesserunt, Emendabat Mus- 
gravius dporvoürvras oó rus, cs Tpéme. 
9. X. contra sensum loci, et Tragicorum 
consuetudinem: vox enim Tós senariis 
ignota est. "Valckenaerio placuit con- 
jectura amici Musgravii, dporoüvras 
oUrws, os $*. 06. . &i quid mutandum, 
mallem cum Reiskio legere dporoüvres 
oórus ds Tpéxet, boóAous porci», quod 
Euripideo loquendi modo consentaneum 
esaet. . Alexandri apud Stobeeum 
LX. p. 385, 50. (Fr. 49.) AoóÀov $poroü»- 
Tos MGAAor 7] $porei» xped». Bacch. 1123. 
ob $povoUc' á xph pore. Nec tamen 
ea conjectura adeo certa est, ut in tex- 
tum eam recipere ausim, et vulgatam 
lectionem, in qua consentiunt MSS. et 
Edd. veteres, fortasse defendet versus 
Orest. 252. Kal 4) nóvo» Aéy, áAAÀ 
xal $pórec ráde. 
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em em /, 
cpocevtouegÜa coim. aois d'yaAuaoct, 
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Mc , » 

óéorowa Kvmpv xprj. 96. aveyvyvoumv éxe, 

, e 29 € , 
ei Tís a^, Ud fjóns avrAaevyxvov évrovov Qépmv, 

, / X L4 L4 , 
uaroaua fate un Ookei TovTwv kei: 
e^ etm , 

codQwrépovs *yap 9e porav eivai Ücovs. 


XOPOZ. 


e e/ , 
dkeavoU Tis UVÓwp ca'Ta- 


ep. a. 120 


, /, 
Covca vérpa Xéyerai am- 
TQV KQGATI!C, pvrav 


vayavy Tpoicima kpruyoav- 
00. uo Tis fiv iia 


$apea TopqQvpea 


116. Ita cum Valckenaerio et Brune- 
kio e duobus MSS. edidi. Ceteri cum 
Lasc. Ald. wpocevxónec0a. 

116. 8€ ce cvyyrópzw Éxgw X. II. 
1042. qui quatuor versus 115-8. adhibet. 
Mevult Valckenaerius o' post cvyy»ó- 
pm inserere, frustra. — Locutio evyyró- 
p Exe duplicem habet significationem, 
veniam dare, et excusationem habere, i. e. 
veniam mereri: in priore tamen, quse et 
hic obtinet, frequentius adhibetur. Noster 
Buppl. 250. "Huaprev: dv véowt 9  àv0pó- 
ww» TÓOóe "Eveorv ovyyrvóusv 06 TrQU 
Exeu xpedw. — Orest. 661. Soph. Elect. 
400. ln altero sensu occurrit Phon. 
995. Soph. Trach. 328. 

117. el rís à" A. Flor. et sio Musgr. 
Brunck. recte. 8ájew cum duplici accu- 
sativo jungitur etiam in Kheso 719. Omit- 
tunt c' B. P. et X. IL 1043. et rís y', 
quod habent Lasc. et Ald. male revo- 
cavit Valck. Deinde fvrovor Lasc. Ald. 
In prima editione dederam cum M88. 
eÜrovovy, quod in suo quoque exemplari 
invenit X. IL. Sed recte monuit Blom- 
fieldius (Quarterly Rev. vol. viii. p. 220.) 
eÜrovos esse robustus, Évrovos wviolens; 
citans Sophocl apud Plutarch. p. 145. 
(Fr. 722.) ol uapyàvres érrordraro. 
Plat. Thestet. p. 173. ol Érrovot xal 
ópiueis. 

r18. Troórur X. I|. et Lasc. cum 
MSS, quibusdam; et hoc pretulit 
Valckenserius. Ceteri cum Aldo roírov. 

119. xph pro 9c? habet MS. Parisi- 
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ensis apud Valck. fed hus voces sepe 

rmutantur. Simili «eet sententia 
Taoch. 1348. 'Opyáàs wpérei 0cobs oíx 
ójot 000204 Bporois. 

120. interpretari — videtur 
Valckenaerius, mari vjcina rupes, G- 
quam stillans. Talem fuisse prope Troe- 
zena rupem, testis est. Dionysodorus in 
Libro de Fluminibus apud Scholiasten. 
Hanc interpretationem firmat etiam 
Epigramma Crinagore & Blomfieldio 
indicatum, Anthol. 1. 36. 1.  Aünros 
&okAófovca *apà xpoxdAgs. 0aXdoons 
Xepríyris, DuepoU TvrÜU» UwepÜe wá-yov, 
K.T.À. M vius vero et Mstth. 
sequuptur Eustathium ad Il. B. p. 355, 
I6 — 267, 28. intelligentem  'Üxearoü 
Ü0wp de aqua fontana. 

122. Basrà» káXwici purà» sayó», 
*' Jaticem tam copiosum, ut urnis aquam 
haurire potuerint 05podópo. Trozenim." 
Valck. Hasohtus, hunc locum respi- 
ciens, exponit Baxrár. üdvrNouuérnr (i. e. 
que hauritur). Callimachus in Lava- 
crum Palladis 45. Zdáuepo» bBpodópo 
ui) Básrrere, nempe ràs káXribas. 

124. TÓÓ. D. E. Lasc. Ceteri Codd. 
cum Aldo 360, qus forma Poetica pro 
oU frequens est. 

I25. Topóópea $ápea MBS. et Edd. 
Vocum ordinem immutavi, ut hic 
versus cum Antistrophico r35. melius 
congrueret. Idem fecit Hermannus 
de Metris p. 444. $ápos quidem spud 
Tragicos penultimam plerumque corri- 
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vorauia Opocc 


Téyyovuca, Ücpuas Ó' éri vera véTpas 
ce/aALov kaTéQaAN" 00€v uot 
mpevra deris 5nXOe Oeamoíivas, 


[4 ^ 
Ttipouévav vog'epd koi- 


, , A » » 
Ta ÜÉéuas ÉévrOs Éx&v oi- 
Kev, Aemra Oe dapn 
£av0av kefaAav axiatew. 
, / /, 
TpiTaTAV Ó€ vi». KÀuto 


TaàyÓe kaT' du(dpoatov 


135 


, e , 
c'rouaros apepav 


AdpaTpos dkraás Óéuas deyyov io'xew, - 


xpum Ta TàÜe. Üavarov ÜéXovaav 


it: producit autem in senariis (ut apud 


omerum semper) /Esch. Ch . Vt. et 
in ejusdem Salaminiis, apud Herodiani 
Librum ep] Oxpórww. 395, 15. ed. 


Lehre. (Fr. 300.) (Vide Brunckii Lexi- 
con Sophocleum voce $üpos) 'Euol 4£- 
porro $àpos lcor oópasQ. $ápeca Dactylus 
est in Nostri Iphig. Taur. 1150. (1117.) 
Orest. t436. 

126. 05pócos simpliciter aqvam  sig- 
nificat bic et supra 7y. Andr. 167. 
Ipb. A. 182. (178.) Helen. r384. Ion. 
96. Aristo p Ban. 1339. KdXrial 7' éx 
worauüw Ópócor dpare. Horat. Carm. 
JTI. 4. 61. Qui RoBE puro CASTALLE 
lavit Crines solutos. 

127. Oepuoó Fl 

128. karéfaXe» Lasc. Ald. xaréfaA' 
Codd. A. Fl. Edidi xarégaXAA', tum ob 
metrum, tum ob sententiam. Brunckius 
secutus est Musgravium conjicientem 
xaTéBaA'" ÉvÜev áyirv, ne sic quidem re- 
stituto metro. Hermannus, in Libro 
de Metris p. 444. retinenda esse vulgato 
jodicavit, poste& vero, in Libro de 
Emendanda Grammatica, p. 36, conjecit 
ebd)s' aüBace BaXo0s'* 60er Lov — Blom- 
fieldius (Quart. Rev. vol. viii. p. 238.) 
legere vult rüs eDe(Xov pro efaMov. 

129. *Tpóro» Schol, wpóra Lasc. 
&cwowar vulgo. Sed SecTolras, quod 
exhibet A., elegantius est, et ob sedem 
in fine Strophe ferendum : et sic 
Brunck. Subauditur dui vel vepl. 

131. Duo MSB8. habent Évroocter, 

131. $4pv À. quod recepit Brunckius. 


Vulgo $dpea. 

134. Sensus est, Audio autem eam 
tertium hunc diem in pulchrum os cibum 
son accipere. Habet quidem Euripides 
Orest. 41. *(l» oüre aíira 9i& 5épys dM- 
£aro: hic autem pro oí 0éxeo0a. cira 
dixit magis poetice fexew Oéuas yvy 
Adpuarpos dkrüs, quomodo infra 1007. 
Aéxovs áy»ür béuas. Mirabere Valck- 
enaerium periphrasin djpoclov cró- 
paros Oféuas excogitasse, et mox pro- 
basse Riskii conjecturam Td»Ü' éxàs 
dufBpoclov. Eustathius ad Il. A. p. 438, 
23— 333, 12. hunc locum respiciens, 
docuit pulchra quevis dupócta dici, ut 
Aóryos djsBpóctos, vot ápBposlu, duBpóciaa 
xairas, kal duBpóscur crOpa. Ceterum 
Homericam locutionem A. d., (Iliad. N. 
322.' Os Orgrós T^ ety, kal Ebo. Anufrepos 
dáxrh») sumpsit etiam Euripides apud 
Athenseum 1v. p. 158. E. (Fr. 849.) 

138. Vulgo xpvrrQ re vérOci. 

A. Fl. et Lasc. omittunt copulam, quie 
ut sententi,& noxia ejicienda erat: et 
delevit profecto Brunckius, qui de hoc 
versu egit ad Esch. Pers. 35. Sed si 
legas kpvmrTQ évÜet, metrum cum anti- 
strophico non congruet: fallitur enim 
eiquis cum Brunckio credit eóaMov in 
vocem trisyllabam contrahi, per syn&- 
lepham scilicet, qualis apud Atticos 
nulla est. Hic verba exponit Scho- 
liastes per éx' áb4jAo cvud$opi, unde 
coligo invenisse eum xpvwrQ wdóet, 
quod et metrum restituit, et ad sensum 
melius est. Et sic quidem conjecisso 
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, V7 / 
kéAcmaoL. ToTi Tépua Ova'ravov. 


A A » 7 ; 
cV yap €vyÜcos, w kovpa, 


erp. D. 


I4O 


M] » e ; 
eir ék Ilovos, ei . '"Ekaas, 


5j ceuvóy Kopvavrov, 


$ M 9, , 4 
5 jpaTpos oyUpeias QorraXeov. 
cv 9 duoi rav voAvOnpov 


/ 
AikTvvvay aTrAakiats 


145 


» 7 :n^ ? / 
dyiepos dÜvTwv TeXavov Tpvxe 


$ovrá "yap kai Ya. Aiuvas, 


xépaov 0  Vmep, TeXa^yovs 


/ / el 
Óivauciww. vortas &Ayuas. 


video G. Burges. ad Troad. Prsf. xii. 
etai aliis rationibus adductum. 
140. Ut metrum antistrophico re- 
sponderet pro cà yàp Brunckius dpd »y', 
ermannus Doctrin. Metric. p. 70. c) 


dad Sed Tragicos particulas ro dpa 
vel contractas vel resolutas in melica 
admisisse mihi nondum persuasi. Mihi 
Eg videtur el yàp (»0eos. Confer 

ed. 1171. Koé ris *yepauà mpoaóNo», 
66£acd vov "H Ilayós ópyàs, ?] Twós 0cóv 
poXetv, '"AyaoAóAvte. ubi Schol Ila»ós 
ópryás. rà wayixà Ocluara, Huic Strophse 
haud abeimilis sunt. que de Ajace con- 
jicit Chorus in Sophoclis Aj. 172. 

142. Conf. Horat. Carm. 1. xvi. 5. 

143. Bic vulgo; metris non con- 
gruentibus. Scholiastes exponit, c) yàp, 
d kópy $aíbpa, ÉyOcos xal éuuaris dorás 
kal évÜovcigs. Ex his verbis emendat 
Seidlerus De Vers. Dochm. p. 38. $o- 
Tàs pro $o«raAéov. et obsequentem habet 
Matthieum. Herm. Doctr. Metr. p. 
563. 3) uarpós $orràs ópelas. — Bothius 
denique $orrás, ?) narpós ópelas. Harum 
emendationum ultima mihi maxime 
arridet. 

145. Alxrvra» Lasc. duvAakla:s ha- 
bent Editiones omnes : sed voces dvAa- 
kei», dwAaxk(ía, áwAákyua semper in 
Tragicis omissa 4 scribendas esse vel ex 
eo constat, quod multa sunt loca in 
quibus hanc scripturam metrum flagitet, 
nullum ubi respuat. Vim harum vocum 
recte cepit Blomfieldius ad 7Esch. Prom. 
112. '''A«xAdkgua videtur formatum 
esse à TÀd[w errare facio, a prefixo 
TAeovagrukQs, vel xar' éwiracw; ut 
cTáxvs, ücraxvs; BXgxpós. áBX $; 
BéNyo, ápéNyo; et similia. Lex. MS. 


apud Hermann. de Emend. Gr. Gram. 
p. 18. 'AsvAdkygua: ápdornpa: éx Tob 
TAéko, vAdko, wvAdxyua." Videtur Dic- 
tynna Diana fuisse Cretensibus. Aris- 
toph. Ran. 1358. Aixrwva vais "Ap- 
Tejus kaAd, Vid. infra v. 1127. Nar- 
rat Diodorus Sic. rV. 76. p. 392, 423. 
Britomartin cognomen Aíxrurvar ex eo 
habuisse, quod retia venatoria invenerit: 
fuisse autem Dians familiarem; unde 
nonnullos eandem .esse Dictynnam ac 
Dianam putasse, Bacrificiis et templis 
apud Cretenses cultam esse, Aliam 
historiam, cujus meminit quoque Dio- 
dorus, secutus est Callimachus in Hymn. 
ad Dian. 190. ubi plura Spanhemius. 
146. Brunckius d»épos, et in 
Antistr. 156. Xuséva. Tóv6', Heathio et 
Musgravio obsecutus. é6vcía. quidem 
&0vro. vocabantur, quse vel ob mala 
auspicia, vel ob aliam causam non pote- 
rant rite sacrificari. "Vertendum igitur, 
Tu vero ex delictis in. venatricem. Dic- 
tynnam admissis, ob liba scilicet on rite 
facta impietatis crimine laborans conf- 
cere. 
147-8-9. Hujus loci impedita erat 
constructio. Valckenaerius edidit xép- 
cov, e margine Barnesiang. Ego delevi 
tantum distinctionem post xépeos, et 
post /wep posui Deinde óixauci rorlas 
Ald. $iyaww voríaus Lasc. Óivaus é» ro- 
Tlas A. B. D. teste Musgravio: at 
Ólyais. év vorla:s exhibet A. juxta Hem- 
sterhusii collationem. 3»ais 0' 0»' érro- 
Tlaus Fl. 8lraus 7' év vorle«s conj. Wake- 
field. Si scripturam quam pretuli pro- 
babis, vertas, Vadst enwm etiam per mare, 
ultraque terram, pelagi vorticibus humidi 
sali. Nimirum Dictynna, Dea Cretam 
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* , M ^ ; 
5 v0ctw, TOV 'EpexOeav . dvr fJ. 150 
1 A 
dpxa*yov, TOv evraTpioay, 
naive Tis ép. oikois, 
mM A / e^ 
kpvTTG Koira Aexéwv adv. 
9 [4 » 
7 vavQaras Tis ÉrAecvav 
7 
Kprras éFopuos dvnp 
4 , , 3, 4 ; 
Aiuéva TOVÓ evbeworaTov vavrais, 


155 


$auav méumov BaciXeta- 
Avra 9 vwrép vaÜéwv 
eUvaía O€0erai Nrvxa. 
QuAei 0€ 7G Óva-pómw *yvvawGv — émwÓ. | 160 
dpuovia xaxa Ovo- 


Tavos dunxavia LFvvowety 
3«7 LI , / 
«OLvov T€ kai dopocvvas* 


à éuds nbév more vgovos &Ó ajpa, 


iucolens, ad sacra sua vindicanda mare 
transire potuit. Alux$ autem simplici- 
ter pro mari adhibetur quoque Nostro 
741. Hecub. 446. Troad. 441. Pre- 
ivit Homerus Odyss. T. 1. 'HéNos à' 
d»ópovec Duxów mwepukaAMa — Alpryr. — 
Schol. citat Hesiod. Theog. 413. Mo- 
pa» Exe *yalys re kal árpvyérowo 0aXác- 
775 


152. s»aal»e: Lasc. Ald. et Codd. 
sed Scholiastes BovkoAet, étamarg. unde 
Centerus conjecit Euripidem dedisse 
srouiaire, quod amplectuntur Muggr., 
WValck.,, Brunck., Matth., Both., et alii; 
sed unicus locus à Valck. adductus, ubi 
souairew sensu fallendi adhiberi vide- 
tur, est Theocriti Idyll. xr. 8o. IIeAc- 
eapos érolyawer TÓ» ÜÉpwra Movolcbwy. 
qui cum nostro minime conferendus 
erat. 

153. Mntthisus qui tamen i 
edidit Touel»e, explicit $y&alvet 2 
tro delinitum lenit, citans Ovid. Met. x. 
398. Sive aliquis nocuit magico lustra- 
bere ritu. Sic Lasc, cum quinque M88. 
Aldus xpviTé ye kol(rg TO» ay Aexéov. 
qui versus a metrico aliquo expletus 
esse videtur, ad similitudinem Strophici. 
Certe interpolatum est ye. In his ver- 


sibus explicandis discrepant interpretes:. 


alii ad Thesei, alii ad Phzedre zelotypiam 
respici putantes. Horum sententig olim 


El. 443. 


accedebam, et cum Musgravio censebam 
Aexéur regi a xpviTé. 

154. Comparat Valckenaerius Hel. 
JI19t. 7 $árw Tw' ofkoÜev» KXAíovca, 
Asmy càs biéó60apsat $péras ; 

156. Tóv)' pro rà» ex Heathii emen- 
datione Brunck. Sic etiam Seidler. ad. 
Herm. Doctr. Metr. p. £65. 
recte monentes metra esse e genere Gly- 
coneorum, et respondere Strophicis d»le- 
pos à. v. rT. Addo, rórü' aptius esse 
gententise. 

159. Utrumque evaía et eiwalg 
agnoscunt Scholia. àéóeca pro varia 
lectione À. yvxá» D. et B. pro var. 
lect. et sic Brunck. Becutus sum Valck- 
enaerium. 

160. Sverpódx«p P. et Lasc, Edidit 
Valck. $verpówww, eà mox e Codice 
kakd, quibus nihil frigidius esse potest. 
Eadem epitheta jungit Sophocles Trach. 
IIO. kaxkà» Aícraro» éXifovca» alga». 
Schol. u &pa é» *yacrpl Exet 4) albpa 
kal $ià roÜro dcvrós doi; due, yàp To 
éykvporeiy xaipós Óvarposmiay rass "yvrac tl» 
dprydiea0at, kal &xorposrh» TOv avrlov, 

163. d$pocóra est illa mentis deprs- 
vatio, quam in morbis quibusdam fcmi- 
narum non raro accidere testatur Mus- 
gravius. Aliam lectionem óvedpocóvas 
memorat Schol. 


164. dfe vulgo. $e Lasc. Legen- 
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/ / 
TOEwv pue0covaav 
» 9. 
ApTejuv diTevv, 
; 
kaí jov 7roNv(nAwros dei 


Evv 0cote« ora. 


dAX' fe TpodOs *yepaid po Üvpav 


170 


TrüvÓe koui(ova' &k&e ueXaOpwv: 
aTwyvóv 9" óopvev véios avEaveras. 
Tl TOT éai, uaÜeiv épaai Nrvxn, 


Tí OcünAsrTat 
6éuas dAXoxpoov BaciAeías. 


175 


TPO9O9O0z. 


c kakaà Üvgyraov, arvyepal T€ vocor 
, , A / : , € A ó /, " 
Tí G' Éyo Ópagw; Ti Ó€ un Ópacw ; 


dum j£e» ob metrum monuit Porson. ad 
Med. 76. 

165. Horat. Carm. 1H. 22. 1. Mon- 
tium custos nemorumque, Virgo, Qua 
laborantes utero puellas Ter vocata audis, 
adimisque leto. In Callim. Ep. Lvrt. 
EiXelÜwua vocatur eüAoxos. Aoxyla est 
epitheton Diane Eur. Suppl. 958. Iph. 

&ur. 1097. (1065.) 

162. Sic Lasc. Ald. et plerique 
Codd. Tres inverso ordine habent direvr 
"Aprejur, unde vocemi"Aprejur ejiciendam 
putavit Valck. et ejecit Brunckiue; 

ram, ut opinor.—ádiTevr cum 0u- 
reücd. Med. 433 (413.) confert. Eimal. 
sd Med. Plura talis lonismi exempla 
apud Euripidem non reperit. 

I68. voAv[sjAorros multum expetenda, 
vel potius, multwn beata. Hoo compo- 
Bitum non alibi inveni. Alia forma 
voÀójwAos Soph. CEd. T. 38r. Trach. 
' 185. Aristophanes Eq. 1329. dpijAwrot 
' A0fjvat. 

169. c)» Ó8eois é$olra Brunckius, 
immerito offensus temporum mutatione, 
quam ne sic quidem evitare potuit. 

170. Mediam syllabam corripit -ye- 
petà, quod non alibi factum mernini, in 
lambicis, Trochaicis, vel An'perc 
legitimis, preterquam in Herc. F. 447. 
et Heo. 274. Kal r$jeOe yepauüs, Tpoc- 


vuv», mxapylóos. ubi Porsonus ad 
Valckenaerii sententiam edidit «paías. 
Leguntur quidem versus anapeestici Hec. 
64. l'epaiüs xeuós Tpoo^ajUpera. et 
Med. 133. O08é zo spmrvr dÀV d vye- 
paid. sed uterque in anomalo systemate. 
In Choricis similem licentiam usurpavit 
Euripides Phoen. 1287. (1302.) ubi 9e 
Aatas; et ZEschylus Suppl. 385. ubi ix«- 
Taiov. Alia hujusmodi notavit Gaisfor- 
dius ad Hephsest. p. 216. Ceterum eodem 
modo supprimitur Verbum in fBoph. 
Antig. 536. Kal uh» wpó wvAow 35 
"loup $0 dbeAa káro Gáxpv' eciouéry: 
NeoéA, 8' ójpóu» Ümep k.T.M. quem 
locum Euripidis menti obversatum fuisse 
credibile est. "Vide etiam Antig. 636. 
ZEsch. Theb. 372. 

172. abterac Ald. /Each. Sept. Theb. 
228. xaXerüs as vrepÜ' Óunáruw 
Kpnou»apéva» vebéNar óp8oi, ubi cum 
Burneio malim Kpyurducror ré$os, ut 
metra cum Strophicis congruant. Horat. 
Epist. 1. 18. 94. Deme supercilio nubem. 

173. Épara.. éwiÜvuei. Hesych. sic 
infra 319. 325. 235. 

I75. Alia forma dAAóxpos extat in 
Phoen. 138. Ándrom. 879. 

176. 'Totam hanc scenam, usque ad 
v. 266. juxta Porsoni recensionem edidi. 
Lectionum Viro sunimo probatarum in- 
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TOÓe co. Qéeyvyos Xagmpov, 09 ai0snp: 
&Ev O6 Oojumv fÓn vocepás 


Óéuvia. kot. 
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^^ L| F] PS ^ » 7 » 
ócUpo *yap éAÜeiv vay €vwos fjv aov 


, EE i / 1 
T&ya Ó eis ÜnXauovs o'evaes TO 7aNw. 


TaXV yàp a$4AX«, koVóevi. xaipeis- 


b 34 , » 7 A M M , l| 
ovó€ a' dpéake. TO TapOv, TO Ó drov 


PiXTepov rye. 


185 


e^ M] e^ »* , 
kpeicaoy 0€ vocetv 9 Ücparrevev: 


A L4 , [| ^ ^ A / 
TO uÉV ÉécTiw dTÀoUV, Tt Ó€ cwarrTei 


Av T€ Qpevov, xewpoiy € 7vos. 
^ , A / , , 
vüs Ó O0vvapos (ios dvÜpwrrev, 


» [4 , 
KOUK €O0'TL 7TOV0V dyaTravOts. 
ed - 7 » 
Ó TL TOV (nv QiXTepov. &XXo, 


aAX, 


190 


/ » , , L4 
cKoTOS auTO Xov kpvTTei veieAais. 
Ovoépwres Or qaivopeÜ" Óvres 


dicium debeo &mico meo perdocto P. P. | 
Dobree, quocum eas ipse communica- ' 
vit. 


178. Tl 56 co« $. Fl. Aapwpós A. 
Hoc edidit Brunckius. 

180. xoírys À. Vulgo xoíras. 

7182. Dicitur rà sáu», non minus 
recte quam ToÜj*alw, et TÀ ÓcÜpo 
Phoen. 3:5. In Arist. Thesm. 383. 
legendum Óeüpo T0 Td» ofxkabe, ut 
emendavit Porsonus in Nota MSta: 
omittebatur enim articulus ante Brunc- 
kium, qui xal infersit. Neque rectius 

Valck. in nostro versu «c-eboeis ye 
Téur. 

183. c$dX)^e. Gloss. ueraBáXAe. 
e$dXy Lasc. 

E er o00i» dpécke cov TÓ s. Lasc. 

dpégxew et, cum daíivo et cum 
persino adhibetur: hanc vero pro- 
priam egae Atticorum structuram statu. 
unt Gregor. Corinth. p. 27. Moris 
p. 175- jpecé pe, 'Arrixós" 7 cé poi, 
*EAgeruós xal xauwGs. "Vid. Toupium 
y us s I. p. 82. et Porsonum in 
Append. Tom. 1V. p. 440. — Utriusque 
constructionis exempla in Tragicis ob- 
via, Supra 105. Oíóels u' dpéokei ruxri 
Oavpgacrós 0cív. . Eur, Alcmense 
spud Stobeeum LI. p. 384, 16. (Fr. 97-) 
"Ael 9' &ápéaxe» rois kparoÜov rara "yàp 


AoíAois dpuora. — Ceterum conf. Orest. 
232. AvcdpecTo» ol vocoÜwres d*opías 
Üxvo. Ante Valckenaerium legebatur 
TÓÓ' dwóv. 

187. cwdire. conjungit sese, subau- 
dito pronomine, ut £wfja Phen. 702. 
Heracl 808. /Esch. Pers. 888. Twp 
T€ cvrdsTovo" "Apos dyxeyelrwr. 

188. xeipoit» est, Porsoni emendatio. 
Vulgo xépau, quod similitudine litera- 
rum a xepoiy mutatum esse arbitror. 

191. Sic Lasc. dÀAo v: Ald. Scholi- 
astes Arist. Ran. 1r14. citat DA" 6re 
Toorov $. &. Brunckius edidit "AAAo rt 
TOU ('ür elXrepor, &AX'" Ó Zkórosd. x. v. fri- 

de. Docet Schol. Arist. (Ran. 1114.) 
ocum Euripidis Phryxi, (Fr. 821.) Tis 
9' olber el rà. jü» jd» darc xarÜapei», Tó 
karÜareiy 04 ifj», à Comico rideri. 

192. dpsrloxor Lasc. Ald. cum Codd. 
i presa et Arist. Schol. et sic Valck. 

ratat dumioy«» quod exhibent A. 

. nAm cxóros in masculino genere 

cei Atticum est, monente alios 

Porsono ad Heoub. (819.) De haoc re 

egerunt Eustath. ad Odyss. A. p. 1697, 

23-452, 50.  JElius Dionysius apud 

Eustath. ad Odyss. A. p. 1390, 9o So n1 19, 
39. Athensus XI. p. 498. A. 
et Thomas Mag. v. exóros. 

193. Bócepus perdite amans. Exponit 

3 
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ToUÓ, OTi ToUTO G'TÍAÓ& kara «ynv, 


4 
Ór dveipoavvny &XXov. Biorov, 


195 


, , [4 ^ € A / 
koUk dzOO0eicw av vro *yaías: 


uvÜow à &AXws QepoueaQa. 


Q AIAPA. 


aiperé uov Óéuas  OpÜoUTe kapa. 
AéAvuat ueXéuv. Evvóeoua, qiXat. 


?, ^^ / 
Aafer' evrmxeis. Xeipas, vrpoToXot. 
/ ^ H 
Bapv uoi keaArs érikpavov UA 


200 


3 i » 
&DeX', duréragov ooTpvxov wpors. 


Hemsterhusius ad Lucian. Timon. Tom. 
I. p. 139, 42. ''Ójcepus, qui modum 
amori statuere non potest, sed ejus vio- 
lentia se totum abripi patitur.' Vox 
Theocrito familiaris; sed eam non alibi 
apud Tragicos invenisse memini, Versus 
133-4-5 citat Plut. in Erotic. Tom. r1. 

. 764. E. et duos priores Contra Epicur. 

om. II. p. 1105. B. indicante Valcken- 
aerio. Pro 2j legitur in altero loco 5é, in 
altero *yáp. Similem sententiam habet 
HAM ips apud Stobseum OXX. p. 608, 
50. (Fr. 808.) OUrws Epws Bporoisw Éyxei- 
Ta4 Blov: To $8» yàp loyer, ToÜ. 0ayeiy 5' 
dmeiplg Ilás ris doBeisac $0s Acreiy 760 
$Xov. Confer Shakespeare, Hamlet, 
Act In. But that the dread of something 
after death —That undiscover'd. country, 
from whose bourn No traveller returns, — 
puzzles the svill, And. makes. «s. rather 
bear those ills *ve have, Than fly to others 
that wwe know not of. 

194. ToU5', scilicet Tro jf». ró9e pro 
ToÜro apud Plut. contra Epicur. yü» 
habet Cod. Parisiensis, et dxetpooóva» 
Lascaris, Aldus. "Vid. Porson. ad Hec. 
(100). Communes formas hic et alibi 
in legitimis anapeesticis nunc demum 
reposui. 

196. ox áxóbeifw conjunctim ac- 
cipiunt Viri docti, quasi esset. kdAvyu, 
recte; simili modo Hec. 12. 4j exárs 
et, Orest. 942. ob ewáris pro abundantia. 
Sic quoque Bacch. 455. IlAóxapuós Te 
yáp cov raras, o0 $dXygs Jo, et 1288. 
Aícery' dXj6er, os é o0 kaupQ vápe. 
Hunc loquendi modum adhibuere Thucy- 
dides, Lucianus, et ali quos citavit 
Valcken. »yaías habent Edd. et MSS. 
preter À. cujus auctoritatem secutus 


e 


Brunckius yaia» edidit. In Hec. 149. 
etai ro/s 0' jwó "-yalas metrum flagitat, 
idem Brunck. e MSS. «aa». 

197. TO 86 áyrl ToU "ydp. Schol. 

198. dparé Ald. 

199. Pro $lAa; Flor. exhibet $[Xov, 
: es probavit Valckenaerius, credens 

uripidem dixisse $(Aw» pro éuóv, quo- 
modo alii poete in notis locutionibus 
$(Ae Ovpà, $iXov» xéap; sed e& sunt 
generis dissimillimi. 

100. Dixit Euripides Bacch. 1206. 
Aevkomfjxeot Xeipov dxuaici. Duo MSS. 
wpócToAo,. Bolito errore. In Suppl. 72. 
ubi metrum postulat wporóXw», male 
vulgatur wpocxóXAwv. Hesychius, -pó- 
Goo, wpóxoNot. Ücpasatpau — Oepásrop- 
T€$" 0oUXoi.. Similia Suidas, et Eustath. 
ad Il I. p. 394, 31 299, 1. qui 
monet dici wpóxoXAos de maribus per- 
inde ac foxninis, duóimoXos de solis 
faeminis. 

401. Bapó uov Ald. sed jo, quod 
restituit Canterus, habent P. Lasc. et 
Dionys. Hal. hsec citans IIepl Zuy0écews 
D 39, 41. Huc respexit Eustathius ad 

. B. p. 189, 11-143, 12; ad Od. A. 

. 1421, 18-61, 43, qus loca indicavit 

orsonus et ad Il. O. p. 700, 64— 582, 
44. Verba ad 1l. B. sunt xe$aAMjs yàp 
Jro. xapiíwov kxócnos, TÓ kpíhbeuror, Ó 
kal éxikparoy kejaMis 7) rpa-yubla. dol 
Jj» iwo0c. ol klowos éxixparor ddpero. 
Posteriore sensu vox usurpatur Iph. 
Taur. 51. (49.) 

202. olu« Ald. Primus correxit 
Musgravius duo, quod habent Lasc. 
et MSS. idque in suo exemplari legerat 
Tragicus Latinus, qui exprimere 
conatus est, Senec. Hipp. 394- 
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Üapaei, Tékvov, kai ur xaXermos 


uerafaAXe Oépas. 


e e 4 
paov à€ vocov uera 0 rjavxias 


205 


kai vyevvatov Araos oiceis. 
e^ Ml ^^ Ld 7 
poxOety é Bporoisw dvaevykn. 


QAI. 


* 7 e * ^ , M - 
«i, ai. 7TOs ày Ópocepas dro kpsvidos 


^ ew 7 ^ 9 3 / 
kaÜapmy JUOaTwv TOM dpvcaiunv, 


/ » / 
U7O T aiyeípois, €v € kounTy 
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Aeuuadyi KNiÜeia^ dvazravaaiumv ; 


TP. 


- P L4 - 
e 70i, Tí Üpocis ; 


, V » » /* / 
ov ur 7rap OxAÀ« TaÓ€ 'ynpvaei, 


205. Sic Lasc. et MS8. je0' hovxías 
Ald. et Stobsus, qui hos versus habet 
"MA 568, 30. — Correxit Grotius e 


208. F8. 4. . al. al restituit 
Brunckius ex A. Flor. Hs exclama- 
táones extra versum habendrm sunt, ut in 
Med. 144. Ilàs &», utinam, hic et infra 


$. qua significatione in omnibus fere 
Euripsiis ulis invenitur: apud ceteros 
mnulto rarius. Occurrit tamen 

in oclis (Ed. . 765. Aj. 388. 
reg effugerant Valckenaerium, et 


794. 

209. A igo TÓL': sed audiamus 
Porsonum. — * cum | Markiando, 
xagapür 0üárw» II(2M' dpvcaluar; quid- 
quid disputant Heoathius et. Misgraeius 
de d«bia ToÜ ápvcaluav quantitate. 
JNeque Aldi auctoritas quidquam | mo- 
wenté kabet. Ille enim infra 227. de- 
derat pladiassime contra metrum, KOurüs 
86e» «o IIOMA -yérocr' &».. Vid. Iph. 
Taur. 952. (923.) Oyc. 123. 139. 141. 
173- (192.) 415. 419. 453. 571.677. on. 
1034. 1195. 1199. 1212. I21Ó. fragm. 
apud Aul. Gell. vit. 16. (849.) quod cor- 
septum. extat Plutarch. 11. p. 1044. 
F. 36. F. in quibus omnibus locis vóua 
secirum corrumperet. — INA igitur. de- 
bium restare posrit, quin scribi debeat in 
JBacch. 249. Bérpvos bypbe IIQM' e in 
4c. 393. (396). Kal 8àis rócor 1IQM' 
Alexis auud Ada. I. 22. p. 38. E. Aec- 
piov 04 vóparos (vulg. vóuaros) Ox 
Kor» (4XAXos olrvos JBlu» sieiy. coxárws 
ásroAoluys pro foxaros ds. in Schol. ad 
Soph. (Ed. T. 677. Vocales o et v sepe 
permutantur ; ut Nonnum in 
Gregor. Nazianzen. Stelit. 1. p. 136. ed. 


Eton. pro xaplaouaa xaplawpas. 
Longus Past. 1x. p. 61. 1. 2. ed. Villoi- 
son.  Tpiros 53) *yépwr olros (lege obrus, 
wt supra, I. 8. oUrws eioxnuóros opytdj- 
caro) eódoxrujcas éd' Ópxífoe, due 
XAÀoh» kal Adjwu. p. 33. I. 18. ádísot 
$wrh», ofa» oÜre xeubóv», oüre d»bó», 
o0re xóxvos, Üpouos épol "yépur "yevójevos. 
Frustra cl. Editor, Sov. quod. nimis 
poeticum est: legendum ópolws quod cum 
dativo construitur cum alibi, tum Eurip. 
Alcest. 998. (1017.) Erecth. apud. Ly- 
curg. p. 219. (Fr. 353.) Art. . Lysist. 
557. Demosthen. De Coron. p. 583. 
Longin. v. 0. 8 10. Procop. Hist. Acharn. 
T. Suid. v. dpyóv.  Hierocl. p. 206. ed. 
Needham. | Eustath. in. Homer. ; 
À. 107. p. 1397, 35-38, 4,7." R. P. 
ápvcalusv fluxit ab Attica forma dp/rev, 
cujus penultima corripitur. vid. Porson. 
ad Phom. 453. (463.) dpvcdperos* drr- 
Mjcas. Hesych. 

710. Hunc versum respexit Eusta- 
thius ad Il. B. p. 308, 33-233, 38. 
kóuas 06 Aéyew Dérüpor rà $UAXXa- B0Oev 
kal Koufyrzs Aeuu *apà, rj Tpa'yoblg- 
kal koug», TÓ Ééy abrois OdAXNew. — Citat 
Valck. Soph. Ánt. 479. wáca» aixijwr 
dóBy "TXsgs swebidfos. Callim. Hymn. 
in Dian. 4t. pos kekoumuévos VJAp. 
Imitati sunt Latini: Virgilius Georg. 
IV. 123. sera comantem | Narcissum. 
137. llle comam mollis jam  tondebat 
ÀAyacinté. — Horatius, Et spisso nemo- 
rum comc. Exempla passim obvia. 

213. Haud absimilis versus nostri 
Suppl. 1066. *( 0&yarep, o) uj 000r els 
w0ÀÀoUs épeis; ut e correctione Porsoni 
legendus est; vulgo enim éwi *oAÀAoUs. 
De vocibus o9 43) cum futuro indicativi, 
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pavías émroxov pérrovea Aeyov ; 


QAI. 


TÉuTET É " eis ópos" eiut mpós UAmv, 
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kai Tapa TeUkas, 
tva. Ónpocovo a-retBovat kvves, 
us 3 / $, , 
BaXais éXaQois. éyxpurropevn. 
M ^ »! M hs 
qpos Üecv, Éoauat kvoi. ÜwbEai, 


kai mapa xaírgv LavOnv piyroi 
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OcocaA0y Oprzak 
émíXovyxov éxova' év yet. GéXos. 


vel cum aoristo secundo subjunctivi con- 
Structis vid. Dawes. Misc. Crit. p. 222. 
In hoc loco distinguendo sequimur 
judicium — Elmsleii (Quart. Rev. vol. 
vii.p. 453.) qui accurate disseruit de 
syntaxi istarum Btatuens 
o0 3, quoties cum futuro, sensu prohi- 
bendi, conjungantur, interrogationi in- 
Bervire ad verbum scilicet, oó 4) ráde 
ynpóce.; Wil yow not not wtter these 
things! quod idem valet ac 43) ebrgps. 

214. 4. É. exponit Eustathius ad Il. 
B. p. 310, 43—159, 41. agens de Ho- 
merico kaxüw» éwifaokéuer vlas '" Axaiür 
Il. B. 234. (éviláoko) (ryovr ériBalrew 
voi) kaküw, 7] TovoÓTwv Tivwr, "Errei- 
0cv xal Mavlas Éxoyos Aóyos v Eo- 
puribg, à parwós.  Comparat. iva 
vius Soph. (Ed. C. 1:88. eieeflas "Eri "Ere 
Balrorres, id est. eüceflotvres. 

215. Hos versus, ob venustatem 
celeberrimos, imitati sunt Latini, Ovid. 
Epist. Her. 1V. 41. In nemus ire libet, 
pressisque in retia cervis, Hortari celeres 
per juga summa canes; A«t tremulum 
ezcusso jaculum. vibrare lacerto; Aut in 
graminea ponere corpus humo. Tibull. 
IV. 3. rt. Sed tamen «t tecum liceat, 
Cerinthe, vagari, Ipsa ego per montes 
retia toria feram; Ipsa ego veloces qua- 
ram whstigia cervm, P demam celeri 
ferrea. vincla cami. uem locum 
plura Heynius. Addas irg. Eclog. 
X. 55. 

316. Aristoph. Vesp. 748. Mj u« 
ToUTrw» nói» UxvwXvoU Kelrwrv fpaua:, 
Keiüt *yevoluay, "1»' ó kfput mol, k.T.À. 
ubi adscribit Scholiastes, ét Eóporíóov 
"ImwoAírov, unde conjiciebat Porsonus 
versum Keí»w» (paua, eif. "yevolua», 
post hunc nostrum eese inserendum. 
Credibile est ea in priore Hippolyti 
editione scripsisse Euripidem. Valcken- 
aerius autem putavit olim fuisse lecta 
post v. 229. quod minus verisimile. 


4218. BaXeais Lasc. Vulgo editum 
erat éyxpurróueraa. dus mo- 
nuit corrigendum éxporróuera, et Plu- 
tarcho, qui Tom. Ir. p. 52. B. hzc ita 
adhibuit, IIpós 0eà» Épauat kval 0wü£a, 
Bouais éAdeootis éyxporróperos. et, simili- 
ter Tom. 1. p. 959. B. Hinc quoque 
censuit ille em horum versuum 
mutandum esse: quod tamen oontra 
omnium librorum auctoritatem nolim 
factum, et potius crediderim. memorie 
vitio lapsum fnisse Plutarchum. Valcken. 
et Brunck. edidere éyxpuirropéra, sed 
plene distinxere post xóves, commate 
fantum post éyx. posito: male, ut 
opinor. Ceterum Baur ÉAagor est in 

ec. 9o. ubi explicat Paraphrastes Ba- 
idv. ardoTucrow Tayeia». similia ha 
bent Hesychius, Suidas, Etymologus 
M. et Eustathius ad Il. JI. pioso. 17 
z1065, 17. versum Hecube respici- 
entes. Vid. Kusterum et Albertium ad 
Hesych. et Abreschium in Miscell. 
Observ. v. 3. p. 80. Vox cum sensu 
velocitatis adhibetur in  Anapeestioo 
apud Suid. v. BoaX».  AWryere s»oxal 
Bav dvéuwyv. | Observat Eustathius 
loc. cit. hoc adjectivum beg eir ease, 


ad differentiam nominis 
BaXos Il. II. 149. Dirt Buripides im in 


Iphig. Aul. 221. sxóXovs—DAevxoorUrq 
T(4xl BaMwoós. — Auctor Rhesi 356. fa- 
uicit TuoÀos. — Ceterum de scriptura 
vocis xpluvrc videndus est Ruhnkenius 
ad Timmum p. 106. 

219. *xwi Eustath. ad Ii. AS. p. 
989, 56-983, 532." R. P. Mendose citat 
wvzas Schol. ad 'Theoor. Idyll. A. 78. 
Hunc versum ridere videtur Aristophanes 
i ADAETTO apud Athenszeum IV. 4. p.133. 

B. (Fr. 146.) 2 Porsono emendatus, Iipós 
Üeüv Épauas Térrveya.  acyeiy. vulgo épàs. 

220-1-2. Hos versus ita exponit 
Scholiasta ; ol uà» dxorri[orres T)» xeipa 
ürv Tpós riy ke$daA t» drareirovcv rà 56 
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TP. 


, , ?, , , / 
Ti TOT, (€ TÉKVOV, TaÓe knpaíyeis ; 


TÍ kuvmyeaiovy kai moi ueAéma ; 


Tl Óé kpnvalev vagquev épacai; 


225 


vápa *yàp Opocepa Tvp'yois Evvexnis 
KAvrvs, 00e» aoi vaya *yévovr &v. 


. SS AI. 


Oéaorow' dAias "Apreju Aluvns, 


/ Po [1 / 
Kai *yvuyagiwev TOV L7rTOKDOTOV, 


» ^ 4 
eiÜe -yevotjimy. év a'ois Garrébots, 


230 


vwXovs "Evéras óauaM(Couévn. 


aíbnpor ToU dxorrlov wpós Tü» xplxop Trois 


S$ucl BaxróAou Tos pécows  xaréxorres, 
oUrw jixrovcw. Phrasin jféjyac smapà 
xar» illustrat Valckenaerius, allato 
Virgilio /En. Ix. 417. idem Ecce aliud 
summa telum vibrabat ab aure: constat 
enim morem fuisse Grzecis a capite jacu- 
lari Erunt fortasse qui hsc verba de 
comis Phredre vento diffundendis malint 
intelligere, ut in Bacch. 150. Tpudepór 
sAóxapop els al0épa Borrous'. Sed vereor 
ut compositum mapafjhrrew in similem 
usum adhiberi possit. Mox vero Ópra«' 
pro ópras: cepit Valck. post Musgra- 
vium, sed vocalis in fine Dativi singula- 
ris raro eliditur (sexies tantum, si recte 
recordatus sum, in omnibus Tragicorum 
. reliquiis) et talis verborum constructio 
venustiam hujus loci facilitatem plane 
tolleret. — Preterea OcccaM» ÓÜpraxa 
plene dedit Aldus, quem in his versibus 

dividendis secutus sum. Hesychius, 
Spryt: dpO0s xAdBos. "Thessala ilia 
memorantur in Bacchis 1205. Ox d- 
KvÀuror OcvcaAO» croyáauacw. Est 
autem ésíXoyxor 8éAos pro fixum cuspide 
telum. In A. leguntur £as0iy et 6px. 
éxvoxor Lasc. 

223. Soph. Trach. 39. Kelrov vpoky- 
palrovca. ad quem locum fchol xa 
Eópcriógs* TO sror', d réxva, rábe xypal- 
yere; quie verba egius, hujus scenz 
oblitus, in Fragmenta Incerta relegavit. 

224. Verte Quid cst, cur venatunum 
tzbi quoque cura sit] Versus sic restitu- 
tus Porsono debetur; vulgo yueMérys. 
Brunckius e cod. A. ueXérp. Reiskius 
oum interrogationis post T4 posuit. 

usgravius pro «al maluit jal, vocem 
haud usit&tam. Vid. Porson. 

ad Med. 10123. (1008.) 
227. Kris apud Tragicos ultimam 
bam corripit. "Vide Bacch. 409. 
Trach. 371. Antig. 1144. Erravit 


igitur Valckenaerius, cum $6: pro 8o, 
contra librorum consensum, Heathio ob- 
secutus, edidit. Hesychius, Kourüs, xal 
KMTÓes, TÀ AroxMpara TG» ópéwy, 5 TÀ 
karajepf rÀ» bDüdrw». lege xarwóep?. 
Pariter Etymol. M. v. xAetrüs, Schol. 
a&d Hom. II. 390. Od. E. 470. et 
alii Grammatici. Apud Homerum xAcrór 
ultimam producit, quod Valckenaerio 
fraudi fuisse videtur. 

228. 0üécxowa Oías Ald. Sécwow 
daas Lasc. Reiskius correxit dAías, et 
sic MSS. quidam.  Limna, locus littori 
proximus, ubi sita erant gymnaaia, 
memorastur etiam infr. 1129. Tà» dui 
Alu»as rpóxor. ad quem versum Scho- 
liastes, & Valck. emendatus, Alíury, 
Tó*0s Tpowfvos Év0c» Awurtfrris "Apres 
KaAXetraa. 

229. Gymnasia equestria vocat brsó- 
kpora Oáeóa Helen. 207. 

231. De equis Venetis loquitur Phse- 
dra, quos in solennibus Graecorum ludis 
celeberrimos fuisse constat. Hesych. 
'Ereribas, woXovs cTreQarnóópovs, ds 
TÍjs srepl rr 'A0plap 'Erveribos" 6adépovoet 
"yàp éxei, Anschronigmi igitur Euripides 
insimulatur in Scholio apud Eustath. 
ad Il. B. p. 361, 312273, 37. quod hos 
equos heroicis temporibus tribuerit. Ve- 
neti enim, Paphlagonirse gens (Vid. Hom. 
Il. B. 851.) non nisi post excisam Tro- 
jam in Adrie finibus, duce Antenore, 
consedisse perhibentur. Historim memi- 
nerunt Livius I. l. Virgil. 7Emn. 1. 245. 
De voce 6auaMjouéva optime disseruit 
Valckenaerius: ''Ex duobus Codd. et 
prima Ed. recte Musgravius, pro ^aua- 
fouéra, reatituit dauaMuouéva. Forms 
sunt veteres e$ legitims, tametei non 


"inveniantur in Lexicis ab inusitatis 


6duaAXos, dpsraAos, mókraAos, ducte, $a- 
pa e, &prraMfew, vvkraM[Éew. Éuri- 
pideam dabit Pindarus IIv0. v. 163. 
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EYPIIIIAOY 


Tl TOÓ aV TapaQpwv éppiv,as. eros ; 


vuv 0n uév Opos (da émi Orpas 
z0Ü0ov éa-éAXov: vüv 9 a0 Nraua0os 


/ » 
éT' dkvuavTois 7OÀwy épagat. 


235 


TdÓc uavrelas ábia mos, 
0cTis c'e Üecv dvaccipatei, 
kai TapakoTT€| Qpévas, d Tai. 


QAI. 


OvoTqvos évyow, TÍ oT eipyyaa aumv ; 
roi srapezAaey xÓnv. *yveuns. deyaOrs ; 


éuavny, éregov Oaíuovos áTm. 

$e, eU, TÀijuov. 
paia, mà&My pov kpvvrov keDaAny: 
ai&ovueÜa «yap à XeXevyuéva uoi 


xi. 38. érépp Aéyec auo fouérar. ' Ap- 
vaXM(w» ZEschylus Theb. 243. Eumen. 
983. Anacreontus est, às u)) IIpós "Epwra 
vukraA[w. ex Epitome Athensi in Ca- 
saub. Anim. p. 782. l 8. hinc apud 
Eustath. in Il Y. p. 1322, 5321444, 


I9. 

- 232. Tdpaópos, ut vulgo, edidit 
Valckenaerius; mox in notis mápadópór 
y'.. '! Corrigendum Tl T69' ab vapdópwr. 
vide Sophocl. Philoct. 815. Male Mus- 
gravius Valckenaerium *y' infercientem 
editione prima." H. P. Subauditur obca. 
Locus Philoctetis est, Tí rapadporeis ab; 
Tl Tür» üyw Aeóccets kÓkAor; 

233. Suidas et Photius citant v. »óv 
03), exponentes, dprlus, 7) uuxpór Éumpoa- 
0ev. Phot. ópo«s, corrupte. 

234. vó0e» Fl. Phot.  Piersoni con- 
jecturam uóéx6or E ei vó00», metro recla- 
mante, probavit V alck. »yü» 6à yaud0ouw 
dxupg. Suid. et Phot. 

235. dxóuarros, fuchbüs multum 
percussus. yauábou éx' áxvpdrroc idem 
fere significat ac infra 1168.  á«ríjs 
kuuobéyuoros séXas. —Liter& a potes- 
tatem éwiraruch» habet, ut in dfv« 
Jp Hom. Iliad. A. 13$. dSaxpórw» 
B^epádpus só00v, et locis apud Valck- 
enaerium Theocriti Adonias. p. 214. Et 
sic profecto in vocabulo dxvgudrros in- 
tellexit Valck. Pari semeu accipiendum 
videtur dxóuaros in versu Euripidis apud 
Valcken. ad Phon. 216. 'Akópuaros 5e 
wopüuós é» dpixy -yeAg. (Fr. 1006.) 
(Confer /Esch. Prom. 89. sovriw» re 


kuuáro» 'ArfpÓOnuor "yéAacpa.) Apud 
serioris svi Iptores áxóparros erat 
Non agitatus fuctibus; ut in Lucian. 
Dial. Marin. v. Tom. 1. p. 300, 93. Et 
profecto pariter in nostro loco verten- 
dum esse arbitratur Blomfieldius ; sed 
patet ex v. 228, et infra v. 1124. eques- 
tre stadium, de quo loquitur Nutrix, 
mari vicinum esse. 

237. ds ris Ald. Reiskius correxit 
deris, quod ex E. P. et Laac. receperunt 
nuperi Editores. Suid. d»acewá(w' d»a- 
xai. id est, fromo retraho. àxà uera- 
d$opüs Tür» Tais ceipais wapaxpovouéruw 
Urs», kal ToU eb0éos ópópov srapexBaMo- 
pérwv. Schol. Hunc versum respexit 
Hesychius v. ávaccuádfe. 

338. rapaxómre $pérvas delirare fact. 
Non raro quidem zapaxósxrew, perinde 
ac zaparalew, significat delérare ; sed 
nescio an alibi activo sensu, ut hic, 
adhibeatur. Hinc tamen szapáxomo: $pe- 
vày insanientes, Bacch. 33. et simpliciter 
sapáxomros amens, Bacch. 1000. Esch. 
Prom. 581. ad quem locum Blomfieldius 
existimat vocabulum proprie de citha- 
rodo usurpatum esse contra tempus 
pulsante. 

243. Perperam vulgo uaía. Accen- 
tum restituit Brunckius e Cod. A. uaíia 
dicebant veteres de avia, et, obstetrice, et 
nwirice. De ultimo sensu, qui et fre- 

uentior est, et ex Odyssea notissimus, 
esychius ait, mpocduwneis wpós Tpeo- 
BÜürw Tura, árrl ro, d rpoóé. 

244. Cod. Fl omittit 4o, et mox 

habet Oákpva. 
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kpuzT€* kaT' 0cc'wv Ódkpv uoi aíivei 


23 


245 


/ » / 
kat ém aicXvvny óupa TéTpa'7rTa4. 


TO *yap ópÜovcÜa. -yvopunv, O»vva- 


A A , , , M - 
TO Ó€ uaiwopuevov, kakóy:  dAÀXa kpa'rei 


1 , , 5 , 
pn vyveyvoakovr. dzoAcaQa:. 


TP. 


/ 1 5» / ó 1 j 
kpu7'Tw* TO Ó Éépov vore 65 Üavaros 
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cwpua kaNvYre ; 
voa. Oi9dcKkeu u' 0 7oAUs loros. 
Xp'v yap puerpias eis dAArXovs 
duAias Üvrrovs. dvakipyaata:, 


kai ur pos &kpov uveNOv. vNrvxtis. 


255 


eUAvra Ó elvat a'répeynÜpa dpevov, 


246. aloxiww Lasc 
247. Eandem sententiam plenius 
habet Sophocles Aj. 259. Kal »óüv $pór:- 
pos véor üXyos Éxev ITO. *yàp éoXeónceu 
oixeia wd0», Mybévos &AXov Dampátarros, 
MevydXas ódóvas brorelryei, ubi Brunckius 
laudat locum nostro simillimum Euri- 
Antiope apud fStobeum xcvi. 
P- P385, 28. (Fr. 190.) $porQ 5' d vácxv, 
xal TÓO' o) eju ple kaxo» 'Tà jd) elbévas 
yp Tori Exec rwà Nosoürra, xépbos 2' & 
kaxois &yrwcía. Verbum &vi», etiamsi 
apud Tragicos non alibi reperiatur, in- 
dubie fidei est. duri: Avrei, karavovet, 
Hesychius huc, ut videtur, respiciens. 
Achilles Tatius r. » 23. rà Tf Vvxijs 
vpabóuara nüXop óv»ó. alia exempla 
collegit Valck. Frustra igitur M 
vius ójv»d. Nostrum versum uin citat Schol. 
Sophoclis Aj. 259. 
748. xparéi, xpéicgó» cri. Schol. 
heredes ies pei io, Insanire vero 
ol quidem ; praosat sine. sensu 
malorum perire. 
252. 1. 0. yáp u' à voXOs Blos Ald. 
in Dissert. de Phalar. Epist. 
p. - or. ed. Dyce. correxit ex ingenio 
" ó voX)s loros, quod extat in 
. T. 06 bidoke p 3 


253—159. 2 His versus ad Latinum 
sermonem usibus suis accom- 
7:modavit enl de Amicitia XIII. 45. 
, quos audio sapientes 
n Orca. placuisse opinor mira- 

bilia quadam. sed. nihil est quod slli non 
persequantur argutius : partim fugiendas 


esse nimias amicitias, ne necesse at unum 


sollicitum esse pro pluribus : satis super- 
que esse muarwum cuique rerum; alenis 
nimis unplicari molestum, esse: commo- 
dissimum, esse, quam. lavissimas habenas 
Àabere amicitie, quas vel adducas, cum 
velis, vel remitias: caput enim. esse ad 
beate vivendum, securitatem; qua frui 
ton possit animus, 8i tanquam parturiat 
unus pro . Suspicatur Valck- 
enaerius Ciceronem hzc, uf permulta 


' alia, sumpsisse & Chrysippo, qui, cum 


Euripidis studiosissimus esset, potuerat 
nostros versus in Libro suo epi d«Mas 


adhibuisse. V8. 253—257. laudat Plu- 
tarchus De Amicorum Multitudine, 
Tom. II. p. 95. E. unde varietates quz- 
dam notandsm sunt: uerpla»—dbiMar 0ra.- 
Toüs drrelraaüa. (dvarelrac0ni) et. 061- 
vrrpa pro arépyrópa. 

254. Recte se habet duas draxlp- 
rvacÓm.. Porsonus ad Med. 138. attulit 
similes locutiones, ZEschyl. Choeph. 344. 
peokpüra $(Xor kopíceier. — Herodot. 1v. 
152. «Mou ocvvekpüünca». VIL 151. 
dxMr avrekepdcarro. 

255. Tpo*uOs 00 ele», os évl cópa- 
To$ kal Ócréov, rÓ fá0üos Tfüs wvxfs. 
Schol. 

256. Dvra Fl. orépyw0pa amores, 
quo sensu vox occurit in ZEachyl. Prom. 
492. (ubi tres MSS. Heini DE 
241. Eumen. 193. Apte confert 
Tate Soph. Aj. 678. Eyo v jeieraidi 

and e i A» "O T' dx phs ju Hd 
TocóPb. éxÓparréos, "Qs kal du fjowr a 
Os" els re TÓ» Nor TocabO' Dirovpyür 
aee» BovAfroua:, '(2s ali» o) ueroürra, 
ubi legendum, éxOapréos, ab éx0aípu, 
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EYPIIIIAOY 


dvo T wcacÜai, kai Evvreiyar 
A 9» €t à ^ / «7 
TO Ó wWrmép OÓucav uiav dOivew 
A 1 , e 3, A 
Vvxrv, xaXemov (japos, ds kd*yo 


TiGÓ vepaA*yo. 


260 


, , , ^ 9 , 
BioTov Ó' dpekeis érirnóevoeis 
(paci c aAXev TÀéov 59 Tépmew, 


Tfj O  Ueyiela: uaXXov. 7roXepeiv. 


el A! T » e^ 
oUTw TO Àlav gccov émauwmo 


- 1 » 
TOU jnó€v áwyav, 


265 


kat Evudrimovai codoi uot. 
XO. «vwvai *yepoua, (QaaiMiOos Tio-T9À) Tpodé 
Qaiópas, 0pw uév TacÓc ÓOvoTrüvovs Tvxas, 


non éx0palro, derivatum, patebit e Por- 
Boni Nota ad Med. 555. Cicer. de Amic. 
16. Negabat ullam vocem. inimicitiorem 
Amicitie potuisse reperiri, quam ejus qui 
dixisset, 4a, amare oportere, u£ si. ali- 
do essel osurus: nec vero se ; 
gosse, ut hoc, modum putaretur, 
a. Biante esse dictum crederet, qui sapiena 
habitus est unus e septem, sed impuri cw- 
J:edam, aut ambitiost, aut omnia ad suam 
potentiam revocantis esse sententiam. 

257. Plutarchus, hunc versum expo- 
nere voler, subjecit, xá&asep :ó0a véws, 
éribdóvra kal wpocd-yorra Tais xpelais 
Tl» dxMa». 

258. Noster Alcest. 883. (904.) Mía 
yàp vvxly T$e0 V*epaXyet». Mérpior 
&x0os. 


261. árpexeis, dxpiBets Schol. neque: 


aliter Hesychius, árpexijs quidem signi- 
ficat vere absolutus: unde, sensu ollani 
detorte, fit nimis subtilier A 
vel etiam nimius, ut hic et infra 1115. 
6ó£a. árperjs. 

264. Bic Lasc. et MSS. sequentibus 
Valck. et Brunck. Ma» ,' Ald. Credo 
particulam a librario additam, nesciente 
ultimam ToÜ Ma» syliabam ab Atticis 
semper produci. Idem fieri in adverbiis 
&yar, Tépa», eüà», monuit Etymologus 

. V. &ya». 'TÓó Ma» est )xepBoM ex- 
superantia alicujus re; ut in Hec. 591. 
Tà 5' ab Mar xapeiAes, dyyeX0eiad uot 
Ter»afos. Orest. 705. TQ Xia» xpfjs0a. 
kaXAds. Phon. 584. Mé8erov ró Ma», 
pé8eror. Fragm. Antiope apud $Sto- 
beum LXXI. p. 439, 53 (Er. 192.) 


albeicÜa. 0à xph, Tóva, TrÓ Ma», xal 
$vAdccec0at. $0órov. Meminerint tiro- 
nes vocem Aa» primam syllabam ha- 
bere communem. — Vid. Porson. Sup- 
plem. Pref. ad Hec. p. xvi. (13. ed. 


adduci Cant. 18 


29.) 

265. Dubitatur quis sapientum auc- 
tor esset sententism, í»5éàp Wa».  Palla- 
das in Anthol. 1t. 48. 1. M»yBéy dyar 
Tü" Érra cojü» à cojuraros cime. 
Alii tribuunt Chiloni, alii Sodamo, teste 
Scholiaste, qui epigramma laudat, quod 
in Tegea extabat, Taür' EAeyer Zdàóapos 
"Emíóparov, 0s u' ád»é0nke», Muóév &yary, 
kaupq $árra póceaTi kaAd. | Observavit 
Dan. Heinsius in Lectt. Theocrit. cap. 
20. veteres, cum proverbium incerti auc- 
toris citarent, solere às Aéyovsu ol co- 
$ol, vel às codàs eLrev, vel tale quid 
subjungere. notam Blom- 
fieldi ad 7Esch. Prom. 916. qui laudat 
Pindarum apud Plutarch. Tom. 11. 
p. 116. D. Zool 5é xal ró u38í» &yar 
Éxos abrycar sepwos. Eundem versum 
conservavit Hephmstion de Metris, xv. 
7. P.9r ed. Gaisford. 

268. ópQue» Editiones omnes. Divi- 
sim scripsi ópà uà». Neque quisquam 
huic correctioni objicere debet, quod 
statim sequantur pluralia jui» et Bov- 
tenait talis enim numerorum enallage 
apud Tragicog frequentissima est: ex- 
empla vIppeii Dont hujus dramatis vv. 
6. 422. 526. 656. 686. 700. &c. Mark- 
landusin Nota MSta conjicit rfjcOe ucil. 
Pheedre, citans v. 383.  Lnzac. exercit. 
Acad. p. 8. rfje8e üverijpov. 
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» t -— e/ , M e , 
àcnua Ó nuiv, qTIis €G'TiV rj voaos. 

- ^ / ; 
coU 0 &y zrv/ÜéaÜai kai kNvew fBovAolueÜ áy.. 270 


TP. ovk oió éAéyxova- 


, M , / / 
oV yap éwvérew 0eX«. 


XO. ovÓ ipis dpxn TavÓe TnudTwov ÉQv; 


TP. 


, » 8 e 4 M ^ , 
eis TavTOV ijkeis Tavra *yap dwvyà cde. 


XO. «s doOevet e, kai karékavrai Sépas. 


TP. 


^ à E] [4 » T » » e 7 " 
70S Ó OU, TpiTGiaVy *y ovg. GGc'TOS "uepav ; 
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l4 et 
XO. «rorepov vm dus, 5 Üaveiv veimpuévn; 


TP. 
XO. 
TP. 


. 969. ds»ua hic et infra 373. vice 
ponitur, ut fvyyrwcrà in 
Hs 1107. Pheoniss.' 994. Med. 49r. 
J03. Evyyreorà ul» *yàp jj» ce Aviré- 
ca, vyóva.. et alibi. Thucyd. r. 135. 
«i0)s uà» dBóvara s» ésmixeipéiy. drapao- 
xeócs obscw. Hujus scribendi formse, 
Atticis quidem usitatissims, reliquis 
autem Grecis scriptoribus non ignote, 
exempla dedit Konius ad Gregor. Co- 
rinth. p. 53. obeervans secutum esse 
Virgilium Zn. 1. 667. Frater ut /Eneas 
pelago tuus omnia circum Litora jactetur, 
odds Junonis inique, Nota tibi. 
270. Brunckius, Reiskii conjecturam 
secutus, edidit Zo0 2 a0. Bed particula 
e) uunquam otios& est; ei rectissime 


fasa ease &» qó6ox ek éxróoro in /ach. 
Prom. 6173. 

273. els rabrie Tíj$ dvywolas épol 
Sees Schol. Similiter exponit Valck. 
** coggenit inter. 108, ut cque ignorem ac 
tw." Sic Hec. 747. Ef ro pe Boó^e 
Té»Be ubi» ciüéva, Eis rabsrür fixew' 
£al "yàp oó0' éyà xAóew. Scholiastes 

alam lectionem sxe, quam 
babet D. cry FI. 

174. k&rétarrai. Üüéuas ex Euripide 
citat Eustathius ad Il. B. p. 189, 24— 
143, 23. huc respiciens. 

175. Notanda est insolita locutio 
M airs dusépa» rim n eiat cui tamen 

ec. Tpvrato) $02 


Üavetiv- dowvrei Ó eis dzoo-racuv [Btov. 
Üavuaa-Ov ebmas, ei raÓ ékapkei móc. 

/ M ^ e 
kpvrTe( *yap ijóe Tua, koU mai voceiy. 
XO. à 9 eis vpoawzrov oV Tekuatperai Xérrov ; 


280 


$éyyos alwpoóuevos. ad quem locum 
Porsonus observavit r«rala» jjuépar 
usurpasse Arati Schgliasten ad Dio&em. 
57. p. 99. &. ed. Ox. Usitato more 
scriptum esse& rptraía *y' obs" daros, 
omisso ?4épa», ut in Div. Joan. XI. 39. 
kÓpte, 90m Üjev  Terapratos "ydp dori. 
Theocrit. Idyll: rr. 4. "Os pot ówóexa- 
Taios á$' $ ráAas oU8éxo0' ket. — Cete- 
rum particulam ,' male omisit Brunck. 
membranas suaa secutus. 

276. ür» apud Tragicos dicitur de 
calamitate qualibet, sed presertim de ea, 
que divinitus immissa sit. Pro v 
&rys conjecit P. Victorius Var. Lect. 
XII. I7. i* düovys, Reiskius ów' &Ays; 
infeliciter uterque: nam vocum dey e& 
&Ay priores syllabe breves sunt. Mure- 
tus (Var. Lect. x. 12.) legendum cen- 
suit doys ü-' ; sed dry: recte defendit 
Valckenaerius. Ipse tamen maluit j 
arci» s. quod sententim minus apte, ut 
opinor, conveniret. 

277. Musgravius pro Üarei» conjicit 
499^', satis audacter. 

278. étapxei. Glossa in Cod. Par. 
apud Valck. dpécxe. sic infra 699. 
ká£apkoürrá uot, quod dicerent nostrates 
and, satisfactory to me. X. II. 567. pro 
Tá) habet TÓ0'. 

280. 59' Lascaris, Aldus, Musgra- 
vius, et Valckenaerius, male: particula 
enim adversativa 0é requiritur. Male 
etiam Brunckius 8 9'. ó 56 est ille a«tem. 
Articulus prepositivus ó, ?, rà, sequen- 
tibus Hy, Bà, *yàp, vice pronominum 

ovTos et ékéros, non rarus apud Tragicos. 


4 
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TP. éxünutos Gv yap TücÓe Twvyxavet x8ovós. 
XO. cv Ó o/k dva«ykmv mpocqpépeis, T'e.otpuevn 
vocor 7rv/ÜéaÜa. 5a0e kai zAXavov $pevav; 


TP. 


eis 7ravT. dQiyuai, koU0€v eipryamat rAéov. 
3 A » 7 » 7 88 ^ , 
ov urnv dvngco«w *y ovóe viv 7rpoÜvyuías, 
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e »* ^ 1 / -^ 
ws cv Wüpcuaa KaL GV MOL Cuupaprvpis, 
oia 7réDuka Ova-rvxoUcat Ocaomaus. 

dv, €& Qin Tai, Tcv 7rapoiÜe uév. Xovyov 
Aa0spucÜ uw: kai cv O' rüiwv «yevov,. 


A , A / Y , 60 
a-rvyvrv ódpvv Avaaca, kat *yvours 0Ó0vV, 


290 


, , H4 b ^ / e , 
éyo Ü', óT coi urn kaXAes TOÜ eirounv, 
- » 7 , 
pecia", ér' àANov elu. (QeNríw Xoyov. 
? A - ^ »ec/ et 
K€L M€V VOO€is Ti T0V dT OpprnTov Kakmav 


- e , , 
vyvvaikes aióe cvykaDua avos vocov. 


Exempla videas in hac fabula v. 1173. 
1218. 1239. 1302. 1305. Similis articuli 
usBus, etiam sine istis particulis, apud 
Tragicos occurrit, rarius quidem, icd in 
exemplis indubis fidei. Verum ea quies- 
tio non est hujus loci. 

281. Hic versus cum precedente 
citatur in Scholio ad v. 115. ubi pro 
dv àp mendose legitur 8 e. Versus 
est Baccharum 215. "Exóguos dv pé» 
TífjO. ériyxavor x0Oovós. 

283. soda Edd. et MSS. omnes 
preter Flor. qui sAdyy». Constat utram- 
ue pes icis fuisse in usu; in 

hylo semper, ni fallor, invenitur 
x preterquam in Prom. Vinct. 
576. ubi vulgo *Adáro: sed et ibi 
wAdrau e MSS. restituit Blomfieldius. 
Contra in Euripidis superstitibus fabulis 
semper legitur xAd»os. Helen. 773. 
vócov ov Ilóvrov 'swl »óro«cs dor 
é$0eclpov *Aáror; lnde colligo hujus 
forme usum post ZEschyli tempora i in- 
valuisse. | Moris, wAdros, 'ArruwOt 
TAá»r», 'EXAgwóOs. Hinc citavit Eu- 
stathius ad Il. B. p. 335, 44252, 43. 
xAdros $pevóv, 7) *Adápyy. Flor. inverso 
ordine $pevàr TAdvov. 

284. els wáyr E aire vulgo, ut in 
Soph. CEd. Tyr. 365. xári várr' áglto- 
jut. els vüy Valck. et Brunck. e quatuor 
MSS. Utrumque probum. Sic dicebant 
E Qv vel yrárra ópiv eodem sensu quo 

utrix eis Tdrr' ájiyuai.— Plato. 


A polog. 8 39. (p. P $ros anda dies 
vü» modo», Üdrarov. Sed Eubulus ap. 
Athen. II. p. 100. A. — "Parebgeáum, 
dxarra Bp)», rds éufdóas. quse loca 
indicavit Blomfieldius. Deinde xoóbé» 
elpyaoat mAéor, nec quidquam. profeci. 
Similis phrasis est in Iph. A. 1:373. 
Ms 59.) Kal wAéov wpdtwpuer o08éx, 

ph. CEd. Tyr. 918. o/5à» els wAéor 
Tot. 

288. Sic Lasc. et Codd. omnes. áàAX', 
d $(Ag va? Ald. quod sumptum esse 
credo & versu 475. ubi recte legitur. 

289. Aá8wuer Flor. Sequentia sic 
legit et distinguit Blomfieldius (Quart. 
Rev. Vol. vin. p. 238.) xal a$ y' $9iww 
evo, Zrvyvi» ó$püv Aócaca, kal *y»o- 
Ans ó90» "Eyory, 8n cot uj kaNos T60 
écTóuq», Me0cio', x.r. .—Sed optime se 
habent vulgata. Respondent sibi e$ 6 
v. 289. et éyó 0' v. 391. 

290. Horat. Carm. Irt. 29. 16. Sol- 
licitam explicuere frontem. 

491. Veritas, omissis istis, in quibus 
te male tum sequebar, id est, «mifabar. 

194. GvykaBwrdras Ald. cvykai- 
crávra. Lasc. e& MSS. unde conjecit 
Musgravius in prima editione cvyxa- 
0lcrawr' à», quod cum Valckenserio et 
Brunckio nos quoque in tribus prioribus 
edd. recepimus. Porsonus in Suppl. 
Pref. Hec. p. xxxiii. (30.) hanc emen- 
dationem acutam et probabilem vocat, 
monens particulam à» sepissime in ista 





IHITIOAYTOZ. 
e. 9 Ék$opós aov Evudopa mrpos ápacvas, 


Aév' es iaTpois Tpa*yua unvvOr Te. 


7 , - 
€i€y* TL O'yas; 


Lol ^ 3, ^ ^ , 
7 Toiciy €U AexÜctoi avyxepety. Aovyois. 
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oU g'€ xprnv cuyav, Tékvov, 

dAX f u' éAéyxew, €i Tt ur kaXds. Aévyw, 
300 


déy£ai. Ti 9evp' áÜpraov.  TàXauV Évyw. 


-yvvaikes, &AAXcs ova Oe uoxÜoUuev Trovovs, 

» e^ 

tcov Ó àeapev TQ Tpiy oUT€ yap TOTE 
, » e/ e^ , , , 

Aovyois. éréyyyeO' 30e, viv T' ov ceiÜera:. 

GAX' icÓ. uévroi, (pos ra) avÜaOcarépa 


versus sede positam reperiri. Mihi 
tamen idem evenit, ac Musgravio, qui 
pe postea Aldinam lectionem retinen- 

judicavit, allatis Homeri locis, 
Yliad. Ll. 688. Eie xal olàe ráO' elréper. 
T. 140. Aópa 9' éyoy 08e sárra vapa- 
excr.—Addas Iph. A. 1478. (1356.) 
IlM«apos 59e karacréQew.—Lasc. »ó- 
cw. 

296. iarpi P. 

297. ele» solennis exclamatio est, ubi 
znissis iis, quee jam dicta sint, ad alia se 
eonvertit oratio. Huic ndet ver- 
naculs interjeetio Well Vide Hec. 
313. Med. 386. Male igitur Brunckius 
conura Edd. et MSS. edidit fa, qus 

summam admirationem de- 
notat. Hunc olim secutus sum repo- 
neniem o6 ce xpi) pro vulgato ox éxp$i. 
— Sed sententia postulat preteritum. 
Nunc igitur scripsi o ve xpf», quoniam 
boc verbum sine augmento libentius 
uwsurpabant Attici. id. Elmsl ad 
"9i 649.—8imilis est, confusio infra 


1 Valck. et Brunck. e duobus 

A. Fl. Vulgo j» 7«. 
aor. * Sic Ton. 134. legendwm est, 
eO$ápuovs zórovs uox0ci» Oók dmokduso. 


w-on c«bduos Tóvc«s." R. P. Dixit 
pr Aliter uóx0ovs éwórnca infra 1366. 
Flor. Myovs pro sórovs. 


302. TÀ» pl» i» M88. et Edd. ante 
Bearnesium, qui dedit ^e Scali 
conjectura rQ wpi».—Maluit Valck. 
Tos vply.—sed facilius permutantur róx 
e$ ré». 

303. 406.ye0' Lasc. Ald. sed éréy- 
-y«8'" MSS, omnes, et sio Musgr. Valck. 
Brunck. réyyeo E nius est aqua ad- 
sperea mollire. De metaphorico hujus 
verbi usu videnda sunt quse docto et 


eleganter disputavit Ruhnkenius ad 
Timsum p. 248. Conferaa 7Esch. Prom. 
1007. Téwyy& yàp oi0é» o08à uaMácaet 
Kéap Airais. Hino quoque dreykros 
durus, qui molliri nequit: ut in Soph. 
CEd. Tyr. 336. 'AXN d&$' üreyxros 
káreAeDrygros $aret ; 

304. ls0.—el davéi, vpoboüca cos 
IIaióas interpretatur Valcken. Scias te 
prodidisse liberos quum morieris.—Me- 
lius sensum attingit lingua nostra: know 
that, if thou & die, thow ilt have 

beirayed thy children.—Grzci sepe con- 
jungunt verba ol2a, *yeyvóoko, par0áro, 
alcÜd»oua,, et ex his composita, cum 
participiis presentis, perfecti et futuri, 
ut in notis istis Aóvoia cogós d». "Ic, 
ÓUcTorLos yeyos. Hunc Grecisnum 
sumpsit Virgilius ZEn. II. 376. extemplo 
(neque enim responsa dabantur 

satis) sensit medios : 
Quin et Miltonus nostras Parad. A miss, 
IX. 792. Nonnunquam hsc formula 
cum participio Aoristi invenitur; confe- 
rendi versus bujus fabule 531. 896. 
Soph. Trach. 739. Té» d»ópa rà» có» 
[c6. (ró» 9' éunàr Aéyo Ilarépa) xara- 
krel»aca Ti) év jjuépa. Electr. 1200. 
Móvos Bporàw vOv to0" éourelpas soré.— 
vid. &d Alc. r50. (151.) et 438. (450) 
farw sopeócas. 

Verba s. T. ab. T'. 0. quie 9ià uécov 
* dicta sunt, illustrentur per similes sen- 

tentias Med. 28. ws 0é mérpos, *) 0aAdo- 
dios KAUbur, dxoíec vovÜerovuévn dliXwr. 
Androm. 537. Tí ue pog rUrrei dXMa» 
Térpa», "H xÜua rais os lxereóww; 
Pari sensu intelligendus est versus 


ZEschyli Prom. Vinct. us 'OxAeis 
páryw pe, kÜp' Uwws, 7 . Bhake- 
, Merchant of Venice, v, Aot. 4 


Bc. 1. You may as well go stand, upon 
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vtyvov ÓaXaaans), e Üavet, podovca aovs 305 
vaidas, vaTQowv un ueÜeEovras Óouwv, 
ua T94v &vaccay irTiav '"Aua(ova, 
5j dois Tékvoigt ÓearoTmV- éyelvaTo 
voOov, $povoUvvra «vna, olaÜa vw kaXds, 
'IzzroAvTov. OAI. oii. TP. Orvyvyavei a€0cv 08€. 
QAI. dzwAeaas ue, paie, kaí oe pos Üeov 311 
TOUOÓ dyüpos avÜis Aicmouat avyay. Trepi. 
TP. ópàs; $povéis uév €v, tppovovoa 9, oU 0éAes 
zraióds T' Óvgo'ai, kai d'Ov éka aca (ÓLov. 
QAI. duiAo TékV- &AXn Ó £v rvxn xeuatouai.— 315 
TP. dwvas uév, w 7ai, xeipas atuaTos Qépeis. 
QAI. xeipes uév deyvai, priv 9 €xe uíiaayua Ti. 
TP. wv é£ émrakToU 7npovüs éxÜpov Twos; 
QAI. $íAos u' dzoXAvo' o/x ékovcay o/x ékowv. 
TP. Omcevs Tw. üuaprnkev eis a^ duapTiavs — 320 
QAI. un Opec &yovy' ékcivov od Üciny kakos. 
TP. Tí yap TO Oe&wov ToU0, 0 a' ékaipe Üaveiv; 


QAI. éa u' duapreiv: o) yap eis a^ duapT&vo. 
TP. ov O50 éxovca vy', év Óé aoi XNeAelvropat. 


the beach, And bid the main flood bate 
Jis usual height ; &c. 

307. lr*eía» vulgo contra metrum. 
brsríay A. et Eustath. ad Il. Z. p. 656, 
23— 511, 31. indicante Porsono. Extat 
altera forma infra 1352. Similiter usi 
sunt Tragici vocibus 8oóAetos et 6oUos, 
Baxxetos et Báxxios, atque aliis ejus- 
modi. 

312. Alio ordine habet Cod. A. ro09' 

abO.s d»bpós. | AbO«, posthac. Hesy- 
chius, a20:s. d), 7) uerà rabra, — Vid. 
infra v. 896. et ibi notata. 
. 315. xeuxájoua: proprie fempestate 
jactor. "Usu metaphorico, ut hic, ad- 
hibetur in Eur. Suppl. 269. Ion. 966. 
"oph. Phil. 1460. Antig. 391. Aristoph. 
Han. 361. 

316. $opeis e duobus M8S. Brunc- 
kius, qui et in Soph. CEd. T. 1320. 
dope» pro épew edidit; utrumque 
inale. aludrew $épeis X. II. 702. 

317. Orest. 1604. ME. 'Ay»às yàp 


elul xeipas. OP. dAX' o0 ràs $péras. Hic 
versus laudatur apud Athensum XII. 
p. 530. D. ubi ;udepara. 

318. Verte, num e calamitate ab 
inimico aliquo tibi illata]? éxaxróv. 8te- 
Oev éyuérov. Hesych. Exponit Scho- 
liastes, éwaxry (t. éaxrós) Twuor), 
Ktw0e»  oyouérg "yogrela. sapà rw 
éx0piv.—Vide Ruhnken. Tim. p. 11:4. 
—MHunc et seq. versum adhibuit Auctor 
X. II. 706—;. 

320. c' omittit Fl. 

322. étalpew hic est excitare, $mpel- 
lere, ut in Alcest. 346. (356.) Otr' &» 
$pév' é£alpoua xpàs AlBvr Aaxeiv AUAÓy. 
qua significatione sepius dicitur émal- 
pew. Aristoph. Nub. 4a. "Hrs ue *yfjuas 
'"müpe Tr)» a» kfjrepa. Vid. Ruhnken. ad 
Timseum, p. 119. 

323. Corruptissime Fl. od «ap ciot 
A. üsapreir. 

324. Duportus, Scaliger, sire cor- 
rigebant o/5é cov AcAelyoua ; muta- 
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QAI. Tí 9pas; fuae xepos ébaprwuévn. 325 | 


- / 
TP. xai T«v0e yovarev oV ucÜrncouaíl Toe. 


/ 7 [4 A , , 
QAI. xax, & TaAÀawa, coi, TaÓ € T€UGt€i, kakd. 


TP. Jei(orv yap 5 coU urj tvxeiv, Tl uot kakóv; 


óAei. QAI. TO uévroi vrpavyu' éuoi Tiv pe. 
TP. kxárevra kpvmTeis xpriaÜ , ikvovuévns éuoU 5. 330 


QAI. éx Twv yap aia xypov éa0XAa unyavope0a. 


TP.  o/kovv Aévyovca TiuuTépa Qavé ; 
QAI. ámeA0c, mpos Oeov, Oefiav T! éunv ueOes. 


TP. oi Ógr, émeí por Ómpov ov OíÓws O xp. 


LI 


QAI. àecw- céfas yàp yewos aiQoUuat TO GOV. 335 


TP. oewyou áv Zóp  c0s yàp. ovvreUOcv. Aóvyos. 
QAI. & TÀnuov, oiov, uijrep, rpdaaÜ0sns &pov. 


tione nihil opus. Sensus est, ut videtur, 
Vincar igitur, si modo necesse est ut vin- 
car, non volens, sed tua opera. éy 06 ool 
AeX. sed penes te est. ut vincar. Sic in 
Alcest. 279. (189.) 'E» col 5' écui» xal 
(yr xal 4j. Contra Valckenaerius vertit 
év eol, tuo judicio. 

325. ét»prouérs e duobus Codicibus 
Mattbirna. 

326. Kal ay ^ye *yováruv vulgo, sed 
vüsüe -yovárw», quod exhibent Codd. 
B. D. verum esse judicavit Valckenae- 
rius, et recepit Brunckius. Conf. Hec. 
752. lxerebw ce rGvbe yovrárov. Androm. 
893. 'Ayaguéurorvos sai, wpós cà Tüvbe 
eyovráraw, OfzTeipor 74ás. 

328. nui rvxei» interpretatur Scho- 
liastea arepy6ipa:. 

329. óAei. Heo vox vulgo Phedrw 
tributur; Nutrici continuavit Brunc- 
kius, monente Valckenaerio. Sic quidem 
convenit Phsdrme responsio, fÓ 4évro 
wpüvypa (scil. rà óAécÓas) épol ruudr $- 
pev. Ceterum óAeis in nota MSta pro- 
berit Musgravius, et integrum versum 
Phedre tribuit Certe in hujusmodi 
dialogis rara est singularis versus divisio. 

330. Sic omnes Libri preter Pari- 
siensem apud Valck. qui habet éyol, 
mendose. KEmendavit Brunckius lx»ov- 
pérg» dpé.  Grici quidem kpómrrew cum 
duplici accusativo sepissime oconstru- 
unt, ut infra 918.  Buppl. 296. ubi 
recte edidit Gaisfordius, Aiexpór ^y' £e- 
Eas, xpíjgr' rupórrer door Hec. 


- 


570. Kpórrovc' d xpórrew ÜppaT' ápat- 
vw» xpedr. Bed neque ista exempla, 
neque alia que protulit Brunckius ad 
ZEsch. Prom. 635. (630.) huic nostro 
rsus similia sunt. Equidem censeo 
uripidem hic prelaturum fuisse geniti- 
vum, quem vocant, absolutum, ut in 
Hec. 272. pretulit *A 56' d»ridoÜra, 8e 
9^, ázavroóíc ns épo0, "Akovgoy. ubi, nisi 
uod  participum  adjiciendum erat, 
dixisset igset, ^A. O' d»riboÜrat Oei € pol. 

331. Lasc. Ald. et Codd. habent 'Ex 
Tü» 'yàp ér0XOv aloxpà x»x. contra sen- 
sum. Sed alexpü» éc8^à, quod pro 
varia lectione suprascriptum habet M8. 
B. agnoscit quoque Scholiastes; et sio 
Musgr. Valck. Brunck. Audacius con- 
jecit Musgr. dx» yàp aloxpóv. 

332. Sic hodie scribendum censeo: 
vid. Soph. Aj. 79. Orest. 1238. Vulgo 
oükoÜ» gine interr. 

333. Sic Cod. Flor. Ante Valck. 
editum erat óe£iás T' éufjs ué0es, solcece, 
Statuit enim Dawesius Misc. Crit. p. 
238. ue0u.évas cum accusativo, ue0lca0at 
cum genitivo ab Atticis conjunctum 


ease ; et hanc re firmarunt V alcken. 
ad Phon. $31.(522.) Porson. ad Med. 
736. (734-) 


336. Similis est versus Eur. Suppl. 
109. Olb" àÀAà rÀr»0e uÜ00s óbvreüGer, 
Tékvor, 

337. Épos JEolicum esse pro fpws 
docent Hesychius v. &pov, Etymol. M. 
v. Kpos. Gregorius Corinthius p. 286. 


——— MÀ 
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TP. 
QAI. 
TP. 
QAI. 
TP. 
QAI. 
TP. 
QAI. 
TP. 
QAI. 
TP. 
QAI. 
TP. 
QAI. 


Eustathius ad Il. A. p. 136, 33— 103, 8. 
Scholiastes Homeri n. À. 469. et alii 
Grammatici. Vid. Koen. ad Gregorium. 
Comparatur *yéAos, quod ZEolicum est 

ro *yéAws.  "Epos fiéqueia est apud 

omerum, sed non nis in nominativo 
vel accusativo: in Euripidis senariis 
uinquies occurrit; in melicis, Soph. 

ectr. 197. Post hunc versum nota 
interrogationis in editionibus male poni- 
tur; quod et infra 351. factum est. Ex 
his et sequentibus sumpta que Ovidii 
Phedra dixit, Epist. Heroid. Iv. 53. 
Forsitan hunc generis. fato reddamus 
amorem ; Et Venua e tota gente tributa 
petat.—Pasiphae mater, decepto subdita 
tauro, Enixa est utero crimen onusque 


suo. Perfidus Aigides, ducentia fila secu- 


tus, Curva mec fugit tecta. sororis ope. . 


En ego nunc, ne forte parum  Minoia 
eredar, [n socias leges ultima gentis eo. 

339. «0 9 FL 

340. TÜ wáexes; interrogatio est 
Atticis usitata, quam plerumque inter- 
pretantur Quid facis] ihi potius vide- 
tur congruere cum nostratium locutione 
What ails you! 

341. Sic in Soph. (Ed. Col 33r. 
legendum, "Q r2c0e, xáuo. IZM. 0vopó- 
pov 9' époU Tplrzs. ubi Oveuópov T' sine 
auctoritate edidit Brunckius. **Malim 
dà' dxóNAvua.. — Confer Soph. Ant. 919. 
Aj. 436. ZóXAwra pro 'AóXwra Aldus in 


Tpirg O évyd OVaTnvos ds dzoAAvyuaa. 


» /, 3 LI r] Lal e^ pu 
ov uavTis €ud TàQavyn "yvovat aatpos. 


EYPIHIAOY 
óv Éaxe Tavpov, Tékvov; 9 Ti Qs T09e; 
cv T, 0 T&dNaw Opoiue, Awvvcov Oapap. 
Tékvov, Ti Tác Xe; Lvyvyovovs kakoppoOcis; 


341 


» [4 -- , , e 
ék Toi TréTAsgyuou. 70i Tpo(o9naerat Xovyos; 
ékeiÜev neis oU vewari Ova Tvyeis. 
e « , , 
oU6év T. uá4ANXov oió. à (QovAouat kAv&v. 
"S em 3» A , e » 1 1 / 
$e). ws ày cv jio. Xe£eias "aue xpn Xéyew; 


346 


/ ^ « A , 3 / ; ^ 
Tí ToyÜ, o Ón Aéyovaiv dvyÜpwzrovs épav; 

e/ T ^ » , , d 
5j0w-Tov, «€ 7rai, TavTOV, dAyewov €. aya. 

- 9» kN / , 

jueis àv eiuev Üaépo kexpnpévot. 

Fa. 27. 7 'vOod ^. 
TL Qms; épas, e Tékvov, ayÜpwzrov Tw0s; 350 
ej T / - , 
0mTis T0Ü ovros écÜ o cns Aua(ovos. 


Rhes. 525. cóuara pro óóuara Herc. 
825." Elmal. 

343. Videtur sensus esse, Ab ista re 
(amore scilicet) nos non recenter, sed. jam, 
olim infelices sumus. Aliter ceperunt 


, interpretes. 


344. o5» ro Flor. 

345. Vulgo d à' éxpfw, perperam. 
à' uà xph servavit Aristophanes in Equit. 
I6. ubi hic versus Imperatori Demos- 
theni lepide adsignatur; et sic Brunc- 
kius. 

346. Hec. 743. OU ro t*réóuxa uá»- 
Tt$, dore ul kXAówr, 'Efiwropf)sc. có 
690» BovAevpárwr. 

347. á»Üparovs ép» pro simplici rà 
épá» dictum esse arbitror. Vertas, Quid. 
est iliud tandem quod vocant. amare? 
Recte contulit Valckenserius Ovid. Me- 
tam. VII. 12. mirumque, nisi hoc est, 
Aut aliquid certe simile huic, quod amare 
vocatur. Corrigere tentavit Reiskius 8 
0) XAéyovcw dv ád»yÜpórrois epi, et obse- 
quentem habuit Brunckium. 

349. fiueis b' sine causa maluit Valck. 
Deinde xexpnuéra, Edd. et MSS. preeter 
Cod. A. qui recte xexpnuéro. Porsonus 
ad Hecub. 511. (509.) ''Meminerint 
tirones Dawesiani canonis: Si mulier, 
de se loquens, pluralem adhibet nume- 
rum, genus etjam adhibet masculinum ; 
8i masculinum adhibet genus, numerum 
etiam &dhibet pluralem. 
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'wmoAvrov avóds; €O AI. coU TaÓ, ovk éuov, 


» d , / , 
oiuot, Tl. Aeteus; ékvov, ds u' dzwAecas. 


eyvvaikes, ouk dvacxér* o)k dvéLouat 
^ 3 [ A 5 39 1 , e^ , 
(G0: éxÜpov nuap, éxÜpov eimopa dos. 355 
pix-w, ueÜraw acu: dmraXXaxÜraouat 
fiov Oavovca: xaiper' o)/kér elu éyw. 


, Y , . e 
oi G'(poves «yap, ovx ékovres, dAX' Ops, 


/ , »» T 1 
Kwrpis ovk àp' 9v 6eos, 


360 


TP. 
/, 
KAUEtS. 
TP. 
KGKt0V ÉpmGt. 
» - » e^ 
dAÀ' eir. ueiQov. &AXo. vyieyverat cov, 
« , » A , , , 
j TuvÓóe, kdue, kai Oouovs dawAeotv. 
. 7? » 7 
XO. dies &, CKAvES (9, 


e rpoQn. 


, ^ / , 
&vnkovgra às Tvpavvov 7ra0ea 


uéXea. Ópeouévas. 


óAo(uay Éywrye, plv T aav. iav 


352. Vertit in sua ia Raci- 
nius Hippolyte]? Grands Dieux! Ph. 
C'est toi qui l'as nommé. Hunc versum 
respexerunt Plato in Alcibiade r. Tom. 
Zl. p. 113. C. Aristides Tom. 11r. p. 27. 
C. quod notavit Valck. 

353. Tl Xé£eis; monuit Valckenaerius 
eum scribendi modum pro ri Aéyers ; in 
tahbus esse Euripidi peculiarem, — Vid. 
Hiec. 511. 1124. Phoen. 1274. Ion. 1113. 
Helen. 779. Med. 1310. Olpo, 7l Xé- 
€£es; ds & dwoóesas, "yóvax.— Videtur 
Hermanno ad Viger. p. 735. ea formula 
proprie indicare, Quo tandem progre- 
déeris, hoc facto $nitiof — Interrogatio 
pt Ték»o» vulgo posita erat: mutavit 

354. d»éxea0a« cum participio apud 
Atticos sepe conjungitur. Med. 38. 
o08 drétera. xaxàs lldoxyovc',  ZEsch. 
Pers. 838. Mówys yàp, ola, coÜü xXówv 
dréterai. Soph. Aj. 211. Electr. 1028. 
Plura hujus structure exempla videas 
.apud Valck. in Phon. $47. (550.) 

356. áraXAay/coua. X. II. 369. 
verum asperam formam, ut antiquiorem, 
prwtulere Tragici. Non desunt tamen 
Alterius exempla, etai rariora. Vid. Por- 
son. ad Phoen. 973. (986.) 

358. Voces dXÀ' Bis in fine senarii 
frequentabat Euripides: quem morem 
ridens aspe imitatus est Aristophanes. 


365 


359. Supprimitur uóvov, ut in Hec. 
II21. AToAec, oük dsróNec!, dA puetó- 
»ws. Phoen. 1496. Zà 8' Epis, oók ligas, 
dAAà $órq d$óvos Olburóba Sópor dAece. 
Alcest. 331. (335.) ''ATujus ellipseos 
exempla suppeditabunt Jos. Scaliger ad 
Varronem de R. R. rit. p. 244. Dan. 
Fessel. Adwersar. Sacr, 1v. 3. Joan. Davis. 
ad. Cicer. Tusc. Disput. v. 6, et ad Cicer. 
de Natwr. Deor. 11. 64. e£ Lambert. Bos. 
in voce." R. P. 

362. His respondent nfbtra antistro- 
phica infra 665. 

363-4. Hos versus ita divisi, ut fie- 
rent Dochmiaci, cujus etiam generis 
sunt vv. 365. 366. 367. 371. 373. 374. 

arteti sunt vv. 368. 369. e Cretico 
et Dochmiaco constantes. Conf. ZEach. 
Suppl r12. Touaüra vá8ca uéXca Opov- 
nBéva | Aéyo Aeyéa. Bapéa | Dakpvorerf. 
Qus, etsi vulgatum ordinem reliquit 
Burneius, in versus Dochmiacos distri- 
buenda sunt. 

365. Heo vertit Ratallerus, O «£i- 
tam ante Inteream, quam domina 1sta 
tua Mosto perdat funere vitam. Qus 
interpretatio, etsi Valckenaerio satis 
commoda visa est, mihi certe non satis- 
facit. Dixit quidem Noster Suppl. 1004. 
karaXócouca Blorov ; sed vereor ut kara- 
Aca. $péra idem valere possit ac xara- 
Aü0ca4 Blorov, nec dubito quin corruptela 
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kaTaAUGaL (péva. 
i9 uoi, QeU, Qev: 
P 4 
w& TàAawa TOyÓ dAÀwyécv: 
-, , , , 
& 7r0vo TpéQovres (Óporovs. 


» , , / 
ONcwAas, éFeQmvas eis aos xaxa. 


379 


ej / / 
Tl c€ Tavauépios 00€ xpovos uévei; | 
M! , 
TEAevraderai Ti kaiov Oopois. 
» ;» 75» » M T [4 / 
, Gdanua Ó o/ker éoTiy oi $Üive Tvxa 
Kwrpios, & TaXawa Tai Kpnoía. 


- e , 
QAI. Tpoi(5we *yvvaikes, ài TOO. Eo xamov 


375 


» ^ , , / 
owkcire xwpas IleXorrias 7rpovorriov, 


aliqua in his vocibus lateat: hanc opinio- 
nem firmat magnsa lectionum varietas. 
$Ma» habent, Codd. B. D. $pevó» Ald. 
et B. pro var. lect. d$4«Ma» xararücat 
$pevàr A. Fl. et Lasc. Hinc aliquis 
legendum arbitretur xa0arxóca, nam 
ávóre rum spiritum habet: nec 
tamen video quomodo ex ista lectione 
sensus idoneus exprimi poesit. Hesy- 
chius explicat xa6a»ócai. cvrreMécat. 
wplvy &' à» $. x. $. quod edidit Musgra- 
vius, soloecum est. Greci dicebant mpl» 
c'e Üarety, et ply à» o) Oarjs, non item 
Tpl» dy ce Üarcty. Preterea non debebat 

ronomen inter mpl» et à» interponi. 

unc locum, cum nihil certi habeam, 
quod in textum reponam, aliorum saga- 
citati commendo. 

Postea, s doctissimo Elmsleio moni- 
tus, rescripsi pl» cà», $iAa, Ka6aróca: 
$peràr. propter Soph. Electr. 1451. "E»- 
bor Ans *yàp Tpotévov xa0fwvcay.— 
Hodie correctioni Elmsleians diffido; et 
graviorem aliquam oorruptelam in his 
vocibus inesse suspicor. 

367. Sic MSS. A. Fl. Aldus dupli- 
cat uoi. — Lascaris lo uoc uot eei. 

369. Verbi rpé$ew videtur sensus 
esse, prosequi more nutricis. Comparat 
Musgravius Soph. Trach. 116. O?ro àé 
Tóv Kaópoyert) Tpépe, ró 5: aü£ec Buorov 
IloMbzrovor, dovep wéXoyos Kpfíator. 
Philemonem Stobsi LXVI. p. 420, 47. 
p. 28r. Ed. Grot. Tóà» uówr Órra xal 
kai) róx» rpéóe. ubi lectionem Gesneri 
et Bentleii Tó» 8e nóvov Óvra, probavit 
Porsonus in Advers. p. 296. Casaubonus 
in Animadv. in Athensum vit. c. 18. 
|. £49. plurima dedit exempla verbi 
Tpépew apud Sophoclem pro Exew adhi- 


biti; ut in $óBor rpéew, vócor rpéew. 
Sed tales locutiones cum  Euripideis 
nostris parum apte comparantur. 

371. Adjectivum «arxquépos apud 
Homerum frequens est, et significat per 
totum diem, quo sensu Attici aliam 
fornam  -arfuepos usurpabant, vid. 
ZEsch. Prom. 1024. Soph. Trach. 660. 
Aristoph. Ran. 387. lla»auép«os extat 
in Nostri Ion. 122. Scholiastes inter- 
pretatur, rís &pa ce xpóvos éx maców 
TO» juepüw oUros éfebéxero, Q rà Tob 
Épwros vofcaca étéjyrvas; ubi pro vof 
caca corrigendum rocuara. Brunckius 
e Musgravii conjectura edidit rís c' d 
varauépios 03e sóvos ulurec.—N unc de- 
mum oorrexi 7 pro rís, et metro et sen- 
tentis consulens. arauépuos 69e xpórvos 
valet 76e 7)4épa. 

373. Vulgo reAevrfsera — sed re- 
Aevrüca, re Flor. unde vidit Valck. 
legendum eese reAevrácera«. quod edidit 
Brunck. Inter a4 et e frequens est 
confusio: in hoc versu pro xa:ós Aldina 
habet xe»órv. Deest OBóunous in HB. et 
Lasc. 
373. "Vide supra ad. v. 269. oi 
$0lve,, quo cadit, metaphora sumpta 
& Sole vel astro in occasum vergente. 

376. Tpové*wr» Hesychius et Suidas 
exponunt per vpóOvpor, id est, vestibulum, 
ad hunc locum respicientes. Hesychius 
etiam vporoTwia, Tà ÉurposÓep TO» vv- 
AQ»' káÜasxep évorria, rà Épboy, Ówov ai 
elkóves TlOevroas, similia habet Pollux. 
Vid. Bacch. 639. Els wpovdnri abrix' 
$t«. Docet Eustathius ad Il. A. p. 83, 
35-62, 14. et rursus ad Il. B. p. 313, 
14-236, 14. hanc vocem contractam 
esse e mpoerioP, quod si constaret, 
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5qón ToT ÀAÀXws vukTOs €v uukpo Xxpówo 
^^ 3 / » T [4 7 
Üvnrov é$povri" 5 Siélaprai fBtos 
/, P 
xaí jio. ÓokoUGiv oV kara *yvouns Qvaiw 


, » M , -— 
7paccev kakiv* ég'Ti *yap TO *y eV dpovéiv 


TOAÀAO(GiW*  dÀÀa TUÓ dOpnréov TaÀe- 


381 


, , 
T& XpnaT ÉmicTauegÜa, kal *yvyvda'kopuev, 


, ^ M e 
ovk ékzovoUuev à: oi uév dpryías Vrro, 


oi 9 sóovgv 7poÜévres dvri ToU kaAoU 


&XXyv Ti €ici Ó wóovai voAÀXai (BMtov, 


385 


, , Y M] M M 
pakpat T€ Aeg'xyai, Kat. G'XONIj, TepTTVOV KOkOV, 


, / A , , e 1 » X 
aiüms T€* Oi0cai Ó eiciv: rj uév oV kakr, 
5 Ó áxÜos oikwv: ei 0 ó xaipoOs fjv c'adris, 


[] » /F» » 9» » » , 
ouk àp Óv rmrnv TaUT ÉxovTe vypdupaTa. 


dur esset vpoirumior. sed profecto 
fluxit ab adjectivo mpororis, quod ex pli- 
catur per eis Toüuxpoc0e» depóperos. 
Anglice, forward. Androm. 729. "Avyar 
vporusijs eis ró Aodopeiv épei, — Alcest. 
143. (144.) 186. (187.) Ceterum regio 

nia Peloponnesi vestibulum dici- 
tur, utpote que prima ab Oriente peu- 
insule pars Attice objecta erat.—Sic 
Pindar. OL xim. 4. Kópw0or 'Io0ylov 
wpó8vpor Iloredüros. De aitu et monu- 
mentis 'T'reezenis vide quz» dedit Leakius 
Itin. Peloponn. T. r1. pag. 4423. 

377. Hsc ridet Aristophanes in 
Equit. 1287. apertius vero in Ran. 931. 
"Hà» vor é» paxpQ xpórq pokrós Qopyppr- 
»nca, Tàóe £ovOOv Umrwaexrpóo jurà» ris 
Ferw Éprts. sic scripsi pro vulgato bsa- 
Aexrpóora, quod metri leges violat, ex 
emendatione Porsoni, cujus notitiam 
debeo Dobrseo. Vid. Supplem. Pref. ad 
Hec. p. xlii. (40.) Epicharmi versus 
dsendiios citat Porsonus in Addend. 
in Not. ad Hec. 1161.  Afre rc (oret 
codór rcs, vukrós évÜvuyréov. | Kal, IId- 
Tr&ü 7à crovÜ0aia puxrós nGXXor dEevploke- 
TüG Eustathius h»c citans ad Il. B. 

. 168, 4-127, 16. monet respicere 
ostrum ad locutionem proverbialem éy 
»vzrl BovA), unde etiam Nox «ójpórg 


ocatur. 
38t. ráBe Ald. Tó$e Lasc. et MSS. 
sed pluralem in talibus pretulere Tra. 


ur Eadem ph 8i sit tauto- 
logia, legitur in Iphig. Taur. 490. (471.) 


Tàs "yàp éy0dBe Ovalas éxuarrájeoÓ0a xal 
yeyróokonev. Vv. 382—6. laudat Sto- 
beus XXX. p. 290, 47. Gesn. p. 133. 
Grot. 

383. Aliam lectionem Koóx éxxrovo- 
Lue» habent E. P. et Lasc. Conf. Eur. 
Fragm. Chrysippi 11. (Fr. 830.) AT, a1: 769" 
110» 0ctov dpÜpirrois xaxóv, "Ora» ris. elój 
TdyaÓór, xpijra: 8à uj. Ovid. Met. vr. 
20. video meliora, proboque; Deteriora 
sequor.—Senec. Hippolyt. 604. Vos 
n UNES Caslites. koc quod volo me 


384. pocOÉrres FI]. 

386. '' nakpal 56 Stobeus Trincavelli 
xxvii." R. P. 

387. Hzc adumbrata ex Homerico 
(Il. Q. 44.) o08é ol alBos Tirerau $7 
&»üpas uéya clrerau, 55' óv(rgoi. — Ean- 
dem sententiam expressit Euripides in 
Fragt. Erechthei apud Clem. Alexandr. 
Strom. V1. p. 621. B. (Fr. 364.) Alboüs 80 
kabrós Ovakplrus Éxw vépr Kal 5e yàp 
aürfs, kÉ&crw o0 kakür uéya. Ubi male 
legitur in Edit. Paris. AlSo0s xal abrós. 
Nostra citat Plutarchus de  Virtut. 
Moral. Tom. rti. p. 448. Fr. Confert V. 
D. Jac. Tate Hesiod. Op. et D. 11. Oix 
&pa oÜvov Évy» épiBu» "yévos, dAX' él 
y2ía» Elcl 8ów' rh» uév xev. érawfoee 
yo'jcas, 'H. 8 éruwpgr$). x. T. ^. 

389. Jory» vulgo: sed :fry» Homeri 
Scholiast. Venet. ad Il. A. to4. Pro 
ypdupara MSS. A. B. smpdá-yuara. sed 
ypánpara Eustathius ad Il. O. p. 723, 
I5 — Ó13, 24. citans in exemplum 


b 


EYPIIIIAOY : 


^ , 1 /, ^ A 
TGaUT OUy ÉméiÓg Tvyxavo TpoyvoUc éwyw, 590 
» 7 - 
ovk €cÜ ómoíe d$apuakwe OuqOepety 
&ueAXov, do'T€ ToUUTaMiw Tecely (pevav. 
/ A / ^ ^ / ew 7? 
AéLe 0€ kai cow Ts Éuss *yvons óO0v. 
émeí u' Epws Érpwaev, éakoovyv Ores 


, »» 7 » » 7 , , .. 3, 
kaAXAucT Évéykaip, avTOv. fpbaunv uev ovv 


395 


ék ToUOe owyüv TrvÓe kai kpvzTew vOcov. 
yAwcan *yap o/U0€v miTOV, 5j Óvpaia uév 
& * - j 
$povijar' dvópov vovÜereiv éric-raTai, 
3 — » — €t 429 e ^ - , , 
avTy Ó U$ avTüs TÀcicTa kékT5ToL kaka. 


X / i A » 7 , 
TO ÓcvTepor Óé, T5» &yoiav eU Qépev, 


400 


TQ GwÓpoveiy vaga, 7poj/vona apu. 

, , , Ml / » , / 
Tpiroy Ó, émeióg TowgiÓ ovk ébnvvTov 
Kwrpw kpaT5üca, kaTÜaveiv &)oté uoi 
kpaTiaTOv* o/0eis dvrepet. (GovXevuaauv. 


éuot yap eim ure XavÜavew kaXa, 


405 


unüT' aicxpa Ópwen papTvpas ToAXoUs Éxev. 


Atticte syntaxeos, qua pro femininis dua- 
libus masculina, in articulis presertim 
et participiis, adhibentur. Prwivit Home- 
rus Il. O. 455. ubi wXyyérre kepavrQ de 
Junone et Minerva dictum est.—lta 
quoque Hesiod. O. & D. 1:97. wpo- 
Acróvr! ár0pdovus Àlüos kal Néneous. 
Vide ad Sophocl. Electr. 977.  Hein- 
dorf. Plat. Phzdr. p. 237. Oo rive 
lóéa dpxovre xal d'yorre. — ypáuuara 
legerat etiam Menander Atbensi XrII. 
p. 571. R. qui Nostrum imitatus est, 
observante Valckenaerio. Sensus est; 
Si vero wufriusque occasio certa eset, 
res dug non tisdem literis, id est, eodem 
nomine, designarentur. Perperam vulgo 
dg recte tamen Lascaris raír' Éyor 
ye 

390. Vulgo d$poroÜc':* sed Tpoyroüc" 
e Codice A. ediderunt Musgravius et 
Brunckius. 

391. 5ud$Óelpew significat abolere, 
hic vero usu metaphorico, obiivisci. 
Eodem modo usurpatur Su AAÓvat, Soph. 
CEd. Tyr. 317. Ta)ra yàp kaAQs éyo 
Elbos 0uóAec'* ob yàp à» Ócüp' ixóumr. 
Contra eóvo est recordari in Helen. 


266. ad jec0a. Eur. Suppl. 916. *A 8' ü 
pá0y vais, raÜra cdjecÓa, duXet IIpàs 
"yfjpas. Soph. Trach. 682. et alibi. "Vid. 
m Suppl. Pref. ad Hec. p. xxxiii. 
31 

397—9. | Habet Stobeus xxrvri. 

. 216, 52. Grot. p. 142. Optime vertit 

rotius Nam nullam abere convenit 
lingue fidem, Consilia cordi qwe scd 
alieno dare, Suia labor ipaa cum semper 
malis. 

400. Ovidii Phedra, Heroid. rv. 
I51. Et pugnare diu, nec me submittere 
culpe Certa fui, certi si quid haberet 
amor. rà Devrepór re Codd. A. F1. 

402. Vulgo  roicw. Edidi post 
Brunckium row2', quod extat in Orest. 
1125. Heraclid. 965. Eandem correc- 
tionem adhibuit Porsonus Medee v. 
1295. (1292.) rowlà' pro roigw i rene 
dum est in Nostri Iphi nig. T. 747. (729.) 
et alibi. "Vid. infr. v. I39t. De 
fond d»iro et E que pro com- 
munibus d»ów et ápów Atticis in usu 
erant, vide Porsonum ad Phoniss. 453. 
(463.) 

404. BovAevudrow Flor. 
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A » » A / - 
TO Ó Ép*yov fjón, Tnv vOcov Te ÓvokAeá. 
2 A et ^? ^ 
Yyuvü T€ TpOs TOicÓ oUg Éylvyveakoy kaXus, 
píonpa cu. ds ÓXovrO Ta'ykakws, 


iru TpOs &vópas üptaT aie Xvvew Aéxm 


410 


, 7 , A , , 
vp) Üvpaiovs. ék € vevvatev Ooumv 
TOÓ fpe OnAcíaugi "wyinyvea Oa. kakov. 

e) 1 Ld A - 39 P ^ 
óTrav *yap aic ypa 'oiciw éaOXoiciw Dok, 
,7 , [4 ^ - 3, 4 ] 

7» kapra Oote Tois kakois elyaot kaAd. 


-^ 1 A d 
pic« Ó€ kai Tas cwpovas uéy éy Aóvots, 415 
[4 | / 
AaÜ0pa óé TrOAuas o) kaXds kekTwuévas: 


« ^ E] 7 / / , 
ai 7s TOT, & Ó€g7rowa TovTía Kvrpi, 


/ 3 , ^ "^ 
AXérrovaiv eis pocwza Twv Ltvvevyerov, 
& 
ovó€ cxoTov ($piccovai TOv LvvepyyamnV, 


Tépeuva T' oikww, ux ToTe QÜowy»ynv da; 


407. je» Lasc. Ald. Sed j5» hs- 
bent quatuor Codices, recte: nam hsc 
est Attica plusquam perfecti forma; 

monuerunt veteres Grammatici. 
ermulta loca ubi librariorum inscitia 
Invexit communes formas j$eo, éremoíl- 
0u» &c. correxerunt Viri docti. De hac 
re consulas Dawesium Miscell Crit. 
P. 232. Piersonum ad Morin p. 173—4. 

408. vv 86 unus Codex. Hec 
verbe recte interpretatus est Valck. 


f'oteram csse 
odiosam. | Bi- 
milis est Creuse querela in Nostri Ion. 
398. Tà «yàp "yvrauxQ» Dvoxeps wpós 
dpceras"  Ká» rais xaxaigw  al'"ya0al 
pepa^ypuéras  Macoópe0* ovre bvarvxeis 
reóÓxaper.  Valckenaerius attulit Tra- 
gicorum loca, in quibus usos, ulonaa, 
eróyos, e& cróynua de personis dicun- 
tur: Med. 1323. "() uiros, d jéywror 
éx0lo rq -yóva« O«ois re, xdpol, sarpri 7' 
á&»ÜpumuwrP "yérve, Soph. Electr. 289. 
"Q 96c0co» níopa. erum nostri loci 
ratio aliquantum diversa est: similis 
constructio in Heliodor. ZEthiopic. vi. 
9. Tom. IL p. 108. ed. Mitscherl. oóx 
évvofjceus d»Üporros obra, wpürypa dard- 
Opxros, xal ótelas boráàs é$' ékárepa ^ap- 
Bá»; De constructione dictum est 
supra ad v. 304. 

409. der ÜNoaro e membranis, ut 
videtur, tacite edidit Brunckius: sed 
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proculdubio recte se habet d$ ÓXorro. 
nam particula às cum optativo in initio 
sententie significat utinam, ut in Ho- 
meri Iliad. Z. 107. '(s Épi«s Éx Te Üew, 
Éx 1' dpÜpirirwe dsróNovro..— Soph. Electr. 
126. ós à rábe vopàv "OXocr'. 

413.—''Üox(j so. ctrau kaÀà, e se- 
quente versu: vel duplici sensu accipi- 
endum 9So«ei»; 5 turpia placebunt gene- 
rosis, lec konesta videbuntur plebeise." 
Mat&hig. 

417-18. Hos versus sumpsit Euma- 
thius de Ismenis et lsmenes Amor. X, 
P. 373. priorem leviter mutatum Xenar- 
chus Comicus apud Athensmum XIIL 
p- 569. D. quod indicavit Valck. 

410. Tépaurí T' Lasc. vv. 419, 
420. adhibuit Lucianus Adversus In« 
doctum, Tom. ri. p. 123,54.  Conferag 
infra v. 1077. yl. Agam. 37. olxos 
9' abrós, el Ooyyt» Adfou Zaóécrar 
à» Aétevev, Nostri Androm. 923. ws 
$okoücl uo. Aópo y! daóre dOeyp! 
Exobres olde pe.  Cioer. pro Coelio, 24. 


don, Corydon, secretum divitis «ullum 
Esse putas? servi «4 taceant, jumenta lo- 
gener Et canis, et postes, et marmora. 

on absimilia sunt in Shakespearii ira- 
goedia Macbeth, Act. 11. Sc. 1. 


EYPIIIIAOY 


e ^ 1 » ex. , , , 
njüs «yap avro TOUT darokTeiwei, Quat, 
e / » 305 Y » 0] ^ u^ 
ds ur 7oT dy0pa TOV ÉMOV at&Xvvag dÀ«, 
e^ e »! , L4 
un TaiQas, oUs éruToy:. dÀN'. éAevOcpoi, 
- , 
vappnaia ÜaAXovres, oikotey 7roÀiv 


e ^ M! ef - 
kAeiwwday "AÜnvov, unTrpos oUvek' cvkAeeis. 


425 


QovAoi yàp dvOpa, kdv ÜpacvamAa*yxvos cis 9, 
órav Eweir unTpOs 9] vaTpOS kaka. 

uóvoy 8€ TovrO ac dpiXAanÜoni ie, 
yvepunp Owalav kdeyaÜny, ÓTw api 


kakovs 0€ Üvgrav ébéjny, orav Tvxn, 


430 


€ , , 

TpocÜcis kao pov, dore vapÜeve vea, 
« , 

xpóvos* 7ap' oici uror ódOeinr évyo. 


XO. 


Led ^ ^ e e ^ M 
$e), eU: TO audpov ws d7avraxoU kaAOov, 


xai Oókav éaÜXdv év Óporois kouitera:. 


421. dárokrevet Ald. sed dsoxrelvet 
restituerunt ultimi editores ex A. P. et 
Lasc. Idem error sublatus est infra 
1067. áokreiva: Flor. 

423. éXevOépos Aldus, non male; sed 
peulo melior altera lectio éXeó0epo:, 
quam exhibent A. D. P. Fl. Lasc. et 
receperunt Musgr. Valck. Brunck. 

424. O0dXorres Laac. 

426-7. Bis laudantur apud Plutar- 
chum, de Liberorum Educatione Tom. 
II. p. 1r. €. et de Audiendis Poetis p. 28. 
€. Sex vv. 426—431. exhibet Stobeeus 
LXXXVIII. p. SOt, 12, p. 363. Ed. Grot. 
Citat Diog. Laer. Bion. AovAob yàp 
drbpa, xü» Üpaciaropós rs 5j. 

428. póvov 506 aci Toí0 dj. B. 
Stobeus 'Trincavelli, et Stobei MS. 
et sic Brunck. Mox 6ra» vapiíj Stobseus. 
Corrupte Fl. $páor' àu. et api. 
Vertit Grotius, Unwm sed aiunt esse 
par vite bonum, Cum rectus animus nil 
sibi conscit mali. Verbum djuAAGoÓat 
hic significat durando certare. Quoad 
sententiam oomparari t Sopho- 
cles Philoct. 1443. 
cGvrOrfcke. Bporois Ky fct, k&» 0dro- 
cw, oók dxóAAvras.  (It&. hunc locum 
dedere nuperi Editores pro 4j *yàp eo- 
cégea c. Bp. e correctione Dawesii Misc. 
Crit. E 241. quam contra Tyrwhittum 
defendit Porsonus in Append. ad Toup. 
P. 448.) Euripides in Fragm. Temenid. 
apud Stobseum I. p. 1.9. (Fr. 722.) 'Aperh 


possun 
o0 'yàp jdécégea 


8à, kp Od»yp ris, ox. daróMAvra, Z5 9 
obkér' Óvros cóparos" kakout 06" Asraryra, 
$poUba cvrÜarórO" bwà xOovós. 

431. *pocÓOels Ald. Fl. et Stobeei Ed. 
Trincav. poÜels Lasc. cum plerisque 
MSS. solito librariorum errore, quem 
secuti sunt Musgr. et Brunck. Deinde 
vulgo szapóévos véa. sed meliorem lectio- 
nem TapOévo réa servarunt À. Scholizet. 
et sic Musgr. Brunck. Stobsus Trincav. 
et Stobsei Cod. Sensus est, Ui eergin: 
minisira eua, ita menti hominis speculum 
affert tempus. — Conferunt Viri docti Te- 
rentium Adelph. Act. rm. Sec. 3. 60. 

ique Inspicere tanquam in. speculum 
in eXlas omnium J'ubeo. 

433. árarraxoü Aldus, ut vulgo; et 
sic X. II. $47. ávrarraxfj E. P. Lasc. et 
Stobeus, hunc et sequentem versum ex- 
hibens, v. p. 63, 49. p. 37. Grot. rà 
codopór vws, Lasc. 

434. kaprifera. Codd. A. B. D. E. 
et hoc quidem post Musgravium et 
Brunckium in prima editione amplexus 
eram, vice alterius lectionis xoulfera:, 
quod habent Lasc. Ald. Stobsus, et 
X. II. 547. Cum autem ad óevrépas 
d$porribas ventum est, vidi xapsiivoOat 
pro xapmoücÓc. Tragicis haud usitatum 
esse. Spurius est versus ZEsch. Theb. 
601. "AT«ys ápovpa 0d»aros éxxapmif'eras. 
Verba fScholiaste Pindari, Nem. rx. 
110. à Musgravio citata, 8ótar eox^eü 


kapsmoUpevos, e tragcedia desumpta esse 
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435 


5j ar mapéaxe Savoy ékaí$vns oor. 

vUv 0 évvooüjua. $aUXos ovca* kdv (ÓpoTois 
e I4 / , / 

ai Oevrepal ws Qpovrióes a'odwrepai. 


oU *yap TepicdOv ovOév, oUÓ &bw Xo*yov 


vémovÜas: ópyal 8 ets a^ dzréaks rav Ocás. 440 


épas. Ti ToUTOo Üa)pa; cvv voAXots Üporcav. 


Ld » » e? A , e 
xü7evT €pwTOs OUveka x,vxnv óAeis; 


» , » / - 
oU T Gpa AveL 'TOlS 


credo. Quin et Demosthenes adv. Lep- 
tinem, 56. p. 478, 1. Ed. Reisk. rov 
yp &» Tics *ap' fjv dyaBoÜU rois &AXois 
afrios -yéryrau,, roórov Tip Bótar TÓ Ts 
aróAews Óroua kapxoürat — Credit Valck. 
Euripidem xaprijera: in priore hujus 
fabulz editione scripsisse, mox mutaase 
in xopíferaa. 

435. épol re Flor. 

437. De constructione vid. supra ad 
v. 304. $abAos, perinde ac alia queedam 
adjectiva, modo duorum generum est, 
xaodo femininam formam $a/^9 adhibet. 
Extat quidem $a/A»» apud Nostrum in 
Med. 807. Non aliter feminina sunt 
párawo» lphig. T. 638. (608.) 0p$asie 
Hiec. 151. corejjós Heo. 296. -yevrvaíos 
Hiec. 592. 8ixacos Iph. T. 1202. (1169.) 
pMéeos Ürest. 207. Bpóxior Pers. 397. et 

ura ejusmodi, quorum alibi leguntur 
eminine forms uaraía, Ówaía, ueMéa, 
&c. 

438. Hic versus quasi e Nostri Cre- 
tensibus citatur apud Athen. XIV. p. 
640. 5. Proverbium, si quod aliu, 
tritum, extat iisdem fere vocibus apud 
Eustathium ad Il. B. p. 195, 24 148, 
6. e& ad Il. H. p. 689, 54-567, 13. 
utrobique Ed. Basil. mendose vo$órepa:. 
Versum citat idem ad Il. B. p. 164, 
31—124,31. Noster Suppl. 1082. 'AXX' 
é» Bópos uà» jd» Tc ui) kaAOs Ex, T»ó- 
puaugu — ogrépeugw — étopÜoóue0a. — Citat 
Egertonus Cic. Philipp. x1I. 2. poate- 
f10r€8 enim cogitationes, ut aiunt, sapien- 
tiores solent esse. 

440. réskmjar vulgo. Sed cum ha- 
beret Cod. A. ef &' áxéckyar, edidit 
Brunckius, monente Valckenaerio, els 
v9" éxécippar : recte, ut opinor; émuicf- 
*Te» enim apud Tragicos plerumque 
sensu mandand:i adhibetur. éxockifpirrew, 
évsefmrew,karacicpnmrrep,éykaraokinmrrew 
de malis divinitus irruentibus dicuntur; 


, ^ ^^ , 
€épegi TOV T€AÀas, 


quod exemplis ostendit Valck. Ric infra 
1416. 'Op*yal xaraaxfjyjovsw els TÓ có» 
óéuas. In nostro versu non displiceret 
éréck nya». 

441." Hsec in usus suos converterunt 
Eumathius de Ism. Amor. rr1. p. 73. et 
Heliodorus JEthiopic. rv. tO. p. 239. 
Contulit Valck. Herodotum vr. 68. 
eÜre -yàp, etxep wewolpkds Tri. TÓ» 
Aeyouéruv, poóvn 0) semolyxas, perà 
woÀAéu» 06. Conf. infr. 836. et ibi 
notata. 

443. Vulgo oóx dpd *' o0 0ei, qum 
cum manifeste vitiosa essent, infelicibus 
conjecturis tentarunt Viri docti: Scali- 
ger oóx dpa roU ei. Reiskius oix épd- 
cer. Ér' oíbels, ot '. Heathius oix apá 
y eb'xec. Musgravius oóx dpd ^j" 550, vel 
oük dpa bewór. Scholiastes exponit 
o0 AvuciTeAé, o0 cvuóépe.; unde vidit 
tandem Valckenaerius eum legisse Aóet: 
cumque plurimi MSS. cum Lasc. exhi- 
berent o£ r' &pa, ipse correxit o0 7' dpa 
Aóet quam proxime vero: in uno tan- 
tum leviter erravit Vir summus : copula 
Te hic locum non habet. oór' ápa est od 
vo dpa, diphthongo o, qus elidi non 
potest, cum brevi vocali crasin effi- 
ciente: quod persspe fit apud Atticos 
poetas, presertim in Tc dpa et To 
&». vid. infra 482. 1032. 1411. Hiro 
crasis, quam vix unquam librarii M 
ceperunt, restituta est & Porsono Me- 
dee v. 867. (863.) Sophoclis Ajaci, v. 
534. extat 'Trachin. 279. 323. Soph. 
Electr. 404. 7Esch. Prom. 395. Theb. 
552. Agam. 870. Nostri Iphig. Aul. 
965. (867.) et alibi, licet plerumque vel 
& librariis corrupta, vel ab interpretibus 
perum percepta, Exempla apud Aristo- 
phanem plurima dedit Elmsleius ad 
Acharn. 323. Ceterum loci sententiam 
bene illustrat Ovidius Amor. I. $5. 1. 
Nwlus amor tanti est. (abeas. pharetrate 
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e) , , 9 - 3 1 , 
ücmo. T€ uéAXova , ei Üavety avTovs xpewv. 


Kvrpis *yap o) $opnTOv, nv vor pvs- 


e 


445 


jj TOv jv elkovÜ rovxts uerépxerat, 


v * A 1 ^ LÁ , 

óy 0 áp sepuoaOv kai dpovovvÜ evpn yuevya, 
ToVTrOv Aa(Jovca, zs Ookeis, kaÜv(Opiae. 
$orrü 0 dy ai0ép', érr. 0. éy ÜaXacaio 
kAvÓwyi Kimpis*. sayra Ó ék ravTns ÉQv. 450 
e ? 1 e 7 M ^» » 

540 éocTiv rj o7eipovaa kai Ói0oUg épov, 


T , 3 A « A /»» » 
ov vrávTres éguev oi kara xÜoyv ékyovot. 


J M ? [4 Ld / 
000. EV OUV "ypaQas T€ Twy 7aXavrrépoy 


» 3 Id 3, 3, L| , L4 » 8 
€X 0UC1V, «u'TOL T €LGiV €/ povgaais aet, 


»! ). 1 eJ » » 7 , 
imagi u€v, Zevs às vor rpacÓm vyauev 


Cupido) Ut mili sint toties maxima, vota 
snori. Abe. pro AvatreAet, tanti est, occur- 
rit in Med. 566. 111a. 1363. (1359.) 
Zá$' to0v Aóec 9 dvyos, 3)» 09 nij" yyeMs. 
ubi vid. Porson.) Alc. 627. (644.) 

phocl Electr. 1005. Plenius in CEdip. 
T. 316. deó, $0" porci» às bewr, &xÜa 
ph TÉNo Abe dporoürri. — Hesychius 
Aóet* AvatreAet. 

445. d$opygrós MSS. et Edd. ante 
Valckenaerium, qui e ftobeo LXI. 
p. 386, 36. (p. 239. Grot.) reposuit 
doprró», recte: hunc loquendi modum 
adamavit Euripides. Vid. supra, 108. 
Orest. 232. 234. Phoen. 355. 374. 963. 
ubique subauditur xpfua. "Tritissima 
sunt hujus structure exempla apud 
Latinos, Triste lupus stabulis. — Dulce 
eatis kwmor.  Varium et mutabile semper 
Femina. Deinde comparant Editores 
Horatianum, Carm. 1. 19. 9. 7n te tota 
ruens. Venus. Cyprum deseruit. $0XXj 
est vehemens, nimia. ut Iph. Aul. 558. 
(476. Kal peréxouu Trüs 'Adpobiras, 
v0XA d» À' dvroÓcluay.—Sic Latini multus 
pria vide Bentl. Horat. Serm. 1. vii. 
2 


446. :[kov8" duo Codd. et Stobeus 

incavelli. 

447.  *epcocà ftobeus loc. cit. 
male: vid. infra 952. Deinde ewópo- 
voUvÜ Flor. pro quo Is. Vossius male 
proposuit cwéóporcé» Ó'. frequens est 
$porei» uéya &pud Tragicos, prssertim 
Nostrum, et significat superbire; ut 
supra v. 6. Orest. 808. Phoen. 41. Electr. 
1120. hinc etiam Phomn. 703. "Hxovca 


peior aüró» 3$ OffBas pore. id est, 


455 


Thebas despicere.—a0 pro B» e tribus 
MSS. Matthis. 

448. Voces wüs Üokeis interpositss 
iritum quendam' orationi addunt. Sic 
oster Hec. 1160. Kdr' éx yaXqpó», 

wis bokets, poo óÜüeynárwur E000s Aafo0- 
cd4 $ácyar' éxk sézrAur To0dy Kerrobcs 
waibas. Aristoph. Ran. 53. é; ó- 
9os Tà» kapblav érárate, ws olet, a óbpa. 
Eccles. 399. Küwe) à 020r árafioé, 
sócor Sokets. De his et similibus formulis 
egit Hemsterhusius ad Lucian. Tom. 1. 
P- 475, 25. 

449. Cuivis hec legenti in mentem 
veniet carminis Lucretiani initium. 
Valckenaerius laudat versus Sophoclis 
Phedre spud Stobeum LXI. p. 388, 
24. (Fr. 607.) "Epws *àp á»8pas oó uórovs 
érépyera,, O00" ab "yvraikas, dXAÀà xal 
Oe!» Arv Vvxàs rapácoet xásl vórror 
Épxerax. — Kal Trós0 ámwelpyew 008 à 
vaykparhs aOéve. Zeos, dA Darelkec xod 
06Nu» éykMveras.— Tres. priores. Euri- 
p adscribit Clemens Alex. Strom. vI. 
P. 633. 5. 

451-2. Habet Plutarchus in Erotic. 
Tom. rr. p. 756. D. Kyyov« Ald. sed 
Exyovo. Lasc. Plutarch. et X. II. 49. 
cum MSS. nonnuliis. 

454. Locutionem é» uojcaus elva; de 
Poetis vel etiam Historicis intelligit 
Eustath. ad Il. B. p. 262, 3— 198, 30. 
huc respiciens : vcre é» TQ, Mfjpw dede 
0cà, wvpocvirakovaréoy TO, 0i épo0 8s del 
év poUaaas eiui: 0 03) wepl TOv wowróv 9 
TÀOy üwAdQs Aoylwo» E)purióys $2cl.— 
ZElian. V. H. 1x. iv. IloAvxpárgs ó Zd- 
paos dy jobaaus jv. 
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/ » 
ZeuéAgs: icagi 0, ds dvwüprmaacév more 
A / 
5 kaXMideryeyns KéiaXov ets Ücoss "Ews, 
» d , 3, » e , 3 c^ 
€parvros oVvek * aÀÀ Opus €v ovpayo 


, , A 
yaiovgt, koU Qevwyovgiw ékzoüdgv Ücovs, 


, 7 e^ , 
erépyovsi 0, oiuat, Evudopa vwepevor 


460 


1 e , » ^ s e^ » » VN €t e » 
Ov ouk dyétei; xpmv d' émi mois ápa 
/ / »*»2 1 , e^ 
7raTépa (Qvrevew, 9 "i Óca7roóTaus cois 
» L| / 
&AXoiciwWw, €i ur Tovaóe *ye a-Tépkeis vópovs. 
, - A I4 » » ^ ^ 
T0GcOvs Ookeis Órn kdopr' ÉyovTas cU $pevav, 


vocoUVÜ ópavras Aékrpa, ur Sokety Opav; 465 


, 
vOcovs Ó€ vaici vraTépas ruaprtükoct 
/ / 3 P A 
Evvekkoui(ew  Kvmpw; év aodoiot »yap 


456. Aliter Homerus Odyss. O. 250. 
' AAX' s£roc KAetroy xpvaó0poros "jpracer 
"Hos, KdAAeos elvexa. olo, D áffQarárow: 
peret. 

458. Valckenaerius citst locum si- 
znillimum ex Herc. Fur. 1318. 

459. 0«ol pro 0coós Markland. 

460. erépyovst, they acquiesce, In 
hoc sensu crépyew frequentatur, ple- 
rumque qui cum accusativo, ut in- 
fra 463. nec raro tamen cum dativo. 
—evpudopats X. II. 1062.—£tvjudopás Flor. 
quod defendi possit per /Esch. Suppl. 
JOOS. luépou ruxdóperos. ur an Dictyos 
apud Stob. XcL p. 507, 36. (Fr. 343.) 
xpuuáror vawpéro. hujus fabulzs v. 724. 
sri£poU 0 Eperros 4oo907,0opat.. Bed vide- 
tur dativus is commodus, et in 
tahbus usitatior. Noster Med. 1195. 
£vu$opé$ rvuwuéry. Hec. 333. T9 lg 
»ucopueror. Heracl. 299. rucy0els 60g. 

461. e) 0' oók á»éfe; supprimitur 
purwjuér». Plenius dixit Heracl 352. 
Naxeopnéry IlaMÀás o)ó« d»étera. 
Vide supra ad v. 354. Deinde xp» c' 4. 
p- 4. 1l. 9. vertaa, Debuerot igitur. pater 
Ke certa. et. pactis conditionibus genwiese ; 
et conferas Iph. A. 29. (38.) Ox éxi 
Jrücí» v' édórevo" ávyaÓois, ' Avydpuepror, 
* Arpebs.— Plato Ped dan p. ?13. A. érl 
pagrois elolo 4 11;— Huc respexit Eusta- 
fhius ad Il. B. p. 235, 35— 177, 6. Ce- 
terum notent tirones exemplum brevis 
vocalis in fine vocis ante inceptivam j 


pum. quod apud Atticos semper 
esse statuit Dawesius Miac. Crit. 
p. 160. inter alia exempla hunc versum 


afferens.  Videas /Esch. Prom. 1:023. 


ace, aoparos névya Dáxos. Soph. 

. T. 847. "Toür' Éerw 30$ Toüpyor 

«ls épà Dérov. (Ed. C. e Antig. 
I8. 712. Eur. Ion. 522. Iph. T. 353. 
(a2) Cyclop. 398. "Ee$at' éralpw» 
TG» énÀw Tl». bvOu«). Electr. 772. Suppl. 
94. Helen. 1090. Méyas «yàp yo, 
xal gXéwe béo fovás. et loca plurima 
Comicorum Aus Dawesium, Brunckium 
in Aristoph. Plut. 1065. Gaisfordium in 
Hephsestion. p. 219. Bed profecto Canon 
Dawesianus parum accurate traditus 
est; exceptiones enim qusedam notandse 
erant, quarum prscipuas congessit Gais- 
fordius ad Hephsst. p. 220. "Verior 
fecto regula videtur, quam de hujus 
iterze apud Iambicorum scriptores potes- 
tate statuit Censor Promethei Editionis 
Blomfieldiane (Quarterly Review, Vol. v. 
p.225.) Si finalis syllaba natura brevis 
Becunda pedis pars est, ut in eam ictus 
metricus cadat, tum ob consonantem f 
in initio vocis sequentis producitur. 
Hec autem vis éxrarucd) non obstat, 
quo minus syllaba in poe pedis parte 
brevis maneat, ut in Prom. 713. Xpíu- 
vTovca paxloaucw éxmepá» x0óva. 

463. erépyes Lasc. Ald. et. plerique 
Codices. Sed créptews AÀ. Fl. et sic 
Musgr. Valck. Brunck. quos secutus 
sum. 

464. dpovei» pro $peróv». FI. 

465. ph Sokeiv et, o0 Doxet» pro dissi- 
mulare usurpantur: Med. 67. "Hxovod 
TOv Aéyorvros, o0 Ooküw» kAóew. In hoc 
loquendi modo inter Grecos et, nostrates 
prorsus convenit. . 

467. E£vrexkoplfew est, adjware, quo 
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TaÓ écTi Üvyrav, XavÜavew à un kaAa. 
ovÓ ékzoveiv To. yprv (Miov Xíay fporovs- 


oU66 a'réymv «yap, ns kaTnpedeis Oopot, 


470 


-- N L| [4 
kaAus dkpiOuimeinp* eis 0€ rv TvXxnv 

e e A ^ $5 ^ p 
vregoUg , Oc'nv GV, "rdc &y ékveUcau. Ookets ; 


, » 09 . , 1 ^ jl a 

QÀÀ et Ta Àeio xpnaa TwoV kakoy €xets, 

» 7 , , ,7 , » 

&vÜpwros ovca, kapra *y' eu mpateuas dv. 

dAÀN', à dir vrai, Asrye ju&v kakdav $pevov, 475 

Antov 9' (fBpi(ova', (oU yap &AXo vAnv Vpis 
1$ ED. M / , 7 , 

TdÓ éc'Ti, kpeidgw Oauuovev. etvau. ÜcXew-) 

TONua S épaoca- ÓOcos éfdovAnÓn Tae: 


sensu invenitur in Orest. 685. Electr. 73. 
Notat Valck. similiter adhiberi £vrexeé- 
pe» in Fragm. Eur. Dictyos apud Stob. 
p. 474, 14. P. 347. Grot. (Fr. 340.) 
Ilarépa re woauci» )6évs tuvreképew Ói- 
Aovs Époras, éxBaMórvr' a0fas(ay, IIaiüds 


Te warp. 

469. xph vulgo xpfj»» Valck. e MSS. 
A. Fl. Bporo?s Ma» FI]. 

470. Sic omnes libri. Sed quum 
judicarem verbum dxpigóceia» flagitare 
dé» adjectam, edidi in prioribus o9 d» 
eréyys *yàp—Hodie judicium de syntax- 
eos lege minime mutavi; dubito tamen 
num veram loci sanandi rationem inve- 
nerim. Suspicor excidisse versiculum 
post 470. in quo contineretur i 

Sensus quidem loci haud obscu- 
rus est: videtur tamen aliquid deesse 
ad justam argumenti declarationem. 
Apponam verba Scholiaste qui vide- 
tur psum quam qus hodie in Euri- 
pide leguntur, invenisse.—o00à créyy 
*yàp, ox 5js ol Bónoc karnpedeis "ylrorra:, 
dxpifoear, ol réxrores byAoróre. xal TÓ 
nMérpos» ToÜ Duaerfónuaros x. T. X.— elra 
Tpàs uà» t£ÓNw» avvOÉces, xal karórvas eb 
cvrÜérovs, oók édixero rfj áxpigelas 5 
TéÉX»w 00 0à ry ikabry» avpdopàr x. T.5. 
Edidit Brunckius ad Valckenaerii sen- 
tentiam, jj *arwypeoeis Sóuoi. sed. geni- 
tivum defendit Porsonus in schedis, 
allato Archilochi loco apud Plutarch. 
Tom. t1. p. 604. c. ubi de Thaao insula 
dictum est, :j8e 5', às vov páxis, "Eorz- 
ke» ÜNys áryplas éxured/s.—Comparan- 
dus Ánacreon Athen. I. p. 12. A. rpdre- 
fw Karnpeoées sarrolwr d-ya8dv. 

472. 09oxoís Ald. et pars MSS. ceteri 
cum Lasc. &okeie. Hunc versum frustra 


fuerat 


sollicitarunt Viri docti. Heathius con- 
jecit wecoócas j» có. Marklandus eos 
dv» éxv. Brunckius Valckenaerio obeecu- 
tus edidit 9oxo, male; etenim particula 
à» ad éxveücat pertinet. *'' Synesius Em- 
com. Calvit. p. 83. dÀX' o09' dv "Iura 
bokÀ Tür jay bor étevpetr. Ita lego pro 
é£evpfjoew ex Suida, contra quam. statuit 
P. Le us Emendat. 1t. 19. vide Eurip. 
Hippol. 473. male a V: aerio et 
DBrunckio tractatum, 4Eechyl. Agam. 935. 
uli similiter errant Heathius et Pauwius." 
R. P. Verias: In calamitatem vero, 
quantum tu, lapsa, te enatatu- 
ram expecías? Eadem metaphora infra 
vv. 814, 5. 

473. Vulgo Éxos, quod ob xpá£etuas 
dr in altero sententisee membro preetulere 
Valck. e& Brunck. Sed éyes prebent 
Lasoc. A. P. Fl. quse constructio nemini 
displicere debet; vid. infr& 483. Hec. 
488. el uà» Boid cox watei» bokQ, Zrép- 
yous' &x. 

474. "ÀvÓpwros de muliere dicitur 
Theocr. Adoniaz. 106. Kórp« Aueraía; 
TU uip á0aryára» dxà Üvarás 'ArÜprmre, 
ws ji000s, éwoígcas Bepevixay. ad quem 
locum plura Valckenaerius. vide etiam 
Heliodorum citatum ad v. 408. &Simi- 
liter Sulpicius ad Ciceronem, Epist. 
Fam. L. 1v. 5. /n uniws muliercwle 
animula si jactwra facta, est, tanto opere 
commoveris! qua &i hoc tempore non diem 
suum, obiisset, paucis post annis tamen ei 
moriundum. fuit; quoniam homo nata 


476. Atov 9" Lase. cum Codicibus 
omnibus. Aj£ór 6' Aldus, quem sequitur 
Valck. ram. 

477. 06e Flor. 
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^ 7 1 / i ) 
vocoUca Ó, eU ws TüY vOcOv kaTacTpeQov. 


eiciy 0 émw0al, kai. Aovyoi ÓeAicripioi: 


480. 


/ / e , / 
$avücerai Ti Tij0Ó€ $apuakov voaov. 


? 


9 T àp ày Óvyé vy ávüpes éLevpowy áv, 


eL urj *yvVaikes umxayas eUpraopuev. 


XO. 


Qaíüpa, Xévyei uéy. ij0e xpnaturepa 


vpos Tiv Tapovcav Euuqopay* aiy O6 ac. 485 

ó Ó alvyos ovros Ova xepéavrepos Xovyov 

TGVy TfjOOc, kai aov uáXNoy. dAeylev. kAvew. 
QAI.rovr £0, 0 Üvyrav cU TOAes oikovuévas 

6ouovs T' dvOAAvG, oi kaXoi Aíay Xo*yot. 


» / Pa , LL! i| e , 
OU yàp Ti TOigiV dci Tep7va Oei Xeyew, 


490 


dAX' éE OTov Tis eUkMens wyevgaerat. 


TP. 


PS , 
Tl ceuvouvÜets; oU Xovyev eva xnpuovov 


en .* /, 
óc à', dAXa TdyÓpOs: ds TdxXos Üuaréov 
A] A / e 
TOV €UOvv y nun duoi moU Xoyov. 


480. Quivis comparabit Horatianum, 
Epist. 1. 1. 33. Fervet avaritia, miseraque 
cwpeidine pectus? Sunt verba et voces, qui- 
bus hunc. lenivye dolorem. Possis, et mag- 
tam morbi deponere partem.  Musgravii 
oonjectura xal Ayos ÜeAxríipios poda 
ral rts, nemini, opinor, arrisura eet 

482. Vulgatam lectionem "Hz dpd 
y e é vy &rbpes ét. d», mirum est probasse 

Valckenaerium. Codices A. Fl. exhi- 
bent 3j yàp d» óy4 -' d»bpes éteipotey d», 
unde recte Brunckius d» duplicatum 
edidit. Hmc particula cum optativis 
e:pissime, nonnunquam etiam cum in- 
dicativis repetitur: (vid. vv. 270. 497. 
965.) quod ignorantes librarii multa 

m loca vitiarunt. Versus quosg- 

dam, in quibus d» male omissa erat, 
feliciter sanavit Porsonus ad Hecub. 
n ( 730. Orest. 51. Videas Blomfield. 
m. 795. Omnes editores, 

er dederunt 7 r' dpa, 
male. Vide quis notavi supra ad v. 443. 

486. Byorvxéarepos A. Fl. Mox TG» 
T$0« xal c? Fl. corrupte. 

487. Duplicis comparativi exempla 
eum mult& apud 'Tragicos invenies. 

377. uüXXor eürvyécrepos. /Esch. 
Sept. Theb. 673. rís &AXos naAXor. ér&- 
kvrepos; Suppl. 279. LnaAXor épdepécre- 


pu. Duplex superlativus Med. 1323. 
d uéywror éx0lar: *yóva. — Aloest. 790. 
(806.) Tina 8? xal rhv wActoro» $8lory» 
cQ» Kówpo Bporoicw. Soph. Philoct. 
631. 08cco» áv rfjs wAe(oro» éxOlorws 
épol KAXóou' éxlbros.. Hec. 620. kdAMwrrd 
T' ebrexvórare IIpíaue. ubi contulit Por- 
sonus, inter alia, Soph. CEd. C. 119o. 
Káxurra Bvseeferrárav. Cf. infra v. 
1419. "Os d» uáMora diXraros xvpíj 
ege Simile exemplum preebet Cicero 

ad Att. XII. 38. eive Àanc aberra- 
HADM a. dolore im, que macime 
liberalissima, doctoque homine dignis- 
aima, laudari me etiam oportere e. 

493. Tá»ópós, scil. JHippolyti, ow 
Táxos e M8. A. edidere Musgr. Valck. 
Brunck. vulgato els ráxos. et sic 
profecto Lots editio. Deinde &o- 
eréo» Ald. sed Buücréo» omnes MSS, 
Lasc. et Seholiastes, qui exponit per 
Óuvyyoeoréor. Videtur sensus ease, Quam 
celerrime dignoseendi tibi sunt. d, qui 
recta de te declaraverint. e£ c06clas Aéyew 
et dx eü0dos Aéyeo sunt, plane, aperte, 
aine dicere, Edidit ex inge- 
nio Brunckius 8&«yréor, quod ne Grecum 
quidem esse arbitror. Porsonus, ut ab 
amico ejus accepi, legendum putabat 
Dr réor. 
6 
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ei uv vyap mv cot ux "i avuQopais ios 495 
Tounice, awdpwy 0 ovd érvyxaves. "yuvil 

oUk &y sroT &vUvHüs oUvex , nOovüs T€ ams, 
Tpoosyov àv ce OeUpo: v)v Ó deywv yuéwyas 
caca (iov aàv, ko/k éríqQÜovov T0óe. 


QAI.G 8ewd Aé£aa, o/xi avykAeiaeis aroua, 


500 


; 
kai un jeÜnaeis avÜis ata xtarovs Xovyovs; 
-^ e 4 » 
TP. aicxp, dAX' djueiyo Gy kaMdv Ta 6&oTi c01* 
^ » , , 
kpeimcov O6 ToUpyov, eimep ékawaet ^yé ae, 


A. » T A ^ , 
9? ToUvou, & GV kaTÜavei *yavpovuevn. 


504. 


QAI.xai ur 0€ 7poós Üeav, € Aévyeis *yap, aiaypa €, 

Tépa Tpo(lMije TavyO- «s Vmeipvyacjuai uev eU 
3 » : , 1 » 9 , - 

Yyvxnv &peri* Taiamxpa Ó mv Xeyns kaXws, 
eis ToUO , à Qevywo viv, dvaAwÜrcopa:. 

TP. ei ro: 8okei aot, xpriv uév oU &^ duapravew: 
ei 8 obv, viÜo0Ü uoi* Oevrépa «yap ri xapis. 510 
éciww kaT' oikovs $iXTpa jov ÜeAkTnpia 


495. el ui yàp jj» Laso.— 
490. capu» sur mentis. Maluit 
Valck. eóópor 7', 

498. Tpocíryo MSS. et Edd. ante 
Brunckium, qui e Scaligeri conjectura 
edidit wpofryow, fortasse recte: sed et 
alterum probum. 

500. cvykAjees ex uno Codice À. 
ediderunt Musgravius et Brunckius. 
Sed evyxAeloess Lasc. Ald. et Auctor 
X. II. qui hunc versum bis adbibet, 110 
et 438. Credo formas éxXpca, kAjbes, 
kAfjüpos, recentioris esge Átticismi, et in 
Tragicorum scripts & Grammaticis in- 
vectas. Consulas notam Valckenaerii 
in Phon. (268.) 

503. éxoceié ce vulgo. éxoóoe *yé 
c« Á, Flor. quod receperunt Valck. et 
Brunck. recte. Porsonus ad Med. 823. 
(819.) monet particulam ye ssepe in dia- 
logis sequi efrep, vel continuo, v*l in- 
terposito alio vocabulo. Idem ad Phoen. 
502. (512.) notat voces Óvoua et Épyor 
non raro à Tragicis opponi. 

505. Hactenus legitur xal Qj "ye, 
vpós Ücày. Emendat Porsonus xal ui ei, 
in Nota MSta ad Aristoph. Vesp. 1441. 
** Pro »ye lege aà wt recte Schol. et Suid. 


(v. P9yA9). ye et ci -— permulantur, ut 
Eurip. Med. 871. (807.) ubi pro $pew 
elkós *y', recte ez MSS. edidit Brunckius 
dépew celkós oc. Emenda obiter Eurip. 
IHippolyt. 50s. Kal u3 ZE wpàs 0ed»— 
confer Valcken. ad  Phomiss. 1659. 
Markland. ad. Suppl. 177. et ad. Iph. 
Aul. 1233. (1128.) Brunck. ad Med. 
3326. (adde Aicest. 1098 (1115.) ad 
Apoll. RÀod. 111. 985. o pro *y' in eadem 
cuc 118. ez MS. reposuit. Musgravius." 


507. Tdoxpà Lasc, Ald. 

509. Ooxei omnes Editores ante Mus- 
grsvium, qui ob imperfectum xpfy» 
edidit ef ro Bóxev cov: postea sententiam 
mutavit, et &oxet revocandum esse cen- 
Suit. Imperfectum  'jóxe pretulerunt 
etiam Valckenaerius et Brunckius. Mihi 
potius videtur servanda esse formula «f 
TO, Doxeéi co que legitur in Nostri 
Electra, v. 77. et Alibi. Sententiam sic 
interpretor ; Sí quidem Aoc tibi ita placet, 
debebas, fateor, non peccare : 81 tamen in 
peccato, hoc est, in amore, revera. $mpli- 
cita, es, obsequere miis; ea. enim secunda 
est utilitas. 

$11. Observat Valckenaerius dictum 
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éperos, (rA0e 9" &pr. uot -yveiuns. éav) 
ef » » » » » » - » » 5» ' / e 

& 0' oUT. ém aia xpots, oUT. éri (QAaon $pevav, 
mavcei. vócov TijgÓ, f)y cV pr "yévg kakr. 


^ , e^ 
óet Ó' éE ékeivov Óm Ti coU vroÜovuévov 
- ^ / 3, * / » 
G"ueioyv, 5 Xoyov TiW, f] 7réTrÀov aO, 


515 


Aa(jetv, Evva-ai c ék Ovoiv ulav xdpuw. 
QAI.zOTepa Ó€ xpurOv, fj voTOv, TO ddppuakov; 
TP. ovx oi: OÓvacÓot, ur uaÜOctv, (QoVXov, Tékvov. 


QAI.0c0oX' Dmws uoi ur Aíav davei aod. 


520 


TP. vavr' &y $o(9nÜcia (a0. Seuaives 8€ Ti ; 
L4 [4 ^ L4 , 
QAI.ug uo: T. Onaéws cToyóe unvodyis TÓke. 
» 7 -^ ^ A e^ 
TP. éacov, & 7ai* TaUT Éyw'Ünaw kaXoas. 


esse $ürpa Oecrápa Épwros sicut in 
Apollon. Rhod. in. 738. O0eWríápa 
eápuaka raóper. 

$12. yrópsy» fco Lasc. male. Ad- 
verbia elgw et fco, prepositionum vice 
fungentia, genitivum Poss se habent. 
Leguntur quidem apud Homerum "Duor 
efew, obpa»ie elc: dubito autem an 
hanc licentiam unquam  adhibuerint 
Attici. 

533. é*l $peü» BAdfBp Cod. Fl 
repugnante metro: nam vocalis in fine 
prepositionis, literis $» proximam vo- 
cem inchoantibus, brevis manet; se- 
quentibus vero 8^, in Euripidis senariis, 
longa fit. De his metri legibus con- 
sulendus Porsonus ad Orest. 64. et ad 
Hec. 303. 

516. Reiskii conjectura legentis 3 
gÀóro» TU, |] véxAw» Adkos, haud ne- 
cessaria est, et lectoribus in Euripide 
versatis parum  probebilis videbitur. 
Hinc tamen xAóxo» sumpsit Brunckius. 
HRepetendum est j (r. enueior) xérAw» 
&vo. Apponam verba Scholiaste, de 

ici incantandi more disputantis. 
Ae, $mois, abrj $apudte. cnueiov éx 
TOU 'lzToAórov ri Aafieiy, 53) A5yov urn- 
péeevua, 9 kxpaowébov dmócwacua' kal 
TU ud» Mryp abroÜ Tür Mryor fs Palüpas 
evrdiyarras érdBew, rÓó 0) drócvacypa 
éda0gros wd)u» éwaodais ámroc*áopari 
Tf: écÓfros dalbpas avrdsrew. | Citant 
Editores quse in re simili fecit Theocriti 
Pharmaceutria, Idyll. rr. 53. Toór' áxà 
vds xAal»as TÓ kpácmebor dece AK dus, 
*(0 "yó rv T(AXoca kar' dyplp é» Tupl 
pBdXXus. et comparant Virgiliana, Eclog. 


VII. 9r. Zas olim exwwias mii per- 
fidus ile reliquit, Pignora cara md, 
Lucian. Tom. rrr. p. 388. 65. 5ejc« 5e 
Tt GÜTOÜ ToÜ d»Ü0pós elvat olor luárta, 
) xpwrridas, 3 óMyas TO» Tp, 9f 7. 
TowÓrw». In iis que sequuntur Luci- 
anus morem per nomina incantandi 
attici 


git. 

518. Conf. /Esch. Prom. 479. Oíx 
J]» 4Xéfnp' o8», oUre Bpócior, O0 
xpurrür, oÜüre Tur», ÀdÀÀà dapudkwp 
Xpela xaregkéANorro. Eurip. Suppl. 
I109. Mic 9' jco. xphjovew éxrelvew 
Blor, Bpwroict kal sroroict xal uavyeóuaat 
IIapekrpémorres óxerór, dore ud 0arciv. 
De diversis $apudkw» generibus apud 
auctores Grecos memoratis omuino 
legenda eat doctissima Blomfieldii nota, 
quam ad Promethei locum in Glossario 
Bcripsit. 

519. Ó6vaca« Flor. 

520. $arjs Editiones e& Manuscrip- 

ti, preter Flor. qui exhibet $a»f; unde 
edidi, juxta Atticorum normam, $a»rei, 
quoniam particule óxws 4j plerumque 
cum futuro indicativi construuntur. 
Vid. Dawes. Miso. Orit. p. 238. 
. Monuit Dawemus Misc. Crit. 
p. 79. voculam à» icipiis, perinde ac 
optativis et infinitivis, futuri temporis 
notionem conferre. Interpretatur Mus- 
gravius, scifo te, si de hac re trepida es, 
Qi non fuisse formidaturam. Huno 
versum imitatus est, ut videtur, Auctor 
Rhesi, v. 8o. Ilárr' à» $ofi0eis ta6:, 
beukalvour TóBe. 

522. Pro Tóxo aliam lectionem 
Tékvq exhibent C. E. P. Laso. 
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/ , ? / , 
MOvoy gU uou, Óéarowa 7rovria Kvurpi, 


Evvepyos. elns* TÀAAa D, oi' éyo $povo, 


525 


Tois Éy0ov suiv dpkéae: Ae£at QíAos. 


XO. 


v , / 
"Epws, "Epws, 0 kaT' óuuaTwv 


eTpo$ri a. 


r4 7 , rd - 
crates 000v, eigaeywy *'yXvkeiay 
Lal € / 
Vvxà xapiw, ovs évio-Tpaevan, 


/ A A ^ / 
pr5 Mot 7oTE OVV kako Qaveurs, 


530 


unà áppvOuos EA8ois* 

: obTe yap Tvpos, oUT 
&a'rpwy VrépTepoy (JeXos, 

oiov TO Tàs Adpoóiras 


inciv ék xepav 
» - 
Epws 0 Au0s Tai. 


527. Bic Aldus et Codices nonnulli, 

Ós kar' ópuáruy À. E. P. Fl. Laso, 
et Eustathius ad Il. I. p. 432, 6— 338, 
17. et hoc edidit Valckenaerius, negang 
scilicet Homericum à pro ós usquam 
Atticis poetis adhibitum esse, In obli- 
uis casibus articulus prsepositivus apud 
d'ragicos vice relativi positus haud raro 
Hoc quidem in Choricis 

recipue fit: vid. Heo. 448. 635. 
Becch. 573. sed etiam in senariis extant 
non pauca hujus usus exempla; ZEsch. 
Bept. c. Theb. 36. Zx«oro)s 0é xdyo 
xal xarowTfpas oTparo0 "Exeuya, rTo)s 
xéod/a, u))j narárv 059. 509. Agam. 526. 
974- y ns CEd. Tyr. 1055. 137 
1427. Col 304. 1:258. Trach. 
47. 381. 7328. Electr. i144. Eurip. 
Andr. 810. xrelryaca ros o0 xpi) 0arcir. 
Baocb. 713. Electr. 379. In Each. 
Pers. 153. recte Brunckius, Heathium 
secutus, edidit BacíAea 0' ép), riw wpoc- 
xiv). Ceterum monuit Eustathius 
ad Il. A. p. 33, t —17, 43. articulo pre- 
positivo, quoties pronominis vice fun- 
gitur, addendum esse accentum.  Cor- 
rupte Flor. £por, Epor», et mox «áo». 

529. ols pro ovs B. D. Utramque 

constructionem probam esse ostendit 
Valckenaerius ad Phoen. 285. (392.) cui 
assentitur Porsonus. lidem codices 
habent yvxais.—Nescio annon rectius 
érwrpareóocgs:—subauditur à», ut su- 
pra v. 419. 


invenitur. 


535 


531. dA09s Laac. solcece. 

532. n eor ad Il O. p. 7oo, 
152:581, 43." R. P 

533. derpw» os interpretatur 
Musgravius de siderum, vel solis vi, 
quam incusabant veteres si quis exani- 
mis repente ooncíidisset. Citat ille 
Hesychii glossam, derpofoXfrovs To0g 
Ürà ToU xu»ós SaAXoj.évovus. observans ad 
hanc opinionem alludere nomen 
Latinos sideratorwum. — Vertit V. 
dorpur BéXos, fulminis telum. 

534-6. Editiones omnes olo rà 
Tüs 'A,. Valckenaerius plures correctio- 
nes in notis proposuit, et totum locum 
Bic scribendum censuit: Oór« *àp srupós, 


-oUr' "Acrpwy, Urépraror Béxos Olbs ^y' à 


7Tüs 'Àdpobiras "Insw éx xepow "Epws 
óM^yos xais. Sed in his quedam sunt 
deteriora vulgatis: constructio magis 
impedita; dieplicet otiosa particula -y' 
ad explendum metrum advocata: neque 
credibile est dixisse Euripidem 4óA«os 
Tai$ pro xmaódows.  Dixerit quidem 
Theocritus, Idyll. 1. 47. óM«yos «s kópos, 
dixerit etiam  Homerides Hymn. in 
Mero. 245. Ila: óM-*yow. sed talis 
locutio & Tragici consuetudine plane 
abhorret. Ad ultimum Strophse versum 
defendendum, citat Musgravius Virgi- 
lum, qui in Ciri v. 132. dixerit, Sed 
malus We puer, quem. woc sua Pfectere 
maler iratum potuit, quem nec pater 
atque avus idem Jupiter. Lactant. In- 
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9 L4 
«vT.au. 


QoiBov T' éri IlvOtois Tepéuvois 
Bovrav $óvov 'EAXas at déFei, 


» A L| L4 P] e 
EpwTa ó€ TOv Tvpavvov dvópav, 


540 


TOV TáS Adpoótras 


QuXTa Tov ÓaXapmy, 
kXeitoUxov, oU ae(iCouev, 
qépÜovra, kai Óia. zraaas 


stitut. I. 17, Venus gemut ex Jove 
Cupidinem. Apuleium, Lib. vi. Negat 
autem Valckensaerius alibi apud veteres 
Graecos Jovem dictum eese patrem 
Cupidinis; idemque in disputatione de 
Amore, ac Patre ejus, in Diatribe, cap. 
XV. exquisite sus eruditionis insigne 
specimen dedit. Sed "Epes à Aiàs vais 
in suo Hippolyti exemplari certe legerat 

ius, qui bis huc respexit, de 
1smen. Amor. IX. p. 342. et X. p. 393. 
Neo minore jure xais Ads vocatur 


Diatr p. 154.0. quippe Dione mater fuisse 
Veneris perhibetur. Homer, Il. E. 371. 
foe  éx xepór Lasc.—Olim dederam 
voie» pro olor in v. 534. ex emendatione. 
Dudum sutem persuasus sum recte legi 
vulgatum, et sentio cum  Matthieo 
poetam conjunxiese diversa conetructio- 
nis genera: ejus verba sunt, '* Vulgaris 
Bermo ofre yàp vpós oÜr' 
derpaw iUréprepas BéXos écrl ToU Tás 
'Adpobiras (BéXovs) 8 "Epus [5c sed 
quum dici posset et Uméprepos éNos 
égrip éxelvov, à e& rovrov Béos écTi, 
olor, poeta utrumque oonjunxit." 

537. Pro diAws, dÀXws, malebat 
Brunckius nárg», náry», ut versus cum 
Strophico melius congrueret. Sed non 
animadvertit ile primam vocis "Epws 
syllabam etiam in versibus 536. 540. 
longs respondere. Equidem existimo 
prius "Epes in v. 527. extra metrum 
ease habendum ; unde versus fiet Ionicus 
» majore, cujus generis quinque alios 
habet eadem strophe, vv. 538. 529. 530. 
53t. 536. et cum antistrophico, 4&AAvws 
vapá 1' 'AX eo, probe congruet: in hoc 
enim metro prims syllabe quantitas 
dhá$opor est. vid. n E De 555. 
dXXovs diQues Flor. 


538. érIIvOlow Flor. Lasc. repájsoss 
Lasc. e& Ald. De duplici hujus Mac 
Scriptura egit Arnaldus in Misce 
Observ. Tom. vI. p. 595. et Valdkeu: 
aerius ad Phoen. 335. addens: **répeura 
vel répaura semper apud Euripidem et 
alios vel tecta sunt domorum, vel cedes 
ipse, tecta quoque Latinis dicte." 

539. Huno versum ter respexit Eu- 
stathius, ad Il A. p. 23, 27— 18, ro. 
P. 49, 236, 51. et ad Il. Z. p. 627, 
I5-4S1, 34. in primo loco adducit 
Boóra» $óvor in exemplum Ionios formae 
Boóras pro communi fóras, comparans 
voUcos pro »ócos, koÜpos pro xópos, et 
similia. In duobus reliquis interpreta- 
tur B. 9. de hecatomba.  áéte: ij Aldus, 
$j omittunt Codices A. B. D. E. et 
Lasc. Musgravius ob metrum emen- 
dabat a)£d»e 5j: Heathius dp' déte, 

uod edidit Brunckius ; saltem debebat 

' éé£ei.—In bac editione secuti sumus 
Hermannum de Metris, p.445. legentem 
'EAAós al' áé£e. 

540. Versum ex Euripidis Andro- 
meda Z5) 0, d 0e!v rópayve kárvÜporrovw, 
"Epws, (Fr. 135. ) habent Lucianus Tom. 
IL p. 2, 17. Áthengeus XIII. p. 561. B. 

543. kApboUxo» editiones: sed xAet- 
Üo0xov, quod exhibet Cod. Paris. apud 
Valck. verius judico; vid. supra ies 
500. **o ceBl[opery, non. colimus; pub- 
lico certe cultu non dignamur Amo- 
rem, oui primus fertur Charmus, state 
Pisistrati, altare im Academias." 
Valck. Meminit Athenszeus XIII. p. 609. 
D. Ad hanc rem respexit idem XII. 
p. 561. D. quem exscribam: 'A6mnvaio 
0é TocoÜror dxéxorrak cwwovolas vus 
daXafeiy Tpoerrárat Tó» "Epura, dore, 
Tfj)s 'Axaünulas éxbfjAus rfj 'A0gvG kaó- 
vepoyuérns, aüTróOÓ. Tó» "Epura lópusáue- 
vot curÜbovcw aóTQ. 

544. *doys edebatur ante Brunck- 
ium, qui Doricam formam reposuit. 
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545 


ÜvaTois, Órav &XOn. 


Tdv uéy OtxaAia 


eTpo$ri B. 


-^ / 
TuGXoy, á(vya. XékTpmv, 
» A X i1 » »! 
&yayÜÓpo» TO 7rpiv kat &vuuQov, oikev 


(evEam' &mw' eipeaía Opouaóa, 


550 


Tdv 'Aióos dore Bakxav, 


A e/ ] ^ 
CVV aigaTi, CVV KaTVQ, 
/ Li , 
doviois 0 Uuevators, 
/ 
AAxjunjvas TOkw Kvmpis é£eówxev. 


7 , Li / 
€ TÀau0V UVLuEVaLoV. 


547. Omittitur p itio é», ut in 
Soph. Trach. 171. '(s rh» vaXaià» 
d$'ryó» ajó5cal wore Avo8!r. DuocOv dk 
veAeudüow £y». Phoen. 608. Mvripas. 
Androm. 438. 704. Tpoíg, et alibi. 
Etsi OlxaMqg habent Lascaris et Aldus 
cum codicibus quibusdam, prava lectio 
OixaMa» in vulgatas editiones ante 
Musgravianam irre t.  Aptissime 
confert Elmsleius Helen. 375. ^0 gud- 
kap 'Apkaóiíg soré wapOüére, ut recte 
Aldus. 

548. wXos divya XMékrpor, explicat 
Scholiastes per ap6évor, d'reios "áo. 
IlàXos modo de jene, modo de puella 
dicebatur; quod monuit Hesychius in 
voce. In Androm. 62:. Peleus, ad 
Hermionam, Helens filiam, alludens, 
induit, ure 9óuasw AaBeiy Kaxfjs *yv- 
»aixos wor. Eubulus Athensmi Xirr. 
p. 568. zx. qóAXovs Kópibos.— Anacreon. 
Od. Lx. r. IIàÀe Opy«(-. Contra in 
Phon. 946. Mencceus vocatur Oiros 
5é vos rjó dreuévos wóNe.. In Ly- 
cophr. Alex. 1452. Teucer, os à sarpíov 
qorebs IIóXov, scil. Àjacis. 

549. ofxp e MS. C. Musgravius. 

550. In omnibus editionibus preeter 
Brunckianam legitur jeófao! dwetpeclay 
Opoud$a : sed vox dxepecíar proculdubio 
corrupta est, et e Scholiastes verbis liquet 
scripsisse Poetam ofxww feótao" dsro; ex- 
ponit enim ille, dxojeótasa xal dsoxupl- 
caca Tü» ofkws. Similis locutio in 
Phomiss. 328. 'Amfsas ópowrépov, Tüs 
dsojvyelcas Oóuov. X Reliquam versus 
partem difficile est corrigere. Equidem 
olim conjiciebam ofxwr jeótac" &x' Eó- 
purlu»; extat adjectivum Eópvretos in 


: 555 


Soph. Trach. 260. et 1219. nec minore 


jure dici potuit E/pórivs, quam alibi 


dictum est Bdxxos pro Baxxetos, 'A*ya- 
peprórcos pro 'Avyajeprósevs ; vid. eupra 
ad v. 307. Malint fortasse aliqui Eópv- 
Td»; legitur enim "Ideros Eópvriógs in 
Hom. . 9. 14. 37. Sed verigimilior 
videtur Blomfieldii nostri emendatio, 
ofko» jeUtac' &w' eipeclg, hoc est, ve- 
migio: Hercules enim, vastata CEchalis, 
Iolam Trachina deportandam navibus 
commisit. "Vid. Soph. Trach. 658.— 
Eandem emendationem ante Blomfield- 
lum ediderat Matthiseus, sed in Gram- 
matica Greca, qui liber anno rBtr, 
quum eam oonjecturam & Blomfeldio 

i paucis vel nemini in his regioni- 
bus innotescere potuerat. 

551. In hoc etiam versu gravis oor- 
ruptela diu inhsserat. Vulgo legitur 
Tà» vatà' Uxvs re Báxxar, quod frustra 
defendere tentaveris. Deest rà» in tri- 
bus Codd. et Lasc. Cod. E. habet rà» 
dià' Uxws re Bdxxar. Flor. díóa» et 
Bdx«xai, — Ex his varietatibus Musgra- 
vius acute et feliciter conjecit Tw dióos 
dere Báxxya», quod probavit Valck. 
et re Brunck.  Articulum vero 
retinendum esse judicavi. In Nostri 
Hecub. 1076. occurrit Bdxxoa:s Albov. 
vid. Herc. Fur. 1:19. "Aitos Bdxxa» 
interpretantur lam, con- 
feras Nostri Suppl. rooo.  spocéga» 
Ópouáàs éz épv Ofkwr éxBaxxevcapuéra. 

553. Upauralos Laasc. 

554. K&uxer Cod. Par. apud Valck. 

555. d TrAüuo» vulgo, contra me- 
irum. Correxit Brunckius, preeunte 
Heathio. Vid. infra 1458. 
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TE€lXOs, € a'roua Aipkas, 
4 » 9» e , Tt eJ 
£vvevrovr ày à. Kvrrpis oiov. €&prre. 
Bpovrà yàp dudwrvpo okaóa 


A 4 , 
T&y Óyovoio Bakxov 


560 


[4 4 
vuuOevaapuévay, 7roTIUU 
L4 
$ovio ka'revvaatv. 
à M] | A [4  » - / 
eua *yap Trà TüayT ÉmTwTVE, u£Ni0na Ó 


4! 
Oi« 'TiS TeTOTaT «t. 


9$AI. 
XO. 
9$AI. 
XO. 
$AI. 


» 7 
L0 ot* 


558. Hic versus in editionibus meam 


entibus sio divisus est; Zv»rel- 
zer ü» olor ' A Kórpis fpe. ubi metra 


Strophicis male respondent. * Ego vero 
ordine verborum leviter immutato, con- 


Hendecasylla- 
quales sunt vy. 554. 568. ei 
siírophicus noster 549. "Vid. Hephset. 
c. XIV. 46. p. 79, 10. et ibi Gaisfordium. 
Flor. eweirer'. Conjecit Scaliger. £p8et 
pro fpre, et mox óeyóvoo. Priorem 
conjecturam, quod mireris probavit 
Valckenaerius. 

563. xareórace Laso Ald. et Co- 
dices: neque contra eorum auctoritatem 
vocem mutare ausus sum, Brunckius, 
quo metra antistrophica sibi invicem 
melius responderent, edidit in v. 553. 
bperalowt, e&t m nostro versu xearaxol- 
pase» pro xareóraccr, satis probabiliter ; 
dixit enim Euripides Hecub. 473. Tà» 
Zeis duéerópq Kouilfe $AoyuQ) Koosl- 
$as; et quoad significationem nihil diffe- 
runt xouadco et xouil fu. Malim vero 
legere xaraxouig, e& in Strophico jueral- 
ec. retinere, ut versus sint Ionici à Ma- 


jore, qui ed Hipponactii, quales 


vv. 5 

56s. 3 Saxo vulgo. 9evàs Fl. Recte 
Musreviué edidit e duobus MSS. 
$ewà, formam scilicet Doricam pro 
$ew$. Mox sárra »ye servet. Fl. 0drra 
y. Orcsrerpei A. Dewà yàp srárr! éxurret B. 


, ^ - 

cuveyncaT, e yvvaikes. ébewreyagueÜa. 
PT e^ 

TÍ Ó écTi, Oaíópa, Ocwov éy Gopown cois; 
» ? ? E AL ^ X , , 
éríaxer', avóny Tov €awÜevy éxuaÜw. 

e^ X / 4 / 
cvyo* TO uévTO. $poljuoy kakov T0Ó€. 

E a ? ? 


565 


564. Hactenus editum est; ofa ; pree- 
tuli neutrum plurale ola, i. e. eeu; ut 
in Soph. Trach. ros. olá rw' 40xo 
Ópvwr. P Quod ad metrum attinet, versus 
est Pherecrateus, in quo genere eam, 
sibi licentiam permittebant Poets, ut 
in initio versus Spondeum et Trochzum, 
perinde ac Iambum, nullo discrimine 
adhiberent. Sio infr& v. 733. EKüpa 
Tüs 'Abpeyüs antistrophioo 743. — Zeusie 
Tépuora valo» opponitur.  Adeant tiro- 
nes Burneii Tentamen de Metris /Ee- 
chyli, Proleg. p. xxxiv. et Gaisfordium 
ad Hephseet. P 302. Exempla Phere- 
crateorum dabit hsc fabula vv. 143. 
548. 555. 557. 733. 751. 851. 

565. Habet X. II. 847. sep 
Vaio Gloss. áxoAóAapey. infr. 


3 66. év S9ópoul cot legit Elmaleius. 

67. às náüm Cod. E. sed éxud0w 
recte defendit Valck. monens idem 
significare, quod alibi 44AXAor ud0e et 


In his respicit Chorus ad Phedrse vo- 
cem é£eurydopue0a. — Confer Phon. 1336. 
AT. Oixóuec0'" KP. oóxk ebmwpocurmois 
$pouious dpxec Xryov. Troad, 707. TL9' 
Korw, ds po dpowiov dpxe kaxQv; 
Heo. 182. Tl ue 9ve yes ; $polpud pot 


s 
uater, in FH. bis, 


in M un D alck. ter, legitur. 





, / -- P] e^ L4 
& Ova TaAauiya TOv Ééucey vaÜnuarov. 


EYPIIIIAOY 


570 


Tiya Üpoecis avóay; Tiva foas Xoyov; 


&verre, Tís Qofei ae apa, "yvvai, 
$pévas ériccvros; 


QAI. 


, T [4 
dxovcaÜ' oios kéXaóos évy OOpots 7riTve. 


XO. 


el ^^ / 
dTwÀO0ucaÜa. TaigÓ émia-TGGco TVXats, 


575 


cv apa kAeiÜpa, coi 


[4 , 
peAet rou uan 
aris oua Twv: 
» .» » 4 / » » , 
&vezre 0, &yezré uou, Tí vor. éfa xaxov. 


QAI. 


ó Tüs QuALmTOv mais Apna(óvos floà 


e 580 


/ ^ , 
'rmoAvTos, av0oy Óewa TpoaoXov kaxa. 


XO. 


, 1 1 4 
u.aXay u€y KNuo, 


M ? » ^ el 
cades Ó o/Uk Éxw *yevywveiy ÓTov* 
éid TVAas ÉuoAev, CuoAé aoi foa. 
QAl.kai ujv caQes ye Trv kakaov Tponuviopuxv, 


570. ANysudre» citat X. IL 603. 

571. Versus, quos in hac scena 
cecinit Chorus, m quatuor Dochmiaco- 
rum sSystemata distribui.  Dochmi 
quidem simplices cum duplicibus 
mixti leguntur; quod in omnibus 
gicorum scriptis perssepe fit; nusquam 
vero hoc metrorum genus frequentius 

in nostra fabula usurpavit Eu- 
ripides. "Vide notata supra ad v. 363. 
vide etiam v. 81r. et seq. Neque hsec 
metrorum observatio prorsus inutilis 
est, siquidem hinc refutantur conjec- 
ture, quse versuum legibus officiunt; 
quales sunt Heathii $/ua, d -óva, 
v. 572.  Brunckii éxícvros, v. 573. 
Valckenaeri é»»exe 55, "veré uo, v. 
579. Hic versus legitur in X. II. 133. 

573. Est in senario éxiccvros, ZEsch. 
Agam. 887. "Valck. monet ordinem 
verborum esse rís éwícavros $áua Qofiet 
ce $péras ; 

574. Divisim éxl erüca. Ald. ro03' 
d, sróNeis Fl. et mox sepl pro sapá. 

576. Vulgo xAfópa. "Vide notata 

v. 500. 

577. Pro uéAe« Musgravius conjecit 
pei, quse vox apud Grecos nunquam 
erat audita. éuoXor est aoristus verbi, 
cujus presensin usu non erat. vojsiua 
$éris Ówudrw» exponit Schol. $ éx rà» 


olkuv sreysouérn orf. — Fl. wouriuwv. 

579. Vulgo 6&weré uo. U e 
forma 'Tragicis usurpata est: sed hic 
alteram metrum flagitat. Sicin Bacch. 
1041. legendum "Eresré uot $pácor rwi 
pópqu Orfoke. ubi vulgo Évremé pot. 

582. Paullo numerosius esset. KAów 
pà» laxády. caQjós A. Fl. 'Iaxà» kéo 
mavult Elmsleius ad Heracl 753.— 
Seidler. et Matth. censent iaxà» esse 
dissyllabam per synizesin. 

583. 6a, quod exhibent Lasc. et 
Codd. quidam, Doricum est pro 5r». 
Male editum erat óva. Mirum 
est Valckenaerio in mentem venisse 
yéywvór T' Ó*a: hunc vero secutus 
Brunckius scripsit Za$f; 0' oóxk xe 
Téywovór 7' Óra. Teyw»é» exponit 
Scholiastes per elei», ut in Esch. 
Prom. 820. Soph. (Ed. Col 21:3. et 
alibi.—Quum 60*a manifesto vitiosum 
esset dedi in prioribus edd. óva (Dor. 
ES Ur3) e Lasc. et Codd, quibusdam. 

odie vero m arridet ista lectio; 
neque credo ósa, quanam via, huio sen- 
tentis accommodatam esse. Dedi igi- 
tur, literis non multum mutatis, Órov, 
sci. quimam si, cujus clamorem aw- 

diam. 
roprie est nuptia- 


585. Tpouríer 
rim conciltatrix yer ice a match-maker) 
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XO. diio. ye) kakav. Tpo8é8ogat, $iAa. 
Tl GOL urnc'ouai; 
Td kpvT ápa Té$mve, Óa à OAAvaai:, 

QAI. ai, ai, €, €. $90 
XO. mpoOoTos ék QíAwv. 
QAI. dmwAeaév u' eirovca avudQopas éuds, 


$íAws, kaAus Ó o), TüvO iwpuérvm vocor. 


XO. 
QAI. 


es 4 , , 3 ^ » 7 e 
vs OUv; TÍ Ópacei, w vaÜoUa  dyurnxava; 

9 3 3 el -- LÁ , 
oUk otóa, TÀmv €y* karÜavety 0mov TaXos 595 


^ ^ /, / » 4 
TOV VUV 7TXDOV'T(toV 7'"ua'TOVP CKOS MOVOV. 


III. 


7? - ^ € , 
e *yaia unTrep, rAiov T dva TvXai, 


ej , »»t » » » 
oi0y Xoyov apprrov eigrkovg OTa. 


exponente Hesychio 3) ewtoróca àAM$- 
Aots ToÀs "yayzoÜvras. et mox, wpoterolca 
weudíovs 1j »óuóas. similiter explicat 
Pollux mr. 3r. In hoe sensu vox 
usurpatur ab Aristophane, Nub. 4r. 
BI9' «Qe d pourfor( droXéc00i 
x&xOs, "Hr«s pe "yfuac "mrjpe riw oldw 
uyrépa. Eadem postea dicebatur wpote- 
wírpux, testante Bcholio in Aristoph. 
Nub. quod exscripeit Suidas v. epou»?- 
v7p&. In nostro versu metaphorice 
dicitur malorum conciliatriz. Ceterum 
Observat  Valckenaerius ad Theocr. 
Adonias. p. 196. multa verba in TPIA 
desinentia prebere Comicum, que nus- 
alibi reperias; et existimat hsc 
ime in sermone quotidiano usitata. 
Occurrunt quidem in Aristophane sa»- 
Boxeórpia Plut. 426. Ran. 114. Vesp. 
35. cvxo$árrpa Plut. 970. ocvwuraí- 
erpia Ran. 411. Aaxarporo rp "Thesm. 
387.  cevexgríárpa | 624. Aaukdorpia 
Acharn. 529. 537. rup$eórpi 1056. 
evréedrpus in. Fragm. ap. Jul. Polluc. 
X. 67. (Fr. 399.) et qusedam alia. Nec 
desunt apad icos exempla harum 
formarum, licet rariora. Extat mev0:- 
vpia infra 805. éyóprpia. Esch. Agam. 
1273. $e«pórroua Choeph. 759. eivfrrpia 
Boph. 'Trach. 922. 03Aáarp«a pro rpo$ós, 
et uaueórpus yro uaia citantur e Sopho- 
clis Alexandro (Fr. 86.) in Lex. M8. Ban 
germ. Vid. Brunckii Lex. Sophocleum. 
587. eni Fl rcoumu A. 
589. Vulgo rà xpurrà yàp sédepe. 
—JÜUorrigit Beidlerus in Libro de Doch- 


miacis Tà xpówr' dpa éjy»e, et hoc 
demum recepimus. 

$93. Participium presentis lwuéry 
conatum exprimit; ut Aóovca "Pho. 
8:1. Odwmro» et xouijwv Suppl. 495. 
Versum vulgato oerte minus numero- 
sum prsebent E. P. Lasoc. (ws pé», 
o0 xaXs 5, iwuérg vócor, quem pro- 
bavit Valckenaerius, recepit Brunck- 
ius; male, ut opinor. Eleganter sup- 
primitur sé», ut in Androm. 586. Apá» 
eÜ, xaxds Ó' o0. Orest. roo. 'Op8Qs 
KAetas, o0 d$íAws 9' éuol XAéyew..— Citat 
Scholiastes proverbium Eóvo' dxaipos 
oj8éy OuMAásce FxOpas. hmo verba 
videntur mutata esse & senario apud 
Apostolium aliosque, "Axaupos  eÜvor 
obóép Éx0pas Quaóépe, quem inter Frag- 
menta Hippolyti KaAvirrouérov immeri- 
to inseruerunt Euripidis Editores. (Fr. 
437.) Vid. Porson. Suppl. Pref. ad 
Hec. p. xix. (16.) 

594. TÀ$ ob» ; Tl Bpáceis; htec verba 
inchoant versum, Heo. 876. Nec ferri 
potest Piersoni conjectura, cui pairoci- 
natur Valckenaerius, Olc0' oiv Tl Bpd- 
ces; talem enim formulam nesecivit 
Euripides. Haud infrequens est olg0" 
obv 0 Opácor; sed et illud 4 nostro loco 
prorsus esset alienum. Tí *yoü», rl àpd- 
cei$ ; Conditor X. II. 609. 1836. qui et 
duos seq. vv. adhibet, 610. 671. 

595. oük olóa, qv)» 6»: idem senarii 
inidum habet Noster Suppl. 933. Ion. 
311. 

597-8. Leguntur in X, II. 226-7. 


7 


90 
TP. 


TP. & 


Huc respexit Eustathius ad IL H. 
p. 679, 49-551, 13. exponens jAÍov 
draxrvyal, TroÜ d»awróccopros, 09ÀaDà 
Tà é» ckórq. — Hesychius dramrvxal, 
drarolal. Sic Ion. 1445. Aayuwpás, 
al0épos ávavrvxal. Ejusdem generis est 
metaphora in Phoen. b. "AX, di aer 
»às oóparoÜ ralw» wrUxas Ze, cócor 


$juüs. Ion. 1516. é» daerwais 4$XMov 
meporrvyxais. 

o0. Aristoph. Plut. 18. 'Eyó uà» 
olv oíx ÉcO' osws ctyloopat 


601. óebiás 7' E. PP. Las. Ald. 
unde conjiciebat Marklandus legendum 
esse Nal wpós ce "yévvos, betiás T' eiu- 
Aévov. Bed recte observavit Valckenae- 
rius vocem -yérvs in formulis adjurandi 
nusquam adhiberi. Conjecit ipse Valck. 
Tíjcbe Detiás, quod recipiendum esset, 
nisi bene se haberet vulgata lectio Tfjs 
cfjs 0. in qua oonsentiunt omnes Edd. 
et MSS. 

602. Vulgo *pocoleys, quod exhibet 
quoe X. II. 1273. Primus emendavit 

eathius *, colecis, recle: mox vero 
deis, haud pari successu. directa 
y nin in media voce est (angere; 
Tre» &ütem nectere significat. .Con- 
irario errore Valckenaerius ex duobua 
Codd. edidit wposolcp. Legitur etiam 
in Bacch. 343. O6 uh) xpocolces xeipa ; 
Cur notam interrogandi addiderim, dic- 
tum est supra ad v. 213. 

603. Porsoni Adversaria indicant 
sequentia Euripidis loca, in quibus 
eadem adhibetur obteastandi formula, 
qus hic et supra v. 601. (** PÀam. 933. 
sci Med. qn. Hippol 60r. Sos alat 

. (1117.) Androm. 892. Suppl. 277. 
m À. 1247. Iph. T. 1068. T'road. 
t042. Hel. 1237." RB. P.) In bis 
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^ , ^ 
ciyncov, «o Tai, Tpiv Ti aimÜecaOc. fors. 
e , 
ovk écT dkovcas Óeiy O7ws cvyncoue. —— 600 
- -^ ^ / 
vai TpOs ge TWs G'js Oebids eUwA€vov. 
- el / 

ov un Tpocoices xeipa, unà. àYe mémAov; 
7 , / e^ » 5 , 
€ TpOS G€ '"yovaTwV, undaguas M éEepyaam. 

A » , 
Tl O, eimep, ws (ris, unóev eipnkas kakov; 
Li ^ ?7 ^ M] 3 ^ el 
ó gMUüÜos, & Trai, kowos ovOaues OQt. 

- / 
T& TOL KEN' év vOAXNOig. kdMoy Aévyev. 
/ e e^ 3 4 

Tékvoy, Opkovs unóaues aTuudons. 
e - 2 / , Li ó€ M » 7 
5r yAeocad OpuwuoxX, 9 0€ Qpnv avopuoTos. 
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omnibus exemplis pronomen ce inter 
prepositionem et nomen inseritur; in 
ersque verbum d»roua, vel Ixvoüpaa, 
vel tale quiddam supprimitur; ut etiam 
Bupra v. 505. Addas Sophocl. CE4. CoL 
25e 1353- Trach. 436. Philoct. 468. 
Rhod. rr. 985. ubi e MS. 
Adaic Brunckius Ilpós a' ajr$s 'Exárgs 
peMaaouan, 158 Tokíer, Kal Ads. Hunc 
scribendi morem in talibus imitati 
sunt Latini Exempla dabunt Terent. 
Andr. ri. 3. 6. Per te Deos oro, et wos- 
tram amicitiam, Chreme. Ibid. v. 1. 15. 
Plautus Menzechm. v. 7. 1. Per ego te 
lec genua obtestor. Virgil. Zn. X. 3 
per voa et fortia facta, Per ducis 
tomen, devicaque bella, —Fidite ne ph 
bus. Tibull 1r. 5. 7. HII. 1. 15. IV. 5. B. 
Liv. xxr. g. Per ego te, snquit, fli, 
nque jura liberos jungunt parenti- 
Pio ined eed qwucesogue, ne ante ora patris 
et pati omnia infanda velis. 
Deinde olim edideram é£epydoeu Valck- 
enaerio incaute obsecutus, qui verbum 
esso futurum statuit. Postulatur sub- 
junctivua, ut infra 607. Gpkovs uyoajuos 
áruudoys. éepydieo0n. est perdere, vt 
Üwprydies0ac infra v. 609. Hesycbius 
habet é£epydecv  Bunüclpet. ubi legen- 
ge censuit Kusterus junóÓepeis. aut 
ad nostrum versum respexit glossa, 
eret dinge 
Ob hanc sententiam, Hippolyti 
persona plane indignam, et ab i ipso mox 
repudiatam, Euripidis sepius in Aristo- 
pass comoediis exagitatus est: vide 
. 102. 1471. Thesmoph. 375. quin 
et impietatis crimine, tanquam perjurii 
suasor, ab Hygisenonte quodam in jus 


vocatus, teste Aristotele Rhetor. III. 


C. I5. "Qlowrep Eipurióys :wpós "Tyairorra 


IIIIHOAYTO. 


TP. 
ITI. 
TP. 
III. 


Evy-yva - 


$1 


e Tai, Tí Ópdaews; co)s QíAovs Oiepyyace ; 
drrémTvG': ovVÓeis áüwos Cac éuoi QíXos. . 
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duapreiy eikos dyÜpwrrovs, Tékvov. 
5m A 
€ ZeU, Tí O9, ki(9ónNov dyÜpurois kakov, 


et. 3 ^ Lj J / »: 
Yyvvaikas eis $us nAiov kaTaokigas ; 


Li 1 / » e^ / 

et yap (Oporewov fÜeXes aeipat "yévos, 

OUk Ék *yvvauwdy xprv 7apacyéaÜot TO0€* 615 
dAÀX' dyriÜévras aoiguww év vaots porovs 


5j xaxov, 5 cíónpov, fj xpvaov (Japos, 
*  maíówy TpíagÜa. aépua, ToU Tiumnuaros 


Tj Arrilócet karqyopoürra, os doeg)s, 
éd  isslsre keXebor éxuopxeiy, ' H A000 
épópoy', 1j 9€ pl» dróporos. "Ed yàp 
ayràeg dBuceiy, Tàs ék AworvatakoÜU xploeus 
eis rà duaorf)pia &vyorrac éxei yàp abróv 
deüuxérvar Mryos, 7) Óócew, cl. BoóXerat 
kaT:3ryopet». Sententiam tamen defendit 
«& quodammodo laudat Cicero de Offic. 
HI. 29. Quod ita juratum est, wt mena 

Keri oportere, id servandum est : 
quod aliter, id s non feceris, nullum est 
perjerium.—Non enim falsum jurare, 
pejerare est; eed. quod. ex animi tui sen- 
fcatia juraris, sicut verbis concipitur more 
mostro, id. non facere, perjurium est, Scite 
eaim ides, '* Juravit lingua, men- 
tes Pondus "gero. " Ad hunc versum 
respexere Plato 'CThesmteto p. 154. D. 
Symposio p. 199. 4. Ovidius Heroid. 
XXL 135. Qua jurat mena est; nil con- 
jeravimus illa: Illa fidem dictis addere 
sola potest. Lucian. Vit. Auct. Tom. I. 
p. 549, 59. Athenmus III. p. 123. B. 
Citant Bcboliastes — Aristophanis ad 
utrumque Ranarum locum; Eustathius 
ad IL A. p. 443, 37—337, 28. compe 
rans Homericum éxàw áéxorrí ^ye din 
et ad Il T. p. 1175, 29— 1239, 
Suidas v. áróporos. Sophoclis Sc us 
tes ad (Ed. C. 330. ubi ópópoxer. 

610. dwéwrvca, respuo, legitur in 
Nostri Hecub. 1276. Iph. Taur. 1161. 
(1128.) Aristoph. Pac. 528. suppresso, 
ut hic, Mryor vel uü6ov. Plenius in Iph. 
AuL. 874. (776.) Ilàs; dxérrvo^, à ye- 
past, uü0or. Helen. 664. 'Axérrvca m 
me Imitari videtur. Plautus Asinaria 

26. Teque hercle obsecro, «t 
licer despuas.—V ulgo fert uox — 
£vra1 pox E. Lasc. unde legendum arbi- 
tror £c égol $íXos. 

611. águaprei» 8 edes d»Opwror X. 


II. 817. d»0pó*ois Flor. qus syntaxis 
est infra v. 1431. | dvÜpdrrow: 00, Oc!» 
QubórT wy, elkós étapaprárew. 

612. xig5«Xos proprie de nummo 
adulterino dictum erat, teste Hesychio 
v. dxiB5nAor, iB Mrras, ubi legitur 
Écrc 0à KióoNis, dy Tois ueráANois akw- 
pla. In ista significatione usurpatur 
Med. 516. ^(1 Zeb, rl 93) xpvao0 pé», 0s 
k(Bonos ), Texusjpv' d»Üpimrowiw uraaas 
ca$í, k.T.A. Septem versus 612-8. 
habet Stobeus LXXI. p. 432, 51. p. 309. 
Grot. duos priores Dio Chrysost. Or. 
LXXIII. p. 642. 4. 

614. Coaferen dui est Noster Med. 
573. xpfi» &p 4XXo0fÉv o0ev Bporo)s 
IIaiüas Texvobo0o4, 05Xv 9$' oüxk el»a 
yévos* X' oürus A» oók :]v o0bi» dv0po- 
oes kakór, et, qui Nostrum imitatus 
est, Miltonus, Parad. Amiss. x. 888. 
Q/ why did God, Creator sis, that 
peopled. highest heaven. With spirits maas- 
culine, create at last. This novelty on 
earth, this fair defect Of nature, and, not 
Jl the world at once With men, as angels, 
without feminine ; Or find some other wag 
to generate Mankind! 

616. évriüévras Ed. prima Stobei; 
qus et mox habet sócw vplac0a.. Huc 
respexit Lucianus Amor. Tom. It. p. 
439, 19. 

617. Alio ordine, quem prebent duo 
Codd. A. Fl. hzec verba dedere Valcken. 
et Brunck. 7 xpvaó», 5j al9npor, ?? xaXxo0 
Bápos. In vulgato ad rariora adscendit 
oratio; ut /Esch. Prom. 503. XaAxó», 
eiSnpor, &pyvpov, xpvcór re, ris dcc 
A» *wdpoe» éievpeéiy éuo0; Cod. A. 
xa^ xoüvy. 

618. ToU TuMjuaros Tfs apen pro 
cstimatione justi pretii. 7) dta, the 
ut Xen. Mem. I. vi. 11. kaíre TÓ *ye 
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Tis diías ÉxamToy: év Ó€ Ówpami 


H e | 
vatew éXevÜépowri, ÜnXewy  àrep. 
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e^ Ml ^ X 
vUy O eis Oouovs uéy Tpurov àtecÜat kakovy 
uéAAXovTes, OAQoy ÓwuaTwv  ékTeivousev. 


TOUT«o Ü€ ÓgXoy ds *yuvg kakov uéya- 
1 ? 'Y Me^y 


mpogÜeis yap ó aeipas Te kdRÜpéras vaTnp 


A / e PS ^ 
$epvas, dmakiug', es araXXaxÜr kakov. 


625 


ó 9 a) Aa(jdv drnpov eis OOuovs Qvrov 
yévynÜe, koouov TpooTiÜeis d'yaNuaTi 

kaAOv kakic-Two, kai TéTNoww ékmroyei, - 
Ovornvos, óX9ov Ówua ov. VrebeXov. 


» 9 » ^7 ej , ^ 
€xev Ó' dva«ykny, dore knóevaas kaAots 


luárvw, 7 Th» olk(ay, 3 dÀXo ru dw 
Kékrnoau vopitw» dpryuplov div elvai, 
o)6cvl &» ji) Ur. Tpoika Bolns, 4AXN' o05' 
KAarrov ríjs dilas Aagówv. Brodseus in 
Miscell. IV. 15. male interpretatus est, 
pro census amplitudine. 

621. Proprie dicebatur d'yes0a4 ^yv- 
vaika ducere uxorem: solennem igitur 
phrasin adhibiturus Hippolytus, xaxàw 
pro yvvaixa, indignationi suse obseoutus, 
intulit. Non inficeti sunt versus, qui 
Busarioni, Comicorum principi, adsig- 
nantur: Kaxóre -ywaikes dAX Opws, à 
óguóra, O)x forw olkeiy olk(ay dvev 
kakoU. Convitiis, quibus in hac oratione 
muliebrem sexum lacessit Euripides, 
festive respondet Chorus Mulierum apud 
Aristophanem Thesmoph. 786. 

622. 0ABor Üwpárwv éxrivouer hacte- 
nus exhibent editiones, pessimo metri 
vitio: éxrivew enim secundam corripit. 
ékivoue», quod corrigere voluit Pierso- 
nus, nullis commendatur exemplis, et 
& Tragedis indole respuitur. Musgravii 
emendatio, éxríoue», loci sententie non 
convenit.—M.e mese eonjecturm éxÓvo- 
pev, jàmdudum poenituit. Aliquando me 
intravit suspicio voOe(as hujus et przce- 
dentis versiculi. Certe si abforet, nihil 
desideraremus. Nunc visum est facilli- 
mam emendandi rationem amplecti, le- 
gendo éxreívoser cum Blomfieldio Quart. 
Jtev. Vol. VIII. p. 222. cum intelligam id 
ipsum esse in Codice Havniensi: non 
autem eo, quo ille sensu verbum acci- 
pio. "Vertit ille, «ve extend. the 1ealth, of 
our family: ego potius, *ve cast down 
!Àe prosperity of our family. Hanc 
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significationem habet éxrelrew Med. 585. 
&y yàp éxrevet a' Eros. 

623. roírw» 8e Flor. 

624. Ho attigit Eustathius ad Il. 
I. p. 742, 56 —639, 34. agens de diversa 
significatione vocum  &a et depr^. 
Habet autem po08eís. frequens est hsec 
confusio, ob similitudinem  scripturse 
vpocÜels et srpoOeís. vid. v. 384. 431. 714. 
kal 0péyas vulgo. sed preferenda vide- 
tur lectio Codicum B. D. «xáx0péyas. 
Confer Med. 1349. OO) aibas, obs 
éjvca ká£eÜpeyáus. Eur. ap. Stobeum 
Ecl. Phys. r. 9. r. Fr. incert. 4. (839.) 
Tíxrovcw 1i» Távra xkdxrpépovo' dpa. 
Addit Blomfieldius (Quart. Rev. Vol. 
VIII. p. 222.) Aristoph. Pac. 639. $» 
éyà 'óórevca káteÜpejáuns. Plat. Cri- 
ton. 13. (p. 51.) ?sets *yáp ae "yerrfjaa»- 
Tes ékÜpéyjarvres, moubeUcarres. 

636. $vràe, quod prebent A. B. D. 
et Schol. pro vulgato xaxós, edidere 
Musgr. Valck. Brunck. Legitur quidem 
in Androm. 353. el »ywaikes éopóy dry- 
pàr kakóv. Cum tamen mulieres quater 
intra tantillum spatium jam dicte essent 
kakó»v, alteram vocem, que non minus 
Euripidea est, pretuli. vid. Med. 530. 
IIdryrwv 8', 6c' For! Fuyvxa, kal *yeópwyr 
Exeu  luvaikes écudy áÜNwraror $vróv. 

inatur Valckenaerius in prima fabulse 

itione scriptum fuisse xax», postea 
ipsum Poetam crebra vocis repetitione 
offensum correxisse óvrór. 

628. cérAouwuw éxmoret citat Eustath. 
ad Il. B. p. 170, 7-128, 48. 

619. Hunc versum omitti potuisse 
censuit, Valckenaerius. 
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^ / , M / 
yaufdpoigi, xaipev a'wterat pov. Aéxos* 
9? xpnaTaà AékTpa, mevÜepovs à" dvaeAeis, 
Aafev, vié(e« Td-yaÜ T0 Ova rvxés. 


paaTov à Ow TO unóév, dÀN' dywdeArs 


eUrÜia kaT' oikoy iópvTai *yvyg. 
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M N -^ 1 1 » , , -^ / 
codon» Óe uucw: jn "yap €v *y' éuois Oouois 
ein dpovoUca TA€iov, 9 *yvvaika xpti. 


1 M ^^ e , / , 
TO *yap Tavovpryov uaAXXov. évrikret Kvrrpis 


3 -— e e LI , A 
év rais coQaiciw: 5 Ó dunxavos «yvy 


yveun paxeig pwpiav ddnpeOn. 


640 


xpuv 9 eis *yvvaika vrpóaToXov uév o) Tepav, 
&$Üoy-ya à avrais Evykamowi(ew Óakn 
Onpov, iv eixov ufjre vrpogQeveiy wa, 


631. Proprie yauf)pós erat Mariti, 
se»8epós Uxoris cognatus ; quod monuit 
Jul. Pollux rrr. 31. addens hec nomina 
a Poetis confusa esse. Eustathius etiam 
ad Il B. p. 572, 44—435, 19. hunc 
locum advocat in exemplum mutat» 
significationis; 7) 0à rpa-y«ía é» rQ, Ky- 
Beísas xaois "yauBpois, roís Te»Üepobs 
$93Aoc(. Idem notat, quod (Edipus apud 
Sophoclero Creontem, qui uxoris frater 
erat, -yaugpór suum appellat. Soph. 
XEd. T. 7o. Videtur sane 'yaufjpós quem- 
libet affinem nonnunquam denotare: 
plerumque tamen apud "Tragicos est 

. vid. Phan. 427. Andr.641. Suppl. 
132. Iph. A. 986. (888.) xatpor AW. 

633. Male Lascaris TO 'ya6. Mo- 
nuit Porsonus ad Phon. 889. (903.) 
articulum cum a brevi semper in a lon- 
gam coalescere. 

634. ró uwyóé», subaud. obca, rvs 
nikil, nullius momenti, de persona dic- 
tum est, ut in Cyclop. 354. Ze £éw, 
6pa. TdÀ'- el yàp abrà uy BXémeu, "ANA ot 
vojilen Zeü, TÓ usé» Ov, 0eós. Tro. 412. 
Oólév 7t kpelocw TO» TO u»bév 5v dpa. 
ubi participium, ut hic, supprimitur. 
Vid. Elmsl. ad Heracl. 168. E 

63s. eó96la Lasc. Ald. In voce 
Dpvra; alludere videtur Hippolytus ad 
spsius locutionem dydAuar. supra v. 


z 
637. xpi» Ald. yvvaix' éxpf Lasc. 
ex Cod. A. reposuit Musgr. 
638. Pro vavoüpyor Brunc- 
kius e M88. A. D. D. Fl. edidit xaxoüp- 


yov, quod probaverat Valck. Bed vid. 
infr. v. 1398. Kmpus "yàp 4j raroüpryos 
d$' éufjcaro. 
639. ájufxaros exponit per ei505s 
Eustath. ad Il. Z. p. 646, 3—507, 3r. 
huc respiciens. 
640. uuwpla impudicitia, vel libido; 
ua significatione adhibetur etiam in 
on. 545. Sic quoque ró 4üpor infr. v. 
ye Fragm. Dictyos apud Stobeum Ecl. 

hys.1.9. 4. (Fr. 338.) xal &' Epos fAo 
voré, Oüx cis TÓ udpor o006 u' els KÜrpw 
Trpémrw». Androm. 673. às 9' a/rws áyhp 
Ivraika jwpalvovca» é» $ópot xor. 
Comparari potest "Troad. 989. 'Tà uópa 
yàp Tárr' écrli»' Ajpobiry Bporois. 

641. *vraika Brunckius, ex uno Cod. 
À. qui et xp) pro xpfj» exhibet. 

42. 0dxm Ónpów dicitur pro Ó$pas. 
Hinc Eustathius ad Il I. p. 437, 
29 — 324, 36. &ó8oyya Ódkn Ónpüv. Ean- 
dem periphrasin habet Esch. 'T'heb. 558. 
0»pós éxOlorov óÓdkovs Elxko déporra. 
Similis sententia in Andr. 943. 'AXN 
obxor', otmor', ob "yàp els d'ra£ épÀ, Xpi) 
TOUS 'y€ voÜv Éxorvras, ols éorl» -yvrh, 
Ilpàs ri» év olkots &Xoxor elaodovráv. éá» 
I'watkas* ajTa« "yàp &báokaXot xaxov. 

643. Vulgo 1:396. Sed ure, lectionem 
Codicis A. Valckenaerio probatam, re- 

cepit Brunckius. Similem correctionem 
adhibui supr. v. 75. Flor. ujrore. Satis 
notum est particulas Iva, às, &mws, 6pa, 
cum indicativi temporibus preteritis 
aliquando conjungi. Hujus vero con- 
structionis rationem in gratiam tironum 
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4 
uu éE ékeivv qpüévyua OéEao0ot maNw. 
-^ » e N » —- e M A 
vUy 0 ai ju€v €vy0ov ÓpeGuv ai kakat kaka — 645 
BovAe/uaT', éEw O' ékiépovai 7pooaroXo. 
ds kai GV *y riv 7aTpOs, & kakOv kapa, 


Aékrpwv dÜikreov rX0es eis EvvaXXa*yas. 


a ^ ^ 3, / 
d*yo pvTois vagmpoigiv écouoptopat, 
» T7 L4 e^ * 7 » M 
eis &Ta kAv(uv: usc àv ouv éigy kakos, 650 


« »*3 , ? / e , ^ 

ós ovÓ dkovcas ToiuxÓ, d*«yvevew oko; 

ev 0 io0i To/nOv a' eVcef)és awe, *yvvai- 
, A] 3 e ^ » e 7 

e. urj *yap Opkois Üeav, àdpakros, ripeÜnv, 


explicabo. Quum significare vellent 
Greci aliquid futurum fuisse, si alia 
qusdam res contigisset, tum conjuno- 
tiones istas prefigebant indicativi tem- 
poribus, prout res postularet, imperfecto, 
aoristis, plusquam perfecto. Et hso 
structura ab usibus particularum os, tva, 
&c. cum subjunctivo et optativo distin- 
guenda est. JDixissent xph wpócToAor 
ob Tepd»—1» Éxwoi ure k.T.À. i.e. 
that they may be able neither &c.  Dix- 
issent etiam oóx elwr mpóooXor epá»— 
D' Exower uifrre kx, T. A. that they might be 
able neither &c.  Divers& autem ratio 
est sententim xpi TpóomoXo» oU Tepár 
—l»' elxo» je k. T. À. 4 which case 
Dey would be able seither &o. Vid. Her- 
mann. ad Viger. p. 805. Exenpls que- 
dam apponam, quibus hec syntaxis, 
Atticorum fere propria, melius percipia- 
tur. Soph. (Ed. Tyr. 1386. àAX' e rfs 
ákovota ys Er' 3» IIqyfjs 9« dro $pavypós, 
oük à» éexóusgr» TÓ ui) rokAeicac Tobur 
&60X«or Oépas, "I»' 3j» ru$Aós re kal kMwr 
p»0év. 1391. Tí &' o0 AaBor "Exrewas 
«00s, os Ebeita wprore 'Egavróe áv0po- 
Tout ÉvÜec» 9v "yeyós; Electr. rr3t. 
ZEsch. Prom. 152. Ei yáp &' i0 vij, 
»épÜcv 0' Albov 'Toü rekpobéypowos eis 
áTéparror Táprapor "ke»—^cs ure 0cós, 
Mjre ris dAXos ToicÓ éyey)0e. 749. 
Choeph. 193. Eur. Iph. T. 354. (340.) 
Nostre fabule v. 934. 1083. Arist. 
Pac. 135. Eccl 151. Qusdam Ore 
torum loca congessit Valck. in Diatrib. 
p. 149. 4. Quatuor versus emendatos 
exscribam, quos ex Hippolyto primo 
Bervavit Stobsus LXXX. p. 473, 38. p. 
345. Grot. (Fr. 442.) $e0, $ei TÓ uà rà 
Wpáypar' ávÜpamous Exew Dori, i 
3ca» u90é» ol Oewol Noyoi.  Nüp 0 ebrpó- 


xou: aTóuas. TáNg0ccraro, KAémrrovow, 
dore pl) Soxkeiy d xpi) bokeiy.. In secundo 
versu Valck. 7ca» pro dec legendum 
esse monuit ex Plutarch. Tom. ir. p. 
8o2. A. Tertium emendavit Porsonus in 
Nota MSta. Exhibet quidem Stobseus 
vüv 0 eüpípos srurTóuact Sed Clemens 
Alex. Strom. I. p. 340. eüpóout arópaet: 
unde restituit criticorum Princeps Nw 
à' e)rpóxowt cróuac, conferri jubens 
Bacch. 268. Plutarch. Vit. Periel. r. 
. 155. C. 

. 44. ékelvov Ald. Sed éxel»pw» e Co- 
dicibus et Lasc. recte edidere Valck. et 
Brunck. 

647. d kaxór varpos kápa F1. 

649. étouióptou. Lasc. váuacw dmo- 
póptoua X. II. 232. Aqus fontans, 
quia stagnantibus puriores essent, in 
l]ustrationibus adhibebantur. Virgil. ZEn. 
II. 719. donec me fumine vivo Abluero. 

650. Vertit Grotius, qui fam malus, 
Qwi nec, quod audivi dsta, me purum 
putol 


652. Hunc versum ob sigmatismum 
notavit Valck. Vid. infr. 1162. 

653.  Interpretatur Valck. post 
Reiskium, Nam sí jurejurando. circum- 
ventus non fuissem, haud armatus ad- 
versus insidias. | Speciosa sane correctio 
est summi poetae Joannis Miltoni, quam 
margini sui exemplaris Euripidis ad- 
scripsit, el uév ^yàp Ópxows Ocov &bpaxros 
ebpéüyr. Sod nihil mutandum. &ópaxros, 
subaudito d», incautus; ut in Aristoph. 
Thesm. 580. 4$ r: Tpocwéog "Yui» 
d$páxrous  wpüyua Óewàr xal puéya. 
Ópxovs Ücà» infra v. 1040. Homerica 


est locutio, Odyss. B. 377.  vyp»es 
Ean- 


. 0à8 O0cdv uéyar ÜÓpxkoy drópnrv. 


dem sumpeit Pindarus Olymp. VII. 119. 
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» » » » l] , , , ^ , 
ovk àp woT' écXov ur oU TdÓ éLeuréiv aTpí. 
Lol , , N » » 9À » M] 
VUv Ó ék Oouwv uév, Éc T &y ÉkÓnuos xÓOovos 


Oncevs, dmeuu: cia 9 éfouev orópa: 


656 


Ücacouar 06, avv vaTpos uoNov croi, 


vus wy 7rpocOv,e. kai mV, kai üéarowa am. 
TüS G'js Ó6 TONUss eicopuai «yevyevuévos. 
OXow7Üc- uucav 9 obmor éumAnoÓWucouai — 660 
yvvaikas, ovÓ «i $nai Tis Uu del Aéyev: 


M M ^ ^ 
dé *yap ovv 7s €ici kdketvat kakai. 


jj vuv Tis avTas cvpoveiy. 9atao, 
* X» » »7 - 5 5 / » 
7? kàu éaTw TaicÓ émeujaivew del. 


XO. 


/ ? - 
TaÀayes, € kakoTUVXeis 


avr. 665 


^ / /, ^ / 
«yUvaikov 7rO'TAOL" "Tias Vuv T€xvas 


Oed» 0' Opxkor uéya u3) vapiduer. Bopho- 
cles CEd. Tyr. 647. Mora uà» róvb' 
opxor aibecÓ«ls 0eüy.—quod exhibent 
omnes libr.— Ad  eópéÜm» adscribit 
Schol. interpretamentum  45$605».— 
Piersoni igitur emendationem jpbéóüw, 
eum Brunckio et Matthiso demum re- 


oepi. . 

654. uà rdb' d. v. , Omissa 
altera particula, quam ex Cod. À. repo- 
suit Brunckius:—recte, quoniam prs- 
cesserat negandi particula, et sic Scholi- 
astes 


655.  Emendari jussit Dawesius 
Misc. Crit. p. 340. Jj 'k«ó»uos; cui paru- 
erunt Valck. e£ Brunck. Monuit au- 
tem  Elmsleéus subjunctivum  rouijy 
subaudiri in Med. 1153. (1122.) post 's 
T' á». pristinam igitur lectionem reposui. 

656. Ew uà» aróua corrigere voluit 
Valck. et correxit Brunck. sine causa, 
ut videtur numerorum permuta- 
tionibus supra diximus ad v. A68. 
Legit Elmsleius c?yá 0' f£ouev arópa. 

657. civ varpl edebatur ante Mus- 

vium, metro ei sententia repugnanti- 
De. sarpós e quatuor MSS. et Laac. 
restituit Musgr. civ varpós uoXov 1robi, 
quando cum paire reverso rediero; ut 
recte interpretatur Valck. cum Mark- 
ur. Suppl. go. Conf. Orest. 
1217. vapüérov Oéxov vó6a, expecta vw- 
gnis reduum. 


658. x? 06e:owa cf. Markland. 

659. X. II. 217. et 323. *yeyeujdvos 
Schol. emetpajévos, — Sic Noster in 
Herc. F. 1353. "Arap sóvor 65 uvpluw 
éyevadus». Heo. 375. oóx elw0e -yeó- 
ecÜ0a. kaxàür. Soph. 'Trach. r10r. "AM- 
Av T€ uóXÜw» uupluw éyevaedpp. 

660-4. Leguntur hi quinque versus 
apud Stobsum LEXI. p. 431, 37. Grot. 
P- 307. ubi AAAvcÓe pro 6Aowte, et odrws 
pro oiv vs v. 662. Odium, quo muli- 
eres p uebatur, | sententia ex- 
primit Euripides in frm. ZEoli apud 
Stobseum LXII. p. 432, 6. Grot. p. 308. 
(Fr. 33.) Tvraixa 9' Qar«s saóceros M- 
*ywr kaküs, Aóerywos dpa, xo) co$ós, 
kekMbcerau. Verbum furAyua) eadem 
significatione cum participio adhibetur 
in Fragm. Nostri Sylei 4. (681.) éuvA4- 
cÜvrl nov Ilive» keXauvür alya. — Arist. 
Vesp. 603. "EusxAgco Aéyov. Acharn. 
236. 's éyà BdXAXw» ékeivor oix à» 
éurAduse AMÓod. 

665. ráXmues Lasc. Ald. mendose. 
Versus est Psonicus Dimeter, vel, si 
mavis, Creticus. De reliquis hujus 
antistrophe metris, vide quse ad 
strophica notavimus, supra v. 363. To- 
tum canticum Phsedrse tribuit A.— 
Conf. ZEsch. Agam. 1136. 'Ió, raAal- 
vas kakóTorjot TÜXOA. 

. Vulgo riva ró» : réxyvo», 
"Exouer, 3 Méyo», invito metro. Olim 


60 EYPIIIIAOY 
éxyopev, 5j Xo«yovs 
c'paAeima: kaÜapuua Noe. Xovyov; 
QAI. érVXojuev Óíkas, 


/ A e 
Tis aV cov 


vrápcópos, 


iQ «yd, kai (ws, 670 
và woT ébaXUEo vxas; 
vus à ua kpvdyw, $iAat; 
dpevyos, 5j Tis &v. (üporav 
»* 1 3S7 » 
5 Evvep'yos dOikwey épeywv 
675 


$aveín; TO yàp vap' niv 7a0os 


vrapóv OvcekmépaTov Épxerai (Oiov. 
kakoTvXeg-TdTa *yvvaway évya. 
XO. dei, eU- vémpakrai, ko) karapÜwvrai TÉXVat, 
ÓéoTowa, Tis G*js TpoocÓNov: kakos 9 Exe. 


QAI. caykakio n, kai iXov Oud0opa, 


legi »v» encliticum. Quum tamen du- 
bitem an ea vocula recte in hac senten- 
tia legatur, et videam tres Codices omit- 
tere prius 7, tres autem habere Aéyovs, 
satiB auctoritatis habere videtur lectio 
quie mihi semper arrisit: rívas vOv réx- 
vas proposuit etiam Hermannus. 

668. xa0' duua Aóce» Ald. xa0' 
duua Aócu AXéyov Lasc. et Aéóyw» pro 
varia lectione. Cum Aeuw exhibeant 
M88. nonnulli, teste Musgravio, primus 
edidi ex ejus conjectura Aóew, quod 
credo, ob similitudinem literarum e et s, 
in Ac» mutatum, mox e manu oorri- 

ntis librarii profectam eese Aldinsm 
estioned Aóvew». X Hesychio quidem 
recte restituerunt Viri docti xd0ajuua 
Abets, Bic enim MS. & Schowio collatus 
glossa vero e Suida, ut videtur, adscripta 
est ; éri TOv DóoAvrór Tri Abew érixeobr- 
Tru», Proverbialis erat locutio, ut patet 
ex Zenobio IV. 46.  Displicet Brunckio 
alisque vox Aóyov, pro qua »ócov pro- 
posuit Luzacius, Exercit. Academ. p. 
19. $óBov G. Bu Sed verbi repe- 
titionem, & qua alibi Euripides minime 
abstinebat, in hoc loeo datas opera sec- 
tatus esse videtur. Nodus enim, sive 
difficultas, que ab argumento profecta 
esset, argumento quoque solvi debebat. 

669. €rvxor 8lxas E. P. Lasoc. 

670. à à Lssc. Ald.  Correxii 
Heathius i» -yà, kal $Gs, ob versum 
Antistrophicum 367. ló uo, $e, el. 


68o 


671. é£aAelto MS. A. quod pro é£a- 
Aely«e Scriptum putat, Musgravius. 

672. Ita recte Cod. Paris. Vulgo 
contra metrum legebatur ws 5 xpóyo, 
$a, Tua; Alteram soripturam e 
conjectura restituendam eese monuerat 
Marklandus. 

673. Hsc imitatus est, ut videtur, 
Aristophanes Thesm. 715. TTís ot» cot, 
Ts àv £óuuaxos éx 0ecv 'A0aydrur EX00. 
£i» áblkous Épyocs ; 

676. bvcekzéparrov Ald. Ovcexmépa- 
Tro» tres MSS. Lasc. et Schol quod 
proculdubio verum est, ut infra v. 
887.  Blov habent C. E. Lasc. et A. 

ro var. lect. Musgravio placuit ver- 

rum constructio quam in GSoholiis 
invenerat, ró *yàp wá8os Blov wap' hui 
vapós.— V erum frequens est apud Noe- 
trum genitivus fiov, in fine sententise, 
post absolutam sententiam positus. 

677. &yó deest in Lasoc. 

678. xo kardpÜwrar réxr auctori- 
tate Codicis A. edidit Brunckius. Sed 
prestant, mea quidem sententia, quee 
vulgo leguntur, pluralia.  Dubitari 
potes utri lectioni faveat Scholiastes. 

unc et sequentem versum  Nutrici 
tribuendos esse monuit Eeiskius; frus- 


irs. 

680. Aliam lectionem  &ux$0ope, 
quam exhibent duo Codioes et X. II. 
343. in textum intulerunt Valck. et 
Brunck. Sed multo melior est ad sen- 
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oi' eipyagw pe. — Zevs a^ Ó *yevvirrop. éuós. 
vpoppi&ov. ékpix-eiev, ovragas pt. 

OUK €(TOV; OU Gs TpoUvoncayunv $pevos, 
cvyàp éi' oio viv éyà  kakvvouai; 


N e , . 7 M » 7 » 3 ^ 

OV-Ó OUK QV€OXOU* TOLlydp OUKET €UKAEEIS 
4 -^ A -^- 

dXXa Oci ue Ón kauydyv Aovyov, 


OavovucO . 


685 


ovros "yap, Ópeyti vUv ceÜnyuévos dpévas, 
épét kaÜ' ruv TaTpi cas duapTías, 


/ e^ - d / , 
TÀnce. T€ 7ragcay ryaiay aO Xio TOV. Xoyov. 


» 1 A e 
OXow0 kai GV, xóc'Tis ákovras QiXovs 


690 


/ / ^ PS 
"poÜvuos éd. ung kaAXas eVeoryereiv. 


tentiam, et plus auctoritatis pre se fert 
vulgata &u$0opá. Res pro paw 
ponitur, quod je: omnesfere vai iode 
presertim A tum 


est. Comperat Misa dus. Platonicum, 
xal bun0opà Tr» [vyyeyropéror. 
Nostri Androm. 299. MeydàAa» 
Jlpudgsoo. $óNecws Aófiar, i.e. Parin. In 
Bophoclis Philoct. 622. 4j »üca 81d8» 


de Ulysse, in Electr. 301. de ZEgistho 


dicitur. In ejusdem Philoct. 937. com- 
pellatur Neoptolemus, "Q xóp c), xal 


Tür» Óetua, kal arovp'yías Aeufjs répi! 
ExOwrror, olá u' elpyácw, OU. Tprárgkas. 
Ceteram verborum ordinem inverterunt 
Valck. et Brunck. secuti Florentinum, 
ubi Óuad0opeü $iXur. At vero plura 
sunt ibi in mutata, quam ut in re 
dubia isti dolia fides habeatur. Neque 
rin hiatu i ias fine To unenconi ; Siqui- 

em in Hippo ytü, que prseces- 
serat, oratione, octies admisent Eu- 


68:1. Ita M88. Parisienses omnes, 
Lasc. SchoL et X.II. 341. Aldus habet 
Zebs à y. é. II. éxrplyed c'. Pejus Flor. 
Zeós y' Óó yorírup—. 

682. oíreócas X. II. 342. rpijjulor 


cum 
i vi. 86. TAaóxov rü» obkér. dxó- 
-yopór dar. ob5ày, 000  lar(y obüenia voja- 


fegéry elra) TAaóxrov éxrérpamrral re 
Tpáfj«jos éx Zmáprgs. Vid. Aristoph. 
Ran. 587. Iloófj«jos ajràs, 4j *yvrh, và 


zaidía, Kdkwr' dxoAolug», et ibi Span- 
hemium, qui docet solenne Áthenien- 
sium juramentum respici, in quo impre- 
cabantur, ut non ipei solum, sed uxores, 
liberi, et totum insuper genus funditus 
perirent, si  pejeraesent. vpójpuor He- 
&ych. ei» rais plius dva wópervov. vm 
Latini gen 


oin Hunc et di. Beq. versus 
adhibuit X. II. 196-8. In Exercit. 
Academ. qus sub Luzacii auspiciis 
Lugduni prodierunt, P. 19. emendatum 
est, oók ebror, ves ocfjs Tpobvogcdj» 


$pe»ós, satis frigide. Vulgatum de- 
fendere poterit Baccharum versus 649. 


Ok elxov; oóxk jfkovcas, Ór. Aócet ué 
7:5; 

685. eb 05' oók d»écxov subaudi 
cvyQsa. vid. supr. ad vv. 354. 361. 

687. cwreDwryuévos vulgo. Emen- 
davit Piersonus r»Üv TreÜmyuévos, quod, 
Valckenaerii judicium secutus, admisi. 
Idem fecerat Brunckius, etai postea 


ipsum sui facti ituit. Verum neque 
prepositio cw! hio locum habet; neque 
compositum diera alibi reperire po pu 


Contra A9u' Exo» TeÜwynéro» — eut 
Nostri . 1625. 

688. ràs duaprlas Lasc. Ald. et 
MSS. S istas A. cujus auctoritate cor- 
rexit Musgravius càs du. Post hunc 

sequitur versus, quem omittit ille 

ex, épei 8à ILTÓe: TG "yéporri avp- 

e$opàs, età quem ut ab in toris 

manu ectum cum Brunckio delevi. 

Mox idem preebet «fce 02, sed doe 

Te, prseter Lasc. Ald. et M88. habet 
etiam X. II. 212. 964. 


8 
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EYPIIIIAOY 


TP. àéomow, Éxyes uéy Tdud. uéuyraatat kaka* 
TO qdp Ódkyoy cov Trjv Ouavyvociv kparéi* 


éxyw 06 kdyw 7pós TdO, ei OéPei, Xéryew* 

&pe a o^, eüvovs T" eiuí* Tris vomov 0é aot. 695 

(rroUca $dpuax', e0poy ovx '"ddovAounv. 

ei 0 € y' &rpata, kdpr' áv év moQoisw nv: 

"pOs Tds TUXaS ydp Tas (pévas kexTrnueÜa. 
QAI.5 ydp Oíkaia TaUTa kdtapkoUPra pot, 


e ^ - , 
TpGcacay ruas era Gvyxwpety. Xoryois ; 


790 


^ , 3 , , , 
TP. uakpmyopovucv: oUk égwQpovovr é*vyo. 
» e^ -^ / 
dANX écTi kdk TGOyÓ dore awÜrnvat, Tékvov. 


QAl.vzaUcaet Aéyovda* kai Td 7piv yàp oU kaAds 


, , /, 
vapmvecás pe, kd7rexeipngas kaka 


e , 
dAA' ékzo0oy aeAÜe, kal c'avTHüs 7répi 
3 


705 


$povri(* éyo «yap rdua Óncouot kaMNws. 
e - A PS » PN / 
Uueis Oe, sraióes evyevets Tpoinvau, 

, ,  » 7 
TogOvÓóe uo( vapamxer étavrovyevg, 

e^ / t» /*5 , , 
cvyij kaNvTT€w, dyÜaÓ eiomkovcaTe. 


696. Ita Lasc. et MSS. rectius quam 
quod Aldina exhibet jwroüsd -' eÜpor 
$dpua«'. 
7. Proponunt Heathius e& Mus- 
gravius ei 0' eD ^,' Frpat" à», quod sole- 
cum esse credo. Falluntur etiam qui 
voculam à» sque ad éwpata ac ad j» 
referendam esse cogitent. Constructione 
nihil expeditius aut facilius; eadem est 
in Orest. 247. Ei uóvos éas09, u8XAor 
&» jyXAvrós jv. Hom.Il. E. 679. Kal 
pÓ k' Érc sAéovas Avklov kráre 80s 'Obvo- 
ge)s, El uj) &p' ó£0 vóuce uéyas xopvOal- 
9os "Exrop. Codd. A. FI]. solito librari- 
orum errore exhibent xdpra *y' é» c. jj». 
Évparrorv pro Éxrpata Schol. 

698. '' Eustathius ad Iliad. K. p. 
986, 722698, 36." R. P. wpós Tàs 
TóXas bene vertit Musgravius pro rerum 
exitu, conferens Helen. 321. Ilpós ràs 
TÓxas TÓ xdpua, ToUs "yóovs T' Éxe. ràs 
$péras xexríjueÜa, k? Opntonem 
posrdemus: in hoo sensu adhibetur 
KrücÓn, in Med. 318.  AóekXear éxrf- 
carro xal ja0vular, Iph. T. 676. (657.) 
Kal àecMa» *yàp kal káxy xexrfropat. et 


alibi. 

699. 3) xal Sixaua. Cod. Par. xoifap- 
koürrá uo. Lasc. Vid. supr. ad v. 278. 

700. De usu Tob edra inter parti- 
cipium et verbum positi, vide Koen. ad 
Gregor. p. 62. rpócarres Fl.—Inter- 
pretor cum Matthiseo cvyxupetr Mryots, 
verbis si concedere; qua ego dixi, vera 
esse concedere, ut supra v. 299. 93) rotat» 
«b Nex0ciot avyxopei» Xryos. 

705-6. X. IL 238-9. Euripidem 

rehendit Brumceus, quod in reliqua 
fabula quid de Nutrice factum sit, ne 
verbo quidem indicaverit. Distinctionem 
inter formulas Tduà 04coud( kahóGs, et 
TaUT' éyÀ 0fw xaXóOs, supra v. 533. 
notavit Kusterus de Verbis Mediis, 
Sect. I. 47. De locutione eb 06éc0ax 
vel kaXAQs 0éc0at rà Tapó», luculente 
disseruit Hemsterhusius ad Lucian. 
Tom. I. p. 405. 

408. rocóv0' éuol Brunckius, qui e£ 
infra 727. rfc" épol. 

709. kaXóyew B. D. kaAóya0' Lasc, 
Ald. xaAówre» A. Fl. et sio Musgr. 
Valck. Brunck. 
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pnóév kakayv cv eis aos OelZew sroré. 
QAlI.kaMos CAcktas: 6€v O6 mpoTpémovo' éwyd 

eUpnua Ón Ti TüoOe cvudÓopás Éxw, 

dc €eUkAed p6éy 7ouci 7pocÜeivat (Diov, 

avTy 9 OvagÜc. vpoc Td wv mem TwkOTa. 715 

OU *yap TOT aicxvvo «ye Konatovs Oopovs, 

oUÓ eis 7pocwzoy Ornaévsc aditouat 

aicxpois év Épryyois, oUveka Nrvxiis jus. 
XO. uéAXess 06 Ój Ti Opav dvrkea-rov kakov; 
QAI.Üareiy: OTws 06, TroUT éyo [JovAcVaouat. 720 


XO. ev$npos ia. 


QAI. xai cv «vy' ev ue vovÜére. 


éyo O6 Kvmpw, iirep éEoAAvat ye, 
Yvxns dmaAXaxÜeica Tt) év ruépa, 


713. Vulgo éAéfac0" sed Dietas e 
Flor. certissime reposuit Valck- 
enaerius, indicans quatuordecim alia 
Euripidis loca, in quibus eadem formula 
&aXds ÉAefas legitur. Deinde mporpé- 
rovc Lasc. Ald. ut vulgo editur, sed 
Brunckius dedit wpocrpémovco', i. e. obse- 
cerans, quod pro varia lectione habet 
MS. B. firmantibus aliis Codicibus ; nam 
poerpézrovo' D. $posrpéro co' E. Vi- 
sum est vulgatam lectionem in textu 
retinere, etsi, fateor, neque hsc, neque 
Tposrpémouc mihi satisfacit: neutri 
cerie convenit Scholiaste interpretatio 
d»rl roUÜ iwroUca xal étepev»osa; nec 
dubito quin aliter scripserit Euripides : 
conjicio equidem pocxoroc', quod & 
vestigiis literarum in Codd. non longe 
recedit. Sed judicabit eruditus Lector. 
*pocfAérovca vel mpoBXémovca conj. 
Wakefield. : 

713. 0$5ra pro $4 Tt e duobus Codd. 
Brunckius. Conf. Heraclid. 533. Espypa 
ydp Toc uid] duNoyvxoüg" éyà KdXucror 
eipys, eóxAeds Nei» Dior. 

314. t*po8rirva. Lasc. Vide notata 
supra ad v. 624. 

715. afr T Lasc. Ald. et MSS. 
Oorrexit Centerus aórj) 9', quod ob prme- 
cedentem particulam 4» requiritur: et 
sic profecto edebatur, donec veterem 
etrorem revocavit Musgravius. In locu- 
Wone spós rà vÓv wexrwkóra censet 


Valckenaerius tesserarum ludum . 
isse Euripidem. Hemsterhusius ad Du 
cian. Tom. r. p. 486. afferens Sophoclem 
Stobei Ovt. p. 570, 43. (Fr. 686.) 
Zrépyew bà rTdjmeoórra kal 00004 wpé- 
wet Zojó» xvfevriy, dÀÀà jud orérvew 
TvX7». male emendavit xeb 0éc0a4: oor- 
rexit eum Porsonus ad Phoen. 1423. 
monens xal nunquam crasin facere cum 
eb, nisi in compositis; et insuper legen- 
dum esse ráecórra ex Ed. Trincav. 
Conferre possis Nostri Electr. 843. 1100. 
TÀ py "yàp eb, Tà 9' o0 kaXOs arUrrorra 


&pxouas Bporüv. Med. 54. Each. Agam. 
3 


32. 

716. alexyo  Lasc, qui simile 
habet vitium supra v. 240. KEpwaelov 
Ald. 


710. éyó Toüro B. Lasc. Ald. sed 
Codd. recte roür' &yó B. quod sine Co- 
dicibus legendum esse monuerat Cante- 
rus. Üavei» -y mavult Elmsleius ad 
Heraclid. 141. 

721. ebdyuos (o0. Eadem est for- 
mula in Oreet. 1327. et in Tragici incerti 


senario Apud Ammonium p. 76. similis 
autem eÜ$2ua d$ére in lph. T. 687. 
(668.) Herc. F. 1184. Soph. Aj. 363. 


Electr. 1211. Marklandus conjecit xal 
có y «Ü ue vovÜereis, et kal c) uf pe 
vovOérei, utrumque frustra: omnino enim 
sana sunt vulgata; meminerint tantum 
tirones có ^y' ense tu saltem. 
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Téoy-w* TikpoU 9 &pwTos ra anÓnaouo:. 


, / 
dTdp kakOv *yc xdTépw *yevgaopat 


725 


^ ^ 4 - , e ^ 
ÜavoUc', tv ei05 jun "mi Tots épois kaxois 
Ml ^ , 1 e^ , M 
vA/nAOs elvyav:. T0s. vooov Oe T5qaÀ époi 
e^ L'! - , 
kot ueragmywov awQpoveiy ua0naeraa. 


[i e^ V 7 
XO. aM)arows v0 kevÜuaoa vyevoiuav, aTpona. 


e? e^ » 
uya  u€ 7'T€eoova gav OpVV 


730 


A 3, -^ , 4 , 
0cos év Trravais deyéXoucuw. Octn 


, I4 3, A , 
doÜciny Ó' émi voOvTiov 


kUua Tas Aópinvás 


dkras, 'HpilavoU Ó' VÓwp, 


&yÜa. Tropivpeov araXaaaova' 


724. irT906copat Lasc. Ald. et 
MSS. preter Fl Sed rr pro ec in 
vocibus :frrev, párrw, 0dAarra et simi- 
libus, recentioris ges Nm nun- 
quam a& iis n ibiti. oc 
lios monuit Porsonus ad Hec. 8. dii 

725. Male Oarépy duo Codices. ** n 
Danae 16. vulgo *Os ríje0é ^ dpte 0aré- 
pas ToXAcs xOorós. xárépas recte Hea- 
thius, probante Valckenaerio ad. Hipp. 
728. Sed neuter vidit ^,' in ' mutandum. 
Vid. Hec. 361. T3» "Exropós re, xárépuv 
*ToÀXQr kácw. Ew. Elecir. 431. 'O $Àob- 
ciós TE, xo érss tcov $épei." R. P. 

727. Vulgo rfe8é uo. 

' 738. Esch. Agam. 1425. Ivócet 
bibax0cls óy?à "yov rÓ awoporci». 

719. b*ral Lasc. ?X4garos epitheton 
est Homericum, de cujus etymo et sig- 
nificatione nihil certi statui potest. Ver- 
titur quidem plerumque excelsus et prc- 
ruptus, ex Etymologo M. p. 427, 39. 
"HAiBaros, 0voBaros kal byAós TóTos 
péyas kal dBaros.— dà TroÜ dXcreiy du- 
vóBaros, kal cvyxorj dáMfaros, xal 
éxrdee. ?A(8aros. ldem mox nostrum 
locum citans habet járos xevOpot, 
BaOvrárow dxó roU dcreiy 72s Bácews. 
Sic etiam Heeychius v. 2AiBaror. Schol. 
Apollon. Rh. rr. 169. et alii Scholiastse. 
Verum talibus Grammaticorum com- 
mentis parum fidei habendum est. 
Magis etiam & verisimilitudine abhorret 
interpretatio, quam cum aliis Gramma- 
ticis affert Photius Lex. p. 66. 4A1Baros, 
Dy, éo' S» wpüror 0i rà Üyos à JAvos 
Balre. Aliorum interpretationes nibilo 


735 


meliores habet Etymologus. Rectius 
fortasse Musgravius intelligit immensus, 
ingens, Apud Homerum quidem vox 
cum 7érpy semper jungitur; vid. Il O. 
473. 619. II. 35. quoque Pindarus 
Olymp. vi. 109. "Ixoyro 0 óyroAoto sé- 
rpay áAiBaror Kporlov.— Vide Buttmann. 
Lexilog. T. rr. p. 183.—Noster Poi 
8o. é&£ duBárov vérpas. Theocr. Idyll. 
XXVI. 10. Stesichorus vero, ab Etymo- 
logo et Hesychio citatus, Táprapor ?M- 
Barov. Hesiod. 'Theog. 483. "Ar»rpo év 
jXBárpg. Damoxenus Athensei Ill. p. 
102. C. corrigente Porsono, Ai ueraBoAal 
yàp, at re xurjcews kaxàp 'HABaror d»- 
Ópcwoww, dXXolopd re. Dorice d«fiá- 
TO. demum scripsimus. 

431. *Torayais Ald. À. sra»aicw 
Laac. P. Ylorasós quidem apud Nostrum 
Batis frequens est. "Vid. Suppl. 621. 
1142. Helen. 1478. 1487. Electr. 460. 
Orest. 988. sed, ob secundam syllabam 

roductam, ab hoc loco necessario exu- 

t. Versus noster in duos male divisus 
est à Musgravio et Valckenaerio, quos 

r incuriam, ut ipse ait, secutus est 

runckius; verum ille voraraís anapee- 
Stum esse credidit. dyéApow Ald. á^é- 
Aawt Lasc. et sic Musgr. metro repug- 
nante. recte dyéAaucw A. 

731. Edidit Barnesius dpOcise "yàp, 
errore scilicet typographico. 

733. Huc respexit Eustathius ad Il. 
T. p. 405, 34—307, 28. In ed. Rom. 
legitur 'Aópurüs, in Basil. 'Aópyrfjs, 
mendose. 


735. vopóupbe Ald. sed sop$ópcov 
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, A / 
eis olüua 7aTpOs TpiTaXouVa! 
, / » 
xopat, OaeÜovros oikTw, 
Oaxpvev Tas rAekrpoQaets aveyas. 
e / » 9» V / , A , , 
Eoeptócvy 2. ézri unNoo7ropov aákrav. ádyT.a. 


dvucawa Ty doibo, 
/ /, / 
vovrouéówv 7opQvpeas Aiuvas 


[MES e 


t» O 


740 


/ » A / 
yavTais ovk €O o00v vépei, 
1 , 
ceuyov Tépuova vaimwv 


, ^ No» » 
ovpavoU, TOv 'ÁTAas Exe, 


^ , , 3, / , 
xpr»ai T' du9pogim xeovrat 


745 


Zavós ueAaÜpev Tapa kolrais, 


Lasc. cum Codd. omnibus. Deinde cra- 
Aáccovcw Lesc. Ald. quos secuti sunt 
Musgravius et Brunckius, planissime 
oontra metrum. Versus est una syllaba 
Glyconeo procerior, vocatus Zamwdjuós 
évreagóANaBos, 5 "lmwoewdxreiws, teste 


uu apo Cap. X. p 56, 12. Vid. supr. 
v. 07. Hsec metri species licentiam habet, 


quam de Pherecrateis loquens supra 
memoravi ad v. 564. scilicet ut ab 


plurima Hipponacteorum Sepe ra 


versui nostro opponitur antistrophicus 
745- kpípral 1' duBpósias xéorrau. 

. 236. rdAawa. MSS. plerique cum 
Lasc. et sic Brunckius. 

740. àrócaua subaud. óSÓ», verias 
festinem, vel iter celeriter conficiam. vid. 
Hemsterhusium ad Aristoph. Plut. 607. 
Rümilter Sophocles Trach. 657. piv 
Tár»Üe vpós só)u» ávócew. Paullum aliter 
in Aj. 60j. "Er. u4 *00' ávócew Ts 
dsórporar ádiügAov Albay. Antig. 805. 
Rurip. Suppl. 1142. ubi prepositio quo- 
que unitur Ex mea correctione 
edidi rü» dáobó»; nam vulgatum rü» 
dod» emet cantilenarum; doós vero 
de cantatore et cantatrice dicitur; vid. 
Phom. 1508. Zócyyós áooD0 apa do- 
weóscas. Ceterum Hesperides ut dodol 
oelebrantur etiam in Hero. Fur. 394. 
"FusqÜ0oós re kópas "HAv0er. écépior és 
«0Xà», Xpvcéur meráNAwy dvo uXopópor 
Xepl xapsrüy ápéptwr. ubi sequentia cum 
nostris conferas. Apollon. Eh. tv. 1399. 


dudl 0à vópa "Ec weplbes solsrvor édi- 
pepov  delbovca:, Hesiod. Theog. 174. 
Iopyoós 0, al ralovg. Tépy» xAvroÜü 


"üxearxoto, '"Eoxarig wpós vwuxrés, ly 


' Eoepibes Awyóewrot. e&à 517. "ArAas 6 
oüpasóv eüpiv Éxei kparepsjs Um áráyks. 
Ile(pascw é» ^*aí5s, Tpówrap 'Ecreplüww 
Meyvooror, ' EaTys, kepáAg re kal áxa- 
párowt xépecci. Milton. Comus 980. 
There I suck the liquid air, AU amidst 
the gardena fair Of Hesperus and his 
daughters three, That. sing around. the 
golden tree. Quse de Hesperidum fabula 
apud Poetas et Mythographos extant, 
congessit Heynius in Observ. ad A pollo- 
dorum p. 160 Mec. Trà» dobà» Lasc. 

741. Vid. supr. v. 147. et ibi notata. 
Vulgo Mj»s, Doricam terminationem 
recte exhibent Lasc. et Codd. nonnulli. 

743. lta Valck. ex quatuor Codd, 
A. B. D. Fl. Pro raíw» exhibent Laac. 
Ald. xvpü», quod et B. pro var. lect. 
Hinc opinatur Valckenaerius primum 
Bcripsisse Euripidem ceu répgort kÓpuwv, 
imitatione ZEschyli, qui in Nioba apud 
Plutarch. Tom. 11. p. 603. A. Strabon. 
XII (Fr. 146.) sub fin. dederat oópard 
kÜpaw &xw. mox autem in secunda edi- 
tione ad morem sui temporis, scripsisse 
dep»or Tépuora valwy. 

744. De articulo prwpositivo vice 
postpositivi adhibito vide qus diximus 
Supra ad v. $27. e£ vid. infra v. 1274. 
Atlantis fabule meminerunt Homerus 
Odyss. A. 51. Hesiod. Theog. 517. 
Pindar. Pyth. rv. 515. /Eschyl. Prom. 

7. 425. Eurip. Ion. 1. Herc. F. 405. 
irgil. ZEn. IV. 246. 480. vr. 796. et 
alii Poeteo. 

746. kolras Lasc. . 


v5 
UV a 


EYPIIIIAOY 
fió9wpos abEe 


(a0éa xOwv e/Oauuoviav Ocois. 


e Aevko7rTepe Konaía 
1 « 4 , 
vropÜjis, à. Óia vrovT«OV 


erpoori B. 


750 


c^ / 
kUjg dAikTvTTOV &Apuas 
L4 M Ld 
ézopevcas éuay &vagcav, 
, , 3». » 
OA(Qiíey dar olikowv, 
L4 » 
kakovuudorarav Oóvacuy. 


* A » » » , $5 
5 yap av audQorepov, 1 


755 


Konaías ék «yás, Ovaopws 


érraTo kAevas AÓngvas, 
Movv/xyov à' dkraiciww ékÓn- 


1 , 
cavro TÀexras T€wuaTwy ap- 


747. Its cum Brunckio edidi, e Co- 
dice A. qui exhibet fra GióSupos. Vulgo 
b» óXiBupos, probantibus Valckenae- 
rio e& Matthimo; sed vooem OXióbwpos 
nusquam alibi legisse memini; analogim 
: magis convenientes sunt forms 9Xgo56- 
ras Bacch. 572. piger Bacch. 419. 
9Agosópos fph. A - 597. (515.) Contra 
95 Ówpos est epith eton Terre in Soph. 

hil. 1161. Myxérc uberós xparórer $aa. 
Wigs B«óbupos ala. Adumbratum est 
ab Homerico jei)wpos dpowpa. Deinde 
&f« Ald. Correxit Canterus in Nov. 
Lectt. I. 1 $ afi aÜte, quod exhibent omnes 
MSS. et Lasc jeoerat Miltonus 
défen et sic Reiskius. Utraque forma 
aüfew et détew usi sunt Pindarus et 
Tragici ; sed illa usitatior, et nostri ver- 
gus metro neoessaria ost. Solam défew 
adhibuit Homerus. De bis verbis egit 
Casaubonus Animadv. in Athenssum p. 
287, 35. 

748. Valde probabilis est, Brunckii 
' conjectura Ór»arois, quse vox, ob scripturae 
oompendia, cum Óeoís facile confundi 
poterat. Metro certe melius conveniret, 
et dubito annon sensui aptius esset &va- 


Tois. 
751. pibe Lasc. duà» F1. 
155. Exponit Musgravius; '*Vel 

utrobique male ominata fuit, vel certe 

mis Crete, tum cum Athenas advo- 
vi » 

756. Sex ultimos hujus Ted iery 
versus in metra 'Trochaica distribui, 
quibuscum optime congruunt anüstro- 
phica. Quatuor priores sunt dimetri; 


ultimus est dimeter brachycatalecticus, 
qui vocatur, Ithyphallicus, quales vv. 
169. 753. te monornetro sive baai. 

757. | inna MSS. habent (Érra7' 
érl xA. A, Poteris quidem metro con- 
sulere legendo Érar' els k«Aewáàs 'A6jras. 
Malui autem, ut Poetic licentie in 
Choricis nonnihil concedamus, vocalem 
in fine vocis Frraro, ob mutam et liqui- 
dam in xAeuós, productam babere. 

758. Movrvylou MSS. et Edd. me- 
tro mvito. Movróyov emendatio est 
Hermanni, de Metris p. 445. Portus 
quidem iste vocabatur Movwvxia vel 
ó éxl Movrvxla Mud, sb Heroe Muny- 
cho. i Movrvxía- TóTos 
zapa0aAdcows dv Ty "Arr. 'EXdn- 
kos 0e d» rfj Oevrépe Trés ' ArOlBos, awopd- 
c0a« duci» dxàó Movóyov rwós 
ToÜ Ila»raxAeoüs. Tta pro Movrvx(ov e& 
IlayrevkAeoüs correxerunt VV. DD. ex 
Etymol. M. p. 589, 48. éxw' dxrais habet 
Aldina, contra metrum. ér' áxraicw E. 
Lasc. Recte autem M. $' ácraicw Codd. 
A. B. D. Fl. et sio quidem recentes 
editiones. Prspositio e librarii explicse 
tione in textum invecta erat. Citat 
Valckenaerius in exempla similis con- 
structionis Apollon. . II. 177. vyalg 
Ba0vpllk welopatT! &ympar IV. 244. *Tpop- 
vci. r»ós Éb»ca» IlagXayórer *yalg.— 

Catull. Lx1It. 171.— Mox sexrás sreiw- 
náre» ápxàs vertit Marklandus tortas 
funiuwm extremitates, bante Valcken- 
aerio ad Herod. 1v. 60. ubi evácas rip 
dpxhw ToÜ erpó$ov.— Vide eundem ad 
Act. Apost. X. 1I. 
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1 
xas, ém' drrei- 


760 


pov T€ *yás &facav. 


, * 3 «€ LP » 7 
dyÜ wv ovx ócíev épo- 


àvT. B. 


vov Ócwa dpérvas Adopoói- 


, / 
Tras v0c'w karekAaa On: 


xaema à vmépavrNos ovga 


765 


cvuQopàa, Tepéuvav 
&roO vuuQiiev kpeuaa TOv 
&Y.era. didi póxov Xev- 
xà kaÜapuo(ovca óeipa, 


Oaiuoya a'rwyvov karaiea- 


779 


Ócira, T&v T' elOokov dv0oci- 
povuéva auay, dTaAAdc- 
covca T' dA*vyei- 
1 ^ » 
yov Q$pevav épora. 


OEPAIIAINA. 


* * » ? 
&OV, LOU. 


775 


Blonópopeire vayres oi zréAas Oouov. 


q760. Hsec bis attigit Eustathius ad 


e der de - 324, 38. et ad Il. H. 
P. $e» pa 19. Marklandus de- 
voluit éw', vetantibus metro et 


263. Sewà Lasc. Ald. Mox xaXerà 


E Fbst Ad conj. Musgr. 
Aot. o" vi hujus vocis 
emsterhusius ad Lucian. 
Tem, 4 p. 108, 73. nobis satis erit 
uisse, quod navis óxépaxrios dice- 
batur, cujus ávrAos, h. e. sentina, tanta 
copia exundabat, ut ue exbauriri, 
neque compesci posset. o ad Pbhse- 


locis ab Hemsterhusio citatis unum 
exscribam Dion. Cass. LII p. 473. A. 
verba sunt Msecenatis ad. Augustum de 
Hepublica loquentis—,re of» xeuiato- 
Béry» Er abri» vepdóps ópas yàp os 
UréparrAós éore ure sepl Épua srepijoa- 
"fira. édoys. 

2 je Hia cmd omnes. vid.supr. 

v. 

768. Daran dui ^. Lasc; E. Fa- 
bule nostre ceconormis, in ceteris egre- 
gi& hoc nomine culpatur, quod Chorus 
presenserit Phsedrs facinus, nec tamen 
prohibere conatus sit. Idem fecto 
vitium in i sint ard Er ges 
spicitur; et forsan, ob paries oro 
tuendas, qus eum & soena abesse non 
sinebant, segre vitari potuit. In illo 


autem magis peocasse videtur Tragicus, 


Rat necis modus, quem initura 
e. & Choro (md Er. " 
469. 9épa óclpa k 

jubente, recepere Valok. et Brunck. 


T r. trboto € et $jua» Lasc. 
774. $peci» pro $pex» Flor. . 
275. 'BEtayyéNovy personam prefix. 


64 EY PIIIIAOY : 


éy d'yyOvais. éorowa, Ornaéws Oduap. 

XO. $e, eU, vémpakrai* [JagiXis ovkér. &ari Or 
urn, kpeuag-rots év fpoxois riprnuévg. 

OE. oj emevaer ; o/k oicei Tis djuduéEiov 780 


cíónpov, o TÓÓ dupa Avcouev Oépns; 
HMIX. díAai, Ti Ópauev; 5j 9okei srepav Souovs, 

AUcai T àvaccay é£ émwagTav (üpoxoev; 
HMIX. ví 9'; oV vápect 7rpooroXNoi veavíai ; 

TO 7OÀAÀa Tpaccev ovk év da paAei (Qiov. 785 
OE. ópÜwcaT' ékreivavres &ÜNiov vékvv. 

vikpOv TOÓ oikovpnua Oco7oTaus épois. 


XO. OAwXevy 5 OvaTnvos, às kAvw, «uri. 


»! Y e / , ? , 
5jün *yap.ws vekpov ww ÉékTeivouai y. 


erunt Valck. et Brunck. e membranis. 
Idem codex versus 778. 779. Nutrici 
tribuit. 

778. obkér' Écr, non amplius esi 
in vivis, Hsc phrasis, cum loquendi 
modo apud nostrates & ipa congruens, 
legitur in vv. 357. . I15T. et sm- 

issime alias; legenda etiam, monente 
Ponono: in Aristoph. Nub. 1471. Zeis 
ydp Tis Éorw; ZT. Éorw. EI. oikér' 
Écr', érel. Aivos BaotNeóes, rr. A& ézeNy- 
Aexds. ubi vulgatur oix Éveor'. Brun 
obk Écrw ^y. : 

779. X. II. 231. 1426. 

780. Gladius anceps, i.e. wirinque 
acutus, qui alibi dud ijs, ólerouos, hic 
audaci sane metaphora dicitur dy 
Oétuos aí0gpos. Id observavit Erotianus 
in Lex. IBN nostrum versum ci- 
tans. Metaphoricum hujus vocis usum, 
non multum quidem diversum, indicat 
Valckenaerius apud Herodotum v. ga. 
drbpu0évr. 0à xal uarrevouérp  KvVé- 
Mp éyérero dugabétuor xpyoríior d» AcX- 
$oict. 


782. Comparat Valckenaerius Orest. 
1539. HM. Ti 8pOQper; dyyéANoper els 
zóN» ráde, "H oiy' Éxuper; HM. ácda- 
Aéerepor, óíXa4. 

485. TÀ *0XÀÀ arpáccew de eo dici- 
iur, qui res ad se nihil attinentes agit. 
Noster Suppl. $76. Ilpáscew o) -óXA' 
elu0as, 3 re ad) vóNs. — Herc. F. 266. 
cum interrogatione legendum, Kdrerra 


wpáccu *6XÀ  éyà, diXovs épo0s Oa- 
vóvras «D Opov, oU $iXu» náura 5; 
Aristoph. Ran. 328. Pac. 1058. vo)Àà 
wpárress, Ócris el. Herod. v, 33. rl 
v0ÀÀÀ vpíjcceis ; Fragm. Eurip. 2A 
Bp. Stobeum LvI. p. 374, 38. (Fr. 
211.)  "Ocerus Bé wpdocer: *0ÀAÀ, pi 
vpáccew apóv, Mupós, Tapbr i'«» 36tes 
drpá'yuova. Alia hujus phraseos ex- 
empls videas ap. Markland. in Suppl 
Similis est notio vocum soXvrpád^yuus, 
Tov pa/^ypoyeiv, sroXNvirpaypoo very. 

dem significatione dixit Sophocles mepu- 
cà vpácccew, Antig. 68. ró yàp IIepucá 
Tpácceu ok Éxe voür o00éva. contraria 
Democritus apud M. Antonin. IV. 24. 
óAlxya Tpijoce, dyol», el uéAAeis. érÜvpd- 
ceu. ubi plura habet Gatakerus. füe 
pro lov Lasc. et E. P. pro v. 1l. unde 
receperunt Valck. et Brunck. 

786. Male Ald. hunc et aeq. v. 'Ay- 
"6p tribuit. olkrelporres pro éxrelvarres 
habet D. rexpóv P. 

287. olxovpós dicebatur materfamiliaa 
cui absente marito, demandata erat 
domus custodia; ut Clytemnestra in 
Hecub. v. 1277. Kre»é »» 4 o5 
&Xoxos, olkovpós Tixpd: et ipsa custodia 
domus erat olxoópnua. uno vero 
Ministra de suo officio domestico, in 
dominse scil. cadavere curando, loquitur. 
Censet Valckenaerius oixoópgua ol- 
«oupós poni, ut in Orest. 928. sed dives 
esse videtur ejus loci ratio. 
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OHZEYZz 


- » / , 5 Ld /. 
eyvvaikec, iare Tis 7roT €v Oouois. (or; 


790 


(xo [Japeia 7poaOXwv u' d$ikero. 


, L4 , e M 3 ^ / 
oU yap Ti. u' ws Üewpov abit Óoyos, 

, , , , , , 
TUXas dvoitas, eUdpovuas Tpocevvézew. 


ov IlerÜéws Ti *yfipas eipryaa rat véov; 
po "y "y , 


zpócw gv 5àn (Moros: dAA' Óums éT àv 


795 


AvmwpoOs riv TovcÓ ày ékAtzo. Oojovs. 


XO. 


/ ej [4 
OUK €is "yépovTas ij0e goi TElve| TUXII, 


e^ , [4 e^ 
Once: véo: Üavovres dA«vvoUci ae. 


eH. 
XO. 
eH. 


790-1. "T'ransponendos esse hos ver- 


€— In altero pronomen y 


uit Marklandus. 

791. 0ewpol dicebantur, qui de rebus 
vel publicis, vel privatis consulturi, ad 
Deorum oracula i erant. Hujus 
vocis usum doctissime illustravit Valck- 
enaerius in Animadv. ad Ammonium 

. Consulas etiam Dukerum ad 
Thucyd. v. I6. Theseus autem, qui in 
hac fabula Delphis reversus fingitur, 


videtur in re Hippolyti editione, 
no & D eed ab inferis isto die 
rediisse. me Valdenseri conjectura 


admodum verisimilis est, ob locum 


bulk conse vaviá Stobseus CXVIII. 
p. 601, 26. Grot. p. 408. *Q Aajmrpós 
GiPho, fgyépas O' Pata céBas, 'Qs 950 
Aeógces» Tois Te *páccovcsu kaXQs, Kal 
Trois. ÜvervxoÜom, d» wédux' éyó. ubi 
male Valck. post Grotium roi* «e 
vpdce.  Lisc scilicet videntur verba 
fuisse '"Phesei ab inferorum tenebris in 
scenam prodeuntis. Ceterum vocula r. 
post -€ yàp legitur wAeoraeruOs, ut 
O0 


supra 490. TL, TOU 
wel Tr dc Xévyew. Paria hujus 


» , , e^ / 
otuou* Tékvov uot un Ti. GvÀaTai  fÓios ; 
^ / N » / 
(ociv, Üavovans unTpos ws àA-yw T4 coi. 
J x 
Tl Qns; ÓXwAev áXoxos; ék Tívos TvXns ; 


800 


formule exempla ex Sophocleis protulit 
Valck. Male igitur Marklandus legere 
voluit Ov$' dprt u'. 

794. TlerOéws *rfjpas pro Pittheo sene. 
In personis designandis circumlocutiones 
frequentabant Tragici; eas potissimum, 
in dignitatem aut virtutem aliquam 

goce. ; scilicet imitati Homerica 
ista, Bí» 'HpaxAne(n, Alvelao ín, lepàv 
néros 'AXkuóowo, leg. 1s TyAeudxoto, 
IvyXAauuéveos dator «fp, péya  a0évos 
"Heriwvos. Legimus igitur in Nostri 
Phoen. 56. xAetwfj» re IIoAvvrelxovs Bla». 
in ZEachyl Theb. Tu$éws, Vo ad 
"Audidpeo, TIoAvrelxovs, Aaa0érovs 
Eumen. 27. IloceiGwos xpáros. ab. 
488. 'LrvojdBorros eoxfjua, xal péyas 
TÓTos. et, plura ejusmodi, ipsas personas 
significantia. Similia sunt Kaóyelar ue- 
plura», i. e. Cadmum, Phoen. 1064. et 
Typelas uüribos, i.e. Tereos, Esch. 
Suppl. 6o. Imitati sunt Latini, Lucret. 
V. 28. tripectora. tergemini via Geryonai. 
Virgil JEn. Xr. 376. violentia Turni. 
Horat. Carm. 1. iii. 36. Perrupit Ache- 
erculeusg 


ronta H. labor. BE xxi. rt. Ca- 
tonis—virtus. Bat. Tr. 72. Virtus 
Scipiade, et. mitis ROMA Lelit. Hos 


gecutus est Miltonus Par. Am. v. 371. 
Vl. 355. 371. Nostre autem simillima 
est locutio Juvenalis Sat. rv. 8r. venit 


et | jucunda senectus. 
796. éxAiry Ald. éxMsrocrecte MS. 
et Lasc. vid. supra ad v. 482. 
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fpóxov kpeuaa-Ov deyxovnus dvr raro. 


OH. Av vaxveÜcia', 5 "ro avudoopas Twos; 


XO. 


PS » LI L| / 
TocoUToy icuev: dpTi "yap kdeyw Oopors, 

e^ e^ ^ / 
Once), vápeuu, doy kakay revOnrpia. 


805 


e^ p" , 
OH. ai, ai* Ti ÓgTa ToigÓ dyécTeuuai kapa 
- M] M] » 
gAekToigi QuAXois, Óva-Tvxris Ücupos av; 
e^ - / / 
xa^aTe kAeiÜpa, 7poaoXot, rv/Aeua Tov: 
, , LÀ 1 e » M , 
ékAveÜ' dppovs, ws iów 7rkpav Ücav 


M e? ^ 5 5, / 
yyvvawkos, 3j jue kaTÜavoUa dvroAcoev. 


803. . v. Schol. dryrl ro0 xaxe60etca: 
áàvdrrw» yàp TZ» jvràv $apruci écrw 
$3 váy»v».  /Eschylum, ut videtur, gecu- 
tus est Noster; Choeph. 83. xpv$alous 
TévÜccu vaxvovuérn. Vid. Ruhnk. Ep. 
Crit. I. p. 120. Eleganter etiam Ovidius 
Heroid. xv. 112. Adstrictum gelido fri- 
gore pectus erat. Hinc sumpta sunt 
quedam in X. II. 233. 1835. 2007. 
2008. 

804. rocoÜrov. subaudi uóvor, quod 
supprimitur rocóv0e v. 708. Oó- 
pos edidit Musgravius e Cod. Fl. et 
sio Lascaris. 5ouos wápeuu esi cdibus 
adswn.  Aldinam $óuovs revocarunt 
Valckenaerius et Brunckius; quasi vdp- 
eut esset, compositum ab elju, :5o. Non 
opinor jouovs Tápeuu interpretationem 
capere posse, quam ei donat Valck. 
domum tuam advenio. elju cum composi- 
tis futuri temporis notionem habet. In 
Hel. 451. dÀX' fco vápeuu, sed. intrabo. 
In nostra fabula eiui significat ibo vv. 
215. 292. 1068. drweuu abibo v. 656. 
eloevrw ingredietur v. 864. Foeuu aubibo 
v.1070. Moeris, p. 16. &rewo 'Arruds 
áreAeicera ' EXyprucós* ubi quedam ad- 
notavit Piersonus. 

805. Vide supra ad versum 585. 

806. Discimus etiam ex Soph. (Ed. 
T. 82. morem fuisse eos, quibus leta 
fuerant responsa, Delphis laurea coro- 
natos domum redire: ibi Sacerdos de 
f'reonte adveniente ait, 'AXX' elxdoa 
uév $60s. o0 "yàp à» kdpa IloAvoredrhs 
QÀ' elpmre vaykápsrov 9áórns. Sophoclis 
Scholiastes testem hujus moris citat 
Aristophanem, apud quem (Plut. ar.) 
servus, Delphis reversus, hero suo dicit, 
O6 vyáp ue rviTífcoecs, oréparor Éxorrá 
ye. Respondet herus, Mà A/', àAÀ' doe- 
A» TÓ» créQaros, ?)» Avirjs Tl ue, "Iva 
nuàXXor dMyjs. Citat Valckenaerius Li- 


810 


vium Xxrtt. c. tt. ubi Q, Fabius Pictor 
dixit, se oraculo egressum extemplo Ais 
omnibus Divis rem divinam fecisse: jws- 
sumque ab antatite, sicut coronatus laurea, 
corona et oraculum adisset, et rem déics- 
wam fecisset ; iia. coronatum navim ad- 
scendere, nec ante deponere eam, quam. 
Romam pervenisset : se -"epe- 
rata sint, cum summa religione ac dsls- 


gentia, exsecutum, coronam, Roma i» ara 
Apollinis ! 
809. Hic versus, ut nuno editus 


est, vulgo legitur post v. 826. — Sed ibi 
interpolatus est, ut cuivis ejus loci 
rationem inspicienti facile patebit: de 
quo mox dicendum erit. In bac sede 
usque &d V alckenaerii tempora edebatur 
versus manifesto vitiosus, 'ExAóva$ 
dpuo)s, ws làw Üvobaluora. Is quidem 
reposuit, éxXAóe0" recte; nam legitur quo- 
que in Med. r3ts. 'ExAoe6 » GS 
(o BurAoO0r xaxóe. Helen. 1180. 'Osr 
xaXáre xAeiüpa, AóeÜ' Lmwuxàs ddrras, 
évabol. Pergit autem scribere «s fbw rà» 
$aluora Tuwaus, ex Cod. Fl. Sed paste- 
bit ex aliorum Codicum lectionibus, 
quidnam his turbis ortum dederit. Vo- 
cibus Tuxpà» 0a» adacripta fuisse videtur 
in antiquiore quodam Codice interpre- 
tatio rà» 9vcDaluora rexpb», quie, expulsa 
vera lectione, textum occupavit. Postea 
istum tam enormem versum describentes 
librarii, ad senarium recidere aggressi 
sunt. Alius igitur vulgatam reliquit às 
[àv bvaOalpora T'v». alius lectionem effin- 
xit quie, teste Valckenaerio, erat in Cod. 
Paris. às 5v bveDaluora Nexpüs ^yuroaxds, 
J Lc 0n»oüs' dmdóXecer. alius pro sua 
liberalitate reliquit ró» 0vebaluova, ut 
in MS. E. alius denique, qui Florenti- 
num exaravit, Tóv Óaíuorva. Brunckius 
retinuit éxAóca0', sed recte dedit sruxpà» 
06a». 
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» Ni 8 , , ^ 
L0 L0, T&AXaiya u6EAXEOV KütKtov* 


» , , 
emaÜes, eipryaao 
Lo ef , 
TOGOUTOV, GoO'r€ ToVGOÓe cwvyxéat Dopovs. 
7 ,4 /, 
ai ai TOÀUaS, (0 


, ^ 3 
fiates Oavobo', 


815 


» , -^ -^ X 
ayocto T€ Gvu(Qopa, aas xepos 


; 
TráXauwua ueAeas. 


, » A , , , - , 
Tí. ápa cav, raXaw' , apuavpot Coav; 


eH. 


A , ^ e^ 
TX M&KUUT ÉUOV KOGKQOV* 


euo. érygà 7raÜéwy:  &raÜov, & TaÀa 
0 JA0 'Y ; t0 $5 


e TUXG, 820 


ds uot (Japeia kai opos. éreavra6ns, 


, 
knAis ádpao'ros é£ dXaarOpwv wos* 


811. Acute et probabiliter conjicit 
Jlimaleius delendas esse personarum 
notas ad vv. B11. 819. 849. 858. et om- 

nia, qus in bac scena leguntur, melica 
"heseo tribuenda. Cum tamen versus 
855-6-7. Choro melius quam Theseo 
convenire videantur, eatius duxi, ut in 
re dubia, nihil novare. 

814—5. d deest in Codice Paris. qui 
zox omittit xepós. Verba al al róuas 
—svpopé parentheseos signis incluse- 
runt recentes M bditotos Heathio obsecuti. 
Non multum quidem refert utrum in 
simplices an in duplices Dochmiacos hi 
versiculi distribuantur: contraxissem 
tamen in unum vv. 814. 815. Disi nu- 
meri versuum hactenus in notis citatorum 
subinde mutati molestias lectori facturi 
essent. Idem dictum puta de vv. supra 

26—1. pil legit Elmaleius. 

818. Vulgo legitur hic versus, ut in 
Aldina, rís dpa cà» ráAawa» duavpot 
fwdr; Ormittit ráAawa» Lasc. '* Forsan 
legendum *uavpoi (wár; ut sit. integer 
senarius." R. P. Verum hsc nota Por- 
sono admodum juveni, ut, videtur, exci- 
dit: certe eam nunquam scripsisset, si 
animadvertisse& Codicem Paris. habere 
TÍs dpa cà», ráAaw', ánavpot jud»; ver- 

sum acilicet preeuntibus et sequentibus 
iilo: Reposui tantum jóa», Porsoni 
exemplum secutus, qui in Hec. 1108. 
(1099. lóws pro vulgsto jwij edidit, et 

Stobei indicavit, ubi eandem 

urs rti metrum flagitat. Cum igitur 
constet utramque formam (wh et jó» 
Tragicos, duxi 

eam, que mnuineris miacis paullo 


melius inservit. Pro ris Musgravius 
probabiliter conjecit rÍ &', mox propone 
drts dpa, quod longe deterius, Scholiast. 
Aelwe. TÓ Doupóvwr. Tis dpa. Oaipóvur 
áuavupot, Jo darf xaÜwrü Tr» c» 
fwí». Legere vult Blomfieldius (Quart. 
Rev. Vol. vit1. p. 223.) Tís dpa sày, TáAct- 
»a, uavpot (oar ; citans in exempla verbi 
pavpów ZEach. Agam. 296. Eumen. 359. 

819. d ráAawa Aldus, adversante 
metro. d ráAas E. P. Laac. dw &ra6or 
omnes libri preter À. qui insigni varie- 
tate habet qd uo. éyo wórww, d Erato, 
d xóXs. ultima vox e versu 858. sump- 
í& esse yidetur. Brunckius e Codice 
edidit wórw», et ex ingenio ol' Era6op, 
TdÀas. Concinniorem, uti spero, lectio- 
nem effeci, delendo d», quod metro et 
sententie perinde incommodum est. 

820. Pro vulgato rà xáxwr', quod 
metrum "violat, Brunckius, monente 
Valckenaerio, e tribus MSS. A. B. Fl. 
reposuit rà udxwr'. Hsc vox, M 
apud Tragicos rarior, in illam facile 
mutari poterat. udxwros & Poetis usur- 
patur, ut opinor, pro péyuros, quemad- 
modum ,&ácecw» pro pueíjw» in ZEaoh. 
Prom. 629. Perw. 440. 708.  uáxwrros 
extat in Soph. CEd. T. 1300. Tls ó T9»04- 
cas Meljora 0aluwr TO» naklarov; ubi 
Codex unus exhibet contra metrum 


'Kaxlaruy. Pbiloct. 849. Indicat Valck- 


enaerius ZEschylum apud Longin. Sect. 
IH.  (Orith. Frag. 265.) Kal ui kxaplvov 
cXÀct ndkwrror aéAas. 
831. kal Bóuos etiam domui mec. 
—Valck. malebat éecráó» Kis d. 
832. M8. D. &épaxros, mendose. 
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4 A 7 , , / 
xaTakova uev ovv, d(Qiwros (Bios: 
e^ 7 , , 9 -- 
kakdy Ó, «€ TaÀas, TéAXa«yos eicopo 


e^ / , ^ , 
TOGOUTOV, (00 T€ J597'OT ÉkveUGOL 7TaMV, 


pnó' ékrepaaat kUua Trace cvyudopas. 
, , [4 / , , 
Tiva Xovyov TaÀas, Tiva TVyavp ccv 


^ 4 
BapvroTpov, *yvvat, rpocavàócoy Tvxow; 


» A e , ^ » 7 
Opyis *yap ds Tis €ék xepov adavros et, 


T5ónu' és Alóov kpauvrvov ópurcaca puo. 


7? 7 7 7 / / / / 
ai, al, ai, al, u€Aea, ueXea Taóe vra€n. 


vpoc«wÜecvy àé sroÜcv dvakoutCouau 


823. Duplex erat in veteribus 
libris hujus versus scriptura kxaraxowá 
pé» ob» áBlwros Blos, et karakovà uév 
ob» áBlueros fiov. Illam habet Lasc. 
Ald. et MSS. nonnulli; hanc e Scholio 
recepit Musgravius, vertens imo vero 
exitiwun, et Matthiseus. (ov exhibent 
A. FI. Etym. M. p. 50. 26. Utriusque 
lectionis meminit Eustathius ad Il. T. 
P. 381, 223—388, 40. et nomen karaxovà, 
et verbum xaraxorár» inter d*af Aeyó- 
pera, Euripidea recensens. Schol. xara- 
Korá interp. xaravaMexei — Hesychius 
karaxorà, Oud0opd. Olim quidem ve- 
teres editiones secutus eram; hodie prze- 
tuli lectionem ex utraque Vg, 
karakovà né» oby, envi HM NPNn: 
bendum censet Klmsleius et infr. 
871. áfloros Blos. notans, *' Legendum 
in Ion. 764. Ofuo Eupdopás. "E^afor, 
E&ra£o» &xos dBloror, Xa." 

824. Ita recte Lasc. Quod vulgatur, 
ó TdáAas, versus ferre nequit. Brunc- 
kius, kaxkQw Ó' à TAdyuv. Locutiones 
kakür 9 éXa"yos, KÜpara, kAvOo», et 
ceberss ejus generis adamarunt Tragici. 
JKach. Prom. 746. Avexelkepór ^e ré- 
Aayos drypüs Óóms. 886. Zrwvyvíüjs wpós 
kuaew &rmgs.  ror5. Olós ce xeuwr xal 
xaxüe Trpuvaula "Ewew' dóvxros. Pers. 
433. AI, al kakQy 5h sréNa*yos Éóporyer 
néya. Eur, Med. 362. '(1s eis d'ropór ce 
kAvüira ,rós My$ea, kakü» (ópevce. 
muppl. 824. "Ióere xaxd» séXa'yos. Herc. 
F. 1085, kaxdr 68 sréAa*yos els 65 frya- 
yes. sch. Theb. 758. Shakesp. Haml. 
Act. 111. Sc. I.—Or to take arms against 
& sem of troubles, And by opposing end 
fem. Hune versum cum duobus se- 
quentibus adhibuit X. II. 419. 

825, Vide supra v. 472. éxmveücat 
Lase. Flor. es ufymor' A. Flor. qui et 


mox 4r! éxmepáaas. 

826. Post hunc vulgo gequitur ver- 
Bu8 ÉxAUeÓÜ' ápuo)Us, «s fów uxpàr Oca», 
quem utpote ex sede sua supr. 809. 
male repetitum, cum Brunckio delevi. 
Abest quidem & Codd. A. Fl. et in hoc 
loco, si sententiam spectes, prorsus &b- 
Surdus esset. Preterea notandum est 
qu in vv. 819-830 tria senariorum 

icha totidem dochmiacorum distichis 
singula singulis subjiciantur; quodque 
his duodecim versus 837-848. uti an- 
tistropha strophs sus, fere opponantur : 
unde constat istum versiculum hanc 
sedem male occupasse. 

825. riva riva X&yor Fl. 

8238. -óva pro vulgato TMuo» ex 
MS8S. A. Fl. Brunckium secutus, recepi. 
Deinde recte interpretatus est Musgra- 
vius TÓX«, i.e. dxomo0, verum attingam, 
comparans ZEach. Choeph. 14. *H swarpi 
TQ "uj TdcÓ0  éwewdcas TÓXyo Xoàs 
$epoócas; Comparari etiam poesunt Iph. 
T. 1321. (1287.) "(0 0aüua: Gs ce uedos 
óvoudcas TÓxw; JEsch. Ágam. 1232. rl 
vu kaAXoUca Óvod«Aés ódxkos Tóyous' d» ; 

829. Eadem comparatione utitur 
Sophocles CEd. 'Tyr. 175. "AXXo» 9' &» 
dAA« IlpociBois, dep ecÜwrepor pw», 
Kpeicgco»  dpauuakérov — srvpós 
"Akràs $pós écépov 0co. ubi Brunckius 
d*ep, haud suspicatus istos versus esse 
antistrophicos, et metrum requirere 
d'rep i. e. Sicut. Rimilia sunt in Aristoph. 
Ran. 1351. Nostri Herc. F. 509. 

830. Aliam lectionem suxpóe e 
kpaurvór habet Aldus, et sic vulgo. Sed 
Lascaris cum omnibus MSS. Schol. et 
X. II. 232. xpaur»óv, quod receperunt 
Musgr. et Brunck. 

831. Aldus xd» rábe contra me- 
trum. Correxit e Codd. Musgravius. 


825 
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, , 
TVXav Óotuovev, 


, / ^ / / 
driakiaigt Oy 7rapoiUey ios. 


XO. oJ coi ra6, & "yaE, rX0c àn nove xaxa, 


835 


ms » »! 1 
TOÀÀcy uer &AXwy Ó. GAeaas keüvov. Aéxyos. 


OH. 


a A ^ L4 NA Ml ^ , 
TO kara «às ÜcXw, cO kara *yás kvépas 


- / 
perouwkeiy axore Üavov ó TXayov, 
p e^ [4 
Tüs cas a'repnÜeis duXTaTQS. 0juAMas* 


d7eXecas yap uaXXov, 5j kaTedQiao. 


840 


A , , 
Tiyos Ón kAvw, sroÜcv Üavaaos 
, A » / , 
TVYya cav é(ja, vyvvat, kapóiav ; 

» » Ml 1 * / » 
eizrou Tis &y TO 7rpaxÜév, 5j uaTnv ÓxXov 
L4 /, ^ , ^ 
c'réyet: TUpavyov Óopua Tpoa"7rOXov ÉjuoV ; 


» , 
«0 uou c€Oev: 


833. Vulgo distinctio posita erat 
post róxa», ut conjungerentur Oaiuóvwv 
TG»  *dpoÜr», satis inepte. Recte 
Valckenaerius monuit róxya» SOawuiwwr 
dictum ease E TÓXxa» vel 9aí- 
pora, ut in . Éur. 7Eoli ap. Stob. 
p. 568, 38. (Fr. 40.) Mox0ey dráyiy 
Tís TÓxas "Oeris $épec káA- 
Auer , &rhp obros c0dós. 

834. dpmAaxíaw: editiones nostram 
tes. Altera vero forma, qua 
usos esse Tragicos arbitror, in 

hoc versu vel ob numeros nenda 
erat. Vid. supra ad v. 145. it 
quidem Theseus eadem majorum de- 
licta, que Hippolytus infra v. 1377. 

835. 9, quod &best, ex Codd. 
A. Fl interjecit Valckenaerius, recte; 
similis est verborum structura in Hero- 
doti loco supra citato ad v. 441. Scholi- 
astes comparat ea, quibus Admetum 
consolatur Chorue in Álcest. 417. (429.) 
O$ *ydo T. pros, o00à XAolo0.o$ Bporaw 
T'weuxós éc0A fs 3r Aaxes. Vide Brunckii 
notam ad Sopb. Electr. 153. cujus ex- 
emplis addas fabule ejus v. 289. xauór 
mendose pro xedràr Fl. 

837-8. X. II. . Gkórov sine 
anctoritate Brunck. daret Lasc. Doricam 
formam rAáuw» ex A. restituit Valck. 
d rTAd,us» Elmsleius, provocans ad Por- 
soni notam infra v. 1458. 

840. X. II. 954. 

841-3. Hi versus vulgo juxta Aldi- 
nam scribuntur Tírvos xAów; vó0erv 0ará- 
ewos TÓxa, l'óvau cà» É8a TáNawar kap- 


845 


9a»; in quibus ne minimum quidem 
metri vestigium deprehendas. Sed recte 
Musgravius rívos àé xAów; ex E. Lasc. 
Gloss. Aeíxec 4) vapá. Brunckius dele- 
vit TdXawa», utpote inutile, e$ e versu 
818. fectum, et -yóva: transposuit; 
recte faciens, ut opinor, nisi quod lectio- 
nem Codicis À. émréfa pro ÉfBo in textum 
infersit; simplex verbum metro conve- 
nientius est, et per se longe melius. 
Notent tirones xAów subjunctivum eese: 
Verum aliter hosce dochmiacoa concin- 
navit doctiseimus Elmsleius: Tíros 9h, 
vó0e», Üardciuos TÓxa, líva, cà», Tá- 
Am» E8a xapbia»; scilicet ob glossam 
Aelsret ?) rapà, suspectum habet, verbum 
KAów, quo ejecto construit Tapà rlvos— 
0aráciuos Tvxà, comparans supr. v. 318. 
Móàvr é£ érakroÜ $9uorfjs éxO0pOv Twos; 
ubi Scholiast. interpretatur, vapà Tí» 
éx0pàr. Deinde, cum MSS. A. et Flor. 
habeant ráAawa pro ríAaurar, transpo- 
sitis vocibus legit, l'órai, cà», ráAauw', 
fBa kapblay ; 

844. créyo. Aldus, mero pescum 
errore, qui tamen usque ad Musgravii 
tempora permansit, neque & Valcken- 
aerio sublatus est. Hinc 6xy^o» oréye 
86uos citat Eustathius sd Il. Z. p. 640, 
8—499, 15. eTéye: MR. A. éuàr maluit 

ck. 


845. Vulgo /ó uot uoc cé0ev" uéheos. 
Brunckius 4o« Quot ex membranis suis, 
in quibus reote dividuntur hi versiculi: 
et sic olim edideram; postea vero, ab 
Elmsleio monitus, reposui 'Ió uot aé8e», 
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péX€os, oiov €i0oy &Avyos Oouuev, 
oU TAÀnTOV, oU0€ pnrOv. dAX' d7reXounv. 


» ? M £F. $..3 , 
€onjios OiKOs, kat TTékV OpQaveverat. 


XO. 


y 7 La 
&Aures, Cures, € QíAa "yvyaukav, 
» ? t , » e 
dpiara Ü', óvocas édopa 


850 


/ , , 
Qémyyos deMtov T€ 
i! LI! , 
Kai VUKTOS dc'repwTOs ceAaya. 


M / 
i0 TaAÀas, 


7 , ej M » / 
€ Ta&Àas, 0cOv kakoy €yev Oouos. 


Üdkpvoi pov (QXéQapa 


855 


, ^ 
kaTaXvÜévra Téyyeras 0à TVYa. 
TO D éÉmi Tae m (ca TaAat 
poe Tua p . 


OH. £a, £a. 


TÍ Ürj ToO" 50e OéNTos ék diAns xepos 


nprnuévn; ÜéXe Tc onufjvat véov; 


et infra v. 1381. 'Ió uo, TL $9; Conf. 
supra v. 367. 'Ió uo, $eÜ, $eü' ubi 
Lascaris et Aldus perperam duplicant 


pot. 

847. Editione habent dsrwAópa», 
perperam, ut in senario. dámrwAóuy 
servant Fl. et X. II. 904. 

848. Nost. Suppl. 1132. 'Eyó 9' E£py- 
jos d8Xov sxarpós ráAas, "Epnuor olkos 

jgcoju Aafkóos. ubi nostrum ver- 
sum attulit Marklandus, notans, ''Tra- 
gicis Éo»uos olxos dicitur, quando prin- 
cipalis aliqua persona ex familia mori- 
tur." Ab isto Bupplicum loco versus 
Hippolyti satis defenditur contra Mus- 
gravium, qui audacter conjicit "Ep»- 
pov olkop xal réx»' ópoa»! eivérg "EXcres, 
eures. 

849. Dues semel tantum Lasc. 

850. Hec. 635. 'EXéras érl Méxrpa, 
rà» kaAMoraps Ó xpuco$ahs "AXos aj- 
yáiet. Qus verbe, cum ab Eustathio 
sine nomine auctoris forte citata essent, 
Brunckius Fragmentis Helene Sopho- 
cles inseruit. 

851. Brunckius copulam re delet, et 
versum inde effictum  déyyos  deMov 
dochmiacum appellat. —Pherecrateus 
profecto est v. 851. Sequitur asynar- 
tetus e duplici Iambica penthemimeri 
o quales sunt vv. 138. 1538. 
160. 


860 


852. derepomós Lasc. Conjicit Mus- 

vius xal rvuxrós darepwmol ceAdra: ; 

acobs. Exercit. Crit. p. 51. 52. dere- 
perràr aéAas vel cégas. 

853. d rdáAas, ió rd^as Laasc. d 
TáAas, d TáAas À.  Beripsit fortasse 
Poeta lo là TáXas, integrum scilicet 
dochmium. In talibus non multum 
auctoritatis Codicibus tribuendum est ; 
in exclamationibus enim repetendis vel 
omittendis ludere solebant librarii, de 
metrorum rationibus parum solliciti. 

855. Pulebrum habet senarium X. 
JI. 723. — Adxpucl re BAéiapa Oepuots 
Téyyerai| De interpolationibus istius 
versuum consarcinatoris parum attinet 
loqui: si quis tamen suspicetur epithe- 
ton, quo ille usus est, in nostris versibus 
inventum fuisse, poterit totum locum 
hoc modo dividere: *'() ráAas, d ráAas, 
—Üco» xaxkàüp Exec Bópos" Üáxpual uov— 
B^é$japa xaraxuÜérra Óepuoisc  réy— 
eyeras cQ TÓXQG. Téykera, Lasc. qui mox 
omittit váAa. 

860. Notam in jonis, ques 
vulgo abeat, post jprquév? posui. Valck- 
enaerius interrogationem E 8cAros 

it, poet véor sustulit. igat igitur 
ector. Ceterum 06éAe rv &nuíjraa. véor; 
verti debet, wwm calamitatem aliquam 
significare vult! Idem denotat r& »éo» 
supra v. 794. Ti Kkawós v. 372. Hec. 
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dAAX' rj Aéxovs uoi kai Tékvav éÉriG-TOÀas 
éypavrev rj Ova-nvos ébavrovuévn ; 
Üapce., TaAcwwa* Aékrpa wap Td Omnaéws 


E] » -^ [4 e/ » / 
ovk €o'Ti, Omua ÓÜ', iyris. eloewiv. *yvvg. 


1 M / , , 
kat ry TvTOL *ye o'Dev0ovns. xpvanAaov 


865 


TrüS oUkéT obons TjoOe vpoocaivovci ue. 
Q€p', é£eMEas mrepiBoAds. a parvis Tov, 
(Qe, Tí Aétai OéXTos ijóe uo« OcAa. 


XO. 


^ e^ ^S 7 M] , 2 
$e, eU: TO0Ó av veoxuov ékOoxais 
, , 1 , , 1 1 ?7 
ériépe: Ücos kakov*  éuot uev ovv 


870 


afQierros (iov 


83. "Eera. rc »éov. 178. Med. 37. 
Aéboxa 0' abri», uf, r« BovAeiog véor. 
Vid. Markland. ad Eur. Suppl. 1032. 
Et isti quidem euphemismi, in quibus 
subintellgitur xaxóv, apud Tragicos fre- 
"agre sunt. V cypürdi; ex 

A. mutavit Valck. Conjicit Mus- 
gravius r( e»uaret véor ; 

861. éwwrroAal évroAal, ércrayal 
Alex$Xos IIpou0et Aeajsóry, Hesychius, 
respiciens ad Prom. 3. "Héare, ool 
)6 xph néNew ézrroXÀs, "As aoc vaTÀ 
é$eiro. ad quem locum vid. Blomfieeld. 
Notanda est etiam ellipsis prepositionis 
dudi vel -wepl qualis est supra v. 
129. Soph. Trach. 1122. Tfjs ugrpós 
(xw Tfs (uf: $pdcwr, év ols NÓv Éarw. 
Philoct. 439. Antig. r182. Eur. Phoen. 
1343.  Prwiverat Homerus Odyss. A. 
173. Eli 0&é uox varpós re xal vléos, óp 
karéAetmop. 

863. ráura Lasc. 

865. c$ev$órn dicebatur pala annuli, 
ie. circulus ille aureus in quo eópa-yls 
sive annuli gemma includitur: binc 
ipsam gemmam significat, et Tóvo« 
e$e0órys idem ao cópayibos c»pueía. 
Conferas Platonem Republ. rr. Tom. rr. 
P- 359. E. xa8fueror obv nerà TO» Gur, 
Tuxeir rh» aderüórq» roo OakrvMov srept- 
eyayórra wpós (avrüe els TÓ elow Tfs 
xeupós. Toórov 06 ^yevouévov, áóarf) abró» 
vyeréa0a« Tots rapaxka0ünuévocs. queo inter- 
pretatus est Cicero de Offic. 111. 9. ibi, 
cum palam cus annuli ad palmam con- 
werterat, a. nullo videbatur, épse. autem 
ommia cL Hoc monuit H. Ste- 

us in Thes. Gr. Ling. et post eum 
alckenaerius. Hesych. ederbóry 00 
laxreMov TO Tepupepésr 5) odpayls.  i- 


milia habent Etym. M. et Photius. 
Videtur quidem iste circulus dictus 
fuisse c$eróórn, quia gemmam suam, ut 
funda lapidem, amplexus eat. 

866. calrew proprie dicuntur canes, 
ui caudam moventes hominibus blan- 
iuntur. Hom. Odyss. K. 316. '2s 9' 

Üra» dud üraxra kóves BGaíruÓcv lóvra 
Zalrwc', alel ydp re $épe uel yuara 
Üvjd* "s ross ld Xókoc kparepuvvxes, 
76é Méorres Zairor. II. 6. P. 303. Hinc 
cal»ew et xpoccalrew significant blan- 
diri, arridere, et apud Tragicos satis 
usitata sunt.  Attulit Valckenaerius 
Soph. (Ed. C. 319. $«apà -yoó» áw' 
ónaáTwr Zalve. ue *wpocoTelxovca. — An- 
tig. 1214. Iladdós ue calves $66yyos. 

h. Agam. 1665. Ox &» 'Apyelor 

TÓÜ el? $üra *poscalrew xaxóv. ubi 
est adulari. Prom. 835. rü» Bé wpoc- 
calre. cé ri.- ibi sex alia apud —— 
lum exempla notavit Blomfleldius. Ad- 
das Nostri Ion. 68s. O0 yáp pue calre 
0éciara. Rhes. 55. Fragm. Soph. Teu- 
cri ap. Stobseum OXXI. p. 615, 16. (Fr. 
508.) Ceterum de hujus verbi indole 
et significationibus egit Blomfieldius in 
disputatione lon degnntisima ima apud 
Glossarium ad Zsch. Theb. 379. 

870. émewdóépe: e& xax» Ald. sed 
kaxó», quod, sententia plane flagitante, 
vulgo editum est, confirmant Codd. A. 
Fl Possis quidem metrum dochmiacum 
restituere transponendo 6eós érewdóépe:. 
Sed cum Lasc. habeat éweuóépet, iidem 
vero Codd. diserte &ruépe: hoo preetuli. 
Credo equidem ézewépe, ut et xaxóv, 


quod exhibet rofectum esse e 
librarii alicujus manu, de senario effici- 
endo cogitantis. 
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/ M, 1 M » ^ 
TVXYa 7pOs TO kpayÜev eim Tvxeiv. 
, / L » ^! 5» , 
ÓAouévovs wap o/ker Oyras Aé*yw, 
^^ -- ^ e , / 
$eU, eU, Trav éumv Tvpavvev Oopovs. 
^ » N , , 
à Oaiuov, el ws éco Ti, ux Guns Óouovs — 875 
-^ M M M] 
aiTovuévus 0€ kAUÓL uov* srpos yap TiwvOs 
. e , 
OiVOvV, dO'T€ MdVTiS, €lCODO) Kakoy. 
» Ml ^ M] 
OH. oiuow 00 oiov &AXo vrpos kakg kakov, 


Ml A 4 7 [4 , 
oU TÀ5NTOV, OU0€6 AekTOv* d& TaGAÀaSs Évyo. 


XO. Tí xpija; XéLov, ei Ti uo Xoyov. uéra. 


88o 


OH. oa, (od BéXros áAamra: mà Qvyo 
fBàpos kakav; d7O vyap óXOuevos otyoya. 
olov, oiov ei0ov év «ypadais uéXos 
QÜevyvyouevov TAa. 


^ X , 
XO. al, ai* kaxav dpxnyov ékQaiveis Xovyov. 


OH. 


885 


, 3 » 7 , , , 
TOÓ€ uÉv oUkéTi. O'TOUuaTOS ÉV 7rTVAauS 


/ , 1 
kaÜéEkw OvoekmépaTov óXoov 

N , 7 / / 
OXoOV kakOv* «o ?7'OMS, 7'OÀIS, 


873. óXovpuérovs Laac. 

875. c$dA»s Cod. Par. teste Valck. 

876. alrovuéryt yàp Ald. Primus Bar- 
nesius e conjectura Canteri edidit aírov- 
Hérys 9é, quod exhibent duo Codd. et Lasc. 

877. Pro vulgato xaxoü, edidi cum 
Brunckio xaxó»y, e Codd. A. Fl. ad 
mentem Valckenaerii, qui statuit magis 
Euripideum esse olwwóv kaxó»v quam 
olwvóv kakoÜ. wpós ruós est a quodam, 
vel a quadam parte, quam nominare 
consulto refugimus. Pari modo adhi- 
betur ris in Soph. Aj. 1138.  Toür' els 
árlar ToDros Épxyerau rw, | Áccentum 
vocis rwós reposui; majorem enim vim 
habet, quam ut enclitica sit. 

879. Nulla causa erat cur conjiceret 
quidam apud Valck. o/9' dvexróv. Quod 
editum est, legitur in omnibus Edd. et 
"a et X. II. 714. et defenditur versu 

47- 

881. woÜ $óyw Laso. Ald. et sic 
vulgo. x& restituit Valck. e Cod. A. 
recte; nam voÜ de motu dici non potuit. 
vid. Porson. ad Hec. 1079. (1062.) à, 
Dorice pro »íj hic propriam significa- 
tionem habet, qua via? De usu sub- 
junctivorum in interrogationibus viden- 


dus est Dawesius Misc. Crit. pp. 78. 
207. Vv. 881-3. in hunc modum divisit 
Brunckius, Cod. A. secutus; Boé, Boé 
déAros dAaara:—mTü $éyo Bdpos xaxov; 
—á*à yàp óAóneros ofyxouat. non male. 
xoi $éyw mavult Elmsleius, conferens 
Med. 1271. Phoen. 977. Iph. T. 39r. 
(48o0.) Soph. (Ed. C. 1738. Ant. 8958. 
legendum censet xzo( $óyw etiam in 
Orest. 1375. 

882. xaxó» Ald. 

883. *«pa$aic. Lasc. jos, quod 
proprie de carmine dicitur, denotat /Jwc- 
(uosam, orationem, , hic et infra 
v. 11733. 'O e. Tabrór baxpóom 
$épur is. Iph. 
Aul 1279. (1174)  rabró» MéNos eis 

TéxTUKke TÜXYS. 

884. rÀA$uov Lasc. rAcjuw 
Doricam formam servavit MS. Flor. 

885. Habet X. IL 418. Non ab- 
similis est locutio in Esch. 

1628. Kal raüra Tüxv9 kxAavuárow 


ápyyerij. 

886. r0 b' éuà» oíx (fer. aróuaros 
F1. vitiose. 

887. Ovcexméparrop À. 

888. Alterum óAoó» deest in A. FI], 
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'ImvoAvTos eUvns Tüs €urüs érAÀm Üvyeiv 


Pia, T0 ceuvóv Zqvos Oóuu! dTriuacas 
uia, MVOV 21 Huu M . 


89o 


, / « 
dAN', o vaTep llooeiov, às épol Tore 
e^ ^ , 
dpas VTéOXovV Tpeis, uà kaTépryaaat 
j , 3 e- ri , N A / 
TOoUTGOV ÉuOv vaiÓ: suépav ó€ ung Qvyoi 


, » € -— » e , / 
TnyÓ, eivep npiy dacas caQeis apas. 


aj L| PT 
XO. &va£, drevxov TaUTa, «pos Ücav, sraAw, 


895 


, A 7 , , , 1 ^ 
voce. yap avOis dzrXakwov:. éuol vriÜov. 
OH. ok écTi*. kai TpOs *y' é£eXo ape Troc «yis. 
- 1 / /, /, 
Óvoivy 0€ uoipaw Üarépa vemAnEerai 


5; yap lloceio» avTOv eis Alóov ouovs 


Üavovra véuN,e., Tas éuas dpas aéfdwv, 


900 


9$ e^ , , 1 P] / 
5 TrüOÓ€ Xwpas ékzeawv, dXwpevos 


[4 » 5 7 1 , / / 
Eévm» émw' aia», Avmpov dvrAnoe (Diov. 


Lasc. sus semel in A. Fl. Unde pro 
nosiro versu scribendum censet Elma- 
leius Kaxów, ib xóMs. fortasse recte. 
Nolu tamen repetitiones verborum 
Ted memor Porsoni moniti ad Med. 
157. 

. Idem senarius leviter mutatus 
legitur in Nostri Electr. 255. obeervante 
Valckenaerio. 

893. jus xarelpyaoTas Fl. 

893. $óyp Ald. $óyo Laac. et quin- 
que minimum M&8S. $óóyuw Fl. 

894. dpàs cadjeis infra v. 1311. ubi 
vide notata. 


895. áveóxov placuit Valckenaerio, 
cujus sim apponam. *' Mere 
Xov rera conspirant: mihi tamen 
tius scripsisse videtur Euripides, ris ad 
TaÜra. Alteri optata si quis evenire 
nolit, illa quidem dicitur quis dse/ta- 
vÜ0a: ut in his Platonis de LL. rm. 
p. 687. D. d» «y' à vais eixeroai éavrQ 
yi-yres0a4, T0XAÀ à sarhp áreótouvr' & 
vois Ocots j,90ajos xarà Tàs ToU viéws 
ebxàs "yLyrec0at.— Sed. qui palinodiam 
cantet, et sua ipsius optata revocat, is, 
ut opinor, dicitur á»eófacÓnv quique 
illis alis substituit meliora, uereótaa6aa: 
hoc in Euripidis est Medea v. 600." 
Occurrit quidem in isto sensu drveóxea6a: 
bis spud Platonem. Bed in nostro versu 
nolim quidquam mutare ; palinodia enim 
significatur vocem dw, et vim 
quandam 


áxeóxyov. Sensus est, 


Per Deos oro te, rez, mutatis votis ec 
deprecare. Cod. Florentinus habet dsó- 
cxov, et in sequentibus vitiose 1reíÓov, 
0  árépp, v. 903. els kauvür», 904. kaxüv, 
905. 771. 

896. Hoc addas exemplis similium 
constructionum allatis ad v. 304. De 
abs significante posthac dixi supra ad 
v. 312. Orest. . "0ca« 06 c)» vj 
xpnorà, BovAevouc" dcl, Kày 3j vapavrix', 
abOus elol xpi)ouso TlóXei. ubi ab6cs est 
deinceps. Alc. 1152. (1171.) AbOis r65' 
Écras, vÓp 9' érel^yeo0al ue 6ei. dpmXakàvy 
Edd. et MSS. se£000 Laac. 

897. vpós pro imsuper, subaudito 
Toírois, ut in aliis scriptoribus, ita in 
Tragicis usitatum est. Noster Heraclid. 
641. Md)uera: kal $pb6s *y' ebrvxeis Tà 
vüv ráóe. Phon. 610. xal xaraxrevo «ye 
wpós. ZEsch. Prom. 73. "H ud» keXeócw 
kásiÜwÜtw "ye *pós. In quibus etiam 
exemplis, vim suam corrigendi et au- 
gendi exercet particula *e. Orest. 622. 
MeréAae, col à? rábüe Aéyo, Ópdow re 
vpós. Phoen. 876. éx 0' Émrevo" abrois 
dpàs Aewüàs, roc» Te, kal wpós jriua- 
cpuévos. Helen. 956. 'Asóbos re, xal 
fpós cócor. 

898. 0arépa Ald. 

902. éfarrAety Bio» habet Noster in 
Cresphonte Fragm. vir. (455.) 'Te6vác 
vaibes oük épol uórp Bporür, O08' á»bpàs 
éerepüue0', dAAà uuplau Tà» abrór diio 
TAyca» ds éyÀ Blow. Proprie quidem 
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A A] e$ 3, A - 1 , M! , 
XO. xai ugv 00 avros vrais c'Os eis kaipoy Tapa 


'mvoAvros: Opeyüs à éEaveis kaxrs, &vak 


e- X p em / , 
OnccU, TO Awa-ov coici (Gov/Xcvcat Oopots. 


III. 


-^ / e^ , , 
kpavyns dkovcas as dQukounv, Ta'Tep, 


go6 


oovÓ5n: TO uévroi Tpá*yu', éd e Tw aTéveis, 
ovk olóa: (JovXoiugv 9 àv ék a€0ey kAvew. 

^ MI , ^ , 
(a, TÍ xpnua; amv OauapÜ  Opo, vaTep, 


, , ? F8) 0» 
vexpoov* puevyta-rov ÜavuaTos T0. àv. 


910 


e e« / 
jv doTiws EAevroy: 5 aos Toe 


»y , M , , 
OUT Xpovov 7raXaiov eimeüepkero. 


, ^ , * e^ , , » 
Tl Xprjuia aO X65 TO TpoT( ÜioAAvTaL; 


cáTep, TvÜéa0a. BovAouat aéOcy Tapa. 


ees ^ LA. » , ee 
Gityás; Gus oUÓ€v Épryov €v kakots 


915 


L| A ^ , / / 
5j *yap ToÜoUca avra kapóia kXvew 


9, e^ "^ , , 3 e / 
KQV 'TOlS KGKOIC' ALXvos OUGC qAÀIiGkETai. 


dicuntur d»rAeip et étarrAety de sentina 
exhaurienda : metaphorice autem dvrAeiy 
et é£ayrAei» Blor sunt cvum exigere, vita 
defungs.  Comparari test horum Man 
borum usus in 7Esch. Prom. 375. 
0é ri» vapoüca» ávrAfow rÓxvw. Nod 
id 1O. Kal vv éxelvywv ueljov' é£arrAQ 
r10. Ilaral: ró» abróv Dalpoy 
éterr Meis éuol. 382. Med. 79. Bic etiam 
usurpabant veteres Latini verbum & 
Greco fonte derivatum, exantlare. Lu- 
cilius apud Nonium: Quantas quotque 
snodo emrumnas, qua labores Evant- 
laris. Videas alia exempla apud Gataker. 
in M. Antonin. IV. 5o. Virgilius autem 
smear ZEn. n qua bella exhaewsta 
X. 57 detis $aris vasteque 
usta pericula terra 
7. do! dri vy eréveis Ald. é9' 
doocoricns A. D. E. Fl. Lasc. et sic 
edidi cum Musgr. Valck. et Brunck. 
quanquam dubitandi locus est, annon 
scripserit Euripides é$' d rà rr» crévets, 
quod exhibet X. II. 843. Alia lectio 
prop onituar & Blomfeldio (Quart. Rev. 
VII. p. 223.) éà' Qye vü» cré 
* Nusquam alias apud tragicos 
reperi idi A ui Elmsl. 

909. gro. X. II. 852-3. £a, ri xpfipa ; 
admirantis exclamatio est in Orest. 
1573. Androm. 896. 

911. Ita Cod. A. Musgr. Brunck. 


Altera lectio eis $áos 60e, quam habent 
Lasc. Ald. et Priscianus p. 1168. dete- 
rior videtur. «s $áos róbe X. II. 859. 

912. obrw xpóvoy» TaXaiàr in 
tatur Schol. o0 3xpó $0AA00 xpórov, &AA' 
Éra-yxos. C£. Iph. A. 419. (342.) Xpóvo» 
vaa» Bopáruv ÉxÓnjkos 

913. TQ 0Xvra Tphre ; Flor. sed 
vulgato ordine X. II. 861. 

915. Hunc versum um 
esse versui 917. censuit Marklandous, cui 
adsentitur Valckenaerius: e£ ad eorum 
sententiam ordinem versuum mutavit 
Brunckius. Versum sane, si omnino 
&besset, non desideraremus: suspicor 

equidem ex alio dramate, propter sem- 
scitis similitudinem, margini 
tum, postea in hanc sedem irre 
Huic suspicioni favet, quod in X. n. 
561-4. duo precedentes et duo sequen- 
tes versus continui leguntur, omisso v. 
915.—ciwríjs 9' vulgo. Omisi à' auc- 
toritate Cod. Havn. 

916. xoüca Laac. 

917. Mxvos proprie est, catillo, gulo- 
sws; metaphorice curiosus, qui rebus 
quibuslibet 4s avide (niat. Ad 
hunc usum vocum Aíxvos et Jxvela re- 
spiciens Porsonus, in margine editionis 
ruego scripsit, ** Athen. V. p. 220. 

C. Synes. Dion. p. & A. TI. Schol. l'ovnl. 
in Jl. E. 171. H. Steph. Thes. L. G. 
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o) ur» QiXovs *ye, kdTt u4AXoy. fj iXovs, 
xpvTeiy Olkaioy das, vráTep, Ovompatías. 


OH. 


3, , » t , » , 
0 7TOÀÀ' dpuapravovres áyÜpwroi parnv, 


920 


, A 7 M] / Ld 
TÍ Ón T€éXvas uev uvpias Óiaacxere, 
xai mavra unxavacÜe, kdtevpiaere, 
: €v 9" o/k ériaTaaÜ, ov0 &ÜnpadaacÓÉ Tw, 


- , T 3 » "os 
$poveiv Óióaaew, oig o/Uk Évyea Ti voUs; 


III. 


eov coQurriv ehras, Üc'Tis €U $poveiv 


925 


TOUS jur $povoivras OvvaTÓs éo-T dva*ykámau. 

dAÀ', oV *yap év Óéovri Xerrovpyyeis, rarep, 

Qé0owa uj cov *yXwco" Vrep()aAm kaxois. 
OH. $ev- xpnv Óporoici Tov iXwv Tekjripiov 


T. 1. p. 1939. 0. D. B. Menander, TÀ 7' 
üpcer del ToÜ xekpvpjuéyov Mx»or. " R. P. 
Synesü locus eat —rh» é» rjj dóve« Nx- 
pela», («' 3s Exaarós darc voNvirpd-yyv 
TOV dxojidrrov. Hesychius AMxros óyo- 
$ávyos, Aalnapyos, gg so irpdeyjuov. 
ultima interpretatio fortasse nostrum 
versum respicit. Scholiastes Aíxvos* 
évibvpsruch, mepiepyos. 

918. '' Eustath. Il. A. p. 186, 15— 
118, 16." R. P. Citat Eustathius $(Aovs, 
xri por 3) $lXovs. Comparat Valck- 
enaerius /Esch. Prom. 987. O6) ydp cv 
zais 7€, xür. ToU0' dvoíarepos; Hec. 667. 
"D E Hgéta Kürt  aGAAop 3) Aye. 

4. Bed non debebat ille 
rais "ud scribendo o0 pd diAovs re; 
neutiquam enim otiosa est particula ye. 
poe Pro voAÀ' áuaprárorres Mark- 

emendabat woÀAà LarÜdrorres, 
quie conjectura quondam nobis magno- 
pere arrisit. Nuno autem intelligo vul- 
gstam lectionem restituendam esse. 
direc uáry» & Greco sermone non 
sbhorret: denotat, ita errare wt labor 
frustra susceptus s. uárgy» et dA Nos non 
raro junguntur verbis actionem irritam 
vel futilemn significantibus, ita ut vim 
illam t: ut supra v. 197. Mó6ots 
9 Uus Qepóneofa.— Brunckius, Valck- 
enaerio obsecutus, post d»Opwror dis- 
tinxit, e& uáry cum sequentibus con- 
junxit, unde durissima fit verborum 
ura d»Üporo Lasc. 
3. &0' o)x éw. Cod. Paris. o05é 
5 Hey *r«€ Codd. nonnulli. 
934. als oóx dari vois Par. 
916. drayzáju» Aldus et edd. donec 


turpem mendam auctoritate Codicum 
sustulit Musgravius. 

927. o0 *àp év Béovr. Xemrovpyeis 
vertendum, non enim in opportuno rerum 
statu subtilia disputas, id est, non enim 
ves postulat istas tuas subtiles disputa- 
&ones. é» Oéorrc similiter adhibitum est 
in Nostri Orest. 312. Med. 1277. AI- 
cest. 817. (833.) Ox gA0es é» Borr. 
0dtac0a: Sónots. Supplent plerumque 
Viri docti xaipd), neque ego obnixe re- 
pugno; inoerti enim  Poete senarius 
8 Valckenaerio citatus e Stobeo, XXXVI. 
p. 217, 6. p. 143. Grot. Aspeis, é» o 
Ódovri kaupQ $Xosoor. ius tamen, 
ut videtur, ab impersonali 9€ derivantur 

rüicipia Oo», Oéovri  Alcest. rior. 
(iso) ILl800* ráx' 8» *yàp eis 0o» vécc 
xdpis. Vid. Schaefer. ad. Bos. Ellips. p. 
209. Aemrovpyei» statuit. Valckenaerius 
idem fere notare ac Aristophaneum 
AemroAoyeiy Nub. 320. Similem quidem 
locutionem habet Noster in Med. 1081. 
IloMAdkes 502 0i. Aemrorépo» Mótwuvr 
ÉuoXor. Emendari jussit Marklandus oó 
"yàp é» 8dorr. Xemrrovpyeiy, quod. vulgato 
deterius. 

929. Vertit Grotius in Exoerpt. 
P. 218. esse cería amicorum . 
wota  Discriminatriz mentium, | unde 
agnosceres Quis verus esset, quisve eublesta 
Jide. V alckenaerius huc respexisse putat 
Ciceronem de Amicitia c. 17. querebatur, 
quod omnibus in rebus homines diligen- 
tiores essent ; ut capraa et oves, quot quis- 
ac ueeddas dicere posset ; amicos quot 

non posset dicere ; et. in. illis qui- 
dem parandis adhibere curam, in amicis 
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cadés Ti keiaÜat, kai. Bua eyvenww. $pevav, 
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930 


el M / 
0cTis T dAnÜsus éaw, 0c T€ un QiNos: 


, » 
Ümcds Te Qxwvas vavras avÜpwTrovs €xew, 


1 1 / X e , , 
TüV uÉv Owaiay, Tq» Ó OTws Érvyxavev: 
de r $povovca TáOw é£nAévyxero 


1 ^ Ó / , * , , 0 
7'pOs nS Üikaias, kouk ay mnraroueUa. 


III. 


935 


5 1 7 N » 
dAX' 5 Tis €is GOV ovs ue Ou QaNov éxei 


/ e^ , »«t y » : 
QiXev, vocoUjuev Ó', ovóev Óvres aiTioi; 


ék Toi vrémAnyuoau* Gol «yap ékmArocovai ue 
Aovyoi, TapaXAaccovres éFe0poi Qpevov. 


eU T5js Bporeías, sro mrpo(9oerat, dppevos; 940 


/ , / A / , s 
TÍ Tépua TONÀUNs kai Üpacovs vyevro'erat ; 


, 1 , , M / , , 

et yap ka! ayüpos fiorov éForykwcerai, 

e » ^ , , [i M 

ó 0 bUo-Tepos ToU TpocÓev eis vrep(doAmv 
vayoUpyos éarai, Ócoto« poo gaXeiv XOovi 


eligendis negligentes esse : nec habere quasi 
signa, quedam et notas, quibus eos, qvi 
ad. amicitiam essent idonei, judicarent. 

932. Oweàs Óàé vulgo. Ówods re 
Valck. ex Codd. A. F1. 

933. Th» Ó' Ü*ws érbyxa»e exp. 
Matthis temerariam, ideoque injustam, 
citans Plat. Phileb. p. 38. p. 

934. Vide supra ad v. 6435. 

936. àAX' ef ris Lasc. Ald. Sed recte 
Canterus dÀÀ' $5 Tis, quod exhibent 
membranes, quodque e Scholiis tuetur 
Marklandus, monens cum interrogatione 
legendum: et sic quidem in 29* ed. 
Musgravius, e& Brunckius. Valckenae- 
rius autem revocavit dAÀA' ef ris, et de- 
lendo à' post rocoüper, frigidam effinxit 
sententiam.  Interrogandi formula est 
àAÀ' 3| supra v. 861. Ion. 755. 'AXN 4 
TL Ücoárowi Üeomorüv voco; Plhom. 
1704. dÀX' jj wpós kakots épeis xaxd; 
Sophocl. Electr. 879. et alibi. 

937. vocoüuev 8  obbép Óvres atriot ; 
M: ind am I suffering, who am not 
at ilf guilty? voceiy apud Tragicos 
dicitur de iis, qui malo quolibet, vel 
infortunio, vel periculo laborant. 

9038. 'fro« *év. Cod. Par. male. fx 
To: TéwAwyuat senarium inchoat supra 
3142. Herc. F. 1105. quod notavit Valck. 
ixmMjeovet ue Lasc. qui contrario vitio 
duplieat e in yerfcera: v. 941. 


939. Vertendum, terba aberrantia 
extra sedem et fnes rationis; sive dei- 
rantia. Citat Musgravius Platonis Ti- 
mseum p. 27. O. el pd) sa»rásas: *apa^- 
Adrroue». nisi plame deléramus.  Corri- 
gendum censet Blomf. É£ebpov. 

940-1. X. II. 422-3. 

942. Bloros Ald. et ita diu legebatur, 
contra sententiam loci, et Codicum auc- 
toritatem. Reposuit tandem Musgre 
vius floroy, quod exhibent Lasc. ei 
MSS. omnes,  Valckenaerius censet é£- 
oykócera, esse e numero futurorum 
medim forms, passive significantium. 
Vide notata ad v. 1458. xar' d»bpós 
Bloror exponit Valck. xarà "yered». 

943. ToU spócOer els VrepBoM fjr. hujus 
constructionis exemplum dabit Noster 
in Fragm. Autolyci apud Athen. X. p. 
413. D. (Fr. 281.) *ós wyàp, doris for 
dxhp T'vá0ov re 8o0Xos, vnóíos 0' $eovc- 
»o$, Krícnair' ü» 0ASo» els vmepBoM» 
warpós; Citat Valck. Anaxilam Athe 
ns&ei XIII. p. 558. A. ubi de meretricibus 
dicitur, Tís yàp 3 5pdxkao! A&juxros, j 
xlua«pa, srupimvóos, * H. X dpufbus, 3) Tplpa- 
vo$ ZkóAAa Torría xócw, Zoiyt, Ubpa, 
Aéaur', Exibva, wryu»dá 0' dpwmww "yévy, 
Eis bwepBoXhy» ádikrou roÜ xarasróorov 
*yévovs. Cum sententia nostri loci quivis 
comparabit Horat. Carm. rr. vi. 46. 
4Btas parentum, pejor avis, tulit. No 
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&XAnv Oegce vyaiay, 5 xepraerat 
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945 


A i] / A 4 , 
TOUS jj Ówaiovs kai kakovs TedQvkoras. 

, / el e^ 
ckéYraaÜe à' eis To0vÓ , 0s, éE. éuoU. *yevyds, 
» » 0 , ,$. , 

"OXvve Tdua Aekrpa, kdbeAeyxerai 

EL PS / e^ , » 

mpos Tüs Üavovans éuQaves kaxwrTos àv. 


Qet£oy 0, éreión *y eis uíanu! éAsjAvOas, 


950 


TO GOV TpOcwTov Ócüp évavríiov vraTpí. 


V 1 s e M E » 
cv Óm Ücoiciw, ws vepumcOs dv dvmp, 


/ e 
Lvve; ocv co$pwev, kal kakdv dknparos; 


?, LA] e e 7 1 
oux ap TiÜolugv Toici c'ois kOpmOis Évyo, 


Ócoici TpoaÜcis duaÜiav dpovetv kaxkos. 


955 


5jón vuv a/xei, kai &' dypvxov (Jopás 
, / , r) , » » » » 
ciTOis ka7rrAev , Opdea T' àvakT' Exwv, 


nequiores, wox daturos Progeniem vitio- 
sorem. U-repoB Al» Laso. 

945. Usitatior structura esset üefoe 
Ocoós $T pocÓciras xÜorl &AAX9» "aia. 

948. Lasc. réxrpa et in v. 954. srvOol- 


50. Valckenaerio placuit Musgravii 
conjectura éMjw6a. Putavit ille hesea 


culum contrazi, tecum collocutus, qui 
(anto sis scelere contaminatus. | Sed hoc 
nimis argutum, et & Tragici nostri sim- 
plicitate abhorrens. 
952. Huc respexit Eustathius ad Il. 
A. p. 484, 152369, 14. Aéye. 06 xov 
zal ó Bóper(ógs évi éxalv»o rà IIepwoós 
dv áyhp, árrl ToU ué-yas, voXós. conferens 
wepugaós "Apurrelbys, wepwcüs T)» co- 
$la». Enimvero ille dictus fuit sepw- 
es, qui prudentia, pietate, justitia, vel 
alia qualibet re hominis modum exce- 
deret. ltaque nunc in bonam nunc in 
malam partem, pro mente loquentis, 
vor accipienda est. vid. supra v. 447. 
956-7. Edebetur 599 »üv atfxet me- 
to. »w  enclit. reposuit 
V &&*3AcÓe proprie gc tei 
inde etiam denotat qwrstum aliquem 
fraudulentum exercere, Cum accusativo 
in /Esch. Sept. c. Theb. 545. owe» ob 
kamyAevceo uáxys. Hoo imitatus est, 
ut videtur, Ennius apud Cicer. de Offic. 
L 12. Nec cauponantes. bellum, sed, bel- 
: Ferro ^on auro vitam cerna- 
T9»us Idem significant xas9Aebew 


páxy et, oauponari bellum, scil. to make 


var o gainful trade. Ennii locum cum 
JEschyleo contulit Stanleius post G. 
Canter. Nov. Lect. Plato in Protagor. 
P. 313. D. de Sophistis, oürw 9S» xal 
ol rà ua8juara vepua-yaryórres xarà, ràs 
TóNets, kal sroAoÜvres, xal kxamyeborres 
TQ) del ésiÜvpoürrt kx. T. M. Vertas autem 
kal àv dy. B. Z. x. et victu illo tuo 
ex cibis inanimis. constante, kominibus 

facito. De voce kammAeóew 
sequentia notavit Blomfieldius. *'Hero- 
dot. I. 155. spocise 56 abrois. xiÜapliew 
re kal VáAXXew xal kamoeóeu vaabebeu 
To)s sraióas, xal raxéus o éas, d BaciAeÜ, 
yvvaixas d»r' d»bpOr Oyeac "yeyoróras. 
Qui locus apprime huc facit. Cf. Span- 
hem. ad Aristoph. Plut. 1:064. In 
JEschyli loco d Suid. v. Káry^os. 
Etymol M. p. 499, 13. (Fr. 328) 
kdcyAa .Tpodépwr rexríünara, nemo 


es& qui non reposueri pocóépur. 
Alium locum ex Herodoto protulit Gro- 


tius ad D. Pauli Ep. rr. Cor. ii. 17. 
Plura Schleusnerus in voce. Bed instar 
omnium magnus Bentleius. (Sermon 
Popery, p. 242. ed. Dyce.)" 

Observat Scholiastes hio tangi Py- 
thagoricos, qui & carnibus animantium 
abstinebant. Ad hoc Orphei institutum 
respexit Horatius Art. Poet. 391. .Syl- 
vesíres homines. sacer interpresque | Deo- 
rum Codibus et. victu fado deterruit 
. Institutis autem Baochicis, 
Orphicis, et Pythagoricis eadem perhi- 
betur origo fuisse; cujus rei testem 
citat Valckenaerius Herodotum II. 81. 
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fAdkxeve, zoXNmv vypaujutTOV TLiUtoV. Kavryovs, 
, l4 » / x M / , 4 
émeí *y' éXsÜns. rovs Ó€ TowvTovs éyo 


Qevyew 7popeve Tat: ÜÓnpevovas «yap 


960 


^ L4 1 / 
ceuvois Aovyougiw, aim xpa unxavepevot. 
* e^ , , ^^ 

TéÜvukev 8e: ToUTO o' ékm wow Ookeis; 
, - e / - T7 , /, 
éy TaÓ dAÀícke| veia TOV, & kakic T€ GV. 

- A el / ' r4 , 
TrOiOL "yap OpkoL kpeia'G'OVes, TiVes Aoeyot, 

e^ $ / » X ej , 3» ^ ^. 
TiGÓ ày *vyévowT' ày, dare 0^ airiay Qvyciv; 

Le ? , Y Y , 
pucety c'e Quoes TrnyÓe, kai 0 Ón volov 966 

^^ / / " 
TOlS "yvnoío.gi roXepuov TreQvukéyai ; 


L! 9» » , N » / , 
xaxjy &o' avTrnv éumopov (Jiov Aéwvess, 
, / ^ L| , , » 
ei Ova ueveia oj Ta QiXTaT oAcacv. 


époNoyéec 8 TaÜra roisi 'Opd«kotiot kaAe- 
opérow. [xal Bakywotst, doüsc 06 Aloyv- 
mrlow:] xal llvfayopelow:. ubi vooes 
uncinis inclusas in textu reponendas 
e Codd. censet Vir doctissimus. In 
Apollodoro quidem legimus e)pe 8? 'Op- 
deis kal rà Avovócov pworípus Lib. I. 3. 
p. I7. Pro círos conjecit Musgravius 
3600s, Valck. có ro. Credit Blomfieldius 
(Quart. Rev. VilI. p. 224.) hic respicere 
poetam ToUs 'OpóeoreMecràs, quos in- 
cantandi ac divinandi artes in Grecia 
exercuisse constat ex Theophrasto, 
Xapaxr. 'Hów. 16.  Conferre possis 
infra v. 1041. *Ap' oük émrobós xal *yóns 
véoux' 09e; 

958. xamvobs res niili, nugas, Aris- 
toph. Nub. 320. xal *epl xasroÜ aTevo- 
Aecxetr. ad quem locum Schol. árvri ro 
wepl j50evós xal xevov wpayuádrw». 
Idem Scholiastes ad v. 253. rà u»6evós 
Afia kawroUs, kal axis, xal vejéXas óso- 
pátouer.  EüxoNs év AbroNókq: Kamroüs 
ádvrogalre: xal ekids. ibi Spanhemius 
affert Soph. Antig. r169. éà» »' dx 
Tosru» Tró xalpew, TÓÀAM éyÀ xamwroÜ 
exiis OUk Uy pup. 

59. Valckenaerius citat loca qus- 
dam, in quibus 44605» significat depre- 
Aeneus sum: et confert áXMekouac infra 
v. 963. Aristoph. Nub. 1076. "Hyapres, 
$pác0ns, éuolxeveás Tre, kdr' Miss, 
ubi Porsonus probat Bentleii emen- 
dationem x«dr' eÀ$$09s pro kxareM$ 6s, 
observans, simplex verbum in his rebus 
composito usitatius esse: idem pro vulg. 
épolxevads 74 corrigit éu. re. 

960. vporówró Lasc. 


962. éxa jv Cod. A. ut ediderunt 
Musgr. et Brunck. Sed melius videtor 
éxa ew, in quo consentiunt, Lasc. Ald. 
et Codd. preter Flor. qui habet éc 
coca. 

966. Aldus jucei» ^e, et mox rois 
qrerod cov, utrumque corrupte. Emen- 

vit Canterus, cujus conjecturas con- 
firmant Lasoc. et MSS. 

968. Exponit Schol oi fuxope TÀ 
pé» wapéxovs, Tà 06 Aaufrovcr xal 
ToÜTo Éé*' doeAelg TotoUcv el obv. ary 
Ti» yvxh» ajrís Éowker la oe uario 
TQ *arpl karacTíjocp, dópwrs dpa xabé- 
eTy)ke, ToutbrTy» Ó00» épymopevouéry' ol 
yàp Eyumopor él képóes mpa-yuareborra:. 

69. rà $iXrara frequentabat Eu- 
ripides, ut denotaret parentem, conjugem, 
vel liberos. De marito dicitur in Herc. 
F. 514. ^0 vpéafv, Xeóoco Tdpà $iAraT'; 
3 Tí $0; de patre Ion. 525. 571. Zór 
aD rà $íXTraÓ* eípes, oíx eclócs Tápos. 
De fiio ibid. 521. De Kia Troad. 370. 
'O 6à erparwyós ó ao$às éxOÜloruv Jeep 
Tà $Xrar' oec". Iph. À. r170. (1066.) 
In Soph. (Ed. C. ir:10. CQEdipus de 
Kliabus suis, "Exo rà $iXraT'. In nostro 
igitur versu rà $(Arara inteligo de 
marito ac liberis Phredree quos cum vita 
simul amiserat: vertendum autem puto, 
(f from her hatred of you she lost ker 
dearest connections, neo aliter in Alcest. 
340. (350.) Z0 0, drriboüca ríjs duis và 
$Ü rara Wuxís, Écwcas. Alis forsan 
magis arriserit Valokenaerii interpreta- 
tio, qui rà $lArára hic et in Aloestidis 
loco exponit per ipsam vitam. .À. et Fl. 
$ Ova pereo. 
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3 r] * Ml - , 7 1 , » 
dAÀÀ' ds TO jJupov dyOpaciv uév oUKk EVI, 





970 


vvaiti à  éumédwkev; oià évw véovs 
3€ ^ » , / 
oUOev *yvvaiküy Ovras daxpaXea'repovs, 
el , [4 € ^ 4 
órav Trapatn Kumpis n()ecav dpéva- 
1 Ld , A » ^ / 
TO Ó ápcev avrovus weAet Tpoakeljevov. 


- ? / e^ pu rj e^ /, 
VUV OUV, Ti TaVTG OOis apiXAcJOL Xonyois, 


975 


yekpoU 7rapovros uaprupos dadea-raTov; 
éEeppe «aíae TraÓ 0mov Tàxos (wyas, 
xai unT AÜnvas as ÜcoüusnTovs uoAms, 
prr eis Ópovs *vyfs, rs éuóv kpaTei Gopv. 


, 3 , ^ / e d 
eL yap 7raÜwv "ye aov TaÓ rnoonÜnooua, 


980 


oV uaprvpraei u' "Ilo0jos Eis moré 


970. Vide m v. 640. et ibi no- 
tata. Observat Valck. supplendum esse 
*ásus hio e& infra v. 1017. ut sit djÀAÀ 
efee«s $s—; 

971. Fl. éumé$vkas et v. 974. *po- 
&gelpevov. 

974- Dove est natwra. virilis $n- 
gen&s, ut in Menandro supra citato ad v. 

17. 

: 975. Aldus habet rl otv; sed hiatum 
post vocem rí non admittebant CTragici, 
ieste Porsono ad Phon. 878. (893.) 
Jure igitur nuperi editores uere 
rü» ov ex Codd. Lasc. et Schol. itur 
quidem in Boph. Phil. roo. Tí oir 
drwyas v band TÀ) dr Aéyew ; sed 1 
corrigendum puto TI u' o0» dreryas. In 
ZEech. Bopyl- 3i 3. cum Stanleio legerim 
Tí; eb» à Dios vópris eÜxeras Bóos; pro 
vulgato rí ob». Apud Comicos hiatus 
inte satis usitatus eet. 

976. Meminerint tirones, vexpós, ubi- 
eunque cadaver significat, generis esse 
masculini Hoc post alios monuit, Por- 
sonum, Hec. 671. (665.) 

977. Obeervat Valck. simplex £jóo 
frequentissimum esse, composita ejus 
rariora. Et sane, unum aliud exemplum 
in Euripidis fabulis recordor, Herc. F. 
260. &méfpw» 0' d»0c jA0es éd»0die, 
"IBe. 

978. Versus est nostri Iph. T. 1449. 
(1416.) "Ora» 9' 'AOfpas ràs 0cobu/rovs 
MéóNgs. Idem est Athenarum epitheton 
Boph. Electr. 707. 

98o. Fl zapów ye, e& mox. naprupf- 
€wit, Zipeis.. 983. 009 ev 0aMdocy. 987. 
lórraeu T!» cà» $p. 


I. Zi» vulgo. Valckenaerius 
restituit e Fl. et Lasc. Zvs, quod sine 
istis auctoritatibus restituendum erat. 
Quam proni essent librarii ad duplican- 
dam », A psi ex insigni Blomfieldii 
nota in Glossario ad ZEsch. Prom. 53. 
Varia loca veterum hanc historiam spec- 
tantia, congessit Meursius in Theseo 
Cap. v. quorum precipua exscribam. 
Apollodorus Bibl. 11r. 16. p. 561.  Aeó- 
Tepor 6à (Onae)s) xrelveu Zívo rà» IloAv- 
T'juovos kal ZuMéas rífjs Koplv0ov: obros 
Ilervokdpmry»s ékaAeiro olxü» «yàp TÓ» 
KopwÜlu» loOpàr, jwáyxaje Tobs ape 
órras srírus káusrorras áréxeo0ar ol 08 
&à T)» daOÉrveia» oix fóÓvarro káysrew, 
kd) Üüwà TG» Oé»vbpu» drafpurroógerot 
TarwAéüpus  dwóMwro. — Toóro rà 
Tpimq O9oc)s. Ziru dxéxrewe. | Paullo 
aliter aevitiam ejus describit Diod. Sic. 
IV. 59. p. 303. O7ceceós—Tpror pé» 
ob» drei^e TrÓ» Órvouajbpervor Kopuriyry», 
Xpópervor Tjj wpoca'yopevouérg xopówy, 
kal ToUs vapirras ávokrelvorra, Qeórepoy 
96 rà» é» 'Ia0,45 xarowoürra Zíro* obTos 
*&àp 6o vírvs kdpsrww, xal wpós éxa- 
Tépar TÓ» va Bpaxlova TpocDecuebw, 
d$rw ràs trírvs )dlevr Dibiep rüv cwpud- 
Troy Óià Tr)» Blar áxocrcepéror, owéfBowe 
TOU$ áTvxoÜrvras uerà ueydáiwos Tuuoplas 
TeAevré». ubi male Wesselingius edidit 
é&xocTóuerov. — Ovid. Met. vriI. 440. 
Occidit ille Sinis, magnis male viribus 
wtus, Qui poterat curvare trabes, et age- 
bat ab aito Ad terram late sparsuras 
corpora pinus, Ejusdem merninit Ovid- 
ius Ep. Her. rr. 70. Ib. 409. Pauxsa- 
nias Corinth. 1i. 37. de hac historia 
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e^ t A , A J , 
kTayeiy éavrOy, dÀAa koumatew uan: 
[4 
ov0 ai ÜaXacans Evvvouo: Ekeipovies 
e - , , 
$riamovct véTpai, TOi kakois wu. eiyau (Qapvv. 


t » ^ 
XO. o/k oià OTws eirour! &y evrvXeity Twa 
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ÜvyrGv: Ta yap O9 po dyécTpaTr Ta rau. 


III. saTep, uévos uev, Evaraais e ouv Qpevov 


e 


/ A / e^ , » A , 
Óewrj: TO uévrot ?rpa*yu, €xov kaXovs. Aoyovs, 
/ 1 , 
€i Tis OamrTVEetev, oU kaXov rode. 


éyw Ó ákouv/os eis ÓyXov. GoUvat Xovyov, 


990 


eis 3jAukae 06 kaAtvyovs a'oQwrepos. 


, refert ad suam usque statem 
Eos nsisse istam pinum. Ceterum 
risk isas Scholiastes fabulam illam no- 
ue vulgo de Procruste nar- 
ratur, red in retulit. Pindari etiam 
Scholiastes in Argument. ad Isthm. 
Sinin et Procrusten confundere videtur. 
circ autem appellatio fuit cuivis latroni 
indita, ut in pigramm. Anyte. Anthol. 
II. xxii. 1r. ^H wdp o' bwvoorra clns 
Aa0ppbór éweXOU» "Exrewev. Hesych. 
Zire" kXérrgs, kaxolp'yos, Xparís. Dixit 
igitur ZEschylus in Agam. 717. "EOpeyer 
0é Morra glvw 8ópow. De leone etiam 
Callimachus Hymn. in Apoll. 9r. jx: 
Aéorra "Tymwts karésedre, Bo» clrw Eb- 
pvrÓXou,  Isthmius igitur xar' étoxi» 
vocabatur Zí»s. Vid. Aristot. Rhet. 
II. 3. De voce s«rvokdusTygs fusa est 
disputatio Hemsterhusii ad Lucian. 
Tom. 1. p. 36. 

983. krarei» ^,' Brunckius, Codicem 
À. perperam secutus. 

983. cóvvouo: proprie dicuntur equi 
et boves, qui iisdem pascuis utuntur, 
hinc ad alia animalis qus una pascun- 
tur, vox translata est; ut de avi in 
Aristoph. Av. 209. Audacissima vero 
metaphora vocat Noster scopulos cv»- 
vónovs InAris, id est vicinos. cóvvouos est 
vicinus in Helen. 1488. ubi grues cóv- 
voix vedéw. In isto versu corrigendum 
age P or uta Üpóuov me monuit Blomfield- 

Beironiis scopulis egerunt Bur- 
nope ad Ovid. 1v. 525.  Hemster- 
husius ad Lucian. Tom. I. p. 307. 
Scironis autem fabulam tractavit Meur- 
sius Thes. c. Vi. citans Diod. Gic. rv. 
59. p. 303. Ovid. Met, vir. 443. Hygin. 

ab. Xxxvin.  Bürabon. Lib. 1X. sub 
init. Pausan. Attic. c. 44. Plutarch. in 
Thes. Tom. 1. p. 4. E. hujus verba sunt, 


Zkxlpeva 8é vpà Tí: Meyapujs d»eiàe 
plas xarà rüv serpüw, os né» Ó soXós 
Aéryos, Apareborra roUs wagurras: cs 08 
Éviot. Aéyovow, UBpe. xal rpvojj sporel- 
vorra rà TÓ0e Trois Eérox, kal keXAeborra 
visrew* elra Aakrliorra kal dwo0oUrra 
ToUs rUxrrorras eis Tr)» 0dAaccar. Lasc. 
Zkifpovibes. 

987. iósrasi d$pevüw. huie locu- 
tioni similimam babet Euripides in 
Alcest. 797. (813.) '"To6 »Ü» ckvOpurro0 
kal £wwearüTos dpevüw. Significat. $3 
£vorac« vel Tó £vreorykós dpevóv, anim 
contractionem, quse ob dolorem et tristi- 
tiam fieri dicebatur. Conf. Cicer. Tusc. 
IV. 31. Eodem enim vitio est. effuno 
animi in letiia, quo in dolore com 
tractio. 

988. voXXAobs Aóyovs Lasc. Ald. et 
M8S. nonnulli. «aXo0s A. B. Fl. 

I ^m pridie Schol. piae 
n tig. 7 su & D 
laudato ad v. 78. Beo. arrexééere 
dvaxaNv$Oérres. 

990. seid non interpretor cum 
H. Stephan us, $ : sed 
ton loquaz, " callidi et argulà  sermonca 
haud peritus; hic et in Fragm. Eur. 
Licymnii r. (Fr. 477.) kouyós enim 
apud Nostrum de facundia dicitur, et 

significat loguaz, argutus, callide. 
Suppl. 426. Kouyós y! à xfpvt. Cycdl. 
315. Konwós "eríce kal AaMeraros, 
KéóxAoy. . 646. xouyà OnAeuoe 
ry. Iph. A. 333- (254.) De diversis 
ejus vocabuli potestatibus videnda sunt 
que fuse et docte disputarunt Geta- 
kerus ad M. Antonin. Itt. 5. p. 98, 43. 
Ruhbnkenius ad Timmum pp. 154. 161. 
Exponit Scholiastes ad Aristoph. Av. 
195. Kouyór  weplAaAo», sraro0pyos, 
dzaryrwo», viUarór, rexvuóp. et simih- 
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&ye. € uotpay kai TOÓ * oi *yap év a'oQois 


$aUAoi, crap OxAw uovaikorepo: Aévyew. 
Opes 0 dvaeykn, EvjQopas dqwvypuévns, 
yA«ccav u' deeiyat.. 7poyra 0 ápEopioa Xévyew, 


00ecv u' vzrAOes vrparrov, cs ÓiadÜepov, 


996 


koUk dyvriAéEovT. eicopác qaos T0óe, 


-- -- » , CN e^ 
Kai vyaiav; €v ToicÓ oUk Éveo'T dynp épuov, 


oVÓ yv cv un Qis, a'wdpovéarepos *yeyos. 


, ^ 1 / 
émícTauot yap Tura puéy Ocovs a'éQew, 


1OO0Q0 


et P /, 
QiAois Te ypraÜai urj "Uweiv. Treipmpuévois, 
, , T »w SN , , M 
dAA' oiciv aióms ur drayyéAXew xaxa, 


/255 5 ^ , 1 ^ , 
uxT' dyÜverovpyyeiy. aio xpa. oiat Xpopvois* 
4 e^ / / 
OUK É'*yvyeAaarüs TOV OpiXOUVTOV, TraT€D, 


[i M] e^ A 3» 
dXA' dUTOSs OV TrapoUGi, kdeyeyvs o, QiXois. 


ter alii Grammatici. Hesychius autem 
&xopyor- drasoüpyor, ámAoüy. Hunc et 
seq. et v. 993. habet Plutarchus Tom. 1I. 
p. 6. 5. HRespexerunt Aristot. Rhet. II. 
33, 3. X. Il. 515. yvy nulla auc- 
toritate edidit Brunckius. Aóyovs À. 

991. kqeM-yov Ald. corrupte. 

e rpürd y' À. e d» 

. *porov pro vulgato Tpóre 
reposuit Valckenaerius e Codd. A. FL. 
et X. II. 519. Contulit ille Nostri Med. 
475. 'Ex ràw 06 mpórww wpórov Áptopat 
Myew. | Suppl. 517. Kal zpóra uér ce 
vpér Tà por duelyoua.. — Legit Mark- 
landus "Oder u' év$2A6es. 

t. Brunckius ad Marklandi et 
Valckenaerii mentem edidit o/x d»riA. 
deleta copula: sed vulgatam lectionem 
ui magis emphaticam recie tuetur 
Heathius. 

999. Heathius scribi voluit djs, 
quod soloecum esset: subjunctivus enim 
postulatur post *». 

IOOI. 4d) dduxeiv sreipievos A. Le- 
gendum esse 4j) 'Ólkwr reipupérocs con- 
jecit Musgravius. 
dvayyéAAe Ald. et MSS. 
éxayyéNew vitiose Lasc. Miltonus cor- 
ngebat éwayyéAXAew, vertens neque in- 
honesta petere, teste Porsono. Et hsc 
quidem correctio, sine nomine auctoris 
a Barnesio memorata, Viris doctis ple- 
rumque arrisit, et recepta est à Brunc- 
kio. Mihi vero satius visum eet 
tum retinere, et intelligere in eodem 


sensu, quo Nutrix in hae fabula dici 
potuisset dmravyyéAXew Pheedree xaxd. 
1005. Male legebatur aórós ante 
Valckenaerium, qui edidit ors, obse- 
cutus Marklando ad Suppl. 867. sed 
debebat áírós, crasi Attica pro ó abrós 
$dem. Simili ratione scribebant Attici 
Grp, 'dvat, 'a-yów, 'dvÜpwros, 'drepos, 
'"^"ya80s pro à árhp, ó d»az, ó dry, &o. 
Has vero crases plerique ignorabant li- 
brarii, unde factum est, quod in veteri- 


bus editionibus fere semper comparent 
dxhp, d»af, d-yó» &o. articulis non sine 
magno metri et li ispendio neg- 
lectis. In Nostri Heraclidis v. 458. 
1049. Electr. 43. 349. 380. reponendum 
est 'arho, metro plane ulante. 
Brunckius ubicunque in tales formas 


offendit, aut crasin male exprimit, aut 
prava quadam mutatione metro satis- 
facere conatur. Prioris vitii exempla 
sint Soph. CEd. C. 32. Antig. 766. Aj. 
324. 337. Phbiloct. 40. 212. ubi dxhp 
in v»hp mutat. In istis locis rescribas 
"rho, quod sepe alias rescribendum, 
gecundum Dawesii et Porsoni lam : 
etin Aj. 99. Te8vüsur'drópes. Diverso 
errore peccavit Brunckius in (Ed. C. 
630. ubi vulgo editum erat T'j r50 o5 
áàrxhp os reXO» éóalvero. ille versui con- 
guluit scribendo áxhp 68'. Corrigendum 
est 69 "axo, et hic, et in Trach. 39r. 
Vid. Porson. ad Phen. 1656. (1670.) 
Ceterum, ut ad nostrum versum redes- 
nrus, apte conferunt Viri docti Suppl. 
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y 4 - " - 
évos à áÜucros, e je vüv éXety. Ookeis. 


EYPIIIIAOY 


1006 


Aéxovs vyap ets TOO rjiépas deyvov Oeuas: 
kovx oia Tpaàbw TüyO0e, mÀrv Xovyw kAvav, 
pad Te Aevaawv* oJ0€ ydp TaVra oxoreiv 


mpo0vuos euu, vapÜévov Nrvxnv €xov. 


IO10 


1 1 M ^ 9 8 , / » » 
kai Óg TO c'wpov To)Uuov ov TeiÜe. o^ laws: 
— / e- ^ / / 
0et 0g ae Óeitai, TO TpoTw SepÜapnv. 
/ LI! e^ PN 
vOTepa TO TUaÓc cu ékaXMcTeveTo 
P e^ A 
Tacdy vyvvaikov; 5 mov ouaew Gopov, 


&ykAnpov evvjv TpoaAa(dov, émrnXma ; 


867. Xo r' dXn0hs s» $iXos, eapoücl 
Te, Kal pui) *apolücw. Bic enim recte 
edidit Gaisfordius. Epicur. ap. Laert. 
X. II8. uóvo» re xáju» Étew TÓ» coQór 
$(Xos kal Tapoüc. kal áwovcw ópoluws. 
Valokenaerius scripsit 'AAA' dóràs o) 
sapoUct, kd^yyüós, dv díXos. sed — 
tiones eum perperam mutasse, patebit e 
Porsoni nota ad Heo. (782.) $(Aos est 
in Codd. A. F1. 

1006. &Ówros activam habere potes- 
tatem videtur hic et in fSopb. . €. 
1521.  "AOwros jrygríüpos. — Conferas 
etiam (Ed. T. 968. &yo 5' 69  év0d3e 
ie augros Éyxovs. Contra paasive sig- 

t, cum genitivo, in Soph. Trach. 
68s. dxrivós T' del Oepufjs dÜucrov. et 
sic Alibi Plerumque quidem duros 
valet non tangendus, integer, sacer, ut 
supra v. 648.  Aékxrpu» áOixrwy. Iph. 


T. ; i9 09 eet o. 8t. Soph. 
E ux e EÉxew 
pro éAei» E. P. Laac. 
1007. és Lasc. 


1008. xoix Ald. Copulam omittunt 
À.. Lasc. et X. II. v. 520-3. 

1009. Attulit Brunckius Longi Pas- 
toral. 1. init. 'E» Aécfi« 0npàr, éy dXcc 
Nuuoóvr, 0éapa elboy káX)wucrorv àv elbor, 
elkóva, *ypad yp, leroplay Épwros. corri- 
gens elxóva ^pamwrh», lor. 5. Brunckii 
emendationem hac nota, in margine libri 
scripta, comprobavit Poraonus : '' Recte, 
e nc Villoisonus Anecdot. Grac. T. 11. 
p. 66. an. 1781. Strabo Xv. p. 959. B. 
(648.) xa8dmep xal 4j *ypamrà de éudpa- 
»ije j| év dvyopá. Pseudo-Plutarchus $n 
via leocratis p. 839. c. Jr 56 aro 
ypexrh elkov éd» TQ IIousely. " R. P. 
ojóé raüra *yàp ckoxeiv Codd. et. Edd. 
omnes ante Brunckium, qui edidit o/5é 
TaÜra pui» cx. Conjecerat Valck. o/5é 


IOI15 


TaUTa kal cx, Ego scripsi o/0é «yàp r. 
cx. quo ordine hzc verba exhibet X. II. 


51. 

1oto. Confert Valckenaerius Philon. 
Jud. p. 742. A. *wapÜérovs Tàs. yvxàs 
Gua dvAdrrovo as. 

IO1I. Ita ex Codd. A. B. Fl. cum 
Musgravio edidi. ei 53 Lasc. Ald. Vo- 
culaa xel 41), quaa receperunt Valck. et 
Brunck. credo in Codice A. ex interpre- 
tatione scriptas fuisse. Docet WValck- 
enaerius ad Herod. vir. 184. voculas 
xn 0) & "hid: gordo Grecos valere fac sane csse, 

Med. 387. Kal) re0rácv 
m pe Bétera, wóNs; Helen. 465. Kal 
0) vapeiker. 

1012. Bvd0dp» Ald. Bed Medo» 
omnes MSS. quos rectesecuti sunt V alck. 
Brunck. et eic Lasc. nisi quod typogra- 

hi incuria dedit Owótdpm». Conferas 
ach. 313. kal yàp é» Baxxeóuaow 
O0c" 1| ye ooipuv o) Qua apfoera. 

Ior3. Ejusdem iminis exempla 
sunt in Med. 947. Iléuyo -yàp abri 8óp' 
d kaXuarreberac Ty vüy d» dvy0pdrmounr, 
oló' &yo, 3ToX/.. Herodot. vr. 61. r)» 5$, 
karayüca» ToÜ soaiblov Th)» kejaMy, 
erat, 0$ kaXuwreioec Taaév» TP - 
Zmdpry *yvra«kv. VII. 180. TG» 

Téwy abrfs (8c. vyós) ràv kaXuerecorra. 
F1. o? kaXworebero mendose. 

I014. oixfjra, Ald. olkjcem Codices 
et Lascaris, sequentibus nuperis edito- 
ribus. olxety olkov vel Óópuor significabat 
o ac familie dominum esse, Phom. 

éyó yàp rà» éuà» olkfcw ÜDópuor. 
Ferd 58r. llàs; 7) Tüv áuóv olkow olicf- 
ces uou» Acüp'; Iph. A. 331. (252.) 
O)xl Sbewd; TO» épd» olkei» olxov ox 
éácoua: ; 

IOIS5. ÉykAgpos pro ézixAypos dictum 
esse docent Viri docti, hic et in Iph. T. 
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paratos qv &p' ov/OauoU uév ovv Qpcvav. 
dÀA' es Tvpavvety 50v; ois: a'apoauw 
L] . M 4 L4 
et ur; Tas Qpévas OdOope 
ÜvyraGv, Ócowiv dvÓdvei, uovapxía. 
1020 


éya Ó deyavas uév kpaceiy '"EANqvikoUs 


mpevros ÜéXou! áy*. éy sróNet O6 Oevepos 


1 - » f? L] ^ » 81 / 
£v» Tois dpic-row eTvxeiy dei QiXois. 


, 7 
Tpagccew «ydp eU vapeai: 


kiyOvvos Ó  arav 


xpeíaaw Oiówat T9s Tvpavvióos xapw. 
&y oU AéAekrat TOV éuay: rà Ó &AN Exe. 1025 
€i u€V *yap :v j.00 udpTvs, oios elu. Évyo), 
1 ^ ) t€ d 4 , 4 
kai TücÓ Opwocwns Qéwyyos nywowtounv, 
» * A M , 
épyyots áv eiües ToUs kakovs Ow. 
e^ el / - 1 / 1 
vuy 0 Opkuov cot Znva, kai sréüoy xÜovos 
»y ^^ e^ /, e/ , 
Ouvupt, Tov cov urmroU &vaoOai vyajuov, | 1030 
9» ^ *» » ^ 
pnó &v» ÜcXAnoai., ugnó &v E&vvoiay. Aafdeiv. 
?7 »5» , , . » ^7 
"n Tap ONoiunv akAens, avaovupos, 


682. (663.) "EvyxAnpor ds 9 mh» xact- 
rír» yan». dept ae proprie epithe- 


ni mortem Thesei, Fy«A9pos cio) di 
uissent. Videas autem HEuhnken. ^d 
Timsum p. 209. 

1016. PA ldus párawos ap! y», ob0auo0 
pd» obp $poràr. Dedi 3» &p', secundum 
Iborem tragicorum. Quse sequuntur ex- 
ponit Scholiastes oódaguo0, $9cl, cwé- 
ctus jung» éyó, TouaÜra ocvrrvoolpevos, 
unde vidit Marklandus legendum eese 
$perü» pro $poróv, recte conferens Soph. 
El 390. oí wor' el $pev» ; Idem vero 
sine causa idonea dedit xoó$auoó, quod 
ipse olim temere amplexus sum. 

1017. Ita interpunxit Valckenaerius 
pos Marklandum. Antea interrogatio 
erat in fine versus; ut et nos in priori- 
bus edd. Interrogationem sustulit 
Brunck. sed vid. supr. 9 97e. 

1018. Conf. Ion. Tvparr(8os 
V, rfüs páry» alrovérns, TO pé» Tpóaw- 
Tw $80, ráv Sópowt 06 Aviropá. 635. 
Uyuórgs 9' &» eirvyhs Zi» ü» 060gu 
Mor, 4 róparros d». ubi forsan legen- 


dum 7 rópaxros d». Soph. (Ed. T. 587. 
'Evyó pé» otv obr' abrós lpelpow jv» TÓ- 
parvos elva, náXXor, 3) TÓparva bpá», O0 
4AXos, Óor.s awoporcty érlerarat.. Emen- 
dabat Miltonus uà» pro pj, teste Por- 
sono. 04é$6op' à» E. b &iéQ0eer FI. 

1023. Vitios& videtur Codicis Flo- 
rentini Lectio xpáccew re *yàp wapécri, 
ki»Buvós T' d:óv. arrisit tamen Valck- 
enaerio, 

1024. kpeia cov FI. 

IO25. Éy ' o0 A. scribendum putavit 


Valck. 
1027. ópócyt Lasc. 
1028. elAes. pro eldes corrigi jussit 


EORUM et obsequentem habuit Brunc- 
um 

1029. De Jove ópxlip egit. Hemster- 
husiue ad Luciani Timon. Tom. 1. p. 98. 

1030. Vid. Porson. ad Phoen. 960. 

1031. A»9' els Év»oca» Ald. metro 
consuluit Barnesius scribendo és év». 
Sed vera lectio u55' &» Ervvoua» Aafety 
extat in omnibus MSS. Lasoc. et X. II. 
525. Évouar. Lasc. 

1032. *7' d» ^' Aolus» post Aldinam 

editum est, nec mutavit Valck. 

Bed quod in textum demum restituimus 
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1 ; 4 ; ^ Ó ; , 
kai uyre TOVTOS unT€ *yr Ócrcavro ov 


, /, , 4 / L1 » f 
capkas ÜayovTos, ei kakOs vréQuk' dynp. 


e| 0. 56e Oeuaiyovad drwAeacv (Oiov, 


1O35 


oUk olÓ: époi wap oU Ücjus. Aéyew répa. 
3 » -- 

éco povnacv, OUK Éxyovca a'wopoveiv, 

e e » » 3 ^ , , 

5"ucis 0 Éxoyres, oU kaXus éypaucÜa. 


XO. 


3, ^ 7 . P , A 
apkovucavy curas aicrias aTroa'TpoQnv, 


Opkovs vapacxov, vía oV cyukpdv, Üewv. 


OH. 


/ t 
dp' oUk Éz«00s kai *yons éQvx' 00€, 


IC4I 


« A » / 3 , 
Os Tr9v Ééumgv vémOiUev cVopeynaia 


habent Lascaris e& MSS. preter Flor. 
qui solenni errore 5 *y' &p'. Brunckius 
quidem ;j r' dp', copulam re male adhi- 
bens. sj rüp', est 3j rox dp', quam crasin 
attigimus ad v. 443. ^H xaroAolusw X. 
II. 526. unde Valckenaerio venit in 
mentem *H xdpr' óAoluyv áxAehs, ád»óvv- 
pos. Post hunc vulgo sequitur versus 
"A*oMs, dowos, $vyàs dAyreówr x0óva, 
quem ut adulterinum, et partim ex v. 
Io51. male efformatum, ejiciendum esse 
censuit V alckenaerius, recte monens non 
lectum fuisse eum & Conditore X. II. 
qui vv. I031—2-4-5. continuos adbibet : 
quin et initium adsumi potuisse ex Euri- 
pidis senario apud ZElian. Var. Hist. 111. 
29. Diog. Laert. vt. 38. "AsroNs, &ouos, 
zarpidos éerepnuévos. 

1033. Citat Eustathius ad Il. H. p. 
668, 64 — 538, 18. intelligens de physica 
corporis dissolutione, et comparat cum 
simil loco Orest. 1086. M:0' aluá pov 
Octavo. kápmipoy  wébor, Mi Aaympós 
al0))p, ef &' éyo wpoBoós sore, 'EXevOepó- 
cas Tro0uàór dxoAUrou ce. Hic. attulit 
Eustathius ad illusttandum Homeri 
locum Il. H. 99. 'AXX üpeis né» vwárres 
Üówp xal aia *yévow0e, "Hyutro.. aD0i 
Exacroc dk)pio, dkMées arws, addens 
Xenophanis hexametrum Ildrres yàp 
yay: re kal Ubaros éxyevópec0a. Rec- 
tius &utem, ut videtur, exponit Barne- 
sius de sepultura incestis denegata. 
capxós pro cápkas Eustath. Ed. Bas. 
corrupte. 

1036. Alium ordinem oó vépa Oéyus 
Aéyew dederunt V alckenaerius et Brunc- 
kius ex A. et X. II. 530. neque ego 
repugno. ultimam enim semper producit 
Tépa. Vid. supra v. 506. Zsch. Prom. 
80. Soph. Electr. 521. 633. 1506. Phil. 


332. 1277. CEd. T. 343. CEd. C. 235. 
257. 651. Hsec omnia exempla effuge- 
rant Marklandum, qui in initio trochaici 
Iph. A. 397. (319.) legere voluit vépa 
9Íkys. In nostro tamen versu nolui vul- 
gatum ordinem mutare : Euripides enim 
*épa swpius in fine senarii collocat. oó 
0éyus épa Aéyew B. D. FI. 

1037. écw$pórnce 9' A. ékoUca pro 
varia lectione D. '*'Ludit in ambiguo 
verbo cwóporei» significante, sana mente 
esse; prudenter agere. Videri Phedra 
poterat morte sibi sua castitatis famam 
prudenter comparasse : contra Hippoly- 
íus nihil aliud effecisse sua pudicitia, 
quam ut patris cubile temerasse cense- 
retur.  Oxyrmori figuram notissimam 
pre ceteris adamavit Euripides; cujus 
et ista sunt in Hec. 566. 'O 9', o0 0Aew 
re, kal OéAuv, otkrq xkópys. Phoen. 357. 
M$rep, $porüv eb, xo0 dporür, dduxóus. 
Ion. 1444. 'O xarÜarów Te, xo)0 6a- 
vov, $arrátoua,, Recte judicavit S. Ber- 
glerus, ista talia ridenda sibi Comicum 
sumpsisse, dum in 'Axapr. v. 395. in- 
terroganti Év9or Érr' Eópurí9s ; servulus 
respondet, Oóíx é£»ào»y, £vyjor éori», ci 
"yvóuzr Éxei* ubi preter alia. Euripidis 
hunc quoque versum adscripsit Bergle- 
rus." Valck. 

1038. éxrópieÜ0a C. 

IO40. Vid. supra ad v. 655. 

IO4I. 00 *yóns auctoritate Codicis A. 
edidit Valck. Bacch. 233. Aéyovs: $' 
ds ri$ elaeAjAv0e Efévos Tóys, ég50s, 
Avólas d*à xOorós. De voce -yógs non- 
nulla disputata sunt & Piersono ad 
Morin p. 113. 

1042. eDopkycíg Lasc. Ald. et pleri- 
que Codd. sed e/opymoíg restituit Mus- 
gravius ex Cod. À. quocum facit Scholi- 
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1 M , / 
Vvxnv KpaTroew, TOv TekOvT dripacas; 


e ^ , / 
III. xa cov «ye kapra TaVTa Üavua(w, vaTep: 
- 7 "^ 3 1 
et yàp av yv 7aíis rgÜ, éyd O6 oos vaTrp, 


» /, » 9, e^ , /, 
EkTewwa TV 0€, KkOU (Qvyais é(npiovy, 


1046 


» M] 3 $5 . ^ - 
eiTep *yvvawos rnbiovs éuns Ovyeiy. 
OH. ws &fiov TOO ebmas. ox oUTw Üavei, 


el 4 ^ » 
dc7Tep cv cavTg TOyOe vpoUÜnkas vouov: 


1 A eP e^ , A e^ 
TaXvs yap Aións paa'ros dyÓpi Ova Tvxei- 1050 
dAÀ' ék maTpgas Qvyas dAsrevev  XOovos, 
,  » 7 M] , ; "4 
Eévnv éw' aiay, AvmpOóv dvrAgaews (Biov. 
uum ÜOs ydp éaiww ovros dyOpi Óvooc(oei. 
III. oiuo:, Ti Opaceis; ov806 unvvrüv xpovov 


über kaÜ' djuy, dXXd u' ékeAas xOovós; 


1055 


, , Ld ^ 
OH. vépavr *ye vOvTov, kai TOTTtv 'ÁTÀavTUKGV, 


» / [. M 3 , [4 
€ 7ws Ovvatugy* es cov éxÜaipw kapa. 
III. oUó Opkov, oU0é mío, oV0é uavTewv 
, 34 7 » ) - ^ 
$npas éXéyEas, ákprrov ékJaNeis ue «tis; 


OH. 5 óéXTos ij0e, kAX5pov oV OeOeyuévn, 


asta, i iium per wpaóryr:. Photius 
enim eOópyyros* wpáos. Affert Musgr. 
Bacch. 641. Ilpós co$oü -yàp d»0pós 
dexke» dépor! eiopyncla». i 
terpretatur Valck. morum ct ingenü 
bonitas. — Codex Fl. habet ejepyecí, 
errore scilicet pro ebop'ygoíg. 

1044. Similis est constructio in 
Soph. Phil 1363. Ila?, co0 9' Eywye 
(avuácas Éxw rá)e, corrigente Porsono 
ad Orest. 614. rara xdpra Lasc. 

1045. LoÜ pro ué» conjecit Mark- 
landus 


1046. Mendose Fl. "Exrewd ris &», 
xoó $vyfüs féi»ulov». Hinc tamen con- 
jecit Valck. xoó $vyg e' éj. pronomine 
male repetito. $vyal de uno exilio dic- 
tum infr& v. 1:72. ubi alia quedam 
notabuntur. Pro vulgato "Exrewd To 
€' á», quod in priore editione represen- 
taveram, nuno, monente Elmsleio, re- 
scripsi "Exreiwd 7' d» ve, voculis ce et à» 

itis. Hanc emendationem fir- 

mat v. I41I. T[ 0; Exravés T' d» u', os 
Tór' o8 Opyuuévos. 

1050. OvcceBet pro jvervxet A. Con- 


Io60 


fert Valckenaerius Horat. Epod. xvir. 
62. Sed tardiora fata te votis manent; 
Ingrata, misero vita ducenda est in. loc, 
Novis ut usque suppetas laboribus. 
1051. Ald. diureivv vitiose. 
1052. ldem fere versus legitur supra 
2. 
di 1053. p. yàp oUrós égrw d. 0. 


1056. repuóvu» T' 'ArAarruQv e tri- 
bus Codicibus A. B. Fl. edidit Mus- 
gravius; eí ita quidem Valckenaerius, 
etsi ipsum facti jtuisse videtur; in 
nota enim róvwr 'ÁTÀ. exemplis abunde 
confirmat, observans alteram lectionem 
e v. 3. repetitam esse. In 7Esch. Prom. 
347. dixit Prometheus éeí ue xal 
kagveyrirrov TÜXxat Telpovsa" "ArAarros, ót 
vpós éamépovs róxovs "Eoarne, xlov' oüpa- 
voU re kal x0ovós "ow épeibwr. | Soph. 
Trach. 1099. róv Tre xpvcéw» Apdxorvra 
Mur $üXaxk! éx' éoxárois Tósow. Vide 
notam ad v. 3. 

1059. éAéyxur Fl. male. 

Io60. Sortes, sive note ex observatis 
augurum, tabellisinscripte erant. Citavit 
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^ / 1 A LÁ 
kaTwyopei dov TiG'Td: TOUS Ó UTép kapa 

^ » / » 5 M 4 / 
Qorrevras Opyis TOXX. évyo xotpew  Xevyto. 

aem 1 / , 

III. & Ócoi, Ti ÓnTra To/uOv oV Ave copa, 
" e « / / á 
OmTis *y' 0d Vj, ovs aé(w, ÓAAvyuat; 


9 Land / ?, / 9 * el e^ 
oV OÓrnTra: Tavrws ov 7riÜo«! ay oUs ue óet, 


1065 


[4 » e . , E) « x 
paTnv Ó ày Ópkovus Ltvyxeau, ovs muoga. 
» 1 1 ej ., » / 1 , 
OH. oigo. TO ceuvoy ds uU dTokTeivet TO GOV. 
e / - 
oUk ei vaTQwas éxrOs ws T&XicTa *yns; 
^^ e^ / ; 4 
III. oi 050 o TAnuev TpéY ouai; -ivos Levov 


, » ^ » P, bs 
Oouovs Éceiu, TO ém airia $wyov; 


1070 


OH. Ócis "yvvaugy Avpeovas. fjoerat 
1 e^ 
Eévovs kopui(ww, kat Evvowovpovs kakov. 
M] 4 
III. ai, ei* pOs mmap, Qakpvev T éwyyvs T00€, 
ei Órj kakós «ye Qaivouai, Óoke Te coi. 


Valck. Phom. 838. ubi Tiresias ad na- 
tam, KApovs Té uot $óXacce Tap0éro 
xcpl, OUs £AaBor, olwvlauar! Óprl0wv 
pa0íy, Oáxoww év lepoicw, oU uarrebo- 
pat. Idem cum Thesei dicto recte con- 
tulit Soph. CEd. T. 964. «0, $cü- Tl 
0fjr' by, d yóvat, ckomoiró rcs Thy» IIv0ó- 
pavruw écrlay, 9 robs dy» KAdforras 
pris —; 

1062. T6XX' éyà xalpew Xéyo.  Hsoc 
phrasis illustrata eet supra ad v. 112. 

1063. Vulgo Ajcw. opor Aio, 
corrigente Elmsleio, qui ad Heracl. 805. 
monuit in hujusmodi locutionibus vel 

itum vel presens potius quam 
turum adbibitum esse, citans Herc. F. 
1146. Arist. Lys. 1103. 

1064. jud» pro ópQ» Flor. et mox 
ovyxéour, duvcea. 

1065. Telüo«4' &» Lasc. frequentis- 
simo errore. "Vid. supra 896. os je 
0ct vulgo. sed ois ex A. et Lasc. recepe- 
runt Valck. Brunck. quod jam emenda- 
verat Reiskius. eíl0cw, persuadere, ac- 
cusativum adsciscit. vid. v. 1O1 T. 1307. 
1353. Pessime igitur Heathius vertit 
o0 T(0o«u! Áy non obedienter me gererem; 
quod esset oí wiÜolux» v. o)s U' tbe 
maluit Valck. sed alterum commodius. 

1067. dxoxrevei vulgo. sed prestat 
dTokrelrei, quod habet Cod. A. et inde 
Valckenaerius, vertens, AÀ/ tristis ista 
vultus tué ac ficta severitas quam me 
enecat/  Piersonus ad Morin p. 74. 
conjecit dvox»ale, Istud quidem com- 


positum quo sensu Latinum enmecare, 
usurpatum illustravit Ruhnkenius ad 
Timzeum p. f Sed ostendi oportebat 
in tali significatione Tragicis quoque 
fuisse adhibitum. 

1068. cis pro ef Lasc. De potestate 


verbi elj4 dictum est supra ad v. 804. 
Aldus ékràs in fine versus, Emendavit 


Canterus. 

1069. voi 090 0 rXfjuwu» A. Valck. 
Brunck. quos secutus sum. vulgo srot 
89gra rXfjuwr—8ed vim habet articulus, 
sicut in v. 123t. 

1071. Aupuairas Fl. 

1072. £vrowovpoós xax» exponi 
Schol. £vepyáras TO» xaxov. Muhleres 

uidem domum custodientes appellataa 
fuisse olkovpoüs, ostendimus supra ad v. 
787. unde vocantur à poeta £fvrouovpot 
xaxQ», qui simul cum illis domi mala 
trarent.  Conjicit Jacobs. Exercit. 
it. p. 53. £v». ^exà». 

1073. Conjecit Reiskius "Epret wpós 
$*ap. Valckenaerius Xwpei, vel Ol^ryet, 
vel quod maluerit, Aíve: wpàs *vap. Bi 

uid novandum esset, legerem cum 
Dirunckio Al, al. xepei pis srap, 6a- 
kpóuw» T' éyy)ós TróUe, exclamationibus 
extra metrum positis: Sophocles enim 
in Aj. 938. Xopei pis ':rap, olba, "ye»- 
vala 552. ÓOl^-yec autem vox nihili est. 
Sed nihil in hoc versu desidero: senten- 
tia enim, ob auppreesum verbum abrup- 
tior, loquentis menti convenit, 

1074. kakós re ÀÁld. kaxós "ye Laac. et 
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OH. 70re c'eva(ew kal Tpoeyvyvoakew éxpry, | 1075 
e , , » e , » 
óT tis TaTp9av àXoxov VOpi(ew &rAss. 


ITI. 


e OwuaT, eiÜe dÜévyua "ynp/aaiÜé uoi, 


1 [4 3 , M 7 , s ^ 
kat paprvpnaauvT , €. kakos 7reDuk aávnp. 


OH. 


III. 


3, i| E] , / / ^ 
eis Tovs adQwvovs uaprvpas Qevyes; acaadows 
/ 4 , L4 
TOÓ Épr*yov, oU Aévyov, ae une kakov. 


1080 


$ev. ei "v éuavrov TpooAémew évavTiov 


, e 3-7 3 T / Ld 
c'a4vÜ, ws éóakpva oia vacXouey xaxd. 


OH. 


e -- 1 » - 
TOÀÀG *yc uaAXov cavroOv fokngcas céev, 


$5 A J el ^ ; » 
7? TOoUs T€kOvTas 0gia Ópav, Oíkaios dv. 


III. 


7 / c^ 7 M / 
e OÓvoàAawa purnTep* «w Thkpai eyovai: 


1085 


uocis ToT' eig Tuv éuav PíXov votos. 


OH. 


ef M ^ / 
ovx tAter avTov, OÓjues; ovk dkoveTe 


, e^ / » , , 
vaa LevovaÜa. TOyÓe TpoVvvézovTa ut; 


III. 


pe MSS.  Eldikius apud Luzac. 
erc. Ácad. p. 54. tautologia, quam 
in hoc versu inesse credidit, offensus, e 
conjectura rescribendum censuit E( 5j 
gGxós "y éjairópap, oóx div "ye, 00t. Bena- 
rium s cujusvis auribus statim repudi- 
andum. 

1075. Tpoycyroakem 0 éxpfj» A. B. 
Fl. sequentibus Valck. et Brunck. 

1077-8. ^»pócec0e et paprvupácer' 
Lesc. et MSS. quidam: sed e et a: in 
libris sspissime permutantur, (vid. supr. 
v. 372. 1071.) et optativa recte exhibent 
E. P. Aldus *npócow0e et naprvpfjaaur ; 
illud corrupte. Conferas que supra ad 
v. 420. adnotavi. 

3079. Diversam lectionem  co$ às 
pre ca$ós, memorat Scholiastes, et 

t duo MSS. B. D. probante 
Marklando, qui legendum putabat— 
páprvpas $etryew; cot TO 5 Epyor—. 

1081. Cum $e, fa, et tales excla- 
mationes extra versum sunt, ut hic et in 
wv. 208. 345. 1413. plenam posui dis- 
tinctionem ; cum partem versus faciunt, 
aut nullam aut minorem; secutus Por- 
soni regulam, ad Hec. 55. 

1082. De constructione vocularum 
«0$, la, Ovws, cum indicativo, satis dis- 
potatum videtur supra ad v. 643. qua 
rite percepta, plana fiet sententia horum 


' $9 7 3 5 ^ , 
kAacvy Tis avTGV àp éuoU ve Oitera: 


1083. Interpretatur Valck. T'eme! 
ipse multo magis colere studuisti, quam 
Justus essc, et parentes qua. decebat vene- 
ratione i. et observat, '' Eximie 
dicebant eos aéBew* in hominum socie- 
tate rà Blkdaua kal cca ovy."  Mirifice 
depravatus est hic versus in Cod. Fl. 
IIoAAQ ^e *jokycas nàXNXor debyew cc 
0bew. 

1087. Noster in Hec. t:283. Ox 
KA£er' abrór, Bues, &kmoboy Bla; 

1088. Vertas, Nonne auditis me jam 
dudum  edécentem | Àunece. peregrinum 
fieri, hoc est exulare? Alibi quidem 
£evoío0a. denotat Aospitari, hospitio ez- 
cipi. vid. Alce«t. 68. Ion. 820. Hic 
autem eandem habet potestatem ac 
compositum dxo£erovc0a. in Hec. 1220. 
xpóvov IloAÓ» marpias fs dwetevupé- 
vous. TQOe wpobvérorrá ue Lasc. 

1089. &p'Laac. Pro vulgato xAalw» 
scripsi xAdwr, ut semper Attici, mo- 
nentibus Moeride, Etymologo M. et 
Eustathio, quorum verba citavit Pier- 
Sonus erin p. 231. Notum est 
xaípue» nonnunquam dici de eo qui 

immunis es, ut in Soph. CEd. T. 
363. 'AXM' oü ri X. ls "ye Tyuoràs 
épeéis. Antig. 759. Phil 1299. Noster 
Med. 397. ubi vertunt interpretes xalpuv 
impune. Contrario autem usu adhibetur 
kAáw», et frequens est comminantis 


cv O avTOs, ei aoi Üvuos, éEu e xOovos. 
Opac:w TaÓ', e ur Tois éuois relae. Xovyois* 
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"^ , -— 
OU *ydp Tis oikTOS G'js M. UTépxerai Qwwyts. 


III. 


» € » $ , 3 , 
&papey, xs E€owev. w TaÀas Éwym* 


ds oióa uév TaUT, oióa Ó o/x OTws $pacw. 


& QuXTdTE ji00 ÓaiuOvey, AmroUs kopn, 


1095 


EvvÜake, awykvvarye, evEoueo0a. àn 
kAewas 'AOjvas*. dAXa xalper, e TON, 


kai wyai' "EpexyÜées* c Té6ov Tpoigwnov, 


€ , ^ d » » 3 , 
ds éykaÜn(Óay TOAXX' Éxeis. evÓaiuova, 
^3 e , , » ^^ 
xaip* Vo-raTov yap d^ eicopov 7rpoadOeyyogaa. 


» » ?7 4 e e^ e / 
(T, € véot uot TijoOe ryrs OjnNukes, 


I1OI 


/ e c^ X / 1 
mpoceimaÜ uas, kai poréu-aTe XOovos, 


L4 
ds oUmoT üGAXov áy0pa cwQpovéo-repov 


Oy-emÜe, kei ur TaUT ép Ooket vaTpt. 


XO. 5 uéya pov rà Ücdv ueXeOruuaÜ', Orav dpévas 


&X0n, 


formula: exempla dabunt, preter hunc 
versum, Androm. 758. ris our dye- 
TG4; kAáw» dpa Waóce. Suppl. 458. 
KAdor d» 7A0€s, et ae u3y "mrepper sóNs. 
Heracl 370. EKAdwwv dp! dye róvbe, 
koük és áufoNás. Soph. CEd. Tyr. 40r. 
Antig. 754. Simile est in JZEschyli 
Suppl. 925. —. KAdous à», cl yaíccias, 
o) LÁX els yaxpáv. Iph. A. 306. (227). 


1092. éxépyerat À.  ''ópevós pro 
$vyfs tacite Valckenaer. ad. Phomiss. 
1379." R. P. 


1093. Omnes editiones preter Bruno- 
kianam habent dpypevy, quod Ionicum 
est. dpaper recte conservarunt À. et X. 
II. 837. quee forma Atticis cum Dorien- 
sibus communis erat. Ejusdem generis 
sunt Dorismi isti quos Atticis vindica- 
runt Valckenaerius ad Phomn. 6. Por- 
sonus ad Orest. 26.  'A0d»a, 9Sapós, 
Éxat, vroDayós, Xoxaryós, Ecva*yós, óxabós 
vV. 107. 1146. xvra'yós, et oompositum 
ejus cvykvra'yós infr. v. 1096. Ád hanc 
disc referri possunt ÓGxos cum com- 
positis, (vid. v. 1096.) "yd'roros, "yasrer?s, 
ydmrebop, ^rájopos, ^yásoros, *yáropos, kd- 
pavor et ex eo composita, qum Attici 


o'Tp. a. 1105 


Poetw etiam in Benariis adhibebant: 
éxaroykdparoy ZEschylo restituit Blom- 
fieldius in Prom. 361. 

IOo9g4. X. II. 604. 719. 

1095. xópa Lasc. Áld. et MSS. 
preter A. "Verum iste Dorismus nus- 
quam extra Choros Tragicis donandus 
est. Etiam in voce Óépy lonicam ter- 
mipationem retinebant Àttici. x 

1096. $eótoua: et devtoUuas Tragicis 
por e erantin usu. In Orest. 1596. 

eracl. 506. $evtóuec0a. in Bacch. 659. 
Helen. 500. 1041. devtoópeÓa metrum 
postulat. devtoóuecÓa A FI. 

I097. xaipéro TóMs Editiones om- 
nes. xalíper' d xóMs Kal -yai' 'Ep. 
emendavit in schedis Porsonus, conferri 
jubens Alcest. 389. (399.) 4AAà xalper', 
w rékrva. ibi quoque xdapéru Lascaris et 
Aldus. 

1100. ' »Üp pro "yàp fortasse X. II. 
1313. 1631." R. P. spoo$0Cytou 
edidit Barnesius, suone an typographi 
errore, nescio. 

1102. X. II. 686. 1493. 

I105. Prepositionem eol ante Ocóv 
supplet Scholiastes. | In hoc Choro 
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Av7ras Trapatpei 
EUvegcw Oé Tw! éNsrlÓt kevOwv, 


» L4 ^ 
Aetmouau, €v T€ TvXais Üvarav xal év 


ép'yuact 


/ 
Acvua aov. 


&dAÀAXa vyap &AXoOcv duet Berat: 


b. » e » A. 
pera 9 ioTaTat dyÜpagiy aicv 
/ 
7TroÀvTAavgros del. 


IlIO 
:] / 
[dvr. a. 


eiÜe uo. eUVEauéva ÜcoÜcv TaÓc uoipa vapaa xoi, 
TVxyav uer. óXdov, 
xat dkrpaToy dAryegi Üvuov: 
óofa 8e usgT' dTpekns, ur av mapdanuos éveim. 


paSia ' 5Üca TOv aUpiov 


I116 


uera[JaNXouéva xpovov dei 
Biov Ewevrvxoinv:— — 


versus 110$. 1108. 1112. III5. III9. 
1128. quorum singuli in duos versi- 
culos vulgo dividuntur, in hexametros 
contraxi. 

1106. vapauet A. FI. MEN Hop 


ple ad sss Me ain 


versum cum praecedente citat. 
, 1107. Bententiam sio exposuit Hea- 


dam disseruit Dorvillius ad Chariton. 
P. 153. 

1109. &AXor' dpelBeras Lasc. Ald. 
eontr& metrum. dAAoe» ex A. Fl. re- 


[] 


posuit Valck. Aliud es& exemplum 
versiculi, habentis di Iambicam 
duobus "dactylis eubjectam in Nostri 
Med. 1253. ed. Pors. duolferas et nox 
lerar' Lasc. 

1112. el0e uox 9 A. FI. 

III4. dyfpaor di-yect Laso. Ald. et 
Bic vulgo. Sed MSS. A. Fl. d«fparor, 
cujus restitutio Musgravio debetur. 
Exponunt Glosse d$6opos, d'rryro». 
Vertit Valck. amimem curis vacuwm, 
vel ab omni luctu e incorruptum. 
Timseus Lex. Plat. p. 17. dxpsaroc 
kaÜapel. ubi vocem illustravit Huhn- 
kenius. dA-yeoÓa, Fl. corru ps. 

III4. De sensu vocis 
mus ad v. 261. 
pouit Schol. d»ri ToÜ dBóxiuos, dà 
peradopds TG» kiBbiNwr vous párov. 
Similia habent Suidas et tion, 
(qui citant wepácnuos jyjrep ex Ora- 
tione Demosthenis (wép Kryswuorros) 
et Hesychius. 

1116. Latinis numeris pulchre et 
fideliter convertit Grotius; Mores sed 


faciles labens, Et quos. crasténa, molliter 


Immutet veniens dses, Tuto perfruar otio. 
Pro atpuor Musgravius corrigebat dou, 
exponens tempestivum. sed duos pro 
palos FNQUADIS ut opinor, usurpebant 


III $4 Corruptissime Flor. xaraAag- 
Barouéra». 
12 
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o)kéT. *yap kaÜapav dpéy xw, mapa Ó éXmia 


Acvo'aw: op. B. 
éveil TOv. 'EAAavías 1120 
, , /»» 9 ; 
. (aveperacov da'ép AÓ0avas 


» » , M , ^ 
eiGoj.ev, eiQouev ék TaTpOs Ópyyás 

» , » 7 e 7 

&XAÀavr É€vz aiay Leucvov. 
9 e^ 
& NrauaÜoi voNurri60s dkTàs, 

ÓpvuOs T' Ópetos, 00. kvvav 1125 
dkvTrOÓwv uéra ÜWpas évaiper, 

, 
Aikrvvvay duoi aeuvav. 


, É "^ , 
ovkeri Gv(vyiav roov '"Everav éri(jaoc, 


IIIg. xa8apd». Schol. árápaxos, 
kal d$ogov. Metaphora in hoc versu 
ducta esse videtur ab aquarum pertur- 
batione. Eandem imaginem expressit 
Shakespearius, Troius and  Cressida, 
Act. III. Sc. 3. sub fin. My mind is 
troubled, like a. fountain stirr'd, And I 
snyself see not the bottom of it. Assentior 
Heathio interpretanti vapà Ó' &ióa 
AeUccw, prater expectationem autem. res 
evenire video. A. P. Fl. Lasc. habent 
wap éXxlióa Aeicaur; sed participium 
fluxit, ut videtur, & v. 1108.  Corrigere 
tentabat Musgravius vapáà 9' éxià' d 
Aeóccw, vel quod minus ferri posset, 
vapà 9' éNr(8' dAócow. 

1720. Adjectivum ' EXV/stos pro 'EA- 
Ag»uwós usurpavit Herodotus a4 Valck. 
indicatus Lib. v. 92. éxwuuaprvpóue0d 
Te éTikaXeóueroc pip 0cobs To)s  EAAy- 
»lovs, uà xarwrároi Tvparwiübas és Tàs 
sróuas. 

1121. 'A0áryys Lasc. Ald. et MSS. 
sed 'A6dras habet Eustathius ad Il. E. 
p. $15, 422388, 49. observans Tragici 
nostri locutionem ' EAAas(as $arepdraror 
ácTép' 'A0dvas adumbratum esse ab 
Homerica dA/&yxwow derépt xaAQ. | Ex- 
pouit etiam Eustath. Joyovr ácrépa rfjs 
ruüp 'EXXggu 'ÀOmvüs raírÓ» 0' elrety 
DudónNo» ép 'AOfrais, at waporoudgorrat 
Tj AP5rd. Confert Valckenaerius An- 
thol, nr, xxv. r. Movcedwr dorépa xal 
Xapirws, sc. Homerum. 42. Té» rpa- 
y): Moóeys derépa Kexpómiow. sc. 
Sophoclem. 

11232, dpyàs Lasc. et Ald. perperam ; 
postulatur enim genitivus. 

I174. Wdápua0o woMrios dkris, 
J'yov» Aevefj, karà Tobs vTaAÀquoós. Eu- 


avT. D. 


stath. ad Il. E. p. 468, 43—357, 9. 
derivans ab Homerioo soMfs él 0o 
0aXdccys. | Sed rectius, ut opinor, 
Valckenaerius judicavit & so)uà formari 
non potuisse ao)ifyru: sed esse femini- 
num ab Homerico voAvfr9, significare 
autem litus Troezeni ticinwm, 9g 
re Vocem adhibuit Apollonius 1. 
867. ubi Hercules puellas populares vo- 
cat ToAXufras. 

1125. Copulam omittit FL à &pvuós 
Ópevos Lasc. Schol. d 8pvuol, pets A. 

1126. Vulgolegitur 'Qxviróbwr éméfla 
Oeás Hs 0fpas évalpov, QUEE anti- 
strophicis aperte repugnantibus. Ó«cás, 
ut ineptum additamentum, delevit 
Brunckius, idcirco laudatus 4 Porsono 
ad Phon. 5. ''Ex Hippolyto 11426. 
0cüs recte ejecit Brunckius; quanquam 


ne sic quidem iste locus poe 
videtur." Quid in animo habuerit Criti- 
non 


corum summus, pro certo 
possum. Mihi quidem olim videbatur 
omittenda vox ér»aípur, et adsumenda 
Scholiastz constructio, 80. uerà kvrüw 
dkvróbup éwégja O09pas. Hodie vero 
vocem éréfa e scholio effluxisse censeo, 
et omnino amplector correctionem doc- 
tissimi Blomfieldii (Quart. Rev. Vol. 
VII. p. 224.) 'ükuwóów»r uéra Ó$pas 
Évaiper. — Bic profecto optime procedent 
metra: quin et observabit Lector, tri- 
bus dactylicis tetrametris totidem versus 
lambioos, satis venusto ordine, sub- 
jungi. éréBas MS. À. et sic legit Scho- 
i ;, qui et xarà z ui uerà vitiose 
exhibet. uéya *yfpas Fl. 

1127. Alxrvra» Schol. vid. supra ad 
Y. 145. 

1128. Vid. supra 231. 
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TOv dud Aluyas Tpoxov 


; A / el 
kaTeéxywv 7000 "yuuvaOas. tovs. 


1130 


-^ 3» » » — 
poüca Ó ávmvos Um ávrwyi Xopóavy 
Ante TaTpoov dvd Oóuov: 
" pa ; u 
» , A , 3 rd 
ac-reé$avo: € kópas dyazavAat 
AaTovUs (fa0ciay dyà xXóav: 


vuuquüiey 0 daroXoNe. vyà aà 


I135 


Aékrpov uia kovpats. 


éyo 56 cà Ova rvxia 


émroóos. 


Oakpvaiv. Óiotorco 


, » 
TOTMUOV &TOTLOV* 

^ » / ^ 
paTep, €rekes dyovaTa* (ev, 


1119. 'Ellipeis est, prsepositionig xaré, 
qualis in Orest. 1251. Zrfjó al ud» buóv 
Té»U duatápy rpiBor. Soph. Aj. 30. 
IlyBorra Tesla av reofpárrqo £i)ec. Vid. 
supra v. 3328. 

1:30. Hanc lectionem tuentur om- 
nes Libri cum ÉBSoholiasta.  Heiskium 

tem -yvurdBos ÜxTov secuti sunt 
usgravius et Brunckius. 

1131. ''Attigit hec Euripidis Eu- 
stath. in Il. E. p. 599, 21—456, 18. 

prop éxl dppaTos—4áAÀAÀÀ kal 
évl fvyot kiBdpas, xarà robs TaXaobs, 7 
*jxews, kaP Ó cuuawópevor "Ayrvya 
xopbor Eópuribys Qoi». é» 'ImroMóro. 
Inter lyre partes jvyoU meminit et 
máxeus Eratosthenes Cataster. c. XXV. 
cujus Gr»ca deerant Scaligero Latina 
tractant Hygini et Sehol. Germanici 
Manil p. 422. Rem de lyrw quoque 
|eybepius intricatam esse si cavit. 
emsterh. in Lucian. p. 333." Hrec 
Valckenaerius. Ceterum &rvrv£, quod 
hic de P cithare significar Lan 
quemvis ambitum cavit t 
ambéus cwrrus in hujus dramatis vv. 
1186. 1226. ut iu Hom. Il. E. 263. é£ 
ürrvyos ipia Tc»as. ora clypei Il. Z. 
nh "A»rvya Tàp Tvuáry» cáxeos. de 
orbe Lunc, Quint. Calaber A. 146. 
dAEyzxor ürrvyc ufrys.. Flor. uéy Üwvos, 
et mox 8póuor. B. D. xopbás. Non ab- 
similem figuram adhibuit Horatius 
Carm. 1:1. x. 18. quondam cilÀara tacen- 
tem Suacitat Pics 
* 1134. disp y ertlem interpretatur 
Blomfieldius ad /Esch. Prom. 652. (673. 
Blomf.) ubi wpós Aépygs Ba00». Aeuóva. 


7 
Q TüÀauwa 
1140 


conferens Androm. 637. fja8eía» yf. 
Homer. Il. B. 147. Ba00 XXor. I. 15r. 
ptis Ba0sXeuor. dy (Aa? E. P. 


1135. In omnibus editionibus hactenus 
scriptum est ruudlóva 9  dóXwAe AMéym 
$vyé cà, quod per metrum stare non 
potest. Delendum igitur judicavi Aéx, 
sententim &o metro perinde incommo- 
dum; et deest profecto in Cod. Fl. neo 
videtur lectum fuisse 4 Scholiastis, quo- 
rum interpretamenta exscribam. Óià ri» 
$vyh», oók Ér( dja AA gO:)oorrat al vap- 
0évo. iàp ToU "yápov, Tís cox 0o0jceras 
»yurf. dAXws. $vydSos ao0 Óvros, ?) $«Xo- 
pewkla TOv TapÜérup rv éxibotalouérer 
TQ cQ "yájp ámoXero. In Barneeii ed. 
legitur dueAn0jcorra:; sed Arsenii Scho- 
liorum Editio habet djeXAAn00corra:, 
mero i hi errore pro djuAA904- 
corra. ^ eterad ex M dut edidi 
»vud«Dlwr. .Posses quidem levissima 
correctione scribere »uudxMía, et cum 
di4ÀÀa conjungere: sed epitheton illud 
non nisi cum e/val, Aéx», xo(rau Té- 
peu»a, vel tali vocabulo, usurpavit 
Noster. repéur»u» &wo rupdubluv supra 
v. 767. »vudubie» emendabat etiam 
Wakefieldius 

1136. ud Lasoc. Ald. Ionicam 
formam, jos Tragicis erat in usu, ex- 
hibent B. Aéxrp' ávdj4AAa P. 

1139. d abest à Lasc. 


1140. d»órgra vulgo. Doricam for- 
mam e Cod. A. guit Brunckius. 
ávóvavra Fl. fimili modo adhibuit 


Noster in Aloest. 412. (423.) J svárep, 
dvóraT', dpóvaT' Einc Klectr. 506. 
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EYPIIIAOY 


pavíe Ocotow: 
, 
(9 i0, Gvévylat Xaprres, 


/ 
T TOV TdÀay Ék vaTpqas 


^ . » » 
ryas, ovÓev áTas aíiTtov, 


, ^ » 95 »! " 
véuTeTe TuVÓ dT oiktwov; 


1145 


/ $ , e^ 
xai ungv óvaó0v '"lmroAvTrov TOyÓ cicopo 


o'rovór axvÜpwzoóv pos Oóuovs ópuuwpevoy. 


ATTEAOZ. 


^ ^^ e , Md 
TOi *yrs &vakTa T5üoO0c Onséa uoXwv 
e ^ » » 
eUpouu' &yp, w *yvvaikec; eivep ig-T€, MOL 


, , 7 ^ , » x 
c"unvaT* dpa Tuv0e ÓmuaTwv 6r; 
ef $85 3 8 » / /, 

00 av/rOs Ébw ÓvpaTwv Topeverat. 
^ / 
Onaci, uepiuyns Lov épo Xoryov 


XO. 
AT. 


1150 


, 
coi, kai TOAÀLTOts, o0 T AÓnvaicv TOMV 
^ , , 
yaíovci, kai *yrs Tépuovas Tpoi(nvias. 


OH. Tí 9 écri; ju Tis Evudopa vewrépa 


1155 


, 
Ócas kaTc(AnQ' da-vyetroyas 70Aeis ; 


Kal sarépa TÓe éube, Üv wor, é» b 
pous xov, 'Avyórnr Éüpeyas col Tre xal 
Tos cois $íAow. Hec. 766. Herc. F. 
"16. 

1142. Xaplrw» conjecit Reiskius. 

1143. T( TÓvor vitiose Fl. Versus, ut 
& nobis distribuitur, est Ionicus à ma- 
jore dimeter, quales sunt 553. 560. 737. 
4471. Vid. ad v. 537. 

1144. TÓ» o0b!y &. af. Lasc. 

1146. Sic Lasc. Ald. cum MSS. 
(nisi quod habent óvaóó» aa spiritu.) 
Edidit tamen Valckenaerius ó*vaóóv, 
nullo, mea sententia, jure. Persona 
"Hyuxópov, huic versui vulgo preefixa, in 
Codice A. recte omittitur. ówaóow hs 
buisse videtur X. II. 1866. 

1148. Ultims syllabe accusativorum 
Océa, 'Op$éa, Baci Ma, &c. & nomini- 
bus in eis, apud Atticos plerumque pro- 
ducuntur, analogiam secutee genitivorum 
in éws; neque id vero semper, quod aiunt 
Clarkius ad Hom. Iliad. A. 265. et 


Heathius, corripitur enim vocalis in 
qovéa, in nostri Hec.,8832. Electr. $99. 
463. duas alias exceptiones apud Comi- 
oo8 habet Porsoni Nota ad Hec. 8823. 
(876.) Pejus autem erravit Barnesius, 
&yllabam produoendam esse arbitratus 
Boribendo 'Opé$«G supra v. 957. Loca 
veterum Grammaticorum hano rem 
Spectantia citantur in Notis ad Moin 
P. 192. Tantum notent tirones, poetas 
se geur iru horum casuum duas ulti- 
mas syllabas, versu cogente, in unam 
contraxisse: quod in genitivis Gycéws, 
'Epex0éws, Al'yévs factum esse videmus 
v. IO. 522. 1098. 1278. In accusativis 
autem Phoen. gr3. Zeédieu Merowéa 
Tó»sbe Óei o' bwép Tárpas. 1165. 'Opó 
àà TvSéa xal vapacturàs tukvoós. Idem 
monuit Clarkius. ró»óe O3céa ot mox 
wopeóouas Flor. utrumque male. 

1149. Huno v. cum sequentibus 
adhibuit X. II. 1860. 

1155. X. II. 1867. 
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, ] , zx 
AT. 'Iz70AÀwvTOs ovkéT éa'riy, ds eiTeiv Eos: 


óé0opke uévroi dos émi myukpás poris. 
OH. mpoós ToU; OV ÉxÓÜpas juov Tis "v depveypévos, 


el , » » e M] Fe 
ÜTov kara xXvV. áàXoxov, es vraTpos, Día; 


1160 


AT. oiketos avTOv 4dAÀeo' dopuaTwv Ovos 
3 


^ ^ , « 1 -- 
dpaí Te TOU coU c'-TOuaTOS, d€ GV G9 TuaTpi 


vOVTOV KpéovT. TauÓ0s rpacuw pt. 
OH. & 0coi, Iloceióov 0, dc áp' 100 ' énos vraTrüp, 


e^ / P e^ ; 
OpÜums akovcas Tav Éjuv kaTevypuarov. 


1165 


^ M , 3 ? , Dx , , 
"US Kai ÜuoNeT etmé* TG TpOTOo Ülkns 


» 9 1 e / / 
€maiccy avTOv po7Tpov, aic xvvayT éué; 


1157. Vid. supra 778. ws elei» Óos, 
wt verbo dicam. Vv. 1157-8. habet 
X. II. 649. 650. 

1158. '' Eustath. ad. Il. O. p. 699, 
40-580, 51." R. P. Citat Eustathius 
Ufüopxc 9s cs él oyjukpás Domfjis, monens 
hanc locutionem, et Sophocleam (Ed. 
T. 961. Zjuxpà mamá cópar' ebváfe 

" ense éx ToU Démew Üarvaci- 
pus Tà ToU Aus rdXarra. 

1159. si dixisset, Nuncius 
(ráexec vel 6 oe, interrogat Theseus 
wpós TOv; (Hec. 773. Orfakxe 0é Tpós 
TOU, kal rlros sórpov Tvxàw;) 0 Fx0pas 
pu» Tis 3j» dcpeypséros; Num is factus 
erat aliquis— 1? Locationes huic similes 
adamasse videntur 'Tragici. Nonnun- 
quam adjungitur dativis. Vid. Abresch. 
ad ZEsch. Prom. 121. Valcken. ad Pho. 
4932. Hojus formuls exempla quadam 
Dos citasse non moleste ferent Lectores. 
Prom. 120. rór sráat 0cots Ai! dxrex0Oelas 
O6». i. e. factum omnibus Divis invi- 
sum. Phorm. 20. Kal vs cós olxos B$- 
eere &' alyaros. 479. &c Ex0pas rie 
£&gl 4$óvov uolwow. 1561. 9u óóóvas à» 
iBas. Orest. 757. &à $óBov *yàp Epxopa:, 
eefwo. Androm. 175. &à dórov 9 ol 
$Ü raro XwpoUci. 416. Kal varpl 7 
ed &à du yuárv» liv, patrem osculatus, 
lsta dedit Valck. sd Phoen. (482.) 479. 
Addas ejusdem fabulm 384. 54 wó8ov 
V $a, quod exponit Bchol. 0600. 
Med. 872. 'Eyó 8' éuavr? 5&à Moyor 
éduxópsr. ad quem ], vide Elmsleium. 

(Ed. Ei ui» & ópyfs 
Sxor, 3s 509' AE. 
1160. éx varpós Ald. Bla Laac. 


1161. ápnáru» Óxos currus vehicu- 
Eadem est periphrasis in Pho. 


1190. Iph. T. 370. (356.) dMpuaros A. 
wdAece» Laac. qui Supra v. I154. pla- 
nissime contra metrum, valovcuw. 

1162. Hunc versum, ob literam c 
crebro repetitam, notavit Marklandus 
&d Iph. T. 1068. (1036.) quanquam se- 
pe repetitur in hujus fabule v. 839. 

$s afjs arepnÜels duXTáTSs ÓjaMas. 866. 
Ts oóxér' ofas rfaóe mpoccalrovel ue. 
neo parcius in vv. 5or. 906. et pluribus 
aliis. Protulit ille ingrati istius vitii ex- 
empla; Med. 476. "Kowoed c', os leac 
'"EXfewr 6co. Iph. A. ra?1:. (i1116.) 
Ion. 386. Andromed. ap. Suid. v. efey. 
(Fr. 133.) Soph. CEd. T. 425. "Acc" 
é£uwróg e aol Te kal rois vois Tékvow. (Ita 
pro "A ce' étwóce—legit Porsonus in 
Advers. p. 2337.) Notum est Tragicum 
nostrum hoc nomine à Comicorum acu- 
leis exagita&um fuisse. De sigmatismo 
Euripideo insignis est nota Porsoni ad 
Med. 476. ToU omittunt Lasc. Ald. 

1163. xpéu» pro Homerico xpelww 
adhibuisse Euripidem observavit Eus- 
tath. ad Il. A. p. 5oo, 8—381, 37. Le- 
gitur illa forma in Electr. 1262. Ilórrov 
kpéorros. in ZEasach. Suppl. $73. et non 
raro apud Pindarum. 

1164. Copula deest in Ald. 

1165. Reiskius dp0Qs cum preoe- 
dentibus connectit: et ita M d. 
Valck. Brunck. 

1166. ss xal BuóNer' elré ; de hao 
constructione videas notata supra ad 
v. 9t. 

1167. Heo bis atügit Eustathius 
sd Il. I. p. 381, 22 388, 41. et ad IL 
À. p. 501, 20-322, 33. In utroque 
loco docet jósmrpor denotare MrraXor, vel 
sry, i. e. laqueus ; poueaía, eldos [i$ovs ; 
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EYPIIIIAOY 


AT. reis u£v dkTrs kvjoOévypuovos 7réXas 
Yon Tpaiwiw Yzrwov ékreviCouev Tpixas, 
kAdovres* gAÓe «vyap Tis deysyeXos Aéyow, 1170 
d oUkéT éÉv «yr TiO dvaa-Tpé ^o 700a 
eoAvTos, ék aoU TÀnuovas Qwwyas Éxov. 
ó à 5AÓc Ta/TOv Oakpvwv dépwv uéXos 
"uiv ém' dxrais: puvpia 9 Om OO0Tovs 


$iNoy &u' émTex nAikov 0  Opnryupis. 


1175 


, 1 , » — 7 » E 1 , : 

xpoveo 6€ 2g vor etm, dmraNNaxeis. yu 
^ ; , 

Tí TaUT' dAUvw; TewTéov vaTpOs Xo*yois* 
, , L4 A , 
évruveÜ. izTovs &puagt Cvyndopovs, 

^ 4 . » 7/9 5 A e 3 / 
Ojues, vrONus «yap o/kéT éo'iy 5Ó éuoi.— 


, / 4 ^ 3 € , / 
TovvÜevóe pévrow vas dvynp tmeivyero, 


1180 


A d $5 ; , , 
kai Üaccov, n Xéyor Tis, éEnprvpevas 


vel etiam  érlewaorpor xplxov Ó0ópas, 
citans Lysis Orat. in Andocidem Init. 
80goe ró» Tioy ék ToÜ Dorpov ToU lepoÜ. 
Similia habet Schol —Existimat autem 
Valckenaerius per jóxrpos significasse 
Euripidem pazilwn $n decipula, quo 
moto irretiuntur animalia aut retinen- 
tur: in hoc enim sensu vocem ab Archi- 
locho adhibitam fuisse auctor est Ety- 
mologus M. E 715, 44. Bic quoque 
Hesychius 'Pósrpor* jówaXor, 5 TO áxo- 
karatxror Tíjs Taylbos, kal evAAaufá- 
vov. De hac voce notavit 
Blomfieldius; *'Suidas 'Pómrpov jóxa- 
Aor, 3) ayls, 5j Tu«opla, huc respiciens. 
Quse habet, Eustathius ex Lysia, habent 
etiam Photius et Suidas, sed plenius 
Harpocration, qui citat Aristophanis 
Amphiarsum (Fr. 103.) et Xsuophon. 
Hellen. vI. 4. 36. Pollux vir. 26. à 8é 
é» rais uelloot mráyatis rárraXos, Dósmrpor. 
eadem habet x. 34." Ceterum Éxece pro 
Erauce habet utraque Eustathii editio ad 
Il. A. aloxévarr' épà, pro aloxórarrd ue 
e duobus Codd. Brunckius. 

II69. Huo respexit Eustath. ad Il. 
O. p.696, 57 — 577, 13. Vid.supra v. 109. 

II7I. dr»acrpépo Ald. ár»aerpéye 
E. P. Lasc. scilicet errore pro áxaerpé- 
Vot, quod e duobus MSS. Á D. recepe- 
runt Musgr. Valck. Brunck. 

1172. '''ImróAvros, éx e00 TAjuovas 
$vyàs Éxu». injuria Valckenaerius. et 
Mwsgravius MS. Parisiensis. lectionem 


TMuoros proferunt. Bacch. 1350. 560or- 
TOi, TpécBv, TrAMfuores $vyal. — Electr. 
233. llo0 fs Óó TA TAfuoras dvyàs 
Exwr; qui locus satia Hippolyti versum 
conira Valckenaerium defendit. $05. "H 
a codd TMbovas $vyàs crérus;" 


II73. Taóró À. Fl. Sed altera forma 
usitatior. Pro $épwr varia est lectio in A. 
Lasc. Éxu». Fl. Éyor. Vid. supra v. 883. 

1174. uvupler 0' P. Lasc. Sed rec 
tius dicitur 4vpla 5' &x. ut supra v. 54. 
IIoAUs 9' d'u' abri poatóNwr óxaO60xovs 
Kópos AéAakev. Brunokius, non monito 
lectore, scripsit jui» éx' dxrais pvpla 9 
óTuoÜOTovs. 

1175. Vulgo jAikwr ópfryvpis.. Du- 
dum suspicatus erani jAixer 0' à. prop- 
ter Med. 246. "H ps $i» ro, d 
wpós :jAwas Tpaels. et hanc oonjecta- 
ram, cum a Marklando in Nota MSta, : 
et ab aliis confirmatam videam, tandem 
in textum assumpei. 

I176. ásxorAayxels D. 

1177. X. II. 1124. vworéor Fl 

1178. évróra0" A. Fl. quos sequitur 

us. 

1179. j0e uox vulgo. correxit Brunck. 
—Noster Med. 253. Zol uà» sóus 8" 39 
écTi, kal arpàs 6ójo.. Orest. 1076. Zl 
py *yàp Éercmró)is, épol 0' obk éarl 8*j. Vim 
ease in éuol immerito n Matthiss. 

I181. Aéye Ald. Aéyov 6 MSS. A. 
E. Fl. P. et Lasc. restituit Musgravius. 
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7 , 9» — 8 , , , 
vNovs 7ap' avTOv Óca7rOTWüV éc'Trjcayuev. 
» 
pap7-Tet 06 xepaiv rvías dm ávTvyos, 
» - , ; Ld , 
a/Taiciy dp(QvXawsw dppuócas 700a. 


1 e^ b! - 7? 5 , , L4 
xai vpuTa jiev Ücois ei, dvamTvEas xépas* 


es /. » » , A / , , / 
ZcU, unkeT cin, e: kakos 7réDuk dvnp* 


1186 


aigÜorro )' ras dec driua(e aTtüp, 
fro. Üavovras, 5 dos Oe0opkóTas.— 
kdvy TqÓ Émrye kévrpoy eis xeipas AaQaoy 


1183. ps in Phaethonte apud 
Longin. zepl Üyovs xv. (Fr. 771.) Toc- 
&/r' dxoécas elr' Éuapyer jas, quod 
male sollicitavit Toupius, legendo xépo" 
(gu. 3. vocalem istam in dativo plurali 
non elidunt Tragici. De eira inter par- 
ficipium et verbum posito dictum est ad 
v. 700. De propria vocis d»rv£ siguifi- 
catione vid. supra ad v. 1:31. Quid 
emet üvrvi dpuaros exponit Hemster- 
husius ad Lucian. Tom. r. P. 279. allatis 
Scholiis ad Hom. Il. E. 363. 738. unde 
petet ü»rvya fuisse orbiculum summe 
curuli selle additum, eamque cingen- 
tem. Hujus autem cacumini vel lateri, 
si consistere currum oporteret, habens 
à igabantur. sic Il E. 263. 
Twía relvas. qui locus apprime 
huc facit. Geminse vero nonpunquam 
erant &vrvyes, ut in Junonis curru, Il. 
E. 738. Soul 96 veplbpopor drrvyés lot. 
ubi Scholiastes Venet. "Arrvyes: rà évil 
To) Bijpov J)uixvkAa, EvÜe» xal rà 1a 
étávrorras. 

1184. Vertendum, postquam pedem 
(8c. t& curru) cum calceis defixerat. Ver- 
eum laudant Etymol M. p. 135, r2. 
Eustath. ad Il. E. p. $99, 322—456, 20. 
indicante Valckenaerio, qui dirai 
mea quidem sententia, sequitur Eusta- 
thium et Scholiastam, intelligentes dp- 
Bóxa, de parte currus, in qua stabat 
auriga : talem enim vocis significationem 

rsus ignorasse videntur veteres. El- 

is prspositionis cv addito dativo 
pronominis a£ràs, frequentata est. infra 
1336. roós "ye ud kaxoós Abróts Tékrowt 
ma] Bégoxs étóMAvper. Hujus formule 
antiquissuna prebet exempla Homerus 
ILO. 24. Aírj xiv yaly épócaw!, atrà 
Te Ü0aAdocp. A. 698. 'Iéscapes 468Ao- 
$óépo Tmxo« aóroicw Üxeodo. T. 48r. 
'O && Qacyáro abyéra 0clyas, T9ÀA' abrf 
Tí» £ípo BáAe. Herod. vi. 32. 7às 
füuas érerumpacar abroict roig lepoict. 
«t sic alibi; quoniam vero Atticis con- 


Biructio ist& maxime usitata est, non- 
nullos ex his locos describere non pige- 
bit. Esch. Prom. 219. 'Egais 56 Bov- 
Aais Taprápov ueXauBa0hs Kevüpow xa- 
Aímrec TÓ» TaÀaryerfj Kpóror, Aóroict 
evupáxowt. 1047. Xx0óva 5 éx mvOUd- 
»w» Abrais ijui wrveüpa kpadalrot. 
Soph. Aj. 35. 'E$6apyéras "yàp dprlcs 
eiplakouer Aelas dmdoas, xal karqvapu- 
péras 'Ek xetpàs, aórois souwlw» éxwrd- 
TOS. hocl. ap. Strab. 1X. p. 613. 
(Fr. 781.) Aóírois $*vAowi xal rerpo- 
t Opp. Eur. Orest. 1515. jfrus 
'EXAdÓ' abrois Ppvtl GeXvufparo; Med. 
164. Suppl. 927. Iph. À. 534. (454.) 
"EA0órres abroós Telxecw | KukAorlois 
Murvapmácovsc. xal xarackáwovci "yw. 
Ejusdem fabule v. 422. (345.) corrigit 
Porsonus Aórois. cáo, et in Cyclop. 
705. Aüroicc cv»raórauti pro vulgato 
civ vaórawt, | Bacch. 1133. de Bacchis 
Penthei membra discerpentibus, &$«pe 
U' 4) uà» oXéro», 'H. 0' Üyvos abrais dpfBo- 
Am. ferebat autem hec unam, illa 
pedem cum calceis, Ob hunc locum nolui 
mutare in versu Hippolya vulgatum 
vó0a in 7ójas, quod habent E. P. Lasc. 
et nuperi editores, 7ója citant Etymol. 
et Eustath. Adde Arist. Eq. 3. 7. Ran. 
560. Vesp. 170. 1449. Pac. 12388. Si 
lura exempla velit lector, qusierat apud 
unb. Bos. Ellips. Grec. p. 745. ed. 
Schaef. 


1185. Respexit Eustath. ad Il. A. 
p. 505, 92385, 40. 'Arasmrütas xeipas, 
els ebx3» 09Aa0), karà rj» Tpayublar: 
Uvep "Ounpos 'Avaoxci» xeipas dnol. 

1189. ** Flagellum xévrpor dixit 'Ou- 
piküs. &d xérvrpor adscribitur in Par. 
Cod. uderrya. Homero dicitur Archi- 
lochus kérrpuy ruriépxor, Il. Y. 430. 
et Trojani aliique xévropes Ürw», ipsi 
etiam equi ffagello morigeri, xevrpnyre- 
«ées. In Il. O. v. 392. Eustath. p. 719, 
37 —608, 236. rTó Mderey 0005 érepalero 
Urxovs, explicat, éuderier  Eóporións 
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TéNas xyaMwuGvy eimopedÜa OcaróTy 
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Tuv €UOUs "Apyovs xdrzribavpías oov. 
émei 9 Éonuoy xoepov ewe(aAXoyev, 
dkTrü Tis ÉG'Tl, TOVTÉke&wa Hoe yrs, 


A Ld » 4 M] 
vpOs vrOvTOV fjÓn keuuéyg Zapmwwkov, 


I195 


&yÜev Tis ry, x00vos ds Óporrrü Aos, 
Bap/v Dpoóuov ueÜnke, dpuwón kXvewv: 
ópÜov Bé kpàT' Écrncayr obs T és ovpavov 


ÜmTOw crap ruv "nv dofos yEeaviKOS 
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9' à» ero, Kévrpor émípy» Urrois." 
Valck. Eustathius etiam ad Il. E. p. 
557, 36-423, 23. cum Homericis Má- 
ariev 0' dAdar, et. voro 9 éxéBaNAer 
luds0Xsr, confert Nostri Phomn. 177. 
'()s árpepuaia kérrpa Kal adpora soot 
Meragépwr lÜóve:. ubi Scholiastes xérrpa, 
pácrvyas. | Herc. F. 948. $(ópov 7' elo- 
4Bauvev dvrvya, KdOewe, xévrpor 5í0er 
w$ Éxwrv xepl. ita enim corrigendum puto 
e Dion. Chrys. XXXI p. 391. 0. & 
Valck. indicato. 
1190. óuaprí cum pu gem con- 
iungunt Reiskius, Marklandus, alii. 
esych. óuapríy óuoU. Aldus ópaprj, 
probante Elmsleio ad Heraclid. 139. 
é$' dpuaros E. P. éuó' dpuaros Fl. é' 
dppar. À. 
1192. Adverbium ev0), recta ad, cum 
itivo, prsepositionis instar, usurpa- 
t Attici. Aristoph. Av. 1421. Móvy 
et00. Ile f»»ys Téreo0a. biaroet ; Pac. 
819. 'Üs xaXeri» jv» éX0eiy dp e000 rv 
cuv. Nub. 162. Exemplorum abunde 
est apud Hemsterhus. ad Lucian. Tom. 
I. p. 437. Valck. Animadv. ad Ammon. 
. 9o. Ruhnken. ad Timmum p. 127. 
etigerunt etiam Weeseling. in Diod. 
Sic. Tom. I. p. 126. "Toup. in Suid. 
Tom. I. p. 20r. Euripidem reprehendit 
Grammaticus quam cujus commen- 
tum descripsit Photius v. e000 Avxelov, 
quod «i60; pro e00) adhibuerit. Eodem 
nomine ab Ámmonio notatur Menander 
in AvckóAe, cujus ultima verba sic for- 
san legenda; vás 9' 'EXev0epav ' AwfjA0er 
«0800s, Gs Táxos.  Phrynichus quidem p. 
24. «000 uà» "yàp Trówov égri», e000s 00 
xpóvov. et negant alii Grammatici e/00s 
de loco recte dici posse. Credo tamen 


Euripidem et Menandrum in hoc usu 
vetustioris linguse indolem sectatos fu- 
isse: eadem enim ratio est vocum i60s 
et i0), quorum prius fere semper adhi- 
buit Homerus cum genitivo. Il M. 
106. Bd» j' i99s AavaGv.  $. 540. OL V 
l00s sóN«os kal relxeos yrgXoto—^deiryor. 
Apud Herodotum autem i68) in hac 
constructione satis frequens est. IV. 89. 
KxXee. 100. roO "Icrpov. VL 95. 09 
ToÜ Te 'EXAgeFmorrov xal r$s Opnixq. 
Ceterum xdsxiavpla» Cod. Fl. et sic 
Valck. Brunck xal 'Exdavpia» Pho- 
tius. 

1194. Recte vertunt Heath. et Valck. 
ToUrékewa, rfjobe ^yfjs ultra Àanc regi 
tem. In isto sensu non raro adhibetur 
émréxewa. — /Each. Suppl. 357. Ilirdov re 
TáTékewa. 

r195. 33e pro $5» male conjecit 
Marklandus. xeuiéry» A. Zafpuwruós et 
Zkelppwuwos v. 1203. Laso. Zapbdoruiw 
vitiose Fl. Citat Valck. Callimacb. 
Hymn. in Delum 4r. lloMÀAd« e" éx 
Tpoifros, du£drrow oM yrs, 'Epxout- 
»o. 'EQópny0e, ZapwwwuoÜ ÉpBoUt kóXsov, 


Naóüroa, éxeoképarro. ldem JZEachylo 
fuit Zapwruós sopÓpnós, . 306. 
1196. às $wrh Aus Ald. Bporrh ex 
omnibus Codd. et Laso. it Mut 
gravius, recte conferens . Prom. 


993. Bporrüuaa. XÓOorlos kukáro srárra 
xal rTapaccérw. Eur. Electr. 748. dert 
»eprépa, Bporri) As. Aristoph. Av. 1750. 
*Q x0óva. Bapvaxées ópooópo. 8' dpa 
Bporral, Als 06e vOv x0óva cclei. 

os óp0óv re vulgo. ópóde 8à V alck. 
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dxras dzo(9Aévravres, iepov  etóouev 
^ 3 , ^ , ej , , , 
xüp' oUpaveo a'rnpi(ov: deoT denpéOs 

/, » » , 1 3 P aj 
Zkeipwyos àkpas Ouua TOUUOV €icopay' 
P i P 4 1 , , Md ^^ 
éxpv7rre Ó loOuov, kai vérpav "AakNimriov: 


» , , ^ , 1 , 3 1 
küTevr dvoicav Te, kai 7épi debpov 


1205 


N , , , 
TOÀUv kaxyAa(Qov Trovrio Qvuatpat, 

- M 7 , D 
xepei pos dkcTas, ov TéÜpumTOs fv Óxos. 


avTQ 0€ cvv kAvÓwyvt kai Tpikvula 

küu éteÜnke TaUpov, ávyptov cépas* 

€* ^ 1 M] , , 
ov vzàca pev XOwv dÜévyuaros vAXnpovuéym 


$pikoÓes. dvreqÜeryyer *. eicopog € 


I2II 


—- , / , [4 
xpeiacov Ücapa Oepeyuawv épaivero. 


1201, Noster l. 265. lepà xó- 
gara, Hesychius, Eustath. ad Il. K. 
p- 789, 11— 701, 43. aliique Grammatici 
exponunt lepàe, juéya. In hoc sensu 
Homeri lepàs ix0ós (Il. IT. 407.) intelli- 

t Hesych. Suid. Etymol. M. et ornnes 
ere veteres nnne Min gy Dubito an recte 
conferatur V irgilianum, À urisacra fames. 

1202. Adumbratum est ab Homeri- 
co, Il. A. 442. "Hr 0óXAiyy ué» pora 
Kopórc erai, abrap Exevra. ObparQ é&orí- 
pe xdpo. obeervante Eustathio ad Il. 
A p. 495, 27—378, 3. ubi vitiose 
citatur oóparóv. crw»pljor explicat Eust. 
per éyyltos. Hesychius etiam or»pl£ac 
érylcai. — Supplendum est éavràü, ut in 
lcis a Valckenaerio laudatis, Bacch. 
9071. "ler oüpa»$ ocr»pljor» c)póces 
&Méos. 1082. *pàs oüpawb» Kal -yaiay 
éerfpcie s ceuroü vpós. Thucyd. r1. 
49. Ürore és rip kapblar or7pl£a4. 

1203. üxpas emendatio est Luzacii, 
ut videtur, Exerc. Acad. p. 57. pro 
dxràs, quod babent omnes Edd. et 
MSS.  .Confirnat Scholiastes, dere 
px«ért kaDopár fuüs Tb Ópos roÜ Zxel- 
puros. Latinus Tragicus legisse videtur 
&xpas, cum hsc Euripidis exprimeret ; 
Senec. Hippol. 10223.  Latuere rupes, 
RARMNCR uri Dei, Et scelere petro 
sobiles Scironides, Et duobus terra 
comprimitur fretis. Vide supra v. 983. 
ZxeipoviBes—1mTérpat. et loca ibi citata. 
áxràs in hanc sedem a v. 120r. vel 1207. 
illatum eese potuit. 

1205-6. Vertit Valck. $n altum con- 
surgens, et magno cum fremitu concitana 
epsmas, circumquaque ffatu marino pul- 
335, kaxMá[ew eximie dictum est de 


fluctibus in terram ruentibus. Hesych. 
kaxAdiec yooei, e mox xA ge á8póvs 
*y€XAé, Terápakrau — "yéyore. 06 dr TGYy 
kuuárwr $Aeyualre Bpárrec.— Pariter 
Suidas, Photius, ali. ^ Optime vero 
vocem nit Etymol. M. hif IO. 
citatus a eio &d ZEach. 'T'heb. r14. 
ubi Kóua ^àp wepl sróÓ)u  AoxuoNódxv 
d»üpov KaxAá[er Trvoats "Apeos ópóuevor. 
Derivat EÉtymologus—ó «yàp 9xos ro0 
kóuaros ép Tois koX«duac. TÜv TerpÓv 
-*yuópevos Boxe? jujuetoÜat  TÓ. káxAa, 
káx^a: respiciens ad Apollon. Rh. rr. 
570. 0y60. 8 0xO0ns. Acvxi) kaxAdtovros 
dvérTve kÓuaros &xyvy. Idem 1v. 943. 
djdi bé kÜua Aafgpóv dewpóuevor sérpais 
éxl kaxAd(eockey. Theocr. Idyll. vr. rr. 
Tà Üé vw kaXAà xóuara dalve: "Aavya 
kaxAd(orra, ém' al^raXoto 0cowar. quo- 
cum Valck. comparat Catull. Lxtv. 274. 
lené et resonant. plangore cachinni. At- 
tius, (Phin. Fr. 34.) Excita saxis scva 
Celeno  Crepitu — clangente | cachinnat. 
Lapilldi, quibus illiduntur fluctus, dicti 
sunt káyAmnkes, teste Suida, KdyAwxer 
Aldaxes év rois 0Oaat. 

1208. Tpwkvpulg. De hac voce con- 
gulas Blomfieldii Glossarium ad Zach. 
Prom. 1051. 

1209. Pro &ypwy Fl. habet áyai£or: 
ex ista vitiosissimi Codicis corruptela 
excogitavit Vossius Abyaioy, Gronovius 
Alvyalov: frustra. 

I21I. drre$ótytar! Fl, X. II. 857. 
sed alterum verius puto: tempus enim 
imperfectum durationem istius mugitus 
reboantis denotat. 

1212. Vertendum, nobis vero intuen- 
tibus, émmanius spectaculum | videbatur, 
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eUOUs O& mois. Oewos. éurrtrrrec Qofdos: 


1 / 4 e PS » 
kai OeoroTys uv, irmwkoigiy. feat 


4 ^ ej » e 7 - 
voÀvs fvvowwv, spa vias xepoiv, 


I215 


€Aker 06, kwzv doTe vav(darns dvnp, 


e e^ » » , / / 
iuaciy eis ToU. Ücv dprraas Óeuas- 


Li , e^ , ^ , 

ai 6, éyOakoUg at. a'routa. Trupvyeyn vyvaÜois, 
/ / » 3 1 

fia dépovew, ovre vavkNnpov xepos, 


/ » —- 
oUO' irT00éa uev, oUre koAAsgTOV Oxcv 


1220 


, , 1 , A M 
perao-Tpéovaat kei uev eis ra. uaXÜaka 
, » » 3^7 , 
yatías &xwv otakas tÜvvoi Opouov, 

, , » » e » » , 
vpovQaitver' eis roUumpoaÜOcv, &aT' avaaTpéQew 
Tavpos ow TéTpwpov ékuaiyev Óxov. 

e( Ó' eis zrérpas Qépoiwro uapeyomat Qpevas, 


e^ , » [4 
cwyíj TeNaGov &vrvyt Evveizrero 


I226 


^ 4 » 
eis ToUO' , éws &arAe, kdvexatruev, 
e as , 4 LI / 
dxY/ióa véTow Tpoa(aXdv Óxrnpua'os. 


quam ut oculi sustinere possent. Qepyud- 
Tu» exhibent Edd. et MSS. omnes, 
quibuscum facit X. II. 896. ubi óuud- 
Twv: explicat enim Hesych. Sepyuárwr: 
Üyewr, óuudrwv. Sed hac voce mire 
offensi sunt Valckenaerius et Musgra- 
vius, quorum ille óeuiárwr, hic $0eyuá- 
Tw» proposuit. 

I214. brsixois d» :]0ect vulgo. Valck- 
enaerü emendationem lxixoicw, post 
Brunckium, admisimus. *0ecw Lasc. 
qu et infra 1260. Óuuacw. Nos qui- 

em, Porsoni judicium secuti, » para- 
gogicum in fine senarii non adscribi- 
mus, nisi sequens versus & vocali inci- 
piat. 
I218. *vaOuois, quod exhibet Codex 
À. ediderunt Valck. et Brunck. Habet 
ZEschylus Theb. 207. svpeyererü» xa- 


1221. Schol. xal el uiy els rà áxaAà 
xal leóxeba rà» Opónov éxole, k.T.À. 
Latinus Tragicus vertit, Nunc cqua 
carpena ia. 

1222. ol»xas vulgo, quod Ionum 
est: correxit Valcken. Brunckius re- 
cepit e00óvo« pro l8óvo. e Cod. A. utrum- 
que probum: quod edidi, habent Lasc. 
Ald. et M88. Plerique. 

1323. TÓ vpóc0c» A. Flor. 


1224. Térpupor Üxor hinc citat Eus- 
tath. ad IL T. p. 427, 27— 314, 36. 
comparans Téüpurmo» dpua, quod apud 
Nostrum frequens est. Notandum est 
Homericum Terpáopos, perinde ac ré 
Tpwpos, adhibuisse Tragicos : illud legitur 
in Nostri Suppl. 667. 675. Helen. 733. 
Soph. 'Trach. 508. Terpaópov ddáocya 
Traópov. Dicitur Óxos pro ipsis equis, 
ut Óxnua inf. v. 1352. Virg. Georg. 
II. gr. Martis equi bjuges, e£ tagm 
OUBRUS Achdlei. 

1225. *wérpa» A. Flor. 

I227. d»axaije» proprie de equo 
dicitur, qui se arrectum tollens, atque 
&deo jubam rejiciens, equitem effundit. 
Hinc Harpocration, Hesychius, et Suidas 
exponunt d»exaírwev: d»érpejev. In 
Bacch. 1072. Bacchus Penthea in ramo 
abietis collocabat, $vAdacwr ut dyaxa- 
Tlceé vw. Demosth. Olynth. B. p. 20, 
26. Reisk. órap 06 éx wAcoretías xal 
vorvyplas Tis, dowep oUros, loxóop, j 
wpuoro "póoasiu kal pjukpór srraXoyua 
d'rayra ávexalrwe kal QA vcer. 

1228. Brunckius post -pocfBaXoóv 
distinctionem ponit, ut sit xà»xexalruwe 
é£ óxfparos. djls, rote circulus.  He- 
sych. dyíóes" Tà kÓkAa TrÀ» TpoxGw, al 
wepubépeuu, 4j kagudpai. — De Solis curru 
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, » 7T e/ / , » » 
Ffvu$vpra à' nv &mavra: avpvyyés T vo 


Tpoxuv évmnówv, dEOvev T' évAara. 


1230 


avrOs Ó O TÀHüuew, rnviauwiw éurrAaeis, 
Qemuov Ovackrnwoov CAxera. ÓeOeis, 


, 4 4 , / , 
eroóovuevos uev pos TéTpas QiXovr kapa, 


Ópavev 0€ cmapkas, Oewd 9 éFavàdy kAvew: 


ZEmnT', daTvown Tas épais TeÜpaupuévat, 1235 
un uw ébaXeNnT. w vaTpos TáNaV dpd. 

, » » » L4 ^^ / 
Tis áy0p' ápiarov (QovAerai aaa 7rapa ;— 
voAXoi Q6 (ovAnÜévres, Voépo 700i 
éXevroueonÜa. xw puév, éx Ocmuav  AvÜcis 


e^ LI, , / , 
TuxTGOV igayrov, oU kaTOi ÜTw TpOTw, 1240 


ld L| 1 L4 3, , » 
vimTet, [Jpexvv àj torov éumvéov éri. 

[4 » » Li! 1 /, , 
mot Ó &kpvQÜcv, kai TO OVanvov Tépas 
, , [) , el , 
Tavpov, Aermaías o) kdToi) OTov XÜovos. 

à ^- M ? » ^ , » 
oUAos uév ovv Éywvye a'wv Oouwv, ávat, 


dicitur in Ion. 86. IIapryaciáBes 9' &8arox 
fovéal KaraXajerouérgy Tip dueplar 
'Ayida Bporo:« Géxorra:. 

1129. 1230. Hsc afferens Eusta- 

thins ad Il. E. p. 598, 239—455, 40. ex- 

nib sópeyyes per xowuxlbes, Aura. 
(Angl the naves.) évjAara 0à, rà rois 
Xosulsw éufBaXXMóuera, 3 vaccaMokot 
KuXÜopres ézuévas TÓP TpoxÓr Tà kaXob- 
ptva ágatv0órus, Pro ánatobórua, quam 
vocem habent quoque Scholia, correxit 
Valck. wapatóra, e Polluce I. 145. rà 
KuAóop éxwiwrew TÓ» Tpoyóe, (ymWyp)- 
ptrop Ti) Üfow, Tapalórw». (Angl tÀe 
lnchpin.) Pro émífbBu», quod habent 
Lasc. MSS. et Eustathius, dedit Aldus 
érerfbuwr, vitio typographieo. Correx- 
erunt Reiskius et Piersonus. 

1231. Orestes in Soph. Electr. 746. 
Kd drréyov d)ucüe, a)» 9' éMocera 
Tuyrots ipa. 

1232. Ovcet/pvros Lasc. Ald. cum 
M88. et Eustath. ad Il I. p. 384, 


52:490, 41. Bed analogie convenit 
forma, quam monentibus Heathio et 
Vi j i; Hom. Od. II. 


in Cod. A. explicat per Ovce£eMucro. 
1233. Tpl» vrérpas Ald. wpis wérpass 


Codices A. B. Fl. Sed accusativo opus 
est. In re simili fingitur Orestes apud 
Soph. Electr. 752. 9opoóperos pàs ob0as, 
dAXor' oóparQ ZkéAm T, wu». Ex 
his Euripideis suam de Hippolyti fatis 
narrationem imitando expressit Ovidius 
Metam. XV. 500-529. quem locum cum 
Tragici nostri descriptione conferant 
velim lectores. 

1234. Legit Elmsleius 0paów» re. 

I240. Legendum suspicor oóx Ér 
oló' rp rpóm. 

1241. Sic MSS. A. B. Bpaxei 0$; F1. à 
pro 93 E. Lasc. Bpaxiv Bloror D. P. Ald. 

1242. Terminsationem 60e» pro 053ca» 
ZEolibus et Doribus adsignat Etymol. 
M. v. *sFyepüev.— Frequentabant quidem 
Homerus, Pindarus, Theocritus, et alii 
Poets; Atticus autem 'Tragicus raris- 
sima licentia adhibet. Editum erat 
ante Musgravium O/er«wor xrápa: is e 
MSS. A. Fl. dedit 8ócryvor répas: quem 
sequitur —Valckenaerius comparans 
Orest. 998. Tà xpveóuaXXor dprós Uxor! 
"Eyérero répas óAols. 

1243. Eustathius ad Il. A. p. 488, 
18-373, 23. Xerala xÓàrv, rpa'yuós, 3) 


ópew!: huc respiciens. idem 
epitheton in Iph. T. 324. (313.) Heracl, 
394. OÓvoa Fl (6v: Ald. 
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dTràp TocoUTÓv *y' oV Ovyvqgcopai ToT€ 
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1245 


^ [74 L4 1 , 
TOv dOv TrÜégoÜa. TaiÓ , Ovws éo-Tiv kakos* 


E ^ [4 , 
ovÓ €i qvvaucoy Tay kpeuagÜeim "yevos, 
kal Tuv Év "Ióg ypaupaTcov TÀnceé Tis 

"n 'yp 

, , , , 1 » » » / 
vreuknv, émei vw égÜÓNov óvT éÉricTaygat. 


XO. 


A] e 
ai, ai* kékpavrai: Evuoopa véwv kakav, 


1250 


e^ /, , 
ovÓ écTi uoíipas TOU Xpewov T' dTaAXa*ym. 
e^ , , 
OH. uíce uév dyüpos ToU TerovÜoros Tae, 
. ^^ ^ , 
Aovyoiciw $05v coicOe: vvv Ó aiQovuevos 
Poco 09 ?, ^P e, 9» 95 M 3 , ^^ 
Ücovs c, éketvov 0', oUvek' éariv é£ épuov, 
^ , , p" 
ov s9ouai oicO , ob érayÜouat, kakois.. 1255 


1245. TocoÜro» o0 8. vw. Laac. Ald, 
et X. II. 320. 1287. Particulam inseru- 
erunt Valck. et Brunck. e MSS. A. FI]. 
et sic in secunda editione Musgravius, 
qui primum dederat rocoüró y.  Mo- 
nuit Censor Promethei Edit. Blomfield. 
(Edinb. Rev. Vol. xvi. p. 239.) quem 
ferunt esse doctissimum Himeistums TOL- 
oÜro et rocoÜro rarissime apud Tragicos 


1246. Exempla similis constructionis 
congessit Kusterus ad Aristoph. Plut. 
$5. 

1248-9. Vox sexy» respicit ad ta- 
Phsedre e ligno picem factas; 
quas eo nomine vocari testatur Eustath. 
ad Il. Z. p. 633, 212—490, 1. ubi de 
hoc loco fuse disputatum est. lta quo- 
ue TeUky eat, óéAros in Iph. A. 39. (38.) 
amm. Lex. Homeric. p. 2027. v. Tex. 
** Olim ante inventam chartam, fiebant 
ex hac arbore pugillares. — Hinc Eur, 
Hipp. 1247.—Kal r3» é» "Ióg (Cretenai, 
nam respicitur ad P Cressam 
genere) ypajgáror TAjoe ris IIeókny. 
Ejusmodi pugillares vocabantur Athenis 
"Atoves, quia erant tabule oblonge, 
plures simul, quie superne ad commu- 
nem axem convertebantur. ejusmodi 
tabella lignea oblonga vocabatur et T 
TÀalciow. ceterum superne, ubi isti li- 
belli ad communem clavum converte- 
bantur, fuere angustiores, inferne latio- 
res, Unde ista pugillarium species 
lignea vocabatur 3 OéAros; ibid. 868. 
fuere ergo fere triangularia." à» é» 
"8p weóxq» Eustath ad ll. A. p. 833, 
61 2 766, 13. 
1249. ;u» vulgo. Sed Tragicam 


formam »i exhibent A. Fl. sequentibus 
Valck. et Brunck. In Androm. 1136. 
vulgatur 4. sed et ibi recte Lascaris 
»w. Ex Hippol KaAvrrouéwp de- 
sumptos esse credo Nostri vermus apud 
Stobeum LXXXVI. p. 498, 14. p. 361. 
Grot. (Fr. 893.) Tó» có» bé vaióa cw- 
$povoüvr' éxicraua,, Xpmorois 0' ój- 
Aoüvr', eüceBei» T' Tknxkóra. los ote 
à» éx Trovoü6e cónaros kaxkós Térov' dr; 
oj0cls ToUTÓ u' à» *wl8o. wore. Primum 
versum ita emendavit Piersonus Veri- 
sim. p. 138. Stobseus enim  Toscóvbc 
*vaióas ow üv érloraqua. 

1250. Vulgo cevwu$opal Flor. xpé- 
parrc cujopé. et v. 1252. ToU seaórros 
TÓbe. Eveposui £v44pà, monente Elms- 
leio. Singularis est xéxparraa. 

I251. TO xpeày, debitum fatum, neces 
sias, "Vox indeclinabilis est; Herc. 
Fur. 20. ef0' "Hpas Uwo Kérrpos Baya- 
gOcls, clre ToU xpeov péra. sic enim legen- 
dum monet Porsonus pro vulgato etre 
Tov xpeà» uéra. Semper apud Nostrum 
articulum adsciscit. Vid. Iph. T. 1486. 
(1451.) Helen. 1636. . 'Temen. 
ap. Stob. cxxirr. p. 617, 18. (Fr. 736.) 

1252. TÓDc A. IF 

1253. Prave Fl. rota?" óuoU Q' alà. 
Conferri jubet Valck. Cl eatrm 
quidam in Soph. Electr. 766. et seqq. 

I254. Altera copula deest in Lasc. 
Primam forsan  omittendam censet 
Valckenaerius, et omittit Brunckius. 

1255. éráx0üoua. A. B. D. ut sine 
Codicibus emendavit Piersonus V erisim. 


p. 69. pro to dwéxÜopa. Flor. 
áváx0oua, e corruptela initium 
deprehendas. 





ITIIIOAYTOZ. 


AT. vows ovv; koui(ew, 9 Tl xpr TOv dÜMiov 


ópacavras nuás aij xapiQeaÜat dpevi ; 


, , ^ óc , [4 
$povri(* épois. ó€ xpopevos (GovXevpacuw, 
ovk «jos eis gov 7aióa OvavyoUvT Éc. 


1 A 
OH. xoui(er' avTov, d« iÓmv év Óuuact 
, ^ 
TOy Tdu' dvapynÜévra urn xpávat Aéxm, 
Aovyots éXéy Ew, Oauu0vmv T€ ovudopais. 
XO. cv Tdv Üeov ákau7Tov dpéva 
M ^ » , 
xai fporov àyes, Kvmpi 
cUv € ó sowiomTepos dudiaAav 
ckvTaTQ T'TEQU* 
voTáTai Ó éÉmi vyaíiay, 

» 7 , Li 1 » — VU [4 
evaxXnTOov Ü aXuvpov és vovrov: 
4 » € 4 d 

0cA-yev 0 "Epws, e uawoueva kpaóta 
3 , A 
7'TravOs éDopuamm xpvoodams, 
/ / 
dvciv Opeakowv 
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1260 


1265 


1270 


[4 
&KvAakcy, TeAavyiov 0, 


d ^ , 
0ca T€ 'ya Tp€Qe, 
M el , /, , 
T&ày &Mios aiÜouevos Oéopkerai, 


» . / A 
&yÓpas Te: GuumavTovy Óé 


1256-9. Hos versus prave mutatos 
babet $4 1281. seqq. i 

1260. X. II. 1475. Porsonus in 
Orest. 1020. (1018.) e Manuscriptorum 
vestigiis. edidit Of &yà udM abOu, Js 
ldoüc' é» Óupac: Ilayverárg» wpócoyw 
étéery $pevov. adnotans; ''Phrasis ab 
Homero Il. A. 487. (M$ ce, $0 
vep dolgap, d» ód0aAuoisw fÜuyua: Oec- 
pour») et alibi, ad alios poetas 
transit, ut ad Theocr. 1v. 7. (Kal sóxa 
Tipos (Aauoe éd» óQ0aluoicu  Ówónra;) 
Noster Hipp. 1260." Eadem formula 
id in Soph. Trach. 241. 746. et 

1363. Mryois 7' 4Aéy£o Flor. 

1269. fpos et xapbla Lasoc. Edidit 
Brunekius e Cod. Fl. uawvojéra» xpabla», 
p ut opinor. Dativus pendet a 
Y 


édopudcy. 
1270. xa»ós Fl. é$opudcec vulgo. 


1275 


é$opudoy D. E. P. Fl. Lasc. et Schol. 
quod hodie prstuli, intellecta particula 
Ay. xpvco$arhs Laac. 

1271. Vulgo editum erat ópeokqQuw, 
qu» forma Homerica est IL A. 268. 
$»pci» ópeckqQow:, ubi Schol To é» 
Ópect Duacrepévos. Odyss. I.145. Alyas 
ÓpeckQovs. Homeri vocem similiter ex- 
" unt Hesych. Apollon. Lex. Etym. 

. aliique Grammatici, derivantes & 
ketau, 6 dort kouug0sfa:. — Extat. autem 
6acrós—ópeokóov in Nostri Cyclop. 247. 
et ópecków» in hoo versu . Ald. 
Compositum esse credo ex Ópect et xóot, 
quod exponit Hesychius rà xáepara rfjs 
fs, kal Tà kocopara. 

1274. Vid. supra ad v. 527. Codicum 
A. Fl. lectionem ai0ouéra» in textum 
intulit Valckenaerius. 

1275. Scripsit: fortasse Euripides 
cuurdrrwu» 06 cü—. 
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BaeiXrtóa Tipav, Kvrpi, 
TUVÓEC uova kpaTvwvets. 


APTEMIZ. 


hl 1 » / 9 , , 
cé TOV evzaTpiOay Aivyéos kéXopuaa 


vrai0 évakoUgca4i* 


AnTroUs 06 kopg d "ApTejus avÓo: 


1280 


e^ ^ /, 
OsccU, Ti TdÀas ToicÓe cvwvgjóci, 


- » e / A , , 
TaiÓ oUxX Ocíws cOv dzokTeiyas, 
vrevóegt uUÜois. dAoxov Tei Üeis 
d$avij; qavepay 0 &oxeÜes áTnv. 


1276. Subauditur, ut opinor, pre- 
positio xard. ^ Locutio ab Homero 
sumpta est, Il. Z. 1935.  Aóxe 0é ol 
Tusfjs Baa albos Jjuov dans. 

1278. Novem superstitum fabula- 
rum Euripidis Deos vel Deas ad solven- 
dum nodum in ultimo actu inducunt. 
Es sunt Orestes, Hippolytus, Andro- 
mache, Supplices, Iphigenia in Tauris, 

; Helena, Ion, Electra. Hoc 
vero meliore jure in Hippolyto, quam 
in ceteris, factum esse videtur. kxé^- 
Aopat, Lasc. 

1279. Miretur quis Diansm Thesea 
ZEgei filium vocare hic et infra v. 1429. 
lioet ips& intra tantillum spatium (vv. 
I31I. I314.) Neptunum ill patrem 
tribuat. Potius autem quam illud ex 
incuria Tragici evenisse statuamus, ore- 
dibile est nomen Hegis Atheniensis, 
patris scilicet, professi, velut solennem 
titulum, additum esse. Sin voluerit 
duos Theseo patres, alterum mortalem, 
alterum immortalem, tribuere, uno certe 
exemplo se ipsum defendit Euripides: 
quippe passim in dramate Herculis Fu- 
rentis, tum Jovis, tum icu, bis 
filius Hercules dicitur. Quse ad Thesei 
ciiin spectant congessit Meursius in 

es. c. I. 

1280. «o4 vulgo. a06Q e Cod. FI. 
recepit Valckenaerius, recte: solebant 
enim Dii Euripidei istiusmodi formulis 
nomen suum indicare. Orest. 1626. 
QoiBós c' à Agroüs vais 00 (&yy)os v 
kaAQ. Bacch. 1340. Tatbr' oóxl O0rnToO 
warpós écyeyós, Aéyo Abvvcos, àÀXà 
Z«ós. Helen. 1643. 9wcol 56 ce Aw- 
ekopot kaXoÜj.er. 


r38r.  Huno versum  sollicitavit 
Valck. scribens có «y' 30g pro ewig: 
sed hoc recte defendit Brunckius allata 
Glossa ex Cod. A. evrfóy, árrl ro) 303, 
'ArrwOs. Hesych. cvrjóera, édifbera:. 
Rhes. 958. O0 uip 0arórvr. *y' oidapós 
tvrfboua.  Addas Med. 136. OUà ow- 
fÓouda, -"yóva, "AXvyecc Dóparos. Md 
uem locum Porsonus, *'' Hic locus 
alckenaerii memoriam cum 
in Rheso 958. é$$ouc pro evró$ouc 
reponere volebat. Sed hoc satis de- 
fendit Brunckius ad Hippol. 1295." 
1284. V Érxes dra», renuente 
metro. Éxes E. P. Male res cessit 
Musgravio et Valckenaerio emendanti- 
bus éméfggs et Éxes. Melius conjecit 
Marklandus Éexeües. Nos vero facilli- 
mam medelam, voces transponendo, post 
Brunckium adhibuimus. In superiore 
versu, eodem facito opus erat; veteres 
enim Editiones contra leges anapesti- 
corum habent »ewÓels dAóxov: ged ibi 
verum verborum ordinem servarunt tres 
MSS. A. B. D. Simili correctione in 
JEach. Pers. 782. metrum sanandum 
esse arbitror; Zíéptys O' éuàs mais d» 
»éos véa pore. lego $porei »éa. Infra 
v. 1295. Cod. Fl. habet rwà rpóros, 
vetante metro. [Hso olim scripsi; 
mox auten Marklandi emendationem 
amplexus sum: facillime librarii rari- 
orem aoristi formam (oexeÜes in fexes 
mutare poterant. In Phom. 408. ubi 
Tl» éxirouap loxeÜes senarium claudit, 
Aldus cum MSS. nonnullis exbibet 
Koxes.. Hoc monuit Elmsleius, qui de 
At Eexe0or videndus ad Hiracl. 
272. 
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, 3 , 
óépas aio 'xvyOeis ; 

EA 1 » 1 / 
5j T'TnvOs áyco uera()as (Qtorov, 

, » [d ^ » 7 " 
TüuaTos Ebo 700a ToUÓ dvéxes; 
€ » » 5 - , , » 
we Éy *y dyaÜois dvÓpaeuwv oU coi 


1 , [4 , ? 
x«ruTOV (ÓuTov pépos éoiv. 


1290 


^ PS ^ , 
&kove, OnccU, ouv kakmy karTaocTaciv: 
Ml -^ 1 , 
katro. TrpokOY-w  *y' ovÓev, dAvyvva 06 aé: 


/ 7 
dAX eis TOO 5AO00v, 
TOU GOU Oikaiayp, ds 


I285. ws à o)y Cod. Fl et sic 
Valck. sed conjunctio abest & ceteris 
MSS. et Edd. 

1287. SchoL qup ay perapa- 
Aoe, ueraXAdtas [whw, kal dAXXouo0els 
els Üpryeov. — Valcken. mallet TT)», 
citans Med. 1296. Aet ydp »vr ffrot ^f 
e$e kpujOfpa. káre, "H r5» dpa: 
cp és alüépos Bábos. 

1288. Pro vulgato róp?', olim emen- 
daveram unius litere mutatione roó$'. 
Eandem i cid deprehendi inter 
lectiones quasdam e Gilberti Wakefieldii 
manu profectas, quas mecum communi- 
cavit Vir doctrina et humanitate spec- 
tabilis, ac de me nunquam non optime 
meritus, Robertus Hole.  Simils est 
locutio in ZEsch. Prom. 263. "EAadpór, 
Doris v uuárow Éto vó5a "Exe, apaueiy 
vovÜereir re rÓv xaxüs Ipdecorr. Nostri 
Heracl. 109. KaX» 95 Y É£w vpay- 
pru» Éxe» xó0a. FL rd» 0' et mox 
dxéxeis, quod habet etiam A. sed supra- 
scripto dréxeis. 

1289. w$ Toí$ dyaÜoís Lasc. Ald. 
male. «5 é» r' áyatois B. D. Schol. às 
b» 7' áyya0ois A. Fl. quod vidit Musgra- 
TUM ONUEUR Um tw HY 

1290. Pb 

I291. X. II. 259. 

1392. Conf. Alcest. 1079. (1098.) 
T( 9" à» wpokómrois, el 06Nois e eTéreo ; 
Qwid autem profeceris? De voce xpo- 
&ÓTTew notata sunt quedam supra ad 
v. 33. Credit Valckenaerius hsc, sive 
potius hinc expressa Menandrea, re- 
spexisse Terentium in Andr. Iv. i. 16. 
atque aliquis dicat, nihil promoveris; 


f 
"m 3. els Tóà' omnea M8S. et Edd. 
ustathio ad IL A. p. 161, 45: 
did; 23. Placuit Barnesio vs wó9', Bed 


eraióos ékóeita, dpeva 


/ , 
v7 eUkAecias Üavn, 


non usurpari os pro eis vel wpós, nisi de 
personis, monuerunt, post alios, Valck- 
enaerius et Porsonus ad Phom. 1400. 
(1415.) 

1294. HEwiskii conjecturam éw' e- 
kAelas probasse videtur Valck. fed 
receptam recte defendit Brunckius, ci- 

tans Procli Chrestomath. p. 9. (p. 384, 
8. &. ed. Gaiaf. .ol saXduiol Ew C dyri 
Tfs Merà voXAdkis dAdyaror. — Schol. 
ad Pindar. Olymp. IV. 3. Tj 'Txà ádrri 
Tfs Merà xal "Ouspos kéxpyra:* Aatüwr 
ir [MUR eere ut Il. Z. 492. Exem- 
rotulit Brunckius ex Hec. 35r. 
Lm é0péjOn» éXsibw» kaNGy  Dmro. 
Addas /Esch. Agam. 1553. Kal xara- 
0d youev Obx brà kAavOjr Trà» é£ ofkwr. 
PE. Electr. 630. Okowy éáceus. 008 
ebdrjuov Bofjs O0sal u' ; Vid. Valcken. 
d Herod. vir. 22. Deinde 0d»o. Ald. 
0drp A. B. D. Fl. Lasc. et sic Valck. 
Brunck. recte, ut opinor.  Notissima 
quidem Dawesii regula est, Misc. Crit. 
p. 83. optativum cum particulis ós, 
lva, bows, Ó$pa, uh, verbis non nisi 
preteritee significationis; subjunctivum 
verbis non nisi prssentis vel futurs 
significationis subjungi. Observavit au- 
tem Porsonus ad Pho. (68.) hano 
regulam non videri per omnia servasse 
Tragicos; conferens Hec. i146—1151. 
Nonnunquam sane, licet precedat ver- 
bum preteriti temporis, effectus tamen, 
qui petebatur, aut presens est aut futu- 
rus ; ideoque verbum subjunctivum pos- 
tulatur. Cum igitur nondum mortuus 
esset Hippolytus, dixit. Diana os ó-' 
eikAelas 0dry, that Àe may die with a 
good reputation. — Alterum ós—0dro 
vertendum esset, that le migM die—hko. 
Vid. Hermann. de Emend. Gramm. p. 
208—214. 
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kai gGijs yvvawOs ot TpOV, f], TpOTTOV TV, 
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1295 


evvaióTaTa: Tis yap éxOiarns Ücov 
nuiv, Occit TrapÜéveos rj&ovgy, 


ÓnxyÜcica kévTpois, Toi00s rpacÓn acOcv. 


yvoug 96 wkav Tiv. Kvrpw reipweyuévy, 


^ ó , ,! , t ^ - 
Tpodov OuwoXeTr ovx €kovca gumnxavats, 


1300 


w« ^ » e A! / / 

;j co Ót Opkwv voii c'uuaivei vogov: 
Li , ej ? / E) , / 

ó 0, doep rjv Oikatov, o/Uk édeavrero 


E 4 , , 
Aóvyouww* oUÓ aV, TpOs céÜcv kakovpevos, 


e , , / 
Opkev dee vari, evo'ears ^yevyuws. 


5j 9, eis EAeyxov un 7réon Qo(ovuern, 


1305 


yrevàeis *ypadas &ypaxe, kai üuoAeae 
60Aow. cOv TaiÜ, dAX' Ops Eveiwé ae. 


eH. 


» 
otpot. 


AP. Oakve. oe, OnocU, u/0os: dAN Ex ijovxos, 


, , » / / 
ToUvÜévÓó akovaas, ds ày otue£Ens Tcov. 


1310 


7» M 4 ^ E] X » "e 
ap oigÜa Ta'TpOs Tpeis apas éxov cades; 


1295. 7 rà rpówor Fl. 

1297. TapÜevelas conjecit. Musgra- 
vius, quod respuit metri lex. wapÓéreios 
j30or) citat Eustath. ad Il. A. p. 503, 
31383, 36. Utramque formam 7ap- 
Üévevos et apÜérios usurparunt Tragici. 
Vide supra notata ad v. 307. 

1298. 8yx0eíica kévrpous MSS. et Edd. 
Objicit autem Valckenaerius, nusquam 
dixisse Euripidem Épwrc Ó*7x0fvai ne- 
dum Amoris xérrpous ónyx0f)vat, et hanc 
locutionem ab ejus seculi consuetudine 
alienam eese judicat: scribendum igitur 
putat wAyyeica kérrpois, conferens v. 38. 
et exempla quzedam satis obvia, in qui- 
bus leguntur Éperc wwyels, et amore 
percussus, Videtur autem Porsonus co- 
gitasse de scribendo vX7x6eica xévrpots: 
hunc enim aoristum, in sequente notula, 
exemplis defendit. '*-A«x0els Schol. ad 
Aristoph. Av. 1402. Noster Tr. 183. 
dkeAyx0eica. Iph. T. 177. (169.) a$a- 
x0eica. Incert. [apud Suetonium, Nero. 
38.]  yeia juxOfrwo vvupl. Eois ap. 
Behol. Pind. Pyth. 1v. 35. jux0eica. 
érorAmx0els Schol. Villos. ad. Il. A. 
401, K. 233. Z. i11. Stob. p. 315, 
32. Phiüo Jud. Tom. I. p. 345, 45. 


246, 1. 378, 30" R. P. 

1302. ob» pro 5» Lasc. eandem v& 
rietatem notavimus supra v. 1016. os 
dewep dv Bikatos. ook éóelxrero Cod. A. 
éóémero Flor. Brunckius scripsit à» 
Ó(kauos, et éelzero. "Verius easet, ut 
opinor, deep 7v ólkaos. 

1306. Érev£e pro Fypaye A. et ita 
Brunckius, probante Valckenaerio ; per- 
peram, mea quidem sententia.  *padQót 
Éypaye convenit usitato apud Grszcos 
loquendi modo, quem, si quis alius, sec- 
tatus est Euripides. Nelonge quzramus, 
in hac fabula legimus ?jidprmker ápap- 
Tla» v. 320. Ó6üpor bi0ws v. 334. ?)pácÓns 
Épov v. 337. elweiv Éxos v. 1157. dpal 
ds )pácc vv. 1162-3. 

1310. oluó£o Ald. 

1311. &p' pro dp', sublata interrogs 
tionis nota, mavult Valckenaerius: sed 
&pa neque sententiam neque versum in- 


choare potest. dp'olo6a significat Nonne 
nósti? Vulg. caóeis Exo»; ordinem mu- 


tavit Brunckius, secutus Codices A. Fl. 
caóes ápàs supra v. 894. Ad quem 
locum Valck. attulit Cicer. de Off. 1. 10. 
nam s (ut in fabulis est) Neptunus, quod 
Theseo promiserat non fecisset, Theseus 
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T 1 Ld 7 , Me 
ey T9 gMiay 7'GpClÀ€S, « kakKiO'T€ GV, 
. 16 1 1 9369 V » , ^ , 
es 7raióa Ov dOV, é£ov eis éxÜpov wa. 

A M , , ^ ^ 
vaT5)p MeV OVV GOL TrOVTL0S, (povov kaAdws, 


» » v e^ , , » 
ce! Ócovmep xpnv, émeimep fjveoev: 


1315 


cv Ó Év T ékelyo kdv éuoi daíive kaxkós, 

Os oUTE€ 7G Tw, OUTE udyTewv ÜTa 

&uewas, oUÓ fAeyLas, oU xpóvo pap 
ckéyuv Tapéaxes, dXXa. ÜGaaov, fj aà^ éxpijv, 


1 e^ 
doas adrkas Tai, kal kacékraves. 


OH. &éerow, óoXolunv. 


Ojos 


1320 


AP. óety Émpakas, dAX' 


ér' éri kai aoi TayÓe avyyvouns Tvxciy. 
Kvrpis yap 5Q0eN. dae *ylyveaÜa, ác, 

e / - 4 » / 
TAnpovca Üvpuov. Ocoic: 9 «à Exe vopos: 


ov6eis dvrayráv QovAerai ?rpoÜvuía 
TOU ÜcNovros, dAN' dduoarduecÜ dei: 


TH 


| interitu tratus 
quo impetrato, «n maaimos luctus 
éncidit. doid. IH. 25. Scholiastes ad v. 
1345. elgcl 0à al eóxal O»cévus vpós Ilo- 
eabára Trpéis" pror, áveA0et» é£ ADov 
BAeórepo», ék AafuplyÜov. rpiror, "Icmo- 
Mrov Odraro». similia habet Sohol. ad 


Tzlrro, proof. Monet Valck. | in Attico 
foro qusevis argumenta, quibus ad cau- 
sam utebantur probandam, cereis dici. 

E. oóx 1(Aeytas A. Fl pLaxpé 


1319. exéyer »' apnd Lasc. Ald. 
eig, etie y A. p. 488, 16- 

Mia 20. ob prices xa Éuewas, oó 
XP uaxpq axéyu Éveuuas, huno locum 
botans ob similitudinem sonorum ín 
red aeinór n Éveusas.. Ed. Bas. habet 
cthjes, mendose. Equidem aliquando 
de edendo dà Éreusas, 
Cum vero duo Codices A. Fl. habent 


1325 


ckéyu» wapéexes, hoo potius in textum 
adsumendum judicavi: idem fecerat 
Brunckius. 

1321. óAolpar in editionibus erat, et 
*yevolua» infra v. 1408. correxit Valck- 
enaerius. óAwAa conjecit Marklandus. 

1332. Hunc versum babet X. II. 
816. Éveari kal oot A.. ovy yrópop Éxew 
Fl Vid. supra ad v. 116. 

1323. Abundat dere ante infiniti- 
vum, ut supra v. 702. in Suppl. 581. 
Otro p' éxalpeis, dore Ova ópéras. 
ZEsch. Prom. 339. Choeph. 543. Kpí» 
06 rol vw dere avykóNAes Éxeuw.. Boph. 
Phil. 656. *Ap' écrl» dore xáyy00e 0ta» 
Aafiip; Electr. 1454. Ildoeor' 4p juo 
dere kdpnjaríj pae. 
quuntur, indicavit Porsonus ad Buppli ii- 
ces: Bophocl (Ed. Col. r350. Aaeh. 
Eum. 202. 238. Eur. Orest. 53. Mark- 
land. ad I sd T. 1380. (348) TÓbe pro 
Tábe A. 

1324. Virg. ZEn. II. 586. animum- 
que explesse juvabit Ultricis Ramos. 

1325-6. Hos versus citat Eustath. 
ad Od. N. p p 74 ades 428. pi 
sus attingit 1565, 
8 266, 2 EolBustis Vilkeiseio; 
qui oenset ex his Euripideis expressos 
esse Ovidii versus Met. 111. 336. Pater 
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: 4 ^ 1 * PC 
émel, cá? la0i, Zijva jn QoGovuern, 
, » » 7 3 / » / » 8 
ovk dv 7oT rjAÜov eis TOÓ aiaxvvns évyw, 
€ ^ 1 
do dyOÓpa mavrev diXraTov fporav éuot 


Üaveiy éamo. nv 9€ env ayuapriav, 


1530 


M M] «7 a ^ , , , " 
TO jur ei0€vai €v Trporrov ékAvet kakrs 


»J ^ / M 
&revra 0. 5 Üavova dvaAwatev *yvvn 


, e | ^ , 
Aormy éAévyxovs, éa'Te arv eiat (péva. 
^ [4 » ? N 
páAic-ra uévV vvy doi TaÓ ÉEpporycv kaka, 


Ava O6 kduoi* 'o)s yap e/ae(eis Oeo: 


1335 


, / 1 L| 
Üvjakovras o) xaipovgi* ovs *ye urv kakous 
^ , , Ld 
aUTOis Tékvow kai Oouow éFoAAXvpuev. 


XO. 


4 
xai unv O TdÀas 00e à oeixet, 


1 
cdpkas veapas 


Fav0Ov ce kapa OaAvpavOets. 


omnspotena, (neque enim licet irrita. cui- 
quam Facta Dei fecisse Deo) pro lumine 
adempto Scire futura dedit, X1v. 783. 
Sola Venus porta cecidisse sen- 
git, Et clausura fsst, nisi rescindere 
nunquam Dies licet acta i 

1327. cáo olo0a Lasc. 

1319. $iXraro» éuol Bporüw Las. 

. Ordinem, quem metrum postulat, 
e duobus Codd. À. B. reposuit Musgra- 
vius, post Scaligerum. $(Araróv ^' éuol 
Beoró» Bernesius. 

1330. cU)» pro c? Lasc. vitiose. 

I331. Crases in vocibus 7j ei8éras et 
ph eibévai ga Tragicos haud rarse 
sunt: exemplis sint Orest. 478. "Ea: Trà 
p4Xo» os kaxàv rà ud) elbévai. Iph. T. 
1048. (1017.) Adópa $' draxros, 1j eibó- 
Tos, Üpdees Tdáje; Ion. 313. 's gd 
eib60', :jri u'. Érekev, é£ Órov r' Éjur. 
Soph. CEd. C. rr55. Antig. 33. Kal 
Oebpo veic0a« rara ToiGt pd) elbóo« Zadf 
wpokopótarra. ubi vulgo rois ul) elóóct, 
hiatu non ferendo,  oóx inseruit Brunc- 
kius. 263. Koó8els évapryls, 4A" Edvye 
TÓ jd) elbéva. vulgo editur Éóevye. emen- 
datum citavit Porsonus ad Med. 139. 1. 
Antig. 535. Trach. 32r. Insolentiores 
quidem, sed ejusdem ordinis eunt crases 
in 3 oixóuecÓ' dua Soph. Trach. 85. 
Nostri Electr. 1097. "Ocris 8à, XoÜror 
$ eiryerela» eladhàv, 'ajset ornpà», upós 


écri. — Contra frequentissima sunt 7j o) 


1340 


et 1 ob, quie semper apud Atticos mo- 
nogyllaba efficere monuerunt Viri docti. 
I332. dr»dAece et mox éAéyxovc' 
Lasc. drj Xwce» mavult Elmaleius. 
1334. MáAurra vÜv col sov Ald. p. 
vü» à col E. P. Lasc. Q4. uà» wi» v« 
A. B. D. Fl. et hoc pretuli, reecripts 
tantum »v» enclitica. rá ^?' pro rd» 


c. 

1335-6. ToUs ebaefleis 0col. Oarórras 
oU xalpouc: citat; Eustath. ad IL I. 737, 
47631, 23. conferens cum Homerico 
Ts à» rábe "*n0jcevr; 1l. I. 77. quod 
notat esse Attice dictum, ut Cratini 
y€y"&a rà» d»bpa ; Soph. Philoct. 1314. 
"Ho0Osv varépa (re) rv épà» eüXNoryoUrrá 
ce, Àbró» T' Éu'. CEdip. T. 936. r0 9 
Eros dftep ráx' d» "Hoo uév.. Aj. 789. 
es se. dépur Alarros jur wpülw, $r 
Ier d igo dam Ot res E- 
ips. p. 26. Figura b ors us dicta est, 
qualis in Rheso 390. Xalpw 5€ c' ebrv- 
XxoUrra, kal *vpoafjuevo» Ilópyow:w éx- 
Opà». Addas Nostri Sisyphum Ls 
Suid. et Etym. M. v. xalpw- (Fr. 667.) 
"EXQAv6éra xalpo cé *y', 'AAkpras Tékos 
BéAXrwrre, TÓ» re jaapóv é£foNwMóra. (sic 
enim hunc locum emendavit Porsonus 
in Adversariis p. 275.) Ibi Etymologus, 
xalpo o' éAqAvOOTa: "Dponruxol offre Aé- 
"yovcir. 

1337. Conferas notata supra ad v. 


I 184. 
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, , » T , , 
we) 7rOyOS Oikwy* oiov ékpavOn 
OlQvuov ueXaÜpois 
vrévÜos Ücó0ev  kacraAsr TOv. 


III. ai, ai, ai, ai. 
ó , , 1 M , 3987 
vo'rnvos évyo 7raTpos é£ aóikov 1345 


xpnouois dóíkos OuAvuavOny. 
dTOAcÀa TüXas* oigo otuot 


, e^ 
óia aov kejaAss aimmova' óOvvai, 
A , 9 [4 ^ , 
kaTd à éyképaAor mnóa odakeAos. 
1 ^ : / 
CxXes, d7eiprkos acp avazavaco. 1550 


« [T4 


€, €. 


, | DL des 
«€ c'Twvyvov óxnu mew», éusis 
Booxnpa xepos, 
, » » , » » 
Ó u' ÉiOeipas, kara T' Ékrewas. 
et e^ 1 e , ^ 
$eU, $eU- pos Oeov, dTpéua, Óumes, — 
1 e - 
Xpoos éAk«Oovs &7recÜe xepoiv. . 1356 
/ ^ 
TÍS éiea-rnk évüéEia TrAeupois ; 


1341. olos Lasc. Ald. olo» e MSS. 
Á. Fl. recepit Musgr. 

1343. '' Pro karaXmrróe Msusgravivs 
Proponit. xaracktyrrós, credens vocalem 
cwrH» pose awte ck. cujus exemplum 
adducit Ion. 1179. Olrgpà exebn cyuakpá. 
^um lege Treóx». vide lon. 1184." 


, 1348. Vulgo male scribitur dfecovc". 
Disyllabon plerumque est spud Atticos 
Poetas alscw; tres tantum exceptiones 
notavit Porsonus, Heo. 31. Iph. A. t3. 
Tí M ab cxyrüs éxrós dloceis; Esch. 
Pen. 470. "Hiz' dxóvjp to» dvyf. Male 
meg mcd et Bano Bcri- 

$ decows, quasi prima diphthongi 
vocalis per se longa esset. dícovo' Las- 
caris, qui infra v. 1371. ÓAvre. 

1349. xard T' Lasc. xard *y' Ald. 
€$d«Ovos vertitur spasmus. — Vocom ad- 
hibui Aechylus Prom. 877. 1046. ad 
priorem locum interpretatur Blomfeld- 
Ius, "Dolor quivis acutus. Proprie sig- 
Dicat morbum acutum, qui spinam 
doni, vel medullam, vel cerebrum aff 
"i." deinde pergit varios ejus usus, qua 
solet eruditione, illustrare. 

1350. Histus in fine versus, contra 


morem anapesticorum, manere sinitur. 
Hoc ob suspensam histrionis vooem, et 
exclamationes in versu sequente, factum 
esse videtur. fSuspicio tamen oriri po- 
test, excidisse i et fortasse 
plures versiculos. dseípyke A. 

1351. Omittit A. 


'* — 1354. xarà à' éxrewas À. Fl. Valck. 
Brunck 


1355. drpéuas vulgo. drpéua Cod. 
A. Nos hanc formam, qus perinde 
ac altera Euripidi usitata est, et hic 
metro convenit, prsetulimus. Idem 
fecit Brunckius. In Orest. 258. árpéua 


Vos plane flagitat. Óuóes árpéuas 


1356. drrec0a. A. solenni vitio." 

1357. Vulgo Tís é$écroke  Defià 
TAeupois; ubi si Qefxà pro subetantivo 
accipias, in metrum peccas: sin pro 
xarà Oe[uÀ i.e. ad dextram, vereor ut 
in tali usu usquam adhibeatur. Primus 
edidit Valck. e Codice A. rí(s épéery« 
épb0étia tÀevpois; Quis lateri meo adstat 

deztram! et recte contulit Hom. Il. 
À. 597.  Abrap à Trois dÀXow. Óeois 
éybé&«a. sr&cw Olvoxóe.. Neque de hac 
scriptura idciroo dubitandum est, quod 
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mpocqopd u' aipere, avvrova à. ÉAkere 
TOv kakoOaípova, kai karTdápaTOV 


vaTpUs drAakias. Ze), Ze), TraÓ ópas; 


ev t€ M , A 1 , 
00 ó ceuvos éywo, kai Ücooérr Twp, 


1361 


00 óÓ cwdpoovvrg mavras UTepa xav 
: fposvvm s Umepa xov, 
vpoUTTOy és Alümy a're(yw kaTa *yns, 
3. 7 , 
óAecas iorov: 


uox0ovs à' dAXws Tüjs evaeQías 


1365 


» P] , ? L4 
eis dyÜpwrovs érrovnaa. 


? , ? 7 
&(, aL, aL, at^ 


-^ /, , / 
xai vuv óO0vva u', ó0vva atre. 


prior dipodia non integra voce termi- 
natur; triginta fere alia neglecte istius 
regule exempla e Tragicorum reliquiis 
descripsit Gaisfordius ad Hephrest. p.279. 

1358. Exponit Schol yov» áppuo- 
0lus, xal wposexórrus, kal cvujovot 
p3 Ó ui» dyo, à à xáreo, dÀN éicov 
Baerdjere 4 ueradopà ádxó TO» povct- 
küv Tru».  Adhibet X. II. 1499. 

1360. dumAaxig Ald. dyusAaxíass A. 
Fl Lasc. et sio Valck. Brunck. De 
scriptura hujus vocis quedam notavi- 
inus supra ad vv. 145. 834. «elcopas Fl. 

130r. Oeocémwrup, Ó0coreBfs Heay- 
chius, huc forsan respiciens, 

1361. (ÜFepéxuv omnes Editiones. 
Nos irepoxàv e oonjectura Valckenaerii 
edidimus: rarissime enim in legitimo 
Bystemate anapeestum dactylo subjece- 
runt Tragici. In Alcest. 80. "Ocris à» 
évémou  órepov. Our», corrigendum 
opinor "Ocr«s à» e'rov.— In Electr. 1319. 
lego Odpcev — IaAAdSos stes clar 
IlóNur  dAA' d»éxov. pro vulg. ócíar 
j£es. In nostro versu aoristi partici- 
pium multo melius est ad sententiam, 
et facile permutantur litere € et C. 
Similem correctionem adhibuit Porso- 
nus in ZEsch. Prom. 213. 

1363. wpoÜwmrow' wpóügAo», darepór. 
Hesych. Contractum est wpoüxros ex 
lonico mpóowros, quod habet Hero- 
dotus IX. 17. wpoorrq Oar»árg. unde 
dwpóomros /Esch. Prom. 1074. Conferaa 
autem Soph. CEd. C. 1439. xal r(s d» 
v Óppervor Eis mpoUrrov Albg» ob 
karacTévo, xdci; ZEsch. Theb. 848. 
wpoUmros d^yyéNov Xóyos. 'Atóy» Lasc. 
Deinde .Aldus xaráxpas, sequentibus 


lerisque editoribus. A. B. D. P. FL 
Lac kaGTà yas, idque recepit Brunckius 
probatum a Valck. qui locutionem xarà 
riis n terram exemplis illustrat. xarà 
y&» E. 

1364. Hos vermiculos aliter disiri- 
buerunt Valck. et Brunck. ut basis 
anapestica JParcmiaoo  prefigeretur. 
Red id frustra factum eese arbitror. 
De anapesticorum divisionibus bene dis- 
seruit Butlerus ad /Esch. Prom. 93. 

I365. Pro vulgato eócefic(as, quod 
metrum jugulat, Valckenaerius e Lasc. 
reponit eücefías. yir formam, per- 
inde ac alteram, libenter scripserunt 

ici Hoc monuit Valck. ad Phan. 
1466. ubi wpoj.m0lg, versu cogente, ut in 
(Ed. C. 332. Electr. . et 
Blas recte legit Valck. in Fragm. Hip- 
polyti KaAvzrr. ap. Stob. v. p. 63, 43. 
P. 37. Grot. (Fr. 447.) unde versus, 
quos in fine prioris fabulse credo fuisse 
lectos, in gratiam juniorum citabo; *Q 
Luáxap, ofas ÉXaxes Tuufjs, 'IsrwóXv6" sfpos, 
0ià cw$posórgr Omore Óryrots áperfis 
4A  Aóvajus peljur* "HAO0€ vyàp 3j 
wpócU', 3) uerómuaÜer, "js eboeBlas xápis 
éc0X4. ibi quoque vulgo ebreBelas.  Ex- 
fat eóceSías in Soph. (Ed. C. 189. 
eóceBlar Antig. 943. o$eMg in An- 
drom. 539. ebyevías in Fragm. Eur. 
JEgei apud Stob. LxXXIV. p. 493, 24. 
(Fr. 11.) dueMg in di t tiop. 
Stob. XXX. p. 209, 40. (Fr. 196.) cor- 
rigente Valck. Alia dedit exempla 
Blomfieldius (Quart. Rev. Vol. vin. p. 
225.) De his formis multa habet Dor- 
villius in Charit. p. 405—6. 
1368. óóíva» u' óóóva» Fl. 
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ué0eré ue TáXava, 


, A » 
xaí uot Üavaros Taiay. &Xoi. 


1370 


mpogaTOAAvTé u', OXAvTE 
JN , , , , 
TOv OÓvcOaipoy * dyudurouov 
, Pl 
Aovyxas épapat Giauoipaoat, 
/ ^ 1 P] 
à&a c' e)vácai 0v éuov orov, 


7 1 , ^ , » 8 
e 7aTpOs ÉéuoU Óvo-avos dpa, 


1375 


pucuovov T€ Gvyyyovov, 
vaXauvy 7rpovyevynropov, 
étopi(erai. kakàv, oU0€ uéAA«t, 
€£uoAé T, CuoN és éué, Tl ToTe, TOv ovVüév 


» e^ 
ÓvT éÉmatTi0y kakav; 


1380 


. ? , ^ 
(0 Mol, TL (o; 
^ , M 
cus dzaXNAate fRorav éudv 
e^ 3 , / " 
TOUÓ dyaA*ymgTrov 7raOovs; 


1369. ue deest in Lasc. Ald. uéóere 
Tie TáAara E. ráAa» A. B. D. 
, 1370. T«À», pro quo Comici sa», 
titulus erat, quo eximie invocabatur 
Apollo /arpàs, unde adjectivum saud»tos, 
Le. Óepasevruxós. esychius, cau 
l&rpós. Ceterum cum nostro versu ap- 
üssime contulit Valckenaerius F' 
4Ksch. Philoct. ap. Stob. oXx1x. p. 60a, 
38. (Fr. 329.) ") 0drare va», uf WX 
érgude gs j.oXei»* Moros (yàp) «el 00 rów 
écruw xaxd» 'Iarpós. — ''Incertus 
Plutarch, 11. p. 106. 5. 
4 0drare waíà», (dele larpós cum Valcke- 
s»eemrio ad Hipp. 1370.) uéAow: Aur 
yàp bvrws ' Atóas dyiáy. — Ita. lege Dorice 


To de quer pro Gr ales it RuÀn- 
iuws ad. Longinum 1X. 4Eschylus ibi- 


dem, (Fr. 387.) "Oemep uéy for faga 
Té» TOÀÀGP kakGy. péeywrrop laua. 
Ley tar ed. Grot." R. P. 

1372. Edidit Brunckius, e conjec- 
furs Marklandi, &AXvre rie Ovadalyorá 
&. In sequentibus ordo est Épauai 
dude«rónov Moyxas, (dore) bapotpüsa:, 
monente Porsono ad Med. 1399. (1396.) 
$Xdov xpibfw erónaros Ilalàw» ó ráAas 
Tpor-vrUtacÓa, ubi similis structura. 

1375. Doricam formam Scraros e 
Cod. A. recepit Valck, 


1376. Intelligit Heathius Atreum 
et Thyestem, fratres Pitthei; Pittheus 
enim ZEthram genuit, matrem Thesei. 
Noster Med. 683. ILróeós Tw Éorc *y$s 
&va£ Tpoc(wrlas.—IlIais, ws Aéyovo:, IIé- 
Aexos e0ceBécraros. ln sequente versu 
respiciuntur Tantalus et Pelops, qui et 
supra v. 834. 

1377. *aX. re *p. Lasc. Huno v. 
et pre&cedentem transponendos esse cen- 
sent Heath. et Reisk. 

1378. Versum notent tirones Sap- 
phicum Hendecasyllabum. Alius effingi 
poterit, si cui ita visum erit, mox v. 
1382. legendo IIós dxaMAdfwe furà» 
éuà» ToU9. Hoc metrum legitur in 
Poenum Med. 649. 660. (658. 

OrS.) 

1379. éuóAer' éx' épgà Laso, Ald. 
ÉpoN, ÉpoX à! dpà Fl. FuoN aemel A. 
Metrum est Trochaicum. 

1381. Vulgo ló uc uo. Brunckius 
) uot jux, &uctore, ut videtur, Codice A. 
Quare pretulerim hodie ià p, Tl $9; 
dictum est supra ad v. 845. 


1382. V vOs 0' dvaAMdfo. 9' 
omittunt A. Fl. «às 9' à» dUAdEw Las- 
caris, soloce. 


1383. d»dXygros in Soph. Aj. 946. 
et alibi significat, qus dolore non tangWur, 
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eiÜc ue kouiaeie TOV 
Ova Oa(uoy  Alüov uéAauva 
yvkTepós T' dva^yka. 
AP. 


à TA5üuov, oía fvudopa EvveQvyns: 


TO Ü' ewyevés oe Tav Qpevav ÓwAeaev. 


III. 


ev roÓ00usv coU, kdvekoviiaOnv épas- 


€a. «e Üeiov o0ums TveUpa: 


M] 1 ^ 
Kai *yap €y kakois 
1390 


écT' év TOT O01 TowlÓ "Aprejus ea. 


AP. 
III. 
AP. 
III. 
AP. 
III. 


sdmmisericors, vel etiam crudelis ; et hanc 
equidem interpretationem, etsi olim ob 
substantivum wáovs durior videbatur, 
hodie omnino amplectendam esse intelli- 
go. To089' d»aMyfjrou tTáÓovs, from tis 
eruel calamity. 

1384. Versus est Choriambicus di- 
meter. Posset vero, modo tanti esset, 
senarius effici, legendo, Ei *yáp Le xo- 
plcewe Tó» BvcDalpuova, — Vulgo kouidoete. 
ego alteram formam, quam prebet A. 
eum Brunckio prsetuli. e(0e $6 Loc koc 
pácew Lasc. 

1385-6. "Vitiose exhibent A. FI. 
ABov ye rvkrós üvardNou»' dyáyka. 

1387. vpocejUyys perperam editum 
erat post Aldinam, donec cvurejVyns 
reposuit Valckenaerius e Codd. pleris- 

3^. Laac. et X. II. 806. optime defen- 
dd Androm. 98. $alpo»' d avrejv- 
y»». Helen. 355. Ds órjup cvrefiyn ; 
Adde Soph. Aj. 123. &ry [ryxaréjevkrat 
kakj. Brunckius e duobus Codd. dedit 
olaus Evjdopats. 

1388. áróecer A. FI. 

1389. De divino odore, quem spira- 
bant Numinum vestes vel capilli, multa 
habet Spanhemius ad Callim. Hymn. 
in Apoll. 38. Prometheus, Nymphas 
adventantes sentiens, inquit, Tís áxo, 
Ts 00pà vpocérra u' ddeyyfs; ZEach. 
Prom. 115. Virg. JEn. 1. 507. Ambro- 
sicque come déeinwm — vertice odorem 


, » 1 , [i , 
OUK €O'TL COL KvVa*yos, ovÓ UsnpéTys. 


e^ , -^- 
e TAÀ4ukov, émTi* Gol *ye duNTaTn Ücov. 
e ^ , , t » 1 » : 
Opds ue, Oéomow , ds €yo, TOv áÜMov; 
ópa* kaT' Occwv 9 o) Ocus DaXety Oakpv. 


1395 


oU Órnr- dTaàp puoi vpoaduNis *y' dzroXAvoat. 
ovO izTowouas, oUVÓ dyaAuaTrev QvAat. 


Spiravere, Ovid. Fast. v. 375. tenwa 
euccessit in auras; Mansit odor: posses 
scire fuisse deam. Conf. Milton. Par. 
Amiss. II. I35. et v. 285. Hunc e 
seq. v. adhibuit Auctor X. II. 1333-4. 
ds Tó'ow: pro vulgato óóuowr:, e 
certissime reposuit Musgravius. 
vide supra v. 53. Deinde roccóé *y' "A. 0. 
omnes editores ante Brunckium, qui ex 
eodem Codice dedit roigià' quod etiam 
sine Codice reponendum erat. Hanc 
dativi formam plerumque obliteravit 
librariorum inscitia, nuno in Toi, 
nunc in roícóé ^" mutantium. Exempla 
notavimus supra ad v. 403. 
Reponenda, est bec vox in Heracl. 251. 
pro roicl y» 9t in Ion. 314. pro rotaóé 
y. s js06u*» MS. quidam apud Mus- 
gravium. 

1393. ópzs u', d Üécwow' Lasc. so- 
lenni vitio. 

1394. Hinc forsan Ovidius Met. 1r 
611. neque enim colestia tingi Qrà daos 
lachrymis. oí8éj4s Ald. 

1396. Sic A. B. wposóds T' Fl. 
dwmóece» D. Mira est varietas, sed 
vitiosa, in Aldina; dráp Tot Sóc vor ps 
y AróXAAvca. Dóctorpós T' Lasc. 

1397. Urrorónuas. hanc. vocem. Por- 
sonus in Nota MSta pix rim 
dam esse monuit.  ** Sophoclis Aj. 256. 
lege ex Aldina Tà» alo &w^aros lexet, 
quod mutavit Triclinius ob v. 233. Borf- 
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Kvmpis «ydp s savoUpyyos e éumncaTo. 
»J -^ 1 /, » "wv 3 L| , 

. 9MOt*. (pove Ór Oaiuoy, sj u' dmoAcac. 

Tuus €uéudOn awdopovosvri 9. fy0ero. 

Tpeis Ovras rjuds wAecev Kvmpis pía. 


I400 


maTépa Té, kai cé, kai Tpirnv. Evvdopov. 
djueta coivvv kai vaTpOs Ova mpa£ías. 

4 

é£wraoaTn0Ün Saiuovos (ovAevpacuw. 

? / 1 ^ e , 

e OvoTraAas cV TícoOc cvudQopas, marep. 


1405 


OH. óAwAa, Tékvov, ovóe uo xdpis. iov. 


/ 1 Le 5 8 ^ t / 
o'révo c&€ uaAXXov, y gué, T"s agaprTtas. 


A / e^ , 
OH. ei yap *yevoiunv, cékvov, dvri dU vékpos. 


E d e^ 4 Pal al " , 
* Owpa ToaTpos cov llogeidovos Tikpd. 


OH. ds umjror' éAÓeiy àdeX' eis ToUpov aropua. 1410 


»J , 4 
III. Tí 05; &xravés T' &y u', es TOT roO dprywuévos. 


pas irropóuovs. ubi scribendum lmrsro- 
anis vid. PA riot. Nwb. 571. Eur. Hipp. 
1397." R. P. Valckenaerius ad Phoen. 
I19. confert voces ejusdem forms apud 
, AevroAó as Phom. 119. eà- 
i2) Alc. 570. (sB7) gut VER 
(s89-) xpusoxóuas Ip 549. (497 
Buppl. 976. Iph. T. 1237. (1203.) Tr. 
254. 
1398. Lasc, waroüpos. e& mox áó- 
e 


1400. Tt4&$s$ 0" ép, ad mentem Reis- 
ki edidit Brunckius. Sed recte suppri- 
mitur pronomen, ut in Hec. 962. Z0? 
e rt néphec Tf)s éuís dvovolas, Zxés. 
Observat Valck. r44$s dici de honore 
neglecto, conferens Hom. Il A. 93. 
Oer 4p by ebyoMs Onuépoera, o0 


uns. 

1401. Aldus et MSS. nonnulli ha- 
bent JAec", fo85ua, Kórpis. Lascaris 
zutem cum alis MSS. dece» pia 
Krjxs. hoc vero cum per metrum stare 
non posset, duas ultimas voces traugpo- 
sui; nec dubito quin sic scripserit 
Poeta. Vidimus enim quoties ordinem 
vocum librarii sub finem hujus Tragcedise 
imsmutaverint. supr. vv. 1283. 1395. 
1311. 1318. 1329, 1355.  Conjicit qui- 
dem Valckenaerius Acc", jo0npat ula: 
loci autem ab eo allati nostram lectio- 
nem apprime defendunt. Orest. 743. 


IIoO0 'ori» $$ wAelorovs 'Axcuor decer 
yv pla; 1344. Tpwoaots Xo *yàp els 
dyàw, bixy ula. "Troad. 368. Iph. T. 
1065. (1033.)— Verbum fe6»ua. frigi- 
dum est, et e margine irrepeisse in tex- 
tum videtur. Fortasse e glossa To0 
$poró v. 13 

Hon irndio vitiose À. tuwó$por 
rpiry» F 

i  Aoristos siope adhibent Greci 
significatione paullum distante à prw- 
sentibus. Exempla complura e Tragicis 
dedit Hermannus ad Viger. p. 734. ob- 


gos 

it nisi circumscribere velis. In 
- 272. verti& ehwos, edictum volo. 
Suppl r:71. bwecroy, im volo. 
Iph. Aul 469. (392.) xaréwreipa, mi- 
aricordia tacta swm. — Hujus igitur 
sti est Stel in nostro versu, et in 
ed. 791. "Üuweta ' olo» Épyov (cr 
épyacTéor A. um jui. | Conferas. 
dmémTvca supra v. 610. áreMyn 574. 


847. 
1406-8. His usus est X. II. 893. 


q. 

1407. 1| ue Lasc. minus reote. 

1411. Éxrarés *' male proposuit 
Valckenaerius. T' à» crasis est ro d», 
d vide supra ad v. 443. 4' deest in 

. À. 
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OH. 8ó£ns ydp fuev 7pós Üeav éaaXuévo. 
III. eU. ei rv dpaiov Oaiuoctw fporaGw *yévos. 
AP. éacov: oi «ap oVÓe «yrs vo (odor 


Ócas &Triuo. Kvrpióos éx. rpotvuías 


1415 


3, M , 3 A Ml , 
Opyai kaTracknrovow eis TO 0v Óépas, 
e^ 3 / , e^ A /, 

cs eUa'eQeías kdeyaÜrs dpevos xapw. 

, M M 9». ^ » , 9 ^ Ml 

éyo *yap avTüs àXXov éE épüs xepos, 

0s àáy udNumTa QiXTaTOs kvptj Oporav 
pn Pp , 


L4 3 / e^ /, 
TOLow dQvkTow ToicÓe Tiuepnoopa. 


1420 


LI T7 4 9 , X e^ e - ^ 
coi Ó, «& TaXaivwp, dvri TovÜ0e TaV kakaVv, 


Ml /, , /, L4 
Tuuas uevyiaras éy 7r0Xe Tpoi(nvia 
Óucw* kópoi «ydp A(vyes, yapmy apos, 


1412. '' Vereus 1412. 1413. omitti Ed. 
Flor." R. P. Etiam vv. 913. 914. ab- 
sunt ab Ed. Flor. 

1413. Recte statuerunt interpretes 
dpaíiov in activo sensu c& ——— es8e, 
ut Med. 608. Kal cois y obca 
ryxér $óuos. Iph. T. 778. deor 
4Esch. Agam. 236. Soph. (Ed. T. 1391. 
us cet. Valokenaerii mutatione elz' 

ponit Schol. effe 3» xarap&a0n« 
i ont 0c. Omnes editiones, quas 
inspexi, habent óaíuoc:. 

I414. o0904 yàp oboe Aldus, et edi- 
tores eum secuti, donec tacite correxit 
Barnesius o) *yàp o05é: sic enim ille in 
libro Miltoniano, quo usus est, emenda- 
tum viderat. Pariter adhibentur 
ticule negantes in Soph. Trach. 380. 
"TBpo u^ ob cTrépyovsw  o0bé mae 
jóóe A. B. ió$o» Lasc. Ald. et X. II 
192 

: 1415. Árqios in hoc sensu exponit 
Schol. /Esch. Choeph. rot9. dr«uiópyros. 
WValckenaerio videtur imitatus Noster 
ZEschy lum Agam. 1279. O6 ud &ruuol 
y ék deo» reÜrl£oues. Nostrum autem 
Virgilius ZEn. xr. 845. Non. tamen in- 
decorem tua te regina relinquet Extrema 
jam im morte; Aoc sine momine 
letum Per gentes erit; aut. famam pati- 
eris inulta. 

1416. xaracxípmrovcw vulgo. med 
rectius Brunck. xaraexfjjovsw e Cod. 
À. huc facit Fl. xaraex$ovcw.  Fu- 
turum etiam legisse videtur Conditor X. 
IL xarà oxfyrrovow Lasc. 

1417. Legitur in X. II. 822. 


Hunc 


versum immerito suspectum babet 
Valckenaerius, ob similem infra 1453. 
1418. Adonidem indicari que 
intelhigunt Viri docti. In rem 
Muretus, Var. Lect. v. 7. commode 
citat Apollodorum IIL 14. p. 355. Ed. 
Heyn. 'Aówrnis 96, ért ais d», 'Apré 
x9Mp cOopryels à ed (Pdpq) Uró cvs 
éxéüa»e». Addit Valck. Claudianum, 
Adonidis et Hippolyti fata jungentem, 
in Fescenn. 1i. 16. Venus rvevertum 
Adonmidem, Damnet reductum 
ia Virbiwm. | Quoniam vero nunc 
oblata est occasio, Virgilii narrationem 
exscribam: JEn. vi. 765.  Namqwe 
ferunt fama Hippolytum, postquam arte 
Woverct? | Occidenit, explerit 
sangwéne — ponas, distractus 
equis, ad. sidera rursws eerta e me 
peras coli venisse sub aurae, Paoniis revo- 
catum herbis et amore Diaa.—4At Trivia 
Hippolytum. secretis. alma. recondit Sedi- 
bus, et nyi KEgerica nemorique relegat ; 
Solus tin. sylvis Ttalis ignabil ignobilis GYVM 
, versoque ubé nomine Virbius 
esset. De auctoribus qui eandem fabu- 
lam tractasse videntur, bene disputavit 
Heynius in Observ. ad Apollod. p. 278 
-9. Virgilium secutus est Ovidius Met. 
xv. 533. Contra Horatius Carm. 1v. vii, 
25. Imfernis neque enim tenebris Diana 


I419. Bic Lasc. et Codioes. xvpet, 
quod exhibet Aldus, solccum est. Vid, 
notata ad v. 487. 

1411. c) Ó' pro col à' Lasc. 


1423. Pausanias IL 332. dsoÜa»e 
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2 e^ ^ ^ 
xOouas kepoUvTaL Got Ói aiyos uakpov, 


[7évÓn uéywr ra Oakpvwv. kaprrovuevai: ] 


1425 


» 8 M i , 3 7 
dei Ó€ uovcomoi0s eis o€ vapÜéyov 


X /, 
émTai uépuuya, koUk dyuvvuos T€GV 
»! Li , L i| , 
€pes 0 OaiÓpas eis o'€ ovynÜroera:. 
4 ^ 
cV Ó, d *yepaioU Tékvoy Aivyéws, AafB€ 


M! - 
GOv 7aiÓ éy deykaAaugi, kal 7poaéAkva'ai* 1430 


ükwy ydp dGAegas vw: dyÜpwrroiwn 9€, 


Occv àibovTewv, cikós éFauapravev. 
-- N - 
kai cOi 7apoiwaG TaTépa p c'Twyeiy a€Oev, 


'I[vvroAvT - 
kat xaip - 


éxeis *yap uoipav, 3 OdÜaprs. 
éuoi *yap oU Ocyus dÜrrovs ópay, 1435 


oU9 Ouua xpaivew Üavaciuowiy. éxrryoatis* 
e ^ , » » e^ , ^ 
ope Ó€ c f5ón ToU0€ 7Amnciovr kakov. 


III. 


xXaipovca kai cV a'eixe, 7apÜév óXfBia: 


Makpay O6 Aeizes abies OjuAav. 


, -^ 
Ave Ó€ veikos TaTpi, 


& abri» (ol Tpoiipux) oix  é0fXovot 
€vpérra. ixà TOv ÜUrmrwr, oó0à ró» rTá$or 
éro$alrovco  elbóres, róv 0à iv oípasQ 
taÀosyuepor Tploxor, ToUro» elvat vojdl'ov- 
«v éxeéipoc 'IsmóAvror, Tus» wapà re 
r&/ry» Éxorra. ubi Arie de Hip 
Scholiastes noster, é» Tpou rc 0i ay dne dn 
ImwoMrov, Q dwokelporras al. 1eXA- 
svo.  Bimilia habent Diodorus Sicu- 
lus 1v. 62. Lucianus, qui Vega de 
Syria Dea, Tom. nr. p. 489, 

eiim ex 


uio A5 Hunc Merk uet var 
margini iptum, in 
runi fuisse adsumptum: certe solen- 
d appo honoribus parum oon- 
orsan alicubi scripserat Poeta, 
com im disciberet fosmninas comam suam 
in luctu funebri scindentes. 
1439. Vide supra ad v. 1279. 
1430. éyxdA pet Alteram vero 
» quam hioc exhibent Lasc. 
À. semper, non monito lectore, dedimus. 
vposéAxvgor E. P. Lasoc. 
1435-6. Laudavit Zlianus ap. Suid. 


v. (i :suer. Respexit etiam ustath. 
ad Il. II. p. 1081, 19— 1107, 9. et ad 
Od. X. p. 1932, 132—792, 43. Hoc no- 


xpntovaus céÜcy- — 1440 


iat Valck. Noster Scholiastes indicat 
Alcest. 22. ubi E wu Alcestide jam 
vitam relictura, 'EÉyo 06, uh pulacuá 
p Pan kÜxp, Aero ueAdÓpu» rave 
$ováryr créypr. In Statii Theb. vr. 
765. Minerva, fedi omigs Tydeo Je mori- 
ente, aversata jacentem, Nec prius 
asíra. subit, quam mystica. lampas, et 
insons llisos mulia ps lumina 
lympha. pro $0troós Cod. A. Fl. habent 
vexpoós, e gloasemate, ut videtur. 

1437. X. II. 149. 

1438. Male vertunt interpretes leta 
et tu vade. rur eret est vade et 


povca. 
1439. Aelrois A. E. Fl. ot sic Valck. 
Veg Aelsreu Lasc. Ald. rectius sane 
um guo olim amplexus eram, Aeí- 
Lim II. 851. habet Maxpà» Mcróvra 
pelos MuMar- unde oonjicias invenisse 
eum Maxpáà» Aurotoa P. à. 
1440. Asre A. qui infra 1448. cum 
tribus alis Codicibus, d$feeus. hoc 


15 
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L| X / e PL) L4 /, 
kaé «yap 7apoiUe cois émeiÜoumy XAonyois. 
J , / 
ai, ui* kaT Ócccvy kvyyavei ul fin axoros. 
e^ , / 
AajjoU, vaTep, pov, kai kavropÜwcov Óepas. 


» / I4 e^ A / e 
OH. duoi, Tékyov, Tí Ópás ue cov Ovadatuova ; 


III. 


OXwAa, kai Ór veprépwy opm vvAas. 


1445 


OH. 5 Tuv éunv ávavyvov ékNerov. $péva ; 


III. 


ov Or, émei ae ToU0 éXevÜepo dovov. 


OH. Tí $us; doíns aiuaTOs u' éXevOepov; 


III. 
OH. 9 
II. o 
OH. 


sumpsit Brunckius ^ Utrobique vero 
presens tempus sententim melius inser- 
vit. -varpós Fl. 

1442. Editiones omnes habent xuxd- 
vet, Sed metro plane adversante; vox 
enim illa primam corripit, secundam 
producit. Monuit Egertonus in Ad- 
dendis ad suas in hanc fabulam Anno- 
tationes, Porsonum legere xtyxáro; 
Tecte omnino. Eandem vocem restituit 
Porsonus 7Eschylo, Choeph. 623. Gais- 
fordius Nostro, Alc. 477. (493.) "AB 
Tor d» bóuoww dpa keyxáro ; exscribens 
insignem locum Eustathii ad Od. E. p. 
1525, 10--209, 25. qui docet formam 
kuyxáro mi pn consentaneam esse, 
utpote & kixw derivatam, non secus ac 
dy0dro, uapÜdyw, Aayxáro et similia, ab 
dw, uá8w, Xáxv. | Eundem indicaverat 
Hermannus de Emend. Gr. Gramm. p. 
59. qui tamen xuxárw scribere voluit, 
minus recte; emendans Helen. 597. 
Soph. (Ed. Col. 1450. Bed mibi qui- 
dem, ut verum fatear, arridet 
ista Grammaticorum ratio, qus verba 
& formis obsoletis, sive fictis, deducit. 
Credo equidem fluxisse presentia 6vy- 
yárew, épyyáreiw, óvyydrew, kceyxdrew, 
Aayxáreo, Tvyxárew, Bdkvew (contr. ex 
Üa-yxdrew,) Aaufdrew, uar0dyew, á»Bd- 
vew, TuvÜdrecÓn, ab aoristim Ócyeiy, 
dovyety, dvyeir, kei», Aaxeiy, rvxeiy, 
Üakety, AaBet», naÜ0ciy, dBei», sv66ao0o : 
scilicet litera » vel ju inserta. In eadem 
fuisse opinione videtur Elmsleius (Zdinb. 
Rev. Vol. IL. p. 321.) qui Aaufláro, 


Tiv ToboOauvov "Aprejuv uaprvpopa. 
QiATaÜ, ws *evvaios ékpaíiver api. 


1450 


em e , 
xaipe kai cv, xaipe ToÀAÀd poi, 7aTep. 
^ s a js eUme(9oUs Te kd*yaÜris 
wj100 Qpevos a'us eva'ejovs e kaeyaUms. 


trelóo, Balru, ab soristis suis derivabat. 
Ut ad xeyxáro revertar, formam agnos- 
cit Hesychius in vocibus xeyxds»e, kcy- 
xárew, éxlyxare», exponens TVYy- 
xdrw.  Corrigendus est Euripides apud 
Btobeum XL:. p. 340, 31. Gesn. p. 167. 
Grot. (Fr. 869.) Ilpl» à» xar' 6ecw» 
Tvyxdrp une kal oxóros. Dedit Grotius 
Tvyxdrn uéXas okóros.  Repono IIpl» ü» 
kar' Ücow» kcyxdrp uéAas oxóros. In 
Eippolyt versu Tvyxdre habet Cod. 


1443. Vide supra 786. 789. 

1444. ofpo habet A. 

1445. »Üv pro 9$ X. IL 898. Infe- 
liciter conjecit Valckenaerius x' $427. 
Talem sive elisionem, sive crasin, igno- 
rarunt Attici. 

1446. Diversam lectionem xépa pro 
gota agnoscunt B. D. FL Conf. Ovid. 

etam. vII. 850. New me morte swa 
aceleratum deserat, oro. "en 

1447. $óBov q$évov Fl. quod si 
in aliis legeretur," quivis adsumendum 
esse in textum judicaret, ob Heo. 869. 
'Eyó ce foo To0b' éXeó0epor dófiov. 
Phen. ro73. ds o6' áwaMMdte défiov. 
Sed smpe utantur voces $ófgos ek 
$óros. utravis locutio per se probe est, 
et nostri loci sententis satis conveniens. 

1452. eiAafoUs pro eóceBoUs Cod. A. 
sed monuit Valckenaerius usum vocis 
eiAaBis de pietate, quem frequentabant 
Bacri Beriptores, veteribus fuisse ignotum. 
ebyevoüs re X. II. 8or. De oonstruc- 
tione genitivi post ofi, subaudita pre- 
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IIl. Towevóe 7raíómv «yvnaiwev eUxyov TvXev. 
OH. ur vvv poóws ue, Tékvoy, dÀXa kaprépe. 


IIl. kekapréprrot Tápg 


ÓNwAa *yap, maTeEp* 


1455 


, /, , * / , 
kpuNrov Óé uov vpocwTov ws TaXos TéTXo!s. 
OH. e kAeíy A0nvav TlaAAaóos 0 ópiouaTa, 
v / , / 7 , :» 
olov e'repjaeoÜ dyópos: dw TÀrnuwv évyo: 
ds TOÀÀa, Kvrmpi, cuv kakdGy ueuvraoua. 


XO. 


N , ^ 
kowoy TOÓ áxos váct voALTGus 


1460 ' 


7 
9gA0cy déAzrTws. 
ToÀAay Üakpuwy Carat TrUTUNOS* 


positione, egerunt Koen. ad Gregor. p. 
^ "ensteh. ad Arist. Plut. p. 425. 
citat Schol. in Acharn. 209. Otuo 
Tür érüe TOv djuÓ" cóbpa 'Arruc) 3$ 
$péáatr" Xelres ^yàp rÓ Érexa. 
1454. i) »Üv prima nostra editio, 


MS s xexaprépyrai TdpÀ si 
cmi, nihil opus esse se undis qe ut 
fortem. se P MN dolorem prewbeat, 
quum in fine vitee nullus amplius ei for- 
fitudini locus ait; proterit tempus, quo 
riu ferre dolorem poteram. d "Mat- 


1456. X. IL. 1451. Contulit Valck- 
enaerius Hec. 433. Troad. 623. Heracl. 
561. Electr. 1207. Boph. Aj. 915. 

1457. óplepara in eodem usu adhi- 
betur Heo. 16. "Ews né» oi» ^f; 608" 
ix" óplegara. ubi exponit Schol. per 
Tópyo, et vertit Marklandus ad Suppl. 
- B. ''erepfoecU futurum med? 

1458. ''ereptjoec "um 
pss. — Vid. Orest. 440. (434.) oleeras. 
Med. 474. rre." R. P. Notandum 
tironibus, quatuor esse apud Grecos 
formas futurorum passive significantium. 

rem apertam facient. Primi 


rarius n 
velim Prime for- 
mm, cui Futuri Medii titulum dederunt 

, usus ivus Átticis max- 
ime placuit, Vide Hemsterhusium ad 
Thom. Mag. p. 852. Exempla horum 
futurorum pessive si tium, quie 
inter 'Tragicorum lectionem enotavi, ex- 


scribam. Aéfoua. Hec. 9o6. Alc. 323. 
(332.) Iph. T. 1047. (1016.) Soph. 
CEd. C. 1186. ruifoonac F nde 
Erechthei 1. 54. (Fr. 353.) Bop 

210. ZEsch. Ag. 581. Adrian: Es 
Electr. 308. Hipp. 1458. Soph. Electr. 
I210. Antig. kypótoua« Phoen. 
1631. dAócoua: Andr. 191. Soph. CEd. 
T. 576. rv C. 1065. Ant. 46. éáco- 
pa4 Iph. A. 331. (253.) uurfaouas Tr. 
659. on. 611. er ja Soph. CEd. 
T. "kg gy Aócoua, Soph. CEd. C. 581. 
BovXebsoua:, ZEgch. 'Theb. 198. évé£oua: 
Orest. 516. &ptouo: /Each. Pers. 589. 
&dfoua: Helen. 1426. Soph. Ant. 
426. éxird£oua, Eur. Suppl. 521. xa- 
Aeüua. Soph. El 971r. ówedhoüpa, OEd. 
T. 1500. In Heracl 334. jnuoreócec- 
ra4 Xápis reposuit, Elmaleius. Alia quse- 
dam hujusmodi in Tragicorum reliquiis 
deprehendet lector. Apud celeros At- 
ticos uentissima sunt. vid. Pierson. 
ad Morin pp. 13. 367. Preiverat Ho- 
merus in Odyss. À. 123. Xaipe fee 
wap" dps durent. 

Ibid. 'd rXáuew éyó. solennis se- 
narii clausa. — Conf. Alcest. 1068. 
(roB7.) Herc. th 550. et hoc legendum 
ristoph. Plut. 777. ubi vulgo à TM$- 
éyó." R. P. rAjuov Lasc. 

1460. kowir &xos Flor. 

14632. sírvAos. hsc vox extat in 
ZEsch. 'TFheb. 856. Pers. 975. etin un- 
decim Euripidis locis, quos monstrabit 
Beckii Index. Diverse explicant Gram- 
dpi Hesychius, wírvAos cverpodi 

ríjs xeiós, Óra» :veds éxubépsras. ita 
enim corrigunt Viri docti, pro upoós 
éribépyrai, e Jul. Polluc. 11. 4. Expo- 
nitur autem im m remorum stre- 
pitus, ab ZEschyli Scholiasta ad Theb. 


jus 
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TOV *yap ueyaNov dbiorrevÜcis | 
$rijua. MáXXovV. karéxovauy. 1464 


856. wirvXos* Écri kvplus, à dxà TO» — wirvAos Dopós. Troad. 1236. miro: 
épeocouérum | kurmlorv "yevoyeros 0ópuBos. — BGubobca xeuós. d T T. ae. M os Rad pa- 
Patet ex exemplis denotare aliquem — »ías wirviow. . 
crebrum motuwun; ut in Heracl 834.  ófov. 


TEAOZ 
IIIINIOAYTOY ZTEOANHQOOPOY. 
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PRZEFATIO QUINTZE EDITIONIS. (1837.) 


BIBLIOPOLA nuper certior factus, Alcestidis a me olim 

in publicum emisse quatuor editiones totas jam divenditas 
esae, et quintam in studiose juventutis usum quotidie posci, pre- 
cibus ejus non potui denegare, ut prelo ea denuo mandaretur. 

Illud tamen prius faciendum duxi, ut libellus noster lec- 
torum favore paullo dignior exiret. Mihi vero negotiis ab 
ejusmodi opere alienissimis animum deditum habenti, parum 
oti ad vetera studia recolenda supererat. Quod potui, feci; 
quod volui, non licuit, 

AÀnnis aliquot post primam nostram editionem prodiit 
Augusti Matthiei in hanc Fabulam Commentarius, Codicum 
collationes complectens, tum eas quibus ipse usus eram, tum 
alias complures non ante publici juris factas, quarum haud 
exigua est utilitas ad loca dubia rectius constituenda. — His 
igitur adjumentis fretus, et curis insuper Virorum doctorum 
usus, quas in Alcestide per viginti hos annos positas vidi, spero 
me effecizse ut pulcherrima hec Fabula paullo emendatior hodie 
prodeat. 

Inter Viros doctos, quorum censuram libellus noster subiit, 
non tacendus est G'odofredus Hermannus, qui editioni Lipsise 
impresse Commentarium nostrum tantum non integrum adji- 
ciendum curavit, suis in illum animadversionibus additis: qua- 
rum tanta est acerbitas, ut Editorem potius insectari, quam 
Poete prodesse, sibi propositum habuisse videatur. In his, 
sicat in aliis Hermanni scriptis acumen Viri et doctrinam 
lubens agnosco; quin et observationibus ejus, qus verse et 
juste essent, obsecutus sum: qus immerito et obloquendi studio 
reprehensa esse viderentur, silentio prstermisi. Quidquid in 
me contumeliose aut inhumane dictum sit, non mea sed ipsius 
causa doleo. Mihi quidem, cui hsc studia jampridem inter- 
clusa sunt, nihil ejusmodi nocere potest: opusculi mei existi- 
mationi non obfuisse demonstrant multiplicate ejus tum in 
Anglia tum in aliis regionibus editiones. "Virum autem tanti 
nominis inhumanum maledicendi morem, vetus illud harum 
literarum dedecus, exemplo suo comprobasse, non possum non 
dolere. 


NOTARUM EXPLICATIO. 


B. M8. Parisiensis 2713. a Musgravio collatus. 

D. M8. Parisiensis 2818. à Musgravio collatus. 

E. M8. Parisiensis 2888. & Musgravio collatus. 

Fl. Variantes lectiones MSti Florentini ab Is. Voesio collati, quas 

) cum Musgravio communicavit Ruhnkenius. 

P. Liber impressus in Bibliotheca Parisiensi, cum M8Bto collatus 

: unde varias lectiones exscripsit Musgravius. 

Fragm. Fragmentum M8. Alcestidis in Museo Britannico. 

Lasc. Editio Princeps, continens Modeam, Hippolytum, Alcesün, et 

" Andromacham, quee Florentis, cura Jani i8, anno circiter 

1496, literis majusculis impressa est. 

Ald. Editio Aldi, Venetiis. anno 1503. 

Herv. 1.2.3. Tres editiones nis apeid apud Joannem Hervagium, Basilise : 
quarum primas prodiit anno 1537, altera anno 1644, tertia anno 
1551. 

Brub. Editio omnium rarissima, impressa Francofurti, apud Petrum 
Brubachium, sine anni nota ; certe antiquior anno 1559. 

Stibl. Editio Gaspari Stiblini. fol. Basil. 1562. 

H. Steph. iee Seelectee : scil. Euripidis Hecuba, Iphigenia in Aulid. 
M Alcestis; Sophoclis Àjax, Electra, A adgone | et Raj 
chyli Prometheus. cudebat Henricus Stephanus ; anno 1567. 

Cant. Editio Gulielmi Canteri. Antwerp. 1571. 

Port. Editio Zmilii Porti, apud Hieron. Commelinum, Heidelbergise. 
1598. 

P.Steph. Editio Pauli Stephani. Geneve. 1602. 

Barn. Editio Josue Barnes. Cantabrigise. 1694. repetita & Beckio. 

Lipeis. 1778. 

Musgr. Editio Samuelis Musgrave. Oxonii. 1778. 

Kuinoel  Alcestis: edidit Christianus Theoph. Kuinoel. Lipeise. 1789. 

Wakef. ^ Alcestis: in Tragcediarum Delectu, quem edidit Gilbertus 
Wakefield. Londini. 1794. : 

Wagn. Alcestis : edidit Gottlob. Adolph. Wagner. Lipsise. 1800. 

Geisford. Alcestis: cum variis lectionibus in usum Schole Regis West- 
monasteriensis Oxonii. 1806. 

Matth, ^ Euripidis Tragoie et Fragmenta, edente Augusto Matthise, 
M primus, continens quinque priores fabulas, prodiit Lipsise. 

Schol. Scholia in Septem ipidis SIME OHA ex antiquis exemplari- 
TM M Arsenio Archiepiscopo onembesism collecta. Venetiis. 

Markl Jer. Marklandi Emendationes quedam M$Stee a Viro doctissimo 
Car. Burneio cum editore communicate. 

Tyrw. Th. Tyrwhitti Emendationes MSte in Museo Britannico con- 


servate. 


YIIOO EZIZ. 


"AnoAAQN jrücaTO capa Téy Moipóàr, Oves à " Adug- 
^ , h! a N * ^^ 

TOS, TeAevrdv uéXANav, apacyg  Twà TOP UVrép avToU 
TeÜvstónevoy, iva cov TQ wporépp xpóve (jon xai 
"AXAxgeTig 5 Cyuvij €xédwkev. éavro, Jugderépov Ty "*yoyéey 
eÜevjcavros v-ep ToU vwaidog üwoÜaveiv. puer o) woAÀ)D de, 
Te cvudopdáse Ta/íT9s "yevouévms, "HpaxA fie rapa'yevoj.evos, 
kai na0ov vapá TiVO$ Üeparovros Tà epi Tw * AAxgo TL, 
. , 9 1 q , L| 4 , . ^ 
exope/Og exi Ov càdjov xai vOv Oararov dmocTíjvai 

, L ^ , 1 ^ A] T 7 
Toujrag, écÜ5ri xaMvrTet T) "*yvvaika: Ov. d€ "Adugror 
3£iov Xafórra  Ta4peiv: eiAnjévai dé asr3v mage dOXov 
€Aeye 5 fBovXouévov. € éxeivou, à&okaAovrae &de£ev. v 
eTévOe. 


"Axxee, "AAxgo rie 5j IleAMov. Üvyargp, vopuei»aca vrép Tov loíov 
d»Bpos TeXeyrijaa, "HpaxAéovs. évibguricarros dv 7j OcrraAM Dace- 
(erai, [jiacapérov oe xÜovíove Üco/« xal dieXouérov Tr» "vraixa. 
wap ovberépe xeirai rj. uvÜosoiia, , 

'H né» exqw Tov Ppdparos vwoxevrai 6v. Depas, jig w0Ae fe 
OcrzaXMae 0 B6 Xopós avvéaTgke» éx. Twé» wpeo(Jvrav évrowimv, ol 
aa! wapayiyrorra: avyraÜrceorres rais 'AAxgoribos cvudopais. — IIpo- 
Aoyie 86 "AvoANe». 
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AIIOAAQN. 


*() ^oMaAT' AóunrTe/, év ois érAny. éyó 
Ünccav TpaTe(av aiwémai, Ücós ep dv: 

Ze)s yap, karakTas 7aíióa TOV ÉuOv, aiTios, 
AckAsgmiy, aTépvowtv éufaNdv. $Xoya- 

oV Ón xoXwÜeis, Tékrovas Díov rvpos 5 


v. I, 2. 'ABufjro! Lascaris. 'A3p- 
TüG À qui hoc distichon 
citat in Legat. pro Christian. p. 25. ed. 
H8. indicante esio. ÉrAy» est sus- 
favi, ut infra v. 589. verum de varia 

gnificatione verborum roAuür et 7Afrat 
dicturus sum ad v. 385. Conferenda 
eunt initia Andromachse et Electre, ubi 
klem genus est, compellationis ad quam 
m sequentibus non amplius respicitur : 
hoc vit Seidlerus ad Electr. r. 
"D yf waXade " Apyyos, "Iáxov joal, "00e» 
TOT, dpas aval. xo dcus "Apyy, Els "yf 
Ureore Tou! 'Axyajéurur üvat. An- 
drom, 1. 'Asidribos ^y exíjua, O»Bala 
TÜus, "Oder 100, Eürur tv sro vxpbcq 
XM8j, ITouíuov róparror éarla» ádwuópmw. 
Profecto haud infrequens est hujusmodi 
sive compellatio sive exclamatio: conf. 
Hippol 752. (749.) "(à Xevxbarrepe Kpn- 
vía ILopüjds, d 8i sróvriow Küp' &Mxrv- 
Tov duas, 'Esrópevsas éuà» dracocar. 
1126. (1124.) "Q ydpa8or sroXcfrilos 
áxrüs, Apuuós T' Üpews, 60 kurQ» 'Ciceiró- 
be» uéra 0fpas Éraupes, Alxrvrrap dudi 
etitrás, Soph. Electr. 201. 

2. Dixit Euripides 0$eca» rpdsefu», 
wi in Electr. 204. 09cca» écríar, pro 
Uyruco vel juoÓwriucf». Photius et dai- 

huc respicientes, exponunt 0fcca»* 
pag Óvrucho, 1] ebreX 2, 1 SovAucy rpodrír. 


Hesychius 65eca»* $ovuxf». Monet 
Scholiastes Apollonii Rhod. 1. 193. velut 
& Kphs, Kp?2sca, ita & 03s, 0oca for- 
mari. De al»ety significante to assent to, 
acquiesce in, quedam notavimus ad 
Hippol 37. Exempla videas in hac fa- 
bula vv. I2. 541. Orest. 786. Med. 
1157. Suppl. 388. Electr. 1247. 7Esch. 
Pers. 645. Eumen. 469. al»yécav eiapce- 
ar$jcat, karaBétac0a:. Schol. Vid. Jacobs. 
A p. ?7. 05ca» Lasc. et, Phot. 
ex. 

3. Hanc rem iterum respicit v. 127. 
AuaÓérras "yàp árlarn, Ilpl» aóróe ele 
$i6BoXor IIXdxTpor 1vpós kepavrlov. Vir- 
gi. JEn. vir. 770. de Hippolyto luci 
reddito— T'um pater omnipotens, ali 
indignatus ab umbris Mortalem infernis 
ad lumina. surgere vita, Ipse repertorem 
medicine talis et artis Fulmine Phobige- 
ftam Stygias detrusit in undas. Historias, 
que de 7Esculapio tradiderunt veteres, 

recenset Heynius Observ. ad A pol- 
lodorum p. 276. seq. Hunc et sequen- 
tem versum laudat Clemens Alexandri- 
nus p. 18. D. 

5. Bimilis est, ellipsis in Orest. 751. 
fees co« Üvyarépos Üvpoópervos. Herc. 
Fur. 538. 1112. Homer. Il. A. 429. 
Xowópevopr xarà Ovpày édU[irovo "yuwaukós. 
II. 330. kaccyrfyrovo xoXNo6els. . 457. 
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, 1 
kreiyo. KvkAwras* kai ue Ürrevew vraTnp 
Üvnro Top dybpi, TwyÓ row, rvavykacev. 
éA0gy 0€ qyaiav Tüy8, éBovdop(ovy Eévo, 

6 

3 d » ? » L e ^ 

kai TOyÓ Ecwtov oikov eis TO0Ó. npuepas. 
ócíov «yàp dybpOs Omwos dv ÉTVyxavov, IO 
vai00s Qépnros, Óy Üaveiy éppvaaunv, 
Moípas $oAuwcas* fjvemav € uot cai, 
"Aóunroy Albógy TOv TapavTik ékQvyev, 
&dAXov ÜiaXAaEavra mois kaTw vekpoy. 


M00 (piens ys Ürocràs eüx e 
Aecae. opum descriptionem videas 
apud Hesiod. Theog. 139. Virg. ZEn. 
VIII. 424. 

6. Ogreóew* Phot. [évl] uu04 dpyá- 
(voc. Pariter Hesychius, Suidas, et 
Scholiastes Homeri IL 4. 443. ubi Nep- 
tunus ait, ór' ávyfjvop. AaopéDorrc Tlàp 


Aéyovus, Tí» Ocàr. abrQ, 
vopÜpuoÜ. hoc indicavit Wakefieldius. 
Kuinoel. affert Orph. Arg. 174. xg ys 
sis apud Clem. Alexandr. p. 32. D. TA 
uà» Axufyrp, 7M 6$ kAvrüs 'Audreyvijes, 
TA$j 6& Ilogecdur, TAf 9 dpryupórotos 
"A róXX wy 'Apüpl sapà ÜrgrQ OÜyrcóseuer 
els évuavróv. ubi igendum Osrevénuer. 
Imitatur Homerum Il. E. 385. 

4. TOvU d*owa accusativus est dis- 
junctus et seorsim accipiendus, qualis 
infra v. 363. yvuxpàr pé» —répyw. Hu- 
jusmodi constructionis, in qua ipsam, 
quse precedit, sententiam respicit, accu- 
sativus, exempla sint Orest. 1105. 'EXe- 
wy krá»wpey, MerveAép Aómy» ikpd». 
Pho. 341. Androm. 392. Herc. F. 59. 
355. 417. Electr. 331. ubi distinguen- 
dum, Eüómuorolgt pac00e dOlerwr Aó- 
'ywy. 1232. 1260. 'AXuljó0tor Ór' Exrap' 
éuó$pur "Apys, Mír Ovyaroós árocl- 
«v ruuoevpdroy, Ióvrov kpéorros sa£ó*. 
In Soph. CEd. T. 720. recte legitur in 
Aldina Kárraüó' 'As6iAuw obr' éx- 
eivop j»vce SQoréía *yevéc0a. warpós, ore 
Ad Tà 8Beuwbr obdofeiro, wpós saibós 


UD. 
8. 'EX0ó» 5' ésala» Athenagoraa, qui 


vv. 7. 8. citavit in Legat. p. 25. et hoc 
sine causa praetulit Wake Prepo- 
Bitio post verba motum significantia 
passim supprimitur. Infra v. 589. 493o- 
v5uas fuisse dicitur Apollo. 

. Eadem phrasis Pho. r085. 2$ 
cot Evrepls els Tó8' tdpas réx»wuv. Hipp. 
1003. (1007.) Aéxovs "yàp els ró8' $ydpas 

uas. 

IO. Ita Musgravius e MSS. et Lasc. 
Aldus. éróyxare. 

II. épvcdáus» Lasc. Uesitatior struc- 
tura esset, à» ép)vcdusn» pi Darei», ut in 
Orest. 599. El u3) keXeócas joceral ue 
pà O0nrci», Electr. 540. aóràe étéxXeya 
ph 0arety. Omittitur tamen particula in 
Nostri Phoen. 600. Koyrós el, aosbais 
vemocdos, al ae adjovsu Üarci». Simile 
est, quod post verba prohibendi et ne 
gendi particulam, qus plerumque ex- 
primitur, nonnunquam omiserunt vete- 
res: Androm. 44. *j» ue kxuAioy Üarci». 
Herc. F. 317. Oarei» édpóxe p'. Vid. 
Hermann. ad Viger. p. 777. $ 371. 

12. Infra v. 33. Molpas 9oMup Zéih- 
Aavr. Téyvp; Quibus autem artibus 
Parcas deceperit Apollo, discas ex 
ZEschylo Eumen. 727. modo recte leg- 
tur is locus: Chorus scilicet Admeti 
fata proferens, ita Deum incusat: Zó 
To TaGÀciÀs Üalporas karaoólcas Olvg, 
vapyrárgcas dpxalas Ocds. De aignifi- 
catione v. jreca», vid. supra v. 3. 

13. dó»» Ald. et edd. prseter Lasc. 
qui "Adr et map aüri. Albw rie 
wapavrika, instantem mortem : in qua 
locutione nihil] est quod reprehendaa; 
Alós enim simpliciter pro morte dictum 
est in Hippol. 1047. (1050.) Tax?s 
ÁÀlbys jéoros d»bópl Üvervyé. 1366. 
(1363.) Ilpovrrro» és Agr crelxe xarà 

» Boph. CEd. C. 1439. JEsch. Agam. 
907. Albww srórrcop sredevyóres. 








AAKHZTIZ. 
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wáyras 0 éXéwyEbas kai OÓwebeXÓmv diXovs, — 15 
vaTépa, vyepauay O', ij ax éricre, pnTépa, 

, T VC 1 el » 
OUX €Upe, 7ÀsV *yvvaikOs, Smis fjÜeAev 
Üaveiy 7pO keivov, unó ÉéTr eicopav ddos- 
3j vUV kaT' oikovs éy xepoiv Bacra(erai 
Yrvxoppa*yoUca. TÓ0e yap co év ruépa 20 
Üaveiv TémpwTai, kai uerao-rrvai tov. 
éyoa 0€, ur piacuda u' év Souors xix, 
Acte peXa0pov avóe dUvTá Thy O'Té*ynv. 
5jóg 0€ TrOyÓe Odvarov eicopa TéAas, 
e e / ej , t /, 
ieor; Üavovrav, 0s vw eis Aióov Óouovs 25 
péAAe. kaTratew- Evupérpos Ó' dixero, 
$povpev TO) nuap e Üaveiy avTrüv xpeawv. 


16. Fortasse legendum IIarépa re, 
iir €; ad &. x. Nec tamen muta- 
tio necessaria est: mediam enim copu- 
lam interdum supprimi monet Porsonus 
ad Med. (750.) m Ciymene mater 
erat Admeti, juxta Scholiasten; Peri- 
clymenen vocat Hyginus Fab. 14. 
aif 18. Vulgo legitar ros 50exe 
Oerci» -wpó elvov, pykér' elaopév dos. 
uod cuzn vix ferendum esset, conjecere 
Prim et Musgravius 499' Er' elao- 
Coustructionem expedire co- 
asa f Heathius, intelligendo dere ante 
dceopá». Reiskii emendationem, 
Óerus $066 Oaróv trpó kelvov, pokér', 
bantibos viris doctis, olim in textum 
intuli: idem fecerat Wakefieldius: et 
cum sernel óc ob precedentem vocem 
Jyvemuós omissum erat, cetera à male 
sedulo BHbrario facile poterant mutari. 
Pariter emendavit Marklandus in mar- 
exemplaris Ed. Steph. Sed cum 
Havniensis apud Matthis. habeat 
KU Er', quod sententie satisfacit, sic e- 
dendum judicavi : nec aliter Hermannus. 
30. wvxofjayoüca, Latine animam 
egens. yvxofjayet quod occurrit infra 
v. 144. &b Hesychio exponitur per 
éxoÜpfoxe. Apoll Rhod. ri. 835. Tóe 
K' frapoc éxl rfa $épov y'vxobja-yéorra. 
ubi Schol yvx. dwoyvxoürra. Legitur 
oféayotrra etiam in Herc. F. 324. 
uris T. 1r. p. 337. et adjectivum 
in Iph. T. 1466. (1433.) 
Pam ernuofpa- 


31. Laudat Scholiastes ad Hipp 
1435. ubi Diana—épyol ^àp o0 0étus dde 
Tos ópG», O00  Üuua xpalvew 0aracipo- 
cw éiirvoais. videas ibi notata. Editores 
ante Gaisfordium male exhibent ku. 
klxp est subjunctivus aoristi éxc«yor, cui 
preeens xcyxd»o; vide infra v. 493. 
verbum autem x«xéc nullum est. 

23. neXdOpur Trf»Be duXTáTyr eréyy 
Lasc. Ald. et edd. ante Musgravium, 

reposuit Tü»)e ex MSS. B. D. et 
dehol ad H ad H ma Los bern c. et sic Mark- 
landus emen Eadem est varietas 
infra v. 554. rOv0e do rárvv FI. 

25. In prioribus editionibus scri 
ram, monente Elmsleio, lepéa, ut urat 
ultime syllabe in unam coalescerent, 
quod in accusativis ejusdem forme Me- 
vowkéa, 'Tv8éa, IIyAéa et similibus non 
raro factum est. Videas nos ad Hippol. 
1153. (1148.) ubi quedam de prowodia 
harum terminationum scripta sunt, et 
citatis addas Andr. 2. Bacch. 1070. 
Herc. F. 619. Soph. Aj. 104. Sed in 
omnibus bis exemplis contractio post 
QUA syliabam facta est. Vulgatam 

itur formam accusativi lepfj reduximus. 

uare autem Odraros dicatur lepeüs 
duod patebit ex v. 74. 

30. cÓnperpos est congruens, vel, 

Piera ut in Esch. 

Soph. (Ed. T. 84. tr13. 


Reeth à ig ec Schol. dir dapi eüxalpws. 
aderat 
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OANATOZ. 


T7 , 7 ? 
d, &, &, d. 


Ti GU pos ueXaÓpois 5 Ti a ij0e Troes, 


Land P nd L! 
Qoi ; deis av, Tiuas Évépwy 


30 


ddopi(óueyos, kai karamavav; 
ovk Hpkecé ao: uopov Alyurrov 
O.akeAUmai, Moípas ÓoALo 

/, / - 3 » S8 ^ * 
c $rnAavTi. TéxXvn 5. vov Ó. émi TjÓ av 


xépa ToLnpn dpovpeis ómAicas, 


33 


54 TOÜ véoTn, TOciv ékAvcac', 
avT5 TpoÜavéty IleAíov ais; 
AII. Oapce  Diknv Te, kal. Aovyovs keóvovs Éxo. 
OA. Tí Ojra TOEwv Épyov, €i Óikngy. éxeis ; 


28. In Aldina et aliis veteribus edd. 

ter Lasc. persona, quee nunc scenam 
ingreditur, appellatur Xápw». In mar- 
ine editionis Brubachiane corrigitur 
draros. Macrobius vero in Saturnal. 
V. 19. & DBarnesio citatus, Latine vertit 


19. Reiskius legere voluit mediam 
formain soAet, fed woAei» est versari, 
frequentare, Orest. 1369. rís 8à' &p' ái 
Id aÓpor soAet cà» d*ypóras áríjp; Zach. 
Pers. 307. quod notavit Wakef. adde 
Iph. T. 1455. (1422.) mepuroAO» xka6 
"EXAd$ja. Rhes. 773. Soph. CEd. T. 1254. 

39. Docuit Valckenaerius ad Hipp. 
107. partes, quas singuli Dii in mundo 
&dministrando sortiti essent, vocari rí- 
pas: et bsec quidem explicatio nostro 
versui conveniet: verteremus Angli, 
attributes, prerogatives. Citavit ille v. 53. 
TuíGiS kdpé répsreo 0a. Bókei,. ZEnch. Eum. 
419. Tuuds *ye pé» 0$) ràs éduàs veócet 
Táxa—BporoxroroÜrras éx Bój.uv éXabvo- 
pev. Addas Eur. Electr, 993. Phrases 
TU4ÀS karaAbew, ddarliew illustrat Baa- 
tius Epist. Crit. p. 1723. 

" 31. Interrogationis notam addidi.— 
ermannus interpretatur ádopubóueros 
determinans, limitibus circumaecribens 

32. HeracLl 953. Ko/x jfpkecér 
rabra roNufjcat nóror, 

34. Vid. supra ad v. 12. Aliquando 
suspicabar legendum Z$fjarra, ut con- 


eo 


structionem eandem haberes ac in Med. 
814. col 0à cvyyróun Meyer Táb' dori, 
pà Tácyxov-cap, d$ éyó, xaxd. Boph. 
Electr. 479. "Psecri iot 0pdaos ' Aóvirsó- 
wp xAbovcar "Apriws óreipdárur. — Deinde 
vüv 9' él rj. a0 Lasc. et MSS. »i» 0à 
rl Ald. quod vitium editionibus ad Mus- 
gravii tempora insedit. 

36. Vulgo 3 ró9' bréerz. Corrigit 
Elmsleius ró0', quod sine ulla dubitatione 
amplexus sum. vid. infr. v. 542. "Teérrq 
cum infinitivo construitur, ut Hero. F. 
206. 'E$' ols bréoryr' abremáy yero 
0a»eiy. Iph. A. 360. (281.) Hesychius, 
Uréory Uréoxero. 

37. atri» Ald. arb, quod conjece- 
rant Canterus, igerus, et Reiskius, 
edidit Musgravius ex MSS. B. D. et 
Lasc. Spiritum mutavit Wakefieldius. 
Exempla autem nominis relativum suum 
in eodem casu sequentis dedi ad Soph. 
El. 160. in Museo Critico Tom. 1. p. 71. 
Aptissima sunt Hec. 777. Hipp. roo. 
T4p0', 3 TÓXouct vais déoruce» KóÓmpa. 
Troad. 1t34. 

39. Interpretes ad verbum reddunt, 
Quid igitur arcu opus est? AngL. Wkat 
business then Àas. your bow?  Notent 
tirones fgyor i modo adhibitum, 
Hipp. 911. (915.) ots 5' oóód» Épyor 
é» xaxots. Andr. $51. o0 *yàp, ws Fou 
pot, ZxoM)s 09. Épyor. Iph. À. 1344. 
(1230 ) o0 aeurórwTos Épyor. et abbi. 
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OA. kai ToicÓé «y oikois ékÜikws. TpogwoeAey. — . 
ATI. díAov «yap dyüpos £vuqopais fapvvouaa. 

OA. kai voadeis je oUOe Oevrépov vekpoU; — 
ATI. dAA' ov  ékeivoy vpos iay à dee opa. 


^ M e^ , 
OA. vus oy Uep *yris éa Ti, kou xXÜovos kdTw ; 


45 


AIL. óduapr' dueidras, av av vv ijkeis uéra. 


OA. 


AII. Aawv 10'- 


3 , , / €. , 
xdzatouai «ye veprépav Vo xÜova. 
oU vyàp oió áy & sreícaiuí ce. 


OA. xreivew Óy áy. xpi; ToUTo yàp Tera^yue0a. 


AII. 


pis Ln Dn memoriam veniet 
xj snis . Canm. mni. iv. 6o. 
Nem umero positurus arcum. 

41. Ts ionem, quam omnes 
habent editiones, sustuli. Optime ex- 
plicat Elmsleius ad Heracl. 683. sup- 
plendo ex prsecedente versu, £ó26és écrl 

«ot, ipsius notam adeas. "ye autem valet 
py" i ei vim perssepe obtinet particula 

hujusmodi dialogis: vide infra yv. 47. 
63. 150. 202. 384. 1119. 


45. Aldus xarà xooris quod est 


i 


etiam inf. 75. ne i Musgravius 
&áre xOÓorós ; o Laso. E. P. x0orós xáro 
habent B. D. Fl. sequentibus Matthiso 


« Hermanno; e$ ita quidem citaverat 


quam xarà, magis rhetoricum x6oràe 
&árw quam káre x0Üorós, presgresso iip 


47. Herc. F. 335. "Hi wpàs buds, 
reprépa Soc wr x0orl. 

48. lta fen Ald. et MSS. Dixit 
quidem Noster Med. 941. Oóx oló' à» 
d seleauu. sed ibi mutavit Porsonus 
— equidem 

perticulam &» neque cum 
neque perfecto indicativo con. 
: ek "et olim legendum conjiciebam 
Oéx olBá -' el . v. ut dudum emendarat 
us. Hodie vero retinendum 
et hic et in Medes, et 
construendum, O9 yàp ola el velaeua 
&» ee, quod, utcunque durum, defendere 
locus Aristoph. Av. 1017. ab 
inionem firmandam, 


citatus: fr" oóx oló' dp, «i $0aíns d. 


oUk. dAAd Tois uéAXovoi ÜavaTov éyfaXeiv. 


Consulas ipsius Annotationem 
in Medese versum Mus. Crit. Tom. rr. 
b. d O. Qus sequuntur, verba sunt 
omfeldii, cut legendum videtur o$ yàp 
olüd -,' el v. c. "N Porsonus in 
Append. ad Toup. p. 462. particulam &» 
cum preweenti indicativo recte construi. 
Eum non loca in quibus d», 
sic posita, fortasse significet, contendit 
Erfurdtius ad Soph. CEd. T. 573. qui 
laudat Hermann. ad Viger. p. 785. Loca 
revu ibi protulit Hermannus, hzc sunt; 
oct. 290. ubi à» non cum presenti, 
sed cam imperfecto construitur. Arist. 
Lysistr. $10. ?«oócaje» B», et similia. 
Pac. 640. fce» &», et similia ; ut che 
teat, non Porsonum, sed i Lig rad 
urdtium exempla neglexisse. 
fieldii lectio, x irn elegans, fiche e et 
| dues vocata, foedum solocismum 
uripidi imputat; o) *yàp ol8', à éxwei- 
eaud ce, nescio enim an tibi persuadere 
possim. Is vero non male fecisset, si 
forte interpunxisset o) "yàp, ol9', &» éxvel- 
cau ce. 

49. Vulgo scribitur Ó» à» xph, quod 
solecum est. Subjunctivum ue- 
runt Schaefer. et Matthis. einde 
plena esset sententia, rerd/yueÜa "yàp 
Tote» ToUTO. 

50. Tots uéXAovot scil. Orhexer, mori- 
bundis. Scholiastes roit -«yeynpakbot. 
Eodem modo adhibetur participium 
inf. v. $43. TéOryx' à uéAXw». Apollo 
ipsum Odraror hortatur ad. injiciendam 
senibus morfem: simile est, quod in 
Hero. F. 865. Aóvca inquit; à 8à xaràw 
oóx efcera: IIaiüas, oüs &rucr', évalpov, 
vpl» à» énàs Aíscas dej. sic enim scri- 
bendum puto pro éuás.  Conferas etiam 


128 
OA. 


OA. 
ATI. 

Miltonum Parad. Amiss. X. 369. Quin 
et Homerus Il. E. 859. ó 5$ éfpax» 


xdAxeos "Apos, "Occop T. évredxyiXox éi- 
axor, 1 exáxiot 'Àrépes éd». soMéjap 
lipita Ewd'yorres "Apyos. — Hsec looa indi- 
cavit Vir doctissimus et amicissimus 
SS s: Myor 53) B. D. Fl. 
$1 

Mallem Ayo re. Notent tirones usum 
verbi Éxw, in Lexicis, ni fallor, omissum. 
Valet sntelligo—ut in Orest. 749. roÜro 
Tárr' Exo pa8uv. 1120. "Exw TocoÜro», 
Táw(Aocra 5' oók (xo. Hipp. 1436. 
(1434.) Aliud significat Aéóyovs £Éxw 
n v. 38. aliud fxe wpotvular inf. v. 
112 

53. Quid hic valeat ru4al, monstra- 
tum est in nota ad v. 3o. 

5. 'yépas pro xMos Fl. et alii Codd. 
NS LUE te Hermanno, qui opinatur -yé- 
pas secundse recensionis esse. Matthiseus 
monet 'yépas magis convenire sequenti 
versui, xAéos autem versui 57. 

56. éXóra: Lasc. 

57. ol Éxorres (subaudi xpfuara) di- 
vies. Exempla hujus ellipseos conges- 
sere Kusterus Ed Arist. Plut. 596. 
(Toós ui» Exorras xal Aovroürras) et 

Eur. SuppL 240. Ol 9' oix Éxorres, 
Kal e'rarijorres pig Tos vgin 
Kévrp dduGow xaxd. . Dan. 
Stobeeum Tit. Lxiv. p. 26r. Grot. (Fr. 
318.) Arist. Eq. 1295. Addas Phoen. 


EYPIIIIAOY 


éyc Aovyov «ye, kai ?rpoÜvuliavy aéDev. 51 
» 3 7 [1d » L| ^ L4 
&cT ovv O7rws ÁAxycT:s eis *ynpas uoXot; 
, » - » 8 , , 
ouk Em'Ti* Tigais kape TépmeaÜa. Ooket. 
» , » »^ 9$ , A , 
ovTot TÀéov *y àv 9n uíay Nrvyrv. Aafdos. 
7 , - » / 
véev $Owovrwv, uei(ov ápyvuoai. kXéos. 55 
káy *ypaUs ÓXsrai, TXovciws Tadrcerai. 
1 e^ e 
cpos Tuy Ééxovrwv, Ooifje, TOv vouov TíOm. 
^ 7 
cus emae; dAX r kai modos AéAnÜas dv; 
em , e 
dvoivr dày, ois Tapeo t, eynpatovs Üaveiv. 
oUkovv Ooket coi TrvOe uoi OoUvat ydpiw; — 6o 
oU Ógr-: éÉmícTaca Óé Tovs éuovs Tpo7rovs. 
éxÜpovs «ye Üvsrois, kai Ocois a-rvyovuévovs. 
« at 
ovk &y Ovyaio vaàvT Éxew, à uy ce óc. 
1 [4 » 8 » 
5 uni» gv vavcet, kaiTep wjuos wy deyay: 


405. Kaki rb p) "xew. Hero. F. 636. 
et it& accipiendum arbitror Soph. AL 
157. IIpàs Te: T» Éxor0' à $66ros fpa. 
Curius apud Cicer. Ep. Fam. vir. 39. 
At illa wostra proxicatio quanti est, nos, 
quod simus, quod HABRAXUS, quod ko- 
$ines existunemur, id omne a (e habere. 
Ceterum Atticus est usus itionis 


59. Gvotrr' recte Lascaris. Aldus et 
sequentes editores mendose dwowr' à», 
quod nonnulli per p pice vertunt 

Corrigendum 


est harum perticularum usus in ista 
fabula v. 908. "H ui» (ri Zeis, xalswep 
a00d5y "Bora: rareoór: TotOp 
é£apróera« l'áuor ^yajceiy. 





AAKHZTIZ. 129 
TOios OéomTos eimi pos OOuovs dvmp, 65 


, e 

EvUpvaÜéws zeuy-avros imewv  uéra 

Oxnua Oprikus ék TOTwv Ova xeuiépuy, 

0s 0g, ELevwÜeis Toiaà év 'Aüurrov Sopors, 

Bia *vvaika TrvÓe o^ ébaiprirerai: 

xoUO' rj ap ruv co. «evraerai xapis, 70 

ópaceis Ü' ópoies TaUT, dmexÜrae T éuol. 
OA. v0AX' &y cv Aékas ovóév ávy vAéov Ad(dos. 

r7 b d U! , , e , 

j0 ovv yvvm kaTeiugiv eis. AlOov Óopovs- 

, 9 » e / L4 
cTéixo Ó ém avrüv, ds karaptEwuoi Eie 
iepos «yap ovTos TOv kara XÜovos Üeav, —— 75 
Ld [d » 3 Li , 7 
ÓTov TOÓ Éyxos kparos deyvíam Tpixa. 


66. "reor omnes: in Hipp. 1355. 
(1352.) legitur &x»u' Urzetor, postulante 
metro: en formam mmus 
apud nostrum frequentiorem esse, nota- 
vimus ad Hipp. 307. Videas Elmsleium 
ad Heracl 845. Profecto legerem tr- 
sop, si modo constaret Tragicos in 
quinta sede versiculi, qualis est, noster, 
iambum spondeo prestulisse. Ceterum 
constructio quse nonnullos fefellit, est, 
Eópustéus séuyarros [aóróv] uerà tr- 
ver Óy»ua [diorra) x róvw» Bvrxec- 
képur Opákys. Nescio an monendi sint 
tirones Taseiov Üx»ua, ut et rérpupor 


De mox 499. ipsos equos signif 


en Lasc. Opíjcys, et in seq. o6 94. 
Flor. els rTósow. 

71. árex0fjce. 9 habet Codex apud 
Matthiee. 


73. endum opinatur Wakefieldius 
IIÀÀÀ" &» o2 Aftaus, 2i multa diceres: sed 
Grecos nunquam ita locutos esse vel 
poeri norunt. Eandem babes construc- 
tionem infra v. 506. TL 5 d» obti 
Perzórgo wor AdfBos; Ipb. T. . 
(477.) T( à' d» pua8o0ca Tóbe doe 
Mfors, "yóva:; tantum in nostro loco 

&». wo» Aaufárew, prof- 
eere. — Büniles phrases wAéor épydijecta:, 
*Mor vpáccew, notavimus ad Hippol. 


1 
73. 39' ot» Lascaris. fj 0 oU» ceteri. 
$ 4 o)» mallet Blomfieldius.—oó» hic 
valet «wf antea dixi, notante Matthiseo. 
74- ib TOÜ lepíov, vel sim- 
pliciter xardpxes0a:, erat auspicari sacra, 
quod apud veteres Grecos fiebat, ab- 
É pilos a fronte victimm, * quos 


postea, tanquam prima libamina, igni 
ln ara accenso abun um " Verbis 
utor Kusteri ad Arist. Av. 960. qui 
eme: hunc morem illustrat, advocatis 

eeychio karáptacÜa. ToU lepelov, Tüw 
Tpuców dsrommágou, Nostri El. 810. éx 
karoÜ 8 éXà» Alyw0os ópOty dcus 
poexia» Tplxa Lagi eo m 
&0ngxe Detij. — Virg 


serpina, vertice. crinem, Abetulerat, Sty- 
gioque caput damnaverat Orco. ubi nos- 
locum respicere videtur Poeta, 


niuis ritum sacrificii trans- 
ferens, quem apud Euripidem occupat 
Odraros. lta quoque Hor. Carm. r. 


xxvii, 19. wullum Seva caput Proser- 
M. Locum Virgilii cum nostro 


pina : 
contulerat Macrobius Saturnal v. 19. 


fn lac fabula in scenam Orcus inducitur 
gladéwum gestans, quo crinem. abscindat 
Alcestidis. — Vid. Turn. Advers. xix. 
J]. , Valck. ad Phan. 573. (576.) (IIàs 
9' a) karáptec Ovpdrwr», éXí» wóXw;) In 
Iph. T.40.(39.) inquit Iphigenia, Kar- 
dpxouas uiv, aodoyua 0 dAXoww née. 
eadem v. 623. (601.) interroganti Oresti, 
Abrh tí$e. 00ovca, 0fuvs üpseras; re- 
spondet, Ox, dJÀà xerriw dui cip 
puer genitivo construitur 
5 ; cum O O0 ; 
ut in Arist. Plut. 937. M raf A ausad 
ec iid ToU giis vdÀa. 
in Verr. II. 1 ex ems 
"unm - insula eorum p quine ame 


16. Tta unus Codex E. Ceteri, cum 
17 
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XOPOZ. 


HMIX. a'. 7í oU javxía mpoa0ev ueXa0pov ; 
Tl c'ecivymrai Oouos Aus Tov; 
HMIX. (9. aÀN' ovóé $iNwv [Tis] véXas ovóeis, 


7$ » / /, 
OcTis &y eiroi voTepov. Üiuévnv 


8o 


A ^ $2 - 
Baeixeav xpr vevÜeiv, 5? Coo 
éri $us 00e Aevoae IleAMov sais 
» L] 1 ^ p 3, » 7 
AAkngo'Tis, €j40t 7ragi T apia'To 
1 
0ofaca *«yvyn 


vrOciw eis avTHs vyeyevnaÜa: ; 


XO. 


, * LI *$ 
KAveL TiS 9] O'T€EVAR^yMOV, f 


85 


cp. a. 


^^ , A , 
X6po» kTvTOV kara G'évyas, 
3 , 
jj yOov, ds sempawyuévov ; 


edd. omnibus (prseter Lasc. ubi d»óce), 
exhibent áy»íce, in quo mendam tam- 
diu editores pretervidisse miror: futuri 
forma, quam adhibuisset Tragicus, ày- 
v.) erat, non áy»icw. fatis nota qui- 
dem constructio subjunctivi, suppresso 
dp. Vide inf. v. 865. 999. Hipp. 437. 
(429.) órg vapf. 517. (519.) ols éwe 
erpareócy. 1274. (1269) édophár y. 
. 141. et ibi Porsonum. Med. 516. 
El. 972. Esch. Theb. 257. (443) $ st 
loca à Blomfieldio indicata. Soph. E 
771. Trach. 251. (Ed. Tyr. 1231. dad. 
CoL 395. Ceterum recte citavit àyslcy 
Muretus Varr. Lect. 1v. xvi. Tom. rr. 


. 94. 

T *Hiuxoplov personam huic versui 
refixit Barnesius. Schol. éx yepórrow 
iaa à xópos. Dupeiras els 8óo $jjuxó- 

pu. Vulgo editur wpócóe p. literam 

addidi, monente Blomfieldio: in anapee- 

Bticis uéAaÓpoy fere semper, ut or, 

mediam habet brevem. x "PS 

78. In &ine versiculi hiatus est, qua- 

lem observavimus in Hippol. 1354. 
(1 350? | contra legem cv»aóelas.  Beid- 
Jerus de Dochmiacis p. 80. congessit 
multa hujus licentim exempla, quorum 
tamen porsque ue ad illegitima systemata 
pertinent oc tantum licuisse opinor, 
cum propter exclamationem, vel muta- 
tam nam, mora necessario inter- 
jecta hiatus offensionem tolleret. 


79. umi leen yet vocem 
quam un inclus nis alibi repertum 
erit rus o00cís. Ego vero potius legerem 
d. oU. $. méAas Écr' ojbeís. 

8o. fori a» évéxroc omnes. Correxi 
ero ad. Hipp. (1362. ) q. v.—Hanc cor- 
rectionem firmant duo Codice apud 
Matthis. 

81. Edidi huno et sequentem versum 
ex editione Lascaris: et sic Matthise. 
Aldus ceterique habent rj» facÜ ear, 
et omittunt róóe, quod tamen agnoscunt 
MSS. Vid. inf. v. 283. 294. 1158. 
Edidit Gaisfordius T4» Baclikear xp 
wevÜei», 3 ZGo' Er. Aeóccec Qs IIeMovu 
Fats. mallet Blomfieldius Xph 
BaclNewap  me»Üciv, 3$ (Oc "Er vais 
IIeMov Aebvoev TÓle $ós.— Hermannus 
Tl» retinet, delet autem xpi) et róbe. 

85. Vulgo aórfs. Cum spiritu edi- 
dere Wagner. Schaefer. Matthim. 

86-7-8. creraynü». Fl In edd. 
hsc in duos versiculos divisas erant, 
quorum cum primus forte fortuna esset 
senarius, alterum in senarium redigebat 
Wakefieldius, et m eum Schaeferus ad 
L. Bos. p. 33. ( Oxon.) legendo 3 
Opfvo» pro 7 wyóor. Primus, Sam 
scio, antistrophica esse vidit 
nus. Omnes autem P arsgeuiies 
chorii personam vv. A e 
v. 9r. Sed nullum est, adi nein 
in hae stropha, wi neo ín wntisropha, 
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1 / 
oU uav oU0é Tis duduroNoy 
craTiterau dudi mvAas. 9o 
M 
€( yàp uerakvupios Tas, 


HMIX. a'. 


7 1 
e llawv, Qaveins. 
»y » 5^ ,  » ? 
ov T àv QÜiuévus y! émwmv: 


oV *yap Ór dpou0os «y' éE olkev—[vékvs] 


HMIX. 8. 
HMIX. a'. 


, - , 3, e^ , , 

TO0Ücv; ovk avxw. Ti me Üapasvvya; 95 
e [A » , » 

vos ày épnuov TaQov 'AóunTos 


keüvis ày Émpate wyvvawós; 


XO. 


vay TápoiUe 9 o/y ópa 


L , 
avT. c. 


n'yaiov, cs vopiterat, 


xépvu', émi dOvrav. mUXais- 


interlocutionis indicium. xepós Lasc. 
yów»s Ald. et MSS. nonnull. (os we- 
vpayuéro» desunt in FI. 

9o. Vulgo crarijer. erarijerai 
Herman. Obeerv. Cr. p. 65. et sic Mat- 
this. ^ Heeychius exponit crarí(ovci 
(Eur. Electr. 316.) per crácw Éxovoct. 
mediam autem ecraríjorra: per lBpborra:, 
aóMjorra, lorarrat. — cTarós, unde ver- 
bum fluxit, citant Viri docti ex Hom. 
Il. Z. 506. crarós Trwos. Soph. Phil. 
716. eraràe Übwp. 

9t. Schol. de-ep Aéyoyer peralxyaor 
TÓ uera£i rfjs uaxfjs Qudoryua B6o cTpa- 
revouésor (1l. arparevyárww), oUrw pera- 
&Óp4or TÓ perato riw Do kupuárwy. | Ul- 
tima verbe exscripsit Hesych. v. jera- 
kóÓpaop, Nescio an vox alibi inveniatur. 
De xóuacw rys et similibus vid. ad 
Hipp. (824.) 

93. Vulgo i» Ilaiiv. Quod dedi, 

metrum; et sic Matthim. Infr. 

2132. "D "rat IIaudy.. Ion. 123. 70 IIa, 
d Ilaxí». Titulus erat Apollinis 'Iarpoó. 
de quo notavi quredam ad Epp. (1 370.) 

93, 94. Bequor Lasc. et MSS, 
Cum enim persuasum habeam hoc an&- 


systema parum legitimum 
Pons. ucldi ad exemplum virorum doc- 
torum, poete verba interpolando et 
transponendo torquere. Idem dictum 


puta de systematibus inf. 105. 132. 
Conjicit Musgravius—$po00os ^àp 85h 
»éxvs é[ ofkww. sequente Gaisfordio; 


Matth. o0 T'àp 8$ $p. v. é£ ofkwv. véxvs, 
uncinis inclusi, delendum censet 
eius: videtur aut glossema esse, 


100 


&ut deberi librario, qui de metro solli- 
citus, priore versiculo ante ^yàp termi- 
nato, voluit alterum hac voce, scilicet 
legis cvradelas ignarus, explere. oór' d 
$Uuras ^y' edd. De crasi 7' áy (7o d») 
quaimn solus restituit Matthism, vid. not. 
ad Hipp. 443.— Hermannus edidit à 
éc.óTw», inserto ex conjectura à9'. 

95. vó8erv; cr vui in s er 
negantis; ita explicat o , 
p. 698, 47. ex Apollonii Dysoali | libro 
inedito; et illustrant Hemsterh. ad Lu- 
cian. I. p. 115. Valck. ad Phoen. 1611. 
Koen. ad Greg. 1. p. 61. (p. 141. ed. 
Schaef. ubi vid. Bast.) 60e» "ydp; est 
inf. v. 797. oóx abxàÀ, I do not presume 
this. hrec verba alteri interlocutori dant 
Heath. et Matthie. avyó eodem sensu 
infra v. 691. MS. B. habet, ob» xavxà 
ríe ce 0apsóve. Fl. só8e» oUrxyw Twce 


0apcóvet. 

. TÓ$ *yàp Wakef. 0s ÜxAov 
xupls ri» éxQopà» émovfjcaro (dv) "ABun- 
iei Lido yuvaukós éxeopàr rotoÓjevos ; 

ol. 

. HMIX. t edd. 

La epe dpi o e 

99. "ryyai' às Lasc. Tyyaid 0' Ald. 
Uterque vitiose. Brubach. in margine 
habet :w»yyaíay. Emendavit e Soholiaste 
Canterus. royuijeral »ye Ald. 

IOO. $Ouéror, pro $0üy, B. D. 
xépruy hic est, vas illud fictile (borpaxop) 
aqua lustrali plenum, quod stabat ante 
edes in quibus exponeretur mortuus; 
dp3dru» vocabatur, teste Polluce L. 
VII p. 894. xal ol éwl vh» olkla» ro 
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xaíra T' oris éri mpoÜvpois 
TOuaios, d Ón vekvwv 
évÜe. vríTvei, oU veoAaía 
Oovmei Xeip "yvvaikav. 


HMIX. 
HMIX. 
HMIX. 
HMIX. 


B. 


/, M Ml , , 7 
a. kat urny 06€ kupiov. rjuap— 

, , Lex 
Tl TOÓ avÓas; 

J T ^ e^ i] rd 
&. t0 Xpnv ae uoAXety kara *yatas. 
B. &)eyes. Nrvxris, &Üvyes S6 dpevov: 


IO5 


Xp, T&v deyaOgy &akvatouévuv, 


sreyÜoüvros. ddukvoópueron, étlorres ékabaí- 
porro, Dar. sepippauónevor T5 56 mpob- 
kevro ép dyyelo kepajuéo, d£ AXXs olxías 
kexouugpévos. Huc respiciens Hesychius 
wyyeior (suppl. xépsuda) ró Óorpakor, 0 
kal ápüdrior óuoles Aéyerai.— Vide eum 
vv. 'Arbavla. (1. dpüd»rua) et Óerpaxor. 
Suid. v. dpBd»uow, roDerpaxov: hoo re- 
Bpexit Arist. Eccl. 1033. "T$aros 06 
karáÜüov roÜerpakor wpà Tíjs ÓÓpas. ubi 
ista citavit Kusterus. 

IOI. xaíras T' Lasc. -pó8voa Aldus, 
qui et sequentia mutavit, ut anapeestici 
quee udue effingerentur. *po0ípois e 

asc. et MSS. in Musgravius. 

102. /Esch. Choeph. 168. .'Opó ro- 
uoio» Tó»vbe Bócrpvxov Tráj«.  Solitos 
esBe veteres sectis crinibus tumulos ami- 
corum coronare, notissimum est; morem 
autem appendendi crines in vestibulo 
sedium non alibi me vidisse memini. 
Nescio an huoc referendum sit Nostri 
Buppl. 973. woaiós é» olkos Keira: 
prápara mévÜÓu.o Kovpal kal eré$avo 
kópas. 

103. Lascaris et MSS. habent IIé»- 
Oeo. TirTvéi, 0006 reolala Aovrei xelp 
yvraukdy. — Edidit Matthis. IIér0e vir- 
pei, o0 »eoAala À. x. y. Quam lenissima 

tui mutatione metro ac sensui satis- 
eci. Longe quidem aptius dicitur 
wévÜos vexów», quam plurale; ut inf. 
v. 438. wév»0os "yvrawüs TíjaOe. "Vide 
etiam vv. 275. 346. 379. 834. 1088. 
Tir»e. autem scribendum esse ostendit 
Elmsleius ad Heracl. 77. Deinde con- 
jungunt veteres interpretes yeoXala xelp, 
quasi esset réa xelp. Sed reoAala, ubi- 
cunque oocurrit, est juventus. — Edidi 
igitur, quod in mentem venit Musgra- 
vio, yeoAaíg : reote contulit ille Theocr. 
XVIII.24. Terpáxis étfkorra kópat, 08Avs 


»eolala. Photius, reoMa' »éos Aaós, 
kal o0 wáAa: els Áybpas é&yyeypaupdros. — 
NeoMar' rh» veóryra, rerpacvAMdgws ot 
'Arrwol:  BaBuXwslois (Scil. 'Apurrocd- 
»5$), "Q Zeü, rü xp$ua Tí reoXéas es 
kaAóv, Certatim corrigunt Viri docti 
yeoAala, veoAalay, veoAalas, advocantes 
Hesych. qui exp. »éw» &0powpa. | Poll. 
II. TI. Schol. Lucian. Tom. rt. p. 190. 
ZEsch. Suppl. 686. Eóueris 9 6 Axes 
Érrw Táog veoAalg. Pers. 670. reoAa£a 
yàp $6 xarà *yüs ÜSXoXe. ita recte 
demum rescripsit Blomfield. legens prse- 
terea in nostro looo »eoÀAalas, quod mi 
uis przferat, equidem non refragabor. 
terum Dorvillius ad Char. p. 22. opi- 
natur hanc vocem in Doricis civitatibus 
precipue obtinuisse. Ald. O6 $ovwre& 
yeoXaia ^yvraukiv. 

105. Ita Lasc. Edidit Ald. cum 
ceteris oranibus edd. Kal u$» ró$e 853 
küptov 3ju.ap, et in seq. Kal r( r69' aó8ás; 
Verum $3 et xal manifesto sunt inter- 
polata, quo ad similitudinem legitimi 
systematis versiculi cogerentur. Quin 
et in Aldina transpositi sunt vv. ro6. 
I07. ordinem correxit Musgravius ex 
D. Fl. Lasc. Frustra emendationem 
tentat Jacobs Anim. p. 323. ADuro 
abóds, vel al, rl ró0' ajógs;— Melius 
Herman. T( ró9' adódees ; 

107. xpi Lasc. quod deterius vide- 


108. Noster Suppl. 1162. cy pov 
$perü». "Troad. 1216. $pevow EOcyes, 
E0ryes. 

IO9. Üiax». exp. Schol. $e«onérov. 
Hesych. Üuakveuóperor — Duasrovoóperor, 
$0eupóperor. De bac voce vid. 8 
ad Arist. Nub. 120. et Blomfield. Gloss. 
ad Esch. Prom. 94. In editionibus 
hrec XOP0X adsignantur. 
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Xpno'os dw dpxiis vevóuaraa. 


XO. 


dAX' oUÓ€ vavkAnpiay 


* O'Tp. p. 
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&a'O -Ovroi Tis atas 


* 
o'reíAas, 39 Avkiay, 


9» » » 1 1 » P? 
eT éÉmi Tas dyvüpovs 


I15 


Aujucovtóas €ópas, 


Óvo-rayov srapaAvaat 


Y»vxav* popos yap droTouos 
vAae, Ücovy à' ém éa xapaus 


» » » "t L4 
OUK EX( 7r TiV& 
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pnNoOvrav TopevÜw. 


3111. vre»buucÓa: Lasc. 

1/4. Ávxklas omnes, De meo dedi 
Avwklar, quod flagitare videtur construc- 
tio.  Prepositio semel tantum et in 
altero sententie membro exprimitur. 
Conf. Phan. 383. MéAAwr 06 méprew 
p OllüUxov kXewós *yóvos Marreia ceyrà, 
Aofíov Tr' év' éoxdpas. — Heracl. 755. 
MéJu rs varpusribos I'ás, néAXo epi 
Té» ph. CEd. T. 736. 761. 
" Avypoós ade éjipas, kásl souwlwr voydás. 
Electr. 780. "Üoer' oüre vukrós Üwrov, 


e07' éz judpas—.Esch. Theb. 1032. Sic 


nam invisit Apollo. e& 346. Lycia sortes. 
Horat. Carm. ru iv. 6:1. Delius & 
Patareus Apollo. Stat. Theb. 1. 696. 
Phobe parens, seu te Lycim Patarea 
;eosis É | dameta Jour 


corrigendum vidit Musgravius ex Éur. 


Sü&mile vitium in h. CEd. T. 1108. 
ubi 'Exuwndbor ; emendat 'EX- 
£wribu» Porsonus ad Or. 623. (614.) 


117. wapaXÜca: omnes preter Mat- 
thim. — Conj. Wakef. wapaXóce sed 
unice verus est optativus: eandem babes 
eonstructionem supra v. 52. "Eoer' otv 
Urws "AXiryoris els ^yfoas uóNoc; ZEsch. 


Prom. 39t.  Oóx Éerw re peljora 
potpar Neluauu' 3 00l.. Agam. 620. Ox 
Kc0" ProsMétaua rà yelón kaXd. Choeph. 
172. Oóx Éerw Óoris wj» épo0 xelpacró 
»w. Et sic profecto legit Scholiastes: 
o00é daru vov (l. &o) T9)s ys vép yas 
TÀoÜv mapaAX/ceue» Tífs Üvorivov 'AXk$- 
eios Th» yxp. 

118. Vulgo &xoruos, quod cum me- 
iro antistrophico parum quadret, feli- 
citer corrigit Blomfieldius dsóroyos. 
Aptissime dicitur Alcestidis fatum pra- 
ruptum : infra v. 1003. de JNeceesuate, 
O00é ris dvoróyov Asparós dorw albos. 
et Soph. (Ed. Tyr. 877. "'Arórouor 
dpouce» els árd-yxay, ubi duo Codices 
exhibent d&xorpov. 

119. Schol. sAgeidit *yàp à 0draros. 
Aldina errorem wAd6ew sustulit Cante- 
rus. wAd0ew et weAdÓÜew poetice sunt 
forms pro meAdjew. Illud extat in Soph. 
El 220. Phil 728. Rhes. r4. Suidas, 
wAdÜcu* wA»cid[ew, pocweAdijew, ci- 
tans locum Electre. 

131. Ubique editum est uyAo0óra». 
Accentum mutavi; Tragici enim longe 
libentius dicebant rís á»üpóTw», Tís 
cà», quam ris dyOpwos, ris 0eós. For- 
san tamen scripserit Poeta 0eí» 9' à» 
éoxápar oók Éxw rlva uuAoÜ ra» wopev0O, 
et in antistr. v. 130. omittendum sit 
£r... Certe dura est repetitio preposi- 
tionis cum diverso regimine intra tan- 
tilum spatium; et Bwuois u9Xo0óras 
habet Noster Iph. T.1116. (1084.) 0càv 
0 ^ éexápar conj. Reisk. 
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Oujuacgiy Ocbopkes 
Qoigov mais, mpoXirova* 


?7 e 
rXÜcv opas a'xoTíiovs 
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Albao Te TVAas! 


OuaÜ€vras yap dvia Tn, 


vpiy avTOv eiXe Ou goXov 


TAákTpov TrvpOs kepavvíiov. 


vUv 0€ Tiv €T; [Biov 


130 


éATíóa TpocÓéywpat ; 


[4 M » L4 
ravra *yap rm TeTéAeo Tat 


fBaciXcUaw, 
vavrav 06 Ocov éri (Oupois 


132. uoóros 0' Wakef. els $ós Ald. 
mendose. ei restitutum est in Canter. 
—'' In his est anacoluthon : quum enim 
orationem sic instituisset, ut dicere velle 
videretur uóvos à' &» Écwcer abr)» dol- 
Bov sais, pro Éfrweer abrir o. v. ad 
Aloestiden rettulit sequentia." Matti. 

I35. Vide an legendum sit 7A0' d. 
Infra v. 926. ubi cwécxev omnes libri, 
postulat syntaxis cwécx' &». Deinde 
forsan rectius ] tur exorías. Non 
jeu quidem adjectiva sunt, qus nunc 

uorum, nunc trium generum formas 
adhibent, qualia sunt uaraios, $aA^os, 
Blxauos, uéXeos, Bpóxuos. Vide notata ad 
Hippol. 435. (437.) Verum non memini 
ekório$ pro feminino usurpatum me 
Alibi invenisse, 

126. "Ada re Lasc. da re Ald. 
ceterique preter Wakefield. qui dóao 7e 
obeecutus M vio dedit, et Matthise, 
qui Alba T' él sóAas, contra sensum, 
ut mihi quidem videtur. Credo Euripi- 
dem sumpsisse Homericam formam: 1l. 
VP. 71. wóNas Alóao wepíjro. Certe ab 
Ionica genitivorum terminatione in me- 
licis non usquequaque abetinuere Tra- 

ici. Orest. 822. et El. 465. deo. 

ro. 838. Ilp«áuoc. Herc. F. 1233. 
rpoxyAároto kóÀov. Vid. Burneium ad 
JEsch. Pers. 864. Sin hoo displiceat, 
legere poesis Alda re sóAas etin stro- 
phieo vw. r£r6. "Aujuwvos Übpas, quod 
tamen videtur recepto longe deterius.— 
Hermannus edidit e conjectura "Ada re 


TVÀQraf. 


127. ÜnaÓérres simpliciter mortui in 
Iph. T. 198. (188.) Tro. 175. xal farre: 
xal óua0érres. De /Esculapio vid. supra 
v. 3. 
139. wAfrpor est id quod s)wyl» 
infligit. De variis ejus usibus consulas 
lautissimum illum Grsecse Poeseos The- 
saurum, quo bas literas ditavit Vir 
eximius Edvardus Maltby. In Soph. 
CEd. Col. 1464. xrósos fulminis &iójoiot 
dicitur. 

730. Ita ediderunt Gaisfordius e& 
Matthisus, ex vestigiis codicum E. e& 
Fl. qui habent rí»' éxi lov. Aldus v» 
0é Tiva fiov, ceterique omnes, prseter 
Lasc. qui mendose Blos. Vide ad v. 111. 
Deinde «wpocOéxogac. Lasc. Ald. et se. 
quentes. Emendavit in notis Musgra- 
vius. 

132-3-4. Ut bi quoque versiculi in 
legitimos — an icos i tur, 
multa moliti sunt Viri docti. Porsonus 
olim legebat (Adversar. p. 3232.) IIdrra 
yàp 389 09 TeréNeoras Tois. Bacc ets. 
Alii alia tentant : sed nihil variant libri, 
et similes habemus versus supra 105, 
6, 7. Whakefieldius ineptum vocans 
Baesuveüsw, edidit Bas. Ac.  Mireris 
igitur eum non solicitasse xoudross Y. 
216. et centum alia ''ragicorum loca, in 
quibus dicuntur ár»axres, Bas eis, &ol- 
parc, Tópayve, de uno rege, aut de 
unius regis familia. Habet quidem Scho- 
liastes reréNeara: Baca ela T. Bac elg), 
utrum pro interpretatione an varia lec- 
tione, dubitari potest. Matthiseus, quo 
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ovÓ é&o' TL kakdv àkos ovUO€v. 


dAX' i0 ómabdv ék ÓOouwv Tis Épxerat 


OakpvppooUga. Tiva TUXT"V dkovcopa:; 
sreyÜetv uév, ei i OearóTaisi Tvyxavet, 

/ rd 9» » , » 1 
EvywyvocoTov € Ó Ér éorw Eu Yrvxos "yvvn, 


eir ovv OXwAev, ei&évat (QovAo(ueÜ' áy. 


I41 


OEPAIIAINA. 


xai (uacav eivreiy kal ÜavoUaav &a'rt coi. 
^ » 4 [À 
XO. xai vos &y dvTr0s karÜavot Te kai. (ÓAémot ; 
/ ^ 
OE. 50g povw7üs éco: kal. Nyvxoppaye. 


- ^ 7 * 
XO. & TAnuov, oías oios àv dpapTaves. 


145 


OE. o/7w 00 oie OeavroTus, Tpiv àv ma0m. 
XO. éXris uév oVkérT éovi awaacÜai. iov; 


duo dimetri efficerentur, uncinis inclu- 
ait érL.— Hermannus edidit e conjectura 

0 Baci eüsur, et in v. seq. delevit 84. 
mod alyófjarro, Hoc compositum, 
xicis addendum est, extat etiam 
T. 225. (215.) Habet reófparros 
Aj. 30. Ovsía» vXfóp» Noster Fr. 

Inc. 138. 4- (Fr. 967.) 

137. Cum novas persons in scenam 
proditura, est, solent Tragici quis sit, 
qui adveniat, edicere, adhibito prono- 
mine 63e, quod in talibus idem fere 
valet ac Beü0po vel dóe, Anglice igitur 
vertendum, But here comes one of the 
servants out of the house, Exempla videas 
in hac fabula vv. 24. 239. 523. 1025. 
Alis congesserunt Elmsleius ad Sup 


Blomfieldius ad "Esch. Prom. (977.) et 
(1124.) (Mss. Cr. Vol. 
form etai tritissima, 
retantes fefellit. 

743. abràs idle nerd edi- 
tores ante Gaisf. SAérev simpliciter 
fj» dixit Euripides Hec. 2m Iph. 
T. 717. (698.) éxel &" &yo Oaróvra p8A- 
wr. 5$ Brot, tte $íXor. Tro. 638. 
O6 vabróo, d tai, T BXére rb karÜa- 
pep. ygpecdieci JO1I. a CEd. C. iL cd 


144. Tporenrihs 
éydidus ek Pbotlus enin te Albertio, 


mporerajuévos, wporerevkds, wporerhs, 

Érouuos, spóxewos.  Attigi vocabulum 

ad pe adv 374- (76) yuxojpavyé su- 
*poróaTy$. 


v. 20. Lasc. 


uit ** Plato Sympos. T. up 195. 
olos ole» afrus dv rvyxdre. uoy 
VIL. 75. dwàó olas—és Prod 
ridi de Abstin. I. p. 4. d$" olu» re 
és ola xaraBéBAyxas y9vóew. — Soph. 
Ant. 942. ola $pàós oluy áry0pàw wáaxo; 
Trach. 1045. olms olos d» éAaówera:. 
Aj. 557. olos é olov 'rpá$ws. Confer 
Ant. 847. El. 751. Áphthon. Progymn. 
P. 65. ed. Oolon. ola» d»0' olas 4AAdo- 
coua. TÜxy». Cf. Choricium in Villoi- 
son. Anecd. Tom. I p. 20, a3. 
Casaub. ad Theophraat. .213. Wyt- 
tenbach. Bibl. Crit. rrr. d. 21." Hsec 
enotavit doctissimus Blomfieldius ; idem 
in proximo versu emendavit vá0y, Mus. 
Cr. 1. p. 182. Omnes editores retinent 
solcscam locutionem spi» à» áo. 

147. Cum displiceret cócac0n in 
hae sententia, conjiciebam ocdó[fesÓa., 
idem facit Blomfieldius. eóccecÓa; Mark- 
landus: hodie tamen vulgatum defen- 
dendum arbitror. Orest. 779. poorTt 
V" KXris Fore culpas kaxv; Iph. T. 
I1O16. (987.) »ócro» é&Xwijw Aafieiy. — 
Hermannus ?^vwgpéy ex ingenio. 
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OE. sempwpéyn *ydp riuépa (QuaCeai. 
XO. olkovv ém' avri vpáccera Tà TpOadQopa; 
OE. xócos *y' Érowos, à oe aviÜaxa socis. 150 
XO. tar» vvv evkAerjs *ye kaÜavovuévn, 

quva T dpioTn Twv VQ snAie uakpg. 


OE. 


e^ E) .» f . , , / » 
Gs 0 o/Uk dpímTn; Tís Ó ÉévayTww0erai ; 


1 

Tl xpn *yevéaOa. Tr» Vmep9eBAnuévav 

m) e^ » - , , , 
qvvaika; Ts Ó àv uaAXov évüci£arro Tis. 155 
vóciw 7poTiuG , 3j ÜéXova" VzepÜavet; 
kai TaUTa puév Ón mád éricTaTai TONS: 
& 0 éy Óouow &0pace, Üavuaoe. kAvov. 
, M N » e 7 N , 
émei yap fo0cÜ' ruépav nv kvpiav 


I49. oükoÜ» omnes: sed ubique repo- 
nendum est apud scriptores istius svi 
oükov», sive mavis oóx ob»; nonne igi- 
twr! quod alicubi monuit Elmsleius. éx' 
ajrois -— d é' abrf e vaca 

nere volens Musgravius, gra 
iiec habet aírjs; unde ak,  r' 
aírjs edidit. aóri» Fl. 

150. Herod. v. 92. 7. véuyarrt ydp ol 
(sc. IIepudpüpq) és Oeo mpuroós éx' 'Axé- 
povra "orauà» d^yéNovs éxl TÓ rekvo- 
parrüo, TapaxaraOJskgs ép. fewucijs, 
ore ogua»éew Ey 4) Móucca éàrua- 
»eiga, oÜre karepéew éy TQ xéeras xópq 
) vapaxaraOdjky peyoüv Te "yàp, kal elvat 
yup TO» *yáp ol evykaré8aye luarlov 
6d»eos elyas oüddy, o0 karaxavüérro». 

I51. De verbis olja, *ycyróokw et si- 
milibus cum participio adhibitis vide nos 
ad Hipp. (304.) lero vopeósas inf. v. 450. 
Wakef. confert Stat. Theb.v11.791. Non 
aliter ceco nocturni turbine Cori Scit per- 
itwra ratis. Porsonus in schedis laudat 
Pausan. I. 6, p.17,14. Themist. Or. xxrr. 
p.265.4. Pausanise quidem locus est, e/ 8e 
ó IIroAepaios o0ros dAq0et Mryq diMm$Ov 
TOU 'Auórrov ais :?]», loro TrÓ Óriuiaris 
és Ts *yuvatkas xarà rÓ» sarépa xexry- 
péros. "'Themistii autem, Ócris uà» oby 
03) ÓM-yov diu TrÓ Tpüyua voul[u, lero 
€$obpa óéAk-yov divos d». Ceterum e?- 
D yvri e" bone eon fama 
mulier, ut inf. v. 959. Hipp. 47. 489. 
(481.) 687. (685.) obi de se Phaedro, x 
"yàp oükér' eixAeets Oaroópe0" .—eikAefs 
re emendandum censent Elmsl. et Tate, 
quos olim secutus sum; hodie vulgatum 
servandum esse arbitror. kara&arovuérn 


Laac. qui v. seq. tribuit OGeparalry. 

I52. Sio Lasc. yv» y' Ald. Tacite 
correxit Barnesius, ex emendatione sci- 
licet Joannis Miltoni: et ita Markl. 
dplery Lasc.—Herm. citat Bacch. 1234. 
Ilárrww áplaras 0vyarépas aweipas uaxpiQ 
Orgjróy. 

153. Assentior viris doctis exponen- 
tibus rís évayruócera: per rís árrepet inf. 
1102. obbels drrepei, ^ 

154. Hsec verba, licet minime Jud 
T&, nemo interpretum recte oepit. Veritas, 
What must the woman be eso Àas rur- 
passed her? VV. DD. conjecturas sileo, 

155. Eadem est constructio in Baoch. 
47. 6es *yeyás évüelzouau. Adeas notam 
infra v. 779. óuga $' oók ébelkxroper téro 
Téyyorres. Wakef. attulit Div. Joann. 
XV. I3. Leijora Taórys dyaw)» oóbels 
Exe, Iva. ris T» yvxd» abroü 05 omip rv 

w» abToU. 

158. Qnvude ys E. 0avudoew P. Lasc. 
Bed 0avudqw futurum habet óavgdcoue:, 
non Oavunácw. Multa sunt verba, quse 
futura forms  medis, nusquam autem 
activie, apud Atticos saltem, adsciscunt : 
quod ut exemplis confirnem, verbis 
dkobw, gcyO, cuwTÓ, dów, BoÀ, duaprdru, 
0rfjoko, TrÜmTw, kAde, wAéw, Tréu, fu- 
tura sunt dxoócojat, cvyfsouci, curé 
copo, dcouas Bodcopuat, oj, 
0aroÜpca, wecoluc,, kAabcouca, wAebco- 
pou, tTreócono. Alis hujusmodi non 
peuca reperies quibus futurum forms 
active aut nunquam aut rarissime tri- 
buebant Attici. Nonnulla observata 
sunt apud veteres Grammatioos: v. 
Mar. p. 38. 184. Thom. M. p. 7. 
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160 


éNovcaT', éx 0 éXoUaa keÜpivyumv OOumv 


3, ^ , 3 3 ^ , / 
égÜgra xompuor T, evmpemas noxnoaro: 
^^ , 
xai c'ráca TpoaÜev éarías, karqvtaro: 
4 1 | » A] 
Aéorow , éya *yap Épxouoau xard. xÜovos, 


, 
vavy/G'TaTÓV c€ TpogTTVovo^ aiTrGcopai, 


165 


Fo» » ^ LPRORLAC 1 ^ x , 
TÉKV OpQavevaat Taua* kat TO ey QuXmv 

/ » ^ A t^ , 
EvCevEov áXAoxov, Tij Ó€ wyevvaiov Toa 

, [4 9 — ^ Li e^ 3 L / 
prO , daeo avTov r TekoUg aoAAvyuai, 


Üaveiv dapovs maióas, dAX' eUOaluovas 


» ^ LI » e 
éy *yrj vaTpwa Tepmvóy écmAnoai Bíovy.— 


170 


vayras 06 ()ejuoUs, oi kar Abyurrov OoOpovs, 


160. Vir doctus J. Tate conferri ju- 
bet Plast. Phedon. 1. 116. ubi So- 
crates jam venenum bibiturus, lavatum 
discedit. annus de Fun. Rom. 


161. Homer. Il. (). 191. quem locum 
verisimile est Euripidem ob oculos hs- 
buisse: Aírós b' és 0dXapuor xareffoaro 
duced di KéBpwor, d 0s "yXirea 


D Hesiod. c. 11r. EIOS e D. 96.) in- 

keBplrous Bóuovs cedrinas ar- 

Eustatb. Il. Q. p. 1344, 61— 1475, 

PU citat xeUpural wacrábes, respiciens, 

videtur, Orest. 1371. xeBporà ma- 
erábwr brip répeura. 

163. T in Lasc. Confert 
Wakefield. Soph. Trach. 764. Kócu 
tre xalpur xal oTo^M. 

163. Colebatur apud Grecos Dea 
'Eería, cujus altare in intimo lare situm 
erat. Cicero De Natura Deorum 11. 27. 
Nem Vesta nomen a Gracis est: ea enim 
est, qua ab sllis'Eería dicitur: vis a«- 
tes ejus ad aras & focos pertinet ; itaque 


& 


eben ad Call H. 
35. Psrum aut nihil 

hane Deam Alces- 
occupasse, sive Dianam, 
H. in Dian. 259. Ly- 
1180. OócÓXos dDepaía» 


larem 
Pheris 
ex 
étexeógepx Oed». sive aliam quampiam 


Dearum écrtoóxwr. Med. 396. uà rhy 
Ücerowa», 5» &yó oéBSu Mdura srárrwr, 
xal £óvepyo» elópnyww, Eden pnuxots 
valovcap écrías éuífs. Herc 599. 

. De diversitate Seria xarró- 
faro, et xareó£taro vid. Elmal. ad Heracl. 


5. 
164. éyó ui» yàp Musgravius, vitio 
theta. 


165. Edd. wpoo*trroÜg'. vide ad v. 
J03. Soph. CEd. C. 1754. *0 réxv»or 
Alyéws, poc irrouév co. 

166. ópóareÜcai, Schol. óp$arorpo- 
ciae éwirporeüccu. sic Opéd»eves v. 


Schol. ad v. 275. ubi tamen obser- 
vat Blomfieldius sine dubio legendum 
Iepiu$y. — Hoo nomen occurrit in 
Theocr. II. 16. idem valet ac Homeri- 
cum 'Araujóy. Vid. Apollod. 1. 7. 3.— 
Wiüsteman. defendit IlepucjA», allato 
Antonino Liber XXII.  "Apyov c0 
Spl£ov kal IIepusfAygs rfjs 'A80jifyrov 0vya- 
Trpàs éyévero Má-yrgs 

168. Ita Mug. e tribus MSS. pro 
vulgato áróXAvra, recte, ut opinor: 
Andr. 413. '() réxvor, 4j Texobod o, os 
E un inta Zrelyo wpis Albw. Cete- 

dicitur 4) rexoüca aórd» pro uro 
avró, quemsdmodum in Ion. 308. ds 
cou Tr)» TekoÜücap dua. 

170. Male Wakef. réppov" éxv joa: 
Blov. Noster Med. 1355. Tepm»» 
&dtew Blorov. 

18 
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e. A , 
mpoosNUe, kdkéoeye, kai mpoanv£aTo, 
/ 
vTopÜcv dmocxXí(ovca uvpaivns doin, 
E] »* A 
dkAavarOs, do-TÉévakTOs, ovÓe TOVTLOV 


xaxov pelo vn xpwTos evel Quouw. 


175 


$8 4 / 
kázevra ÜaXauovr eia7recoUca, kai A€xos, 


e Ld , 
évraUÜa Oy 'Üdkpvse, kai Aéye TaÓe: 
3 A 
"Q Aékrpov, évÜa sapÜéve! &Ava" évyo 
, -^ *t 7 L4 
kopeUuaT' ék ToUO dyüpos, ov Üvyaw pi, 


xaip * 


oV ydp éxÜalpw a'* dmoAccas Óé ue. 180 


e e^ LI / 
MÓvmv: T7poÓoUvat yap d^ ÓkvoUca, kai voc, 
/, 3 P M / 
ÜÓvgake* co€ € AàAAm Tis yvy. kexryaerat, 
LI e^ Li » 
c'wdpev uéy oUxi uaAXoy, eVrvxrs Ó. iaws.— 


173. uwpalrns dóBv» legit Scholiastes 
cum duobus MSS. et sic post Mat- 
thimum edidimus. Ceteri omnes 4vp- 
cudy. Similis est varietas infra v. 775. 
ubi uvpsirys kAdbois reposuit Canterus 
pro lectione veterum editionum 4vpet- 
wos. Noster quidem in Ion. 120. ha- 
bet uvpolvas lepà» $óByv. Electr. 324. 
kAov»a pupalyns. 418. pupalrgs wXókovs. 
Myrtum in mortuorum inferis adbi- 
bitam esse docet Spanhem. ad Call. H. 
in Dian. 203. — Wüsteman. confert Vi 
ZEn. IV. 506. Intenditque locum sertis, 
et fronde coronat Funerea. 

174. üxAaveros, dorérvaxros, fletibus 
et suspiriis carens, — Alibi &xXavoros est 
indefetus. Notum est pleraque hujus 
generis adjectiva duplicem asignificati- 
onem admittere. Hoo de 4&0uros et 
diavcros monuimus ad Hipp. 10023. 
(1006.) quibus simile est, d^yevaros Soph. 
Ant. 583. De üóworrós, miwrós, uep- 
arós, weplójvros, aliisque verbalibus ao- 
tive significantibus, vid. Porson. ad 
Hec. 1135. (1117.) Phoen. 209. (216.) 
Hujus autem loci ratio aliquantum 
diversa est. Vid. Fischer. ad Well. Gr. 
Gr. 1. p. 49. &xXavros Lasc.—dxAavros 
active legitur Hom. Od. A. 493. ovàé cé 
$n Ali» dkXavror Éges0n,, yw cb 
várra vó09a.. — Wüst. 

177. Ita Musgravius ex B. D. FI. 
et Lasc. Legebatur kdAeyev post AI- 
dum, Diversa tempora tragicos data 
pee permiscuisge censet Porsonus ad 


178. " Meminerit. lector Didonis mo- 
riture apud Virgilium ZEn. rv. 648. 


SURE rentas n pee 
novissima verba: Dulces exuvim, dum 


fata Deusque. sinebant—. — Recte con- 


iulit Portus Sophocleas descriptiones 
Jocastse CEd. T. 1241. et Deianirse 
Tracb. 914. : iind 

179. Kopeópara, vel qu explicat 
Schol", xopeia, accipiendum videtur velut 
irpo, sive z0na, quam in nup- 
tiis solvebat maritus. Dictus igitur 
sponsus xopeóew, virgo autem xopeUcaÓau, 
ut infra v. 323. wis kopevÓfset kaXus ; 
Adeas Schrader. ad Musmum 272. c. 
xx. p. 340. qui de hac re fuse disseruit, 
et loca veterum huc facientia diligentia- 
Bime congessit. Dicebant quidem ve- 
teres udxeo604 eek rárpibos, kwüweber 
wepl Trwos, et similia; O»fekew autem 
Üwép Twos, monente "Valckenaerio ad 
Phen. 1336. (Quin et baud raro 6»$- 
ckew» *pó riwos, ut v. 18. 660. 750.) 

ille semel tantum in hoc loco 
legi oU 6vjcxw vép, quod vix dubitat 
mutare in oU Orfexwe *y' Üwep. Citant 
Viri docti Tyrt. 1. 13. OvaQ -yfjs Té 
Tfjóüe naxoóueÜa, xal wepl vraiBur Orf- 
ckopey, Vvxéur uyxért euóperos. 

I81. Heraol. 38. 'Ox»à spoBoürw. 
345. 'Apyelo« 9 ókvÀ 'Ixéras v poboÜraz. 
ubi nostrum locum affert Elmsleius, ju- 
dicans ó«và pro alaxóvoua, accipiendum 
esse. Potius verterim tnvitus ani- 
mus refugit.  Blomfield. legit póvop, &u, 
thalame, solus me perdidisti. et uio conj. 
Markl Lóv» wpodoüra: Reigkius. 

I83. oók &» 4üAXo» vulgo. Hujus 
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xvvet € vpoa7rirvovca* sy 06 Ócuwiov 


ódÜaAuoréeykro: Oeverat rAnuuvptài. 


185 


ézei Ó€ voAXav Oakpiwv elyev kopov, 
c'réixet ?rpovurrrs ékmeaoUca Oeuvioy. 
kai voXXa ÜaXauov éfioUo! émeorpadn, 
xàppiN/ev avTry aUis eis kotrgy rav. 


aides 0€, srémAww punTpos éfnprnu£voi, 


190 


&kAaop* x O6 Aau(9dvovg" ép deykdAaus 
jamater &XNor' &AXov, cs Üavovuérg. 
, » » 7 A / 
vrayres 0 É&kAaov otkérat kaTa O'Téyas, 
, 3 / t I 1 
Óémrowav oikTeipovres* rj Oe Oetiav 


» » t€ , » , ej M] 
7T pOv'T Cty e€x«aga"T 0, KOv'TIS y» OU'TO KQCGKOS, 


195 


« 9 — 1 »t€7 , 
0v oV 7poccie, kai TpoceppnÜn TaAw. 
^) » , 1 3 , , 
TOuXUT. Év oikots écTiv Aóurrov xaxa. 
, *^ A 
xai kaTÜavov T' ày dNeT* ékQvyovy à Exe 


e^ » T7 
TOGOVTOV GAÀ'*yos, OV 


loci egt apud Aristophanem Eq. 
1351. gà 0 &AXos ris AaBám xexríoeras, 
KAérrgs ui» oók à» nüANop, ebrvxis 9 
[ows. Bi vulgata recte se habeant, 
essent sententia -yevouéy? ü» ob 

pén i. eddópowr, lows 0é pnaAAop 
Qu credam par- 


ripade amplector lectionem quam sup- 
peditat Buidas citans et nostrum et 


Lisa ad locum, v. &Mérr7s, monente 


mir 185. Kópet et, beóero omnes ante 
Porsonum, qui ad Med. 1141. (t138.) 
cmvit xw et Bebera;. hoc correxerat 
etiam Wakefieldius in notis. Virg. /En. 
TV. 659. Dizit, et oe impressa, toro, mo- 
resur inulio, Sed moriamur, ait. 

185. ód6aXuóreykros. hoc composi- 
tum non alibi vidisse memini. wAvyuavpls 
sive zxiwyuvps proprie exundatio maris 
wel Jéwei cswants; TÓ Üou»ua T$t 
epe $ voci Hesychius, citans 


I. 486. y ena éx Tó»- 
TO. e xri ad jctum etiam in 
JZEsch. Choeph. 18s. 'E£ éuuárw» 5$ 


Mes sisrrovol nov Zrdyorves &ópacre 
Bvexíuov *^*4uvplbos. hoc notavit Span- 
bem. ad Call. H. in Del. 363. é$0aAuo- 
vreéero Losc. 


TOT OU AcAsoerai. 


187. Vide supra ad v. 144. 

188. woXAAÀ éecrpádjw», sepe rediit, 
uti recte interpretes. 

189. aóri»» edd. ante P. Steph. edi 
ab6.s conjungit noster Heracl. 487. pa 
In Soph. Col 1418. Phil. EY 
abO:s ab wá». Sopb. Aj. 305. 

342. abOw wd. Aristoph. Nub. 975. 
Elr' ab wd» abi. ab du exemplis 
defendit Porsonus in Adversariis, p. 363. 

195. Ita P. Lasc. wpoürewe» Aldus. 
Anapestum tacite gustulit Barnesius. 
xarÜa»óe r' à» Schol edd. 
Lesc. Ald. et Hervagiana prima. In 
Hervagiana secunda editum est xarÓa- 
vu *y', quod i sequentibus propagatum 
est, prater H. Steph. et Gaisf. Credo 
mutationem ab aliquo profectam esse, 
cui displicuit xal xarÜarów re, neo quid- 
quam suboluit de crasi ro à». ot 
loos Tragioorum craeeos hujus ignoratio 

t dicere supervacaneum foret. 
Vide ad Ma ODDO MI 441. (443). Jabobs. in 
Cur. Eurip. p. 55. legit 
Xdratf 0aróv à» dier. quod nemo, ut 
opinor, ampleotetur. 

199. Exhibet Aldus óUwor' éxAeMf- 
cera, quod esset oU ofwore. verum ea 
erasis exemplo caret, et durior videtur, 
quam ut ab Atticorum auribus tolerari 
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XO. sqrov aevdte oigió "Aóusgros kakois, 
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200 


écÜAQs «yvvawoOs e a'repnÜryal ape xpn ; 


OE. 


- , » 
kde *y', ákorri év. xepoty inv. &xuv, 


-^ / 
kai ux TpoOoUva. Aícaerai, rdunyava 
e 1 d ? 
(nrw: dive yap, xai uapaiverat voor. 


vapeuuéyg 66 xeupos. &ONiov. Bapos, 


205 


Ouws 06, kaimep ajukpov éusrvéovo" ri, 
BXéxrat pos avyas BovXerat Tas riCov. 
[ds oUmor' avÜs, dXXa viv T'ayUO-TG TOV 
dkriva, kukNov 0 sjAfLov poaoYvera. ] 


dAX' elu, kal av deyeyeXaG) rapovatav* 


21Q 


? ^ 4 
OU yap T: TvTes €V QpovoUgt koipavois, 


set. lta tamen editores ante Gais- 
ordium, qui recepit emendationem 
Burneii o&wor' ékAeMjcerou, ut sit ab- 
ruptus sermo.  Blomfieldius, Mus. Cr. 
Tom. r. p. 187. legit interrogative 
oU wór éxAeMjcera:; — Equidem de 
vera bujus loci scriptura nonnibil du- 
bito: sed quum Lascaris habeat oJ sor' 
o0 AeMjcera, cum tribus Parisiensibus 
et Florentino, et sic E. (nisi quod men- 
dose Aócera) malui lectionem, qus 
potiori auctoritate nititur, in textu re- 

nere: neque aliter Matthim.  Huio 
lectioni trocinatur Erfurdtius ad 
Soph. . T. 895. contendens voces 
vor'oó pro oDmore positas esse; cujus 
famen exemplum utinam in medium 
protulisset. Fortasse accipiendum sit 
pro oJ sore ueurfjaerat. 

200. Ita Musgr. ex B. D. Fl. Ha- 
bent Lasac. et Ald. rois, solenni errore. 
De dativo roíciÓó, plerumque in roisw 

ravato, quredam notavimus ad Hip- 
pol. 400. (402.) 1393. (1391.) Barnesius, 
non monito lectore, ex ingenio dedit 
ererátec olaow, quod aperte soloscum est. 
Elmeleius, quem videas ad Heracl. 56. 
vertit 5wov, I suppose—. In v. seq. 
interrogationem, que est in Ald. Herv. 
I. et Brubach. omisit secunda Hervagii 
editio. js pro e! B. D. 

202. év xepoi» iau conj. Wakef. 

203. TpoboÜUvat, simpliciter deserere; 
usu rarissimo, si wm s Wakefieldio : 
sed idem plane significat infra v. 258. 
p3) *pobOs. 385. Mà, wpós cà Oc», 
TMjs ue poSo0rvai. — Hipp. 1456. (1454.) 
M1 vv» Tpob(s pe, réxvov, àAAà kaprépe. 


Reepissime vertendum est, to be faitAless 
to, to abandon, ut in hac fabula v. 181. 
301. 675. 1078. 

204, 205. Legit et interpungit Mat- 
thisus, $6ivec yàp xal papalverat, »óow 
IIapeuaérn ^ye, xecuós d0u0» Bápos.  Ve- 
rum oonjuncta habes uapauouéra» vócq 
infrá v. 243. et exponit Scholiastes . 
Th» lexóv Tfj xepis mwapaXeAupérm. 
Probabilis est Elmsleii conjectura, in- 
tercidisse ^ versiculum Em Bápos. — 
Blomfieldius (Quart. . Tom. xv. 
p. 118.) transponendos arbitratur hos 
duos versus, et, posito commate post 
srapeuiérg 0à, vertit x. &. B. a lamentable 
burthen to the hands wich support. her, 
Scil. Admeti, qui v. 202. KAdet y' dxoc- 
TU é» xepoty ilg» Éyov. Huc facit 
Bacch. 1214. "Esmco0é uot, $éporres d8- 
Ato» Bápos Ilev0éws. — AÀt inf. v. 409. 
habes de Alcestide saparórovs xépas. 
Eligat igitur lector. 

106. Hipp. 1246. (1241.) Bpaxie 83 
Bloro» épmvéwr Ert. 

207. Sie MSS. et Lascaris. kAéya« 
vitiose Aldus ; quod editoribus adeo ar- 
risit, ut vocem etiam & Cantero fictam, 
Tpocavyüs, in textum adsumerent: et 
hanc quidem locutionem, xAéya Tpoe- 
avyàs jov, summis laudibus prose- 
quuntur D'Orvillius, Reiskius, alii: in- 
terim Musgravius e Codd. reposuit genui- 
nam lectionem, quam conjectura assecuti 
erant /Em. Portus, et Duportus noster. 

208, 209. Idem distichon legitur in 
Hecuba 411. 412. Unde Valckenserio 
(ad Hipp. 682.) in hoc loco videntur 
male collocati: uncinis inclusit Mat- 
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diGü'T' Éév kakoigiy e)peyeis rapea-Tayaa* 
?, M] ^ 
cv Ó e vwaXai0s ÜearoTaus éuois iXos. 


io Zei* 


XO. 


, i] , , 
ryévVovro, kat Aucis TVUYXas, 


, [o] ^ , Lal 
7"*i€9 «V 7'& 7'OpOS KGKtoV 


eTp. a. 
215 


« , / » 
& Trapec' Tt koipavois 5. e- 


d 
€iCL. TLS 5 


LA [4 / 
5) T€Uuw Tplixa, 


kai uéXava GTONMOV TÉTÀUV 
dududaNopeÓ fjón; 


ógAa ue», QíAoi, Oria «y 


dAX' Ojuos 220 


Ócoicww eUxaueo 0a, Ücov 


yap Ovvauus ueviara. 


7 X 


e "vat IIaiav, 


ébeUpe umxavav Tw' AdunTw kakav, 


vopi(e O5, vropite: 


225 


kai Tapos yap ToUT éqQeUpes: [kai vov] 


thíe. Conf. Soph. Aj. 857. Kal rà» 
Sugpevrip vpocevréro IIarócraror 
O9, xoDmor' ab0is Jorepor. 

214. Bic B. D. Fl. Lasc. Gaisf. et 
sác legisse Scholiastam patet ex verbis 
3 vs, ToU, quee interpretatio est ToU 
sz& Aldus rís à» wós, sequentibus 


editionibus, donec M vius neque 
ss neque và recepit. o fecit. Mat- 
this. "() Zeb, ws à» wópos xaków. 


Offendit viros doctos duplex interrogatio, 
TÍsS—Tü, que tamen haud est adeo in- 
In Soph. El. 958. IIoi yàp 

puereis DáÜvpos, els Tw dNsribwy BAéyac' 
&r' ópÜfp; jungenda esse voi BAéyaca 
mnonui in Museo Critico I. p. 2305. Ver- 
sus, ut nunc representatur, constat e 
dochmio, et trochaico, penthemimeri, 
cujusmodi est infra v. 403. 

216. wdpeorw, et ko«párowow ; habent 
Musgr. et Gaisford. hoc Maitbim.  * 

217. Ftewl» 7.s, omnes prseter Mat- 
this. et, Erfurdtium, qui hano stropham 
cum an ha descripsit ante Cata- 
logum Lectionum in Acad. iomont. 
anu. 1812. Hunc i E bindet tr Prem 
sequor; interrogationem idit i- 
this.—Téuo pro vulgari rej Herman- 
nus, recte. 
218. Inf. 835. MeAaysrémAovs aro^- 
poss Te. 

319. dudnBaXupueba Lesc. Perpe- 


ram Matthieus, Wakefieldio obsecutus, 
oue0a 05; Choriambici sunt vv. 
217. 218. 219. 

220. Hec usque ad v. 2328. in om- 
nibus editionibus Oepasaírp tribuuntur; 
at illa decesserat a soena post v. 213. 
Alii Hemichorio dauda esse censent. 

2271, 222. ecco eoxopeÜa omnes 
ante Musgr. qui scripsit 8eoís eUxó- 
pec0a, adversante, ut opinor, loci sen- 
tentia. Ita tamen Gaisf. Matth. fSe- 
quentia respiciunt Homericum IL B. 
I18. ToÜ yàp kpáros écrl uéywrror. à 
$óvajus edd. preter Matth. 

224. uyxarà» vertit Buchananus re- 
mediwm; qus interpretatio si recte se 
habet, idem valet isa vox, quod alibi 

net. Andr. 535. rl 0' éyó xaxóv» 
M$fxos étar»ócau! d»; ZEsch. Agam. 3 
S$poupüs érelas Lu fixos.. Theocr. Id. 11. 95. 
E(à' &ye, OfdorvM, uot xaXewüs róscw 
eüpé Tr. uüxot. ad quem locum vide 
Toupium in Append. Not. Mallem vero 
accipere u7yxarí» rua xaxd» pro uyxa- 
rj» Twa corppias ék kaxd»; non secus 
ac TÓpos xaxd» supra v. 214. Confer 
etiam Hipp. 716. 713. Ejp»ua 959 rt 
Tfjn0e avjuopüs Ex. 

226. Fortasse legendum roUr' pro 
ro)5'. EE xal 165 quas uncinis in- 
clusi, unt, ni manum interpo- 
latoris, cui obversabesur locus Sophoclis 
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, » / e 
AvTrüpios éx ÜavaTov *yevov, 
/ / L] L] / e 
onov T' dTO7Tavaov Atbay. 


aai $e, mama $eU* io uo. 
7 em , T» ww 
we 7a) OépnTos, oi' €rpa- 


3, d 
arT.c . 
230 


Las Qauapros màs a-repnÜeis. 
7 731 X X ^ , 
[ai, ai] 4£ia kai a paryás rade, 
kai TAéov 5] (Ópoxw Óépay 
o/payie TeXaaaat. 


Tdy *yàp oU $íNav, dAAà QuXTaTay 


235 


yvvaika karÜavovcay év 
» e^ » P 
&uaTi ToU. écoYe. 


iOov* 


iOov* 


&Ó ék DOumv Ón kai mOc:s Topevera:. 


Boacov, à aTévatkov, 


& Qepaía xOcv, [Tàv] dpiarav 


CEd. T. 166. Delevit Erfurdtius ; neque 
eas metriom rationes manere patientur. 
—Quod conjeceram roór', legitur in Co- 
dice Havn. teste Matthimo: hoo igitur 
ad misi. 

228. dol» Lasc. 'At$ar Lasc. Ald. 
ut vulgo. 

229. Lasc. et Ald. «aj, waz e. 
$«0. io. id. MSS. B. Fl. habent sa- 
wal. omissis aliis interjectionibus. Inde 
Musgravius vwawal, $«0, $e0, lo, Ló. 
Quod dedi, babet Gaisf. 

430. ola wpá£eis Jacobs. Anim. p. 32. 

331. Tfjs o fjs Lasc. ofjs Ald. Parum 
abfuit quin ex emendatione reciperem 
erepels pro erepuóels.—Conjecturam noe- 
tram in textum intulit Hermannus. 

232. xal Lasc. Ald. et Schol. idque 
metro necessarium est, non noxium, 
quod putabat Musgravius. Recte ille 
srAéor pro vulgato wAetos. 

433. Optime illustrat Jac. Tate, ad- 
vocatis Bacch. 2346. Taóür' oóxyl Ses 
dyxóvns For Aia, "DSpes bgplieo, Óorus 
éeri» à £évos; h. CEd. T. 1:373. ob 
épkol óvoiy " &gri kpeloaov. dvyxórus elp- 
yaa t éva.. leius ad Heracl. 247. («al 
TáO dryxyórys séXas) affert bunc locum et 
Arist. Ach. r25. rotüro 827' oóx éyxórn; 
sector edd. ante Musgr.  àépy» omnes. 

434. Bpoxv opas, drri ToÜ pe- 
Tedpq. Bohol. sweMéea. omnes preter 


Gaisfordium, qui e Musgravii emenda 
tione dedit seXájes. Rectius Erfurdt. 
weAdoca, Geminare g in melicis licuit. 
In Med. 836. (832.) é9vccapérar, cor- 
"e Porsono. Eur. Guppl. 59. decor. 

. Pers. 553. Bapibecot. Soph. (Sd. 
T. 1100. ópecciBára.  Trach. 635. udo- 
va». Aj. 185. rócco». 390. óXMégeas. 
Phil.1163. *éAaccorv. Bis in senariis uéc- 
vos habet, Sophocles, Antig. 1323. 1236. 

235. Bubauditur uóvo», ut in. Hipp. 
359. Kórpu oix dp' jv 0eàs, 'AXV' df Tc 
pet(or &XÀo *yl^yrerac 0eoü. — Flujas ellip- 
seos exempla videas in locis ibi à Porsono 
indicatis. Confert Blomfieldius Sallust. 
Bell. Jug. 10. Romanos ez amicis ams- 
cissumos fecists. 

237. Priepositionem omittit ed. Gais- 
ford. r993é-^y' ye Leso. Ald. éróye FL 
écóye Musgr. ex MSS. B. D. 

238. Has voces, ques in editionibus 
deerant, inseruit Musgr. ex B. D. 

239. 79' omnes. xal 8) vóc«s conjicit 
Elmsleius. xo sóc: 

240. Ita Musgr. e MSS. B. D. cré- 
vato» d Sóacor Lasc. crévato» d Bógsor 
AJd. restat ordo quem dedimus. 

241. Gaisfordius et Matthisus se- 
quuntur Musgravium emendantem dpi- 
cra» rápbe, ob metrum: sed metro ne sic 
quien satisfaciunt. Equidem cum Er- 

rdtio delendum esse oenseo articulum. 
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143 


- / , 
'yvvaika papaiyouévay vog 
LI "^ /, P] t 
kara *yás, xÜovov Tap Aibay. 


olmoTe Qow *ydpuov eU$paivev 


/ ,$ -^ ^ / 
vAÀ€ov 9 Avreiv, Tois T€ ?apoiÜcv 


245 


T€kuaipoueyos, kai TáG0e TUXas 

Aevo'awy (JagiNéws, DaTis. dpla-rys 

dTXakoy dXOxov TicO, d(JBiwTrov 
TOV Érevra xpóvoy. fuorevae. 


AAKHZTIZ. 


/ 1 , / 
&Ni€, kat. aos apepas, 


erp. ()'. 250 


» "7 [4 
oVpaviaí T€ Üityai 
yeféAas Ópopaíov, 


243. Omnes editiones xarà «à». 
Dedi, postulante sententia, xarà -yüs 
sub terram ; neque enim assentiri poesum 
Kl:msieio jungenti ápiera» xarà 'yá», op- 
fimam in terris. In Hipp. 1366. (r363-) ) 
IipoUswros és Alu» aTcíxc xarà yfjs, Co- 
dex E. habet yf. dia» Ald.—N eeciebam 
&&7à *yáüs extare in Cod. Havn. 

244. Parum aocurate vertitur nun- 
quam afirmabo, &o. Nota est formula 
v dwn quem Me Té ao tpe 
Laiinos nego. Hec. 129. rà 9$ 
edrópas Aérrp! oóx édárqw Tr$s ' Axielas 
Iipócóe» 0$eew woré Aoyxwvs. — Soph. 
Phil. 995 O0 $yu' Éyerye. — Aj. 1326. 
O8 $e" édcnur róvbe rü» rexpàr Tags 


246. edcbe Lasc. 
Seeldd 0s dplaerys duwrAaków dAóxov 
Lascarem et Aldum, de 

zmetro solliciti. Dedit quidem 
Seri Musgravius e Cod. Fl. veram 
zutem loci scripturam primus pers 
Wakefleldius. Semper scripsisse 
cos áwAaxeéi», dwAaxía, éwAdxyua, mo- 
muimus Hipp. 145. ubi vid. not. 
Süquis plura velit de his vocibus, consu- 
lat Burneium in Censura ZEschyli Glas- 
guensis, (Monthly Review, Feb. 1796. 
p. !32.) Hoc tantum monebo: dura- 
EKéw», quod legere voluit Marklandus ad 
Iph. 'A. 124. (123.) non modo in dialec- 
tum, verum etiam in linguam peccat; 


siquidem prssens dusAaxéo vel dyAaxéo 
ignotum erai: dxAaxei» est aoristi infini- 
üvus. Ceterum observat Burmeius, in 
bac fabula nullo discrimine adhibita 
esse d:Aaxet» et duaprei»: o. g. vv. 430. 
et r102. T'vsauxós ég0N s swAakys. 352. 
To«do0' ápaprdrorrt oviryov ed0e» ; 631. 
"Ec0A 5s "yàp (o08els drrepei) xal cóQporos 
Turauxós ?udprygkas. 900. dpaprét» II: 
erífs áMóxov. Necnon supra v. I45. 
*0 TAfpor, ofas olos d» drets. 

248. rien Euripi dflwros 
Blos videas in Hipp. Bai. (823) et locis 
ibi indicatis. Hos versus aliter quam 
vulgo prostant, divisimus: in editionibus 
verba Trfjs8' dfieros, e& wvAéop 4 Avreiy 
v. 245. singulos monometros efficiunt. 

151, 252. Germans sunt locutiones 
Arist. Av. 697. áreydkect Bl»ais, Phosn, 
163. árejóxeos 8pónor vecéAas. Exponit 
Scholiastes Aristophanis Siva rais ro 
d»épov ó«elaus cvarpodais. Biquis credat 
Euripidem hic isse Ánaxagorea 
ista dogmata de O)pa»$ e& alBeplg 
póugy, qum in aliis versibus 
exornavit, consulere possit Egpinéd 
nem Valckenserii Diatr. c. v. p. 39. seq 
Comicus Nub. 379. Euripidem, ut vide- 
iur, exagitans, 'O 8' dra-ykádwr dori ris 
abràs, oóx Ó Ze)s, dore $épec0ni;— 
"Hir, àAN' alÓépuos Ai»os. De Blraii 
alóépos multa habet Lusacius in Exercit, 
Acad. p. roo. 
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AAMHTOTZ. 


ópà cé kdué, Óvo kakas Temparyoras, 
ovO0év Ücovs Bpdaavras, dv" oTov Üavei. 


AA. 


- , , 
eyaia €, kat ueXaÜpwv a-révyat, 
vuudioiai Te kovrau 


avr. B. 


256 


vaTpias 'IeAkoV. 
rA 1 7 , A s 
AA. &roipe cavTry, & TaAXoiwa, ur rpoàgs 
-— F^ /, 
Aíccov 9€ ToUs kpaToUvTas oweipat Ücovs. 


AA. 


Op, Oikwrrov ope ckados: 
vekutov 0e 7ropÜuevs, 


eTp. e. 
261 


y ,5» » V [d /, , 
€Y0V xXep érmi kovro, Xapov nu 
^ , 
5jón kaXei* Ti uéAXets ; 
, - 
émei-yov* av xkaTeipeyes raóe*—:roia 


cmepxopevos TaXvvet. 265 
AA. oluot, Tikpay «ye TrvÓe uoi vavkAnpiay 
&Aekac. dw OvaOauuov, oia TácXoyev. 
AA. &vyev u', d&y& ué Tis (oUX Opás;) dvr. y. 


253. Ópd, scilicet $A«os. 

254. 0a»ci» Lasoc. 

256. Huc retrahenda esse opinor 
verba Scholiastes ad v. 363. às paprvpet 
kal Aoüpus ép rfj i£ TO» Aaxebauuortküw, 
ór.. d» 'IoxQ éruudeíón. "IcXxovs (L 
"IvAxo0) yàp IIeMas éBaclAevcev. Aliam 
tradit historiam Eudocia, Villois. Ánecd. 
Gr. p. 21. 

257. Sic Aldus. Male fecit Mus- 
gravius, y ires vrarpoas e Lasc. et MSS. 
edidit. lterum, etiamsi in nullo libro 
reperiretur, ob metrum reponendum 
easet : im confunduntur adjec- 
tiva. Porson. ad Hec. 79. *'' Mox *ra- 
vplov edidi, licet omnia exemplaria sa- 
Tpqov habeant. Cum enim Attici md- 
7pios ei *aTpQos promiscue usurpent, 
cur ad licentiam poeticam, nulla neces- 
sitate cogente, provocemus!" "Vid. 
Blomfield. ad . Pers. 929. Si cui 
tanti visum erit, aliter hi versus dis- 
tribui poterunt: I'ajá re, xal ueMd- 
Üpw» | eTréya, rvudibuil re koiTas sa- 
vplas IwAxoÜ. 

1260. Addunt é» Mura MSS. ó$pQ 
Ülkoror ckádos é» Mura Lasc. 


261. xeip' Laso. Xdpw» uncinis in- 
clusit Matthis. et facile quidem e glossa 
in textum irrepere porre Charontis 
cymbam ter in hac fabula respexit Tra- 

icus. vid. inf. Mé 371. 451. et Vs 
ere im veteribus poetis magis 
cuit. Plurima collegit Valdisnéeriue 
Diatr. c. XXV. p. 280. Aptissimus est 
locus Machonis apud Athensum virt. 
P. 341. C. 4 Blomfieldio indicatus; dAX, 
érel'O Tiuo0fcov Xápur oxoMájew u' ook 
é$, 'Obx rfs Nifiys, xoepei» 896 vopÜpàr 
árvagoé, KaAXei 06 uoipa víxios, 3s kAbew 
Xpeóv.  Conferas notam ejusdem ad 
ZEsch. Theb. 856.—Similis locus in 
Soph. (Ed. C. 1626. KaAet yàp abrir 
voÀAÀ, ToXAax Oeós—'() oUros, oUros, 
Oilbiwovs, Tl jéXAXouep» Xwpeür. wáXas $3 
Tá*À coU Bpabóverai. citante Matth. 

264. M est in hujus versus 
scriptura varietas: Toíiá ue M3. D. et 
sic Matthis. TáSe ro. ue B. rábe Tl ue 
Fl Td)' froua Lasc. Ald. émwelyov o 
karelpyeis Tà 9 Erou/, d Musgr. Edi- 
dimus quod optimum visum est, con- 
Bentiente eio. 


268. obx ópás; primus interrogative 
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1 
yEKUUV Éés avAav, 


€» 5 , , 
v OÓpvc.: kvavavwyeat 


270 


: BXérrov 7rrepwros Aióas. 
Tí pétew; dá$es.—olay 000v d Óe«- 


Aeior&Ta Tpo[jaivw. 
M A ^ 
AA. oikrpav QiXoigiw, ék 0€ Tav, uaMa'T  époi, 


1 A 7 M , , ^ L4 
kai ToiGiy, ois On TévÜos év koi Tóóe. 
/, , / » » ; 
pé0ere, uc0ere u' nón, 


AA. 


275 
émoos. 


/ , 
kAiyaTe Uu, ov aÜO€vo Tocív: 
vAgcioy Alóas, c'koTia Ó 


» » »w 1 , , 
émT 0G7Go0/ct vut éfeprrei. 


4 / , » 7 A] 
TÉKVG, T€KV, OUKÉTL Of, 


280 


» ? A , ^ , , 
ovker. Ón uaTnp ca'ov écTiv. 


Xaipovres, à Tékva, TO0e $dos open. 


scripsit Matthiseus, plenius distinguens 
post r«s* aed interrogatio est 9ià uécov. 

369. rexóu» és fAa» conjicit Wake- 
feldius, e& cum sequentibus contulit 
Hom. Il. A. 528. "H, xal xvarégouw ér' 
édpéet veüae Kporwv. 

270. xvaravyhs Noctis est epitheton 
Orph. Hymn. 11. 3. KAX00, pdxoipa 
0cà, xvasavylis, darepopeyy)s. Quibus 
sensibus vocem «vá»eos adhibuerint Grz- 
ci, videre *est apud Blomf. Gloss. ad 
JEsch. Pers. 83. 

» 271. dóes Ald. Addunt 140cs ue B. 


173. Tl Mfeis ; vulgo. Recte Laacaris 
habet Mé£es; quod nemo monuit eorum, 
qui editionis ejus collationem curave- 
runt. Formula rí jte; est in /Esch. 
Theb. 105. Huc referenda sunt qus de 
simili loquendi modo in r( Mes; dicta 
sunt ad Hippol 353. jétes conjecit 
Tyrwhittus, et edidit Matthise. Haud 
scio an prwsens Aw nusquam usur. 
parint Attici Verba T( Mies; 4óes. 
ad Orcum loqui fingitur Alcestis. à 6ec- 
Àaía Lanc. 

274. Ita Lasc. et MSS. éx Bé rG»0e 
Aldina e$ editiones ante Barnesium, qui 
lacite correxit. d» scil pro To/rww. 
Articulum pro pronomine o/ros vel 
ézeivos, sequentibus ud», 5é, et "yàp, li- 
cuit omnibus scriptoribus adhibere: quin 
et apud Tragioos, perinde ac alios poetas, 
nonnunquam sine istis additamentis in 


hoc usu invenias. Hujus licentim ex- 
empla post alios citabo.  7Esch. Prom. 
237. TQ ro roxaic0e T»0raict kdporro- 
n4. Theb. 197. 'Arhp, vyvrf, re, xórt 
TÓ» ueralxucov.  Eumen. 3. éx bé Tíjs 
Of;ur. Buppl. 439. "H roisw, 1) rois 
wóAepop alpeo0oc péyar Tlüg' égr' áyd-y- 
K9. 1047. 'O ri. ro uópawó» dorw, TO 
yérovr' &»,. Soph. CEd. T. 200. TÓ»— 
vvó cq $0lcor xepavrqQ. | 1466. Tai» uox 
péNec0ac, — CEd. C. 742. éx 06 T», pd- 
AwrT' éyó. Eur. Suppl 3207. *wpós 8é 
Toíc.—8ed ibi legendum puto roicóe. 
Ceterum meminerint tirones Horat. 
Carm. 1. xxiv. 9. Multis ille bonis febilis 
occidit, Nulli febiior quam tib, Vir- 


475. ols 6à Barnes. vitio typorum. 

276. Seidlerus de Dochm. p. 4$. 
hanc epodum in antistrophica, non nimis 
quidem congrua, redigit, legendo jéferé 
pm ur lo T. T. $áos piros, 
et delendo prempositionem in v. 279. 

271. Vulgo vóct, i.e. O oin 
vertunt tamen interpretes quasi scrip- 
tum esset oci, quod proculdubio melius 
est. 
278. axória adverbialiter 1 mal- 
let Elmaleius, dividens, ut , post 


ADas. 
482. Vulgo interpretantur Leti Àoc 
lumen. intueaminé: debebant, Vivite et 


valete, participium xaípw» hanc habere 
potestatem jampridem monui ad Hippol. 
19 


AA. 
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, » M / 
oiuow 00 éÉTos Avzpov dkove, 


1 Ml , 1 7; - 
kai vavTOs éuoi ÜavaTov peior. 


un, TpOs dé Üeov, TÀiüs-pe "poOoUvat, 


285 


« e- 
un, TpOs aiówv, oUs ópQaveis: 
| , 
dAÀX áya, TOAÀQa: 


-^ 1 / » f 5» 9» » 
cov yap dÜuieévns, ovker' àv einv: 


1440. (1438.) Xaípovca xal a0 creixe. 
citatis Med. 756. Phoen. 92r. Sopb. 
Trach. 819. Conf. infra v. 333. Xal- 
povres eidpalrow0e. | 447. xalpovca— 
olkerebous. 829. Xalpwr (0. Habet $s 
Lascaris. ópQTro» omnes: sed 

ostendit Elmaleius ad Arist. Acharn. 


773. Secundam nam dualem nun- 
quam a tertia diversam fuisse; ópQror 


autem, :YfA0erop, etxeror, éovfjoarop, in- 
venta esse Grammaticorum. 

283. Potius expectasses dxobew vel 
d«oUca.. Sed nolim vulgatum sine auc- 
toritate sollicitare. 

284. Soph. Ant. 933. Ofj, 0aryárov 
TOUT éyyvráro Tobxos ádixras. 

285-7. In Aldina legebatur M3) wpós 
TO» ÜcQv TÀj$ ue wpoboürai, 'AXA' dya- 
TóMua. Hunc locum egregie restituit 
Porsonus ad Med. (335.) Ipsum audias ; 
'" Hiatum tollit Musgravius, e MSS. 
inserendo versum, M») swpós walbwv, ovs 
ópóarieis. Optime. Sed duo menda, 
quanquam levicula, restant. "Vix enim 
credo, compositum istud apud Grecos 
exstare, d»aroN4G. Recte ed. Lasc. 
'AXX' dra, TONaa. 'AAXX' dra est phrasis 
Homerica; à Sophocle etiam usurpata 
Aj. 194. Preterea Tragici in ista ad- 

i fornula nunquam articulum 
addunt; Comici pro libitu vel addunt, 
vel omittunt, frequentius addunt. 
Cum igitur rà» omittat Lascaris, quid 
planius quam legendum esse Mj wpós 
cé 0er rA(js ue wpoboürac 1" Porsonum 
secuti sunt Gaisford. Matthie. Hujus 
adjurandi formule, in qua pronomen 
cé inter prepositionem et nomen in- 
seritur, satis exemplorum dedimus ad 
icm 607. (603.) 

bid. roXuév et, aoristus TA frac (nam 
TÀZui eb rXdw non extant) valent susti 


nere, quie quidem significatio lateseexten- 
dit. Est enim svs'inere, (Angl. to endure) 
non obstante vel periculo, vel pudore, 


vel euperbin, vel dolore animi, vel mise- 
riconlia. I. Prim significationis ex- 
empla sunt inf. 473. v0 rÓv abrás "ErAas 
mósiu üerl cds dpetyar Nvxüs é£ Atoa. 


853. "Q woXAà rAáca xapóía yvys 
éu$. Hom. Il. A. 94. TAaíys xe» Mere 
Ado éxorpoéuer raxóv lv; ZEach. Prom. 
235. 'Eyà 0' éróMuiga', é£epvysdumo Bpo- 
Tos, Tàó Q4) PuappausOérvras eis AiBov 
poet». sic enim legendum puto cum ed. 
Rob. et duobus Codd. pro roó 4j 5. 
In his et similibus recte vertitur audere, 
to have courage. ll. sustinere citra 
pudorem: Andr. 171. "H «o48l sarpós, 
Óós cà» decer swócw ToXuás fvreóbem. 
Orest. 1527. Mópos, el Ooxeis ue TA fai 
e» ka0ciuáta. Bépyv. ubi pro ar)» mal- 
lem c' à» x. 5. LIII. Valet to deign, 
condescend, aubmit; ut v. 1. d» ols ÉrÀy 
éyo Ofjecar rpázejar alpéca, 0cós sep 
d». 589. "Er^a 8é aoici uyXoróuas "Er 
Oónous  "yevéa0a.. — Esch. Prom. 999. 
TóX49co», d gárauie, TÓóNA9gcóe crore 
IIpós rTàs Tapoócas Touoràs ópOós dpo- 
vei». IV. inducere animum, quod An- 
gli dicerent, to prevail upon AMimaelf ; 
v. 568. rocaórys tupdopás wposkeusérms, 
"Aüuyre, roMuás £evoboxeb; 757. "Os 
wpura à» evÜoüvra Óeowórye ibow, 
EicfjA0e, káróNugo' áueljao0a. sas. 
1136. TóXua mwporelvew xeipa xal Ocyei» 
térms. Hom. Od. A. 143. ovàé 6» vii» 
"Er^- (carra lbeiv, ov0é wporuivÓfca- 
c0m.. — V. Postremi sensus exemplum 
noster suppeditabit versiculus, 4) TrAjs 
pe 3rpoboüra,, do not kave the cruelty to 
abandon me. Med. 816. 'AXAà xrarei» 
cà vaióe ToNufaeis, "yóvau; 1325. "Hris 
Tékvouct cod épnSaXeip tloos "ErAgs re- 
koüca, Soph. Aj. 1332. ràv d»Bpa róróe, 
wpós Oc», M) TAjs dÜaxror 9" áro3- 
Tires SaXeiy. — Note satia longe» finem 
imponam, postquam monuero, apud 
Latinos scriptores verbum posse iis fere 
sensibus usurpari quibus apud Grecos 
ToMAé» et TÀfwai. — Virg. . IX. 481. 
tune, ila semecte Sera mec requies, 
POTUISTI linquere solam, Crudelis? x1. 
306. quos nulla fatigamà Pralia, nec 
ticti POSSUNT absistere ferro. — Plura 
suppeditabit Lectoris memoria. 

287. dva legitur etiam in 'Troad. 
99. 
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év moi Ó écyuév kai (riv, kai un: 


av yap duAiay acBoueaa. 


290 


» € 7^ E M , e » 
AA. 'AóugÜ', ópas yap Tduaà TparvyuaÜ às Exe, 
Aékai 0cAo aoi, piv Üaveiv, à BovXouat. 
éydà c€ Tpea(0evovaa, kdvri Tis épuns 
e , ^^ 3 e 
Vvxtis karaaruaaca duos TOÓ eicopav, 
4 — e 
Üvgc'kw, Tapov uot urn Oavev, vmrép acOev, 295 
dAA' &yópa T€ a'Xxeiy OeaaaAov 0v rÜeAov, 
j] ^ L4 » , 
kai Ómpa vaiew óX(Qiov. Tvpavyiài, 
» 4,7 , -^ e^ 
ovk rÜéAnca (nv amooTacÜcica cov 
Evv vaiciy opiavoisw- oU0 é$ewaunv, 


J » ^9 , T 3 , 
jns €xovca Ómp', év ois éreprrounv. 


300 


, » t€ , t e » 
kaíroi d^ 0 (vacas xn TekoUga TpovUOocav, 


P 1A ^ - 7T 
kaA«s uev avTois kaTÜavetw nkov (Qíov, 
e L! Pj - ^ p 
KaA«s 6€ c'0cai 7aióa, kcUkAens Üaveiv: 


/ * , ^ 3, » , 1 7 
povos *yap avTois noÜa* koUTis ÉNTris fjv, 


^ , » 
coU kaTÜavovros, dAXa duri Tékya- 


389. Valckenaerius ad Pho. 1256. 
vim hujus formulz illustrat exemplis ex 
Eripide et Sophocle petitis; quorum 
duo citabimus. h. CEd. T. 314. 'E» 
99 yàp ésuév. Phil. q63. é» col xal 
TÓ vei» du&s, drat, "H6 'crl, xal rà 
roUe pos Xwpeiy Xóryos. 

291. 'yàp deest in Lasc. 

191. '' Eoce illud sw«oóàv (Éxos, de 
quo Andromacha Il. Q. 744. O08é ri 
po eres srukwio Émos, ovré ke» alel Mep- 
»jug», róxras Tre xal :juara Qaxpuxéovca. 
Quin et Tacitus Vit. Agrio. 45. excepis- 
semus certe mandata vocesque, quas peni- 
(s animo figeremus." J. Tate. 

393. éyó ce omnes. mwpeoBeóovca 
idem valet ac wporuuQea v. 150. Hsc 
significatio verbi mpeofeóew illustrata 
e*t ad Hippol. s. Toós uiv céforras 
Tán) Tpeafeóu xpárn. 

396. In constructione dum 
e*t e precedentibus dÀXAà [mapós po] 
exé» re dvüpa x. T. . OcccaMw Lasc. 

300. Ita Lasc. et M88.  Aldini ty- 
pothete vitium jos pro jj8vs primus 
editoram Musgravius e textu sustulit. 
Ipse tamen in Supplemento Notarum 
revocatum voluit 30s, quod mirabilibus 
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defendit rationibus. Habent E. P. 9àpor 
ols.  Lasc. 8Àpor é» ols. 

30r. Gaisfordius citat in exemplum 
similis constructionis Herod. I. 30. 
ToÜTo 0à, ToU lov «D sjxovri, os rà vap' 
jui», TeAevr)) ToU Blov Aaparporáryg ése- 
*yérero. Profecto non rarus est genitivus 
post eü jxw», apud Herodotum. v. 6a. 
xpnudraw eD Jkorres. VII. 157. c Te 
üvrd;uós Tre ke ueydNys. ubi recte 
emendat eD xe: Valckenaerius, hanc 

hrasim qua solet eruditione illustrans. 

lura habent L. Bos. ad Lucian. Tom. 
II. p. 469. Wesseling. ad Herod. I. 149. 
Neminem vero morabitur participium 
jko» absolute positum, non aliter quam 
wapàs v. 295. étór v. 908. Exempla rei 
notissimse post alios collegit Hermannus 
ad Viger. $ 313. cui videntur hzo parti- 
cipia non accusativo casu, sed nomins- 
tivo magis adhibita. 

305. Ita B. Cott. dvreócew edd. 
ante Musgravium, reclamante metro: 
nemo enim hodie Barnesium audiet, do- 
centem  $vreór» primam producere. 
Verbum durew in rius $vrebeo 
fere semper mutabant librarii. Infra 
v. I156. legebatur $wureócas. eundem 


AA. 


EYPIIIIAOY 


3 M] / 
oljoi* TOÓ émOs AvTpoOy dkovuw, 


1 M , M / -— 
xai *ayTOs éuoi Üavarov ueitov. 


un, TpOs cé Üeav, TAÀfüs:ue Tpoovvai, 
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i| A /, « , ad 
un, pos vaiówy, ovs OpQaveis: 


dÀX' áya, TOAÀpua* 


e^ A , 9 / » 9» » " 
coU *yap dQÜuuévns, ovker àv eimv 


1440. (1438.) Xalpovca xal «0 ereixe. 
citatis Med. 756. Phon. gar. on. 
Trach. 819. Oonf. infra v. 333. Xal- 
povres. eijpalrowOc. — 447. xalpovca— 
olkerevow. | 829. Xaípwr 10. Habet $às 
Lascaris. ópqro» omnes: sed preclare 
ostendit Elmsaleius ad Arist. Acharn. 
773. secundam nam dualem nun- 
quam 4 tertia diversam fuisse; ópQror 
autem, »fAGerap, elxeror, éocdjcaror, in- 
venta esse Grammaticorum. 

283. Potius expectasses dxoóew vel 
dxoüca.. Sed nolim vulgatum sine auc- 
toritate sollicitare. 

384. Soph. Ant. 933. Ofpo, 0ayárov 
TOUT &yyvrárw Tobxos ájixras. 

285-7. In Aldina legebatur M3) wpós 
TO» Üc)» TAjs ue wpoboüvau, 'AXX' dra- 
TóNua. Hunc locum egregie restituit 
Porsonus ad Med. (335.) Ipsum audias; 
*" Hiatum tollit Musgravius, e MSS. 
inserendo versum, M») wpós xalbwv, ovs 
óp$arieis. Optime. Sed duo menda, 
quanquam levicula, restant. Vix enim 
credo, compositum istud apud Grecos 
exstare, d»aroM49. Recte ed. Lasc. 
"AAA" dra, rTóNua.. 'AXA' dva est, phrasis 
Homerica; & Sophocle etiam usurpata 
Aj. r94. Preterea Tragici in ista ad- 
jurendi formula nunquam articulum 
addunt; Comici pro libitu vel addunt, 
vel omittunt, frequentius addunt, 
Cum igitur rà» omittat Lascaris, quid 
planius quam legendum esse Mj wpós 
cé 0eív TAjs ue mpoboUvac ti" Porsonum 
secuti sunt Gaisford. Matthim. Hujus 
adjurandi formule, in qua pronomen 
vé inter prsepositionem et nomen in- 
seritur, s&tis exemplorum dedimus ad 
Hippol 607. (603.) 

bid. roXuér et, aoristus TÀ va: (nam 
TÀAfju4 et rÀAdáw non extant) valent susti- 
were, due quidem significatio lateseexten- 
dit. Est enim sustinere, (Angl. to endure) 
non obstante vel periculo, vel pudore, 
vel superbia, vel dolore animi, vel mise- 
ricordia. I. Prime significationis ex- 
empla sunt inf. 473. c? rüv abrás "Eras 
vócw dyrl cüs dueiyac NVvxüs é£ Alba. 


853. '( -oMÀà rAáca xapBía yvy v 
é&5. Hom. Il. A. 94. TAalys kc» Mere- 
Aág érurpoéper rTaxiv lóv;. ZEsch. Prom. 
235. 'Eyà 8' éróAungo', étepvcdus» Bpo- 
roUt, TàÓ uj) A&apjpacÓ0érras cis. AlDov 
poet. sic enim 1 um puto cum ed. 
Rob. et duobus Codd. pro ro6 43 95. 
In his et similibus recte vertitur audere, 
io hav . lI. sustinere citra 
pudorem: Andr. 171. "H saidl varpós, 
üs càr dece» wócw ToXuós furevbew. 
Orest. 1527. Mópos, el Soxets ue rA fva 
e» xa0auuáta: Bépgr. ubi pro a7» wnal- 
lem c' à» x. 56. III. Valet to deign, 
condescend, eubmit; ut v. I. é» ols &ÉrAge 
éyo Ofrcar Tpárejur alpyégcu, 0cós vep 
d». 589. "ErÀa 8é vois: uyAorónas 'E» 
Oónou -"yevéa0a..  JEsch. Prom. 999. 
TóN49cov, d párae, TóÓNa9cóv ore 
JIpós Tàs wapoóícas wouoràs ópÜGs $po- 
vei». IV. inducere animum, quod An- 
gli dicerent, to prevail upon himaelf ; 
V. 568. rocaóírys t£vudopüs mposkeusépys, 
"Aüugre, roluás tevoboxeiv; 757. "Os 
wpura à» TevÜoüvra Ocowóryg» ibów, 
EicfA0e, kdróNugo' ápueliacÓn. wóXas. 
1136. TóXua sporelres xeipa xal Ocyeiy 
tévms. Hom. Od. A. 142. ovà0à Ó» vibe 
"ErAm Écarra libe», ovóé Tpor, &- 
cÜd. V. Postremi sensus exemplum 
noster suppeditabit versiculus, 4» rAjs 
pe srpoboüva, do not have the cruelty to 
abandon me. Med. 816. 'AXAA xrarei» 
eo vaibe ToAufaeis, "yóvau; 1325. "Hres 
TÉkvouct aotci. épngaXey £lios "ErAgs re- 
xo0ca. Soph. Aj. 1332. rór d»bpa rósbe, 
wpàós 0c», Mx) TAjs dOaxror OO' áraX- 
yürws BaXei». Note satis longe finem 
imponam, postquam monuero, apud 
Latinos scriptores verbum posse iis fere 
sensibus usurpari quibus apud Grecos 
ToOMAé» et TAjwac — Virg. . IX. 4Br. 
tune, ila senecte Sera mem requies, 
POTUISTI jinquere solam, Crudelis? xx. 
306. quos nulla fatigam Prola, nec 
victi POSSUNT absistere ferro. Plura 
suppeditabit Lectoris memoria. 

387. dva legitur etiam in Troad. 
99. 











AAKHZTIZ. 


3 3 M 
év goi Ó écyév kai (fiv, kai un: 


any yap $uuav ceQoucata. 
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AA. 'AóunÜ', ópas yap dud TpavuaÜ' ds Exe, 
Aébau ÜéAc moi, piv Üaveiv, à BovXouat. 


1 ] , P] ^ e 
éyo c€ Tpea(9evovma, kdvri Tis éufjs 


Vevxtis karaa-Tiaaca ds TOO eicopav, 
, 4 P. 
Üvicke, vapov uot ur Oaveiv, vmrép aéOcv, 295 
dAA' áyópa T€ a'Xeiy OcamaAov v rÜeAov, 
i] ^ / » , 
kai cjua vaiew ÓX(Àiov Tvpavv(ài, 
ovk 1ÜCAnca (nv drooacÜcica cov 


Lov mauciv Op$avotsiw: o7 éiewaunv, 


e/ » ^ 3 , 7 3, d 
fj[óus €xovaa Owp', év ois éreproyumv. 


300 


, , e , t ^ » 
xatro: d&' 0 $vcas xr TekoUca mpoUOocav, 


e^ A » — ^ "T 
kaA«s uev avTois kaTÜavety nkov (Otov, 
e^ LT e^ - ^^ ^ 
KaAms 0€ o'wcat 7aióa, kceUkAeans Üaveiv: 


, 3 , ^ 7 » , A 7 
povos wyap avrois naÜa* kobris éXTIs fy, 


^ , Xy , "4 
coU kaTÜavovros, &AXa Qwrvaew Tékya 


289. Valckenaerius ad Phon. 1256. 
vim hujus formuls illustrat exemplis ex 
Eurrmide et Sophocle petitis; quorum 
duo citabimus, Soph. (Ed. T. 314. 'Er 
vol yàp ésuér. Phil. 963. é» col xal 
vrÓ *Àci» )uás, draft, 'HBw 'crl, xal rÀ 
To0Be mpocXwpei» Aóyos. 

291. ^yàp deest in Lasc. 

291. ''Eoce illud wuxwóv Éxos, de 
quo Andromacha Il. (à. 744. Ov8é ri 
pios elsres kw, Émos, ovré «er alel Mep- 
wy, róxras re kal :«pnara óakpuxéovoa. 
Quin et Tacitus Vit. Agric. 45. excepis- 
sesnus certe vOCtsQue, quas peni- 
tua animo figeremus." J. 'Tate. 

293. éyó ce omnes. mpeoBeóovca 
idem valet ac wporusca v. 150. Hec 
eignificatio verbi wpeofgeóew illustrata 
est ad Hippol 5. Toós ni» céforras 
T srpea Bebw kpárn. 

396. In constructione repetendum 
est e precedentibus dAXà [vapó» 4o] 
exei» re d»bpa x. T.V. OcecaAr Laac. 

300. Ita Lasc. et pep Aldini ty- 
potbete vitium £4o)s pro j89* primus 
editoram Musgravius j textu sestulli 
Ipee tamen in Supplemento Notarum 
revocatum voluit 2o0s, quod mirabilibus 


395 


defendit rationibus. Habent E. P. 5àpor 
ols.  Lasc. óGpor éy ols. 
3or. Gaisfordius citat in exemplum 
similis constructionis Herod. I. 30. 
ToUTo 0é, ToÜ lov «D s]xorri, cs rà vap' 
jui», relevri) ToU Blov Aaymporáry éme- 
*yérero. Profecto non rarus est genitivus 
post e) :kuv, apud Herodotum. v. 63. 
xpnuárue eD fxorres. "VII. 157. cb re 
Üvrdjuós Tre j]kew ueydXgs. ubi recte 
emendat eb xes Valckenaerius, hanc 
poem qua solet eruditione illustrans. 
lura habent L. Bos. ad Lucian. Tom. 
II. p. 469. Wesseling. ad Herod. 1. 149. 
Neminem vero morabitur participium 
jor absolute positum, non aliter quam 
wapàs v. 395. étàr v. 908. Exempla rei 
notissimee poet alios collegit Hermannus 
ad Viger. $ 213. cui videntur heo parti- 
cipia non accusativo casu, sed nomina- 
tivo magis adhibita. 
305. Ita B. Cott. d$vreócew edd. 
ante Musgravium, reclamante metro: 
nemo enim hodie Barnesium audiet, do- 
centem  $vreóew primam — producere. 
Verbum q«róew in vulgarius $vurebew 
fere semper mutabant librarii. Infra 
v. 1156. legebatur $vreócas. eundem 
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EYPIIIIAOY 


L , » ^ » .| 3 3 1 , 
kdryw T' &ày E(uv, kat GV TOV NotzoV xpovov, 
LA e^ , A 
koUk àv uovwÜcis ars Óóauapros €éa'reves, 


PS , 
kai TraiOas dpqQaveves. 


M ^ A 
aÀAÀa TaUVTAG MÉV 


Üeav is ékémpatkev aaO oUrws Éxyew. 


7 A ; e 9 , / 
cicy* cv Ón uoi TGVÓ d7Ouvycat xapww* — 310 


» ^7 , 9 — 9» M » 
airncouat *yap o^ àFiay uev ovrore: 
Wevxtis yap oV0év écTi TipueyTepov* 
Okain O8, ds does av: Tovaóe *yap duXeis 
3 7 *5» M] - » 7 ^^ 
oUX rnc'cov 5 "yw Toi0as, eizep ev Qpoveis- 


TOUTOvs dvdc'yov OeooTas éudv OOuwV, — 315 
kai un "mveynuns ToicOe uurpvuay ékvots, 

iris, kakiey ov" éuoU «yvyn, ovo 

TOls C'OiC! kduois Tai xeipa Tpoa'QaAei. 

un 9nra Ópacsgs raVTa «y, airoUpal d é^yo* 
éxÜpa -yaàp rj "ioUga urnrpvid. Tékvots 320 
TOis 7pOcÓÜ , éxióvns oVÀév rimwwTépa. 


errorem ex aliis tragicorum versibus sus- 
tulerunt nuperi editores: Alcestidis loca 
notavit Wassius Misco. Obs. 1t. p. 198. 
legens $«reócew. d«rebcas: veram autem 
verbi scripturam monstravit Porsonus 
Append. ad Toup. Tom. IV. p. 443. 
Fluxit & $érv planta. vid. Blomf. in 
Gloss. 7ZEsch. Prom. 241. 

306. Repetitur hic versus leviter mu- 
tatus infra v. 667. ubi recte vulgo editum 
est Efw». In nostro loco omnes editio- 
nes et p gei be M. p. 413, 8. habent 
Ef», quod videtur a grammaticis in- 
ventum eese ad similitudinem secunds 
terti&que personarum Éf»s, Éfjy.. Ejw» P. 
et pro varia lectione E. xáyó 4' E- 
tymol. 

307. Copule repetitio — displicet 
Valckenaerio ad Phoen. 761. cui legen- 
dum videtur Oóx d». 

310. De potestate interjectionis cler 
vid. ad Hippol. 397. Dus sunt in' hoc 
versu lectionis varietates, quarum neutra 
male 8e babet. c0 50' $pi» Aldus; o6 uot 
vür (1. vw) B. D. Fl. hoc edidit Matthis. 
Ego vero sequor Lascar. et Codicem E. 
quoniam adhiberi solet 9), ubi preecedit 
eley. vide Nostri Hel. 761. Electr. 618. 
et sic emendaverat Tyrwhittus. Deinde 


T/»)' pro rG»b' Ald. perperam. confer 
Suppl. 1169. "Tus 8$ rovbe xpi) xápo 
peurpsévovs Zoe. 

311. Soph. (Ed. T. 1004. Kel pip 
xdpo y' à» dfla» AdBois époU. ubi con- 
structio est Ados &» [ds'] épo0. 

312. Habet Stobseus oXvirI. p. 601, 
29. ed. Gesn. unde F entis Incertis 
79. Musgravius inseruit, notante Por- 
sono Advers. p. 276.  Barnesius laudat 
Hom. Il. I. 40r. O6 yàp épol. yvxí 
árrátir, o06' 6ra aci» "Duor éxrífjo6a1, 
eb »aiópevor TroMeOpor, k.T.À. 

313. TroUs "ye secunda Hervagians 
vitio typorum; et inde cetersm quoque 
edd. ante Musgr. 

315. 66,«oj, Lasc. 

316. Eadem potestate adhibetur ési 
v. 382. kh yapetpr 4p sore T'watk' é$ 
ipiy. nec dissimili in Orest. 589. oó yàp 
éreyápec srócet srócw. | Med. 694. I'vraix' 
eo! Juty Deosmóro Bdpow Éxet. 

317. Ion. 1025. $6o»ei» -ydp d4ac: 
parpuiày» Trékvois, 

320. Fragm. /7Egei I. Iléjwxe *áp 
wws Tau ToXeula "yurh) "Tois wpócter 5 
fvyetca Devrépa wóce.. — Tta correxit 
Elmsleius in Museo Critico Tom. rtr. 
P. 3. pro vulg. 9evrépu sóc. 
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e^ A » , 
kai Tais Mév &pcry TaTép Éxei TUp'yoy uévyavy- 
4 7 , ^ ^ 
cv Ó, w Tékvoy uot, Ts kopevÜnae. kaXds 


/ e , e^ ^ 
Toías TvxoUTa Gv(vyov Tw co TaTpl; 


| coi. Tw aicypay 7pooBaXoUca kXn&óva 
ui Xpdv "p "ova, 


tjus év dxus aovs Quad Oeipn "yauovs. 


526 


9 , / LÀ , M 

oV yap c'e urnTnp ovre vuuQevae Tore, 
, e ame . 

oUT' év TOkoigt coii Üapavvei, Tékvóv, 


mapoUg', ty oUó€v unTpos eUjevéa-repov. 


ei *yap Üaveiy jue: kai TOO o/k eis apio — 330 


» A » 1 
ovÓ eis TpiTWüV uot jupyos Epxyerat kakov, 


) UL / 7 
4dAÀÀ' avrik' év rois oUkér' ova Aéfopuaa. 


, , 4 1 1 1 , 
xaipovres evpaivowwÜe* | kat aoi uév, v0c1, 


^» 5 f , 1 , - 
yvvaik' apio Tgv éa'Ti kouzragai Xa(Jey, 


C -— 4 - 4 » , 
Uuiy O6, maiÓes, umTpos. ékareivkévas. 


335 


XO. Üapce: pO cTovrov *ydp Aévyew o/xy á(oua: 
ópace: TàÓ, fjvep un Qpevav dpapravn. 


321. Post hunc sequebatur versus in 
ompibus edd. *O» xai spoceire kal spoc- 
ejjó» váXuw, quem ut ex v. 196. male 
repetitum delevi, obsecutus  Piersono 
icem p. 68. "Uncinis inclusit Mat- 


323. De v. xopebecÓn4 conf. notata 
supra ad v. 179. 

324. Dicebant Attici sine ullo dis- 
crimine eójvt, et cójvyos: extat prior 
forma infra v. 944. Idem de djv£ et 
divyos, vebjv£ et veófvyos monuit Porso- 
nus ad Med. 1366. (1363.) Constructio 
dativi poet cvivyp ne pueros quidem 
morari potest. Correxit Eeiekius roías 
pro woías, et im sequentibus $$ eo.— 
bad0epéi. et mic edidit Gaisfordius, 
vereor ut satis caute. Sana sunt, ut 
opinor, vulgata: ante ui) &u$0clpy sub- 
intelligitur 8édowa, ut in Hom. Iliad. P. 
95. pif) sws ue vepurreloo" Eva woAXXol. 

337. Male conjicit Wakefield. 7j yáp 
ve uíyr2p. Pari modorepetitur negativa 
particula vv. 89. 342. 355. et alibi. 

330. Lascaris és hic et in v. seq. 

331. Moris p. 152. els rp[r»» *uépar, 
'Arrus. els Tpíryy, ka0' éavró nuóvor, 
'EAAwnxds. "Verum utramque dicendi 
rationem Atticis in usu fuisse patet e 


nota Piersoni ad Morin. 

332. Qy9«éris obs. Fl. vitiose pro 
pxykér' obrui quod legit Scholiastes, ex- 
plicans vexpois: Bed vera sunt vul- 
gnata. Aétouat idem valet ac Aexó4joouat, 

uod verbo monuisse sat erit, siquidem 

tura ejus forme passive significantia 
copiose tractavimus sd Hippol. 1460. 
(1458.) 

333. Vid. notata ad v. 383. 

336. ovx dioua« Barnesius pro vulg. 
o0 xájoua, observans ita legisse Scho- 
liasten, qui exponit per oóx eüAagoUuaA, 
citatque Hom. IL E. 83o. 4-0 djto 
0oüpor"Apna. Legitur quidem in Orest. 
I116. Kal uj» TÓ)' Kptas bis Üa»ei» ob 
xáloua. verum utrobique scribendum 
esse o/Ux dioua. censent Heathius et 
Elmsleius ad Heracl 600. (Svodmueiv 
yàp &$opa4 0cár.) quibus omnino assen- 
tior; et hoc quidem diserte agnoscit 
Hesychius v. oóx djouav o0 céfoua:, 
oUk érvrpéroua.. rectius tamen interpre- 
tatur Schol. oóx eüAafoüuat. Quin et in 
suspicionem cadit verbum xájesfa: cum 
infinitivo adhibitum sensu recusand: vel 
detrectandi: alio quidem exemplo apud 
UNDE caret; in Homericis autem est 
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4 / L] » A 
AA. écrai: TdÓ , ÉcTai, uni Tpéoys* émel G^ Evo 


1 ^ 7 1 

kai (tQ 0avy eXov, kat 
» LT - 

LOvm kekAsoei, koÜTis dvri GOU TrOTE 


^05 M] 
Üavovc" éun vyvva 
340 


, 
TOVÓ &y0pa vuudm OcocaXis TpoadÜeyEero 
e i| L] ^ 
oUK ég'Tiv oUTws oUTE TaTpOs €veyevoUs, 
; , 
oUT eiQos GAAws Ékzpemea Ta! *yvvg. 
ej M / -- » » » 
&Ats 0€ TalÓcv: TaOvÓ OÓvgcuw cvxoyuai 


Ücois -yevéa au: 000 yap ok ovnpuecÜa. 


345 


, A A 
oigo 6€ TrévÜos oUk éÉTratov TO Gv, 
, » » ., »* t 9 M , L4 / 
QÀA. és T àVy aiv ovuos avTEXm, "yuvat, 


aTwyav uev ij u' éricrev, éxÜalpwy 9 éuov 
maTépa* Aó'yw yap noav, ovk €pyyo, QiXoi. 


cv 9, dvTiOoUGa às 


Vvxtis, 6mwoas: dpa 


338. uh Tpéeys hic et alibi apud 
Euripidem abeolute positum esse monet 
Porsonus ad Phoen. 1077. (1093.) 

339. Wakefield. apposite laudat Virg. 
ZEn. 1v. a8. lile meos, primus qui me 
sibi junzit, amores Abstulit ; ille habeat 
gecum, servetque sepulcro. 

340. uoóvo Lasc. 

341. Tó»Ü' d»ópa pro éué. Notis- 
simre cireumlocutionis exempla habes in 
hac t ia vv. 706. 735. 1103. t113. 
Rimpliciter 7Q6e pro éuol, 752. 1109. 
Necnon utebantur femins hoo loquendi 
more; /Esch. Agam. 1438. Keira *yv- 
pauós TfjBe Avparrüpws. (Scil éuo0.) 
Soph. Trach. 305. r$e0é "ye jwocms Eri. 
—Nostrum versum recte interpretatur 
Hermannus, Nulla me Thessala ut sponsa 
alloquetur. 

342. Heracl 409. *[r«s éerl warpós 
ebyevoüs. eadem locutio in ista fabula 
490. 513. 

343. ékmpemeoráry edd. omnes, pro- 
bante Valckenaerio ad Phoen. 171. e- 
mpemecrárn MSS, B. D. Fl. Legitur in 
Tro. 987. ^H» óópós vlàs káAXos ét e- 
wéoraros. contra in Hec. 369. "H Tv»- 
Gapls yàp elbos ebmpemeorárn: ubi tamen 
alterum probare videtur Porsonus ad 
v. 564. observans smpe confundi ejbrpe- 
vhs, eürpemhs, ékxmpemás. | Wakefieldius 
edidit 4ÀAXw» pro dÀAws, et illud quidem 
defendit Blomfieldius ad Z7Esch. Pers. 
189. sed sana sunt, ut opinor, vulgata. 


éuns Tà QiXTaTa 350 


, , 
pov a'Tévew 7rapa, 


Pleonastice ponitur dÀAÀws, ut in Soph. 
Phil. 947.—valet wt alia referam. 

345. De verbo ó»wíueÜa videndus 
Valck. ad Theocr. Adon. 55. p. 362. 4. 

346. rà càr Lasc. Ceteri róóe. Sig- 
nificatur annuum luctus spatium infra 
quoque v. 443. Qusnam apud veteres 
legitima tempora lugendi fuerint paren- 
tibus, propinquis, conjugibus, diligenter 
quesivit Kirchmannus Fun. Rom. 
IV. c. IO. ) 

347. alàw vita, hic et infra v. 490. 
Hesych. aló»: à Blos rà» d»yOpormew, à 
Tf (wijs xpóros. valet idem pluries apud 
nostrum. Citat Blomfieldius in Gloes. 
ad /Esch. Prom. 887. inter alia hujus 
significationis exempla, Homer. Il. X. 
58. Ay: alàvos dpepOjs. 

349. Porson. ad Pham. 502. (5ra.) 
** Mryos et Épyor quoties opponantur, 

resertim a Tragicis, nemo ignorat." 
ostro similis est locus Orest. 387. 

Tois uà» X&yois y0ópare, rots 0 Epyowo 
ot. 


350. rà $lXrara. conferas quse dicta 
sunt ad Hippol. ps (969.) et citatis 
adjicias Electr. $76. 

351. dpa vertendum eet somme, uti 
infr v. 787. dpa rà» tévo ZrvyO B 
kalws, é» kakois ddeyuéror; Boph. Aj. 
277. "Àp' éerl raUra Dis Tóc" é[ ám Aw 


kaxá; JEsch. Choeph. 297.  To«otobe 
xpneuois dpa xph wewoiDévau; 495. "Ap' 


é£eyelpe, ToioU' Órcl0ecw, várep; Arim- 
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-- € /, 4 / 
TouagÓ duaprayovri avivyov acÜcv; 


/ M [d ^ 
wavcw € xojiovs, Evurrorav 0 jas, 
, e / e et 
eTejavovs Te, uousay Ó', 5j kareixy' éuovs 90- 


povs. 


, , , »9 » 9» ; ; » » 
oV vyap ToT ovT àv (apirov Otyowur éri, 


355 


oUT àv dpév éEaipouu mpos Aiflvy Xakeiv 
aUXOv: dv *ydp uov Tépynw ékeiXov fBíov. 
cos ó6 yewpi TekTOyov Ócuac TO aov 
on xep pua 

LI 4 ) , , , 
eixagÜév év Aéxrpowiw. é&raÜgaera:: 


T7 ^ 1 / , 
0 7rpoo"vreo'ovuuat, Kat 7Trepur' Tua O ov Xepas,; 


360 


e^ , 
Óvoua kaAdv dOv, Trv QíAnv év deykaXais 
^ 3 » » 
Oofw *yvvaika, kaimep ovk Eyuv, Exew* 
1 M 7? / 3 » ; 
YVvxpa» uev, oiuat, Tépyrw*. àAX' 0uws. (Bapos 


toph. Av. 797. "Ap' vrómrepor "yevéa0as 

zarrós éerw div; In his exemplis, in- 
terrogatio est ejusmodi, ut & 

nsio aen debeat. vid. Herman. 

: Vig. 8 394. Schaefer. Mel. Crit. 

Tragicos tamen dpa vel dp' o 

ih arbitrio usurpare auctor eet Por- 
sonus Pref. ad Hec. p. xi. (8.) 

353. Aristoph. Plut, ro40. "Eome à' 
érl kàpor BaBljecw: alveras Zréjarór 
Tt T& kal 049 Éxov Topeberas. abi de 
£épot qussdam habet Hemsterhusius. 

354. Bümilis est usus ToU xaréxew in 
Tro. $55. doría 9' drà srÓ» Boó xar- 
dxe Ilepyduw» "EOpas. —/Esch. Pers. 
416. olpory)) 9  ópo0 Kwxóuacw karetxe 
veÀaylar da. Hom. IL II. ;8. oi 9 
DaXyrQ IIàr veblor karéxovoat. 

356. lta B. D. et Schol. é£ápougu 
mendose edd. ante Musgr. Wakefeldius 
conjecit éfdpau, et hoc mallet Elms- 
lius, propter aoristum Wi qup preeoce- 
dentem, observans in h. Aj. 469. 

pro eódpárauu Aldinam ex ibere eidpá- 
Fou. -. Sod monet Matthisus ÓOvye» 
BapBlirov rem non continuam sed semel 


iy inpr? vero 
hindi fere ac éraípew, scil . ezci- 
. bic et in Hippol. 323. 

s. 5) Tig TUy Pig rà veind Tob0', 6 a' é£alpet 

nos ibi monuimus. 

Tisd. Te ibi o leto Libyco (hoo est, 
jen meminit Noster in Iph. 
A. (937.) Tis &p' iuéraws 5 


Awroü AlBvos—; 'Tro. $44. Alfvs re Xo- 
Tós ékróme. Helen. 170. Éxovso« rà» 
Alv» Xwrós. Herc. F. 683. llapd re 
xéAvos éwrarórvov MoXráà», kal AliBw 
a)Aór, Citat Barneeius Theophrast. 
IIepl $vrà» Lib. rV. d» Aq39óy 6à 0 Awràs 
vAeigTos xal kdXJuaros. Ceterum Aaxet», 
s frequenter apud Tragicos dicitur 
e canentibus vaticinia, nunc significat 
cantare ad tibiam ; Pho. 788. Awroü 
karà vreUpara uéMwec. Moüca»s, é» d 
xipret xoporool. Videas Bpanhemium 

ad Callim. H. in Dian. 243. 

358. ró có» Óéuas Lasc. Confer 
Nostri Andromedam, Fragm. 12. (127.) 
sapüérou T' elkQ Twa 'E£ abrouópoor 
Aalvw» rexrvacuáruyw, Zo$jfs &yaMua 
xepós. lta legendum est en vulg. 
Texwpárwy. elk pro eixóra Musgr. 

361. otroua Lasc. 

363. Vvxpàr répyuw. hujus accusativi 
rationem exposui supra ad v. 7. Similli- 
mus eet locus Helene v. 35. xal Box 

A. Exew, Keriy bóknew, ok Éxuwr. Cete- 
zii olua: interjectum est 5$ jécov, 
Prid licet haud raro factum sit, editores 
efellit, Vim hujus vocis ex entibus 
percipiet, lector, sive verterit, / suppose, 
án quod sensum en nd pius attingit, ^o 

doubt, cum nonn ironie significa- 
tione. Infra v. 581. Kal r$ uév, oluas, 
6póv rdÓ' oí dporei» QoxkQ. Med. 311. 
ce) $', olua, cwóporüw wr n rdBe. He- 
racl st:. 968. aórv, olua:, 
Tj0 drwurfcat Brand ; amdudum, ut 
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^ , , » , » » P 
yvxiis daravrXoigv &y*. év Ó' óveipac 
e XJ A A 
$orrea u' eU$paivois &v*. zv «yap dXos — 365 
, , e Ll ^ / 
kdy vukTi Aeva'aew, Ovri àv api] xpovov. 


ei 0 "'Opdéws uoi *yAoaca kai uéXos apr, 


eJ » 9^ [d / 9» /, / 

cT 9» kopnv AnunTpos, 5 keiwns Tr0GW 
Uuvowt knAnjcavra g' ét Aióov Xa(d&v, 
kaTüAÜov ày* kai u' oUO o IlAovTwvos kvmv, 


» € » , M » , 
oUO ovr kevrn Npvxoroumos ày Xapev 


371 


e L! ^ 
£o xov, piv eis oes mov karaocrica. fiov. 


ad , e , 
dAX' oUv ékeige 7poaS0ka u', órav Üavw, 
| ^39 t , e /, , 
xai Ómp' éroiuaC , e ELvvowrngovaa poi. 
, e^ » a / » » ; / 
éy Taiciy aVUTais yap u émiwcKmy-w keópois 375 


opinor, sententiam mutavit Vir doctis- 
simus ius) qui in nostro versu 
pro olia: emendabat olóa. 

364. Hesychius drarrAoly» i» émi- 
kov$lcauu d». Euripidis locum respexit, 
observante H. Stephano Thes. I. p. 467. 
H. óvelpaco Lasc. 

365. ebópérois Lasc. solito errore. 
[Xov Codices et edd. Ald. Lasc. Her- 
vag. I. $(Xor Hervag. 3. et sic sequentes. 
Musgravius e conjectura dedit $íAos, 
quod post Gaisfordium et Matthiseum 
recepi. Hunc loquendi modum sdamaase 
Euripidem dixi ad Hippol. 443. (445.) 
Conferre possis Med. 1094. 0i dmetpogó- 
wy» E!0' $50 Bporois, etr" áxuapóv Ilaióes 
TeMé0ovc". . Danae xiv. 6. (Fr. 
331.) Kal £vrred(wr 480 vais vép varpl. 
Fragm. Phryxi v. (Fr. 815.) I'vh yàp 
é» kaxoict kal vócow trócec"HOwrór écr:. 
Mallet Elmsleius $íAovs: qui tamen 
legerit citata, quorum numerus nullo 
negotio augeri possit, mecum, ni fallor, 
M vii lectionem amplectetur. 

366. x' óvrw' ü» v. x. Jacobsius 
Anim. p. 34. rapfjs Wakefield. 

367. y^óTrTa omnes ante Wakef. 
Huic us est, locus Iph. A. rait. 
(1106.) E! ui» ri» 'Opjéws elxos, d 
wárep, Abyos, llelüecw | éxábovs' oO" 
ópaprei» uo. wérpas KoAeip re Tots AÓ- 
your obs éBovAóump, '"Erra(0' à» 400r. 
ubi nostra indicat Barnesius.  Conferas 
quoque Med. 543. Mfr' 'Opóéos xdXuop 
Upr)cm. jgéios. Videtur proverbiale 
fuisse 'Op$éws j4Xos. "Valckenaerius 
Diatr. p. 261. 0. cum hoc dicto iig d 
rat Eurip. ap. Athen. Xv. init. p. 605. 


A. (Fr. 845.) rà. Necrópevr eÜywcaor 
os. 

368. os; rh» kópye Libri omnes. 
der' 4 xópy» correctio est RBeiskii; et 
hoc, consentientibus Viris doctis, Cen- 
sore Anglo, Matthimo, et Hermanno, 
edendum esse judicavi. Recte articulus 
abest. vid. inf. 863. 

369. Ita Lasco. xyjcarr' Bà» Aldina 
cum reliquis edd. vett. Correxit Can- 
terus Hesych. x$Aet wpaüre, O06vyet, 
srelóet. 

371. Ita B. D. E. Fl Lasc. a? 
pro à» vitiose Ald. reponendum esse 
áv» monuit Valckenaserius ad Phoen. 
(404.) et reposuit Musgravius. Charon 
infra v. 451. 6s r' éxl xóa IIy3aA e re 
yépur Nexposoysrós lie. Vid. ad v. 263. 

372. Éoxov.  '' Recte infertur vet- 


sonus &d Hec. 86.) hmo citens. 
Hecube locus est, IIoü sore 0elar 'EX€- 
vov yvxà», 3) Kacd»üpar écibu, Tpwdóbes, 
"(s uot Mig óvelpovs ; 

373. Vu interpretantur expecta 
me A Pia ics : debebant expecta 
me illuc venturum, quum moriar. 

374. Noster Electr. 1144. ruudbeóset 
8à xd» AlBov Bóuos "Qwep Etuweübes dv 
$de. 

375. Schol. dvreAoüuat "yàp é» ois 
aürois cópous aiv col éuà Odya,. Citat 
Wakefieldius Orest. 1053. Kal u»fua 
&étai) 6», xébpov Trexrdcuara. | ** De 
Cedro Scholiastes Nicandri O9puaxots. 
'H xéópos ro)s rexpoüs darwrovs soweit, 
TÓ vrorepór xal ró peveruü» étu6oUca. 
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^ , ^ , 
coi ova Oe Ücivai, ?rXevpa 7' ékreiyat 7réXas 


P —- ^ 4 Ac /, 
vAevpoigi. ois dois: junóe «yap Üavwev Tore 
cOU Xwpis etgy Tüjs povns TüO'Tüs Époi. 

1 1 3, , , e / / 
XO. kai uny éyo. oot TévÜos, ds diNos $iNa, 


Avmpoóv Lvvoíaw Tice: kal yap dtía. 


380 


AA. & sai0es, avToi Ón TdÓ ciowkovc'aTe 
vaTQOs Aévyovros, js vyapeiy GAAXnvy. 7roé 
qvvaik' éd! Upiy, urjó driudcew éué. 

AA. kal vuv *yé dij, kal TeXevrTiow Tae. 


AA. émri ToicÓe Taibas xeipos é£ éums OÉéxov. 


385 


AA. Oéxouat $iXov *ye Odpov ék $iAns xepos. 
AA. cv vuv *yevoU ToicÓ dvr éuoU urn Tékvots. 


AA. voAAn u' dydeykn, aoU *y drreaoeprutvois. 


Ufer xal Nexpi» Zu (rw abri éxdAe- 
ca». Plinius Lib. xXIv. cap. 5. d 


» pro . 
Huic Cedrim inesse vim £m»palvew xal 
&nrprra. dvXÉrrew Tà TeÜreüra pópua, 
Galenus scribit Lib. vir. Simpl. Medic. 
quam Dioscorides $uXaxruchy TOv vexpv 
CupudTeuw vit Lib. 1. de Cedro." 
Hec Kircehmannus De Fun. Rom.[1.8. 
Conferendus etiam Noster Tro. 1141. 
"AMA árrl. xéópov, srepiBóNu» re Xalrur, 
"Re róde 0dia: wraída. 

376. In Aldina legitur corrupte et 
violato metro, Zol, rácóe 0etya wAevpàs, 
éeréivas $éAas. Aliorum opiniones, qui 
bec verba vel defenderunt vel emen 
runt, memorare supersedeo. Euripidis 
enim versum certissime restituit Jo. 
Piersonus Verisim. p. 69. et ita scrip- 
twm in omnibus Codicibus et ed. Lasc. 
invenit Musgravius. Quanta crux libra- 
rüs esset vAevpà, ostendit Porsonus ad 
Hec. 826. (814.) et Orest. 323. (1217.) 
allatis qui Tragicorum locis, in 
quibus luralis forma obliterata 
era. "Videndus est etiam Elmsleius ad 
Heracl. 824. Suspicatur ille vocabula 
mAevpal, wAevpás, wAevpais in Tragico- 
rum scriptis ubique vitiosa esse. Cete- 
rum conjecit Marklandus ra£sóe et 
vrpá T, veritati proxime. Ediderat 
Barnesius Zol ráuà Odiva, wAevpà, cvr- 


etras séAas—partim ex ingenio, partim 
e Libro Heinsio-Scaligerano, quo ute- 


377. Aristoph. Acharn. 893. 4»5é 
yàp Ünrów vore Zo0 xwpls en» évrerev- 
TÀa»scpnéros. Nostri loci parodiam esse 
observavit Brunckius. 

381. elcaxoícare Lasc. 

382. Conjecit Marklandus legendum 
sror' à» vel inserendum c$' ante AA. 
Verum hujus nibil opus; illud, ut opinor, 
solecum esset: jetp est infinitivus 
futuri. Conferas Helen. 836. T6 9s; 
Oareta0at, xoÜzor' dA Mdteo Aéx9— End 
ToícU0e Tolvv» Defiüs dufs Olye: abo, 
Üavóvros co rÓO. éxAelyew os. 

383. Confer v. 316. et ibi notata. 

384. Noster Electr. 1057. Kal vür 
*yé dna, koóx ásaproüpat Tékvov. 

385. De pui wena senarios Tragicos 
inchoantibus vid. Mus. Crit. r. p. 63. 
éwl ToícÓe recte Melancthonis versio, 
Àac conditione. 

387. Primus edidi có »v». Ceteri 
omnes habent »6»: quod sane haud mi- 
rum est, siquidem eandem scripturam 
etiam contra metrum editiones vulgate 

uentissime exhibent: vid. v. r5r. 
Wakef, laudat Hom. Il. Z. 439. "Exrop, 
áráp có uot écol varip kal srórria uiíjrnp, 
'H0é kaaloyrvros, c0 86 uoc 0aXepós srapa- 
Koírys. Hos quidem versus dulcissimos 
imitati sunt multi ; dubito autem an huc 

erit Euripides. 

388. voXAf 64! drdyxm omnes edd. 
Sed invenuste repetitur «e, et lectio, 
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AMA. w TékV , ÓÜTe (nv xprv wu, dmépxouat kao. 
AA. oluot, Tí Ópdcw Ónra coU uovovpuevos; 390 
AA. xpovos uaXaLte: a'* oU0€v écU ó xaTÜavov. 
AA. dyov ue gvv coi, 7rpos Üeov, ávov kaTw. 


AA. dokoUuev rjueis oi 7rpo0yrakovres acÜcv. 


AA. & Üaiuov, otas av(vyov wu dzroa-repeis. : 

AA. kai urv Gkorewov óupa uov (apyvera. — 395 
AA. dmoXouny &p, ei ue On Aeívreis, *yvvat. 

AA. ds o/k €T ovcay, ovótv ày Aéwyois éyue. 

AA. OpÜov vpócwrzov: un Aimus Taibas ccv. 


AA. oJ) à5gÜ éxoUsa «vy 


» 
€Tt. 


AA. Tí Ópas; TpoXetres ; 


Aóugv T&AÀas. 
XO. fBé(inxev. 


M 7 , 
dÀAÀa xaipeT, w Tékva. 


AA. BXéxrov *pos avTovs, BXéNov. 


AA. o/0év eiu 


400 
AA. xatp . AA. aTo- 
ovk ér écTiv AóunTov «ui. 
EYMHAOZ. 
t9 Mov TVXas* paia Ór kdTw eTp. 


quam ex emendatione dedi, diri rcm 
melius convenit. Docuit, post Brunc- 
kium, Porsonus ad Med. 1013. (1009.) 
promiscue usurpari ToXMj, s dr»á yk», 
*T0ÀM) »y' drdryr, et, oM 'er' dpdeykm. 

389. iü» L' éxpfe Lasc. Ald. quod 
rri aperte vitiat. Primus correxit 

vius e MSS, B. D. xph Fl. et 
. qui exponit, vyéa» obca» 09Aovór:. 

im Xpórvos paAdiec. iterum legitur 
infra 1104. et Orest. 13200. Kal vo 
QoxkQ, TÓ TpüTo» 7)» voAUs wapij, Xpóro 
paAátew oT yxror. 

393. Soph. Ant. $47. dpxécw 6v 
ckovc éyó. 

395. Lac. vitiose xal pju, et in v. 
seq. áxoXduz, Aeliys. Quin et Barne- 
sius, typothete incuria, Aeíyet, quod ne 
in sequentibus repeteretur, monuit Mus- 

vius: vitium tamen illud solita re- 

igione servavit Beckius. 
4,292; 9: O0 Hi, éxobod y'. Idem he- 


l. 324. Deinde xoupé- 
TU TÉkva ien . e& edd. ante Musgr. 


qui e Codd. B. D. Fl. correxit. Pariter 


ect Porsonus Hippol 1094. 
1097 
400. BAXéyos wpós ajíroós, SXMyor. 
Eadem verba in Heracl 225. quod ibi 
notat Elmsleius. 
401. wpoXelsre:s ' El. xaipe Lasc. 
403. ló uoc uo róxas, uaia 06 Lasc. 
vM forte legendum putat i5 lb v. 
ox uaia, nutricis magis pria nunc 
ro maGére adhibetur. Vid. not. ad 
ippol. 343. Quam inconstans esset 
usus talium appellandi formularum, 
patebit e verbis Eustathii ad ll. X. 
P- 971. 34-957, 40. pue dé "ye rius 
kal uápquys, ore acl rues. TóOw» ol 
"EAXsves rip *arpós 7] uorpós Maren ol 
0é waXatol dxópws uápquy» kal uaa 
páppusy "yàp 'Arriol xal paupalap riy 
prepa kaXoücur S» O6 ol sroXAol T:89, 
T»Üiba* naiar 06, os neis, rij» Urü'Towom 
ópudaXwyrónor (Bcil. obstetricem). Idem ad 
Odyss. TT. p. 1873, 41—708, 1. (v. 483. 
Maia, rí9 u' d0tAes óNécac; c0 846 p E 
rpeoes abri Té ad él nap.) rouaóry *yàp 
kvplos uaia, xarà piyrepa T, 
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/ » 7/9 9 A 7 
foéfakev, ovkér' éaiv, c 


v&Tep, Uf' dAio- 


405 


vpoArmrouca Ó dpov 
Biov dpdoavurey TXajuv. 
10e yap, ióe füXéiapov, xai 


qrapaTOÓVOVS Xépas. 


, » 
UTGKOUGOV, GKOVGOV, ( 


410 


prep, dvri&(w a'- 
éyo c, éyo, uüaep, 
[vüv *ye] kaXoUuat, 0 c0s oTi coic: Tíi- 
TVOV G'TOMGGiW VeocaO0s— 


AA. Try o) kAvovcav, ov Oópocav: daT éÉyo 415 
kat coo Bapeig Evupopa vremAnyuecÜa. 


EY. 


yéos évyow, TTEp, Aeimropas $íXas 


dvT. 


povógmToAOs T€ MaTpOs* 0 
/ A A 
cxérAua 05g TaÜ0wv 


, EE 4 * 
éyo €prya 


3 * 


404. eig edd. prster Lasoc. 

406. Omnes etiam duàv, de qua for- 
za vide Blomfield. Gloas. ZEsch. 
Tbeb. 413. Non raro quidem a Noetro 
usurpatur, postulante me&ro; nescio 
autem an rectius in hoc loca reponenda 
sit communis forma éuóvy. Quum tamen 
desint verbs antistrophica, satius duxi 
zühil novare. 

407. ep$drsuree Barneaius sine causas, 
et lectore non consulto. 

408. '*Metro melius conveniret fóe 
yàp T Musgr. Satis conveniunt vul- 

dus breves syllabe respondent 
p^ in antistr. v. 421. 

409. xpas Laac. 

411. Addidi c', ut vitetur hiatus, 
quo caret versus antistrophicus.—Pro- 

nomen, quod ex emendatione addideram, 
discris. exhibet Cod. Havn. Me secutus 
est Hermannus. 

413. rir "ye omittit Lascaris et qua- 
tuor MSS. Has voces cum Elmsleio 
credo interpolatas esse metri pe 
TporsirTPOv Ald. sirvGO» Lasc. 
Musgr.Matth. scrrów Gaisf. Vid.v. 103. 


Non displiceret mori vois vposrirror. 


* 420 
* 


414. veoccoDs de liberis dicere ama- 
bant ici. Vid. Androm. 441. *H 
kal veogcó» TÓvÜ dw crepüs adcas; 
Iph. À. 1248. (1143.) 'O uiv reoscós éarw, 
4 9' votuuéry.  Heracl 239. Herc. F. 
224. 982. Citat Wakefield. /Esch. Cho- 
eph. soo. Kal rfjc0 üxovco» Aowtlov 
Bofis, Tárep, '6í» reorco)s Tobc0. éjnud- 
vovys Tá$«. — Conferas etiam Nostri Tro. 
746. Herc. F. 72. 

415. raóT9» 0j) kaXets Thy ore KAb- 
ovca», ore ópQcar. Schol.—Trf$» *y' Her- 
Inannus. 

418. uovórTroÀos. lta vocem exponit 
Scholiastes. dwó jera$opüs Trü» poro- 
ereAAopéyuyv — tioluy. — uovócTroNos oby 
ádvrl ToU Épouos. Noster Phomn. 743. 
poroaTóXov bopós. Ceterum constructio 
verborum eadem in Med. 52. Ilàs co 
póvy Mea AclareaÓns 06e; utrobique 
ec det a verbo Aelsrec6o4. 

Suppl. 1074. oxérXa Tábe 
EV. ubi Vitr Marklandus corri- 
gens exér)ue et róbe. 

420. Hiatum primus detexit Can- 
terus: ex ingenio suppleverunt Barne- 
sius et Wakefieldius. 
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, , 
cv T€ uot, Lvykagi kovpa, 


EvvérAas . 


7 , 
0) 7raTÉD, 


» 7 , » » » ^? 
ayovaT , ayovaT €VUM- 
A , 
$vcas, oV0É "ynprws 


&Bas TéNAos Evv TaO, 


415 


&pÓrro *yap apos, oixouévas O6 cov, 
prep, OXwXev. olkos. 
XO.'AóunT', dvd«ykn Tdc9e avudopas $épew: 
oU «ydp Ti TpcTos, ov0e AoíaÜios (pora, 


yvvaikos éoÜNss fymXakes: wyivyvwoxe 96, 


430 


ds TüciV Quy kaTÜaveiy óeiXerat. 

AA. éríarapal «ye, kovk divo kakov 00e 
vpocémTaT'- eiüos 0 aÜT érepoumy TaXa. 
dAX', ékiopdv «ap ToUÓe Ürncopat vekpov, 


411. cÓ T' éuol omnes prtmter Lasc. 
Matth. xoópa recte Musgr. ex P. et Laac. 
Aldus ceterique xópa, unde vox ocwvyxa- 
cupa irrepsit in H. Steph. Thes. Tom. 
IL p. 86. c. Noster Iph. T. 8oo. (778.) 
*() £vykacveyrfjr) Te, káx rabroU sarpós 
'Avyauéproros *yeyOoa. — Scholiasta citat 
synonyma cvrópause, avrabeAoé. 

422. Seidler. de Dochm. p. 1:03. 
delet d, ob strophicum. Mallem parti- 
cipium £urrAde' ; quod numeris dochmi- 
acis paullo convenientius esset, et pre- 
cedentibus sa8üw éyó melius responde- 
ret. 

423. d»óryr' dvóvgr' vulgo. Doris- 
mum restituit Matthimus. Adverbialem 
hujus vocabuli usum illustravi ad Hip- 
pol 1145. (1140.) q. v. d»óryror *yápor 
est in Orest. 1502. 

4215. Conferendum est Med. 930. 
"Iüouu 0 0pàs eürpadeis :Bns TéAos Mo- 
Aórras. BSoilicet TéAos :J85s—yfjpus, di- 
ceremus Angli, tÀe period of youth, the 
period of old age. civ TOS  Lasc. 

428. Corrupte dráxy et cvuopàs Las- 
caris. 


429. Eadem fere repetit Chorus 
infra v. 916. 'TAG0'* ob c0 wpüros d'Aecas 
Iwvatka. 954. Ti »éo» Tó0e; wo0XAoDs 
"H0 vapéAvcer 0dryaros bánapros, — Usi- 
tatissimum illud consolationis genus 
atügi ad Hippol. 835. (836.) allegans 
Brunckii notam ad Soph. Electr. t$3. 
Alia exempla habet Valckenaerius Diatr. 


. I79. B. €. Nostrum locum attulit 
E noliasta ad Hippol , Citans o) ydp 
rot Solenni vitio. "Vid. Blomfield. ad 
ZEach. Theb. 222. 

430. "juvrAaxes Lasc. Ald. ceterique 
pen Gaisf. Jpuapres Schol. ad Hipp. 

35. (836.) Vide notata supra ad v. 
247. 

431. Ita loquitur infra v. 798. Bpo- 
Trois d'ract xarÜarciy ójelAerai. Androm. 
1271. Ilücw '*yàp drÜpórowi 1j6c wpós 
Oe!» WVfdos xkéxparra, xarÜarei» àel- 
Aera. ut, recte edidit Gaisfordius. Wake- 
fieldius confert Hor. A. P. 63.  Debe- 
sur morti nos nostraque. 

432. AA. deest in Ald. Herv. 1t.— 
ebeddtas re Hermannus e tribus codici- 

us. 

433. Soph. Aj. 282. Tís ydp svor' 
dopx)) roU kaxoÜ wpocémraro; ubi Brunoc- 
kius contra librorum consensum edidit 
wpocémrero. Utramque formam Atticis 
adhibitam esse docet Porsonus ad Med. 
I. In 'Tragicis vero wrác8n prwfert 
Elmsleius ad Soph. CEd. T. 17. cum 
alteram formam nonnisi duobus in locis 
exhibeant libri. 

434. Suidas, éxóopás* radjr" éx rob 
él urüuaros éxkóépec0n. Eandem ha- 
bet glossam Hesychius, sed corruptam. 
Vox in hoo sensu legitur apud ach - 
lum Theb. 1024. Aristoph. Plut. tob. 
Eocles. 926. Verbum éxóépew pro se- 

pelire infra v. 733. 'AXX' ob a) rekpio 
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e e^ , E] d e^ 
vaidya TO kacTrwÜcv domovóe Occ. 


^ M ^ * , 1 ^ 

vagiy 06 OeacaXoicw, av éyo kpaTo, 

4 e^ ^^ 
réyÜovs *yvvawxos T5o0€ kowoUa at Aéeyos, 
kovpa Lvpnkei, kai ueXaumémÀo aToAf. 

, , « , LI /, : 
TéÜpurma Ü oi CevyvvaOe, xal uovaumvkas | 440 

/ / 
ovs, ciünpo Téuver' a/xévov do(inv. 

Q4 ^ 1 M » » Ml , , 
avAuv Ó€ ui kaT dgc'TV, U5ü Avpas kTVTOS 
&mTw, ceAnvas Ów0ek ékAnpovpuévas. 
oV yap Tw &AXov QiXTepov dj vekpov 


e^ ? » 
TOUÓ , ovÓ dyeivov eis Ey. 


drrl coU rís3' ixéépes; Notissima e 
in hoo usu apud Latinos efferre, et 
elatio. Locutionem rá$or» 06c0a4 habet 

Sophocles CEd. T. 1447. 

. 436. IIaxà» de quovis hymno, etiam 
qui Diis infernis accinebatur, dictum 
est, notante A breschio ad ZEsch. Choeph. 
351. (IIasdra ToU Üarórros étavdwpévas.) 
ubi versum Alcestidie citat Scholiastes. 
Dixit igitur Zschylus Theb. 868. ADy 
T 'Ex0Ophs Tuid9 éiéNwew. Agam 
645. Ilpéwe: Aéyet; seiüpa TóvÓ' 'Epo- 
vyóws. Noster Tro. $78. 'T( va«ü»' dpóe 
ererdivs; In his vero et similibus credo 


per eupbemismum diotum eese: certe 
nonnunquam inter Prmenas et luctuo- 


sas neenias unt Poet: vid. 
BtanL ad /Esch. Choeph. 15r. Citant 
Viri docti Hom. Il I. 1:58. "'Atógs 


thius Fragm. 

be, (147. Mévos Ocüv vyàp 
o0 Sdpur dp$, OUÀ' dp T. Oówr o00' émi- 
etépbur Aáfow, OU deri Bupuàs, oóbé 
vati eras. 

438. *é»Óos omnes preter Gaisford- 
ium, qui sequitur Valckenaerium ad 
Phosn. 375. citantem sévfovs ex Codice 
Florentino; recte, ut opinor. Conferas 
constructiones locorum qus sequuntur: 
Phan. 22m LI09. "Erel Tpoüvpe? rfjc0e xo 

volg0as $vyfs. Andr. 654. To0 co0 re 
udós aluaros kowovuéryy. — Cycl. 297. 
"Ur xal c?) kolvov. 634. os dr 9s TÓxq 
Kooxoje0a. ldem Codex habet 061 pro 


439. MS. apud Valck. ueXayxluoise 
TérAos, per errorem, ut videtur, ex 
loco Phomissarum 371. (382.) vé Bipro- 


dtíe Óé uo: — 445 


po Kdpa £vpykés kal séwYovs peXaryxl- 
povs "Exovca». Inde vero kdpa fvpy«et 
legendum suspicatur Blomfieldius: ob- 
servans tamen vulgatum defendere Tro. 
I4I. Kovpé tvpykei sevÓjpe. (ubi £vp. 
e nostro versu irrepsisse putat Herman- 
nus.) infra v. 528. xovpé werÓljup. 834. 
kovupà» BXéseis, MeXayiréwAovs cToAuoós 
Te. De hao notissima veterum congue- 
tudine multa dedit Kirchmannus de 
Fun. Rom. rr. 13. 14. 

.449. Vulgo réOporrá Te jeóysvo6e. 

lectionem 7é0porrá 0' ot (vó- 

y»vo0e habent B. D. Fl. et hoc cum 
tres alii MSS. apud Matthise, exhibeant, 
hodie amplexus sum. Idem fecit Her- 
mannus. Wiakefieldi éxjeóyrvoÓe vox 
nibili est, Spanhemius ad Call. Hymn. 
in Del 113. notat equos singulares 
dictos fuisse xéAgras, et uorlw:ovs, et 
de8Movs, et uordpsrvkas, Pindarum vero 
tres equestres dyGvas designasse Vie 
V. 15. "DIemrzoes, )juóros "e quodin 
Te. Scilicet quadrigis, b uis 
singularibus. 95i ert n Noe- 
tri Suppl. 586. 680. 

441. Kirchmann. de Fun. Rom. rt. 

. 190. advocat Persas apud Herodotum 

ium lugentes: locus est Lib. IX. 

424. dsxuxopérgs 06 rs Urzov ds TÓ aTpa- 
TómeDo», srévÜos éwovjcarro Mactoriov 
wücd re 5) erparís xai MapBórtos néyi- 
eroy, o$éas " ubbei kelporres xal To0s 
Ursovs xal T oj'ywus, oluwyf xped- 
perou dvAérqo. Idem fecisse "Thebanos 
mortuo Pelopida, et Alexandrum ob 
luctum Hepbhsstionis, auctor est Plu- 
terchus Tom. 1. p. 2396. o. 704. X. 

443. Vid. supr. v. 346. 


445. Libenter reposuerim rfjc)' pro 
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Tuus, émei TéÜvnkev dvr époU poyvm. 


XO. 


e YTleAía Ovyarep, xai- 


povca uot ew Aia onov 


X » / ? , / 
TOV QGQVyaGÀuOV OlKOV OLKETEUVOIS. 


icro 0 Aióas ó ueXavyxatras 


450 


A e 3 9» 8 /, 
cos, ós T' Évi kwa 


Ld /, 
TüóaALe T€ *yépov 
yekpozrojO0s iCe, 
M . A M - 5 » 
TOÀV O59, voÀv Ón vyvvaik dpíaav 


Aíuvay "'Axepovriav To0- 


455 


r4 / / 
pevcas éAaTa Ou 0. 


T'OÀÀd c€ JOvVGOTOAO, uéA- 


3, [4 
ayrT.q. 


P , / , , / 
WVeovat kaÜ' ézraTovOvV T' Ópeiav 


ToU9. Deinde átía 9é uox ruufs. verten- 
dum, digna a me honorem accipiat, 
ad mentem Porsoni, Hec. 309. ('Hyi 
9 'AxoAveis dits Tqifjs, *yórac.). ubi ad- 
vocat hunc looum, et Arist. arn. 
633. Pac. 918. Addit Elmsleius (ad 
Acharn. Plut. 877. woXAo0 $' dios 
*"Asagi Tos "EXAgoc à 6cós do&8, 6r. 
To)s cvkoódrras éfoXei xakobs xaxós. 
Non dissimilia sunt infr. 1079. átía 8é 
pot céSew. | Suppl. 1233.  Heracl. 315. 
9' énol pro 5é io olim oorrigebat Por- 
sonus Advers. p. 222. 

447. Vulgo IIeMov. Primus restitui 
Doricam formam, quss extat in Pind. 
Pyth. 1v. 239. 

448. é» 'Atba Bópow« Lasc. Ald. et 
Sic vulgo. Prreepositionem omisit Mus- 
gravii typographus. Recte Wakef. el», 
et sic kland. Imitatur Homerum 
Iliad. V. 179. Xaipé uo, d Ilárpok?e, 
kal el» 'At0ao Bópow:. observante Wake- 
fieldio. "Vid. ad v. 283. 'At$as 0ó6uos 


B. D. Fl. 
449. lxereóos Aldus: emendavit 
Duportus oixerefos, quod exhibent 


d. D. Fl. P. et amplectuntur nuperi 
editores. olxereóe:s Lasc.  Heeychius 
olkereóeraw ovrowei, — Nescio an alibi 
reperiatur verbum ; proprie valet, esse a 
familia, Epitheton áxjos de inferis 
adhibetur etiam v. 868. et Herc. F. 607. 

450. 'Alóys omnes. De oonstruc- 
tione conferas observata supra ad v. 151, 
ubi monui jungenda esse (eru »opeócas. 


Sed cum 1opeócas ad Charontem solum 
reote referri possit, in hoc versu sub- 
intelligendum est fere betduevos, saut 
aliquid ejusmodi. 

4527 Charon yvxorousüs vocatur v. 
371. Videas etiam notata ad v. 263. 

454. Alterum 6: omittit Lasc. 

455. feosanfo- ird meri Det MX 
povria», preter iasten qui 'Áxe- 
povcíay. — In Hero, F. 838. vulgatur 
'üs d» sopeósas 5i "Axepoósior  srópor 
Tór xaAM auda, créparor aüÜérry $órq— 
unde liquet subaudiendum esse &à in 
nostro loco, et in Soph. Trach. 559. *Os 
Ti» Ba0ójpow vorauàb» Eünvo» Bporoós 
Mus0o0 "rrópeve xepeív. Soribitur 'Axe- 
poósuos etiam in ZEsch. Ag. 1160. Con- 
tra 'Axepórris Hero. F. 770. Arist. 
Ban. 471. et hoo, ut opinor, inagis 
poeticum est. Callim. Fragm. 110. 'E» 
cTouáreact veos 'Axeporrelas ésriBabpop. 

456. 9vxómr Lasc. 

457. nuovcomóNo. sunt Poeta, inter- 


. pretante Valckenaerio ad Phoen. 1500. 


Cum his versibus conferre poesis Heracl. 
771. seq. 

458. éwrárovos xéAvs, d»rl ToU, d 
éwráxopbos Schol. e& sic Hesych. Ho- 
ratius lyram suam compellat Carm. ri. 
Xi. 3. («wudo, resonare septem | Callsda 
nervü. Habet Noster xéAvos éwraTóvov 
etiam in Herc. F. 683. et éwraróses 
Aópas Iph. T. 1129. (1097.) in Ione vero 
v. 88t. 7Tüs érrad0by yov xiódpas. — Pin- 
darus Pyth. II. 139. éxraxrówov 4op- 


AAKHZTIZ. 


, , ? ; 
X6eAvv, év T dAwpois kAéovres Upvois, 


/ / « 7 / 
Zwapra, kvkXos dyika  Kapvetov 


mepwiooerai dpa 

pnvos deipopévas 

TaVVUXOV GeAavas, 
Aumrapaigí T' éy óAfiaus AÜayass. 


/ »* e^ 
TOiay €Aures Üavovoa 


465 


/ ^ 
poAXma» pueXéov doiots. 


1 
eiÜ éw' éuoi uév ein, 


ep. B'. 


Ovraiuay 9é oe méuyat 


peyyós. Nem. v. 43. Sópueyy' ' AsóM- 
Aw ÓrráyNwocor Xpycép mXAákrpp Qu» 
Kw». Si quid cognoscere cupiat lector 
de historia lyrs seu testudinis, hauriat 
velim ex prolixa dissertatione Spanhemii 
ad Callim. Hymn. in Del. 253. Habet 
ospela» Schol 

459. dà yàp xeNows Uv 1) Xópa 
deri». Schol. Hymnus Homericus in 
Merc. 43. ópeaxqQovo xeNórys. Deinde 
&Aelorres hactenus editum est. Elms- 
leius auctor fuit scribendi xMorres, quim 
forma nusquam, quod sciam, in editio- 
nibus veterum hodie extat: credo tamen 
Atticos adhibituros fuisse xAéw, non 
secus ac Üéu, wAéu, Trév, quorum pro- 
ductm forms elo, wAelo, wrvelo ali- 

woties apud Ionicos poetas leguntur. 

jc oerte metrum flagitat xAéorres, et 
in Iph. A. 1046. (948.) xMovsac. voca- 
bulum autem agnoscunt Etymol. M. p. 
517, 48, p. 520, 31. e& Zonaras p. 1211. 
hujas verbe sunt, xAéw' Dotdjw. wapà 
TÓ kMos, kAéw kal kAeluo.  Passivum 
&Mopas extat in Odyss. N. 299. Cete- 
rum dÀvpo Uu»o. videntur Valckenaerio 
ad Phoen. 1028. esse carmina lugubria, 
hre». 

460. Z-ápra kóxXos Lasc. Ald. et re- 
liquss edd. vett, Correctum eet Zwdprg 
prinum in ed. H. Steph. an. 1567. Edi- 
dit Barnesius Zzáoprg xvxAàs—dpa, ex 
emendatione Scaligeri, probantibus Mus- 
pire ceterisque prseter Matthissum ; et 

libenter reciperem, si modo constaret 


terum Kapweía festa in honorem Apol- 


linis Sparte celebrata, septimo die men- 
BHiS Carnel incipiebant, sexto decimo 
terminabantur. Plurima veterum loca 
has ferias spectantia indicarunt Meur- 
sius Grsc. Fer. p. 178. Spanhemius 
ad Call. H. in Apoll. 72. 78. Dukerus 
ad Thuc. v. 54. et Barnesius.—vxAàs 
edidit Hermannus. 


p. 84. 

463. óre "yàp swarséAgrós dori, &e 
0A9s rfjs ruxrüs féy-ye:. Schol. 

464. Aurapal, Athenarum epitheton 
perquam frequentatum, sonabat pra- 
&antes, vel eplendide, in Span- 
hemio ad Callim. H. in Del. 155. et 
164. Noster quidem Tro. 8or. Aura 
pais. kócuov ' AOárcus. — Pind. Nem. 1v. 
29. Auwapáü» evwrünu» dw' 'A0arür. et 
sic Isthm. Ir. 30. Idem apud gp 
Aristoph. Acharn. 937. Al Xe K 
locré$aro: 'A0ayat. e& apud Bobo Nub 
199. apal xal dolbuw, 'EAAdbos 
Épewpa, xXewal 'A0árai.— Hujus tituli 
amorem & ridet Aristophanes, 
Acharn. 639. Ei 06 ri ju bwobw- 
eeócas Acrapàás kaMécewr' A0fpas, Hüpe- 
To Táy à» Óià ràs urapàs, ádvOry rq)» 
sepudyyas, et in Eq. 1329. loca, 
cum aliis quibusdam eodem facientibus, 
indieaverunt, preter Spanhemium, Wes- 
selingius Probab. p. 42. Wyttenbach. 
Bibl. Crit. rrr. i. T 5o. Schneider. ad 
ie Pind. Tom. rr. p. 74. ed. 

eyn. 

467. Idem est votum Herculis infra 
IO91. 
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, , ; 
voTraui« vepreoa T€ kara. 
A M 7? [d 7? ; 
CV *yap, « uova, e& QiXa *yv- 
e^ L'! 4 ^^ 
VGiKOV, GV TOV avTGS 


» [4 ^ -—^ 
érAas 00i dvTi cas dyeiv,at 


vVvxas é£ Alba: kovo 


a coL 475 


Odv évdyoÜe Témoi, vyVvauv €& 9€ Ti 
X ; 'Y 


/ , , / 
kaityov ÉAorro 7OOts Aéxos, rj uaN. é- 
9» » 
poi T ày &m oTvyn- 
, e^ e 
Ücis Tékvows T€ Tois cois. 


parepos oU ÜeXovaas 


dyT. (ó. 480 


epo 7100s XÜové kpvx,ai 


Óéuas, oU0€ maTpOs *yepatoU 


a * 


469. dóov Lasc. 'Atfov Aldus et 
sequentes. 'Atóa reote Matthis. Deinde 
Ttpduru» edd. omnes. De hac voce 
videas quse notavimus ad oppo 536. 
(5 Dr deerat olxágara H. Peces 
primitur eis post séysew i 
V. 4 
e It& cum Matthieo edendum 
judicavi, ex MSS. B. D. FL rescripto 
tantum jeéópe» pro jelÜpw». X Versus 
est Phereorateus. Kal Kwkvroto pelüpwr 
E. P. Lasc. Kal Kwxvroto peéüpw» Ald. 
Versum habet Hermannus 
ad Orphic. p. 724. Certe nihil habet in 
antistropha cui respondeat: verum lacu- 
nam esse post v. 483. imperfecta con- 
structio ostendit. In editione Hermannus 
habet Kwxórov belüpwr, omissa copula. 
473. d $a ^vrawür, pro d d 
TáTa. Henoc oonstructionem attigit Por- 
sonus Pref. ad Hec. p. liv. (53.) afferens 
ex Theocrito 9(A' dy83pQy. ex Callimacho 
(Fragm. 131.) *pneia *yuraiuxQv. ex Aris- 
toph. Ran. 1049. d exér.' d»bpàv. 
lata adjicias Heracl 567. d ráAawa 
sap0érur, Quin et in Hippol 849. le- 
tur eadem verba à $íAa 
escio unde ediderit Schaeferus c) yàp, 
4 $a, d $iAa yvrawr. 
473. gó *ye rà» cavrás vulgo, invito 
*ye, quod omittunt M83. 
B. D. Fi. et edidi aírüs. Ita fere Er- 


* 


fardtius in Animad. ad Eurip. Catalogo 
ji. labeadecun cadiea aid quod 
18t1 nisi 

ie ers. Vide Khmaleim ad Soph. 
(Ed. T. 138. et ad Heracl. 144. 

474. Admetus dicitur supra o 
Aduapr' duelyyas. Vertit Buchananus, 
tata anima animam eriperes, Hic et duo 
proxime pracedentes versiculi sunt, Io- 
Rer 

475. ' Afta B. D. F1. dia Lasc. d3ao 
Ald. Deinde conf. Tibull rr. iv. 49. 
E bene, | déscedema dicet, placideque 


P. 353. 

476. Omnes editiones ante Matthis. 
exhibent éwáso sésew. sed vox sce 
barbara est.  Seidlerus ad Tro. 305. 
emendat éwá»o évo, dO -yóvm, non 
male. Edidit Matthim. éxdárwOer éco, 
*yóva, ex iribus Codicibus B. D. Fl. 
Rectius éwá»w0c Erfurdt. quem in his 
versibus dividendis fere secutus sum.— 
Sequor Hermannum edentem époli 7' 
pro vulg. épol y. 

481. Hic quoque versum desiderari 
notavit Canterus. Prwter defectum an- 
tistrophse, notabis hiatum in fine versus, 
et interruptam syntaxin. 
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«v » 
üv Érekoy 9, ovk érAay pveaOa, 
/, M » 
OXE€TÀi0, 7roNuay. €xorTe 


xairav* cav 9 éy ijfa 


485 


/ e^ 
véa 7poÜavovca dwTros oixe. 
ToiaUTGas ei] uoi Kupcat 
Evvóvaóos duAÁas dAOxov: TO ydp 


/ [d / 
éy foro a&wov uépos 
» , 
pol *y' &Avros Oc. ai- 


9j yap é- 
490 


e^ 9» ; 
evos àv Lvuveig. 


HPAKAHZ. 


Lévoi, Oepaías T5oOe kwpirai xOovós, 
"Aóungrov éy 9ópoww dpa kvyxávo ; 

XO. érr' év Oopown ais Oépnros, "HpaxAes. 
dAA' evmé, ypeia Tís ae OeacaXay xO0va 495 
véumei, Oepaioy dav poo (Órva 00€ ; 


483. Ita B. D. Fl. Matth. 6» (rexo» 
9x Laso. Ceteri cum Aldo 6» Érexos, 


-—Quod nuno 
i jóesÓa:., habent codices nonnulli 
ed Mattbie 
AM CAR $C LR Jeig 


486. v»ég réov v. 4. of. edd. Secutus 


sum MSS, B. D. qui hunece chorum 
emendatius libri impressi repre 
sentant : enim » pro vooe 


monosyllaba habere cum Beidlero de 
Dochm. p. 50. Biquis prsferat »éov, 


Don repagno. 

A ur «fy ue xvpfiea, edd. MBG. Tan- 
tum P. habet jio Paper e. Propo- 
guit us Pri MÁ rox kópse, Musgravius, uo 
répra: Erfurd t. Elmsl. Hoc metri gratia 
et nullus dubito quin sic scrip- 
serit E qui hanc aoristi formam 
plerumque usurpari. Med. 1363. *Q 
Téc»a, uwrpós d$ kaxíjs éxópcare. lon. 
1105. Nó60v sasBàs fxvpce»v. Melanippee 
Fr. 21. (503) Mee Aérrpuw, perpluy 
9 ydyur Merà cw$posórys Kópaa 0vy- 

Tou üpecTor. 
488. Hactenus editam est $as. 
Bed $«Mas habent B. D. Fl. quod metro 


necessarium esse viderunt  Erfurdt. 
Seidler. Oocurrit dias dióxov infra 
897. rb yàp pro vulgato roüro yàp Er- 
furdtio rap 
489. é» Bre Erfurdt. Matthim. ex 
m B. D. et, Bcholiaste: sio quoque 
uod librarii incuria dedit é» 
2. Das Ald. et reliqui é» e Blu. 
jai dAvros, vitium typographicum 
gode JEm. Porti, repeti curavere 
c rae ET Barnes. Beck. Kuinoel 
Wak Wagner. et fortasse alii. De 
significatione v. alàw; vid. not. ad v. 


7 

493. Buidas xuwpufrav ol "yelrores. 
KojA) "yàp 1d) *yevroría. et mox, kw*rras 
ol sraXatol ToUs dk T0Ü aóro0 v kai 
TÓ*ov ÜAeyoy. Non aliter Hesychius et 
its á»v Lasc. Ald. quod 

493. Kx quod aperte 
CLA vitiat. Restituit Atticam for- 
mam xryxáro Gaisfordius, exscribens 
Eustath, ad Od. E. p. 1525, 10 109, 
25. In Hippol 1444. (1442.) primus 
edidi xryxdren, et nihil habeo quod ibi 
notatis adjiciam. 

495. lta Gaisf. Matth. ex MB8. 
B. D. Ceteri habent vé» pro x0óva. 
496. Ita Schol. Laso. probante Tyr- 
whitto. Ceteri &epaluwr. 

21 
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EYXPIIIIAOY 


HP. Ti:puvÜle paca civ E/pvaÜet vovov. 


XO. 


5, , M 1 
ovk euuapes xaAvov 


497. Dicitar Hercules in Herc. F. 
388. Muxwrale Mresad Tupdpwqo.  Myoe- 
nis enim regnavit Eurystheus. Monuit 
pm ad Heracl. 164. UA 

urystheum promiscue vos et 11 
rynthios a Tragicis ap Pella. Vid. infr. 
vv. 507. 576. 854. * Oónec]ends *egt 
m insignis ejusdem nota ad Heracl. 
I 

498. xal xo? omnes edd. Dedi de 
meo *oí kal—. Confer v. 850. Iloü xal 
e$e Üdrre; 1068. IIoü xal rpépow' à» 
bupárow véa "yvrí; hoo ordine scriptas 
esse voculas nemo, ut opinor, dubitabit, 
perlecta Porsoni nota ad Phon. 1354. 
(1373.) ubi oontra omnes edd. que Kal 
vs vémpaxras Durróxwr walbwr $óvos—; 
dedit Vir us e Codd. nonnullis 
IIàs xal—; ** Eo nomine xal vós vitiosa 
est lectio, quod objicientis fere est vel 
contradicentis, ut modo 1348. (1 367) 
Rensus est, Dic proterea, quomodo. 
solet oopula interrogativa Tís, wis, ies 
oÜ, Toíos postponi. n | 515. (519.) 
IlIós kal vo é£erpátar ; OUJevOt ; 
1064. (1055) sot xal BA IIróocovot 
pex»; Alc. 850. Ilo0 kaí cde 0árret ; ; 
Aristoph. Pac. 1289. ToU xal sor' e ;" 
Deinde vposétevta. MSS. B. Fl. Eadem 
est varietas Hipp. 1389. (1387.) olg £vu- 
$opé £vrejUyys, ubi similia quedam in- 

icavimus. 

. Vide nos supra ad v. 66. Con- 
tulit esius Herc. F. 380. TeOplsr- 
wor T' éwéBa, Kal yaMos ébdpace -ó- 
Aovus Auop?cos, al doslas. dárrass 
'Axd»' d06ajov Kábnuua oíra *yévvat, 
xapporaicw —d»ÓpoBpOs. — Üvorpárejot. 


voi kai mopeiet TQ Lwe(evka Adv; 
Opnkos TÉTpOpOV &pua Auoyiéovs péra. 
7s OUV Sweet; ; pav &epos ei L€vov; 
&Teipos* oUm Buo-róvev rnA0ov x00va. 


500 


e [4 » , 
oUk éoTiw iaTcV Ócaocat 0' àyev paxrms. 
, , , , - 4 / */ 
dAX' oVÓ dsreumeiy TOUS 7rOvOVS OlOV T€ pOUt. 
i » » ej $ 4 9) bed e^ 
x«rayoy dp ijLtes, 9 Üavev avTroU peveis. 
e^ - »$ / / 
oU TOVÓ d*ycva perov ày Ópauour éym. 505 
/ , , 
Ti 0 &y kpaTrimas ÓcamoóTnv mAéoy Aa(dois ; 
/ / / 
muAXovs dzábo koipayo TipvvÜio. 


éu[JaX&v ,eyvaOois. 


Apollodorus IL $. 8. p. 179. "O-8oaw 
dOXor éératey abré Le Auoufbovs Tob 
Opqgkós Trsovs els Muvijvas kopljeo. 3j» 8e 
oüros "Apeos xal Kupíems, Bacsuveis Be- 
crórup ÉOrovs Opgxlov xaÀ paxuwurrdrov. 
K.T.À. 

503. d'reureiy 4 5» srórovs Lasc, Ald. 
et; sequentes. Bolus Gaisfordius ex B. Fl. 
TOS Tóvoi. Accusativum vero edidi, 
cum significet d:reurei» (o renounce, ut 
infra 753. dweureb— Th» oh» ,rarppa» 
éeriay. Herc. F. 1354. "(1 o0r' áweirar 
o0óév. Eundem sensum it SuppL 
343. Ox ob» dxavbár Üvraró» dcr ux 
Tóvovs. Contra dreureiy cum dativo est 
deficere, de qua signif. vid. Blomfield. 
Gloss. ad ZEsch. Theb. 840. 

504. xrarà»—Üarà» Aldina, et reli- 
Tue edd. vett. prster Lasc. In margine 

rubachianse proposita sunt rare», 
0arciv. Eecte emendarunt Canterus et 
Miltonus. Interrogatio in fine versus 
male addita est in Aldina, unde pleras- 
ue edd. oocupavit: delendam monuit 
kl. delevit Maith. post Wakef.— 
Confert Herm. Ion. 1038. ofwo0' teras 
KAewàs 'A04eas, karÜapro» ' abro) 
pévet. 

505. Jacobs. Ánim. p. 41. male, ut 
opinor, et contra sensum legit dyów' 
&rpero». "Tantundem valet Herculis 
responsio, ac Thesei in Eurip. Suppl. 
572. ubi KHPTX, 'E» daviow co wpora 
kwwóvrevréop., eH. IIoAAos ÉrAw» 03 
xàrépovs &XXovs Tórovs. 

506. Vid. omnino ad v. 

508. eüuapés" eUxepés, o», às 
Aés. Hesych. P ins ied 








AAKHZTIZ. 


HP. 


1603 


- , » 
ei prj *ye TUp Tvéovoi uvkTüpov dro. 


XO. dAA' áyópas dprayuoUcgt Xatvznpais yyvá6ois. 510 
HP. Onpav ópeiwev xopTov, ovk VTwv, Aéwyets. 

XO. e«Tvas ios &y oiuaciw 7eQvppuévas. 

HP. Tívos 0' à Üpéxras mais maTpos kouzaterai ; 
XO.'Apcos, Caxpvaov Opnkias méXTSS &vaL. 


/ e^ / / 
HP. xai Tovóe ToVpoU Oaiuovos 7rOvoy Aévyets, 


515 


A . 9 8 1 1 7 » 
(exAnpos *yap aci, kat pos atmos épxerat) 
€i xpr ue Taiiy, ois "Apns évyelvaTo, 

, , - 1 / 
paxnv Evvaxrat, Tpwra uev Avkaopt, 

T7 
avis óé K/kve, Tov0e 9 Épyouat TpiTov 


d'yava TwXois Oceavrorg Te avudaNay. 


510. Schol. derauoücw' payelpovaw. 
rrayuos "yàp Aéyeras Ó peyeipos.. Pariter 
Grammatici Hesychium v. dpra- 
poUsu' daólovsc, huc icere censent 
VV. DD. "Vid. Blomfeld. Gloss. ad 
ZEsch. Prom. 1059. ubi inter alia cita- 
tur Bchol ad Oppian. Hal. 622. &ap- 
Tedorvres* buakómrovres. üpraguos, süs 
e aye)s xal doreós. kuplus 8 à ud-yewos, 
ó xarà dipOpa réuswr.. 
- $12. ius [Nee "a alua €—— 
usgravius (Nostro Phom. 1503 or- 
sonus JEschylo Choeph. 66. Vid. ejus 
raiddegs p. 159.  Decies fere apud Nos- 
trum extat. Hanc fabulam attigere Q. 
Calaber vr. 345. Ovid. Her. 1x. 67. 89. 
Met. 1x. 194. ubi nostrum locum, ut vi- 
detur, respicit. — Quid] TÀracas 
equos, umano sanguine pingues, Plena- 
T corporibus laceris prasepia vidi, 
isaque dejeci, dominwmque ipsosque 
peremsi? 


514. "Apews Lasc. Schol. et sic Tyr- 
whittus: sed recte "Apeos, quod in 
Heracl 275. El. 950. metrum postulat. 
Rhes. 370. Tà» jdxpvco» IiyAeí0g 9po- 

0 kar' Éuua TéNrar. Schol. méArg 
€ éerw (rv ud Éxovea. De vocibus 

compositis omnino consulendus 
Blomfieldius Gloss. ad ZEsch. Pers. 3321. 
Opgexías fere omnee, Ceterum dicitur 
TéArys üvaf, ui xo»: drat, JEsch. 
Pers. 378. Wakefieldius comparat Ovi- 
Vr clypei dominus  septemplicis 


M ELM mn main nota post AI 
ervagii editionem semel 
resin per ceteras propagata est, unde 


520 


sensus loci pene excidit; tollendam vi- 
dit Marklandus, nemo vero editorum 
ante Matthiseum sustulit. Sequens ver- 
sus, qui &à uécov est, rationem reddit, 
cur conveniret hio labor Herculis for- 
tuns. 

816. alros nit Hesych. xduaros* 
$ yos récor Hae td primaria est 
significatio, cum ab alüs fluxerit. 
Theocr. vil. 148. Nóu$a. KacraAdes, 
Ilapedavo alwos éxowa. — Apoll. R. rr. 
507. Muprócior alos. Bin autem recte 
editur alos, scribi etiam oportebat in 
Phoan. 851r. alsos éxBaX ov 0900. et corri- 
gendus erat Eustathius Il. I'. p. 381, 
19:388, 39. quem citavit Valckenaerius 
in Phoen. Eóíporiógys dsos oóderépus rà» 


$7. 

517. Sic B. D. P. Lasc. o6 Ald. 

P I. Brub. det 2. et sequentes. 
xpf» conj. Mar it Musgr. 
*ücw pro re edidit Wakefield. 

518. An Lycaonis, filii Martis, alibi 
mentio fiat, neone, haud scio. 

519 Hoc certamen attigit Herc. F. 
39t óxrvo» 06 tevobalkra» Tóto«s dAe- 
ce», 'Audarallas olkjrop' diukros, — His- 
toria fuse narrata est ap. Hesiod. Bcut, 
327. ad fin. Vid. Heyn. Obss. ad A poll, 

170. . 

E 520. cvuBaiów Ald. sequentibus 
plerisque edd. etsi monent Portus, Hes- 
har. aliique, Liooenee participium fa- 
turi. Primus editorum correxit Kui- 
noel cvufaXQ»;: et, ne auctoritatem 
desideres, scias ita plane legi in Lasc. 
Notum est solere verbis ino- 
fum significantibus participia futurorum 
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dAX' obris éoriv Os TOv "AAkunvns *yovov 
Tpécayra xéipa ToXeuiov voT Owverat. 
XO. xai urv 00 avTOs Tice koípavos xÜovos 
"Aóunros ekw ÓwmuaTwv Topcveraa. 
AA. xaip, à As Tai, Ilepaéos T' d$' atuaros. 


HP. 'Aóunre, kai av xaipe, OcoaaAav ávat. 


AA. 
HP. 
AA. 
HP. 
AA. 
HP 


526 


0éXouu! dy: eUvovy 9 Ovra o^ ébemíioTaua. 
Tl xprijua kovpa T5óe vevÜiue Tpérmes; 
ÓdTrew Tw Éév c9 muépa uéXNw vekpov. 
d7' oUrv Tékvev adv Tnüuovüy cipyyou Oeos. 
(wmv kaT' olkovs 7aióes, ovs ÉQva^ éyo. 
carp *ye unüv dwpaios, eimep olera. 


530 


AA. kdkeivos éaTt, xr) Tekovaa ju, "HoakAeis. 
HP. oU usjv wyuvi *y, ONoXev "AAkna'Tis. aécv ; 


AA. OurXoUs ém' aíTij uuÜos Exi pov Xéyew. 


subjungere. Exempla videas apud V alck., 
e "Theocr. Adon. ghé C. et ad Phoen. 
1082. 

$21. TÓko» pro *yóro» P. Hunc ver- 
sum cum sequente omittit Lasc, 

522. Nescio unde woXeula» Mat- 
thisus; verum similis est varietas in 
Med. 781.—10Xeula» sumpsit Matth. e 
Flor. 15. et Havn. 

523. Quid valeat 65e, monstratum 
est supra ad v. 137. Tí$eÀde deest in 


52$. Copulam, quam neque MSS. 
neque veteres edd. i rieuut habent 
Canterus et editores eum secuti, preeter 
H. Steph. Wakef. Matth. Ita certe 
legit ol. notans IIepoéws 'HAexrpówy, 
(oU) 'AAxufom, 3s'HpoaxA$gs.. In Theocr. 
Id. xxiv. 73. appellatur Alcmena Ilep- 
c'kov alua. Hunc igitur versum citat 
Blomfieldius ad ZEsch. Prom. 137. (140.) 
in exemplum pleonasmi, cujusmodi sunt 
Hipp. 10. Oscéws va£s, 'Auajóros róxos, 
"rróMwros. Iph. T. 2338. (2337.) 'Ava- 
péuroros vai, xal KAvrauwfjerpas rékos. 

5827. O6o' à», scilicet xalpew. 
Idem lusus est in voce xaipe, Heo. 426. 
ubi die fori dicit Xaip', d Texobca, 
xaipe, Kacdárópa r' (f. respondet He- 
cuba, Xaípovcw dAXo, jugrpl 8' oók 
Serw Tóbe. et Phoen. 618. IIO. Mrep, 


535 


4MÀd pov c0 xeípe. IO. xaprà oU» 
wáexw, Tékvov. qus» non in ive 
ged elpwwuós dicta esse arbitror. Hsec 
loca, cum quibusdam alis, notavit 
Valcken. ad "Phicnisa, addens parti- 
culam post eÓvov», qua carebant edi- 
tiones. 

828. rl xpfjua, sub. &à, quare? Sic 
Hec. 977. Heracl. 633. 646. 709. 
Hero. F. 1179. Electr. 831. Ceterum 
mpéseis recte interpr. insignis es. Pro- 
fuerit comparare v. 1069. às écO fjr. xal 
kócup wpéme. Hel i204. os do0gr« 
Ovouópó« wpérei,— 7Esch. Choeph.. 10. 
Ts w00' 38  dufryvpus Zrelyex yvvauxGw, 
Q$ápeaw peXa'yxluois IIpérovzsa ; 17. sés- 
0e: Avypqi IIpérovcar, 24. IIpémet sapnts 
Q$oulow duvypois. 

529. Ita P. Lasc. uw» Aldus et 
edd. ante Barnes. 

530. Aldini typothetee erratum wao- 
»ó» in septem minimum editionibus re- 
cusum est. Correxit Portus. 

534. Vertasa, Surely your wife A lcestsa 
1s not dead! uti reote Blomfieldius Quas- 
terly Rev. 1X. p. 354. Eandem potesta- 
iem habent oó udje—"ye infra v. 674. 
"AXxuw Tis Lasc. Markland. male delebat 
interrog. 

535. Sic Musgr. ex B. D. FL. azrie 
Lasc. Ald. 
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Ld L4 - * , , 
voTepa Üavovans eras 5$ (wamns Tépi; 


» » 3 / 
AA. €aTi9 T€, koUk &r &cTiy* dAvyvve Ó€ ue. 


ovOév TL uáAXov oià- 


dcanua «yap Aewyes. 


P] 72 / T -^ » 8 es 
AA. o/Ux oioÜa uoipas rs Tvxeiy a/Tnv xpeawv; 


oià dvTi doU «ye kaTÜaveiv véeruievny. 


540 


^ ?7 » » » » 
AA. vus oUy éT ÉcTw, eimep fjvemev TaO€; 


AA. TéÜynx 


d, ur TpÓkAa' ükorrw* eis TOO dva(JaXoV. 
ó uéAAXwv», kovkér €oÜ o karÜavov. 
xwepis TO T' elvat, kai TO ur, vouiterat. 
AA. cv Tíjóe kpiveis, "HpakAeis, keiyg à. éyw. 


545 


HP. Tí Ógra kXaets ; Tis iAov ó kaTÜayav; 
AA. *yuvi* *yvvaikOs. dpríes ueuvriueOa. 
HP. óÜveios, fj cow Evyyevis *yeryooa i5; 


36. tems Er. B. 
£37. Vid. ad Hi 1034. (1087) 
dXyóvet Té ie Lac. yóve: 7' épà Ald 
& ue Matth. quod preetuli. 
a Hipp. 344. rs TL LuGXA op 
olà" & BoóXopa kXóeiw. 


$40. áxoxarÜa»ei» in ed. Herv. 1. 
irrepsit, et usque ad P. Steph. perman- 
eit: vitium illum reciderunt Henr. Ste- 


phanus et Miltonus. ó$euiérys, se ipsam 
Ammisisse: minus accurate vertunt pol- 


541. Vid. not. ad v. 3. 

542. Arridet Elmaleio conjectura 
Wakefeldü eis rór' d»afaAo0. et sio 
fortasse legendum esset, si els Tóre, éx 
TÓre, ei similia confirmari i ex- 
emplis ex istius sevi scriptoribus. Ita 
certe locuti sunt Arrianus, Lucianus, et 
alii recentiores. vid. Interpretes &d Lu- 
cian. T. rir. p. 571. Legendum conjicit 
Elmsl etiam in Helen. 1589. et Herc, 
F. 951. Kal ris rór' elxe», pro vulg. 
TÓb . ut supra v. 36. 

543. 9 nur. idem hujus participii 
usus notatur v. 5o. —Vulgata est bujus 
versiculi clausula xo 0arüw oóx lar Eri. 
e& sic in prioribus nostris editum. Cum 
vero inveniam ex Notis Matthisei alte- 
ram habere quinque Codices, et unum 
Florentinum xoóxér' Ég0' à 0arüw, in 
textum recepi quod p MN a&ucto- 
ritatis. Post T eel iig i 
plerique, secuti cios pos in 


et ràp v. 580. solenni vitio. 

544. Plenius dixit Tro. 628. O$ 
Tra/srÓ»y, d vai, rÓ Brew TÓ karÜareip* 
T6 uà». [io oüdày, rQ 9' Ever GNrrlBes. 

545 oster Suppl. 466. Zol ui» 
Doxkelrw ralT', épol 8 rárr(a. (corrigente 
Porsono Advers, p. 234. pro rárarría.) 
ad quem locum Marklandus citat pro- 
verbium ex Eueno ap. Stob. LXxx. Kal 
pós uà» ToÓTOv$ Ópkei, Aóyos ws ó va- 
Adiós, Zol uéy raUra Dokoürr' dari», épol 
0à ráóbe. Boph. Aj. 1038. "Or. 8 mn 
Tá' dori» év y» dia, Keirós T' éxel- 
vov gTepyéro, xáyà Tdbe. ubi MS. 
Táxelrvov. Lege igitur Keiros rà xelrov. 
Adjicit Porsonus Suid. v. Oeórouos. 
El 8à dAXos óc érépus, xpareiro Tíjs 
éavroU ^yvópuys, ékà 5à ui) evoxMelro. 

547. Rensus est, ut modo de muli 

sumus, ia non vir est, sed mulier, 
qugE est moriua,  Obeervandum eet in 
omni hoo colloquio studium, quo Ad- 
metus, ne aperte mentiatur, veritatem 
ambiguitate verborum celat. Herman. 

548. ó0veios. dXX oyeris, Eévos, dAMÓ- 
Tpios. 'leaíios xal IlAdrw». Photius. 

alitur Etymologus M. p. 616, 9. cre- 
dens ó8reioy dictum esse TO »oÜeio», & 
vó0os scilicet, cui lon din est signi- 
ficatio. Habemus inf. v. 2» Twai 
dOrela». et Apoll. Rh. 1. 869. civ ó0relp- 
et *yvraitliy, — Est igitur jectivum ex 
eo genere quod attügi supra ad v. 125. 
et ad Hipp. 435- (437) 
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AA. 
HP. 
AA. 
HP. 
AA. 
HP. 
AA. 
HP. 
AA. 
HP. 
AA. 
HP. 
AA. 


TeÜvacw oi Üavovres. 
aicxpoy TO Tapa kXdovoi ÜowaaÜat $íXois. 
xepis Eevavés eimw, oi a' cia átoyev. 
ué8cs ue, kal ao jvpiay ÉEo xapw. 
ovk éaTiy dXXov. 0' dypos éaíav uoXeiy. 


EYPIITIAOY 


-^ -* / 
O0veios: GAXws Ó rv dvavykaía Oopots.- 
Ts OUV ÉéP oikois coiciww cAeoev tov; 


550 


zaTpOs Üavovros, évÜaO' dpdavevero. 

e^ , 
$e). €i0 eUpouév a, Adyumre, unà Avrovyuevov. 
e i! / , /, e «€ / , " 
ds On Ti Ópamwv» ToOvÓ voppar-Tews Xovyov; 
Eévev pos &AXmv éaíav vopevcoyaa. 

A , 
oUk émTiw, e "vat: pn TocOvÓ ÉXÜo. kakov.. 555 
M] , , 

Avzovuévois OxAnpos, e: uoXot, tevos. 


&AX 10 ets OOuovs. 


560 


e e^ A e^ / , / 
g'yov cv, Tov0e ÓvuaToy éEwrriovs 


LewGvas oitas: ois 


T é$eoTwGoiw dpacov, 


círev Tapeiya. mArÜos: ày Oé kAcioare 


/ J P) / / 
Üvpas uemavXovs* oU spere Üowwpievovs 


$49. Conjicit Blomfieldius dÀÀ' ds, 
vel àAÀ' à5'. —Equidem dudum suspica- 
tus sum dedisse dAAos 5', 

551. Vide ad v. 166. 

552. Exclamatio extra versum. Vide 
notam ad Hipp. 1078. (1081.) 

553. ''Hesychiüs. ówopdsrets ^ó- 
eyovs. cvurrl0gys. "Ubi ne due variam 
Jectionem Alcest. 553. sibi fingat, deleat 
c male itam, et v in similem literam 
ry mutet." Hsc Porsonus ad Phon. 
1507. (r521.) oblique tangens Wake- 
fieldium, qui ex Hesychio edidit roóg5' 

$54. Ita P. Lasc. Musgr. Matth. ut 
emendat bittus. £évwr mvpàós Aur 
B. D. Fl. Wakef. Gaisf. quod ex glosse- 
mate profectum putat M robeckius ad 
Boph. Aj. 7. £évov wpàs dà y» Aldus. 

558. Alexpór wapà xAalovs. edd. 
occupante secundam sedem pyrrichio: 
ultima enim syllaba vocis sapáà ante x. 
brevis manet. vid. Porson. ad Orest. 64. 
Optima sanandi metri ratio visa est, ut 
inseramus 0$, cum sit objicientis oratio. 
Idem proponit Erfurdtius ad Soph. Aj. 
1109. p. 638. vel Alexpór rÓ vapà x. 
Conjicit Elmsl  Alexpós Ti *. XA. 


565 


Jac. Tate Alcxpàr $íXos xAdovst 06c- 
ca. wdpa. Deinde habent 0owüc0a: 
£évous Lascaris, Aldus, ceterique prseter 
Musgr. Wakef. et Gaisf. Hi e 
runt ex B. Fl. $/Aos, quod sine Oo 
sententie abesse non potest. apaxAal- 
ovc. Lasc.—Hodie preferendum puto 
TÓ Tapà KA. 

$59. ofs o' eloátoue» Aldus. Edidit 
Wakefieldius o! c' ex B. D. Fl. Lasc. et 
sic emendaverant Reiskius et Tyrwhit- 
tus. écáfoue» Lasc. Matth. 

560. Herc. F. 1351. elju 9 els s» 
Tj» chw, xápw» re pvwplo» Dóopwrv Éxw. 
Correxit Porsonus 4vplary, hunc versum 
allegans. 

862. ZEsch. Choeph. 712. "A-y' abrie 
els dvüpóvas eótévovs Óóbyuur. 

563. é$ecróct vulgo. Solus Gais- 
fordius metro consuluit. 

564. xXjeare edd. omnes.  Prstuli 
formam, quam antiquiorem esse judico, 
ut cvyxAeleeis Hipp. 498. (500.) ubi vid. 
not. 

565. Moris p. 164. uéravAos, 4 uécq 
Trfs d»üporiribos kal Trfs "yvraukwv(Tubos 
0ípa, 'ArrwOs. uésavAos, "EXAsgeucas. 


Contra Eustathius ad Hom. IL A. 
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KAvew c'Tevavyuav, ovóe AvrmeioÜ0a. Eévovs. 
XO. Tí Ópas; Tocavrus tvupopas mpookewuiévns, 

»/ e- e / e^ 7 

AóusTe, ToXuas Levoooxetv; Ti uwpos €i; 
AA. dAN' et Oojuov. ape kal sroXews. dmijAaca 


Eévov uoXovra, uáXXov áy u' émwvecas; 


570 


oU Or, émeí uo Evudopa uéy oUàéy dv 

; / , , / , , 
pei. évyieyyer , dbevorepos Ó  éryo- 

1 4 -^ » ^ 93 9$ ? M] 
Kat TpOS KGKOlCiW, GXXo TOUT GV fjV KGKOV, 
óopovs kaAtigÜa: ovs éuovs éxÜpokévovs. 


9» » » 7 ^ , , 
avros Ó dpic-ov ToU0e Tvyxavo Lévov, 


575 


Oray Trep "Apyovs Oiay X0 xO0va. 


^^ [d 
XO. vwws oUy ÉkpvmTes TOv TapOvTa Oaíiuova, 


p. 862, 1$2:806, 30. 'Arriwxol ud» rhy 
uéswy Üípa» uécavAó» $acv uduora nir 
oÜv Th» jc» Üvoi» ajb^ai»y, ds $vycw 
ADuaos Auoróctos, 5r kad uéravAor abrós 
d». ion v. uéravAos, citat 
Lynsiam "Txép ToU 'Eparocóérovs .Sóvov. 
20. ed. Reisk. ór. é» éxelry Tj vuxrl 

$ néravAos Üópa, kal 4j afAetos. 

ibi Taylorus. ''uéravAos apud Atticos 
era& janua trium quarum prima 
a0Aeos, d dsà ríjs óbo0 wpurn 0ópa rf)s 
eixías, ut loquitur Suidas, anticum so. 
vestibulum seu atrium claudens: ex- 
ie vapdOvpos, J reretpssira a ira gl eiris Hor. 
I. 5$. 3I. 
clientem." Verum sibi rum on. con- 
stant Grammatici Etym. 881, 
6. e& Zonaras p. 1345. v. isdabiun. (leg. 
péeayAos.) 'Arrixàs 00. T» uéoy ToÜ 
vvAGvos xal rs a0A$s, 7] rfjs dryüpuririDos 
kal *yvrauxewiribos, | Nunocerte loquitur 
de foribus ex aula in interiores sedium 
pos ferentibus, — Citat Blomfieldius 

m Plutarchi apprime huc facientem, 
in Vita Arati c. 26. ToUs uv Dopvóópovs 
&al $óXaxas Éfw T apeudXX eo ékéAever 
é» TQ vepurrÓ)u, To0s 0' oikéras'OIIOTE 
ABIINHZEIAN Táxwra $árras éteAab- 
eec kal rh» uéravAor dokAelwr, uerà 

vis épeuérgs abràs els olkyua. karebóero 
paxpbs Dmepqor, et Schneider. in Epime- 
tro ad Xenoph. Mem. p. 279. 

567. Omnes habent pokeuidérys. 
Quod dedi, timide 
fieldius. Frequentissime permoatantur 
srpos et wpo in verbis compositis; et hoo 
vix opus est ut exemplis confirmem ; no- 
tandum tamen quod in Hipp. 970. (974. ) 


(Tà 8' dpcev atross ó$eet vpockelgevos) 
exhibet M8. Fl. wpoxkeljerov : et inf. 849. 
KaxoÜ Tocoórov Óópacuw Tpockeuitrov, 
Lascaris et Aldus erpokeusérov. 
"uc Qus vis sit A verbo TOMUde, o8- 
us supra ad v. 2385. Deinde 
Wakef. *'7l hay el; Bio Virg. Ecl. X. 
22. Galle, qu insanis! inquit." Bine 
CAUSA : Reiskius et Musgravius :] 
piopos 
569. Nihil ad huno locum facit, 
quod citat Stiblinus, Ovid. Trist. v. vi. 
13 Turpius qicitur quam non admitti- 


ub éylrer' Lasc. Ald. 

573. Similia dicit infr& v. 1058. 
"AMAA! dveyos. Avyec roür'" à». jr Tpog- 
keluevor, EUrep $pós dAAov 0opa0" op- 
uifüns Eérov. 

$74. kexMja 0a. Lasc. quod recepto 
non deterius est. 

575. Conferas Hom. Il. Z. 324. Tg 
vÜy col uy éyo £eivos lXAos " Apyet uécoq 
Elul, c0 8' àp Avkiy, Ór« ke» TOv Dopo 


Ikopaa. 
576. Homerus Il A. 17r. Kal xer 
éAéyxuwrros  sroXvól "Apyos lkoluww. 


Hesiodus apud Xustath. p. 461, 6. 
z:350 antepenult. (Fr. 58. Gaisf.) "Ap- 
qos ürvbpo» é& Aaraós srolycer Évvüpor. 
S emius ad Call Lav. Pall 46. 
egat /Esch. Suppl 323. Ilpi» sója 
xéps« TíU' é» daéóev Ociya.. quod de 
regione Árgiva di est, Pausan. II, 
. 112. Óépous 0à abd acducw dori rà 
rp vA filii év Aéprp. Plura 
apud ipsum vi 
577. Valck. ad Hipp. 8o9. '* Mortem 
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EYPIIIIAOY 


QíXov uoXóvros dyÓpós, es aUTrOs Aéwyeis; 
AA. ovk dy 7roT ri8éAnmev eimeA8ety. Gouovs, 


eL TV eue TL TThAd TOV éyvopie. 


580 


kai TO £v, oiuat, pav TaÓ , oU  poveiy Óoko, 
ovÓ aivéce. ue: Tdua Ó ovk éÉmigsTaTat 
uéXa0p' dzwÜciv, oV driuaCew Eévovs. 


XO. 


d ToAVEewos, kai éXevÜepos 
[] 4 » 7 , ?7 
dyópOs dei vroT' oikos, 


cTp. a. 
585 


cé To, kai à YlvOtos 
eVAvpas "AsróANuv 
"Eieoe vale: 
&rAa 0€ coict unXovopuas 


éy Oopois. »yevéoa:, 


590 


6oypu&y Oud. kAvTUtov 
Boaknuaci ooioi ovpiGovy 


, 


Alcestidis ró» Tapóvra OBaluova pra- 
aens infortunium, vooat, Chorus in. Alc. 
571. Sors tristis, give fortuna mala, seu 

, que nobis obtingit non sine 
Numine, uenter dicitur $alg«v, ut 
Homero sic ; BSophocli CEd. Col. v. 
1337. Trà aóràr Jalpov" éfeOvpxóres sunt 
eandem malam fortunam sortiti. Soph. 
Tyr. Stobei p. 579, 1. (Fr. 5885.) Mi 
eeipe woXAois TÓ» wapórvra Oaluora. 
Grotius p. 458. Malum quod «get 


epargere cave." Ibidem citan- 
tur hujus ge idis 956-7-8. 
581. ré pro rw aocipiunt Heath. 


Markl. De olua: medis orationi inter- 
jecto, dictum est ad v. 363. 

584. ToAóte»os edidit, non monito 

re, Barnesius, contra metri rationes 
et librorum auctoritatem ; hoc fecit, ut 
opinor, ob d«Ateros vv. 825. 846. 874. 
éxÓpótevos v. 574. et similia. Verum 
Ionicas formas in choris tragicis adhi- 
bere certe licuit. Extat dtewos Andr. 
n Iph. T. 2318. (207.) IloAv£elrg in 

ec. 75. Quin in senariis quoque non- 

nunquam £feiros icos usu ob- 
Bervatum est. Vid. Pors. Pref. ad Hec. 
p. xii. (9-), 

586. x à Ilóftos Lasc. 


587. eiXópas epitheton est Apollini 
im Ariephanis Thom. 969. Llem et 
xpecolópas appellatur Thesm. rs. 
Valckenaerius ad Phom. 119. (ubi Aev- 
KoAódas,) notat compositis hujus formsa 
delectari Euripidem, binc e0X ó- 
pas e& unXorvóuas, Urxorouas-Hipp. 1399. 
(1397-) et xpvsoxónas, epith. Ápollinia, 
locis ad Hipp. indicatis. 

588. 4$£wce di. est. Confer 
Andr. 658. Kal twrpdmetor &£wis Éxew 
Blov.  JEsch. Prom. 215. De variis hu- 
jus verbi significationibus alias erit di- 
cendi occasio. 

589. Animadvertat lector non jam 
domum Admeti, sed ipsum hominem 
compellari, Videas oboe vidi ad v. 285. 
detria. 

590. é» »óuow infeliciter conjecit 
Piersonus Verisim. p. 70. 

591. kAvrelu» Schol. mendose sci- 
licet pro xAecróur. — De metro et sensu 
vocis xMrüs egimus ad Hippol. 237. 
Ceterum Scholiastes explicatio in ed. 
Barnes. sic legitur; «A. rà» ids 
Hévuv kal wAa*ylur Opydbur. sed Arse- 
nius dedit ópyó»: lege igitur, unius 
literulse mutatione, dishes. Vid Hesych. 
in voce, 
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vouuviras Uuevalovs. 


Ev» 9 ' émowaaivovro, xapà ueXé- 
ev, [ja Muaí T€ Avvykes, 


9 / 
avT.o. 


595 


&Qa 8€ Aurovo^ "Ofpv- 
os va7ray AcóvT(OV 
d Oadowos iAa: 
xopevae 9' dud cav kiÜapay, 


Qoige, mouiXo0piE 


600 


vepos, UYwojuemy. vrépav 
flaiyova" éXaráy o'vpo kov$o, 
xaipova' evpov uoXra. 


1 , 
TOvyap 7oXvurnAoTaTav 
t , » ^ M / 
€c'Ti&V OikCi, 7rap&à kaAXMyaoy 


$93. ''moymiras. Ita M8. D. et ed. 
Lasc. easdem analogia qua órArys, ópt- 
T5, xepirnt, Qe»bpirgs. ed. Ald. sor 
prstras." Musgr. /Elianus Nat. An, xr. 
44. *b eodem indicatus, recte citat 
vouyasiras. 

595. Usus vocis gas illustratur 
ad Hippol 318. Quum vero Gram- 
matici ibi allegati dupliciter exponant, 
scil xaracrucrós, wolxos, vel rax), 
monendum est, priorem interpretatio- 
nem nostro loco convenire ; juxta Vir- 
pua Georg. t1. 264. -— LYNOXS 


gynces. 
KBa 5$ Lasc. Ald. fa re 
Wakef. Matth. e conjectura M vii. 


. 0a. mvfjós xarà rra, 20 
&ya» $ówios. Ambiguam istam v. Óa- 

ignificationem plerique vetereg 
Grammatici memorarunt. Etym. M, 
$, 9) épv- 


1022. Badous derós. 

mive vertss, leonum fulva cohors, ut 

vulg, interpr. seu cruenta, neutra inter- 
i ti . 1 i 


erp. B. 
605 


599. éxópevce edd. Bed scribendum 


ob metrum antistrophicum xópevce, non 
elisa syllaba propter entem TAa, 
quod putabat Wak jus, sed abjecto 


ento: hane enim licentiam in me 
licie sibi permiserunt Tragici Infr. v. 
614. 6c£aro. Habesin una Phonissarum 
cantilena v. 641. axe, 649. réxero. 675. 
Üeitev. 682. xrloap. 687. xrfocarro. Alis 
conpessit Hermannus ad Hec. p. xxiv. 
' ddl cà» kuüdpay minus usitatum quam 
Uwó vel zpós. verum conf. Phoen. 1038, 
"AXvpor djdi noücar." J. Tate.—xó- 
pevae post me dedit, Hermannus. 

601. épa» éAarüry. De hac locu- 
tione rend aliqui.  Hecte quoad 
sensum Buchananus; Permic ps de- 
serena Abietum alticomum nemus. 

604. Epith. Homericum Il. B. 6og. 
"Opxouevór sroAóugXor, Pind. Pyth. rx. 
II. TÓÓL vw *roAvudáNov Kal woXwapsro- 
Trdras Of)ke 0éowowa» x0orós. 

605. olxeis omnes. Dedi olxet ob 


nesio laudatum, Ot 8 Üepàs évéporr 
vapal Bou3nt6a Mur», Bolyr, xal IX 
Qvpas, kal éükrusdérn» 'lawAxie, TG» 3px" 


"Aóuidrov $íXos srdis Évbexa ruo» Eüpg- 


Xos, TÓ» bv" "Aüufyrq réxke 0ia. yvrauxó» 
"AXxnaus, IIeMao 8vyar pO» elBos &plars. 
Rtiblinus advocat Strab. Ix. (p. 430. B. 
ed. Casaub.) Plin. rtv. 8. 

22 
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"» : 
Boigiav Aiuvavy: dpocTois 8€ *yvar, 
M /, , e 
kai Te0iey OaTéOois Üpov, 
duoi uév deMov kveiaíav 
imTOcTacww, aciÜÉépa 


1 PS 
Tay MoNXoccwv TíÜerat, 


610 


, 3 ^ » 5» & 
vovTioy Ó Aiyaioy ér' dxray 
, 
dAiuevoy TIpAiov kparvvet. 


^ /, [4 
kai vüy Oouovp dyureracas, 


dv. [3 . 


OéFaro Eeivov vorepo Xe$apo, 


^^ : r4 , 
Tüs dias KAdcy dÀXOXOV Vékvy Éy 


, - M 
ócpacip dpriÜayi: TO «yap 
3 1 3 , A SN ^ 
eUyevés ékdeperai pos aióo. 
, ^ , ^ A 
éy Tois dryaÜoic. Ó€ 


£ » » , 
TaVT €VEG'TlV c'oQias. 


vpos 9 éud Npvyá Üpamos noa, 


606. -yóa» Laso. -*ywà» Ald. et sic 
vulgo. «vd» correxit Barnesius. Hioc 
locus Viros doctos misere exercuit. Alii 
contortis verborum inversiouibus struere 
laborant; alii ut corrupta et d ta 
relinquunt. Solus interpretum Wake- 
fieldius recte cepit: arationibus jugerum 
et camporum planis spatiis fines, circa 
solis occiduam stationem, axem  Molos- 
porum sibi statuit. Ne posthac in hisce 
verbis hsreatur, sensus in lingua verns- 
cula exhibendus est: He makes the clime 
of the Molossians the limit to his domain 
As tillage and his plains) on the «est. 

bservat Spanbem. ad Call. H. in Dian. 
176. 6s apud veteres de arvo seu agro 
arandum apto dictum esse: unde 
ápócstuuot *yóa: & Bophocle Ant. 569. et 
ab Euripide Phoen. 669. Ba0vc*ópovs 
*y6óas. Apoll Rh. r. 796. lu 
dpówct yas. — "Esch. m. 309. 
kaXAucdpsrov ZuxeMas Aeupás -yóas. 

608. Recte Schol. rj» 8ócw, Ó*ovó 
«os karà kvéhas loros Tos 'srrovs kal 
karaAbet, 

610. rà» Wakefield. sed nesciebat 
ille nonnunquam feminine usurpari 
al04p. Androm. 1238. Aeveh» ai0épa. 
Electr. ex $Aoyepà» ail0ép. Fragm. 
Inc. r16. (Fr. 948.) éx Ba6elas—al0épos. 
In his et aliis exemplis ina epi- 
theta metrum respueret. 


615 

620 

61r. V. wóvri» T'. sed bene 
Reiskius; ''0é lege ob ens jséw: 
ibi quidem ab occasu is posita 


dixerat, hic autem ab oriente sita de- 
Scribit." Deinde Al«walew' conjecit Mus- 
gravius, ediderunt Wakef. et Gaisf. 

612. d&Xérvov emendat Beiskius ; 
frustra, ut opinor. Tro. r. "Hkxw usó 
Alvyaior AXwpór Bá0os Ilóvrov. Constat 
versiculus e Cretico et Trochaico hemi- 
olio: idem metri genus habes v. 471. 

613. b pjw» Lasc. 

614. Ita Fl. Lasc. Matth. Sero 
P. Sfétera. Aldus cum reliquis. £éso» 
Lasc. 

615. duMas P. Lasc. 

617. alBà interpretantur pudorem, 
satis negligenter. Valet reverentiae 
erga alios, ut in Nostri Suppl. 9t:. Tà 
*yàp Tpadfya: p) kaXGs albà dépe. — At- 
oXóvera, 0à ráyá0" 4oxfhoas árhp Kasxós 
kexMjo0n.. — De re notissima lectorem 
non morabor: observabit in hoc sensum 
albeic0a: infra 839. 873. Lucian. Tom. 
I. p. 866, 45. elop yàp Ban vepl robs 
Eérovs 4) aibós, kal 9) 4D ésrielkei xod 


xpnerórns. 

620. 0dpcos Laso. Ald. Primus ob 
metrum correxit Barnesius. Alterum 
revocavit Musgravius. Falsi sunt siqui 
opinantur 6pácos in malo tantum sengu 
adhiberi, 0dpcos et 6pdácos non minus 
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Ococe9n wa xeüva mpatew. 
AA. dy0pov Oepaiev eUpevrs vrapovaía, 
vékuy uéy fjóg TdávT Éxovra "pooToXo! 
$épovouv ápümnv eis Ta ov Te, kai svpdv. 


L1 - 1 ) e^ e , 
Uueis, 0e Tnv Üavovcay, ws vopi(erat, 


625 


mpocetmraT éfioUcay VaráTny oov. 
A 1 ft ^ 1 L4 ^ 1 
XO. kai univ Ope coy marépa ynpauo 7ro0i 
9 , ^ , ^ 
eTéixXovT, ómaüovs T Év xepoiv Óauapri aj 
, , , 9 , 
K«ocuov Qeépovras, veprepwv aryaAuaTa. 


QEPHZ 


ep ^^ e- /, 
9ygKO0 KGKOLOL O0'0100 OV'yKaJAVOV, TÉkVOV* 


630 


égÜA5s ydp (ovOeis dvrepei) kal awpovos 


synonyma sunt, quam xdpros et xpáros, 
&upbía et xpabía, quod notavi ad Soph. 
Electr. 479. (Mus. Cr. 1. p. 76.) "Tsreari 
pot Opácos. Noster Buppl 609. ró5e 


pec 0pácos áud«Balre, ubi contulit ista 


Ovydrgo 0' ép) 0aroio" Érpate 
2.4 346. (367.) Tpáccorra nueydAa, 

, v. ul. eifalnora Tpácce. In 
eodem sensu xelràs adhibetur Tro. 678. 
o0)à xMérrouac dpéras, IIpdtew Tc xeb- 
pós.  JEsch. Chosph. 701. Keüvór Éxar 
speyuáree. Ea vox usum non 
minus late patentem quam dyaó0s vel 
4do8s. Dicta sunt xeürós dr»at, kebryós 
éreipos, keüeh (&oxos, keürh wapÓévos, 
dueísroNos, keürvol Tokeis, kelrà 
Téxva, kelvol Mryo, kebrà. 90ca, kel) 
xdpes, xeivà vpáyuara, xebrh róxyn, xeleiy 
éyyeMa, kc. 


633. Conf. v. 212. 

613. Hunc Euripidis locum respex- 
isse Platonem in Mescséco opinatur 
Vir doctus J. Tate. Initium est Orat. 
Fun. "Epyq pir fuir oI9' Exovet rà $vpoc- 
Jd«orá oduww abro de TvxÓrres sro- 


t 


óvà ríjs 
Blíg B4 Urb rd olxeluv, Meyq 04 9g riv 


Aevróuevor xóajopP 0 re vóuos vpocrárres 
dxodoÜvat rois dr0pdot, xal xpf. 

624. wpós rádor Te xal sópa» MRS. 
edd. Alteram lectionem és ráóov, quam 
porrigit Eustathius ad Il. O. p. 707, 
39 — 591, 43. prsefert Blomfieldius Gloss. 
ach. Prom. 1087. recte, mea quidem 
sententia. Confer v.844. Aéyw» Üvpaior 
kijóos els Tádor $épew. 

625. ds vouijera, de ritibus fune- 
bribus dictum quoque v. 99. 

6236. Ita Soph. Ant. 807. Tà» red- 
Tra» ÓMw Zrelyovsas. "Trach. 874. Bé- 
Byu«e  Agdreipa ro. arverárgs 'Obov 
àracd». Ceterum morem compellandi 
mortuos in pompa funebri, et valedi- 
oendi, tetigit Noster Suppl. 773. Aljov 
Te uoXmàs ékxéu OSaxpufpóovs, iXovs 
wpocavüd». 8o4. Ilpocavód ce rà» 0a- 
rórvra. ubi fallitur Marklandus. Verba, 
quibus Alcestin Chorus alloquitur, habe- 
mus infra v. 757. E 

619. Malebat Wakefield. veprépww 
T, propter Herc. F. 703. Xpéros yàp 
$09 9Sapós, dt Órov wéwAoi Koopueicóe 
cda kal rexpów dyáXuasw, Bed ali- 
quantum diversa est ratio nostri loci; 
nam zócos rexóur, qui in Hero. F. 442. 
est. $Uuuévw» Ér0vua, non peplos tantum, 
sed et oapitis involucra complectitur. 
Vid. Hero. F. 536. 563. 

630. evyxdurew in eodem usu habet 
ZEsch. Prom. 412. coici uae dvykdp- 
vovg, Oryrol,  Frequentius usurpatur 
cvraMyey. 
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*yuvatkos "nuaprnkas . 


EYPIIIIAOY : 


dAAd TaUTa LV 


$épew. dydeykn, kalzep Óvra Ovoqpopa. 
Oéyov 8€ kóouov ÓvÓe, kal xard. XOovós 


PS e 4 
ire* TO TavT59s c'oua Tii4cÜa xpeov, 


635 


fjTis *ye Tüs ais TpoUÜave Nrvxtis, Tékvov, 
xaí u' oUk dai) &Ünkey, ovÓ ciage coU 
e'repévra *yrpa TevÜÓ(uoe karadOivev. 
macais 0 tÓgkcy eUkAeéaraoy (Ótov 


eyvvaikiv, &pryov rác *yevvaioy "roóe. 


640 


7 / 9 5» , L) , / óc 
€ TOVÓ éuóv a'wcac', dyacTácaca Ó€ 
e^ ^ , 
"uas íTrVovras, yaipe, kdy Aióov Oops 
I A , , 
€U c'OL *yévorro. (np TowVTovs *yapuovs 
, ^ » e^ 9 » 
Avew fpoToicw, fj yaueiv ovk à£iov. 


AA. 


» » , , , e^ , 
oUT' "XÜes eis TovO. éE éuoU kAnÜcis Taqov, 
wo») / 1 , [4 
ovT €V QiXow ev 7upovgiar Aeye. 


646 


t , 
x«ocuov Óé TOv c0v obmoÜ i30 évOvcerat- 
E / e ^ , 4 , 
OU *yap Ti TOV cav Éyóenms TadQnoeraa. 
/ e ^^ , , 
TOT€ LwvaMyeiy xptv a, ÓT' wAAvumv éeyo. 


A , A M 
cv Ó ékzo0oy cds, 
, , » / e 
yéo '*yépey 0v, TOV 


633. Vid. supr. 438. seq. 

638. Omnes, preter tthireum, 
karad0wei», que vox nihili est. Portus 
notavit infinitivum esse futuri; penul- 
timam enim presentis $6i»ew produci: 
sed cogitabat ille de versibus Homericis, 
ubi déireis semper spondeus est, quod 
alicubi monuit Clarkius: contra apud 
Atticos penultimam semper corripit. 
Observata est eadem quantitatis diver 
Bitas in verbo $6d»e». Lascaris we»- 
04jup, et v. 642. itp diov. 

A Confert J. Tate Med. 41:5. 
Tà» pà» eÜkNeuap Exew Biorà» Zrpé- 
eovet. dpa, inquit Chorus Mulierum. 

641. d Tróvbe uà» cócac" Matth. e 
tribus MRS. dubito annon recte. 

642. tiTvoÜvras omnes. Bequentia 
interpunxit Wakef. xatpe xá» AlBov 56- 
pos. EU cot *yérvoro. et ita quidem 
Blomfieldius, propter v. 447. xalpovcá 
jor elp 'Atóa Gópoww. — Preeetare tamen 
videtur vulgaris distinctio; eandem ex- 


kai rapeis T Oaveiv 
/, 
dTrotuc(eis. vekpov ; 


primit sententiam infra v. 760. el &é rt 
káxei IIAéop Écr' dya00is, Tobrw» ueré- 
xova' AlBov vóudy vrapebpebóocs. — Barne- 
sius laudat Isidor. Pelusiot. IV. epist. 
125. IIOs 0à Eípuríbns, Ó» codo el»ui 
ópljere, &$y, Kd» dOov Sógos eU ec 
*yérovro.—Quod edidi, sírrorras, habent 
en tres Codices apud Matth. 

44. Aóe pro Avetreet, interpre- 
tante Hesychio, ut in Med. 566. vel 
quod plene dictum in Soph. €Ed. Tyr. 
316. réAy Aóe.. Exempla indicantur ad 
UD ME (443.) Observat Schaefer. 
ad . Ellips. p. 376. ed. Oxon. varia 
esse adjectiva ad qus non raro subaudi- 
endum est verbum substantivum ; nomi- 
natim, &£tos, Ovrarós, Prowuwos, lxarós, 
wpóÜvuos. Inter alia exempla, all 
hune versum. "Vid. vv. 445. 1079. In- 
terpretantur oóx &&ov won l 

650. Ita &AXov infr. v. 683. 
651. dxouuót?y Lasc. cum MBS. B. 
D.Fl. dxouitei Ald. quorum neutrum 


651 
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ovx 5ncO p ópÜws ToVÓc c'wpaTos TaTrp, 
ovÓ' rj Tekciy aakovga, kat kekNnuévm 

, » » / , WE e) 
uurnp u' éruTe* OovAMtov à. di aiuaTos, 


pac *yvvaikOs. ais vae(9An0n» Aa0pa. 


655 


&eiFas eis EXeyxov. é£eX0uv, Os e 
, P , , - j| , 
kai ju OU vouiQo Taióan cOv TeQvkévat. 


?* » » d , , , 

5T ápa mayrav Ouerpémes d»vxía, 

« / E A] , 1 , » vw , 
0s, TnAikocÓ «cv, xdi TÉépu ikwov (Jitov, 


ovk :0éAnsas ovó éroAuncsas Üaveiv 


660 


ES e 1 , M / , 
TOU cG'oU Tpo ?Tou00s* dÀÀa TmvÓ ciacaTe 


-^9 9 , « , N 1 , 
yvvatk óÜpciay, 9v éyo kai unTépa 


, » 9^ , / $* ri / / 
TaTépa T ày ÉéyÓikes ày rryoiumv uovnv. 


, [4 » 9» / y ^95 3 , 
katrot kaXov «y &y TOVÓ deov rmryeviaw, 

^ e^ 1 M , 1 [4 
TOU coU TpO Tai00s kaTÜavav. fpaxvs Oé ao 


[4 e 1 7 [4 L4 
vravres 0 Xovros ny (Jjuociuos  xpovos* 


666 


3, , » 9» » Ld 1 Ml , 
kdeyco T dày 6QwV, Xijóe TOv Aowrov xpovov, 


E] » ^ ^ 
«ovk àv uovwÜeis éavreyoy kakois éuois. 


1 3 vifo» » ). ^ , , 
kai unv óc! àyÓpa xpn vaÜciv eUOalpoya, 


memovÜas: ijnoas uév év Tvpavv(ài, 


se recte habet. uentata erant ol- 
pásjw e& oljótouas, dubito autem an un- 
quam usurparint Attici activam futuri 
formam oljóte. De hoo genere ver- 
borum vide ad v. 158. Dedit Matthis. 
érouótet, quod haud improbo; senten- 
tis tamen accommodatum videtur 
presens, quod edidi, probante Elmaleio. 
gravis est quorundam lapsus 
pea aerghae TóvUe vexpó» hunc mor- 
(uum, scil. ipsum. 
653. * Dicitur róSe cüpa Seuruós 
pro éyó, ut sepe alias et Heraol. 89. 
$28." Barnes. 
653. In hoo loco Euripidem ex 
ZEschyl Eumen. 658. profecisse judicat 
Abrescbius. 


655. Ad6pa Ald. Confert J. Tate 
31. Maorots boetro. 

658. 3r dpa várruw Lasc. Ald. et 
sic vulgo. Rectius jr' doa, scil jr« 
&pe, non elisa diphthongo ante longam 
yocalem, quod putavit € sed 
crasi facta cum a brevi . Hoo plures 


670 


post Porsonum monuerunt. "Vide nos 
ad Hippol. 441. (443-) Struitur verbum 
iae pet quasi esset, Ó.ampemégraros 
etiam Hom. Il. M. 104. ó 9 

rais kal &à márrw». 

659. Ald. 50' uxós T. Legit Du- 
pe ó 73MxogÜ'. Valckenaerius (ad 

pp. 480.) ei r9yMxocÓ'. — Veram scrip- 
turam vidit Reiskius, et restituit Mus- 
gravius ex MSS. omnibus et Laac. 

662. Vid. ad v. 548. 

663. varépa ré -y' évbikes editiones 
omnes. Quod edidi, conjecit Elmsleius 
ad Soph. Aj. 469. (Mus. Cr. 1. p. 361.) 
Quam proni essent Tragici ad inan- 
dum à», omnibus fere doctis indoctisque 
notum. Vid. notata ad aie clos 480. 
Lin )—Hoc adoptavit etiam 


4. Noster Suppl. 427. "Ere 5 
art kal o0 TósD' 
7. 8[w» recte T. Ald. "Vide 
ien à 306. ubi idem fere versiculus, 
tiw Wakef. Gaisf. Matth. 


174 


EYPIIIIAAOY 


vais Ó ry éyo co. TGvyÓe O.d0oyos Ooumv, 
doT' oUk &Tekvos karÜavay àAXots. Óouov 
1 
Aetvrew &ueAXes. óptipavov Ouapsraaat. 
-^ 1 
ov urv épeis *yé uU, ds drT(ua(ov TO aov 
^ -—- MJ , 9 Ld 3 , 
eyipas Üaveiv povOwka a^, 0cris ai&oipev | 675 
TpOs G' zv Maura: kdvri TwvÓé uou xapiy 
, 1 i] e ^ 9 , , 
Towty0e kai GV X" T€koUc snAXataTmv. 
M $ 16 9 yo» * [4 
TOrydp Qvrevwv vraióas ovk ér ày (avos. 
oi ynpo9ooso'ovai, kai Üayovra ae 


e^ 4 , 4 
qrep.aTreNoUgt, kai TpoÜnaovrat vekp 'v* 


680 


ov ydp a^ Éywwye TüÓ éusj Üavyw xepi: 
TéÜvska yap n Tovzí a'* e Ó GAXov TvxuGv 
c'urüpos avyas euwmopa, Kkelyov Aée«yow 


671. 8óuor in hoo versu, et Gójw 
sequente mendose exhibent ls. A AM. 
Herv. i. Voces tran it Herv. 2. 

673. bapráceo . Lasc, Bed 
recte adhibetur aoristus, ut in Med. 
1060. Otro vor ' Écre& To00', Dus 
éx0pois éyà Ilaidas sapfow To)s épols 
ka0vBplea. 

74. Habent omnes editi druddorra 
càr I. 0. wpoü0uxas. Quod dedi serva- 
tur in tribus MSS. B. D. Fl. et scholio: 
conferat lector constructionem in Soph. 
El. $52. 'Epeis ui» obyl »Üv ^6 u', os 
Aptacd T. Avmrypór, elra c00 ráD' é[$- 
Kouc" Üxo. et aliis quibusdam locis Apud 
Elmal. in Med. 452. (Mus. Cr. 11. p. 18.) 
Credo mutate leotioni ortum 
librarium legentem vpo08exas pro per 
Oud c". inde certe orta est Scholiastee 
explicatio, Trà *yàp árudjwe drri ro0 
árqidjorra. 

675. alBójpur legitur etiam in Soph. 
(Ed. Col 237. Ezxtetne alibi, nescio: 
sed composita bujus forms amabant 
Tragici, apud quos invenies dAxíópur, 
c bnpóópun, e HW Bvsaódpur, kwó- 
$pouvr, et 

677. ron editiones fere om- 
nes, reote. Vide notata ad v. 383. 
Solus Gaisfordius sequitur Valckenae- 
rium ad Phan. 1310. emendantem 3- 


Ad£farop. 

678. De usibus verbi $6drew multa 
multi: primus vero phrasin oóx &» $64- 
vou, adjuncto participio presentis, recte 


explicuit Elmsleius ad Heracl 73r. 
$0drou 8' by o)x &» rois0e avykpórrem 

MAS. ) vertens Latine, non pravenies 
occasionem ; Anglice, Yow Àave no time 
to lose in. putting on the armour ; vel si 
mavis, Pow cannot make too muck kaste. 
Rara ing formulse Viri 
docti. 36. 941. M ds Oixér" 
àv Pig A pa cvuTepalrorres uox- 
Aoís. Iph. T. 244. (233.) XepriBas. 9e 
ka) karáoypuara Oix à» $0dros dr» eórpe- 
Tf) Towovuéry. Tro. 456. Arist. Plut. 
485. Odx d» $0arolry roÜro vpárrorr". 
e Z0 uà» els dryopà» làw raxéus oóx 

d» $6dros. 1133. drorpéxo» oix d» 
$0áros. Eccl r18. Herod. vit. 163. 
oók« d» dÓdrvove T)» raxyloruw iow 
dva NAagcóperot. 

679. Confer Med. 1032. "H up so" 
4 Oborwros elyo» éXxriBas IIoAAas év bpiy, 
*unpoBosiíjcew T' éuà, Kal karÜaroüca» 
xepol» «D mepuwrreet», ZgXwrà» d»0po»- 
TOLC(. 

683. robwl s. i.e. TrÓ éxl ce, ot 
recte Barnesius. Monet Porsonus ad 
Orest. r338. hanc phrasin bee qud 
tionem quidem duplicem Hp: pali ey 
$n (ua. potestate est, et, quod. ad. te attinet ; 
occurrere autem in Hec. 514. 'Hyeis s 
&rexvoc robz( 6". Ehes. 397. Soph. Ant. 
889. et alibi. 

is Infra v. 885. Otre yàp abyàs 

sevi coi Andr. 935. BAérove" 
1373- o6 $*ow abyàs 
Wisin 
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xai vai0a u' eiyat, kai QiXov "ynporpodov. 


u&Tnv» dp' oi vyépovres eUxovrat Üavciv, 


685 


ynpas Y-éyovres, kai uakpov xpovov (Jiov: 
5v 0 éwwy/s EXAÓn Üavaros, ov" eis (GovXerai 

/ 1 e » 7» » , , -^ , 
Üvnckew, TO *ynpas Ó ovkéT 6m aj/Tois (apv. 


XO. 


oE. 


vavcagÜ , (&Ns «dp xj mapovca avyudopa,) 
d vai, maTpos Ó€ ur Tapokvuvys pévya. 


690 


7 - ,9 3 ^ , 1 » , 
e Tai, Tiv avUXxeis, voTepa AvOov 9j Opvya, 


e $, , ?, , / 
kakois éXavvetw, dpryvpavsyrov oé0ev; 
1 ^ 
ovk oigÜa Ocac«aXOv ue, kdvo OcaoaaXoU 
A] e^ , 
vaTpOs *yeyoTa, eyvnaíes éXevOepov; 


&yav Uf)pi(eis, kai veavías Aóvyovs 


695 


e, , e om ? N e » 
piov és nas, oV (aXavy obrws &re. 


685—689. Hos quatuor versus habet 
Sobesus axvirr. p. 6or, 10. Gesn. Vi- 
detur Euripides respexisse notissimam 
ilam JEsopi fabulam a Stiblino cita- 
tam: Euripidem imitatur Lycophron 

Stobseum p. 601, 36. 'AXA' fplk' 
ü» ni» jd vpóco rÓ karÜareiy, Albus vo- 
Oeira. rois Ócüvorvynkócu* "Ora» 9$' 
éQépmryp xüpa Xola0vor Blov, Tó f» so600- 
pe 00 *yáp éaT' abro kópos. ibi editur 
do )plxa. né. 

687. &» 0 éyyós Btobmus. oó8els 
vulgo. Cum Gaisfordio sequor Porso- 
num divisim scribentem oó5' els, in 
Ruppl. Pref. Hec. p. xxxiii. (31.) '^Alia 
sünt, qus huic regule non vere offi- 
cinnt, tantum ex perversa orthographise 
ratione officere videantur. In o 
classem referenda puto exempla, ubi 
oddeis inter quartum et quintum 
dividatur. Moph . Col. 1023. Eur. 
Phoen. 747. (759.) Alc. 687. "Herc. F. 
1338. Sed in his vocibus Atticam scri- 
bendi rationem eese divisim, ov9' els, 
ov8' é», colligo ex hoc, quod parti- 
culam à» interponunt inter o/9' et els. 
Attici etiam circa posteriora Aristopha- 
nis tempora o/00é els et u»0é els plene 

i usurpare ceperunt Epicharmi 
exemplum fortasse secuti." . Co- 
rinth. Dial. Att. 8 16. xal rà Buupety TÓ 
oUÀé» "Arrwór dcr. ubi vide notata, p. 
55. ed. Schaef. 

688. 0arei» pro Orfexe» Matthim. e 
duobus Codd. 


. d Tai suspectum habet Elms- 
ida a facile quidem ex versiculo 
proxime sequenti i potuit. Potius 
ex Q "ra£, sarpós 56 ui v. . 

691. aVxó. vid. supra 95. et Blomf. 
Gloss. ad JEsch. Prom. 7:0. Hunc 
locum contulit Blomfieldius in nova 
Callimachi. editione, ob similem syn- 
taxin, cum Hymn. in Jov. 4. Ilàs xal 
vw, Aukraios, áelaoperv, ?6  Avkaior; 
quem in interpungendo sequor. Huc 
respexit Aristophanes Áv. 1244. dp' 
fbo, vórepa Avbàr | Opóya, Tavri Xé- 
*yovca, Tp credi Qokeis; observan- 
tibus ibi Viris doctis. 

692. Wakefleld. laudat Andr. 3r. 
Kaxois Tpós avTf)s axerMois éAaóvoua. 
Reote vertit Buchan. xaxois i. 
Ts p acri gsudet infra 7ar. 

ed. 466. Hipp. 924. (938.) Valcken. 
&d Phoen. 1715. reposuit dAaórw» e Cod. 
Fl. sed eum falsum esse locus Aristo- 
phanis hinc ex satis demonstrat. 

693. dxàó Lasc. omisso x. 

695. Ita B. D. recte. "Ayar p' i. 
editi: sed solebant librarii literam post 
d'yas interpolare, nescientes ultimam 
hujus vocis uci; (vid. Soph. CEd. 
T. 439.) et uentius dicitur )gpifew 
els rua, quam ófipifew rwá. U. tur 
yea»las adjective in Hel. 209. 1563. et 
Alibi: nunc valet audaz, fortis, vehemens. 

696. Jsch. Prom. 311. E! $' dde 
Trpaxéis xal reÜsrypérovs: Mryovs "Plyeis, 
ubi phrasin AXéyovs pimrew exemplis 
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éyd 66 d olkey ÓcamoTnv éyewayanv, 
káÜped/, ódeiAmv oíx vrepÜrgokew acÜcv- 
oU ydp TaoToaov TOvÓ éOckaumv vopov, 
vraíówv TpoÜyrokew  saTépas, oU0 "EXAnwkov: 


re 4 » à 1 » » 9 L| 
cavTro 'yap, eUre OvarvXTS €T €UTUXTS, 


701 


&pvs- à Ó niue» xpnv ce Tvyxavew, Éxeis. 
 ToÀAcv ép dpyeis, TroAvzAeÜpovs Óé cot *yvas 
Aeiv-w* aTpos yap TaUT éO0ctapumv Tapa. 


/ ^ , , 3»«€/ a ^ , 9 E "s 
Tí ÓnTa c rOiknka; ToU c' dToOCTépw; 


705 


M ^^ 9» €t. ^ , i| $5. » M 1 ^ 
pr Ovgo x! vrrép ToU dyÓpos, ovÓ évyo po aov. 
xalpeis ópav das, zaTépa 9. o xaíipew 9oxeis ; 


7 N , M , , 
5] unv TONUV *ye TOV kaàT& NoyiCopuat 
, 1 A 1 3 » , 
xpovov, TO 6€ (nv ajukpov, GÀ. Ojues *yAvkv. 
-^ 1 e 
cV *y' ovy dvaidgs Owpaxov TO un Üaveivy, 710 
/ , 
kai (9s vmapeAÜdv nv Tempwuévny TVxnv, 
TavTNy karakTas* eir éunv dYvxiav 
, 1 , , 
Aéqets, *yvvawOs, & kaxwÜ , sno'anuevos, 
4 e^ e ^ 
5? TOU kaXoU coU 7poUÜavev veaviov; 


ilustrat Blomfield. ^ Deinde conferen- 
dum est Heracl 373. ei wóXw eis, 
Ovsx, orws & Sokets xupjaeis. ibi Elms- 
leius exponit o/y o/rws non impune, 
^on 1 , nostrum locum afferens. 
Ceterum 8dAAew pari sensu legitur in 
Soph. Trach. 940. "2s yw uaralws alríg 
BáXo kaxg. 

698. ó$etu Lasc, óóelAc à' B. D. 
Fl (-epürjokw» Ald. Correxit Reis- 
2 eid ut quod exhibent Lasc. 
et . ÓQéAAco et Umrepürdakew conj. 
Markland. is 

701. Elmaleius forte scribendum 
putat efre Ovorvxeis, efr! eórvxeis. 

703. ápxàs conj. Wakef. sine causa. 
"yvlas Aldus; tacite correxit Barnesius. 
Vid. supra ad v. 606. 

706. Conf. notata ad v. 341. 

707. Hunc versum Euripidi impu- 
tat Aristophanes Thesm. 194. parodiam 
dedit in Nub. 1415. KAdovst aides, 
TaTépa Ü' o0 kAdáeu Ooxcis; observante 
ibi Scholiasta. In ionem, quse 
erai poat, s, sustulit Wakef. Arrianus 


Epictet. Ir. 32. épeis Tàs $urds ràs ro) 
'Aójfrov Tarpós" Xalpeus Ópov Qs, va- 
Tépa W' o0 xalpew Boxes; OcAeu Brew 
ds, warépa 8' oí 0tAew Boxeis; Ulti- 
mum versum ab Arriano per lusum 
additum judicat Barnesius. Noster 
Orest. 1523. Ilás d»ho, xd» DoüAos j 
Tis, "Oerac TÓ s Ópów. 

708. xal yip woXó» ye Elmal De 
his particulis consulas Blomfieldii Gloss. 
ad ZEsch. siis dd 18. 

709. Rxpàr ; 

A ($s edd. ante Matthiss. 

713. It& Lasc. Ald. Herv. r. Bru- 
bach. cum MSS. amnibus. In secunda 
Hervagiana legitur yéyes pro AXéyes. 
Inter recentiores Aéyeus primus it 
Wagnerus. Quod ad constructionem 
attinet, confer Hec. 1252. was, os 
to, je dperos AoóNgs. Hipp. 7357. 
(724.) ikpoÜ D' Épwros $0o»0foya:t. 
976. (980.) El yàp ma£dó» "ye co0 db 
qo0105copot. Suppl. 705. 0ecfu6 8 docu" 
pero» Oetrysc TO kelporp. 

714. Valcken. ad Phom. 1643. 
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co$us Ó édeupes, dare uj Üavety more, 


177 


715 


4 ^ ^ 
e. TQ» TapoUcay kaTÜaveiy veiaeis dei 
yvvaix' Umép coU: kdT' óveidi(eis $íXois 

- A , e , 9 M D , 
TOls ug ÜcXova. Opay TaÓ, aUTOs Gv kakos; 

, , 3? M 1 - X 
cíya* vogue 0, et av nv cavroU Queis 
Vrvxnv, QuXeiv. &vayras* ei 9 sus kakds 720 
épeis, dkova'et zroAAa ko w,evór kaxka. 

XO. velie AéAekrat vüv T€ kai Tà Tpiv kakd. 
vaUca, Ó6, mpéa (v, vraióa av kakoppoOcv. 

, e , ^ 

AA. Aéy', ds éuoU AéEayros: ei 0 dAeyeis kAvwv 
1 - 
TdAnÜés, ov xprüv o^ eis £u é£apapravew. . 725 
QE. coU à &y mpoÜvrakev uaAXov. é£npdpravov. 
X ^ a 
AA. TaVTOv *yap r(Owvr &vópa kal vpéa vv Üaveiv; 
e^ e 3) ^ 9 / 
QE. Jvx5 jua Cnv, ov Ovoiv, — 


(1637.) '' Vim juvenes animadvertant 
articuli, sepius, apud Tragicos prseser- 
tim, inservientis irrisioni, quam expri- 
mit indignatio: regia : 


944. Z4 rüe voduorip, Tür» Tuxpós brép- 
zutpop—. Soph. Aj. 1238. Electr. 144 
Ant. 441. Eur. Med. 271. Mordaci sale 
peter ad, Admetum in Alcesti, «xor, ait, 
TOÜ xaXob cCoÜ mpo00arer vearlov. ad 
Helenam Electra in Orest. 86. 20 9' j 
Magapla—." Ceterum interrogative lego, 
hic et in v. 718. nec aliter Matthis. 

715. Edd. quedam negligenter co$ós 
V dQeüpes, et v. 713. káxwr. 

716. Ita Wakefieldius et recentiores, 
et MB. Fl. Ceteri meíceias d». Valet 
T)» TapoUcar» del "yuraika, uxorem quoa 
pro tempore fuerit. Hic usus vocis del 
omnibus satis notus est, etsi frequentius 
inter articulum et cipium interpo- 
nitur, ut in Hec. 1182. à 9' del tvrrvxów 
évierara. — Herod. v1. 58. $ápuerot TÓ» 
Üeraro» ael dwoyevóyevor asiVjem, 
ToÜrop Oi) yevéa0n. &purror. et sic passim : 
alio tamen ordine /Eschylus Prom. 937. 
Zéov, vposeíxov, 0Grre riv xparoivr 
del. ubi recte interpretatur Butlerus 
—— regnantem. vid. ibidem 

oster Orest. 889. "EXete 9', 
Ubrà rois Bvrauéroww dr del, Auxópnva. 
Electr. 1268. Kal rote« Xocrocs 0e vópot 
veÓ$cera:, Nuxér (acus yrfdow« rà» $eb- 
yorr! del. i.o. unumquemque reum. Aris- 


tophanes Ves -— epl rà» eb wpár- 
Torr' del. "Hun unc Grecismum Virgen 
Cicero in Verr. v. (VI.) 12. omnes Siedie 
semper pratores, citatus à. Valcken. ad 
Theocriti Ádon. p. 197. 0 

717. zc Met legit "Blomfieldius, 

(Quart. Rev. Tom. 1x. um 356.) 
Brubach. et 
H. Steph. els s duds prima Hervagii; 
us menda reliquas occupavit, ante 
udis: . bac eo Erie 
cerpt. p. 939. empla similis sen- 
ob citat 3ilomfeldius, (Quart. Rev. 
m n P. 364.) Hom. Il T. 2350. 
ra k' eUrngo0a  Exos, roíóv x' àxra- 
koícaus. Hesiod. Op. 719. El 50 xaxór 
elros, ráya Kk abrós ueijov dxoócuus, 
Alcmi Fragm. ap. Procl. in Hesiod. loc. 
cit. "Terent. Andr. v. iv. 17. Si sí 
perget qua volt dicere, ea quo nos volt 
audiet. 

711. xaxà probra, ut supra v. 692.. 
Poetam nunc ludere in voce xaxós notat 
Porsonus ad Phoen. 1230. (1145.) 

724. Aéyorros Fl. XAéfovros conjecit 
Reiskius, edidit Wakefieldius. Mark- 
land. ad Iph. à. PASSE (2 (9236.) Js e" éuo0 
Mylerren, sed hse videntur 

retantis verba. — Hecte supplet 
Mat . Aéye kakQs, os énoÜ xaxüs ce 
MEa»ros. 


28. "Vertit Gatakerus ad M. Ant. 
p. 6o. Unam agere vitam, non duas, 
nobis datur. 


23 
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AA. 
QE. 
AA. 
QE. 
AA. 
QE. 
AA. 
QE. 
AA. 
QE. 
AA. 
QE. 
AA. 
QE. 
AA. 
QE. 
AA. 


739. jos veteres, preter Lasc. qui 

. Quoniam vero imprecantis est, 
oratio, delendum esse à» monuit, inter 
alios, Blomfieldius in Museo Critico 
Tom. I. p. 272. vertens, J wish then 
may live. for ever, and. have your fl of 
life.—et illud quidem priores nostre 
edd. Rem vero consideratius berpen- 
denti, retinenda videtur particula. Recte, 
nt opinor, locutionem explicavit Her- 
mannus, scri * Non delendum 
erat i». Nam eo deleto hzc serio op- 
tantis oratio esset: servato autem iro- 
nica est, et plena contemptionis: per 

que. licet. vel. Jovem vivendo superes. — Ita 
sed torta dna. Soph. El 1457. 
Xalpois d», ef 0o xaprà Tvyxá»et Tábe. 
Confer ZEsch. Ag. 1403.' 

732. Vide supra ad v. 434. 

733. lt& versum restituit M 
vius ex MRS, et Lasc. In Aldina 
vicinsind Zwopeid ^»! d xáxwre Tabr' 
dyvxías 

E oÜr. Lasc. et Aldus. oro, 
qrod metro et sensui necessarium eet, 

usgr. reposuit ex B. Fl. Schol. Vid. 

Blomf. ad Esch. Tbeb. 223, 


uvjo-reve 7roNAas, de ÜÓaveat TAetoves. 


oUk ÉwywyeAas «yépovra (Jamra(uwv vekpov. 
Üavet *ye uévro: ÓvakAens, OTav Üavns. 
kakds dkovew o) uéAe. ÜavovTi joi. 

$eÜü, de: TO *yüpas ws dvadeías mAéwv. 
jj9 oUk drains: -rüvÓ éQevpes &Qpova. 
&TeXÜe, kai ue TÓvÓ ta ÓdxLa vekpov. 
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, » 9» , ; 
xai urv Au0s «ye ueltov ày (ums xpovov. 
e^ e^ /, 
dpd '*yoveUgiw, oU0év Éküwov maÜwv; 


730 


^ , 1 , , 3 ^ , 
uakpoU iov «ap roÜounv épevra ce. 
^ / 

dAX' oU cV vekpóv dvTi coU TOVÓ éÉkQepes; 
cnuecia Tüs Os, O kdkumT , dYvyías. 
» M e. ^^ » » , , 5 ^ )0 
OUTOL 7rpOS "juny ty der * ovk épeis ToOóOE. 

e e^ / 
QeU- eU" dypós EXÜois roUOÉ ^y. eis xpetav rore. 


736 


e^ 1 e 
coi CToUT Oveos: oV wap fjÜceXes Üaveiv. 
/ e^ e^ -^ , 
$íAov TO dQévyyos rovro ToU cov, QíXov. 
^ , M , 
kakOy TO Aijua, kovK Ééy dyÜ0pacuw, TO GOv. 


749 


745 


735. $«0. exclamatio extra metrum, 

don) infra 1121. Vid. ad Hipp. 1078. 
1081 

7 3d. 0ebs pro sole ssepenumero dici- 
tur, plerumque sine articulo. Orest. 
1025. $éyyos elcopó» Ocoü T3 oóxé6" 
jui» rois raNauróposs jéra.. Suppl. 308. 
ubi confert Barnesius ejus fabulsm v. 
469. e& Med. 352. Indicat Wakefieldius 
Soph. Trach. 145. 0dXxos coU. Ceterum 
pro $/Ào» in fine versiculi legendum 
esse suspicabar SAézreo. Noster Iph. A, 
I218. d 350 "yàp TÓ $$ Biéxeu. 
1250. (1145.) Tó $às ró9' d»üpérowuw 
$Owro» BXórer.—Sed recte repetitur 
$iio»; vide Bacch. 963. Mósos c) só- 
Aews Tíjc0' Uwepkdu»ew, pmómes. et ibi 

leium. 

739. Confer infra v. 748. 

741. 'ye névro certe tamen. vertit 
HetsmiM ad Viger. $ 337. 

743. vXéor Dedi ex Lasc. 
zAéu», quod Atticum est. Vide Pierson. 
ad Mor. p. 294. Soph. Electr. 607. 
draubelas vÀéar. 

744. 3| 9' oók áraibíjs. uivo consilio 
vive casu, Barneeius, 
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QE. dweuu: Üaes 9' avros dv avrris dovevs. 
Ólkas 0€ Ómceis aoici knüeorais éri* 


., 3) 
"n T 


&p' 'Axamros o)kér 6&m év dyOpacuw, 


e un G' dóeAQris aliua Tiuuoprjoeraa. 


»»t 3, M t , , 
AA. éppois vuv. avrOs, xr Lvvownaaca co 


750 


» t 
date Toi00s Óvros, doep &Eoi, 


ynpacker * oU «ydp T«0é «y eis TravTOv a-révyos 
veigcÜ . ei 9 dmevrety xptiv pue knpukev Vrro 


1 1 ^ 
TüV 0" TaTpoay égTíay, dzeimoy áy. 
e^ M ! i| / 
njjeis 0€ (To)v vogiv «yap oicTéov kakov) 755 
$5 e^ ^ 
cretxepev, ds ày éy vrvpaà Ümyuev vekpov. 


» ? » , / 
L0. (10. O'XeTrAia TONJns* 


. 3 
c «yevvaia, kal uéy' dplarn, 


érguepysdápun». Valckenaerius heec citans 
ad Hipp. 480. observat, 


450. Éjjov Ald. &fóos t Mus- 
gravius ex B. D. Fl. et . prout 
Jusserat Valckenaserius ad Hipp. 973. 


observans, quod exhibent Lexicographi, 


ervagii edit. 

751. Habet Noster in Andr. 613. 
valbwe wadas. 714. et Suppl. 35. 
&zaibas Tékrww. bid. 1r. lego sine 
distinctionis nota, dj«ól yàp $óXas Kd3- 
pev ÓGaróvrur  (mrrà. "yerralur Técyuv 
"AwauBés elaw. et simiha im oocur- 
rapi. "Vim autem locutionis sae 


vaibós Ürros persentient tirones, si me- 
minerint Horatiani, Pauper jmóus 
argenti positi intus et auri, Bl dius 
legendum putat Kd*aie Taid0s Órres, 
deep di. 

753. Habent edd. o) wyàp rQ99' tr' 
els raórÓ aréyos. Neíc0'. Legeram rq5 
Er' ex emendatione doctissimi Elmmsleii. 
Sed quum tres Codices apud Matth. 
exhibeant TrQ0é y', hoo pretuli. De 
TQUe pro éuol vide ad v. 341. Tabró» 
usitatius es& quam Ta/r), quod nota- 
vimus ad Hipp. 1178. (1173.) . 

753. ''v»eiaóe ibitis, peo fu- 
turo, quod in hoc velo solenne eat. 
Vide Dammium Lex. Hom. v. »éouat, 
p. 872. Hesychium v. reérat &oc. véouat 
eo vel ibo. r»eóuevos Noster El. 733. 
veig0a« Soph. Ant. 33. »éovra. X.enopb. 
Cyrop. 1v. i. 11." Eimsleiuws. Vide eun- 
dem ad Heracl. 959. de confusis xpi et 

Illud in hoo versu legebatur ex 
Aldina. Musgravius xpfj» ex P. Lasc. 
et ita Markl. 

754. Wakefieldius infelici conjectura 
dswelzopa. — Non intellexit ille dwecmror 
&», quod valet renuntiassem. | Conferas 
v. 503. et quie ibi notata sunt. 

755. Noster Tro. 938. O80vw g« 
does abrà rd» vocir . Eadem 

hrasis in Andr. 397. Iph. T. 1312. 
(1278.) In Electr. 641. wapécra: 59 é» 
ócet Üolryy Éxi. quod tentarunt multi. 

dum oonjicio é» voci». 

757. Ita B, D. Lasc. et recentiores 
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xatpe* 
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mpoQpev cc x00wos 0 "Epusis 


Alüns Te Oéyovr- €i Ó€ T4 kdret 
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/ » 3 -- , , 3 
vAéov &mT' deyaÜois, Tovrwv uerexova 


Aíbov wig Tapeüpevois. 


OEPATIION. 


1 » M [4 V 
voXAoUs uéy fjón, kdzo 7avrotas XÜOovos 


Eévovs uoAóvras oià és 'Aóunrov OOpovs, 


^ e » , 
ois óe'mva TpoUOnk : dAAa TOUÓ oUTUw Eévov 


/, 
xakioy' eis TqyÓ. éaTíav éüe£ayunv. 


266 


e ^ ^^ /, : em 

ós 7pwTa p6€v, vevyÜoUvra OcomoTwv Opav, 
^ [4 

ciajA0e, kdroXungo" dpuelraa at vXas* 


&revra O oUri. a'wdpovws éétaro 
Td TpocTvxOvra ELéwa, avudopav uaÜwv: 770 
dAX' el Tt prj. épouuev, dvrpvvev Qépew. 


"Wakef. Gaisf. Matth. Ceteri cum Aldo 
d exerMa róMuys, "yew»ala. In his 
verbis, licet planissima sit constructio, 
lapsi sunt interpretes. Cum oexerAa 
TÓA.9$ quivis fere juvenum non monitus 
oomparabit Hipp. 1407. (1405.) 'Q 8vc- 
TráAas c) ríjoÓe avjubopás, sárep. Soph. 
(Ed. T. 1347. AeD ue ro0 »o0 7fs Te 
cvudopüs lrov. et. sexcenta alia ejusdem 
Structure: necnon Latinorum imita- 
tiones; Virg. JEn. 1v. 529. infelix 
animi Phoniuea, — XI. 73. lota laborum. 
416. Ille mihi ante. alios. fortunatusque 
laborum, Egregiuaque animi. 

758. *yervaía deest in D. à deest in 
Ald. sequor Laso. et sic Gaisf. Matth. 
Infra v. 924. Tjs uéy' áplorgs.  Fluxit 
ab Hom. Il. B. 83. 6s uéy' dpwros él 
erpaTq eÜxerai elyai..— Vid. Pierson. ad 
Mor. p. 194-5. 

760. éxei non raro dictum est de 
looo inferorum. Exempla cuivis in 
mentem venient: Hec. 418. 'Exe« 9' é» 
Alloy xelaouat xopls cé0ev.. Med. 1073. 
KEbauorvotror: áAÀX' éxet. 

760, 761. et r.—Toérwr. — Conferri 
potest Theocr. Idyll virt. 39. «ri 
MeráAxas TGQO' dyáyg, xaipur ddóOora 
wárvra r»éuo. — Similis constructionis 
plurima videas exempla in nota Porsoni 


ad Hipp. 78. ubi singulare der: re- 
caa ze plurale oóro, — Vid. supra ad 
v. 64a 

762. lta B. D. Fl  spoceüpeóos 
Lasc. Ald. et edd. ante Musgravium. 
Ho locutus Chorus, orchestra relicta, 
funus Alcestidis in elatione comitatur. 
Absentim Chori, postquam semel in- 
gressus esset scenam, paucissima suni 
in Tragodiis superstitibus SERE. Id 
vero factum hic et in Ajace Sophooleo, 
v. 814. occasionem dat nobilibus Her- 
culis et Ajacis orationibus, quas in 
vacua auditorum scena loqui oportebat. 
In ZEschyli Eumen. Chorum abecedere 
e Scena, actione nondum abaoluta, pos- 
tulat fabuls istius ceconomia. 

768. ápuelyas0e Lasc. "Vid. supra 
ad v. 285. 

771. Insanam Herculis voracitatem 
notarunt veteres, quorum loca servavit 
Athenseus X. ber B. ubi versus Epi- 
charmi emendatiores, quam Barnesius, 
dedit Porsonus Advers. p. 115. Con- 
ferre possis Callim. Hymn. in Dian. 
146. Toíos yàp áel TipóvOws dup "E- 
ergke wpó wuXÉéw», wordeypévos ef Tt 
uas Neie, wio» 8Becya. A DE: 

. 549. Vid. Bpanhem. ad H 
Dian. 160. 
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e^ , , [4 4 
voT5pa 9 £y xeipecg. kicatvoy Aa(dov, 
víve. ueXaiyns urnTpos eU(wpov uéOv, 

&es éÜépuny avrov dudu9aca QXoE 

» , 1 e^ , / 

oiyov* a'réQe: Ó6 kpàra jwpgivgs kNaOows, 775 
» » t e M .» 7 / / 
&duovo UAakTdcy: Oca Ó rnv uéAm kAvewv: 

ó uév «dp nàe, Tav év AdusTov kakav 

oU0év 7poTiucV, oikerou Ó ékAaojuevy 
Oécrowayp: Óupa Ó' o/x éOeikvuuev Eévo 


Téyvyovres: '"AóunTros wap c0 éQiero. 


780 


1 e 3, V M , , [1 e^ 
Kai vUy É€wyo jer év Ooguougip. éa TiO 
Lévov, mavoÜpryovy kAema kai Ago-Tüyv Twa- 
5 9 ék Oouwv (Qéfnkev, ov9 éQeomoynv, 
, 395 / ^2)5 , , » 8 
ov0 étérewa xeip, dmowww(wv épriv 


771. lta omnes 
corrupte dedit 8' éxeípect. 
tem annon rectius esset IIorfpuw 
xepcl x. X. Scholiastes certe habet 
Ilor$pa 8' év xepol, et suspecta est in 
dialogo ica forma xeípecs.. — Sopho- 
cles qui Ant. 1297. habet senarium 
"Hxo pi» é» xelpecot» áprlus réxror, sed 
eum choricis versiculis interjectum. Vo- 
eem *orhp non alibi vidisse memini, 
preter Cycl. 151. Erat xwoífio rus- 
ticum poculum, cujus descriptionem 
videas apud Athensmum XI. p. 476. 7. 
citantur ibi Homerus Odyss. I. 346. 
Kuseüfhor perà xepsi» Éxur  uéXaros 
ero. Euripides in Andromeda (Fr. 
£37.) 'O pé» vydAaxros kloowor $épuv 
exó$os. Conferas Etymologum M. p. 
515, 33. Bentleium ad Callim. Fragm. 
cix. Valckensaerium ad Theocr. Id. I. 
27. JNoster in Oyd. 389. Z«ó$os re 
&lccov s&péder' els epos Tpuov IIyxevr, 
fláflos 9à recadpur éalvero. 

773. puealrns uxerpós: Trfjs djaréXov. 
À "yàp jas olvos laxvpórepós écr«. Schol. 
Euripidem j tat Abreschius 
ZEsch. Pers. 614. 'Acfparós re uyrpós 
éryplas d'ro IIoróv, yaXaids dyméXov -yáros 
TóBe. Ast apud Athen. II. p. 40. B. 
eirousjyrop dyseXor. citante Blomfieldio 
in Glossario ad Persas. In explicando 
*Éjtwpor parum sibi constant lexica: quum 
vero jGpor» mit dxparop, interpreteris eü- 
dwpor ué0v, vinum meraco uwe succo bene 
conditwm. consulas autem Athenseum x. 
P. 423. D. E. F. et ibi interpretes. 


775. nvpal»us B. D. E. Fl. Laac. 
Ald. ceterique veteres. gwpcl»ps Can- 
terus cum recentioribus, recte: confer 
supra ad v. 173. ubi similis est varietas. 
Citat Stiblinus Hor. Carm. rr. vii. 23. 
quis udo Deproperare apio coronas Cu- 
ratve myrio!  Addas I. xxxviii. 6. neque 
te ministrum. Dedeocet ws, neque me 
eub arcta. Vite Bede 

776. Hercules apud Nostrum 
Inc. 129. (Fr. 961.) Kpéac: Boelo«s xXwpà 
cük émhcÓw», "Anovc' ÜAaxrüv, dere 
BapBdpo uaÜei». que ex satyrico dr 
mate desumpta esse videntur. 

778. Confer loca citata ad Hipp. 48. 
(rà yàp 508 o0 $porqetow kaxór. 

7179. Quod ad structuram attinet, 
vide supra v. 155. ws à' à» LG» 
d»bel£acró «s IIóow $rporuudo?, 7) 06Xovc* 
ÜwepÜarei»; Orest. 802. mo0 yàp rv Óclte 
$iXos— ; et ibi laudatum a Porsono Iph. 
A. 406. (338.) Aelteus 8? soÜ uot srarpós 
ék raüToÜ *eyós; Adde Med. 548. 'Er 
TQUe Delo wpüra pé» codós weydm. 
Herod. vin. 118. "A»pes IIépoas, »üv 
Ti$ Duaetáro Ünéwr BaodMjos xn0óueror 
é» buiv -yàp olke éuol elyau 3?) cwrnpla. 
Soph. Aj. 47r. *yéporri 53Aócw 1Tarpl, 
M5 r& $ócw ^' &owXayxros éx kelvov 


yeyos. 

783. Ita Wakef. Matth. Ceteri per- 
peram 78' éx Oóuw». Recte versum ci- 
taverat Valckenaerius ad Phosn. 1745. 
(1733.) defendens germanam locutionem, 
Os éx Oópuw dAOnmros ol'yeras vekós. 

784. Morem istum tollendi manus 


182 


, « 3 1 ^ pf , » ? 7 
óéaowav, 5) 'uoi váci T oikératgiy nv 
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785 


e^ ' »ve/7 
püTnp* kakav «yap uwpiey éppvero, 
, b [d , , , 7 A 4 
óp-yas uaXaccovo dyópos. dpa vOv Lévov 
e em /, 
c'Tvyo Owalws, év kakois ddvypuevov; 


HP. 


T7 , 4 4 M , 
ovTOs, TÍ G'euvOv kai TeQpovrwos Aeres; 


, M 1 e^ , 1 L4 
ov xpn c'kvÜpwTrov ois Eevows TOv 7Tpoo7 oXov 


eivai, OéxeaÜ0at 9 evmpoonyopw peii. 


791 


cv 0, dyóp éraipoy OeamoTov vapóvÜ ópov, 
GTVvYyv9 TpogwTOo kai Evyvepvepévo 
Oéyet, Üvpaiov zrpaTos aovógy Éxov. 


OeUp' EAU', Ümws &y kai coderrepos *yévg. 


795 


1 M , , « » , 
Tà ÜvyTrà TpacyuaT' oióas, nv Éxe« dva; 
7 M »J , LP , » » , 
ota, j4€v, oU* TO00cv yap; dXX' ákové nov. 


in luctu funereo Noster attigit Suppl. 

972. 'AXX' elex' alpo xeip, dxarrícas 

vexpois, Albov re uoXmás ékxév Oaxpujp- 

vs, díAovs wpocavbór. ubi corrigit 

ius, partim cum Marklando, 'A2À' 

elu", érapó xeip.  Utrobique significatur 
mortuorum salutatio. " 

785. :| uo« omnes, preter Wake- 
fieldium, qui 5 uo. 

787. dpa, nonne, ut supra v. 35I. 
ubi hanc formulam exemplis illustravi- 
mus. Inutilis igitur correctio est, dp' 
o0 TÓ» févov, qum juveni Porsono er- 
cidit, Advers. p. 323. Vid. Pref. ad 
Hec. p. xi. (8.) é» xaxots pro cir xa- 
i. dictum videtur Hermanno ad Vig. 

389. 
5 ceprós idem valet infra v. 816. 
Hipp. 93. (92.) (Muei» rà ceuràr, kal TÓ 
ut v &cw $(Aor.) ubi laudatus est Suidas 
de sensibus hujus adjectivi. Neminem 
morabitur locutio ceurór SAérew, cujus 
generis sunt Hom. Il. I' 342. Aewr 
Oepkóueroi,. Eur. Cycl. 553. kaXór BAésw. 
Fragm. Melanipp. 20. (Fr. 503.) 60 
BXérec, Participium vero meóporruxós ad- 
jectivi vice adhibetur. In hoc Grescismo 
mnitando Latini pluralia adjectiva vi- 
dentur pretulisse. Lucretius v. 34. 
Asper, acerba. tuens, mmani corpore ser- 
pena, Virg. ZEn. VI. 467. torva t«entem 
Lenibat dictis anmum. 

791. De voce eówpocryopos vide ad 
Hippol. 9f. (94-) 

793. Jul. Poll. 11. 5o. xal ui» vapáà 


Tos Tpa'y$ois TÓ cvrodpusoÜa (leg. 
curodópudoÜa;) éxl Tí» XAvrovuérow. le- 
itur quoque ge" iar infra v. 816. 
ph. Trach. 869. Hor. Sat. rr. ii. 125. 
Explicuit vino contracte seria L 
cwodópvonuéro Lasc. 

795. Herc. F. 189. kAówr rw ràs' 
éuo0, codós *yerob. 

796. Non admodum frequens est 
forma olóas pro communi oleÓa. — Phile- 
mon Áthensmi IV. p. 175. D. corrigente 
Porsono Advers. p. 73. Náfias à? Tl 
éer': oók olbas, à 'uBpórrgyre có; Mà 
Al, 00: Tl dijs; ok olo0a vágAar; odis 
ob» Olbas d-ya00e có ^y'. Oraculum apud 
Herod. 1v. 157. Af rv épeü Aifiéwp 
pmorpóoor olbas decor Mi) Ao» 6&- 
0óvros, d^ya» d'yauat coils» ccü. — Extat 
etiam Hom. Od. A. 337. sed in fine 
versiculi. Ceterum Scholiastes poetam 
reprehendit, quod heroa vinosum philo- 
Sophantem induxerià: verissime autem 
observat Wakefleldius, esse qui tum 
maxime serios et dperaMyovs agant, 
cum inebrientur. 

797. '  Aokà uà» of. Plutarch. Con- 
sol ad Apollon. p. ro7. O. OoxQ uév 
Suppl. 771. Hel. gi7." Porson. Ad- 
vers. p. 222. et ita fortasse legendum 
sit. oluas uà» simili formuls inservit 
infr. 810. De só0e» ^,áp; oum vi nega 
tionis, conferas notata supra ad v. 95. 
Locum Plutarchi, qui hunc versum cum 

uinque sequentibus habet, primus in- 
jcavit Stiblinus. 
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Bporois &maoct karÜavéiy. o eiXerau- 


» » ,9 ^ ej , / 
kovk éc'rww avTOv, Oc'Tis éEerio rara! 


A / / 
Tüy aUpioy uéXXovaay e (Quoaerai: 


8oo 


i] ^ , 3 , M T , 
TO Tis TUXHUs yap dQaves, oi. rpo(óraera:, 
» 3 , Ml , tQ 7 , 
kic oU OiQakTOV, oUÓ dAickerai TEXVm. 


^ 3 ? 3, , 1 1 , ^ , 

TaUT OoUv akovcas, kai uaÜwv éuoU Tapa, 
1 PS 1 , 
eU$pawe cavTOv, ive, TOv kaÜ' ruépay 
M ^ 

Biov Xovyi(ov aov, rà 9 àAXa Tüs TVXns. 805 

, N 4 1 ^ e€w/ ^ 
TÍua Ó€ kai Tür TAeimTov nOio-gv cov 

, e , 1 3 e , 
Kvmpw (Jporoicw: «€/puevus «yap vj cos. 
Tà Ó dGAÀX £acov TaUTa, kai TiÜoU Xo«yois 


3 - » » , ^ , 

époigiw, eizeo OpÜa cgo« Óoka Xewyev: 

^ / » M » , L] M 

oiuat u€v.. oUkovV, Try àryay Avv déets, | 810 
zie. ue ruv, TácÓ vreofaAdv 7vAas, 
c'rejdvois 7rvkaaÜeis; kai aad oi0, 00 obveka 
TOU VUv G'KVÜpwmoU kai Evveo-ruos Qpevav 


798. Conferas v. 431. Soph. El 
i Iláàcw ^àp jui» ToÜr'  ójelXero 
w, 


799. &obxk Écri. ÜvyrOw vulgo, ut 
Stobeus p. 599, 48. Gesn. Ego vero 
i jonem, quam servavit Plu- 
tarchus; idem fecere Wakefield. et Mat- 
thim. oóx fcr: et óris Laac. 

8o0o. Anacreon. XV. 9. T6 cfuepor 
péXe nov. Tó 9 aüpuor (s olbev ; Callim. 
Ep. xv. Aaluova Tís 0' eD olde rà» 
&fpw ; Btiblinus dedit Horatiana Carm. 
JV. vi. 17. Quis scit an adjiciant hodi- 
erng crastina summo Tempora Dii su- 
e Est. 5) afpxor etiam in Soph. CEd. 

. TO9o. Trach. 945. Plenius in (Ed. 
Col. 567. Tis és a0pxov fjiépas. 

8or. rà rs rÜxys legit Elmsleius 

M ph: CEd. T. 977. o0 wpofjcera: 


802. Hor. Carm. rit. xxix. 39. Pre- 


Bibl. 
804. xa" judpa» in Hec. 317. Plena 


est locutio ka0" éxdoryw jépa», quod 
monuit Bosius Ellipe. ubi vid. Schaefer. 
p. 86. ed. Oxon. 

806. Wakefieldius infeliciter corri- 
gebat ró wAeicrrov. Exempla duplicis 
y ngred dedimus ad Hippol. 485. 
(487.) *0írr»» Lasc. 

808. swárra pro rabra conjicit Mark- 
landus. Deinde omnes editiones sreí8ov: 
sed alterum preferendum, ubicunque 
metrum licet; quod alicubi monuit 
eius. Exemplaria servant i000 
infra 1140. 1138. 

811. víp D. E. Fl, P. Lasc. pro- 
bante Musgravio. svíys Aldus et seqq. 
edd. síec« primus restituit Wakefieldius, 
sententiam interrogative efferens ; reote. 
* De hac voce consulendus Athensus 
X. p. 446. E. FP." Gaisf. Deinde bmep- 
BaXàw Tóxas Lasc. Ald. et editiones, 
doneo Musgravius, Cantero obsecutus, 
dedit fólas ex MSS. B. D. ut infra 
845. Utrumque agnoscit Schol. Mus- 
gravium secuti sunt nuperi editores, 
preter Wakef, qui ex ingenio wróxas 
edidit. 


812. De v. wuxdjesÜac consulas 
Valck. ad Herod. vir. 197. Blomf 
Gloes, ad 7Esch. Theb. 137. 

813. roü (wecrQros $pevü». Dixit 
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EYPIIIIAOY 


^ & , 
peÜopyuet oe TírvAos éumeoov akvqQov. 


Óvras 6€ Üvgrovs Oynrà kal $poveiv xpeov- 


815 


^ Pas 1 , 
es TOÍs *ye G'euwois kat. Evyepveuevous 


&Tagíiv écTiw, dis *y éuoi xpria0at xpi, 
, ^ Ml , 
oU (Bíos dXnÜos ó fios, dÀXa avyuqopa. 


OE. 


, » 
oUx oia kwjov Kai *vyéXwTos átia. 


HP. 


e^ e^ A , 
éricTauegÜa Tavra: vüv 06 mpaoccouev 


820 


uv vpatos rj Üavoüca: pun Aíav 


sévÜe., Oopuov «yap. (eo d vÓe OcoroTat. 


OE. 
HP. 
OE. 
HP. 
OE. 
HP. 
OE. 


Noster tóvracis $poerü» Hippol. 983. 
(987.) ubi videas observata.  Construo- 
onem tetigit Porsonus ad Med. 443. 

814. De v. sírvAos vide nos ad 
Hippol 1464. (1463.) et Blomfield. 
Gloss. ad 7Esch. Theb. 855. Scholiast. 
peraaTíjoec ce ToO xAaletr Jj evwexihis $opà 
T0Ü sory9plov. 

818. Habet Aldus ó Bíos dA0ós ob 
Blos. et hoc vitium retinent ante Musgr. 
editores, anapeestorum, ut opinor, amore 
capti. Emendavit Piersonus Verisim. 

. 64. O0 Blos 4An6s à Blos, quod con- 
Mont omnes MSS. et Laso. Martial. 
VI. 70, 15. INon est vivere sed valere vita. 

819. Su v. 330. ol frpafas. 
Soph. (Ed. T. 1403. OU' fpya ópácas 
Üju», elra Oe0p' là» 'Osmot' ÉvpaccoP 
Sei Ms supr. ad v. 621. 

23. Interrogationem in fine versus 
addidit Wakef. 

824. Conjicit Elmsleius el u$ *ye vós 
p« 9. é. allegans v. 509. Hero. F. 517. 

825. &ya» *' vulgo. *y' delevit Mat- 
this. recte, me quidem judice. d$«wéótevos 


826. Aldus et sequentes editores, 
de metro ac sensu parum solliciti, pro 
hoc versu lectoribus apponunt Ofxow" 


, -- , [4 , , , " 
Ti (mci; o) kaToicÜa dv Oouois kaka ; 
ei ur TL. GOs je OcoroTys évrevaaro. 

» , - » . » , 

&ryay ékeiyos &oT ávyav. QuXoEcvos. 

oU xptiv j4 GÜveiov *y' oUvek' eU aa xev vekpov; 
9" kdora puévro. kat Alay oikeios my. 

e / . y , 
uev FvuQopav Tw' ovcav ovk Éjpa(e uoi; 

e -^ , 
xaipev i0 ruiy ÓcomoTaoVv uéXe xaxa. 


825 


OÓrelov yàp ovrex! eD rdoxet expo). 
esius Évexa. Tan Musgravius 
e MSS. B. D. Fl. et ed. Lasc. verbs 
restituit. Sententia in 
tuit: valet Quinam is nimium y 
talis est? Nonne decebat me bene trac- 
tari, quantum attinet ad. funus. peregri- 
num] hoc est, funere ino on 
obstante? Dixissent nostrates, sententia 
paullum inversa, Ougt I to be ill treated 
on account of a stranger's death]? Pariter 
adhibetur o/rexa in Sophocl Electr. 
286. vÜp 9' ÉkyAd Tov, TG» TfjoO dei de 
oUrex', Juepeócoper. et alibi. xpfj Lasc. 
ÓOrelov ^y' odrex" ei áexec Markl. 

827. Ma» Ovpaios sj» Lasc. Matth. 
eontra inentem loquentis, ut mihi vide- 
tur. Ma» «^ olxeios jy» Aldus cum ceteris 
omnibus. Omisi y', ut inutile addita- 
mentum, et forsan a librario pro 
qu nesciret Ma» ultimam producere.—- 

vpaios Matthiseus et Hermannus, ironioe 
loqui famulum censentes. 

848. rij» otcar. conj. Markland. 

829. xalpw» t0", et vale. "Vide 
supra not. ad v. 282. Deinde legebatur 
jui» 8à Deaorà» uéXet xaxd. 3s cuit 
nam particulam, qua carent B. D. E. 
Fl. primus editorum ejecit Musgravius. 
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HP. 
OE. 
HP. 
OE. 


00 oV Ovpaiev TnudTeov dpxyev Aovyos. 
oU yáp ce kwuatovr &y ny0ounv opóv. 
dAX' 9 TémovÜa Oeiy vmo Lévev éuav; 
ovk fjX0es év Oéovri OékaoÓai. Donors, 
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830 


, M € — , 1 | M , 
mévÜos "yap riuiy éco Ti, kai kovpay Aérres, 


peAaumémAÀOUs c'roAuoUsc Te. 


kaTÜavov ; 


HP. Tis 9 Go 
835 


- ^ L '- P 1 , 
Mov 793 'TEKVOVP *'TiS $povOos, 7] 7ra'rp "yepov , 


OE. 
HP. 
OE. 
HP. 
OE. 
HP. 


. , , ej » / 

€ OXE€TÀ, oias fmrAakes tvvaopov. 
d7wXouegÜa savres, ov keiym uova. 

dAX' saOounv uev, óuu! iOdv Oakpvppooby, 


'yvvr uév oUv OXwXev. Aóusrov, Léve. 
Tl Qqs; Érevra Ógra w ébevtere; 
E] -^ , Led , / / 
5jóciro yap ce TrovÓ dzacac0a. Óouwv. 


840 


, 1 / $ » » , 
Kovpay T€, kai 7rpocwTOov: dAÀX' éreiÜé ue 
Aévywev Üvpatov króos eis Taqov dépew: 


Bia 3é ÜvuoU Tda)' )mepBaXev mv/Aas, 


845 


» N / 
émiwvov dvÓpos év duXotévov opos, 
vpaccovros ovTw, kdmekwpua(ov, kdpa 

M e^ 4 4 , 
creQavois 7vkaaÜeis. dXXa ao) 0 ur paca: 


831. Edidit Matthieus o0 ^*dp r 
gwpd(orr ü» f 06usr o" ópQv, 6 Sodici- 
lige Poss 

33. Interrogationem, quee in ceteris 
edd. servatur, sustulere P. S h. Barnes. 
W akef. probante Valckenaerio ad Hip 

33. (936). ,Nollem factum : exemp ls 
formale 37—; dedimus in nota m 


pol 

MT " D. Lasc. Sóuovs ceteri 
Lectionem, quam preetuli, de- 
h. Pac. 273. xd» ovr. 
De grise 2 0éorri adeas 

933. 1927 
834. 5 " Vide: vv. 117-8-9. 
836. xdi varjp; vu Ordinem 
e quinque codicibus mutavit 

Hermannus. 

838. rera t et (amen, inter- 
Hermanno ad Vig. $ 239. Con- 
ill x&wera in Hipp. 330. 440. 
(441) Deinde conjecturam é£erijero 


notavit Barnesius in margine : sed nun- 
quam £eríjeoÓa4 est, Aoepitio excipere. 

839. Vide supra ad v. 617. 

ec exérAuve* 4046 Schol. sfurXakes 

e reter Gaisf. Confer v. 247. et 
im 1bi notata sunt. 

841. Gaisfordius dedit nóvo» ex P. 
Lasc. Ceteri nóvs, ut supra v. 1:80. 
dxoecas 06 ue Móryy. 

842. Suspicatur Blomfieldius dXX 
je06u5» d». Bed sana puto vulgata, 

845. Bla OvuoÜ invito ammo, ut 
$peróv Bla ZEsch. Theb. 612. (6o8.) ubi 
vid. Blomf. Gloss. et Abresch. in Thuc. 
p. 222. 

847. Dus eunt in hoc versu lectionis 
varietates, quarum neutra spernenda 
est: xdvr' éxóuafo» E. Lasc. xdra xo- 
uáfw B. D. Fl. illud prztulit Tyrwhit- 
tus, hoo Wakefieldius : sed neo in vul- 
gato quidquam est ps licet. 

848. dÀÀà co T m—. Hec 
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EYPIIIIAOY 


^ , , , 
KkaKoU TocovTov Owuagiy Tpockeuievov. 
^ -^ [4 / 
voU kai a' e Üamre5 Toi ww eUpraw uoXov; 


OE. 


ópÜrv vap' oluov, 3j "ri Aapwaav $épe, 


851 


TUuov karov-e. Eearóv ék mpoac'Tíov. 


HP. 


& TOÀAd TÀGca kapÜia, Nvxn T éus, 


vuv Ocikov, oiov vaiód a' 5 TipvvÜta 


'HAekrpvVovos éyeiyar AAXkuryn. At. 


855 


0ei yap ue adacai Tiv ÜavoUcav dpriws 
- , , * Li ^ , 
yvvaika Keis TOVO aUis iOpvaat Oouov, 


"AAxnga Tw, Aóurro 0 vrovpynca xapw. 


e^ /, ^ 
éA0qv à  dvaxra TOv ueXausemAovr vekpuav 


structura est admirantis vel indignantiá : 
Aristoph. Nub. 818. rfjs «plas, Tàó Aía 
voulfew, Óvra rw9Xwovrovl. uti corrigit 
Hermannus ad locum, pro rày Aía, 
citans Av. 5. Nub. 368, Ran. 741, Tó 
9é ui) varáta: o'. éteNeyxOévr' drripvs, 
"Ort, 8o0Xos Qr, Édackes elrax Deo mórgr. 
Infinitivum istum tetigit Valckenaerius 
ad Phon. 1715. et Theocr. Adon. 

. 384. 0. De genitivo indignantis, vide 
Koo. ad Greg. Cor. p. 58. (p. 137. ed. 
Schaef.) Simillima est constructio in 
Med. 1051. dÀAà ríás épfjs káxws, TÓ 
kal *poéscÓn. paXO0axo0s Aóyovs dperl. 
Perperam, ut opinor, Matthism. legit 
dAAÓ coü rÓ Mot $pdcc.. Marklandus 
conj. TQ 4l) $pdca:. 

849. Tpokeuiévov Lanc, Ald. eundem 
errorem notavimus ad v. 567. q. v. Sc&- 
liger. Reisk. Musgr. certatim corrigunt 
wpockeuaévoy, quod in textu habent 
Wakef. et Gaisf. Alterum tamen revo- 
cavit Matthism. 

850. woÜ xal coe Odxre; De hac 
formula, redeas ad observata supra v. 
498. Deinde «o0 sw eb. 4. omnes ; cer- 
tissime, ut mihi videtur, correxi soi, 
cum quesestio ad vocem uoAo» pertineat. 
Conf. Hipp. 1153. (1148. IIoà wyf$s 
dvaxra Tífobóe Onoéa uoXów Ejpou/ à», 
t9 "yurdikes ; 

851. Piersonus in Verisim. p. 244. 
monet óp0)» wap' oluov esse secundum 
rectam viam, non recta via, quemadmo- 
dum Interpretes.  Baruesius citat Var- 
ronem de L. L. Iv. Monimenta qua in 
sepulcris, et adeo. secundum. viam, quo 
protereundes admoneant et. se. futsse. et 
filos esse mortuos. 


852. wpoacrelov Lasc. Sic in Soph. 
Electr. 1431. obros ék wpoaoríov X«oped 
»yeyn06s, codices nonnulli wpoacreíov. 

853. Pro yvx$ T' éuà habent xa 


'xelp du) P. et Tzetzes Chil rr. 


sequente Wakefieldio, male. Herc. F. 
1250. 'O v0AAÀ 03) TÀÀs 'HpaxAfjs Aéyet 
TdÀe; 

. 'HAexrpvGros "yelrar' 'A. A. 
Tzetz. Lasc. Ald. et edd. fere omnes. 
"HA. éyelvar! ' A. A. Wakefield. Utrum- 
cunque leges, in consuetudinem "Tragi- 
corum peccabis: neque omitti potest 
augmentum, neque anapestus in tertio 
loco stare. Facile conjicias Érexer 
éyelvar', Sed hoc periculosius est.—Oli 
secutus eram Gaisfordium ordinem ver- 
borum immutantem, et pro quadrisyllabo 
habentem 'HAexrp)uvos (gic enim correxi 
pro vulg. 'HAexrpudwos), ut vocales ów 
in pronuntiando coalescerent, quod in 
'Epuróur factum. "'HAexpóorvos autem, 
quod conjecerat Blomfieldius, diserte 
exhibet Codex Havn. Hoc igitur, pro- 
bantibus Elmsleio (ad Baeoch. 1:132.), 
Matthimo, et Hermanno, libenter am- 
plexus sum. 

858. ZEsch. Prom. 635. Zà» lpyos, 
"Io, raic0. bxrovpyfjras xápw. ubi Blom- 
field. confert huno versum et Sophocl. 
in Colch. (Fr. 313.) "H gs Pour: 
á»Üvirovpyftras, xáp» : Obm 'Aóusreo 95*. 
Nuperi editores 'Aóufro 0' ex MR. B. 

859. éA0Gv d»vaxra Lasc. Scholiaates 
habet eXAdjomemow elüwAowowiraa pe- 
Aalvas *répvyas Éxu» ó Od»aros. unde 

endum jqeAdutrepos arbitratus eet 

usgravius, allegans v. 271. et &c 
edidit Wakef. Sed non continuo sequi- 
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860 


/ / , ; 
vívovra TVUu(dov vAÀnciov pocQa'vyuarov. 

» / P] M! , el M 
kàyrep Aoxncas avrov, éb tópas avÜkis, 

, / L] , ^ » ^ 
papv^c, kvkXov Oe vepiQaAe xepoty éuaiv, 
oUk ÉmTiw OÓcmTis avTOv ékaipriaerai 


poryoUvra TAÀevpa, "piv *yvvaik' éuoi ue0g. 


865 


PA ? L] , ^ t) » LI M / 
"V Ó ovv dpaprw TücÓ daypas, kai un uon 

4 e , i| , 
vpos aipaTnüpov 7€Aavoy, eii T9V kaTwO, 

, » , l , 3, 3 / [4 
Kopns &vakTOs T es dynAiovs Oouovs, 

» / ' 1 , !» . » 
aiT5couat Te* kat TémOU àLew àyo 


» ej 1 , ^ , 
AAxncTw, vOoc'Te Xepaiv évÜeiva, Eévov, 


870 


0s u' eis 0opovs éüékar, oVÓ drüAaae, 
katmep Japeta £vuQopa memAn'yuévos, 
&kovz-TEe Ó, QV *yevyvatos, aióeaeis" éué. 


tur Scholiasten legisse LeAXdjrepor : 
alteram vero lectionem diserte i noedi. 
Vid. Jacobs. Animadv. p. 34. 

861. Ordo est mívorra poc $ayuárwr 
wA»eio» róuBov. Exempla genitivi se- 
quentis verba transitiva, subaudito 4épos 
7t, habes in Hec. 610. Bdyac' éveyxe 
Óeüpo sorrías àXós. Arist. Eq. 1181. 
rovro $eyc» 'EXarfpos. Herod. rm. 
311. Égmiorres 0à ToÜ afuaros wárres ol 
émixovpo, oUru 0$ cvréBaXov. *"'Quo 
ritu inferis defunctis dari consueverint, 
ex Homero liquere potest Odyss. A. 25. 
Bóépo» Üput', Üccor re *vyovctos, ÉvÜüa. 
«Kl ÉvÜm 'Au$' aórQ 06 xoàs xéouer 
-wGew rexóegot, IIpóra ueMxpirro, peré- 
srexra óà 456i olg, Tàó rpirov a00' 0barc 
éxl À' dAdera Xevxà máNwror." Stil. 
Omnino consulat lector doctissimum 
"P xe in Gloss, ad /Esch. Pers. 

I9. 

863. kóxXor B. D. Fl. Schol. Lasc. 
Kóz)uo» P. xóxp Aldus, et editores 
preter Wakef. Utraque lectio proba 
esi; e& vero quam prstuli majore niti- 
tur auctoritate, et ad aures paullo su&- 
vior est. Deinde vulgo vepigaAQ, quod, 
etai editores ad unum omnes amplectun- 
tur, solaecum esse sentio. xdr i. e. xa] éà», 
cum futuro indicativo construi nequit. 
pápyw et epBdAo sunt subjunctivi 
aoristorum. ionem nostram pro- 
bevit Matthisus in notis, et in textum 
intulit Hermannus. 


865. De usu subjunctivi, suppresso 
d», vid. supra v. 76. ubi exempla hujus 
constructionis dedimus, Porsonus ad 
Med. 220. (223.) '' &epe mpl» cum suüb- 
junctivo jungunt Tragici, omisso d», 
quod in sermone familiari semper requi- 
ritur. Monet vero Elmsleius ad locum 
Medeee (Mus, Cr. 'Tom. 11. p. r1.) sub- 
junctivum non usurpare Tragicos, nisi 
in priori membro adsit negaundi aut 
prohibendi significatio ; ut in Med. 275. 
oók d*euu pos bópovs sáu», Ilo» dy 
ce vyaías Trepuórvor Etu Báo. Hujus 
notam lector summo cum fructu con- 
sulet. 

867. Occurrit aluarnpós wéXaros in 
Iph. T. 300. (289.) Rhes. 430. De voce 
véAaros vide Blomfield. Gloss. ad Esch. 
Pers. 821. Prestat, ut opinor, Aldinsm 
lectio elja Trà» xárw. Viper d hujus 
ellipseos habent Dorvillius ad Char. p. 
383.  Fischerus in Well. III. &. p. 259. 
Viri Docti in Bos. Ell. Gr. p. 207, 208. 
ed. Oxon. rà» xdrw ediderunt Wake- 
field. et Gaisford. ex B. D. P. Lasc. 

868. Kópy absolute pro xópm Afjun- 
vpos, quod est supra v. 368. Heracl. 
409. 601. Herc. F. 1104.  Conferendum 
Herc. F. 607. Xpóro 8' áveA0ov é£ dr»- 
Alw» pvxO»v  Alüov xópys (ÓvepÜery, oüx 
árutdgw  Ocois wpocevreir wpora ToUs 
xarà eréyas.  Corrigo Atbov Kópys 7. 

872. Bapig cvpópé Laso. TerAey- 
péros nescio quis apud Barnes. 
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Tis ToUÓc uaANoy OcacaAov duXoEcvos ; 

/ € J » ^ M 3 » ^ M 
Tís 'EAAaÓ otkwv; Towyap oUK Éépet kakov — 875 
eUepryerroat Qua, "yevvaios «yevyos. 


AA. 


» 7 » LT , 
40. (9. G'TV*Yyvai Tpocoó0, 


arwyvai 9 Oves xnpev ueXaOpov. 


» 7 ,7 7 
(0 MOL, at, at. 


e. e^ e e^ /, / M 
voi (o; T5 cTO0; Tl Aéyw ; Tí Ó€ 
e^ LA] 
vas àv» OXolumv; 


7 / , ; » 

5 fapvO0a(uova puyuTep u' ÉTekev. 
e^ / / » 

(nAwc dÜuuévovs, keivev  &papat, 

xciy értiÜvum Ownuaa  vaíiew: 


oUTE€ ydp avyas xaíipw Tpocopumv, 


885 


» » , 1 / / / 
oUT éÉmi *yaias 700a Te(evov- 
TOiov Ounpov u' dzoavAsnaas 

Ailón ÜavaTos TapéOwkev. 


XO. vmpofja, mpo(a- |3a0. keUOos olkewv. 
(AA. ai, ai.) 


cTp. a. 
89o 


J 5$ 5 , , 
qémovÜas àE( atavyua rov. 


(AA. 8, d.) 


877. Ric Musgravius ex B. D. P. 
Bchol. Lasc. probante Tyrwhitto. orvye- 
pal *pócobo. Ald. fpxera, à "Abusros 
dxà ToÜ rÜuov, xal o0 TroMaé eloiéra. 
Schol. 

879. là uox pov Lasc. Ald. Alterum 
pot omisit ed. P. Steph. 

880. Hec. 1079. (1062.) IIG cr, v& 
xdg y/o, và BÀ— ; ibi adnotat Porsonus: 
** Noster Alcest. 880. IIoé 8 ; vy eT; 
ubi voi cr Lasc. quod fortasse ex xà 
depravatum. IIo enim quietem notat ; 
*o( motum; wá in utramque B utes 
sumitur, ut monuit Scholiastes ad Aris- 
toph. Plut. 447. ubi hujus dramatis 
v. 1057. (1040.) citat. &Sepissime in his 
el similibus terminationibus variant 
librarii." 

881. às ü» óXoluy ; utinam peream, 
frequens est in Nostri tragosdiis. De 
hae formula monuimus qusedam ad 
Hipp. 208. Male vertit Melancthon 
quomodo queam perire?  óNolya» omnes. 


883. Finalem », licet metro non 
cogente, addidi cum edd. omnibus. 

883. t$Àà' uaxapljw. Schol. Usum 
ToÜ [*Aóà illustrat Blomf. Gloss. in 
ZEsch. Prom. 338. Dipodia xelvww Épapac 
est in versu: Aristophanis V 
quem Hippolyto Euripideo adsignat ibi 
Scholiasta. "Vide ad Hipp. 216. 

885. Supra v. 707. Xalpes ópów 
$Às. Ceterum abyás simpliciter pro 
abryàs 3jAov etiam in v. 683. et locis ibi 
citatis. 

887. 6u»pos, évéxuvpos. To0 Bé [j» 
$nolv Üunpop abToÜ "ye-yorévat ri» "AXxn- 
eru árrl *yàp abroU b5ébora. TQ dóg. 
Schol. 

890. Luctificas exclamationes Ad- 
meto recte adsignat Barnesius, Scaligero 
et Duporto obsecutus. e 

891. mémovÜds -' legunt Musgr. 
Wakef. ob metrum. 

8932. Has et precedentes interjec- 
tiones transponit Matth. 
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à óüvrvas &Bas, cad? oióa. 


(AA. dev, dev.) 


Tdv vépÜev ovüév dpeAeis. 
(9 OL MOL.) 


(AA. 


895 


b! / ^ 
TO UusoT  eici0eiy QuALas dAOXov 
/ » / 
Trpogw7ovy * avra AvTrpOV. 


AA. &uvuoas, 0. uov Qpévas TjAkeaev: 


Tl 'ydp dvÜpi kakov jei(ov, duapreiy 


9o0o0 


TiGT3s dÀAOyov; j5 oT 'ynuas 
dXpeAov oikeéiy uera TraOe Oopovs. 
(nAo Ó dydapovs dmékvovs Te Üporav: 
uía vyap x»vxm Tro vVrepaMwyeiv, 


uérpiov. &xOos- 


905 


vaiówvy 0€ vógovs, kai vvuduOtovs 
eUyas Üavacoiw kepai(ouévas 


893. Noster Electr. 1210. Zá$' olba, 
&' óBóvas EBas. Phoen. 1 561. àv ó0íras 
d» fas.  Phrasin ar à ódóvgs, cum 
siunilibus, post 


[m alos illustravimus ad 
1159. 
897. Constat hic versus ex iambica 
et. dactylica penthemimeri, quod metri 
genus est in Hec. 9 932. 935. A n 
Pors.) et alibi apud Nostrum. Ejus- 
dem generis versus plures in primo 
Ajacis &Sophoclei choro ipi 


monente Potsono Pref. ad Hec. p. xi. 
) 

9 898. Ut hic versus antistrophico 

respondeat, syllaba requiritur. it 


Musgravius wpócwróv T9' &. X. Voca 
bulum d»ra Homero frequentissime, 
recentioribus TAPO tum est. 
Ceterum À Ald. Resttuit Mus- 
vius Avrpóv, quod habent D. E. FI. 
P. Laac .—Delet Avwpe Hermannus. 
M EC ejus assentiri nequeo. 
goo. Exponunt aeijw 7 áuapréi», 
vel ueitor ToU ápapreiy. sed ellipeis ista 
wix ferenda videtur Schaefero ad Bos. 
zc 477- m placet sic interpun- 
pogocas, 8 nov $péras "Axoce», 
eu yàp d»ipl xaxó pijor;) duapreiv 
Ihoerfe d Móxov.—Ego potius cum Mat- 


thimo sentio, cujus verba sunt: ** Hoc 
loco ad uitw dyudorépu» TO» Meu», 
quam sepe jam commendavi, confugere 
cogor: Tí-*yàp kaxóv peitor, 1j ápapr eir ; ; 
et uéyuwror yàp kaxór écrw ápapreiy." 
Vid. not. ad v. 247. 
goi. Eadem est, constructio in Med, 
1413. Os uj wor' éyà $ícas deor 
"Ex co0 $0uiévovs éribéa0n«, 
3. Hanc sententiam fusius expli- 
oster in Med. 1090. seqq. 
. p. pla yàp yvyf. Ita Musgr. ex 
Fl. et ita Stobeus Geeneri LXVI. 
Po 41. quem indicavit Wakefieldius, 
tum erat in perd ge: reliquisque, 
Yuxgj 96 ja. ge pni Reiskium 
Vuxfs 06 juds e Valck. ad Hipp. - 
258. rfs Stob. rà»9 ^ Fl. Conf. locum 
Hippolyti, Tàó 9' órép bwcGy Mar dilveu 
Yvxor, xaXesór Bápos, &s xkáyo T$c5' 
brepaNyQ. 
907. ''Imitatur Homerum Il. X. 
63. Kal 0aXMdpovs kepaijouévovs." Blom- 
. Obeervat Seidlerus ad Eurip. 
Electr. 483. pluralem ódvaros sepius 
usurpare Nostrum, ubi de violenta sive 
prematura morte sermo est; et eodem 
modo ZEschylum et Sophoclem, ut /Esch, 
Choeph. 53. 7 goph. Electr. 206. 
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E] 1 e ^ $991 ; ? 
oU TÀnTOV Opáv, éLOv drékvois 
,7 L! 
dey&pots T eiyaou Uia. ravTós. 


XO. r/xa, TVxa OvaaAaucos «ke. 
(AA. ai, ai.) 


, 
GVT. t. 9IO 


vépas Ó ovOév TlÓns dAvyéwv; 


(AA. é, €.) 

Qépew, Ojuos € 
ei, ei.) 

cV TpGTOs dAÀecas 
(0 JOL MOL.) 


Bapéa .u&v 
(AA. 
TÀaÜ- ov 


(AA. 


915 


yvvaika* avwuQopa Ó' éTépovs érépa 
vié(e. Qaveima. Óvarav. 


AA. d yakpa mévÜn, Avmai T€ QiXuv 


920 


TOV UTO "yaías. 
Ti u' ékwuAvaas pívrau vu(ov 
/ 
Tapov eis koíAgv, kai uer. ékeiyns 
e^ , » » 7 ^ , u 
Tüs Mey' dpiarns ketoÜau QOiuevov; 


908. Aliam lectionem dréxvovs dryd- 
povs T' memorat Schol. Constructionem, 
quse edita est, habet Horatius Sat. I. i. 
I9. atqui licet esse beatis. 

909. Ita Lasc. Matth. Ceteri con- 
junctim &avarrós. — 

r2. TiUeis Lasc. Ald. Herv. 1. a3. 
Brub. H. Steph. T:0els Stibl. et ceteri 
ante Musgr. qui ri8eis reduxit. Ti0eic] 
Gaisford. e conjectura Canteri. Tí0ws 
recte Matth. uti corrigebat Marklandus. 
Porson. &d Orest. r41r. '' Attici dice- 
bant r(Ómua, rl0ss, T(Óuc. Ubicunque 
TiÜeis legitur, legitur ex errore scri 
rum e et » permutantium." "Vulgo 
nulla est interrogatio. 

916. Bupra v. 4329. Oó ydp rt vpó- 
Tos, 006 Xola0.os Bporüw Y'vraiwós éa0X 4s 
JAakes. Ibi alia ejusdem generis no- 
tavimus. 

918. Heracl 611. xapà 5' (vor 
4&XXa Moípa Suike, ZEsch. Prom. 27$. 
Ta)TÓ To. vÀAaropuépy) Ipós &AAXor' GAXor 


vuol) *posijáret. 


92r. TO» bó "yaia» omnes edd,  Ve- 
rum accusativus, ni fallor, in tali locu- 
tione tantum adhibetur, cum motus 
aliquis significatur, ut supr. v. 47. K&- 
TáLoual *ye veprépay ixà x0óva. Dedi 


- igitur yaías, ut in Hec. 149. Hipp. 197. 


(196. | In Hecubs looo omnes ante 
Porsonum habent Toís 0' bró "yoia», 
planissime contra metrum. 

9232. piya, subaudito pronomine 
épnavrie, ut in Cycl. 166. 'Piya: v' és 
diusge Aevxdbos wérpas Ao. Conferre 
poesint tirones xpórrorra Pham. 1117. 
xpérrovsw Soph. EL 8236. vdXAw (Ed. 
T. 153. xarécxor 782. Porson. ad 
Orest. 294. (388.) (Kai vüv dvaxdAvm Tz", 
d xasi^,ryrov xápa.) ''Quidni d»axá- 
Avmrre tam bene pro draxaAósrov, sub- 
audito pronomine, ponatur, quam xara- 
waócas pro xaraxaugd;uvos Hec. 918. 
(906.) Erecye pro éxeí^yov infra d«d (789.) 
(ubi M8. yon " OU) " 2! Eyewe 

éyelpov Iph. À. 634. (540)! " 
I: Vid. ad v. 758. 














AAKHETIZ. 
9vo à dvri uias Aións Yrvxas 


Tas Tw0-TOTÓTaS 


tov àv ÉoXev 


x0ovtav Aiuvgy. Gia Gave. 


XO. 


» / T / P] l4 

€y *y€ve, € kopos ario- 
» 3 » , 

Ópnvos exer! év 0ouoww 


, 1 A ?* 
€uoL TlS 9v 


, 3 s.» 
povovais* &ÀX €puras 
» M e/ » ^ 
€jepe kakov i aT€KVOS QV, 


voMas éri xaíras 


5"ón poTernüs wv, fioTov T€ TÓpocvw. 


AA. 


926. Omnes editores soloce habent 
Tràs tui ToráTas yt cvrécxer óuo0, praeter 
Gaisfordium, qui cwécx' à», quemad- 
modum emen at Northmorus apud 
Wakefield. et sic profecto Porsonus 
rea A 222. Bimile vitium erat in 

ec. I113.—Ego quoque olim 
edrleram cóvecx' d»: sed quum videam 
quatuor codices um Matthi omit- 
b I ue i elosdons suspiciosa est, 
ermanni emendationem 


NE e &afárre. 
feminini dualis formam 

ac ipli caes à notavimus ad Hipp. 387. 
(389.) Usus autem pluralis yvxàs cum 
56o conjuncti satis obvius est. Syntaxin 
werborum haud absimilem habet Ho- 
merus Odyes. Z. 63. éxi 0' alrétror Ba- 
cues ipit Te kal 'Arriroos, sre- 


BE A, Tu in oeteris editionibus ac- 


évet, cognatus, — Herm. ad 
"Ph 389 , citat hunc locum et Soph. 
c4 T. 1016. *O0' oürex" 5j» cox IIóÀv- 
Ceterum Jacobs. 


ue d A 


genuisse Videas quse collegit 
Valckenaerius Diatrib. p. 28. 

931. Épsvas xal (pwa, 'ArrwQs. 
Épmys 884, "lowwx(Ov 943106 06 TÓ Ójo5. 


e cxfua Óoumev, ms ci0éAOo ; 


935 


Zonaras, partim e Schol. Scph. Aj. 122. 
Kum Dus. Hesych. Vocem habént 
Noster Cycl. 535. /Eschylus Prom. 48. 
Eum. 239. Sophocles Ant. 845. Aj. 
122.1338. fury frequentatum est Ho- 
mero et aliis pur 

932. Scholi exponit dus per ue» 
Tplws. Hesychius etiam in voce, Écer. 
kal uerples" às Eópurlóns dv ' AJuchoruk. 
Albertius confert Med. 630. el 9' dus 
EA0o. Kówpus, oók &AÀa 0ebs Efyapeas 
ojrw. Lasc. éjeper. 

934. Biórov re vpóce Lasc. Ald. ot 
edd. ante Barnesium, qui, lectore non 
consulto, dedit wpóccw: et mic Kuin. 
Wakef. Wagn. fiórov vpósw re Matth. 
wópcw Gaisfordius, quod unice verum 
est, Credo hano vocem fuisse vetustam 
formam, vójjx autem esse serioris Atti- 
cismi: non aliter differebant dps» et 
din», 0ápcos et 0d/jos, &c. Etym. M. 
p. 683, 42. v. wófpw. wapà ri» wpós 
wpóUectw *ylrereu wpógsu* xal xarà perd. 
0eaw, vrópar kal Tpomfj ToÜ à els p, 
mójpo' às qibó em Esdem Zo- 
haras, nisi quod habet apà rh» wpó 
vpó0ecu. Pilar Mil ire in 
OI IH. 79. X. 67 HI. 39. 
Nom x. III. ? quod ad constructionem 
attinet, conferendus est Plato Apol. 
Bocr. 29. T. I. p. 38. ópüre yàp 5) eis 
Thy 9Duxíar, 6rc sóffo 109 écri ToÜ Blov, 
Oarvárov 9 eyyós. ubi recte in 
tatur Forsterus in Indice, vójjw To0 
piov, longe provectum in vita. Ceterum 
hic versus est Ionicus Ejore t ied 

35. exfjna He peri 
pio Mise sic in Hec. 6 uem rin: 


192 


EYPIIIIAOY 


^ / 
vrac O oiknco'w, perazirTOvTos 
* 
» A 3 M / 
Oaiuoyos; oloi* TOÀV yap TO uécoy- 
/ 1 / 
TOTE jéy Tevkats Evv TlInNiaot, 


7 e / » » 
Ev» O' juevatots &cTeiXov. ac, 


duAías dAoxov xépa fao-atomv, 


940 


, / ej e^ 
voAvüxnTOs Ü' eimero kapos, 
, ^^ » 
Àv T€ Üavovsav kày' oAiCuv, 


E , / , 7 
ds evmaTpióou, kdz apqQoTepuv 


» . ; / 7 
Ovrés dpiorov, tvQvyes eiuev: 


^ 3, t , , 3 7 
vUy Ó vpevaimy *yoos avyrizraXos, 


945 


Pp 4 
Aeukav T€ 7éTNwv uéAaves aTOÀQuOt 


, / » » 
7TE€Uu7TOUCL | €00, 


, J , » / 
AÀekTpov koiras és épnpovs. 


XO. 


ofkuv, d wor' eürvxeis Bónow — Soph. 
Phil. 952. *Q exfüua wérpas BiwvAos, 
abÓ«s aD vá» Elcequu mpós ce yos, 
oük Éxwv Tpo$í». Sophoclis locum ex- 
citavit Wakefieldius, scribens prseterea 
vs o eloéA 0o ; 

937. *0À) "yàp rà uécor. Hsc verba 
in parenthesi habenda sunt. Recte 
Scbol Tà uécorm TÓ Dbá$opor Tfjs v» 
TÜX"t* xal rfj$ vaX«uüs. — Euripides con- 
fert Wesselingius ad Herod. 1x. 82. ubi 
ToÀAÀUr TÓ décor. et 1. 126. ol 566 ($acar 
ToÀÀUe elvas aíréur TÓ uégor. Ceterum 
conferri possint Tro. 148. /Esch. Prom. 


$55. 
38. De cevid) agit Spanhemius ad 
Calf. H. in Dian. 16 

941. Editum erat wo^vdxmros 9. 
Doricas formas in anapesticis legitimis 
retinere nolo. 

942. Fortasse scribendum sit xal 
Éu' óMB. et in v. seq. kal áx' dudorépor. 
—eií hoc quidem habent tres codices 
apud Matthieum. óAg((eu" naxapl[ew, 
eUdaíuorva tryeicÜa., Suidas, citans Soph. 
CEd. T. 1529. Apud Nostrum vox non 
infrequens est. 

944. "uer Lanc. elué» Aldus et edi- 
tores preeter Gaisfordium, qui ex Heathii 
correctione ele», recte omnino: hec 


vap evTvXm 
, 7 H [4 
co. vOTUOV rnAÓcv dreipoka- 


avT. D. 
950 


enim vera est optativi pluralis forma, 
quod monuit Dawesius Misc. Cr. E 
246.—Pro dolere» Hermannus edidi 
de suo dpurróüv. Equidem dudum sus- 
picatus sum Euripidem dedisse &puwroc. 

948. Porsonus ad Hec. 298. ubi 
legitur *yóu» «al óóvpudrow 0ptprovs, ob- 
Bervat tales pleonasmos apud Tragicos 
abundare, et interdum reciproca, ut 
Tro. 605. O0píjur óvpuol. et sic kotras 
Aékrpor Med. 436. Aéxrpw» kolras in 
nostro versu. és omittit Lasc. 

949. Ita MSS. Lasc. Schol. et edd. 
preter Ald. e& Herv. 1. ubi mendose 
wap' eürvxet aot sóruos.  Emendatum 
habet Hervagiana secunda. sap' eórvy? 
vóruor 3A0e ró0' AXyos vulgo interpre- 
tantur ad prosperam sortem venit. Aic 
dolor: rectius verteris confestém secutus 

fortunam. Similis est usus 


prosperam 
ToU *apà in Demosthene IlIepl Zre$drov 


8 6. p. 229, 16. ed. Reisk. é$' ols dc 
koÜvrd ue édpa riy vóNw, oboli ye ry- 
kobTots, 3Aka vür érparyQbec xal Gt$et, 
rais éx TOv vóuwy Td vap ajrà 
rà djucpara xpfao0n.. Falsus eet Wake- 
fieldius eórvxei—1TóTJ. 

950. Vocem dx. habet Thucydides 
V. IO5. Laxaplcarres Uu TÓ üvetpó- 
kakor, o0 inAoüper TÓ Éópor. 
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ke TOÓ dAryos* dÀX' Éa'ton'as 
2/ 1 / 
. Biorov. kai. Nyvxav. 
&Üave Óauap, &Avre. Quay: 
Tl véOV TO0€; ^rOÀXOUS 


5j0n apéAvaev ÜÓavaTos Gauapros. 


955 


AA. dixo, *yvvawo0s Oaluoy eUrvxéaTepov 
ToUVuoU voui(e, kaízep oU OokoUvyÜ Opus" 
e^ M Ml 3€ » el , 
Tüs €V *yap ovÓ€v àAvos derat ToTe, 
^ M / » . , / 
vroNXAcy 0€ uóxÜwv eUkXens éravoaro. 
e e M 
éyo 9, 0v o) xpüiv (riv, rapeis TO uopoiov, 


Avmpov QidEw (Morov: &priw uavÜavo. 


961 


- * , ^ , , / . / 
Ts '*yap Oouwv TavÓ eicO0ovs dvéFopa ; 
e M Li 
TlV àv Tpoceurov, ToU 0€ mpoaprÜeis Vo, 
TepTrVüs TUXou' &y eim000v5. ot Tpévroua ; 


5 uév «ap €yOov ékeAG u' épnpía, 


952. Blorov kal yvxà», ut Hom. Il. 
eei 453. Urn 03 rór *ye Mery yx re 

xal alów. A. 334. OvpoU xal yvxfjs. 
Ejusmodi bendiadis non raro occurrit. 

954. Vid. ad v. 429. *oXAois B. D. 
Lesc. Ald. e& reliques edd. vett. Emen- 
datum est voXAo?s in Canteriana.— 
Hermannus revocat woAAois, et intel- 


ligit e precedentibus $«Mar. Minime 
assentior. 


955. TapéAvse omnes preter Mat- 
this. 


956. Salyova, sortem. Vide Valck- 
enaerium citatum su ad v. 577. 
Kusterus ad Aristoph. Plut. 6. lndat 
hunc conferens, inter alia, Cycl. 
T1O. Ti» abri» Salo éEarrAeis épol, 
Ion? 1369. 'Ec6Xo0 0' fxvpca Óa(povos. 

mU Tro. 636. "Oui, i$ 6AoAer: 

dAX Ójues dpo0 Zeus *y' ÜkuXer ebrvxe- 
e€Tépy sóTjug. Ceterum omnino com- 
sunt loca, ubi 6j.es in fine ver- 

siculi legitur, apud Elmslerum ad Soph. 
Aj. 15. (Meus. Cr. Tom. 1. p. 351.) 
His inspectis, judicabit lector utrumne 


-«w. Vid. Blomfield. ad /Esch. Pers. 
295.(300.) . 

958. '' Imitatur /Eschyli Philoctetam 
apod ftob. p. 493. (Fr. 229.) &yos 9' 


965 
oidíy d'rrera, vexpdy, qui verba paullo 
aliter citat Plutarch. Consol. ad Apol- 


lod. p. 109. F. "AXyos yàp Óvrws odi 
d*rerat vekpidyv, — Voces "yàp Órrws ipse 
supplevit Plutarchus, ut senarius eva- 
deret. Soph. (Ed. Col. 955. 0a»ósrrov 0' 
o00dp &Xyos &mrera." 

959. *oXAG» re Wakef. Vid. ad v. 
151. 

960. xph omnes. fed proculdubio 
reponendum xpfjs, oportebat, quod recte 
vertunt inferpretes. Confer Oset. 1030. 
ifi» éxpfi» o, 6r' obkér' el. et sic corrigit 
Elmsleius ad Heracl. 959. agens de con- 

961. Ita B. D. Fl. Laesc. Matth. 
Habet Aldus ua»Ódsw», quod vulgo edi- 
tum est, sed corrupte. dori uas0dro 
similiter versum claudit in Bacch. 1297. 
Aubvvcos dquüs dec" pri parDdrw. 
Musgravius conjecit Suífw»—par0dro, 
obsequente Wakefieldio ; — idem, 
nisi melius esset alterum. . 1036. 
«6d» yàp lerpnuóry Aveple bip 
oro», paondil éptol. 

3. Conjiciebam in nota ad Roph. 
Electr. 1038. (Mwue. Cr. T. 1. p. 207) 
IIós *àp Bópovs ToíU0  elcopóy á»étoua: ; 
hodie Sonjectumm istam, ut inutilem, 


resign 
965. Vulgo legitur, ut in Aldina, 
25 
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1 75» ^ 3 1 
eyvyaikOs €Uyds eUT àv eiciÓw keyas, 

T T 4 , 

Üpóvovs T', év oiaiw i(e, kai kara aéyas 

» 1 ?,2 / hy , 1 / 

a/yunpov oUOas, Tekva Ó dui *yovvact 
, A / 

mímroyra kAam unTép, oi Óé Óco7roTiw 


/ ej 3 , » , 
o'Tévecip, otay ék Óouwv dzrwAcaav. 


979 


Tà u€v kaT' oikovs, Tou4Ó. ELwÜcv Oé ue 
yáuo: T éAaoi:. OcomaAay kai. EvAXNovyo 
yvvaikomArÜeis* oU yap é£avékouai 
Acvoawv Oauapros TZs éufjs OunAukas. 


e^ t »* Lad , 
épet 0é u', OmTis éxÜpos ov kvpei, Taóe: 


975 


'IóoU TOv aimxpes (v0, Ós ovk &rÀn Üavév, 
dAX', cv €ynuev dvrióovs, dYvxía 

qrépevyey Alóny, (ka! dvrp elya« Ookei;) 
c'rvyei 06 To/s TeékOvTras, avTOs oU ÜcAwv 


- / a - /, 
Üaveiy.—Toi&yÓe 7pos kakota kXnóova 


980 


e / , 
éEo. Ti uoi (nv Ora kvütov, QiXo:, 
e^ e^ / 
kaküs kNvovTL kai kaküs TemparyoTt; 


étoAei u. Reposuit Wakefieldius é£eAé 
p ex B. E. P. Fl. Laac. sequentibus 
Gaisfordio et Matthiseo. 

967. tjes Ald. "Vitium sublatum est 
in ed. Canter. 

969. xAale. Ald. sequentibus editio- 
nibus usque ad Musgr. qui ex E. P. 
Lasc. restituit &Xaíp, quod correrere 
Portus, Reiskius, et Tyrwhittus. Sub- 
junctivus postulatur post cbr' &. Deinde 
ellipsin vocis $o0Aot notat Schaeferus ad 


Bos. Ell. p. 73. ed. Oxon. De construoc- . 


tione in sequente versiculo, consulas 
eundem librum, 5 157. 

9732. *yeNóot Fl. Lasc. y' éAde« Ald. 
Emendavit Portus éAde:, recte, cum sit 
futurum Atticum verbi éAaívu, pro quo 
dicebant Iones £Aácovs:. Idem vero 
Portus omisit xal, negligentia typo- 
gp et proinde omittunt edd. Steph. 

uinoel. er. Edidi cum Wake- 
fieldio duo: T' pro yápo: y". 

973. ZEsch. Pers. 123. yvraworAy0bs 
SjuNos. Fl. o08é yàp drétoua.. Exempla 
ejusdem structure dedimus ad Hipp. 
354. et Soph. Electr. 1038. 

975. Perverse interpungunt quidam 
épei 9d, 1 Doris —. épei pe dicet 


de se, omnibus notissimum est Vid. 


. Y. 999. 

918. fovrioguionan; quie in ceteris 
deest, addunt Lasc. Wakef. Matth. 
Confer Arist. Eq. 392. Kdr' áxhp &oter 
el»veu, TáAMTpuv dur» 0épos. De hoc 
usu ToÜ boxe» videndus Valckenaerius 
ad Hipp. 462. qui exponit per zpos- 
vouia 0a. 

979. abrois Lasc. 

981. xóbkov. Hano vocem agnoscit 
Hesychius, interpretans xpeirrow, alpe- 
TéTe€por; extat etiam in Ándrom. 639. 
KÓbiov Bporois Iléryra xpyoróe, $ xaxóe 
kal wAoíctor l'eufipór serüc80:. et *inc 
satis, ut opinor, usus ejus apud Nostrum 
defenditur; neque ulla mutatione opus 
&8t. Cogitabam aliquando de scribendo 
képBuow: in eandem suspicionem incidit 
J. Tate. Conjecit Blomfieldius Tí pot 
[gr 9fr« xépbos 5j», iXo.—ut in ZEach. 
Prom. 747. T( 99r épol iS» xépbos; Med. 
145. TL 6 uox (pr Ert képbos; 798. rl ux 
für képbos; Ceterum huc referunt Gre- 
gor. de Dial. Att. p. 46. ed. Koen. (p. 
I1 1O. ed. Schaef.) rà avykperucà, árrl T» 
áxAd» rapaXauSárovst. sed innostro ver- 
gu recte Wakef. subintelligit 7] doOa»cty. 
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3 A 1 4 / 
éyo kai 6&4 uovaas 





M , 7 M 
kat uerapaios mnLa, kat 


eAeio Toy, dN,dpevos. Aóeyev, 


kpeigaovy ovóéy Ava'ykas 
eUpoy* ovóé Tt $dáppuakov 
Opyocais éy. caviaw, Tas 


'OpQeía kaTéeypa*ev 


ynpvs, ovO. Oca GOoifdos A- 


990 


ckAgmiaóais ÉOcoke 
$dppaka soAvrOvois. - 
dvrvreuov Óporoicuw. 


/ M o» » "' M 
povas à' ovr émi (Qepovs 
éA0ctvy, obre (pérac Ücác 


dvT. a. 
995 


écTiy, oV axparyiev. kXve. 
/ / 

pn uou, 7rTVWa, uelQuy 

&X0ois, 7) TO vplv év iw. 


983. Hanc stropham e$ antistro 
pham habet Stobmus Exc. vii. p. 126, 
e$ Latinis numeris pulcre convertit Gro- 
tius. Notat Schol à sowr)s Sd To0 
srpocdrro : TOÜ xopoÜ BoóXera Geita« Boor 
peréoxe Tis vadebcevs. 

2» Ita recte Lasc. Ald. Herv. t. 
et b. In Herv. 2. jte, quod vi- 
tium in reliquis est ante Barnes. xal 
epi pereupus ébpórrwa' olo», Jorpo- 
eMe kal porsfieca éri TOT Fexor. 


e vulgo: sAelcru» M88. 
Less. ved nil o us, et optime congruunt 
yp indui ne ong vidrio 

versuum, e quibus gtrop. 
d constat, scripsi ad Hippol. 
4. 135 


1257. 


tem, tradit Schol. ad Hecubam. Quid- 
quid hujus fuerit, Euripides haud dubie 
respicit scripta, que sua et Platonis 
setate Orpheo tribui solebant. Vid. de 
Repub. me T. r1. p. 364." 

988. Lasc Prts Quod attinet 
ad ca ro ds u sufficient 


um, 
i qm A sse *yfpvs 


" eaviat. 


pro 'Opóe?s, cujus generis plurima dedi- 
sos exempla ad Hipp. 194 » 

991. 'Aexapridbais E. FL. P. et ita 

nisi quod vitiose habet 'AexAy- 

vidis. jig riri hinge e gie 
Kwxe asd et G 
srapéüuxe. fli AacelapH com di oo 
potest Hacneiecbusdos ad Arist. Plut 


234. 

i 3. Zach. Agam. 17. "fwwou rób 
drr 4 din érrépror dxos," Bio Choeph. 

39. "Axos Touatio» éAslsaca syudrwr. 

ur. Andr. IaI. "Ákos rà» ÜvoAóTGw 
vóvuv Tejeiy, ubi Schol, repe: dà TG» 
bMorouoórruv dj ueradopd. Tage» ob» 
dvrl roÜ eópécÓcm.. Ita ad Pind. Pyth. 
IV. 393. Zi» 9' &halg $apuaxócac! árri- 
Toua, grepeüy óurüp AQke xpleo0o1, In- 
ierpres Greecus, d»vríroua Bà eive rà 
dAetuódouaxa, xarà peradopàr Trl» dió 
TO» jAjorójwr. — His citatis Stanleius 
adjicit, '' dvrirouov $ápuaxor est id re- 
medium quod secatur et paratur, ac 
preebetur alicui uini is dolores 
et vim: ad quam etym lo onet Zi 
isse Euripidem in Alcestide pencil 
lius Portus." Similia habet H 
v. áprírouor. Vid. BRuhnken. ad d om. 
Hymn. in Cer. 239. 

998. KA6o«s omissum est in Laac. 
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A 1 A [74 , 
xat yap Zeus, Ó Ti vevom, 


E)óv coi ToUTo TeNevrá: 


IOOO 


xai TOv éy XaAvfois Gapa- 
(es mv. Bía atbapov: 
oUÓé Tis d'TrOTÓUOV 
AsjuaTOs écTiw aibdis. 


kai G' éy djvikrowgt Xxepav 
ciAe Oca. Óea' ois: 


op. B. 
1006 


3 4 y 
TONua 0, o) yap dvates ToT' ÉvepÜcv 
/ 4 /, » 
kAawv ovs QÜiuévovs àv. 
1 ^ / , 
kai Ücdv cakoóTio QÜivovo: 


Traites éy ÜavaTco. 


IOIO 


Qa u£&y, v Jv ueÜ riui, 


999. Ita Lasc. Ald. et omnes ante 
Musgr. qui ex tribus MSS. B. D. FI. 
dedit »eócet sequentibus nuperis editori- 
bus: perperam, ut opinor. »weócp est 
subjunctivus aoristi, subaudito dy, quam 
constructionem sspius attigi. ÉBcholi- 
astes bene comparat Homer. Iliad. A. 
536. oó «yàp éuàw woalwd'yperor, o00' 
dxvargAàv, O00 dreMeórgros, 5 rt xev 
ke$aAj kararcógw. 

1001. Alia forma XdAvfes extat in 
JEachyli Prom. 715. Aaiás 06 xeipàs ol 
viboporécroves  Naíovzst  XáAvBes, | o0s 
$uXAdiac0al ce xp.  E& habet quidem 
noster Scholiasta XaAóges, unde, puto, 
Barnesius non monito lectore edidit 
XaAóBesci. Veterem scripturam reduxit 
Muagravius. "Vid. Spanhem. ad Call. 
H. in Dian. 60. Abresch. ad ZEach. 
X. p. 136. Elmal. ad HeracL 163. 

1003. 6auáije«s o0 Bía Aldus, cor- 
ruptela nata e similitudine literarum 
CT et OY. PBarnesius amplexus est 
emendationem Canteri, Nov. Lect. 1v. 
19. 0audde« cov Bla. Repomuit tandem 

usgr. verama lectionem ex M88. om- 
nibus et ed. Lasc. 

1003. Redeas ad notam supra v. 118. 

1004. Potestatem vocis A$ua expli- 
cat et illustrat Valokenserius Anim. ad 
Ammon, p. 141. seq. 

1005. d$ikros Lasc. xaí c vulgo. 

1007. Soph. Electr. 137. 'AXX' ofa 
Té» y é£ Alba llaykolvov Aluras srarép' 
d»yoTáceius, oÜre ^yóow, oüre J)urais. ibi 
Brunckius citat nostrum locum, et opi- 


natur utrumque suroptum esse ex Ho- 
mero Il. (). 549. "Aroxeo, px)" áMacror 
ó0ópco cà» xarà Ovuór: OÀ "yáp rc pte 
dxaxyjévos vios é$jos, O08é ju» drporfoes. 
1009. ckórios" vóOos" à AáÓpa "yevry- 
0cls TO» "yovéuv Tfjs kópys: ToUs "yàp pi 
ék d$arepüs, Aalpalas 0à nlpews "yeyoró- 
Tas, Zkorlovs ékdAovs—. Hec Hemy- 
chius: similiter Schol. citans Hom. 
Z. 24. okórwv 06 é vyeiraro pírup. ubi 
easdem fere Schol. Ven. In Tro. 253. 
Talthybius ait Cassandram destinatam 
esso Aéxrpur akóru, vvpdbevríü pu. — Sen- 
gum vocis axórcx, quem ex Grammaticis 
protuli, omnes Euripidis interpretes, 
tam veteres quam recentiores, adopta 
runt. Hermanno aliter visum est: ex- 
clamat ille, ** Vix oredas adeo quem- 
quam invenustum esse, ut cxoríovs, hic 
spurios dici credat." ^ "VerGt& igitur 
ekórux $élrovac ad Orci tenebras abeunt : 
quam interpretationem libenter am- 
plecterer, modo Meigp vocem rubia 
vim.istam capere posse. Laac. vet. 
IO1I. lta Lasc. sv ye ue8 jSjuów 
Aldus ceterique editores, et in antistr. 
v. 1021. *poUÜn»er, miro consensu ; unde 
omnis numerorum suavitas omnino sub- 
lata est. Hic versiculus et duo proxime 
sequentes sunt Ionici à majore di 1 
in quo metrorum genere prima syllabs 
est dAudeopos. —In delendo -ye, e& scri- 
bendo *poü0a»' in antistr. obaequentem 
habui Hermannum. Particulam, quam 
delevi, omittunt quinque Codices, teste 
hiseo. 
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QiNa Ó Ért kai Üayovca. 


4 e 
yyevyauora Tay Ó€ vradáy 
é(eUEo kiaiais. dkorTw. 


unóe vekpoav as qOuuévev 
Xena vojutéo0on 


/, 


dyT. D. 
1016 


TUuos aács dAOxov, Ocoiau 9 Ouolws 
, [4 , / 
TiuagÜw, cé(las éuropov: - 
, / , 
kaí Tis, Üoxpuiay keXevÜov 


éuQaiyav, T0Ó épei 


IO20 


AvTa« ToTé TpoUÜay dvópos, 
p 


yUy 9 écTi udkoipa Oaíumv- 


-3 ? / , ?7 4 l4 
Xap, « ToOTVW, cV 0€ Ooims.— 


TOlal Ww TpocepoUci Quai. 


M e , 
kai 5v 00, ds €owev, "AAXkpnvns *yóvos, 


1025 


"AóusgTe, pos aTrjv éaTíav 7ropeverat. 
HP. $íAov pos ávüpa xpr Xévyew éXevOepws, 
"AóunTre, uouQas 0 ox Umro aAdevyxvos éxew 


1012. Corrupte Lascaris ($a 9 xal 
Oaroos" deri». Aldus $íAa 86 rv—hoc 
vitium correxit 
Porto. 

1or$. fic sre ds ur 44. $Oudrvow 
»ekÓw», 858. Aw«Aóras vekpoós. 
Fluxit, ut Lf beg ab Homerico, Odyss. 
À. 490. vexóecs: xaradOuidrow:. 

1016. De v. xóua videndus eet 
Blomfeldius in Gloss. ad Esch. Theb. 
947. e& 1024. 

1077. lta Lasc. Ald. Herv. i. et 
Brob. róugo» Herv. 2. quod vitium, in 
textu semel , nemo ante Bar- 
nesium sustulit. Cum dativo construi 
ópgolus monuit "Porsonus in preclara 
2o M8Bta, que» publici juris rea 

Hippol. 710. (209.) Ex locis ibi 
dimi citabo Fragm. Eurip. Erecthei 
IV. 8. (Fr. 353.) al 9' (a. vóAe, 
Ileeeáv ópelus Ó&iadopais éxruopuéva:, 
"AxAa. map div elcip elca-ycryiiox. 
Arist. Lysistr. 1357. , Nóv uid» *yàp 9h) xai 
vado xórpaas xal rois Aayárovot». ópolws 
Ilegsépxovraa xarà Tho dryopà» t£üy 670r, 
dewep Kopógasres.  Céterum animad- 
vertant velim tirones 6eoig. disyllabon 


Barnesius, monente 


esse; metrum est ex ea specie antispa- 
gtici "hendecasyllabi, cujus i eselaplá indi- 
cavit Porsonus in Addend. ad Hec. 
19: (en up 142. ed. Cant. 1829.] 

Hephmst. p. 307.— 
Plo feliius (Quart. Rev. Tom. xv. p. 
123.) apposite confert Platonem Comi- 


cum ap. Plut. Themist. p. 128. x. 'O 
càs 0à TÓufBlos, d» xad) xexwopéros, 'Tois 
éusrópows ?póo pyacs lora sarraxob. 


1020. Ita Gaisf. Matth. ex MSS. B, 
D. Ceteri inBalru mendose, ut opinor : 
—9ed hoc defendere placet Hermanno. 
Z0) rj6e kplres, 'Hpodxhemn, xelrp 9 &yó. 
Quod dedimus, éudal»ov, habent tres alii 
MS8R. apud Matth. 

IO2I. Plerique aórd. Recte dede- 
runt ajra Lascaris et Brubachius. wpot- 
Üa»ev omnes. 

1022. égri» Lasc. 

1033. e0 806 Bolns Lasc. eb 88ol9s 
conjiciebet 'Tyrwhittus: sed rectissima 
sunt vulgata. 

1024. Trouaicw Fl. 

1025. De hoo usu ro0 55e qusdam 
notavi supra ad v. 137. 

1028, jop$às Aldus — Mendam 
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c'uwyGyT. éye 86 cois kakoigw rEtovy 

éy'yUs 7rapearos ébera(eo0at QiXos* 1030 
cv) 9 o/k Éjpates ais vpokeluevoy vékvy 
vvaikos*. dXXa u' ékéwes év Sopois, 

«s Ór Óvpatov 7rnuaTos cvrovóny éxwv. 
kàcTeYra kpáTa, kai Üeois éareicauey 
arovóds év olkois Óva-rvyoUGt Toit Gois. 1035 
xai uéudoua. 0n, uéuQopoi aÜdv aóc- 

oU urv c€ Avréiy év kakoigt (3ovAopaa. 

dv 6 oUvex jjkw, ÓeUp vroaTpéd-as TaMw, 
AéLw* *yvvaika T9vÓe uo: &o0v Aafdov, 


e La] e e , » 
ées ay tovs ÓeUpo Opnkias ávycv 


IO40 


&AÓw, TvVpavyov BucTOvev kaTakTavoy. 

mpiátas 9 O un Tvxouu, (voornaoua yap) 
6iUwju Trivóe aoiot 7poaoXov ouo. 

TOXAq 9€ uóxÜw xeipas 9AÜev eis épas* 
deyava *yàp vavónuov e)pigkw was 104.5 


TiÜévras dÜAs aic, 


turpissimam unt Herv. r. 3. 3. 
Brub. et Stibl. 


1029. jov dignum me, censebam. 
Bic Suppl. 385. Owceós a' áxauret wpós 
xdpu OÜdyai vekpous, &vyyelro!  olkàv 
yata», átur rvxeiy. 

1031. *pockelievor Lasc. Voces is- 

confusas vidimus supra 567. 849. 

1033. Idem fere legitur versus su- 
pra 794. 

1034. éAeydug» pro écmelcauer 
D. E. Fl. Lasc. probante 'Tyrwhitto.— 
Et sic etiam alii Codices apud Matth. 
sequente Hermanno, qui recte notat 
cTéróecÜa, in media vooe esse foxws 
Jacere.. Equidem neque éAetydus neque 
és ew pr in hoo loco defen 
Dedi igitur levi emendatione érmeigaper. 
Hoc facile mutari poterat & correctore 
nesciente Euripidem numerorum enalla- 
gen adamasse. Confer Eur. Electr. 511. 
Zyrorüds re, Aócas dokür Óv. $épo térois, 
"Eoewa. 

1036. uà» pro 94) Hermannus, e qua- 
tuor Codd. apud Matth. fortasse recte. 
Contulit inf. v. 1112. Alrà pé», alpó. 


» I4 
&Liov TOvov, 


I039. cOco» MSS. Lasc. Gaisf. 
Matth. et sic Tyrwhittus, recte: confer 
1063. 1138. Ceteri cum Aldo cócaa. 

Típbe poi: Matthimus rí»9' énoi, 
a videtur nimis emphaticum. 

1040. Opfüxas Lasc. Ald. Opp«lovs 
Barnes. Op»«ías Pierson. ad Mor. 
300. Oppklas tandem Musgr. ex D. 

1042. Interpretatur 'akefieldius 


tar, contingat 
pati. Sio Soph. CEd. Col. 1704. &rpa- 


£e» olo» :0ce. — Addas exempla quse 
pu suprà ad v. 819. »ocrfsoua 

Lasc. sed mendose. 

1043. "pocroAci» Hermannus e qua- 
tuor Matthisei MSS. 

1044. Habent Lasc. Ald. Ilo» 
0é nóxOÜwr 13$A0€ xeipas cis épds. 
expedire tentant Viri docti su do 
perà, aut &à, aut *yépas. Qu 
editum est restituit Musgravius ex B. 
D. Fl. Schol. et idem dudum conjectura 
assecutus erat Heiskius.— Error fluxit, 
ut videtur, & scriba ira adscriptum 
cum » confundente, 
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L , 4 
00ecv xoui(w -TqvÓe, vuarrnpua 

, a M A ^ -^ ^ ? 
Aafjmv* Ta pu€v *yap kovQa -ois vua, fy 
ej » e 7 Ml / 
immovs ávyeoÜai, roig, Ó a) Tà uel(ova 


.wukGgt, Tvypurjv kai TàXsy, Bovoop('ua- 


1050 


A » ? - LÁ , ? d M 
yvvr; 9 ém avrois emer: évrvxovri Ó€ 
, M! ^ / ^ / , , 
aic'ypov vrapetyat képóos ry TOO &UKkAeÉs. 
9 , el . 7 1 2A e- /. 
dAA', aaep etzrov, doi uéAew *yvvatka yp 
A A 1 [4 A] 
oV *yap kXoraiay dAXa avv TOvo Aa()av 


HA " / ó€ 1 , , , "0'€ » 
9?jK € Xpovo € KCtL GU JL. QOLVEO'€IS (O'Xw0S. 


IO55 


AA. obro: a^ dri(uwv, oU0 év éxÓOpotouw TÜeis 
&xpvv/' éufs *yvvauk0s. dÜAMovs TVxas- 
dXX' áAvos &Avye TOUT àVy fjv 7rpoakelpuievov, 
ei ov vrpós GAXov OupaÜ' dpunÜns Eévov. 


L| A M ? / 
&Ais Ó€ kAaew ovv fv éuol kakóv. 


1060 


yvvaika 0, el Tres émiv, atroUpual o^, ávat, 
Ml Pd T 
&AXov Ti, Doris jun 7rézrovÜev oi, éyo, 
, ^ j 
cwo(ew &yox0i. OcomaAdy*  (ToAXol &é aoi 


1047. »uyr pa de uns muliere, ut 
Tpoc$áyuara in Hec. 265. oevykowud- 
para Andr. 1273. rvudevrígua Tro. 252. 
et alia ejusmodi. 

1048. Notum est Grecos dixisse 
Pué» náxww, ruü» dydva, vir» de0or. 
ut Pind. Ol. rv. 34. vwd» 8póuor. Xen. 
Anab. vr. $. 33. árvajapkeo0e 0cas 
9) náxas aüv rois Ücots üpóce lóvres veri- 
ina Ld Que igitur constructio est 

ujus loci e presmiis certaminis 
babet Noster, sumpsisse videtur ex Ho- 
mero IL Y. 259. Ny»dv 0' lxóep' de£^a 
Mfsyrás re, Tpiwobds Te, "Iwoós 0, 
vé, Bod» r' ($0 kápyra, 'HBà 
Jvvaixas évjvwovs, 1TÓX» re oclbnpor. 
Trzreüco uà» wpra wobókecw d'yAa' 
deÜNa. Oswe, "ywaixa d-ec0ni, dpóuora 
lpy' eibviapy, Kal rpisroS'—. 

1053. pnéAAew Lasc, 

10560. áriudiw» Schol Lasc. Ald. 
e& edd. ante Barnesium. igendum 
árijwe viderunt Scaliger. et Portus, et 
hoc scri est in F ento MSti 
hujus be in Museo Britannico. Ita 
in Eur. Suppl. 19. ubi »ójuy árljorres 
Oed», habet Codex driudjovres. Extat 


317. ct. Fragm. xvi (Fr. 348.) 
ZEsch. Theb. 441. Eum. 541. Soph. 
CEd. Col. 1153. Vid. Ruhnken. Epist. 
Cr. r. p. 9. Deinde pro éx0poisw omnes 
editiones Musgravianam precedentes 
exhibent alexpoic:: alteram servavit 
unus Codex B. In Soph. Aj. 1059. 
confusa sunt aloxlerp et éx0lorq.— 
Agnoscunt éxOpoico tres ali Codices 
apud Matth. 

1057. Ita Musgr. ex B. D. Fl. Lasc. 
48Mov Ald. Observat Elmsleius ad 
HeracL 750. ambiguitatis vitands causa 
á8Movs dicere maluime Poetam quam 
dMas.  Bcilicet dO)uos est adjectivum 
ex eo genere, quod attigi supra ad v. 125. 

1058. Tro. 591. ézi 0' dvyeow feyea 
Keiras, 

1059. el'rep $pàs dÀÀov vulgo: et sic 
ego in prioribus. Nunc autem, cum 
videam tres MSS. apud Mnatthisum 
habere ef rov, et quartum ef re, ex al- 
tero, ut videtur, corruptum, potiorem 
lectionem am sum, Idem fece- 
runt Matth, Herm. 

1061. airoüpe c" Lasc. 
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Evo. Gepaiwv:) uu u dvauvons kakdav 

p uvíe: 

3 *$ / 4 » t€ 7^ , / 
oUk &p Ovvaiunv, TnvÓ Opuov év Ómuaci, 1065 
áOakpvs elyai*  urj vogoUvTi jj0t. VOG'OV 

^ t X P 

vpocÓns* 4s vyap Evuoopa Bapvvouaa. 
TOU Kai Tpéiorr ày Ómuarwy véa *yuvi; 

/, M e , e^ Y 7 4 
yéa vyap, ws écÓnTi kot koa quo 7rpemet: 
vóTépa ka! dyópuv OT. évowraei a-réynv; 1070 
kai 7s dkpaudvris év véows arpewpievn 
écrau; TOV 5(39y0 , 'HpdkNeis, oU. pao 
elpvyew*  éyd 9€ aov mpounÜiav Éxo. 

» e^ L4 / 3 L4 , 
7 Tüs Üavovens ÜaXapuov cim(Onaas Tpé$w ; 
kal 7rés éreigpo Triyüe Tq keivns Aéxei$ — 1075 
BurAsjv QofdoUuat uéuav, ék e Ónuorov, 

, » / 
urü Tis ja! AévyEn, Tnüv Éunv cvepryérw 
, , , » / 4 / 

vrpod0vT , éy áAXus Óeuviors 7rirvew véas* 
kai Tijs Üavovans (dtia Óé uox aé(dew) 


. 1067. cvuopais Matth. contra li- 
brorum auctoritatem. Estquidem supra 
v. 42. "(Xov *yàp d»0pós tvjdpopais Bapi- 
vojui, Sed fortasse hsec variare maluerit 
poeta.— Tres codices Matthiei cvao- 


f. 
en 1068. *oÜ xal rpéjowv à»—; De 
hae formula videas notam ad v. 498. 
Conjecit Wakefieldius erpé$ow' à», 
propter v. 1071. speciose quidem: alte- 
rum vero scripsit Euripides. Confer 
infra v. 1074. Iph. A. 749. (654.) Xpi 
V) é» bópoww üAybpa T» codàr rpépew 
I'vwazxa. xpyeriy kárya8h», 4 n3) rpé$ew. 
Lasc. $ouárwyr. 

1069. »ég Lasc. Ald. e& Herv. 1. 
Mutatum est in Herv. 2. Néa yàp os, 
écOfyr. kal xkócjup wpéxet, et sic vulgo, 
recte quoad literas. Construotio autem 
est réa "ydp dert os. wpére éo0. x. x. 
Conferas exempla verbi :wpésew in eodem 
usu citata supra ad v. 528. Tí xpíjua 
kovpé rij9e vevÜlup pémes; 

to7I. erpejuuér? Laac. 

1073. Subauditur, ut videtur, pre- 
positio dui, hic et infra v. 1079. 

1074. Aldina corrupte eis 0dAauov 
Bíeas: et hoo vitium editiones ante 
Musgravium occupaverat. le dedit 0d- 


Aaji0r ME ge quod habent B. D. FI. 
. Lasc. quodque conjecerant Can- 

terus, Duportus, alii. Notabunt tirones 
aoristum fea, cum compositis, active 
significare; ut in Med. 209. "A »w FfBa- 
ce» 'EXAdÓ' és dyrrÜwopos. Hel. 1616. 
els 8à "yata» éténoé coc Td do-yeXoórra. 
Cycl 466. K4wecra, kal 0d, kal ovs, 
yéporrá re, Neós jeXalygs koiNopr dpfif 
cas ckádos, AurXaisi kanraus T9oo. dsro- 
ereXG x0orós. Homer. IL I. 546. sroAXo0s 
0d vupf)s éré*o" dNeyeorfjs. e& sic passim. 
I075. Compositum éxewdpei» in re 
simili adhibet Noster Electr. 1032. 'AXX' 
9A0', Exe» po uaurd)' ÉpyÜco» xópwe, 
Aéxrpous T! érewédpnse. Confer etiam 
Herc. F. 1266. "Er! é» ydAaxkrl T' bert 
yopyormobs dei "Esewéópyoe cawapyá- 
rout TOi$ éuois 'H. ToU. Ais EÓXAexrpos. 
Exponi$ Hesychius érew$pyjcsas: éhrew- 
e»eykür. et eloéópgoer — cioWryayer. 
Hujus vocabuli exempla e soluta ors 
tione citat Vir doctus in Misc. Obs. v. 
P 294. et e Nostri Tro. 647. Arist. 
eap. 892. érewpà et TQ 'kelrys Lac. 
1078. vobórvr' Lascaris, wirr»ei» om- 


nes. 
1079. Vide supra v. 445. dtía &£ ue 
Tusfjs, et quie ibi observata sunt. 
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A P 
voÀArv TrpOvotay Óét u' Éxew.. oU O, € *yvvai, 


ef 7 1 
Tis ror. €i G7, TalT Éyova^ "AX Ti 


Io81 


popdsis uérp ioÓi, kai mpoari£at Oépas. 
oiuoi* kOjute pos Üegv ds duuaTov 
yvvaika rye, ur u' ÉAgs. ripnpu£vov. 


Ookud «yap, avTrv eicOpaw, vyvyaty' ópáv 


1085 


éujy* ÜoXot 0€ kapÜüiav: éxk 9 Ouudmwv 

»e€ f 7 [4 3 M 

Twyal kaTepperyagi»* e TÀ5Huty yo, 

es pri TévÜovs ToUOe vyeVouat TrupoU. 
XO. éyo  uév ovk &yoiu! áày. €&U. Aévyew  TUxnv: 


A by ej , A e^ e- , 
xpn 9, oci €t GV, kaprepety ÜcoU Ooaw. 


HP. 


1090 


3, 1 / /, e 
€ yap Tocmavr5» Ovvapuy eiyov, dare amv 


, -^ e^ / » / 
eis us wopeüca: veprépuw éx epar 
yvvaika, kaí got TrjvOe sropaüvas xdpw. 


AA. cad oióa BovXea€aí G&' áy* dAÀAd TOU rdi: : 


ovk Éc'i ovs Üavóvrus eis aos uoAeiy. 


1084. Harl Lasc. uod male 
dd Tyrwhittus. Wakefieldius edi- 
Ltd dE ok sig "n f. o: 

perperam. nf. supra v. 
1066. 13 »ocoürri uoi vócor TIpocÓs. 

1086. Hesychius, 060AQcat rapá£at, 
exorícas. Idem évifoNoUow éxwrkoroüct, 
rüpárTovet, Verbum derivatur à 06Xos, 
fpa. in tur rTÓ Ts ac3r(as uéXay 

. Ruid. Zonar. 


P. 750, 10. xr risen 1 xapür" 
$epexpárys MupusgkapsÜpósou' T'eXóvra, 
xal xalporra, xal re8oXwpuévor: kal él 
Àorys* "rà 79$ árolas dye00X000 2) xap- 
8a, Ejusdem familim est vox d vac 
turbidus, Eur. Suppl. 223. Esch. Prom 
885. vid. Ruhnken. ad Timsi Lex. p 
142. Quin et explicat Timseus 0oXGcac 
0o epào 1odfjcat. 

ro87. Citat Porsonus ad Phoen. 370. 
(381.) a Herc. F. 98. 8axpvjjóovs 
Twyds. 615. »duar' 6ccwv. n 448. 


IO95 


Baxpówr tryyds. etiam Soph. Antig. 8o3. 
Trach. 848. 919. Ceterum à ut 
éyó, solennis senarii clausula, obeer- 
vante Porsono ad Hipp. 1460. (rasB) 

1088. Huc refer citata Hipp. 663. 
(659-) 

1090. c) omittit Lasc. oris dor 
conjicit Tyrwh.—Hermannus, locutione 
Beris ef o) offensus emendat Der elo, 
DEM * oportet. dei, quisquis ve- 
tiat, dona sustinere, i. e. sive beneficus 
veniat, sive inimicus. Est ingeniosa 
sane Viri docti correctio; veram esse, 
persuadere mihi nequeo. Nec in vul 
gato corruptionem agnoeco. 

1091. Sic edidit Musgravius ex M88. 
omnibus et Lasc. probante Tyrwhitto, 
et sequentibus nuperis editoribus. Ha- 
bet Aldus efyo» éx n C wp defendi 
potest. uens est ei "y optantis ; 
sed notanda in hoe usu differentia indi- 
cativi et optativi: ei yàp elxo» valet 
wtinam haberem, el. yàp Éxouu, utinam 
habeam, ut el yàp—da»elys Supra v. 91. 
Utriusque exempla obvia sunt. Noster 
Orest. 1580. El yàp karéoxor, u3 0eQv 
KkAedels Umo. 1614. el yàp TÓO' jj». 

1093. 1opcóva: ed. preeter Matth. 

1094. De locutionibus égovAóus &, 
$6eXor &y, vid. Dawes. Misc. Cr. p. 240. 
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HP. uj yvy vmrépaAN, dAX' évawiuws. épe. 

AA. páoy Tapotweiy, 3j raÜovra kaprepeiv. 

HP. Tí 9 &v spokoT-TOi£, €& ÜéXeis dei. a Tévew ; 
AA. Éyvoka. kavTOs*. dAAX' épus is u éEavye. 

HP. 70 yap $uAscat 0v Üavovr' dye Óakpv. — 1100 
AA. drreNeoév ue, k&ri uaXXov 5j, Aévyo. 

HP. wvvwvawosc éa0A5s cmrXakes* Tís dvTepei ; 

AA. dc ' áy0pa TOyÓe unkeO' ij0enOai (Bio. 


HP. xpóvos uaXatei, viv 


Usum vocis vo0 illustravit Porsonus 
Advers. p. 383. * 

1096. UwépBauw' Lasc. Ald. brépBaX 
B. D. FL et sic Wakef. Matth. minus 
recte; imperativus aoristi p) non 
solet adhiberi. vid. eic aqui Hec. 
1184. (1166.) Dedi de meo bxépBaMN, 
quod cum altero facillime confundi po- 
terat. UwepBádXAeo, significans modum 
excedere, salis obvium est legentibus. 
Med. 127. rà 0' ibrepBdAXorr' OBéra 


kazpàe bóvaras Üvarois. Hipp. ? (938.) * 


Atbowa, ul) cov *yAOoco! UirepBáAg kakots. 
Aristoph. Plut. 109. 'Arex»às brep8áA- 
Aovst Tfj uoxünplg. Deinde év»aucljws 
est xka0nxkóvros, interprete Scholiaste. 
éralauiov* kaÜfkor, wpdor. Hesych. Le- 
gitur adverbium in ZEsch. Agam. 916. 
Adjectivum ibid. 775. et passim apud 
Homerum. Habet autem Lascaris al- 
vecijus. Porsonus in Collatione Cod. 
Harl Odyss. B. 159. ubi alyécia pro 
éralaua ex, notat simile vitium in 
nostro looo, et in ZEschylo Athensi Xv. 
p. 667. o. (Fr. 165.) "Bp." óBpwyoss 
oüxk alrecíovs épol. quod infeliciter tenta- 
runt alii: oorrigit Vir magnus éra«cilovs. 
De permutatis a« et e videndus idem in 
Advers, p. 38. Quin et Scholiorum ed. 
Arsen. corruptius dÀX' alrécusos. — Cete- 
rum omnes editiones 4j »óv; non dubi- 
iavi edere encliticum, quod sententia 
videtur postulare. Neque timendum 
est de quantitate roÜ vvr: icos enim, 
non minu$ jim Comicos, nonnunquam 
producere c Syllabam patebit, ut 
opinor, inspicienti ZEsch. 'Theb. 242. 
246. Soph. Electr. 316. ubi hoc argu- 
mentum attigi (Mws. Cr. 1. p. 73.) loca 
qusdam corrigens. In Orest. 795. le- 
gendum "Epwe vv» ofa£ wobós po. In 
hae re, frustra ad veteres edd. provo- 
cabis: in v. 1127. habet Lascaris Níxa 
vÜb. o) dp dw0drvorrd. uot srovis, et supra 


0 & na co: xaxov. 


Y. I15I. tantum non omnes 'Icre rüw 
eükAejs ye. karÜarovuérg.— Emendatio- 
nem nostram, /-épBaAN, probavit Mat- 
thisus, tacite adoptavit Hermannus. 

1097. '' Hanc sententiam Dio Cas- 
sius mutuatur ab Euripide (p. 71. 4.) 
péor Tapaséca. érépovs écoriy, 3) atriv 
wa0óvra xaprepfjon." Barm. — Confer 
ZEsch. Prom. 263. 'EAa$pós, cris 
TyudTuw ÉLw móSa "Exe, »OU- 
Üereiv re róv kaxós IIpáccorr'. ubi vid. 
Blomf. I 


1098. Significationem ro0 wpokómreo 
iractavi ad Hipp. 23. Conferas Hec. 


960. 4AÀà raira uir Tl Bet Opnreip, spo: 


kómrorr' o00ày els wpócÓer kaxGv ; Alcsei 
Fragm. rr. Oó xpà xaxotew Ovuào évi- 
Trpémy Tlpokóyojes "yàp o08ó» dodguero, 
Pro 6éXos, quod habent Lasc. et Ald. 
06Ae 6 MSS. dedit Wakefieldius cum 
recentioribus:—et miror equidem me 
olim probasse 6éAor, quum indicativus 
sensui melius satisfaciat, et indicativum 
in à simili pretulerim Hippol. 47:1. 
473. 
| 1099. Elmsleius delet j&' propter 
metrum, censens talem versum canoni 
Porsoniano de quinto senarii pede re- 
islands Videas ipsum in Censura 
ecube (Edinb. Rev. T. XIX. p. 79.) 
Fateor iambum fore numeroeiorem : nec 
tamen ausus essem omnes hujusmodi 
versiculos sollicitare, quod fecit Elms- 
leius. Vulgatum tuetur Eur. Suppl. 
79. "AvAnaTos dàe uu é£áyec Xápis "yóomp. 
1102. *y. €. 3. eadem verba supra v. 
430. 'juv^akes Laac. Ald. 
1 104. xpóvos paXdtet o" supra v. 391. 
q. v. Deinde 484 c« xax . Ald. 
et MSS. mutandum censuerunt Valck- 
enaerius et Porsonus; hujus verba sunt 
(Pref. ad Hec. p. xxxiii. (31).) '' Est 
versus Alcest. 1104. Xpóros naX d£tei »óv 
V EU 286 cov xaxbs, qui ex iis, que 
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AA. xpovoy Aévyots &J, € xpovos TO kaTÜaveiy. 1105 
, , 1 / , , 

HP. wyvrà ce savait, kai veov vapov ?ro0os. 

AA. díyncov: oiov eas: o/k ày eov. 


HP. 


/ , - M , 1 / / 
Tl Ó ; oV yaueis yap, dXXd xnpevaess uovos ; 


AA. ovk écTiw ijris Tw0€ avykWMÜraera:. 
HP. jv TÀv ÜavoUcay dqeAety Ti 7poaOokas; i110 
AA. xeivny, Óvrov 7ép éaTi, TiuGoÜot xpeov. 


HP. 


» ^ 1 ^ , » 95 , 
aiv uev, aty* eptay 0 óiuoxkaveis. 


AA. ds uror. áyüpa TOv0e vvudíiov kaXav. 


HP. 


, , / 1 e 
émyvea , dAóxw miaTOs obvek ei QiAos. 


AA. Üavowu!', ékelynv, katzep ovk oUgav, zpobovs. 


HP. 


, » , , , 
Oéyov vvv claw Trvóe vyevvaiev Oopuwy. 


1116 


1 1 | e / » ,; 
AA. ur, pos d€ ToU a7reipavros &yrojat Aus. 


HP. 


4 3 e / 1 P / 
kai mv dpuapTrüGe ye, un ópagas Taóe. 


AA. kai Ópay «ye, Nim kapüiay ónxOraopat. 


znodo dixi, non incommode defendi 
tesi. Verum dus reponere dubitabit e 
Galeno rv. de Dogm. Hippocr. et Plat. 
T. 1. p. 383, 55. ed. Bas. Tom. V. p. 152. 
. quem indicavit Valckenaerius 
Diatrib. p. 28. B. 0€. Xpóros uaMEei, 
»Ue 8 E8 dfácken kakós1" — Et sic qui- 
dem edidere Gaisfordius e& Matthizus, 
probante Elmaleio, (Edinb. Rev. T. xix. 
81.) "Verum oontroversiam movet 
ius: *'Porsoni pace dixerim, 
"weram puto vulgarem lectionem 586 cc 
wazóe, — Vox jDácxew, qua nusquam 
alis utitur Euripides, significat rejwve- 
wescere, to grow young, ut ^npáoxew est 
senescere," — Habet qui Hesychius 
dádskorrer ék. Devrépov vedjorres, 3) aà- 
£d»ovres. Photius tamen ^8doxer áxyud- 
$t. qus» interpretatio nostro loco satis 
conveniret: et usurpatur plerumque 
M$Sdsxe» de pueris pubescentibus, ut 
Zen. Anab. vir. iv. xaX» srai2a fBd- 
exorra &pri, Vid. Pierson. ad Mor. p. 
180. Bed quidquid de ificatione 
hujus verbi statuetur, idero exem- 


plum ejus usus apud veteres Grecime 


: quapro alteram lectionem 
Lerpel rev esse judicavi. . 
1105. Aéyets Lasc. Hunc soloccis- 


mum Br ESAE Kuinocl. Wagner. 
1100. $ó00. Lasc. en 
1108. x»peóess póros Lasc. Ald. et 


editores, preter Musgrav. Gaisford. et 
Matthie. qui x»peóce. Aéxos ex B. D. 
Fl  Pretuli lectionem editionum, cor- 
recto tantum x»ypeócew.  Credibile est 
hunc locum respexisse Virgilium, ZEn. 
IV. 32. Solane tua morena carpere 
; Nec dulces natos, Veneris nec 
premia noris? Jd cinerem aut manes 
credis curare repostos ? 

I109. TqQ0e' ÓeurtwkOs, épol. Schol. 
Vid. ad v. 341. 

1111. Elmsleius ad Heracl 946. 
observat verba Jvov vép écri( in hoo 
versu, et kalwep oü« obca» infra 1115. 
manifesto idem significare. 

II12. Juwplar Ópurkávew est in Med, 
1227. Iph. T. 488. (469. Alcmeon. 
Fragm. xvir. (84.) 

III3. Recte monet Hermannus in- 
telligendum esse ex Herculis verbis al»e:. 

1114. érfrec'. de tali usu aoristi vid. 
ad HIP: 1405. (1403.) 

1116. Béxov vÜ» editiones non p 
post Stiblinianam. -ye»alw» B. D. F1. 
et sic Matth.—et sic nos, cum in tribus 
aliis codicibus eadem sit scriptura. -yer- 
vala» Lasc. Ald. 

1117. Hsec formula adjurandi multis 
illustrata est ad Hipp. 607. (603.) vide 
supra v. 285. Intelligitur 4h Budfov, 
aut aliquid ejusmodi. 

1119. Incertus Rhes. 596. Amp 
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TiÜoU* Tax &v *yàp eis Ócoy véco. xapis. — 1120 
QeU. «i0 éE deyavos Trvóe un "Aafdés vore. 
WKtGyTL UuEVTOL kai GV GVVViKGS Éuot. 


AA. kaXas EXeEas* rj *yvvr 0. drreAÓero. 


ác, €i xor: pura 9, ei xpeadv, Opa. 


AA. xpri, coU «ye ux uéXXovTOs Opyalvew énol.. 1125 


, 
eiQus Ti kdeyo) TÀvÓ Exo TrpoÜvyuíav. 
, - 
Vika vvv, ov urnv dy0arvovra goi Totis. 
» e e^ ^ , 
&AA' €c0 00 nuàs aivégei*  viÜoU uovov. 


AA. kouiter, € xpn Triyóe 0écao0a. Oopos. 


3 AI , Ml -- , 
QUK XV peOetnv T?]V eyuvvaiuka 7rpoo"roAots. 


1130 


AA. av $' avrOs avT5v eiaary, ei Dokei, Souovs. 


eis cas uy oUy. &yurye OÓroouat xépas. 

, 3 l4 ^ 3 - / 
ovk &y Ütyowa* cepa Ó eiaeAÓ0ctv vrapa. 
Tij 0*5 TémoUa xepi Óetia. ovg. 

&vat, (hate u' oU ÜéXorra ópav Tae. 
TOÀUua TpoTéiya. xéipa, kai Üryeiv Eévns. 


1135 


AA. kai uny TpoTelyo, l'opyoy às kapaTOjo. 


kapüla» Uebyyuérorv; ubi contulit Barne- 
sius Arist. Acharn. 1. "Oca 03 6ébyyuas 
Tl» énavroÜ kapólay. 

1121. uj AáBos Ald. 4f 'Aafes. Lasc. 
i3 'AdBes B. D. Fragm. Musgr. Gaisf. 
Matth. Recte Tyrwhittus 43 "Aafes. 
Repetenda sunt qus notavi supra ad v. 
1091. 

1123. xaÀQs (Aetas usitatissimam 
esse Euripidi formulam notavit Valck- 
enaerius ad Hipp. 715. 

1124. (Ope: pro ópa tres MSS. B. D. 
Fl. et sic Matthim. 

1125. Olim correxeram éu, propter 
Soph. CEd. T. 334. Ox, d xaxór xd- 
KwgzTeé, (kal *yàp &» sérpov Óócw có y 
ipyüreuas.) éfepeis wore ; ubi ópryalvew 
est irriare. Cum tamen in Trach. 552. 
verbum intransitive significet irasci, 
lectionem omnium librorum éj«ol reduxi, 

1127. vÜv Lasc. "Vid. ad v. 1096. 

I 128. Éc6' 6re, aliquando, interprete 
Musgravio ad Suppl i151. ubi nunc 
legitur, ex emendatione Tyrwhitti, *Ap' 
Éc0' 6r '"AawmoU pe Octerat "ydvos ; 

1130. Ae6elusy B. D. Fl. Verum 


pe0uyat accusativum, ue0lecÓcs geniti- 
vum.Adsciscit, docente Dawesio Misc. 
Cr. p. 238. Iidem codices pro rj» habent 
cois, quod probavit Valckenaerius (ad 
Phon. 522.) et edidit Matthueus. 

I131. Hactenus editum est Óóuos. 
Emendavi àóuovs, quod syntaxin flagi- 
tare arbitror, consentiente Viro docto 
Jacobo Tate. 

1136. Omnes editi consentiunt in 
Olyew, scil. & 0by«, quod verbum eet 
nihili. Aliam lectionem exhibet Cod. F1. 
pórewe—Ól-ye, quam veram esse censet 
Valckenaerius ad Phoen. 458. et rece- 
pit Matthisus.— Dederam poreire», ut 
vulgo: seed quum inveniam Codioem 
Havniensem exhibere mporeiraa, e$ trem 
alios apud Matth. spórewe, quod ex illo 
facile depravari potuisset, pre:ferendum 
esse aoristum arbitror. Sic quidem 
emendavit Elmsleius ad Heracl. 693. et 
obsequentem habuit Hermannum. 

1137. «al 83; Flor. probante ibidem 
Valck. Deinde notanda elisio rara apud 
Atticos in fine dativi singularis; Non 
agsentior Elmsleio ad H.eracl. 693. emen- 
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HP. vai, awté ww* xai 


; L4 7 - ^ , 
qoe ToT' eivot 7ai0a. *yevvatoy. Eévov. 

L4 e , » "n ^^ à ^ , 
BXéxrov 8' és avra, &i i oj Ookei mpérew 


eyvvaukí* Avus Ó eUTrvxav peÜia-raco. 


II41 


, $2 
AA. & Ocoi, Tí Xékw ; Üavp! dvéNmwrTov 00€: 
- , L4 1 
yvvaika Aevaaw TrüvÓ éumnv érgTUpuws, 


* / ? - 23 [d , 
5? képrojos je ÜcoU Tis ékzrAno oe xapa ; 


HP. 


oUk éaTt* dÀAa Tr5vÓ ópas Qapuapra av. 


1145 


AA. Opa «ye, urj 7: aoa. veprépov TOO 3. 


HP. 


» LY / ^y P] , / 
oU Y»-vxa*yeryov oyÓ. érowmow Eevov. 


AA. dAN, iiv &üazrrov, eicopa 0dpuapr. éunv; 


danti l'pyóv s kapárouos, subaudito 
obca».  Videas tamen ingeniosam ejus 
notam in Addendis, ubi alia hujus elisio- 
nis exempla corrigere aut expedire ten- 
tat: quedam autem loca indubim, ut 
mihi videtur, fidei present Vir doc- 
tissimus. Noster /Eol. Fragm. v. (19.) 
*A p) ydp deri TQ véroÜ, 6 wXobswos 
Albecir. ut Philemon. Fragm. 74. p. 
366. ed. Cler. wpóceori 0à TQ mévgT' 
ásiría. Vid. Bentl. Emend. in Men. 
ODCX. p. 131. ZEach. Pers. 850. legebatur 
"Trarriádew sai0' du seipácouat, quod 
ex jectura mutatum esse nollem. 
Equidem in Soph. CEd. Col. 1435. Z$» 
V' eiololy Zeis, ráb ecl TeXetré uox Oa- 
»órr, dativum esse Oarórr' nullus dubito. 
Cum Elmsleio facit Lobeckius ad Soph. 
Aj. Sor. aliter tamen censuit Porsonus, 
barum rerum judex longe peritissimus. 
Vid. Suppl. Pref ad Hec. p. xxii. (19.) 
Ceterum recte Valék. explicat locutio- 
nem I'. ó. x. per facie aversa, nostra 
eonferens cum joco Phonissarum v. 455. 
(465.) OÀ yàp rà Xupórpmoror celoopás 
£ápa l'ópyovs, dde àv 0' elaopás vkorra 
eós. ZÓó T' aD wpócwtror *pós kaalyrvnror 
orpédQe, IloXvewes. 

11738. Omnes edd. Admeto tribuunt 
éxé ral. Sed vocula ral orationem, ni 
fallor, inchoare debet. Cum nostra 
loquendi formula congruit Orest. 147. 
XO. 'Ià' árpeuala» w$ iwopoóor Oépo 
pod». HA. ral oÜro Káraye, xáraye. 
Deinde edidi de meo cójé rw, licet 
esteri habeant có fv y)». In Med. t80. 
'AXA& Bücá vw Aeüpo sópevgow olkw» 
"Efe, $(Aa, habet Lasoaris fáca vv. 


In Baoch. 33. vulgabatur Tocyàp vür 
ajràs éx Oójue oferpya" éyó Marlais, sed 
ex errore secunde Hervagianm; recte 
enim Ald. Herv. 1. et Brubach. Toryde 
»w—. Has voces Alibi confusas vidi. 
kal cfe vüv Wakef. minus recte. có 
vv» Matth. 

1140. cf] pro co ex conjectura Mark- 
landi e& Musgravii adoptavimus; neo 
aliter Gaisfordius. spémo, similis sum, 
citatur Viris doctis ex Bacch. 917. 
Ilpémeis 0à Kdbpov OvyarTépov uopdiy» 
pa4. Pind. Pyth. 11. 69. Elfos yàp irep- 
oxwrdrg Ilpémev oóparia Ovyarép. Kpó- 
pov.— ** Velo obvoluta videtur Aloestis 
Dm quod nunc tollit Hercules." 

erm. 


1142. Hano scenam comparabit lec- 

tor cum catastropha pulcherrims Shak- 

ii nostri fabule, cui titulus 7e 
Winters Tale. 

1143. Aeóccwr Lasc. Ald. Barnesius 
Aeóccw e correctione Duporti; et sic 
B. FL. 

1144. 7 pro 7 edd. ante Barnes. 
éprAfocec Ald. et gic TS Correxit 
Musgr. éxwAjocce. ex MSS. et Lasc. 
éumMoe Notanda est, ellipsis 
prsepositionis éx vel :poós. 

1145. Conjecere Marklandus et Ja- 
cobsius dÀX aóüri» Ópás Oduapra cw. 
infeliciter sane. Vide Schaeferum Mel. 
Crit. p. 77. vi nostrum locum optime 
illustravit. Sus vocis r/»9e hic et in 
v. 1142. non abludit ab eo quem attigi- 
mus supra ad v. 137. 

1147. De v. yvxaywyós vid. H. 
Bteph. Thes. Ling. Gr. 1v. p. 753. &. 
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cad igc0: dmuTéiv 0 oU ac Üavua(to TUXnv. 
^ , 

Üiyw, Tpocctmro (ocav ds Óapapr. éurv; 1150 

TpOceur* Exe «yap 7ráv, Ocovrmep fees. 

9? / A LÀ A ? 

à (QuXTa'TüS yvvawcos Óupa, kai Oepas, 


» e^ 
éxw 0' déA7Tws, obmoT' OY/cea Oa. Sokov. 


HP. 
AA. 


, 3 A , , e^ 
&xei*. Üovos 9€ un vyévovro. Tis Ücov. 
- 1 , 
w TOU jeyiaTOv Zmvos eYyevés Tékvov, 


1155 


» ' , » t€ , A 
eUóauuovoits, kal a' Ó (wrvaas TraT5p 

Ld X 4 A » » 3, d , 
ca(oi* cv yap Ór Tàu dvwpÜwcas piovos. 
vs TüvÓ Émeuvras vépÜev eis aos T00€; 


HP. 
AA. 
HP. 
AA. 
HP. 


1149. TÜx»» vulgo. róxy emendatio 
est Reiskii, quam receperunt Wakefield. 
Wagner. et Matthis.—Et hos me olim 
secutum esse poenitet. dwiwreé» TÜXp 
esset non obedire fortune. Sensus est 
hujus loci, »on credere verum esset even- 
ium. 

1154. Veteres solebant graves for- 
tuns vices Deorum invidis referre. Vid. 
ZEsch. Pers. 361. o0 £vvels 86Xo» "EAXAg- 
vos dpbpàs, o00à ró» Üedv $O6ror. ibi citat 
Blomfieldius in Gloesario Orest. 974. 
db0óros vu ele 0có0ev. Suppl. 347. el 
$6 uh, Big bopós "Hào rÓO' Fora, xobxi 
civ $0óvq O0cdv. Iph. A. 1097. (998.) 
M1 ris 0e» $06vos A05. Herod. 111. 40. 
"Auacis IIoNvkpdres die Aéyev. 'H80 jy 
vupÜdrecÓa. &rüpa diXor xal teivor e0 
wpüiecorra'—-éuol 0$ al cal ueyáXa eà- 
Tuxla. oük dpéckovaus, 


e 

0càs, "yAukiv "yebcas rór alàva, $Oorepàós 
é» abrQ e)ploxeta. éo».  Adjici potest 
Pind. Isthm. vri. 55. ó 9' ddaryáro» M3 
0paccére $0óvos. Soph. Philoct. 776. 
"Ibo 0éxov, wat* rà» $06vor 5à wpóckvaor, 
M1 cot "*yepégüat voA/xov' aórá.  Con- 
feras Valck. ad Herod. 111. 40. 

1156. $vreócas omnes ante Musgra- 
vium ;' redeas ad notata supra v. 305. 

1157, Ita Lasc. Musgr. Schaef. cum 


paxnv fvvayras veprépov TQ koiavo. 

voU TOyÓe OavaTw ds deyava avu(daNcivs 1160 
TUuÓov Tap' avTOv ék Xoxov uapwras xepoiv. 
Tí yap ToÜ' ij ávavóos to-rnkev "vri; 

oUm Üéuus cov Trja0e mpoodwvnuerov 


Codd. tantum E. habet rdud -' dp8w- 
cas, quod ab altero depravatum est. 
Ceterm editiones sequuntur Aldum le- 

ntem g? yàp ráu' étarópÜwcas uóvos. 

requentia sunt dropOoür, et éxaropÜoür: 
éfa»opÜoU» vero non alibi offendi, et 
nolim vocabulum unius Aldins auctori- 
tate in singulari vorsu tueri: credo equi- 
dem confictum fuisse ad supplendum 
metrum, quod, intercidente 9», biabat. 
—Rationes nostras probat Matthisus, 
etai ipse aliter ediderat. 

1159. Habent Lasc. Ald. Ómuéeww 
TQ koipá»o, et sic vulgo: nec tamen 
video quo pacto in$elligere posset Ad- 
metus per hunc titulum designari OGd»a- 
Tov. idem prorsus valet jaiuowes et 
0col. Exponit Scholiastes, 4j T9 TÓw 
vexpiw kvplp: igitur emendavi reprépuw 

Jacobsium Animadv. p. 36. et sic 
agner. Matthim. Confer supra v. 
859. 'EAGí» 0^ dvaxra ro» ueXAdpsrewAar 
vexpüyr Odryaro» $vAdte.  Beripsit Mat- 
thieus r9 xvplp ex B. D. Fl. et duobus 
aliis—et cum omnes habeant jau4órow, 
timide defendit in notis lectionem codi- 
cum istorum Óda4uórew TQ xvplg: hano 
vehementer probat Hermannus, expli- 
cans, Omuuóvew TQ ToÜ jf» $ uh i$e 
&uplg. Rectius, opinor, Scholiastes ré 
Taórys kuplo, roür' deri, rg Oarárq. 
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/ 1 9$ -^ -^ / 
kAveiw, ?rpty dv Ücoia. oio veprépois 
déa*yyianrat, kai TpiroV Om daos. 1165 
» / D 
dAX' eloay eimw TrvÓe: kai, Óikaios aV, 


ToXovrov, "AüunT', evaéfdei vepi. Eévovs. 


e^ 1 
kal xyaip* évyw O6 TOv mpokeiuevov TOvoy 
/ £ ^ 
ZOevéAov Tvpavye Toii vopavvG uoXwv. 


AA. ueivov Tap' riv, kai Evvéarios «yevoU. — 1170 
HP. avOis T00 &cou* v)v 9 émelvycaÜal puc 9e. 
AA. dÀX' eVrvxoíns, voariuuoy 0 &Xois. o00v. 

, e A , 3 , / / 

ac-rois 06, mac" T' évvémw TeTpapxia, 

xopovs ém' écÜAais Evudopaisiw ierdvai, 

J ^ , e^ 
Bpovs e kvuaoay. (ovÜvrown mpoa'rportais. 


1165. dja-yslfew non , sed 

vertendum monet Heath. alle- 

gans v. 75. "Iepós yàp oÜros TO» xarà 

Xüorós OÜeü», "Orov T69' &yxos kparós 

&ysiry rp(xa. ubi de contraria ceremonia 
dicitar áy»ifew. 

1166. Ita Lasc, Ald. Brub. et H. 
Bteph. Mendam typotheticam cse ex 
Herv. 1. editores non pauci acce t. 

1171. Hunc versum citavi ad Hipp. 


EH (896.) agens de significatione vocis 


1172. Ita M MEIST recte. Legi- 
tur in Lasc. et Ald. r»óeripor 9' "rod 
Bor, quie cum manifesto vitiosa eesent, 
dedit Barnesius de suo »ócrusos. | Exhi- 
bent B. D. »póeruiov—1ró0a, et 080» pro 
varia lectione. Tres istas varietates 
EI: 

it terus, ere Mus 
Caixibrd. i etui sii 

1173. uoque depravata erat in 
edd. ante Musgravium lectio. Habet 
Lascaris vücw et rerpapyía. — Aldus 
rücí T'—Trerpapxla, et sic quidem Her- 
vagius in prima ; riesen trim 
T évéro rerpapxla:is, quod repet 
est in sequentibus. Veram Rica ram 
servant B. D. Fl. et F 
que sequuntur habet otius, v. TE- 
Trpapxla.  Terrdpww puep)v Üvrw» TÍís 
OerraAMas, Écacror udpos rerpás éxaAeiro, 
Uroua 04 dvgsw  elvyou Toit rerdpow, Oer- 
rari, POusrw, IIeAae-yc)rw, 'Ecrt- 
eueTw. kal 'ApurroréAgs 08 é» rj) kowj 
OerraAQy vorelg, él ' AXeóa ro n 
pov S«ppfje0al d»ow els Térrapas 
ri» Oerra Mas. | Endem Suidas et 


tion: ex hoc legendum— éxaA ero* 
ka0á dncw 'EXXd»ikos év Tos Oerrau- 
Kois. Grammatici respexere Demosth. 
Phil. rr. p. 117, 26. ed. Reisk. Vid. 
Alberti. Heaych. v. Terpápxat. 


1174. Respexit Poeta veterem popu- 


larium suorum consuetudinem: exscri- 


bam locum Demosthenis xarà Metdlov, 
p. 530, 22. fere yàp Ófwov To00' bri 
TOUS xopoüs Djeis d*arras Toírovs kal 
ÜUusovs TQ Oed woteioÜe, o0 uórvor xarà 
ToU$ rÓuovs ToUs 1Tepl] TÓÀy» Aworvalur, 
dAAÀ xal xarà ràs uarrelas, év als dsrd- 
adus áyppnuévor eopijcere rjj sr0Aet Ópolus 
ék AéA duy kal éxk Auddwy9s, xopois lard- 


pat karà, Tà vár(xa, kal xvuaór dywás, 


kal ereóary$opety. | Sequitur oraculum, 
cujus ultima sunt, Meurfa0n. Báxxoo, 
kal eüpvxópovs xar' dryviàs 'Iorápan opalov 
Bpopulo xápo Apucya várras, Kal xvo- 
cá» Bupuoict kápy areóárocs vvxácarras. 
Ibidem videas alia hujusmodi, et in 
Oratione IIpós Maxdpraror, 1072, 
19, ubi oraculum Delphicum Dorice lo- 
quitur: 'AsÓAJAcrt Avyuei, Aygrot, "Apré- 
pbi, kal Tàs drywids kvwaij xal endis 
lerápe» xal XopoUs, kal ore 
karrà wárpus 0eots "OXvjarlocs kal OXUp- 
fais, x. T. . Hano rem spectat Aris- 
topbanes Áv. 1230. 'E»yó; $pós dp0pó- 
vous wéroua: vapà roU arpós, Gpdaovca 
0óew rois 'OXvymlots. Ocoís, p dep ia 
Te BovÜ/Uros éx' écxdpaus, Krwogr 71 
áywás. et Eq. 1330. Ti»' Éxwv» dráuy» 
dya0ho fre ép ór kvlacuper ávywds; 
II75. Variam lectionem ó$o)s vcl 
ólàr pro Bepuo)s memorat Barnesius, e 
conjectura cujusdam, ut opinor: vd. 
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1176 


ToU TpocÜcv: oU yàp evrvxav dpvna oua. 


XO. 


ToAÀAai uopiai Tav Oawuoviev, 


b! / 
vToXAa Ó déXmTws kpaivovgt Üeol. 


xai Ta OoknÜévr o/k ércAéaÓn, 


1180 


TüGVy Ó dOokyrwv TOpov evpe Üeos. 
Toi0vO. dzéfg T06€ Tpa*ypua. 


not. preeced. Propendeo in Blomfieldii 
mei sententiam scribentis kvlca et xvuscér 
pro Ma er kvlaca et xvuwadry: vid. ad 
ZEach. m. 496. (505.) Illam certe 
scripturam tuentur Grammatici. Vid. 
Albert. ad Hesych. v. xvíca: dryàs, 
kamvós TOv Üvcuor. Deinde wporporais 
mendose Aldus et sequentes ante Bar- 
nesium. wpocrporais quod correxerat 
Canterus, habent Fl. P. Laso. 

1177. Hanc constructionem habet 
dpseic0a, in Orest. 1581. 'Apréi xara- 


kràs, kd$' UBpe, Xé-yeis rdde ; 

I178. lisdem ans icis clauduntur 
quatuor alie Euripidis fabule, Medea, 
Andromache, Bacchs, et Helens, ex- 
iu quod in Medea, vice hujus versi- 

i alius legitur, IIoÀAÓ» raulas Zeis 
"'QOXÓjor (p. 

1179. Hunc versum cum duobus 
sequentibus habet Stobseus Exc. p. 765. 
Grot. à 

r181. 


eüpe» edd. plurime posi 
Herr. 2. 


TEAOZ AAKHZTIAOZ. 
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PRZEFATIO. 


NTEQUAM Lectori in manus hanc fabulam denuo tradam, 
quid consilium in ea olim edenda inierim, et cur de illo 
aliquatenus desciverim, paucis referre volo. 

Cirea temporis finem illius, quo per annos quindecim mu- 
nere Professoris Grecarum literarum Cantabrigie fungebar, 
mihi forte innotuit liber, quem ediderat Augustus Boeckhius, 
Heidelberge, 1808, sub titulo—''Grsgcs Tragodie Principum, 
JEschyli, Sophoclis, Euripidis, num ea, quse supersunt, et ge- 
nuina omnia sint, et forma primitiva servata, an eorum familiis 
aliquid debeat ex iis tribui." 

Inter alia et erudite et subtiliter disputata inquisitionem 
fecit Boeckhius, quod sciam, primus, de Iphigenia Aulidensi; 
quam demonstrare conatus est fabulam esse non Euripidis ip- 
sius, Tragici celeberrimi, verum alius, eodem nomine junioris, de 
quo, sive is fuerit majoris filius, sive, ut nonnulli ferunt, ejus 
ex fratre patruelis, nihil attinet nunc perscrutari. Argumenta, 
quibus ille vir eximius innisus est, hec sunt momenti quidem 
majoris. 

1. "Teste Scholiasta ad Aristoph. Ran. 67. al AiBaexaMa: QX- 
povei, reAevrijcarros Eüpisr(Bov, róv vi» abro) OeBibaxéras óporüpes é» dare 
"Ideytreiay 7)». d». AU, AXxpalova, Bádxyas. 

Verum. ex hoc testimonio id solum colligi potest, ut post 
Tragici obitum, ab ejus filio heo fabula cum duabus aliis 
data sil; minime vero ut ab eodem sit scripta; qui totius 
argumenti cardo esse debuit; et ad hanc trilogiam fortasse 
referenda sunt Suidse verba in EéjpwBgs—víxas B6 «(Aero sévre, 
vàs pip réccapas sepu, r)» 04 play perà. reXevr)y, émibei£apérov rà. Üpápa 
roà diedjuBoU abro Eóper(Bov. —— 

2. 'Teste quoque Scholiasta eodem ad ejusdem fabuls v. 
1309. ubi ZEschylus post mortem in scenam reduci fingitur et 
canere centonem versuum Euripideorum ad hunc modum, 


— o —— —— — 
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AAXxvóres, at. srap' deváow ÜaAácoys Kópac: oveusAMere, Téyyovcu. vorepys 
srepé» '"Pa»íc. xpóa Üposióuevai—f48ori và spoeyxeluevo». (1.6. initium) 
(E "Ideyevelos vic dy. ADMI. Quum vero nihil tale in fabula super- 
Btite reperiatur, colligit Boeckhius istos versus ad aliam jam 
deperditam pertinere. 

Verum multo veri similius est Scholiastam ob memoriam non 
satis firmam fuisse lapsum; quo modo lapsus est Hesychius in 
gl. AmapÜérevra- ob mperróvra srapÜévow. | $oipoxAijs "Ijeyerelg v3 d» AUA(M«: 
que glossa pertinet, uti Boeckhius fatetur, ad Eurip. Iph. A. 
895. Et profecto diu suspicatus est Bergler Scholiastam in 
animo habuisse verba in Iph. T. 1089. (1057.) "Opms, à sapà 
serpivas Ilóvrov OeipálBas, dAxóe». Verum Ífac, ut hsc suspicio, 
quam Boeckhius impugnavit, parum stabiliri videatur, nihil 
tamen impedit, quo minus. Musgravius recte censuisse videatur, 
eos versus olim effecisse proodum cantus antistrophici in 164. 
(160.) et sqq. Nec tamen omni parte eos esse sinceros colligi 
potest e verbis Scholiasts: dAxvóves 84 émáro 'roU rs ÓaMáaags UBaros 
rajueva. và aírá» dà dv rQ BóÓq xe(peva Óepualvovos, id quod me 
, nuper monuit G. Burges. "Verum, utut hec sint, minime pro 
certo haberi debet vel aliam ab Euripide scriptam esse Iphi- 
geniam Aulidensem, vel hanc ab eo non scriptam. 

9. Est et alia apud Hesychium gl. 'Adpavera: drpócxora. | Eips- 
wíbys '"Ijeyereia v5. é». AUAMBi. queo. quidem vox, quia im hac fabula: 
non exstat, ad aliam revera Euripideam inter deperditas voluit 
Boeckhius referri. 

Verum etiam ad hanc ea glossa pertinere potuit, eoque magis, 
quo deesse scenam ultimam omnes fere arbitrentur. Prius tamen 
quam certi quid de ea statuatur, necesse est ut mendum vel in 
"AÓpavera vel in dmpósxora corrigatur: etenim duo ista vocabula 
ratione nulla pro synonymis haberi possunt. 

4. Argumenta et alia, quee dicuntur interna, protulit Boeck- 
hius, ut fabulam superstitem non majoris esse Euripidis demon- 
straret. Etenim, ut ipse ait, * haud dubium est, quin Aulidensis 
docta sit ante Tauricam, ut ante est scripta, ante animo con- 
cepta; hoc nisi esset, Euripides contra naturam docuisset, scrip- 
Bisset, cogitasset; et, ut fecerit hoc sspius, etsi non temere eum 
tam sinistrum dixerim, certe hic non fecit; quoniam in Taurica 
loci reperiuntur, respectu Aulidensis compositi, ut ante et scripts 
et acte — Taurica vero acta ante Ranas, in quarum v. 1232. per- 
Stringitur ilius exordium 1IéAoy ó TavráNews «r3. Jam quum 
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Teurica ante Ranas docta sit, fuit etiam Aulidensis; adeoque ea 
editio, que post Ranas prodiit, fuit altera:" de qua paulo post 
addit idem vir doctus, *quum eas mutationes, qus in altera 
editione facte sunt, illa Aristophanis fabula produxerit— necesse 
est ut, qui Iphigeniam Aulidensem post fata commiserit, idem 
novs& recensionis auctor habeatur; qui vero commisit, est Euri- 
pides minor, uti testatur Schol. ad Ran. 67." 

At nihili est argumentum illud, neque quidquam responsum 
postulat, quod de rerum ordine chronologico pendeat. Constat 
enim Sophoclis Ántigonam fuisse multis annis ante C(Edipum 
Coloneum commissam : et tamen res, que in hac fabula narran- 
tur, gestás in illa prscesserunt. Neque majus habet pondus 
dictum illud de duplici recensione; qüarum altera fingitur 
Ranas precessisse, altera vero esse secuta. Etenim, quomodo 
Iphigenia Taurica in Ranis deridetur, vix fieri potuit ut Auli- 
densis similem sortem effugeret, si fuisset in scenam missa. 

Ultimum denique argumentum, quod et ipsum pro interno 
haberi debet, ex eo pendet, quod, quum reliqu: omnes Euripidis 
fabule prologum exhibeant senariis scriptum, hec una Auliden- 
8i8 cum anapsestis inchoetur. 

Verum, licet Tragicus sibi legem de prologis senariis impo- 
sitam plerumque servaverit, rationes: tamen habere potuit satis 
validas, cur eam violaret in fabula, ubi post anapsestos sic noviter 
introductos, more usitato res, quas spectatores scire debebant, 
recensuit. 

De hac re merentur exscribi verba Hermanni in Prefat. ad 
Iph. À. p. ix. ** Ac primo non alia, inquiunt, Euripidis tragcedia 
anapsstis incipit. Recte, superstitum quidem. At quam multe 
perierunt, que quale exordium habuerint, nescimus. Sed fuerit 
hsx unica, quidni, quod in aliquot fabulis ZEschylus fecit, Euri- 
pides hac facere potuit in una? Nam plane in nulla fecisse, tum 
demum credi debebit, quum diserto monstratum id fuerit idoneo 
auctoris testimonio.  Prologum vero, qualem fere Euripidis 
tragedise habent, ne in hac quidem desideramus; qui, si preeter 
consuetudinem non in ipso fabulse initio, sed medius inter ana- 
psestos, quibus Ágamemnon cum sene ministro suo colloquitur, 
positus est, recordari debemus eo tempore scriptam esse hanc 
tragoediam, quo poetas, inclinato jam flore artis, ut novitate 
inventorum placerent, ad insueta confugisse minime sit mi- 
randum." 
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Ex his igitur tam a Boeckhio, quam a meme tipso, in utram- 

. que partem disputatis intelligi poterit non esse cur quis hanc 

fabulam ab Euripide omnem abjudicet, vel censeat ejus recen- 
sionem duplicem fuisse, alteram Tragico superstite, alteram vero 
fatis defuncto, commissam, et ab homine alio in pejus mutatam. 
Etenim in ea sunt omnia qus virtutes pariter et vitia scriptoris 
ostendunt. Quod vero attinet ad externa, que dicuntur, argu- 
menta, nihil fere deest quod quis in re tali expectaverit; nulla 
etenim afferuntur loca ex fabula, cujus in vicem lizc suffecta sit ; 
multa vero ex hoc dramate, nomine vel suppresso vel expresso, ex 
Aristotelis temporibus usque ad illa Joannis Stobsensis,-citan- 
tur; et e versione, ab Ennio liberius facta, patet hant fabulam 
esse eam, quam popularibus suis Romanus pro Muse Euripidese 
specimine venditabat. 

Ante tamen Boeckhium et Eichstaedtus in Dissertatione De 
Dramate Grecorum Comico-Satyrico p. 99: et Jacobs. in Addit. 
ad Sulzer. Theor. T. v. P. 1r. p. 401. a. Boeckhio laudati, sunt 
suspicati duplicem olim hujus fabule; editionem exstitisse. 

Verum, licet cum Viris illis Greecaa literas probe callentibus 
^ eonsentire non possim, tamen inter fabulam legendum iterum 
iterumque mihi videbar causam invenisse, propter quam suspi- 
ciones hujusmodi eorum in animos venerint, ibique adheserint 
pertinaciter. Fit scilicet prejpostera cuidam Interpolatori sedu- 
litas, ut, qui tam lingue quam metri erat ignarus, et omni gustu 
de re poetica expers, plurima ubique inepta et insulsa et debilia 
inferciret; et, dum loca, quse scribarum incuria reddiderat men- 
dosa, corrigere conatus est, ut successu infelici corrupta redderet 
etiam corruptiora. Igitur ut fabula hec Euripides, lectu, si 
qua alia, digna, pristino nitori restitueretur, erat Interpolatoris 
manus in primis detegenda; quod quidem opus ad perficiendum 
me sedulo accinxi; et spero hac in re spicilegium exiguum esse 
alis relictum. Ad ulcera vero sananda, quibus scribarum negli- 
gentia originem dedit, Codicibus MSS. opus est longe melioribus, 
quam qui ad hunc usque diem sint servati., Etenim e duobus 
Parisinis, quorum lectiones varias primus edidit Marklandus, 
Musgravio adjutus, totidemque Florentinis in usum Matthias 
collatis, necnon illo, non nominato, cujus scriptura diversa 
notatur in marginibus librorum, quos asservant bibliothecs, 
Parisina, Florentina et Oxoniensis, licet subsidii quid afferatur, 
unde Aldine editionis errata corriguntur et supplentur lacuns, 
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tamen facile est perspicere Codices illos omnes ex uno archetypo 
eodemque mendoso devenisse. Etenim in locis tam interpolatis 
quam corruptis plerumque mirum in modum inter se conveniunt, 
Casu igitur felici evenit, ut verba Tragici genuina sint apud 
Scriptores servata, qui gententias Euripideas in suos usus verte- 
runt. Cujus rei specimina duo hic proferam, quo melius intel- 
ligi possit, quid et quomodo Tragicus fuerit ab Interpolatore 
passus. In v. 301. omnes Codices exhibent —d»jp yàp alexpós 
albeio8 ob Ui: et in v. 929. Zvecedporei» col BojXou', dAX' ob 
evr»rore», At in priori loco Stobseus servavit d»)p yàp xpgorós 
aijicda. Xi: et in posteriori Plutarchus Zveewpore» yàp, obxi 
evr»ogeis, &bv». Patet igitur in utrisque suum scilicet ingenium 
exercuisse Interpolatorem, ut et sententiam et syntaxin redderet 
planiores; nec tamen perspexit foetum suum fore indicatum eli- 
sione, Tragici contra morem, diphthongi a. Sunt et alia plurima 
loca, que ars critica juxta regulas tam lingue quam metri 
restituit. Restant tamen nonnulla, de quibus est desperandum, 
in vv. 257. oÜro: karaws Mar c' éyé. 561. Oix olj' Ó ri $e, oix olBa, 
$Oras (pol, márep. | O14. Els rabróv, d Obyarep, a0 Ó  jjxew o marpí: 
ubi, textum vulgatum mutare non ausus, in margine verba 
posui, que mihi visa sunt et sensui apta, nec Tragici & more 

aliena. | 
Hanc autem fabulam esse interpolatam et Hermannus olim 
senserat; qui in Element. Doctrin. Metric. ed. 2. totum, qui 
dicitur, Parodum in v. 160. et sqq. pro spurio rejecit. Ab eo 
tamen eatenus dissentio, ut primam Stropham et AÁntistropham 
una cum Epodo pro genuinis habeam quas et ipse Herm. in sua 
editione habet. - In iis enim omnia reperio et sententias et 
irtum, necnon linguam et metra Euripidis redolentia; ubi 
foeminss Chalcidenses, que trans Euripum venerant, armamenta 
Grecorum visendi causa, recensent, quod par fuit, spectaculum 
oculis obvium sermone ad rem maxime idoneo. Verum de 
omnibus, que sequuntur, alia prorsus sentio ; neque dicere queo, 
quod dixit Hermannus, ea scripsisse poetam recentiorem; nam 
ad meum quidem sensum ista sunt Interpolatoris fcetus auda- 
cissimi; qui, minime poeta cujuscunque gentis, nedum Attice, 
ingenio pariter et sensu expers, Parodo revera Euripideo sua 
melica subjunxit; ubi nihil aliud fecit, quam ut Catalogum 
conflaret ducum Argivorum ex Homerico haustum, et sine arte 
poetica, qualem inter Euripidea videre est, res narraret, versibus 
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quidem antistrophicis satis accurate secum congruentibus, metris 
tamen Euripidi prorsus ignotis. - 

Ultimam denique fabulg scenam esse interpolatam primus in- 
dicavit Porsonus in Supplement. Praefat. in Hec. p. xxi. (18.) quod 
et alios Criticos non vidisse pro indicio est, quantillum profece- 
rint Editores ante Porsoni tempora in rebus, quse ad scientiam 
lingus et metrorum in scena Atticà pertineant exactam. 

Sunt et alia loca, breviora quidem illa, sed non minus inter- 
polata, per omnem fabulam hic illic sparsa; qus tenebras non 
leves induxerunt, et veneres inficiendo lectori voluptatem, qua 
frui debebat, abstulerunt; quorum numerus inter senarios est 
circiter triginta; nec multo minor est inter lyricos, sive sint 
integri versus, sive dimidiati; e quibus fere undecim ab aliis, at 
reliqui omnes a me solo pro spuriis sunt expulsi. Hsc omnia, 
typis minoribus excusa, textui curavi subjicienda. 

Hactenus de meis aliorumque ad versus interpolatos perti- 
nentibus gestis. Venio nunc ad res alias & me aliisque factas, 
qui pertinent ad verba nimis negligenter a librariis descripta. 

In textu restituendo principem locum sibi jure vindicat 
Marklandus; cui studium haud leve utrisque Iphigeniis impen- 
denti, et lucis nonnihil locis obscuris et medicinse ulcerosis 
afferenti lector quisque se plurimum debere confitebitur. Ejus 
editionem quum denuo typis dederat Glaisfordius—cui placuit, 
quod vehementer doleo, notas aliorum corradere potius quam 
suas ipsius proferre——occasionem arripuit Elmsleius de utra- 
que Iphigenia scribendi non pauca lectu dignissima, primum 
Anglice in TAe Quarterly Heview, 'T. vit. p. 441. et sqq. dein 
Latine in Mus. Crit. T. r1. p. 273. et &qq. pauciora quoque Blom- 
fieldius in ejusdem Opusculi T. 1. p. 185. et sqq. ante dederat; 
remque similem tractaverat Porsonus juvenis in Notis MSS. 
quarum nonnullas Gaeisfordius in lucem edidit; relique vero 
in ejus Ádversariis divulgantur. 

His subsidiis omnibus adjuto mihi f&cile erat opus textum 
sepe, magis quam ante, purgatum constituere; et jam meditabar, 
ut fabule huic edends» darem operam, cum subito ad res alias 
et studia dissimillima avocarer; et post tempus illud, quo munus 
Professoris deposui, per annos fere viginti a literis, que dicuntur, 
Classicis, fui adeo abalienatus, ut ne fando quidem audirem, quid 
Viri Docti fecerint, nedum libros, ab iis editos, pervolverem ; quos, 
etiam si vellem, legere vix potuissem, utpote per octodecim annog 
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oculorum morbo gravi oppressus. Quoties vero mihi licuit, raro 
tamen intervallo, literarum Atticarum visu írui, toties hsc 
fabula mihi ad manus fuit; quam idcirco totam in memoria tenui 
adeo fideli, ut neque temporis fluxus neque cursus studiorum 
mutatus posset eam ab animo evellere et prohibere quo minus 
chartis committerem quicquid mihi in mentem venerit, meas 
opinionea tam corrigendi quam confirmandi causa, de rebus, quse 
vel ad loca difficilia explicanda vel ad mendosa sananda pertinere 
videantur. 

Consilium vero librum edendi omne diu abjeceram, quum: 
forte quidam amicus, Grecarum literarum non ignarus, quocum 
de Iphigenia Aulidensi colloquebar, meas chartulas inspexit 
primum; dein ut eas publici juris facerem, vehementer est hor- 
tatus; ita enim dixit fore, ut fabula magis quam ante ab Aca- 
demica juventute legeretur. Hortanti vero tunc temporis obsequi 
mihi non animus erat; quia probe noveram me imparem esse 
ad librum edendum, eo apparatu Critico, quem opus hujusmodi 
postulat, instructum, ÁÀt quum idem vir doctus post aliquot 
dies mihi dono dederat exemplar editionis Hermannians, quee, 
me prorsus ignaro, fuerat jam decennio fere exacto publicata, 
libellum sedulo, quantum potui, perlegi; eoque perlecto non 
sine letitia vidi mecum Virum, Porsoni quondam rivalem, in 
rebus nonnullis consentire; sed in aliis, iisque pluribus et 
gravioribus non sine dolore vidi me toto, quod dicitur, ccelo ab 
eodem dissentire. Mecum igitur constitui in eandem arenam 
descendere, spe, utcunque levi, ductus fore, ut literis Grecis, 
quas amore pari dileximus, emolumenti quid proventurum sit e 
laboribus, quos ambo ad Euripidea redintegranda susceperimus 
simili quidem animo, sed ratione dissimili maxime. Mihi enim 
nihil aliud in consilio erst, quam ut textum ederem nudum, 
corruptelis tamen, vel ab Interpolatore vel Librario profectis, 
immunem; 8i forte id fieri posset, vestigiis literarum, quas 
Codices exhibent, presse insistendo. At Hermannus nunc versus, 
quos alii pro spuriis rejiciunt, tueri, ut nunc leguntur, conatur, 
vel vitia eorum corrigere ope conjecturarum plerumque parum 
veri similium, aliquando et audacissimarum; nunc et loca, mn 
quibus alii ne scintillam quidem suspicionis perspicere possunt, 
guo libitu inutiliter pariter et infeliciter vexat. Unde evenit, ut 
hac fabula post Hermanni recensionem mihi quidem esse videa- 
tur minus, quam olim, Euripides. Quam quidem sententiam 
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invitus et dolens edico. Etenim permagna erant Hermanni 
merita; et jure optimo prsconia popularium et exterorum sunt 
in Virum cumulata, qui per semissculum et quod excurrit literis 
Grecis se totum dedit; fecitque ut alii semitam eandem eodem 
Btudio, successu tamen non semper pari, decurrerent; neque ego 
detrahere ausim Horentem capiti multa cum laude coronam. Sed 
ut verum fatear—etenim in hisce studiis, sicut in aliis omnibus, 
qu&/ ad homines spectant, Veritas est unice colenda—Euripidese 
fabule plus obfuit quam profuit Hermanni labor; quem festi- 
nanter nimis, ut opinor, suscepit; fieri tamen potest, ut ejus 
ingenium tempus reddiderit, non, ut facere solet, obtusum, sed 
contra subtile magis quam acutum; et ut nimiam sui fiduciam 
pepererit vox laudantium, quicquid avrà: $a. 

Meam igitur recensionem nudam, ut dixi, typographo pri- 
mum tradidi. Postea vero intellexi rem, quam in animo habui, 
irritam memet ipsum esse redditurum, nisi Commentarium sub- 
jecerim, unde lector de causis, alioqui ignotis, quee me ut hec vel 
illa mutarem impulerant, certior fuerit factus. Intellexi quoque 
opus esse notis ad loca difficiliora explicanda, que alii Editores 
vel omnino prstermiserant vel tractaverant non satis accurate. 
Inde evenit, ut ex iis, quas olim scriptas in schedis habui ser- 
vatas, delectum fecerim, et alias addiderim, quarum materiem 
editiones Matthiei Hermannique prebuerunt. Priorum prope 
dimidium fuit Latine scriptum; quas postea verti Anglice, 
veritus ne nimias molestias et mihi et typographo facesseret 
scriptura mea, qug nunquam fuit lectu facilis, et nunc fit maxime 
difficilis propter morbum, quem narravi, oculorum. Quam qui- 
dem lingue mutationem segre tuli. Etenim licet mos sit apud 
recentiores, ut sermone vernaculo utantur etiam de rebus, ad 
literas tam Grecas quam Latinas pertinentibus, ab ea tamen 
ratione semper et ipse fui, et alius quilibet erit, alienus, si secum 
reputet Latinam esse linguam omnibus per orbem terrarum eru- 
ditis communem; et, quod vix minoris est momenti, notas 
Latine scriptas Be brevitate sua commendare, et prolixitatem 
istam, que recentioribus linguis vitio verti non injuria solet, 
evitare. Cujus dicti non aliunde documentum quam ex hoc 
libro queri debet; ubi, si quis et Anglice et Latine scripta 
inter se conferat, is illico perspiciet minus esse temporis dis- 
pendium in his quam in illis legendis, et tamen nihil deesse 
ad ea, quei dicere voluit Annotator, intelligenda. 
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Quod ad Editorum Criticorumque labores attinet, legem 
mihi hanc impogui, ut ei, qui primus protulit quid, mendosa 
emendandi vel difficilia explicandi causa, laudem, quam meruit 
fortasse et alter, tribuam. . Quum vero nullus fere de re Critica 
liber inter novissime editos mihi in manus vepit, preter Dobrei 
Adversaria et Museum Philologicum Cantabrigiense, ubi non- 
nulla eximia scripsit J. Wordsworthius, fato prematuro ereptus, 
fieri potest, ut legem ipse meam violare visus sim, et ut mihi 
tribuam, qus alteri cuidam revera debeantur. 

Licet autem mihi sim conscius in hoc libro haud pauca 
reperiri, quee lector eruditus inter errores et defectus recenseat, 
quibus originem det necesse est studiorum Criticorum desue- 
tudo, spero tamen in eo inesse nonnulla, que neque Euripidem 
ipsum neque cultorem ejus dedeceant. Hac spe non falli si 
visus fuero, et errores et defectus veniam apud Lectorem equum 
et benevolum impetrabunt; sin aliter, non intercedam quin hiec 
mea scripta oblivioni tradantur tranquille. 

P.S. Editionibus, que meam presecesserunt, addi debet ea, 
, quam Hartungus vulgavit Erlangee, 1837. de qua quid senserim, 
indicavi olim; et hic repetam, quo melius cur eam neglexerim 
intelligatur. "Textus ea specimen exhibet tanta vi vexati, quan- 
tam in nullum scriptorem, quod sciam, Editor vel audacissimus 
inferre sit ausus. Ibi enim versus de sede in sedem, sursum 
deorsumque, ad libitum transponuntur. Hermanni quoque con- 
jecturas etiam maxime violentas et minime veri similes amplexus 
est; iisque addidit suas, ne ipsi quidem, uti spero, nunc placitu- 
ras; et ille Vir, cui scrupulum nullum injecerat istud tristichon 
post v. 653. insertum, proscribit distichon in 654—5. et tetrasti- 
chon in 822-5. una cum aliis versibus non paucis, in quibus nihil 
ipse reperire queo nisi lineamenta Euripidis et mentem et stylum 
pre se ferentia. Quid vero Hartungum ad hanc methodum libri 
edendi impulerit, me nescire fateor; neque enim otii satis olim 
habui neque nunc habeo ad ejus Prefationem, que ad paginas 
centum excurrit, perlegendam. ^ Mihi quidem, quid fecerit, 
Buflicit scire; et e factis colligere viam, quam iniit, ad veritatem 
vix quempiam esse ducturam, letus tamen video eundem mihi 
mea prsripuisse in v. 1047. spocépwas. v. 1258. &aga05. et 
aliquatenus in v. 919. Kal 3) rà xpp(or érí&er. Etenim consensu 
tali conjecturarum veritas non parum demonstratur. 
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verum uemini, quod sciam, eas esse spu- 
rias suboluit, utcunque T$s roüelas in- 
dicia non levia pre se ferant. Etenim 
sermonis nexum implicitum reddunt; 
et vox cxyv)) prodit Interpolatorem, qui 
et nesciebat res esse gestas juxta sedes, 
quas ne tunc temporis Aulide fingitur 
habitasse; in animo fortasse habebat 
Hecube exordium, ubi À gamemnon sub 
tentorio degere visus est. ^ Preeterea, 
postquam Senex interrogaverat, Tí 3é 
Koaurovp'yeis, ' A-yápeuror dvat ; easet plane 
importunum subdere, Tí $é co» oex"wíüs 


omni sensu cassa. Illud etiam adjungo, 
uod voces ctyal et díccew, unde vene- 
rint, i satis declarant. Etenim mi- 
nime Euripidis est ccyal numero plurali ; 
et raro, quod indicavit Porsonus ad 
Hec. 31. fit apud Tragicos diccew tri- 
syllabon. Postremo versus i 
parum huic looo convenire videtur. 

12. Blomfieldio debetur rfs$e, vice 
Tjóc. Et profecto r/jbe fuit in codice, 
quem Interpolator, pre manibus habuit, 
et e quo bausit sua rósÜe xar' Bópa- 


TOP. 
14. Ald. ereíxoyer efow. MSS. cret- 
xouer (vo: quod exhibet Barnes. in 


Inarg. . . . * . 
I5-18. Hujus tetrastichi, citati a 
Stobeo LVII. 2. p. 374. tres primos 
versus allegat et Plutarchus IL p. 
471. O. ubi yépov. Ovidisnum, Crede 
Aa. Ó qui L : i, Ü » Yi l ] t 


es. 

I8. Vice yAd Stob. ésrawd. memo- 
ris fortasse vitio, dum in animo habuit 
Hippol. 364. OUrv rà Mar joco» érauó 
ToU n26» &ya». 

19. Conjungi fiov potest vel cum rà 
kaÀó» vel cum érraóóa, ut évraüGa "yàp 
0) roU5' ádukópm kakoU in 7Esch. Cho. 
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^ , , A 
ToUTo Ó€ *y' éariy TO kaXov aaAepóv: — 20 


, 
kai QuXoOTiUOV 


1 .. -^ A , 
yAvkV jy, Avrei 06 TpociTajevoy: 
i] e^ 
TOTe uÉv Tà Ücov o/k ópÜwÜévr 
dvérpeN/e (Bio, 
TOTE€ Ü dywÜpwwv *yvauat ToXAal 25 
kaé Ovc'apeo-To. Otékvaicav. 


IIP. 


3 » oJ, , Ml , , 
ovk &'vyauat TaUT dyüpos dpurréws: 


, » 8 ^ P » 9 / L] , ^ 
oUk Évt Trüciv G' éivTcvo^ d'*yaois, 
, 
A'yaueuvov, ATpevs- 


óc? 0€ c'e xaípew kal Avrreioai- 


30 


M 4 » » 1 1 4 
ÜvnrOs «yap &dvs: kàv um cv 0cAns, 
1 e^ e/ , » » 
T& Ücdv oVTre (GovAóuev ÉoTat. 


1 . ^ /, , /, 
cv 0€, AauTüpos aos dumerdcas, 
üéNTov T€ *ypdqQeis 
, , « 1 ^ » , 
TO3VÓ, 5v pO xepav éri Bacrates, 35 
kai ravrà TM *YypauuaTa Gvjyxeis, 


891. Tunc sensus erit, ín Àoc vite 
statu." 
41. Vice xa] rTÓ durior Markl. 
primus vidit metrum postulare vel xal 
dXeruior, vel TÓ re $uóruuov, quod 
preeferunt Musgr. et Matth. Verum in 
systemate anapestorum legitimo raris- 
stme proceleusmaticus est omni suspi- 
cione immunis. Hic vero quum dubitari 

it Tragicum sicut in vv. 263. et 

de studio popularis aurw loqui, 
articulus debet in animo repeti, e ro 
&Aór bis jam dicto haustus. Eadem 
fere ellipsis in Eurip. El. 1351. Olcw 
&8' Bcio» xal rd bixauov (Aor év Bir 
K. T. À. ubi plane intelligitur ro cor. 

23. *' Hunc versum *apqoóe? Macho 
Cornicus apud Atheneum vi. 10. p 
244. A. 'O Xaipéów» 0$, kal udN, à 
BéXrwrr', 6$, TAvk) ui», wpocwrdperor 
86 Aviret varrax 2." Porson. 

23-15. Tóre uév—"róre bà suni vice 
iAAore—d4dAXore, sicut in ZEsch. Agam. 
100. TÓóre uép kaxkóópur eMe, "Tóre 5' 
éx ÓOvew» éyarà calrovs' "EXvís. ita 
enim feliciter Butlerus pro vo", 

27-31. Hoc hexastichon citat Stob. 


p. 560. Gesn. — 431. Grot. ubi dopwréws, 
qM prestat; vid. Porson. ad Med. 5. 

et dpuréos retineri potest. Quod 
ad syntaxin confer Hipp. ro4r1. (1044.) 
Kal c0 *ye kápra raüra 0avuátw, várep. 

238. Cum él vücl» co' éjórevoe — 
"Àrpeiós confer Hipp. 459. (461.) xpfiv e* 
érl jyrois dpa Ilarépa $vreóew. Male 
igitur Btob. É$vs vice é$órevo', quod ag- 
noscit bis Plutarch. in II. p. 33. E. et 
p. 103. B. 

32. Vice BovAópe»' Eerac Stob. veyó- 
pura, quod Barnes. aliique in textum 
admiserunt; at Plutarch. rà» 0eór oüre 
BovXAouévov Écra«: unde et. vulgata fir- 
mantur, et patet Stobeeum vitio memo- 
rite errasse. Redde rà ec» BovAóuera 
*' the swill of the gods," et confer v. 1165. 
O08" £x rd kelvov BovAóu eror éXjAvOa. 

34 Sunt qui putent hec Ovi- 
dio in animo fuisse, scribenti in Met. 
IX. 522.  Deztra tenet ferrun; vacuam 
tenet. altera. ceram; Incipit, et dubitat; 
scribit, damnatque tabellas; Et notat, ei 
delet; mutat, culpatque, probatque; In- 
que vicem sumptas ponit, poritasque re- 
suma. 

29 
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, , ?, 
xai a'pavyites, Aves T' Oria, 
eZ , , 4 
pires e T€0w Tevknv, ÜaXepov 


1 L4 / 
kaTaà Óakpu Xéuwv, 


^^ / ^ 
kai Tdv drzOpev ov0évos éyóeis 


40 


A P] , 
pun oU paivyco Oo. 


, - / , / ^ o 
TÍ "rOV€eis; Ti véov apa cou [jaciXeU; 
Qépe, koiywmov uUÜov és npas: 

, 
vpos 9 à&yÓp deyaÜOy mwTOv T€ (paces: 


cj ydp u' dXóxe Tore TvvOapews 


45 


eue Qepvrv, 
£vvvvudQokouor Te Oikatov. 


AT. 


éyévovro Anjóa Oeai4Ót Tpeis zrapÜévoi, 
Qoí9n, KAvrauwvyoTpa T' éurd Evvaopos, 
'EAÉévwg Te: TavTQs oi Td Tw dX(9wuévot 
uvno-rüpes 5nX0ov 'EAAXaQ0s veavíat. 

Oewat Ó' dzreiNal kai kar! dANrAev. Qóvos 
, ej M , 1 , 
EvviaraÜ', dois un. Aafdow nv. TrapÜcvov. 
TO "páyua 9 drmopws eixye TvvOapeo 7aTpi, 


50 


-^ / ^ e^ , , 
OoUvaí Tec p ÜoUval Te, Tis TUX"s ÓTws 


38. In uno e MSS, Par. est Scho- 
lium, **'Ouspwür  ToÜro" ÜaXMepór xarà 
8dxpu xéorra." (Od. A. 556.) 

42. Edd. plereque recentiores Tí 
voreis; Tl voveis; Ti véor; Tl véov vepl 
col. nonnulle vetustiores, semel tan- 
tummodo rí xoreis; quse, postquam Tí 
véor fortuito erant duplicata, iterantur, 
versum supplendi causa. Vice sepl, nua- 
quam, si bene memini, in sensu, quo 
hic, usurpate, suffeci vapá. quomodo 
legere voluit et Porsonus, teste Dobreo 
in Adversar. II. p. 83. 

45. Vice róre Barnes. in marg. vor, 
quo nihil opus est. Etenim róre haud 
raro dicitur de tempore non diserte me- 
morato, verum potius intelligendo, sic 
ut in Or. 99. Alc. 915. (938.) Illud 
autem pue fuit, quo Agamemnonis 
nuptise celebrabantur. 

46. Omnes fere edd. Téuxe», quod 
peccat dupliciter, tam ob augmentum 
omissum, quam ob tempus; v. 771. 


55 


Xdri p' dv rais cadis. dépras BAa- 
Bev 'Avyauéurur Arat. X Recepi igitur 
Téure, quod prmoeperunt Porson. e& 
Elmsh Hermannus vero edidit véuveo 
Ouxauot. moleste ferens ó[xauo» dici, ut- 
pote vocem ex ore Servi de se locuti 
arrogantiam pre se ferentem. Verum 
Servus iste fingitur et loquax e& parum 
humilis, et famuli fidelis licentia abuti. 
8kaxos hic opponi videatur r9 xepbaAMéos, 
Bicut infrá 935. et in Med. 87. Ol uir 
[decla ol 8é xal képBovs xdápw. ubi vid. 


50. Cum rà mpór' óXBwpéro: confer 
p&ya 9' 6ABu els in 'Tro. 1253. 

52. Vice $óros Markl. $0óvos. Me- 
lius Herm. áxedal xal $óvos conjungit 
per figuram év à Ovoiy. 

55. Propter verba /Eschyli in Suppl. 
379. 'Augxaro 06 xal $ógos p' Exe« 
$péras Apüsam Te, uà Ópácal Tre, xal 
TÜXY* éAeiy, quse Euripides imitari vide- 
tur, Markl. hic legere voluit rfs rüxwvs 
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diat! dpi ra: kal vw. ciaA0cv Taóe: 
ópkovs Evvavyai, Óefias Te avuQaAeiy 
e^ 3 , M » » / 
pynoüpas dAXgAow:, kai Ot Éuzrvpev 
eovóas kaÜetvat, kdrapda'aoÜa. Tae, 


e/ A , 1 , 
ÓTOV *yuvü *yévorro Tuvóapis kopm, 


60 


TovTe Lvvauvyeiy, ei Tis ék 0v. Aa ov 
» , » » , , / , 
oixovro, TOV T €xovT  dzwÜoin X€yovs, 
kdTiG'TpaTeVcew kal karackavew TON, 
"EAAnv óuoiwes apfapóv 0, OmAwv uéTa. 
émrei Ó éÉémw0TwÜncay, eU 0é vws vyépov 65 
UmrAÜev avro/s TvyOapews Tvkvtj peri, 
ót0wa" éXén 0a. Üvyacpl uvnarüpev Évya, 
Ore TVvoai $épowcy "Adpobirgs $iXa:. 
5 Ó ciAcÜ, 0c ade uimor doeNev. Xafgety, 
MervéAaov. éA0Qy )' ék Opvyav à Tas Üeds 7o 
, e -^ 
kpivas 00 (ds ó uUÜos dyÜÓpurev Exe) 


0 Urws "Ayarr Épra. Td primo am- 
plexus est Matth. postea rejecit. In- 
finitivi BoÜral re kal i3; Sora, Anglice, 
** I mean schether to give her away or not," 
per se hic stant, sicut alibi apud Tra- 
gicos. Aliud significat Tróx», aliud j 
7TÓX9. hoc est ''eventus," illud *'fortu- 
me" vel ''sors.," Verborum Tfjs rÓx*s 
bros d &purra, sensus est, ''Àow 
he might deal best with the incident." 
Hom. Il. I. 110. 6s 6x! &pwra uer! 
dydorépowt: yéryra:. 

59. Cum cosbàs xa0eiya cf. Zxor- 
S$às Téuwuev kal fu MAdxOgrl uo in 
Helen. 1235. ubi fortasse legendum 
Zsosbàs xaDOper. 

61. Vice cvrauóvew Heath. cvrauv- 
vei», quod et metrum et sensus postulant. 

63. Markl restituit, Kásuwrpareó- 
vem xul xaracxdyew vice Kdrirpa- 
Tree» kal karackdmwrew. — Et profecto 
MSS. 5. xaraaxdyew. 

66. Metaphora in ireXÓeit», teste 
Schol ad Soph. CEd. T. 386. (Adópa 
UweA0u») dxó TOv waXadwrwr Aéyeras, 
Üra» robs dvrerdáAovs (mrépxorra) Aa0óv- 
Tre$. "Verbum in eodem sensu exstat 
infra 367. et in Androm. 435. AAA p' 
b-fASes. Buppl. 138. olov j' br 0e 


Ovoróraer! alpl^yuara. 

67. Vice óO8ucw éXMéc0ni Markl. 
$i8oc' éXéc0nt, anaprestum vitandi cau- 
sa, quem secutus sum. At Elmsl in 
Edinb. Rev. Vol. XVII. p. 494. Alois 
éAécÜni. ne sit elisio perrara ToÜ c. 
Cujus tamen quum ipse inter Euripidea 
citet ali& sex exempla, et asententis 
nexus prohibeat participium àio0s, quia 
debuit esse 9o)s, retinui BíBwc'. eoque 
magis, quod, 5io)s accepto, sententia 
foret implicita. 

Ibid. Notarl meretur syllaba non 
producta ante u» et hic et infr. 749. 

68. Vulg. $rov. Boissonad. ry,quod 
recepi; nam sensus esse videtur we nie 
** To 1ohomasoever the P ges gales of love 
fWgÀt carry her." Heath. 5rov, quem 
sequitur Matth. At prsstiterit ómy, 
propter ea, quse scripsit Porson. ad Hec. 
1079. (1902.) 

69. Edd. omnes ds »ye, preter Her- 
mannianam, ubi ós 96. ui ós ede, 
quod et facile simul et in dubium miror 
neminem ante nos vidisse. | 

70-76. Omnis ex £éA0í» usque ad 
MevéAaor citat Clemens Alexandr. in 
Predag. ri. 20. ubi prsebet xplrww vice 
kplras in v. 7t. 
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AakeSatuov, dvÜnpos uev eiudrev a'TOÀj, 
xpvcQ Te Aaumpos, BapQape xXónpai, 


,9 ^ y 4^ » , 3, , 
épey épucav exer éLavapmacas 


74 


'EAévgr "pos "Ións [Sovo-raÜu', éxónuoy Xaov 
MevéAaov. à 96, kaÜ' 'EAAaÓ. oicTprjcas Opoue, 
Opkovs saAatovs TuvÓapew uaprvperau, 

ds xpn BornÜeiv Toicw rjüwnuévoss. 

To/UvTeUOev ovy "EXAAqves ai£avres Oopi, 

TeUxn AafgóvTes, arevómop 'AvA(os (Ja0pa — 8o 
flkovct T500e, vavaiv, daicu 0' ópov, 

Ümzows T€ 7TOoAÀXois douaciv T' ranpevot: 


kdué a'rpaTwyeiy, kapra MevéAew xapuw, 
eiNovTo, cwy*yovóoy «ye: Tdtiwepua Ó€ 


4AXos Tis &XpeX dvT' éuoU Aa(deiv coe. 


85 


rpowéyov 66 kai Evveo rw os o'TpaToU, 
juega, dmAoia xpwpevo:u, kar AJAióa. 


42. Vice eroVj MSS. Clementis 
crop, quod mihi magis arridet. 

73. Pretulerim Xpvcq 0à, ut 0é suo 
p» respondeat. Nequeo etenim Elmsleio 
assentire hunc locum conferenti cum 
illo in Baech. 453. 'Aràp rà ué» cy 
ok &jopdos el, £éve. ibi enim u4é», omisso 
0à, emphaticum quid sonat. 

75. Vice Aago» Markl. Aa8óy, quo 
nihil opus est. Redde fx5guor Aafov. 
Anglice, ''Àaving found him abroad." 

omnem Helena narrat in Tro. 945. 

Ibid. Propter IIpós "I9gs Bovora&pa. 
in h. 1. Ehmnaleius in Mus. Crit. rr. p. 
296. ingeniose legit in Helen. 29. Aorór 
8é Boócra0u 'lüalas x0ovós Zwdpry» 

e0', os—vice 'Ióatos IIdpis. 

76. Ald. MeréAaos otv xa0' '"EAMd2' 
olarpjcas uóvos. At MSS. vero proxime 
MevéAaoy* à. 06 ka" 'EXAdP' olarpijcas 
pópy. ubi Markl. inter alia incidit et in 
Opóuq, quod verum esse videtur. Sepe 
Bic Opójup '* celeriter" usurpatur, ut infra 
350. Épxera Ópójup. — Orest. 726. Bpóyup 
erelxorra. | lon. 1556. ópójup oebcac". 
Bacch. 748. dp8cteas Bpóyup. 

79. Cum at£arres 9opl Porson. con- 
fert éA0óvres Óopl in Aristoph. Lys. 1151. 
Ex Aristot. Ehet. 11r. 2. Musgr. recepit 
vocl, verum et ibi M88. 9opol. 


8o. "Per ererómopa intelliguntur Eua- 
ripi angusta. Confer crevóxopÜuor XaA- 
klóa i 163. ot 1373. AUMbos areroró- 
poww Üpuos. 

82. Vice moXXois 0' dopaci» ^,' Reis- 
kius ToAAots dpuacw. cui favent aliqua- 
tenus MSS. Par. »y' inutili omisso. 

83. Ald. Kd4é ocrparmwyci» küra. 
Edd. alie xdra, unde Heath. xdpra, 
quod cum Hermanno recepi. 

84. Ex hoc loco vel infra 258—263. 
collegisse videtur Eustathius (ad IL. A. 
P. 57, 30—43, 25.) Agamemnona du- 
cem esse 8 iis exercitus electum. 
Ejus verba sunt, Ór. 9é rois 'Axcuois 
éf aipécews 5» Basiue)is Ó 'Avyauéurur, 
Eüpuríóns à 'Ideyerelg 990€ cadécra- 
Ta: et rursug in Il. B. p. 185, 3— 
140, I2. ró 0é lloAAatcur wcowi xal 
"Àpyct warrl. árdocew, SBeiypá dore ToO 
ph) Ax Xs xeipororjróp elvat, (yov alpe- 
TÓ», Baci éa rà» ' ÀAvyauéurorva xard rwas, 
ols xal àó Eípuróns év Tj kar' abróe 
(AD) 'Ideyerelg ovrmyopeéi. 

87. Elmsl. ad Heracil 714. ''Illud 
apud Nostrum in Iph. A. áxAolg xpo 
pevov attingit Ciceroniana locutio, cune 
sane adversis ventis usi essemus, in. Epist. 
ad Divers. xiv. 5." 

lbid. Accusativi duplicem formam, 
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L4 [4 
KaAxas à o uavris dmopia kexprévois 
LES , 7 A » » 9 1 
ayeiAcv, 'Idwyéveiav, "v 6&avreip évyo, 
9 / ^ e^ 9 , / / 

Apreéuuóu ÜUca, Tr TOÓ oikovam 7éOov, go 
M] ^ » » 1 1 e 
kai TrXoUy T 60eoÜat kai karraaxadas Opvyav 

0Óvcaci, ug Üvcaci 9 o/k clya« Taóc. 

/ » 95 1 e^ , , , 
kAvey Ó éyo TaUT , OpÜio knpvyuaTt 
TaA0Vfhiov eirrov savr' dduévat o TpaTov, 
Li » » 9 M , ^ » 7 
ds oUzroT ày TÀas Üvyarépa kTaveiy éusrv. 95 
ov ÓX u' dóeAd0s, avra Tpocdépwv Xóvyov, 
» - , E] , ^ 
&mewge TAvat Óewa*  kdy. ÓéNTov. 7rTvXais 

, » 1 / X » 8 
yparas, éreuxra pos óauapra nv éunv, 
&'TéAN&V. "AyiXXet Üvyarép" ws *yauovuévnv, 


, » — 9$ , i| , , 
TO T diiwpua TdyÜpOs éxvyavpovpevos, 


IOO 


EvumAeiy T' 'Axaiots oUyex' oU OcNoi Xéeyov, 
ein ap uv elow eis OÜlay Aéxos. 
vei *yàp elxov Trvóe pos Ódpapr! éutv, 
vevóg Evvav,as dvri mapÜévov *yapov. 


/ ^ 
povo. 9 "Axawy tapey cs éxei ac 


A&ABa et ADur notat Barnes. conferens 
-Oepnióa, Of,» ; Oeríba, Oérp; et Kv- 
vpita, Kórpw. 

88. "Vice xexpupévos Hemsterhus. 
ad Callimach. H. in Dian. 69. xexpy- 
iu et Heath. xexpnuérou, ab omnibus 


Quod ad res hic narra- 
tas, e Ain in Agam. 156. 
e& Euripides in Iph. T. 15. 


89. Hesych. 'AreéiAex Éxpncer: ubi 
vid. pug notam et Scbhaeferi ad Bos. 


us ni c 
eld. in Glossar. ad ZEsch. 
Pers. leis reddit 6puos "ad Sncitandum 


apes. Final. ad Mod. 7 


764. explicat à» 
TAÀpgcóperos. 


PT 

. Videtur o) hio significare '* ubi " 
vel ** Quo tempore." Quod ad histrionis 
geo attinet, Brodseus, ab Hermanno 
udstus, hsec notat: ''Aversus ab 
Sene, et submissiore voce, ut is non 

sudiat, hso dicit, o0 $4 u'... 6erd. 
99. Vioe Téjsew verissime Markl. 
eTréAAe», quod recepi propter mé 


105 


— p) crée infra 116-8. Euri- 
ides Scribere vix et ne vix quidem 

tuit éxeuya véuxew. Parum feliciter 
Eimal &yew. — Nihil enim magis ab 
Agamemnonis consilio alienum esse po- 
terat, quam ut Clytemnestra Iphigeniam 
comitaretur, uti patet e v. 379. 

IOI. Pro roüwex' està Barnes oU- 
pex". 

102. Hic Aéxos significat *' uxor," 
ut infra 310. Bic et eb» in 1241. 
et Aéxrpa ''uzores" in 1170. 

103. "H»c quoque usque ad Mexé- 
Aews ita dicuntur, ut non ezxaudiat 
Senex." Herm. 

Ibid. HBedde Éxyew eo ''habere 
instrumentum persuadendi;" et confer 
Soph. Phil. 6:1. Mówy» fxovres r/pb 
dAwcw ' IMov. 

I04. Vioe drvrl vapüérov Markl. 

em nonnulli secuti sunt, proposuit 


vapÓérvov, perperam, ut opinor. 


iy est, ''Àaving made «p 9 pe 


in return for tke maid em," 
scil. ut serper peures Acid mnitteretur. , 
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A e - 
KaAxas, 'Oóveaevs, MevéAews 0. à 9 oV kaXus 
, , e^ 
&yyov TOT , avÜis ueravypadw kaXdas raw 


eis TryÓe OéNTov, cv kaT' eUdpovns axiav 


Avovra kai Evvóoüvrd p eimeides, «yépov. 


64 / , A 
dAA' eia yopei, TacÓ érioToAas Aa(dwv, 


IIO 


« — 
pos "Apyos. & O€ kékevÜe OéXTos év vTvXais, 


, ; ; , , 
Aovye $pacaw cot TavTa Tà'yyeypaupueva 
1 A » , ^ .» » ^ [4 7 
v'GTOs yap aXoxec ois T. éuois Oopouty. e. 


IIP. 


EvvTova Tois cois ypapuuaciw aJ0w. 


AT. 


Aé 1 , , e M A , 
eye kat aua , iya Kat. 'yXoc an 


115 


Iléuz aot pos Tas 7poaÓcv 


O€éATOovs, & Aras Épvos, 


M / M M ,7 
un cGTeÀAew Tay GcaV ly 


TpOs koA7w0n v7rTépwy Evfgjoías, 


106. Nemo indicavit, quod notatu 
dignum erat, hic éyo deesse. 

108. MS. Flor. r. exi» omittit ; 
unde evenit, ut MSS. tres alii pariter 
omittant, et propter syntaxin xar' eb- 
piri ór 

I1 1. Conf. Iph. T. 760. (742.) Táxivra 
kd-yyeypauév! ép béNrov trvxais Aóyo 
Q$pácw col márra. 

114, 5. Hoc distichon vulgo positum 
poet v. 117. in propriam sedem revoca- 
vit Reiskius. 

116. Vulgo vpós raís wpócOe» 06- 
vois, ubi wpós additamentum significat ; 
at sententie nexus relationem postulat. 
Idcirco scripsi pós ràs wpóc0ev, memor 
Senis verborum infra 793. AéXAro» Qxó- 
pun $épurv co Tpós TÀ rt yeypopéva. 
Anglice, **4cÀ regard to 

II9. Repetitum rà» ante koNrobn 
ejeci, ab Interpolatore metrico insertum, 

dimetrorum efficiendi causa. Neacie- 
hat is horum systematum legem : versus 
sunt partim epondaici dimetri catalectici 
partim anapeestici vel dimetri vel mono- 
metri; e quibus illi Vimus lerumque 
de gyllabis longis; hi v e dactylis 
et anapestis; honnunquam anapestus 
daectylum sequitur sicut in v. r23. 
raiBós Balcoue» Üjevalovs, et in v. 1210. 
udeXAep» éXAdára» Touwrala». quam qui- 


dem licentiam anapestorum systema le- 

itimum respuit. Aliud quoque huic 

ooo inest offendiculum, quod «pós ver- 
sum claudat. Articulus rà», qui recte 
comitatur cà» l»w, quia sermo ibi fit de 
filia jam memorata, abesse debet ante 
KoATun Trepóya, quia nulla fuerat jam 
mentio illius quasi ale Euboici sinus. 

Ibid. Per wrépvya Markl. intelligit 
Chalcidem in Eubca; et idcirco legit 
mox x' ÁDu; quod quidem eo magis 
miror, quo ipse rationem reddat, cur vox 
ila satis bene de Aulide dici possit. 
'fIIrépvt est," inquit, ''quioquid pro- 
currit ultra reliquum corpus sicut ala in 
avibus." Licet igitur Áulis Eurtpi freto 
angusto interposito, sejuncta ait ab in- 
sula, hujus tamen aia jure ea potest 
appellari. 
lbid. Cum Hermanno consentire 

nequeo, &tatuente **duas esse consociatas 
verbi constructiones, unam, quse per 
vicinam regionem, ad quem locum ten- 
dendum sit, designet; alteram vero, 
que locum nominet ipsum, eréAAeu 
ADu» áxXAócra»: nam eréjew etiam 
cum nudo construitur accusativo, sicut 
in Soph. CEd. T. 434. ZxoMj "y &r olxovs 
To)s Ééuo)s deTecMdj yr: et Eurip. Med. 
668. T 9' óüudaM» *yfjs Ocomupbór écrá- 
ns; 
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? 
Avv» dkAva'Tay* 


H EN AYAIAI. 
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I2O0 


eis &ÀAXas dipas *ydp Or 


A , e , 
vraidos Oaíaouev Vuevatovs.— 


IIP. 


] ^ A L4 1 
kat 70s AxiAeUus, Aekrpoy dzAakoav, 


OU uévya voa Óvuov érapei 


coi o5 T dAOxe i ; 
IIP. o"uocuv 0 Ti dris. 
Ovou', ok Épryov, 7rapéxcv "AXiXeUs 


AT. 
AT. 


TOÓ€ kal Oewov. 


125 


, ; , el / 
oUk oióe *yauovs, ovÓ O Ti Tpac'acopev, 
oU OTi kelyo 7aiÓ émeQnuusa 
pt 


, , , , 
vu. eiovs eis aeykmuvoav 


130 


» 8 , , , 
eUyvas ékÓmcew AékTpov. 


IIP. 


Qewa. *y' éróAuas, Avdpueuyov. &yaE, 


e« "^ ^ PE U'! PN » 

0s, Tc Tüs Üeas orv ToiÓó àXoxov 
, 7 / - 

QaTicas, nyes o'pavyioy Aayaots. 


AT. 


7 7 
at, at* 


» , 9» / 
oiuot, *yyouas étea'av: 


135 


, » » 
TüTTU0 Ó cis àTAV. 


QAN 10, épéa'awv cov v06a, yripa 


N 
pnóev vreikov. 


120. Recte Herm. '''AxXicra» dicit 
Aulidem, quod tutam ab Euripi estu 
Btationem prrebeat navibus." 

121. Hic quoque ràs, omissum in 
tribus MSS. et fortasse in aliis, insertum 
fuit dimetrum explendi causa. Per eis 
Tàs dAAas dpas Herm. intelligit annum 
proximum. Verum Agamemnon potius 
dicturus erat eis &AXAas dpas *'ad aliud 
tempus." Nuptiarum dilatio indicatur 
verbo futuro, es etiam adjuncto, sicut 
infra v. 649. Kwecrra 5alcew ro0s "yá- 
povs és Uorepor; 

123. Nos Aéxrp dumAakow, ubi 
primus Scaliger. emendavit Aékrpow, et 
áTAaków Ya. 1006. Burneius in MontAly 
JHeview, Feb. 1796. p. 132. ubi multa 
de ávAaxei», dv Aáxopa, et dvAaxía quse 
pn ad Hippol. 145. et. Alc. 240. 
247 

124. Pro $vccó» Musgr. $vcsüw, et 
pro éraípe. Reisk. émape?, ubi à. produ- 
citur, sicut in locis, quse corraserunt 
Porson. ad Med. 852. (848.) et Elmesl. 


IIP. o7revàw, faciXcv. 


ad Heracl. 323. 

126. Sequor Musgr. qui voces ró8e 
kal bewür Ágamemnoni tribuit, non, 
ut olim, Seni. 

129. Vice éxé$9ca Markl. propter 
sensum, linguam et metrum ére$jjuca, 
citato infr& v. 1242. ubi Achilles, 7j» 
éórlyucer warp uo. 

130. Vulg. évbócew Xékrpocs. Markl. 
restituit éxÓcecew, ego Aékrpory, sc. 
€t » 


133. Libri 8erá «we TroMaés. At 
Markl. quem gecutus sum, vidit senten- 
tiam postulare Y éróA aas. 

133. Vice oürw, manifesto vitiosi, 
Canter. quem tacite sequitur Barnes. 
reposuit ós r9. Et sio MS. unus. 

137. Ennius sic h.l. vertit, Procede; 
gradum proferre pedum (Nitere) cessas? 
apud Festum in Pedum, qui asyntaxin 
ipse indicat, gradum proferre pedum 
cessas! nitere. 

138. Unus e MSS. Par. ereóco 
vice omebbw. 
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ux vuv urr  dAXa«wOeis i(ov 
kprvas, urÜ  Vmrvo ÜeXxOns- 
ev$nua 0poe. 


[4 1 / 1 , 4 
vavry Óe mO0pov axic-rOv dueiQwv, 


140 


AeUcoe, QvAaogwv un Tís de Xa0n 


[4 » 
TpOXaAÀoicLty OxoLs 


vaióa koui(ova" éy0aÓ , dernvn 


grapaperYauévn, 
145 


Aayauwy TpOs vaUs* 
^^ , 
5v yap TopTais dvTrans, 
/ [4 e- LI! 
vaMy ékopua, aie XaMvovs, 


ézi KukAwTOV VV 
X V , 
T'uO'TOs € $pacas 


IIP. 


icis OvuéAas. 


, ^ » 
Ta&Ó€ Ts Émopat, 150 


Aévye, vai0i a'€Ücy T) oj T dAOxw; 


Post v. 146. IIP. cora. 


139. Markl. rv» pro rv, sensu pose- 
tulante. 

Ibid. Cum jov xpíjvas, prepositione 
omissa, confer Ándrom. 117. Odmeóor 
kal d»áxropa Ódoceis. Bacch. 1048. 
— Tjouer város. 

bid. ius offensus, ut, videtur, 
in e ljov et ufre 0e xOjs sic con- 
juncta, legit fip. Sed vid. fre ftaye, 
pire KAOper infra v. 9oo. 

I4I. Locutio ebonua 0póc« similis 
est illi eÜjnua «ve in Iph. T. 687. 
(668.) Herc. F. 1184. etealteri ef mos 
ig0. in Orest. 1327. Hipp. 724. (721.) 
Eadem eet vis in Horatiano, omi- 
natis parcite verbis 

143. Et metro et sensui succurrit 
Markl. legendo 41) (s ve vice jj 7l cc. 

146. Post h. v. in edd. olim exstitit 
IIP. fera. AT. KAjüpo» v étópua: at 
MSS. 2. supplent ráóe post ferai. Hino 
dimeter quidem efficitur, sed contra 
metrum, propter hiatum ad versus 
finem. Sunt tamen et alia ro6eías indi- 
cia. Etenim sine causa et parum decore 
Agamemnonis sermo  interrumpitur. 
Deinde étópua, quod Interpolator, ut 

sole, e vicinis in v. 148. sumpeit, hic 
sensu passivo non activo usurpatur. 

147, 8, 9. Ald. j» «áp vw rojas 
ávrjeas | wáNw éfopudees To)s xoM- 
voUs | érl. KuxNorow leis 0vuéNas. At 
M8BS. que àxr?cys. Recte quidem 
quod ad f». Bed ayntaxis laborat et in 


AT. xAyjÓpov 9 &oppa. 


»w wonwais á»vrfoys: quia d»rá» oum 
genitivo vel dativo juni solet, minime 
vero cum aocusativo. Hoc nescivisse 
suspicor Interpolatorem; et, ut dime- 
trum expleret, retulit »u ex v. 149. 
ubi nequit abeese, i in locum, ubi adesse 
nequit; et deinde ro)s inseruit, credens 
fortasse xauroàs esse anapestum. Igitur 
pee rae istis sordibus admisi egregiam Blom- 

eldii conjecturam IldXu» éfópua, cete 
xaMroós: cui, licet cítaverit Soph. EL 
712. jwlas xepoiy Ésewar, & Matthiso 
tamen objicitur se nunquam celew xaX- 
vo)s reperisse. Bed jure statuit Her- 
mannus, *minime opus esse exemplis, 
ut Grecos ceíew xaJurois isto significatu 
dixisse ostendatur; nam quod res ipsa 
poscit, quavis dici lingua potest; atqui 
ubicunque terrarum equis utuntur ho- 
mines, motu eos frenorum ad cursum 
incitari sciunt." 

149. Quia leis primam corripit in 
Hec. 338. $0oyyàs leica. et in Pham. 
323. Óaxpvóecca» lera. e& Suppl. 281. 
bjXeuor olxrpór leicap, hic inserui ru. 

Ibd. Musgr. ad Eurip. El. 713. 
reddit évu£as * *  alria ampla et siagni- 
ica," inductus, opinor, Pollucis verbis 
in IV. 123. ubi sermo fit de loco editiore 
in media ópxyforpg, ubi Chorus stabat ; 
et ad similia d eer ch prope terapla 
referre velim gl KukNeorr wr 
&bos: érec) KükNwrres Le ràs Mv- 
xfjvas. quam ad h. 1. allegat Musgr. 
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0 $pa*yiüa QvAacc, "yv éTi 0A TG 


^ / 
TfÓe koputes. 
(0.-  Xevkaivet T00e- ois. 5ón 


Aaurova' ros, Up T€ TeÜpimTwV 
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TGy deAiov: EvAAa(e uoxOuv. 
Ovgrav 0 oA()ws cis TÉéAos ov6eis, 
oUÓ cvOa(uuv* 
M 1 » Ó » 
ov *yap &Qv Tis áAvrros. 


XOPOZ. 


» , 1. : , 
€uoNov auQt ^" rapakrTtay 


op. 160 


V-aua0oy  AvA(0os évaAas, 

E/ptzov Oa xevuavwv 
kéNcaca, o'evoropÜuov 

XaAkíüa vOv éudv mpoMova' 


deyxíaXov, UOaTwv cTpOdov 


-^ ^^ , 
Tàs kAeiwas ApeÜOovaas, 
Axawy c'TpaTiày 0s kaTiOoluay, 
, e , 
Axaueoy O6 zaras vavat- 


153. Non erat cur Matth. et Herm. 
receperint rf»3je pro 99e e MB8. 2. ubi 
tamen exstat inter lineas 759. Mute- 
visse di in Herm. quo melius, quod 
ipse indicavit, pateret, Agamemnona in- 
ter hsec dicendum tabulas Seni tradidisse. 

154. Cycl. 16. Xavi áXa 'Po6lowt 
Aevkalvorres. 

155. Confer Phon. 156^. el rà, r£- 
Oporá y! és dpsara Aeboowy ' AeMov. 
Helen. 343. TéOporvá r' deMov. 

157, 8. Similis sententia exstat in 
Androm. ;00. et Heracl. 865. necnon 
in locis qus Elmsl. post alios corra- 
sit ad Soph. (Ed. T. 1528. 

163. Frustra propter metrum cereró- 
opos vice cevóropÜuor Markl. et alii. 
Etenim »eoóaAeé( in antistrophico est 
Dorice pro reo «i. 

165. Vice dyxudXwr reposui d'yxlaXor 

Homericum XaXx0ia r' dyxía- 
Aor, et quia d'yxlaXos est loci epitheton, 


ut in Soph. Aj. 135. ZeAayuiros Éxwr 
BáOpor d-yxyidXov. et Zach. Pers. 889. 
d'yxidXovs—1TóAeis,. ' AyxedXa» ex eo ve- 
nit, quo melius ówAo$ópovs respondere 
videatur. At éówAo$ópovs est Pwon 
quartus non Choriambus. Versus sunt 

lyconei, qui raro incipiunt Dactylo. 
Et in stropha et antistropha una syllaba 
longa in duas brevea resolvitur. 

467. Hermannianum cos xaridolua» 
recepi, haustum ex os xal füou' à» in 
MS. uno, vice fSo' üy, que tam lin- 
guam quam metrum corrumpunt. 

168. Dedi'kxdaiór 8é pro'Axaiàv re 
propter rationes, ab Elmsleio redditas 
in Mus. Crit. 1. p. 474. ad Soph. Aj. 
1050. AokoÜvr' éuol, Sokoüvra 8 0s xpal- 
ve, &Tparoü. Paruin feliciter, ut opinor, 
Herm. dpjw» vice 'Axaióv. 

168-170. Hoc tristichon efficere 
unum versum poterit Antispasticum 
heptametrum  catelecticum; si quis 


30 — 
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(173) 


, Li , « , 
vopovs rjuÜéwv, ovs é- 


3, , 7 
vi Tpoíay éAaTais xiM0vavaty 


170 


TOV Fav00v MevéAaov 


, ; , 
dpéTepoi 70G'€is Évezov- 


, 4 [4 , 5 ^ 
civ, ÀÁvyaueuvova T €vzaTpiOav, 


X i , 
O'TÉéAN&y Éémi Tay EAevav, 


dcm EvpwTa OovakoTpodQov 


175 


t « » 5 e 
II2pts ó (JovkoXos àv éXa(Bde, 


s» 


o'r 


Ocpov Ts Adpobitras, 


» / L4 
€7't Kprya.auao L Ópoc OILS 


"Hpa IlaAAaÓ: T épiy épiy 


"uopiás d Kvrmpis éoxev. 
voAvÜvrov 66 àv áXcos 'Ap- 


Tépu8os fjAvÜov ópouéva, 


$owiocovca vapià épav 


aicxvva veotaAei, 


/ 1 d 
da7í0os épvua, kat kNugtas 


ózAoQopovs Aavacv ÜéXova', 


D 7 
imTw0v T ÓxXov iO€aoa;. 


kaTéiQoy 0€ Ov. Alavre avvéOpo, 
" TOV OiAéws, TeXayucvos T€ 


ym &yllabaa inter duos versus dividi 
nolit. 

169. Vice ?4,440év» Markl. ji06ov, 
probantibus Musgr. e& Herm.  Át vul- 
gatum tuetur Homericum 7yu6éwv *yévos 
d»0pà»v in Il. M. 23. quod Euripides 
fortasse in animo habuit. Mox jgeri 
est obs pro os. 

170. Cum fAdras xoeóravew confer 
yeüv XxuUuw» in v. 275. et xuvavwr 
erparàr in Oreet. 352. Similiter Virgil. 
Non anni domuere , non mille ca- 
rinc. . Verum numerus navium exactus 
fuit 1186. 

172, 3. Hoc distichon est Glyconeum 

lyschematistum ; quod metri genus est 
M ragicis 8&gpe usitatum. 

175. Cum Etpóra Ooraxorpódov con- 

fer SovaxoxAóay— Ebpora» in Iph. T. 


400. (385.) 
179. '' Melius forsan legeretur, fpu 
Éxpure | uopüs, à» Kümpis toxe»." .Por- 


. &0n. qui, quum juvenis hsec scribebat, 


non meminerat se legisse Épis similiter 
repetitum infra v. 505. et fp» in Hel. 
248. Metrum est Glyconeum cum 
Pherecrateo junctüm; qua junctura, 
presertim ad cantus finem, nihil est 
usitatius aut suavius. 


I82. ópouéva est Canteri pro ópw- 


a». 
184. Hoc »eoüaXe( est Dorice pro 
veoügAet, quod exstat in Hom. IL X. 
347. reoÜgAéa Toi», 16e. juxta Schol. 
vewoTl 0dAXovca». 

187. Heath. primus propter metrum 
Umrwu» T' ÜxyAov vice Urwww ÓyXAop T' in 


uev 


. Ald. ubi 7' deest in MSS. 
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$avov, HowreciAaóv T, Évi Üakois 
ecc róouévovs uop- 
$aici ToAvrmAOkois, ITaXayusj- 


6cea O0 óv ÉTeke vais GO Ilooci- 


óayos, Auourócda 0 
5jOóovais Oickov 'kexaprnpuevov, 


195 


! KüTOXOV 


capa Óé Mnpivyy, "Apeos 
óCov, Oa)ua poroicw, 
TOv T d7O vncaiwy ópéwv 


Aaépra TOÓkov, dua 6€ Nw 


: | 
pea KGAALC'TOV Axauov. : 


M LI , | ^ 
TOV ic&veuov € 7oOoiv 


Aavrnpoopóuov "AxiXMéa,, 


M e , » 18 
TOV à OeTis ÉTE€k€Vy, kai 


Xeíipuv iiti 


r90. Ald. rois ZaAaguivos. MSS. 
omnes Tots ZaAXajuplos. Brubach. ed. 
Tr$s ZaXauivos, quod debuit esse potius 
Tüs ZaXauivos. uti monuit Elmsl in 
Quarterly Rev. No. 14. p. 446. meam 
vero lectionem róv ZaXauivos spero esse 
prastantiorem. Hermannianam ro)s Za- 
Aaui»os eréjarow Íateor me intelligere 
non etiam post ea, qus ad Viger. 
P- 932. scripsit, perlecta. 
192. Jure statuit Markl. 39ouérvovs 
esl et ad IIpureciaor &t, IIaXaus- 
per figuram manicam, allegato 
Lesbos, Ilepl Zxyuáror, p. 179. 2d 
ealceem Ammonii, ed. Valck. 'AX«ua- 
vuxóp^ ws TÓ, HAdrw» éopev0sca» kal 
'ApurroréAgs" ylverat "yàp Óvoir. óvoud- 
TOw, puerazo wÜmrowros wAnÜOvrriko0 p- 
paros. "ErÓ« uà» els'Axéporra IIupigAe- 
yé0w» Te 9éovo. Kékvrós re (Od. K. 513.) 
Ei 84 x' "Apys re Aáxuot uáxns kal coi 
pes " AsóXXcr. 
Ibid. Deludo, quem invenisse dicitur 
, nomine mecocol, rebusque 
aliis momenti gravioris vid. Soph. Naupl. 
Fr. 6. (380.) et Suid. v. IIaAaufógs. 
194. Propter metrum restitui Érexe 
pro 7éxe. 
197. Participium xexapmuévos, ut- 
eumque repertum in Homerico Hymn. 


205 


in Bacch. ro. et in Pseudo-Theocrit. Id. 
XXVII. 70. videtur tamen & Tragicorum 
lingua esse alienum. Verum fac ut 
kexapry.évor Euripideum esse possit, vix 
iamen significare potest idem quod 
repróueror, quo verbo usus est Homerus 
in dictione Aíckoww Téporro, quam in 
animo Tragicus videtur habuisse. Et 
profecto, quanquam Interpolator voluit 
kexapmpévor respondere antistrophico 
Óorakor póoov, nescivit tamen hanc vocem 
esae Choriambum primo pede resoluto. 
Quid scripserit Poeta, parum liquet ; 
liquet tamen vooem fuisse apapestum, 
versum Glyconeum polyschematistum 
claudentem, et similem illi xároxor, 

uam in margine scripsi, memor locu- 
tionum. "Apet károxor "yévos in Hec. 1090. 
et Tà» Urr« károxor in Trach. 978. 

203. Vice particule copulative re 
edidi conjunctivam 3à, quia de nova 
persona mentio fit. 

203. Vulg. 'AxuiMja, tam. dialecto 
quam metro repugnans. 

204. Versus Pherecrateus, uno pede 
resoluto, postulat Érexerv vice Tréxe. 

205. Cum Elmsleio pretuli éferóro- 
ce» vulgato étewóvacer, quia hoo verbum 
inter melica Tragicorum Doricam for- 
mam sibi non videtur vindioare. Alis 
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(210) 


eiüoy aiyiaAois 7dpa kpokaAaus TE 
Ópóuov Éxyorva cvy OTXois: 


&piAAap € éÉmOve 7oOoiy, 
t 7 
vpOs dpua TéTQwpov 


ea 7 A , 
€ALO'G'OV 7€pi Vtkas* 


ó 0€ OufppnAaTas éoac 
EüunAos Oepmriadas, 


T / 
9 kaAAtca' rovs i$ouay 


xpva'o8aidaXTovs a-rouíois 


/ , [4 
vXovs kévroo Ücwopevovs, 


215 


TOUS u€v uécovs (Cvvylovs 
Aevkoa Tikrw Tpixi. (9aAuovs, 
A 
Tovs 9 &Ew ceipodopovs, 


dyTnüpes kapuaici Ópoumv, 


TvpcoTpixas, uovoxaAa Ó UO cQvpa 


ratio est apud Pindarum et Bucolicos 
poetas. Xedde é£ewórgcer educavit, eo- 
dem sensu quo apud Theocrit. Id. xrir. 
14. '0s abr xarà Ovpàe à vais verora- 
péros ety, Verbum usitatius est in Hom. 
Il. A. 831. bs Xelpur ébiBaze, Bucauóraros 
Kerraópwr. uem Tragicus respexit. 
Quod. àd viv pro B» ii icorum relli- 
quiis vid. notam ad Hipp. 525. (527.) 

206. Vulg. eldov aiuaAotgi | Tapd 
Tre kpokdAaus,  Àt versus duo in unum 
oconjungendo et legendo xpoxdAaus Te 
effcitur metrum anti icum, quale 
est illud in vv. 167. et 188. In Hesych. 
et Phot. est gl. sigle vapaba- 
Adesiw. ubi legere im kpokdAa, 
Anglioe, skingles. 

210. Hic éMecwr est pro Ouccóperos, 
sicut in Phoen. 234. 

211. Propter metrum G. Dindorf. 
quem sequor, Soü7' et ibóua» vice éBóar' 
et cibóua». Hio quoque respicitur. ad 
Homerica in Il. B. 763. "Loc pi» uty' 
&purras (cav Snpyridóao, Tàs EüjpoXos 
KAavre sobdkeas  Üpriüas ds, "Orpcxas, 
oléreas, grad Ag éxl rüror é(car Tàs 
év Ileplp 0péj/ dpryvpórotos 'AvóANor, 
Ando Üyelas, dóBor "Apyos dopeoó- 
cas, ünde suspicari potest Tragicum 
Scripsisse xaXAMcras, Óewouéras, etc. 
Verum notari meretur Euripidem, quo- 
ties quid ab Homero sumpeit mutuo, 
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toties aliquid mutare esse solitum. Her- 
mannus versiculos usque ad 219. Gly- 
coneos polyschematistos vel integros vel 
dxeóáAovs effecit, receptis et erojploss, 
vioe croulow:i e MS3. et cewpo$ópovs 
vice geadópovs e G. Dindorfio, qui con- 
ferre poterat Xoyxod$ópos e& similia, e& 
citare Suid. Zetpoóópos xal dAjwt, ó 
Aeyópuevos kéAys Usos. Alia forma cet- 
pac $ópos exstat in Esch. 842. e& 
1640. ubi Stanleius allegat 1gidor. Orig. 
XVIII. 35. Quadrigarwn vero. currus du- 
plici. temone olim erant, e 
quod omnibus injiceretur, jugo. — Prisus 
C liathenes Sicyonius tantum medios juga - 
vit, eisque singulos ex utraque parte sise- 
plici. vinculo applicuit, quoe Grec ce- 

povs, Latii funarios appellant. 

em sensu est wapdoeipos in Orest. 
I017. et ceqaious in Soph. El. 731. 
üctr T' ávels Zeipaio» Urzos. ubi vide- 
sis Schol. en Suidas descripait. 

219. Musgravius per d»rípes intel- 
ligit, *qui in contrarias nitun- 
tur;" quod equi, non satis bene domiti, 
facere solent. 

Ibid. Cum xaumwais: bpópsw confer 
Apópovs—xagiuovs in Iph. T. 8t, (77.) 

220-323. Hoc tristichon primus 
Heath. in dactylicos tetrametros dispo- 
Buit. 


120. Quia Tragicorum est mugcbg 
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, * 
vrowiXoÓépuoyas, ois mapemaAero 


TIgActóas £y óTrAouGL map dvrvya, 


kai G'Upi^y*yas dppaeiovs. 


IIP. MevéAae, ToAuas 9ely , à a^ ov TONUdV Xpeov. 
" MENEAAOTZ. 
&T€A0c: Aíav ÓeamoTaici TicTOs €. 225 


IIP. 


, , 
kaXoOv *yé puoi ToUveitos. é£wvelüwas. 


, LA! e p» 
ME. xAaots àv, €t zrpda'aois à jn pace cc óei. 


IIP. 


oU xprv ce A)cai OéXTOv, rv évyo "epov. 


ME. ovóé c€ dépew Oei m&oiw "EAAgouw kakd. 


IIP. 
ME. 


, * / 
ovk àv ueOeiunmv. 


&AXois dp4XAdG TaUT, des O6 TmvÓ éuoi. 230 
IIP. oU Ééyey' d$ücopo. 


ME. e«qmTpwo T4X àpa cov kaÜawuawe kdpa. 


IIP. 


^ el 
dAA' e/kAees To( Óearorav Üvrjokew Vrep. 


ME. ué0ec*  uakpo)s 06, OoUXAos dv, Aéyew Aówyovs. 


IIP. 


? , 4 A " 1 
w O€o7r0T , düikovueaÜa- aas 0. émioToAas 


235 


éfapmacas 00 ék xepmov éumv fia, 
'Avaueuvov, ovàev T5 Oikg xpraOo. OCAe. 


non *ujjós, bic reposui upoórpuxas 
vice sufpórpexas. 

2121. Pro vou oBépuoras, quod ni- 
hil est vocabulum, wowiobépuoras re- 
stituit H. Stephanus. 

222. Vulg. IIyAelas aiv. ÜwAots, at 
Elmsl. IIyAet8as, et Heath. 6mAowt. 

223. De eópeyyas ápuarelovs vid. ad 
Hipp. 1234. (1229.) et de metro notari 

quod talis versus xal gópryyas 
ápgarelovs raro Epodum claudit. 

Ibid. je ding duse strophse, toti- 
dem antistrophe, et epodus, quas, utpote 
spurias, 4d calcem fabule rejeci. 

225. Ald. Ma» «ye. fortasse Interpo- 
latoris e manu, qui nesciebat Aa» esse 
vel Iambum vel Spondmum. Primus 
Barnes, ejecit *e, in MSS. omnibus 
An. Bas 

23 kaÀós, comitante «ye, iro- 
nis inservit, ut infr& in v. 1064. 
kar ye—ua te. et in Med. 514. xaXór 


y Óveibos T veucTl vuudlq. 

217. Confer Ados ü» el yaóceias, 
ZEsch. Suppl. 935. et de kAdew in tali- 
bus locis vid. ad Hippol. 1086. (1089.) 
Hic MS. unus wpdects, quod injuria 
pretulit Matth. — - 

22B. Vice o0 xpf» MS. unus éxpfy, 
et mox omnes "$epo», quod oratio pos- 
tulat, pro $épv in Ald. 

219. Eie, ejicere voluit óej et 
legere $épew ^' dwacw. Sed vulgata 
scriptura non unam ob causam preestat. 

230. Ald. dÀAws àj4 AA. At MSS. 
4juXAQ, quod prsceperat Barnes. et 
Markl. &AXo«s, quod épol opponitur aicut 
in Phoen. 928. "AAXXoc ueMjoet raUr', 
épol 9' elpfaeras. 

233. Androm. 588. Zurrpy 56 90€ 
cà» ga0nusd£o kápa. 

233. Similis sententia in Hel. 1640. 
u$ wpà Occo roró» Toict vrerradous Qobots 
eUkAeécraroy Üa»ciy. 





AT. 


ME. 
AT. 
ME. 
AT. 


ME. 
AT. 
ME. 
AT. 
ME. 


AT. 
ME. 


AT. 
ME. 
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EYPIIIIAOY 


($17) 


/, / [4 
éa. Tís TOT é» TwAoici Üopv()os, kai Xovywey dxo- 


ayuía 5 


et» M » [À e^ e^ , / 
OUMOS, OUX O TOUÓOe, pios KUpio'Tepos Ae'yev. 
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a) 96 Tí TO. és C£pww dpikau, MevéAews, Bia T^ ávy&s ; 

AéxLov eis rjuas, ty. doyas TOv Aoryov ravTras Aa(dw. 
, lv dox Y 

uy Tpécas ó)k dvakaAvY-w (QAéQapov, 'ATpéws «ye- 


7 
eytos 5 


/ e 7 /, / , e / 
TüyÓ ópasc OéXTov, kakiaTwy *ypauua Toy. Vzrnpériw ; 
eicopo, kai 7rpura cavray aav draXXNaEoy xepov. 


$ 1 ;$ / sl e^ 9 /, 
oV, Trpiy ày OciEw *ye Aavaois rác Td*yvyeypapupéva. 


? A 7 « / M »«7 4 » 5 / 

5 yap otaÜ à qs cc kaipos eiévai, orjuavTo' avets ; 
ej , , ^ / , ) / e« 1 /,9 3, , 
OcT€ O0' àNyUvat *y' dvqitas à gv kak cipryyaoo 


Aapa. 


TOU Ó€ k&Xa Bes vw; « Oeoi, aj dvaus y évrov $pevos. 
vpocOokGv arv TaiO dz 'Apwyovs ei aTparevu! aqi- 


£erat. 
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/ Y A , 3 - , , , [4 , s: 
Ti 0€ cé rdyua Oei $vXAaccew; ovk dvaiaxvvrov T00e; 
P4 M " 1 . ^ » 
óTi TO (JovXAeaÜai u' &kwi(e*. m0« 0€ QoUXos ovk &pvv. 


238. Vulgo fa. rís 95r' év wóXmot 
O6pvBos xal Xóywv áxocpuía. Ibi fa est 
extra versum, uti jam indicavit Barnes. 
Sed et r(s 0r' éy metrum trochaicum 
corrumpit, quod olim restitui legendo 
Tís vor. nondum viso Bekker. Lex. Gr. 
Anecdot. p. 369, 7. ubi bic scribitur. 
Similiter sanavi v. 1318. T( 8fra ró5' 
elras, mutato Ófjra in vore, qus parti- 
cula r( sepissime sequitur. 

239. Omnes libri h. v. Seni tribuunt ; 
»& Hermannus Menelao; quod unice 


.« verum est. 


Ibid. Cum uos kvpuvrepos A&yew 
conferri de Kóouos—dépew Dkaios in 
ZEach. 55. ubi similiter $épew 
est. pro $épecOa.. 

244. Specioss magis quam vera est 
Reiskii conjectura àxaAAd£o, vice dwáA- 
Aatoy: vid. Hec. 1232. Zw» 8' o0óé viv 
vw 0fjs draAA£ac xepós ToNués. 

245. Ald. óel£w Aa»aoís d*acw. — Àt 
MSS. meliys óel£e "ye Aaraois ot, 
quomodo primus edidit Gaisfordius. 

246. Ald. $00". e typorum errato, 
ded. ed. Brubach. correxit in olc6', 


contra Ald. olc6a pro 5js0a infra 265. 

248. De formula interrogativa voU 
kal vid. Porson. ad Phomn. 15354. 
1372.) 

Ibid. Ad voces ei drauryxorrov "t 
»ós referendum esse videtur 
fortasse Ennii, fragmentum apud rid 
ron. 'Tusc. Quesst. 1v. 36. /ra vero, 
quamdiu perturbat animum, dubitatio- 
nem insanie mon habet; cujus impulsu 
existit. etiam énter fratres lale jurgium. 
Quis homo te exeuperavit «squam un 
impudentia]? Quis autem malitia te? 
Hen que sequuntur; alternis enim ver- 

sibus intorquentur inter. fratres. gravia- 
sime contumelie; «ut facile appareat 
Atrei fios esse, &c. Ubi Bentleius 
recte mutavit wunguam in wsquam ; sed 
non pari judicio voluit Qui homo. Ipae 
malim, &K autem. 

250. Hunc quoque versum reddidit 
Ennius teete Jul Rufiniap. HI. p. 205. 
Menelaus me objurgat ?. «d meis rebus 
regimen restitat ; ubi restitat vice vestaz 
eat Bentlei in Epistol. ad Mill p. 296. 
ed. Dyoce. 

















AT. 


ME 


AT. 


ME 
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» t j 4 M » vw » - 7 , ;/ 
oUX4 Oewa; TOv éuOv oikety otkoy ovk éaaouo; 
e^ b] e^ 
TAÀd*yux *yap $poveis, ra. uev viv, ra 06 maXat, ra Ó 
avTíxka. 253 
eU kekój.Nrevaat 7rovnpa. "yXaaco* ériqQÜovoy co$q. 
yoUs 9€ *y' oU (3éBBaios áüikov. kfija ko) a'adés díAois. 
/ J » » f. 1 M /»5 » e c£ 
BovAouat 0€ c é£eNey Eau" kat GV Qu5üT Op'yns Vo 
! ovr av o dXyvvà Aiay $ys. 
dsrorpérrov TáArÜés, *oÜro: karawa Aíav a éyw. 
oigÜ , 0T écTovOa(es apxew Aavaitais Trpos "Dor, 
^ ^ A / - A , 
Tq Ookety uév oUxi xprov, r9 0€ [Jov/Acaai ÜéXwv, 
ds Ta7&wOs roÜa, maavs üebiáas mpoaÜvyvyayey, | 260 
Y , » . 3 / ^ , e^ 
kai Ovpas Exwv 'dkAeiarovs Tw ÜcXovri Ónuorav, 
LI A / Som ^ ^ P L4 l4 
xai Oi0ovs Tpoapnauww é£ns vci, kei ur Tis ÜcAo, 
P md / *- 
TOls TpOTOis (nràv 7rpiaoÜai 0 duXoT«s0v Ék uécov. 
K&T éT€i kaTéa yes doyas,uera(JaAay &AXovs TpOTTOV 
Pré xes dpxds, pórrovs, 





se, quod negaverat Matth. 


251. Confer Androm. 581. ràe éuóv 
olko» olxfes. et videsis annotata ad 
Hipp. 1010. (1014.) 

To. Passive hic accipitur édcoyat, 
sicut alia non pauca futuri medii verba, 
corrasa ^d Hipp. 1460. (1458.) quse res 
aut ignota fuit aut neglecta Hermanno; 
qui edidit, Ovyl 8el»' el—oóx édcopa. 
nec tamen vidit lingus legem postulare, 
«i—p, metro noxium. 

254. Ald. et MSS. 'Exxexópyevaae 
zorpór qaa" érl$0ovo» coj. qum 
manifesto vitiosa sanavit Ruhnken. ad 
Tim. Lex. p. 155. legendo E? xekóu- 
yevsai, Etenim. verbum compositum 
non alibi exstat, et «0 sententis nexus 
postulat. Bed et mihi persuasum est Tra- 
gicum scripsisse vorypá : ita enim Aga- 
memnon loquitur et sibi et linguse con- 
groa- Conf. Hec. 1191. rábw' e0 Aéyew. 

PP. 505. (507.) ralexpà 0' jJ» Aeygr 
&aAXGs. Med. 582. lAócop yàp avxov 
TáÓu eD wepurreNeiy, ToNuó Traroupryety, 
Vocum sequentium ordo est -^óGoca 
coq érí$Üoror, et sensus, lingua callida 
odiosum est. Musgravii E kexópyevaaa 
szorspós 'yAdcc' El $06vor cog?) Frei 
Herr. et statuit él $06ror codi) dici pos- 


rise érl póriua in Boph. à 
255. Pretulerim xoó caqis Nos. 
2 pa "aa gd expostulate soVtÀ. 
Similiter Iph. T. 955. (926.) Ká»yó '£e- 


Aéy£at pé» Eévovs oók Télow. 

257. Ald. oüro. xaraui Ma» c' éyó: 
ubi duo MSS. s" omittunt. "Voces esse 
corruptas omnes fatentur; verum ne 
unus quidem quod verum sit, conjicere 
videtur. esmteris veri simile eet, 
quod in margine posui, ocr' ab o' d yw 
Aa» éyw. Certe oüre bene convenit 
cum preeunte LÍfjre. et ab, Anglioe, on 

-y part, cum sentenji& nexu; neque 
verbum aliud est, quo Euripides usurus 
erat, quam dXyv»óo, utpote T 
Ala» accommodatum, quam Blomí£fieldii 
ékrevà, et Hermanni xararevQ. — Et, 
quod ad literarum ductus attinet, OTT 


ATCAAFTNO haud longe distant ab 


OTTOICATAINQO. 

258. Vel cum dativo, vel cum geni- 
tivo, quod sepius fit, conjungi solere 
dpxew, patet ex "EAAmeuw dptovc' in 
Androm. 666. et Bapfápw» 0' "EXAg- 
vas &pxeu clxós, infra v. 1285. 

260. Vice EA éàTdews betiás, Markl. 
voluit vel 400" &rdaws, vel 1c0a ders. 
que duo paulum specie, sed re non 
eror inter se distant; etenim wáca 

iià est wunaqwerque mam; draco 
Oefià manus tota. 

363. Signifieat rà quXóriuor hic et 
in vv. 21. et 306. quod Anglice dicitur 
Lr, joda . Nulla est interrogatio, ut 

etur, licet omnes edd. signum inter- 
rogationis habeant. 


EYPIIIIAOY 


940 (944) 
p ^ , 
TOis QíAowuy oUk ÉT noa ois Tpiv, ws TpooÜev, 
QiXos, 265 
, » , , LÀ E) 
Ova"rpóciTos, gw T€ kAetÜpwv a'ravios.. &yüpa Ó ov 
Xpeov 
A L] A / , b! J 
TOV d*yaÜ0v, mpdccovra ueyaXa, rovs cporovs ue6- 
(0-rayat, 


dAAd kai (MéfBaiov eiyau TOTE€ uaMoTa Tois (íAors, 
"vix" doeXeiy uaMa ra Ovvaros écTw evrvxov. 
^ - -^ e 7 
TaUTa jév de po émrAÜov, tva coe vw cvpov 
KGKOV. 270 
t » 7? 7 » 5 , 1 
ds 0 és AUN Aes avros xo IlaveAAqvov o-rpaTos, 
A 7 ^ / e^ - e 
oU0€v 700, dXA' ékemAnaaov Tij Tvxn T5 rav Ocov, 
"^ i /, 
ojpiae ojus a'mavi(wv, (Aavatüai à aqiévai 
^ N 3 -^ 
yaUs OujyvyeAXov, uaTnv O€ um 7rovetiy éy. AvAtL) 
e » 7 » / / .. ^ 
&s 0. àvoA(Jov eiyes óuua avyxvaty Te, ur, veay | 275 
» 3 , / 1 
xov &pyev, TO llouuuov 7e0iov éuzAnoas opos, 
» * , , ; / M ; el 
kdue 7apekaAes, Ti OÓpacw; Tiva Ó€ vopov eUpe 
, 
zroÜev ;— 
e/ , 1 ? , , ^ , / 3 , 
w0O'T€ ur G'repevra a apxns azroAegat kaXov. KkAeos. 


466. Voces Écw kAelÜpuv awárwos 
sunt literatim Anglice, rarely «within 
doors, i. e. seldom at home. | Opportune 
Markl. allegat Martial. Ep. rr. s. Sepe 
domi non es; cum sis quoque, scpe ne- 


270. Ald. rabra uév coi. At MSS. 
nonnulli ce, quod Markl. recepit; dein 
vioe tva—eipw, Reisk. tva—eÜpor, recte ; 
quia fva est :n qua re, sicut in v. infra 
382. t»' ps Óvras ebpfjoe: kaxoós.. — 

271. Ald. af6:s, quod redditur post- 
quam, sensu plane inaudito. Opportune 
igitur MS. unus abr:, ibi enim latet 
aórós. uti patet e v. 386. *yduovs T'- 
peus abrós. 

772. Confer Iph. T. 
Bei ol 9' elal» o09i» obbauo0. 

275. Ald. óvoua. E MSS. Óupa re- 
stituit Markl. quod et conjectura est 
assecutus Reisk. HRoeddas, How cheer- 
less and. distressed Ga. countenance yos 


Ore. 
276. Vulg. &pxwr IIp«ipov re weBior 


115. (110. 


éuwrAf$cas. Jam propter metrum, ne 
sit dactylus in tertio Trochaici pede, 
quam propter sensum, ne presens doxev 
et aoristus éwAfjoras copulentur, Elmal. 
probante Hermanno, legit dpxew, rà 
Ilpidpov. et reddit, because you soore not 
able to land your army at Troy, although 
you had a thowand ships under your 
command. 

277. Matth. censet versum fore 
paullo numerosiorem, si legeretur rí»a 
Tópo» Ó' eUpw. At non meminit parti- 
culam àé plerumque in duplicata qus- 
stione pronomen presse interrogativum, 
nulla voce interposita, sequi, sicut in- 
fr& in v. 433. vOÀs; ris 0  drayxdse« 


. €e; Quod ad syntaxin attinet, unum id 


monebo. "Voluit quidem Menelaus di- 
cere, Kdué vapexáNeis eÜpei» sópor wa, 
dore uh cà, crepévra dpxfis, ávoXMoa 
kGAÓr kAéos, verum, quo melius fratris 
crimen coarguat, Agamemnonis verba 
repetit quse proferebat ipsissima. 

278. Musgr. dere uà) ocrepérras, 
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7T» ? A 2 , t ^ ? A e^ L4 
xaT ézei KaAxas év iepois etre amv Üvaat kopnv 
'ApréjuÓ,, kal. TXoUv. éaca 0a. Aavaibas, ria ecis dpé- 
yas, 280 
» , [| , p LL! , e M 
&cevos Üvaew vVéaTns 7ai0a: xai séyTews ékov, 
, , X ^ [4 e , - 1 
ov fia, (un ToUro Xébus) as) óauapTi, maia cm 
^ 3 / -^ e , 
ÓeUp' droa TéAX&w, 'Ax1XA€i vrpócpaay ws vyapovpéyny. 
?7 e 
kdÜ Uoarpéras, XeXi yai uera aav áXXas vypadas, 
às Qovevs oUkért Üveyampos ais €ace. jud Nara ye. 285 
ovTOs avTOs éo'iw aiÜnp, Os TaÀ mkovoev oéOev. 
, , 1 M 
pupío: Óé co. vemovÜao' a/TO TpOs TG Tpd*yuaTa: 
P » / e^ 
éx7royoUc" Éxovres, eira à étexopnaav xakdas, 
A e^ 3, 
Td u€y UTO *vyvojurs 7roNcTOV davyérov, Trà 6 éyOtkws, 
dóvvaTot «yeyares avroi QavAaEaoot TOM. | a9o 
'EAAdóos dia T Éwywrye Tyjs TaXatmOpov c'TÉVw, 
5j], ÜéXovaa Opaáv Ti keÜvóv, fap(Jdpovs To)s ovOévas 
^ , [4 M l| M 1 ^ / 
kaTavyeXovras étavqse: 0a o€ kal Tüv am*v kopnv. 
, 7? , € 
unóéy' oUv «yévovs ÉkaTi 7rpoaráTnv Üeiusy XOovos, 


coste Dobrzo, ram, ut opinor. m yr»óuys mutavit; et sio MB8, 


on glorism, sed vindiche et, uxoris re- 
cuperands cupidus fuit Menelaus. 

Jbid. Ald. dpxás, quam Doricam 
formam male huc illatam expulit Markl. 
et MSS. 2. confirmant. 

484. Ald. Aélgou, quod redditur 
clam, iesciis nobis; verum is est verbi 
AéAgÜas aensus. Recte Markl. e M88, 
restituit AA qya: sus es. 

385. Etsi L. Dindorf. vice udurá 
-ye, ediderit kdUusrá ye. et Herm. ud- 
Merá *y' dw. et G. Dindorf. versum 
omnem pro m habuerit; ipse, quod 
m endat, nihil reperio. 
lnjuria, me judice Markl. 
quen secuti suut Mati et Herm. legit 
Oros áórós, Etenim Obros aéràs «lh 
significant Anglice, TÀis very air; sicut 
infra in v. 1261. roüro 9 aóró BoóXoua. 
Censeo tamen liane versum poni ante v. 
284. debere. 

288. Vioe Fyorres, , Canter. 
e$ Herm. voluerunt éxóvres.. quod debi- 
lus: fxorres eub. rà wpáynara, hie 
e» off, vel ín the ietration of 
affaire 


289. Markl Doricum -4»óuas in 


1 bid. Herm. E érbixus. dó- 
varo, "yeyGres et it 
quoctim consentire nequeo. 

291. *' Hunc enum respicit Eubu- 
lus Comicus &pud Athen. XIII. p. 5 
A. 'EAAdbos byorye Tfj$ TaXaumpov 7 x 
Zréve." Markl. *'*Miror eum non vi- 
disse expungendum tum Euripidis auc- 
toritate, tum metri jussu, importunum 
istud rép.." Porson: qui probe noverat 
ép Bic deesse sepissime, ut in Hec. 
1256. (1238.) vo400s oix. dNyety. bokeis; 
Phoen. 1425. (1440.) xakQ» cv, OIiS- 
vous, Ücov erére. Hom. Il. X. 424. Tà» 
Tárru» ob Tóccor ÓDópouac— (ls évós. 

292. Pluralis roUs oUdéras, scil. roàs 
ob0é» Ürvras, exstat et in Androm. 700. 
brres oddéyes: et Soph. Aj. 1114. o6 yàp 
)tlov ro): unóéras. 

294. Vulg. u»8év' i» xpéovs fxar.. 
In his oorruptelam ineese indios& so- 
locismus in u5óé' à» Oc», ubi, Her- 
manno monente, Grece dici debuit 
ob8év' à» 8cluw. — Legit igitar o0 xpéovs 
Éxari, sui commodis gratia. Verum 6s 
sw"us raro apud. Euripidem comparet, et 


Jl 


XO. 


AT. 
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ps9. OvAwy dpyovra: voUv xpr TOv a TpaTnAaTnV Éxeiw 
vrOA€os, ce dpywv dvrp vs, Luvegwv fv Éxywv TvxXm. 
Oewov, kaciyvrroigt *ytoyvea Dat Xonyovs, 297 
udxas 0, ÓÜrav oT! éurméawaiw eis &piw. 


/ / , »-. e e^ 7 / 4 / » 
Blov/Xouaí a' evreéiy kakws av (Qpaxéa, un May àvo 
1 X 1 1 , 
fAéapa pos cdvaibes  deyavyav, aXXa a'wQpove- 
O'T€pov, 
M N M! ^ ^ 
cs dóceAd ov ÓvT dvnp *yap xpna-ros aióeia 0a Quei. 
LI -— 1 » » 
eLré uoi, Tí Óewa $vodàs, aiuaTnpov üuu. €xov; 
^ e^ , , ^ 
Tí. düwei ge; TOU kéypnaat; Aékrpa xpro' épas 
Aa(dciv ; 303 
et T 1 r4 - 
oUK Éxout &y mo, rapac'xeiy* Gv "yap ékTro t, kakuas 
?, T5 » A / ^ ^ ^ t M ^. 
5"pxes* eir éwywo Oliknv 0m awv kakoy o jin opacis; 
N A L4 
3| ódkye. oe TO QuXoOTIpov ToUju0V 5 dAN' év. deykaXaus 
L| : ^ -- , M! , M 
ev7rpem "yvvaika xpntes, TO AeAXoryugévov 7rapets 
1 M A » e M L 1 , 
kai TO kaAOv, Éxew* TrovnpoU (x«wros nOovai kaxal. 
nusquam, si bene memini, xoéovs geni- — $0. At a vix elidi etiam per crasin 
tivus. Restituere ausus sum M5év' oy - poterat. MSS. quinque oóx albetaÓa. 
-yévovs Éxar., quod paulum a vestigiis «Aci, metro repugnante.  Opportune 
literarum discedit et sententi$ con- igitur Stob. yàp xpnerós xpuorór» albci- 
venit. Etenim propter genus potius ^ c60d« d«Xeií. Unde Grotius restituit, yàp 
quam ingenium Agamemnon fuit dux  xpyerós albeic0a. uA. 


electus; et Euripides hic, sicut alibi, 303. aluarnpór Üuua non, ut reddi 
mores Átheniensium tecte innuit, qui — solet, oculum cruentum, sed vulium san- 


duces et magistratus e viris genere no- — guine suffusum. 

biliori eligere solebant. 303. Vice Aékrp' épéás *ye xpyorà 
397, 8. Hoc distichon citat Stobeus — Aageiy, Heathius Aéxrpa xpíor' épás 

LXXXIV. 3. p. 476. AaBei», ubi Aéxrpa xpwyoerà significant 


299. Etlibri Euripidei et Stob. xxr. — bonam uxorem, sicut in Hipp. 634. (632.) 
4. elreiy kaxós eb, quod tuetur Herm. et — xpgorà Aékrpa. Miror igitur Elmsleium 
reddit male dicere bono quodam modo. ^ ad Med. 581. voluisse xpyorís vel xpys- 
Markland. a0, quod melius convenit ^ rà». 


Menelai verbis, BoíXoua 56 c' éte- 305. Edd. et MSS. óócwr. At lin- 
Aéy£au. Mox Ald. et MS. unus &» à. guam, ulare $Ó có» vidit Dawes. in 
Sed et ibi *yp. &»w, quod exstat in Stob. isc. Crit. p. 341. Hunc locum En- 


300. Markl. puncto post BAé$apa nius imitatus est apud Jul. Rufinian. 
posito, legit wpós 7' dpauBés, '' Pessime," — de Fig. Sent. et Eloc. 37. p. 222. ed. 
inquit Porson. ''ocyus repone wpós  Ruhnken. Ego projector, quod tu pec- 
Türaddés, ADM alterum vulgetur in — cas! tu delinquis, ego arguor ! Pro male- 
Stobeo." Mox Ald. cwépovécrep, Le. factis Helena redeat, virgo pereat inno- 
cwoporécrepos. Àt H. Stephanus cw- — cens? T'ua reconcilietur uxor, mea nece- 
$porécrepor, quod pes est quam (ur filia? quod notavit Porsonus. 
cwoporearépos in Stob. 307. T0 AeAoyuuévor, discretion. Ex- 

3or. Ald. *yàp alexpós aideic0 o0 stat adverbium AeAoytouérus in v. 923. 
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A 
&AÀA' évyw, wvyvovs vpoaÓcv o/k eV, uereOéunv ev(Jov- 


399 
d M ^ LA , M 
paivouat.s Gv uaAXov, Onus, dzroNécas kakóy Aéxos, 


Atay* 


^ / e^ A d / T7 
avaXa(9eiy OéXeis, coU aoi Tri» Tvxynv ÓiOvros ev. 
| M , ej M J 
euocav TOv Tuvyóapewv Ópkov oi kakódpoves 
/ / " € 0€ , 2A 1 7? l| 0 M 
QuAorvyauor uvna-rnpes* 59 Óe *y éNzs, oiuat uev, Ücos, 
395 7 RA, ^ » M 1 1 M] PF - 
kdtempaLev avro uáAXov y adv kai TO cOv aÜ€vos: 
« ! 1 , , [14 3 — 4 ^ 
ovs Xa[9mv a-rpaTev (Érouuo. Ó' eiot) uuwpta Qpevov: 
» . :s — 7 Ml - , » » / 
oU yap acvverov TO Üciovy, dÀX' éxev Evyiévat — 316 
1 ^ , " . / 
TOUS kakws 7ra'yévras Opkovs kai Euvnvaeykaa uévovs* 
i] e^ i] / 1 Ml M M , 
Tdua Ó oUk dyokTEW0 "yw Tékya* kai TO G'Ov u€v &v 


1 /, » / / / 
vapa Oíkngs éa'rai, kakioTys eUvióos Tiuuwpla, 


P i] 1 , 2 e / / 
éue Ó€ avvrnLovoi vukTes rjuépoai T€ Óakpvois, 


320 


» ^ ? / ^ «4 , / 
àvoua OpmovTra ko) Oíkaia 7aiQas, oUs éyewagmv. 
TaUTd co( (Ópayéa XéAekToai, kal. madii, kai. padia- 


309. Omnes edd. El à' àyo «vwobs 
TpógÓe» oóxk «0 pereréOn» eüjovMap: et 
nemo quod sciam, locum esse corruptum 
persensit. Unus tamen e MSS. Par. 
quem ipse contuli, prebet ueré&y». Inde 
suspicatus sum Interpolatorem quendam 
scripsisse uereréün», quando pereOéuy» 

scribere debuit; etenim jereréüs» in 
tali sententia non alibi apud Tragicos 
exstat; contra vero pereütung» eüftovMa», 
ita enim legi debet, concinit cum j4eré- 
ov Aóccar in Orest. 254. quse verba 
Porson. vertit insaniam sanitate mutasti, 
et comparat syntaxin cum illa ab Ho- 
ratio usitata. Verum neque sic locus 
est omnis in Etenim Euripides 
minime ei—oük «D, verum «ei—puh eb 

erat. Exstitit, quidem olim 

in Orest. 1173. E! vo0e» deXvros vrapa- 
wévo c Kraroócw, o) O0aroct. 
verum ibi hodie legitur, kTra»oÜct, 43) 
GarcÜcu, servatum in Schol et M8S. 
ue.  BRestitui igitur 'AXM éyà 
rois *póofe» oók eb, infra 423. 
'AXA' els uerafoAas. or» ávà Üewüw 


313. Vice 4 9é *' 'EXris Matth. 
conjecit ye 9' 'EXwís. Sed vulgata 
prestant, Jj» subaudito, sicut in Cycl. 
316. 'O sXo0ros, dvÜporrlaxe, Trois codois 
«5s. Confer et Virgil JEn. IX. 185. 


an sua cuique deus fit dira cupido? Mox 
Ald. é£éwpate. Sed MSS. nonnulli 
Ká£érpate. 

315. Vulg. OJs AaBàv, erpárevé «y 
olua. 0' eloy juwpia dpev)y. metro et 
sensu repugnantibus. Duo MSS. Par. 
y' omittunt. Euripidea verba, spero, 
mea conjectura restituisse dicar, OJs 
Aafkr arpárev* Érouwx 9" eic. 

316. Huno versum in MSS. Euripi- 
deis omissum supplent Theophilus An- 
tioch. p. 258. ed. Wolf. 4 Marklan- 
do indicatus, et Stob. Xxvrir. 
I 


IO. p. 


317. Ald. et MSS. evryraykacus- 
vous. At il lei ur 


et Stobeus 
318, 9. $c C MBS, kal. xal m càr uy 
«b IIépa ólxys. P" metri vitium in mépa 


amovit Heisk. legendo xapdá. Sed 
vitium intulit Herm. legendo cum Len- 
tingo &d Androm. 307. xo). Quod ad 
TÀ e0, confer Iph. T. 580. (562.) rà ?' «0 
páMcrá ^y die vyLyrerau, — ZEsch. Ag. 
I2I. TÓ 0' eb vwáro. 

320. Confer Hom. IL (). 745. vóxras 
T€ kal 7]uara Gaxpuxéovca. 

321. Recte Markl. e MSS. éyemdpuy» 
vioe éyelvauer, quod nibili est verbum; 
sed male idem ':heo interrogative ac- 
cipit. 


XO. 


ME. 
AT. 
ME 
AT. 
ME. 
AT. 
ME. 
AT. 
ME. 
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ei 0€ un BJoVAe« dpoveiv eU, rdu' éywo Ünow kaXus. 


oi av 
piov: 


7? 7 
at, at* 


^ [4 
Oud Dopo: Twy apos XeXeypuévav 
kaAas 0 Exovci, $eíóen at Tékvov. 
/ » 3 » t , , : 
QiAovs ap ovxt kexrnuat TaAas; 


325 


1 , , 
el ToUs QiAovs ve jur ÜeXeis droXNivat. 
^ M e^ , 
Oe(Eew O6 ToU uow maTpOs ék mTaVTOU *yeyws; 
. ^ - » 
EvocwdQpovety yap, ovi avvvoceiv, vv. 


- - / Ml ; 
eis Kowwoy dAvyety rois Xo xpr. eiXovs. 


330 


e^ A A e^ , 
ev Opay apakaAe u', dÀAa um Avrav ép. 
oUk ápa Ookei coi Taóe Toveiv Evv 'EAAaÓ:; 


U! em Py 
'EAAas 86 ovv coi kaTa ÓÜcov vocet Tia. 


» Ml / 
cknmTow vuv aUxeu c0y kacíwyvsyTov Tpoóovs* — - 


P4 
éyo O ém dAXas eli unyavas Tiwas, 


$iXovs T ÉéT dAÀNOUS. 


335 


ATTEAOZ. 
e TlavyeAAgvov &vat 
Ayapueuvov, ijk« 7aióa cor Trüv av ymv, 
5v "I wyéveiav dvopates év. opos. 


323. Propter antithesin Markl. 
voluit mutare ef, in c. 

326. V . obl kexríw». At ne 
quid dicam e omisso augmento, plus- 
quam perfectum illud est ab hoc looo 
alienum, ubi sententie nexus postulat 
Kkékrguat.  Elmsl ad Heracl. 383. voluit 
à» obxl xexrápumw. 

328. De syntaxi Selteu —yeyós vide 
notata ad Alc. 763. (779-) et confer in 
primis Med. 548. 0cl£w wpàra pé» codós 
yeyos. 

319. Ald. et MSR. Zvecwóporeiy 
vo BoóXou, dÀM' o cwwwocc»: quise 
sive elisio sive crasis in BoóAou' dAN' vix 
ferri poterat.  Opportune igitur Plu- 
tarchus II. p. 64. 0. & Porsono indica- 
tus, servavit verba Euripidis ipsissima 
Zvscwporeir yàp obxl cvwvosci» Édv. 
ubi Éóv jungitur cum infinitivo sicut in 
Soph. Phil. 88. "EQv»—*páoceo, et in 
Antig. 688. wé$juka—Tpockomeip, et 

ibi. 


333. Vice 0eü» Porson. Ocí», prop- 
ter loca plurima, quise corrasit, ubi ew 


sic cum 7:s jungitur. 

334. Aldinum rw in vÜür mutatur in 
edd. nonnullis: Nw encliticum, quod 
geepe cum imperativo jungitur, rarissime 
indicativum comitatur. Et hio senten- 
ti: nexus postulat, quod vidit hit- 
tus, afxe. vice abxeis. Mox e ei» 
kaglyrgro» wpobo)is, tuo fratre deserto, 
minime quod vulgo fit, prodena tuwum 
fratrem 


337. Vere et acute perspexit Her- 
mannus repentinum Nuncii introitum, 
1o colloquium inter Ágamemnona et 

enelaum interrumpitur, n inscite 
fingi in medio versu evenire ; spe 
tune allegat Soph. Phil. 974. ubi 
ses, ex improviso ,8üum sermo- 
nem in medio versu sic inchost, "*() 
káxwrr' á»bpOr, rl 8pis; Et sic amovetur 
scrupulus iste, qui Dindorfios adeo male 
habuit, ut pro spuriis versus maxime 
genuinos abjicere vellent. 

Ibid. Pariter in Tro. 413. Agamem- 
non appellatur ó ró» Ilarejoow dra£. 

339. Ald. dwópacds vor'. cujus vice 
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340 


xai ais 'Opéa-ns, ds cv TepQÜOcins iOav, 
/ 1 / » » 
Xpoóvov aXauy ÓcpuaTovy ékÓnuos dv. 


» 1 » » . 
dÀA', es uMakpay ereiwov, eUpvTrOV "rapa 


Kprjvnv dya]vxovat 05Aveovv Baci, 


^ M , 
avTaí T€ TGXol T eis Ó6 Aeuuoyov. YXonv 


345 


kaÜeiuey avras, ws (Qopás "yevsaiaro. 
éy« Ó€ Tpo0pouos, a'js vapaockevns xapiw, 
Jkwo* émVwGTai yap c'TpaTOs (TraXeia Ó€ 
óujbe dium) vaióa a"v dóvyuévnv: 


vs Ó eis Ücav OpiNos épyerat Ópouo, 


350 


ov ai0 Owcws iówciw* oi 9 ecvUOal(uoves 


évy rác: kAewoi xai 7ept9Aerz Tot ' Óporois. 


'* Bporóv 


, * 
Aevyovci 0: "Yyuéyaios Tis, 3j TÍ Tpaccerai j— 
sS / / 
5» 000v Éyov Üvyarpos Avyauéuvov &vat 


, , S ^^ » 9$ » / 
ékojuce 7raióa ;—Tav à) dày ükovcas Tae: 


355 


ApTéjudt rpoTeAi(ovai rv veavióa 


juxta Markl. MSS. trea Par. óvoud£ais 
é», omisso vor'. At ipee testari possum 
eos exhibere owópatas, et sic tres alii 
d femen Id ducit ad ó»ópa[es, 
us aoristo potius est, uti 
urip. Suppl. 1217. vais— 
vies, óv ewópale Awufby Tarfp. 
Heracl. 86. "Oroua Tl cà, -yépor, Muxy- 
patios avduajer eds, In Marklandianum 
eóuales incidit et Lentingus ad An- 
drom. 380. 

340. Elmsl. conjecit et Herm. edidit 
già Kivrayejrpa, bánap. At vulgs- 
fum quse magis es poeticum, tuetur 
* Epyuóons Béuas in Orest. 107. 

341. Vioe dere, quod loquentis men- 
tem non bene indicat, reposui às có. 
KA ne quis hsreat propter os tetas 
contra Dawesii canon& post óygaprei 
cm sciat legem non reapse violari. 

Etenim óuapreéi, de Oreste adhuc par- 
wulo dictum, notionem comprehendit 
TOU kopudÓTwat, vel deykaAuo0sva. Herm. 
edidit ds ri repióeíss, frigide. 

343. Redde às paxpà» Érewor quum 

gam corperent viam, et conf. Soph. 
Aj 1040. Mi reébe uakpár. — Each. 
Agam. 1296. uaxpà» Érewas. | Mox 


Markl scribere voluit ejpvrowv. Sed 
recte statuit Matth. literam p post di- 
phthongos non inari. 

345. Vice Abral re vOAXol Markl. 
Aóüra| re *ÓÀAol T, cui Bimile est. abró 
ve xal 'x so in Od. A. 20. 

348. Pro raxeia 50 MSS. Taxeia yàp, 
quod fortasse prestat. De -yàp sic iterato 
vid. Porson. ad Med. 139. init. 

349. Edd. et, MSS. &te, quod de 
Óvíiko putabatur derivari. Sed é$fte 


restituit Portus ; et primus recte senten- 
tias interpunxit L. Dindorf. 
352. 


uripidem scribere  rpilied Bpo- 
TOis, minime inficias i iverim. 
potius. It& enim probe Bperüs "e et x 
ebdalnoves conjunguntur TOis o)k eUOal- 
poc Óryrüv in v. infr. 515. 

353. Unus, MS. Par. vpáocere, 
reliqui vpáccerai (sic)  Sümiliter in v. 
359. MSS. nonnulli cre$aroüc6a: vice 
eredarobo0e. 

356. De ritu ad quem et hic reapici- 
tur et infr. v. 627. IlporéAea $' 499 
va400s Fo atas 0cá; sic Pollux i11. 38. 
4 5$ Tp) yduur Ovcla IIporéNeua—po- 
TeAeiaÜa, 66 éXéyorro o) uóvov al vójas, 
4AAà xal ol ruudlor kal TéXos Ó "ydpos 


AT. 


paure addunt 
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» 
AvAi(óos dvacam:* Tís ww áterai more ;— 
? e 
dAX' eia, rdTi ToiwciÓ étapxyov xavá, 
e^ -^ 1 L| / 
a'reDavoUgÜe kpaTa* kai av, MevéAeus &vat, 


[4 1 / 
UuÉvatoy eUrpémi(e, kai kara a'éyas 


360 


^ » , 

Ac'ToOs (JodaÜw, kai voÓmv Cow kTvTos: 

e LI] d , e^ / 
Qus yap T09 ike uakapiov Tij vapÜévo. 
, , , , A - / » 
ém5veg* dÀÀa oTéixe Ómnacwy Écw* 

1 ».. e^ , » ^ 
TQ Ü dXX, iovams Tis TVX")s, Co rai kaA«s. 


oiuoi, Ti dw Ovanvos; ápkouo vr00€v; 


365 


, T7» » 7 /,  » , 
eic oi' dvaeykns CevyuaT  éurerrokapev. 
€ e / d ^ / 
v75A0e Oa(umv, doe T0» codusparovy 
^ / al 9 ^ r4 
vOÀA«) *yevea Dai. rav. éuav  codwrepos. 
/ » / 
rj Ova-yéveia. Ó. ds Éxyev Tt. Ypriguiov: 


j| M ^ * / 9, -^ » 
Kat "yap OakpUcat pais &vu'TOLS extet; 


370 


» , 3, » TT ^^ M / / 
&voA(óa c' eureiv: à Ó€ *yevvaio dvo 


dxaAe?ro, xal réAeux ol ^yeyaunkóres Bu 
ToÜro kal"Hpa TeAela, 5j jvyla Taóryg 
yàp éd» rois wporeAelous mpoüréAov» ràs 
Met kal 'Apréu4i): xal Molpaius. ubi 

unus prsebbet poreMieoÓac vice 
wporeAeig0o4, et plures wpoóréAor vice 
wpobrélov», Qui plura velit, is adeat 
VV. DD. ad Hesych. et Harpocrat. in 
IIporéAea. 

357. Cum 4yec0ac ucorem. ducere 
significat, els 3óuovs vel aliquid ejusmodi 
ici." Elmsl. ad 

eracl 808. "Verum hio, quod et ipse 
nt verbum per se idem ipsum signi- 
cat. 

358. Ald. rdi row), edd. recen- 
tiores rdvl cote. 8', donec Canterus 
Aldinum revocavit. Mox confer Ka»à 
0' évapxécOo «s infra v. 1349. cum é£dp- 
xov xa». 

359. Markl. Zreja»o0 re, quo nihil 
us est. '' Agamemnonis erat," inquit 
atth. *'érápyecÓas ka»ü, at aliorum 

etiam credarolo0a: xpára." 

lbid. Minime indecorum se it 
Nuncius eo, quod jusserit Menelaum 
nuptias curare. Idcirco non opus erat 
Hermanniano MevéAeós 7' &va£. 

363. Hic versus simile quid habet 
ili in Med. rorg. Apdew ráb" dXAà 
Baire ÜBbwuárwr Écw. 

364. Recte Herm. reddit io/c5s rfjs 


TÜX7s foriuna cursum suum Fevenwete 

365. Primus inter editores Herman- 
nus restituit &otoua. mó0ev; vice d&p- 
tona. cé0cv; e Grotii conjectura. Cf. 
ZEach. Cho. 844. sóc» Aptwuai, infra 
Io20. Tí» &» AáBoua rü» djdw dpyxip 
Kaküv ; 

367. De significatione verbi àvr$A6e 
vid. supr. ad v. 66. 

370. MarkL ** aírois, scil. Ove-ye»éce, 

dum ex v.Óvc-yéreia." Euripides sic 
imitatur Ennius apud D. Hieronym. in 
Epith. Nepotiani, Plebes i koc regi ae- 
testat loco; licet. Lacrumare plebi ; regi 
Àoneste non licet. 

371-3. Neque facile neque utile 
omnium conjecturas hoc loco com- 
memorare; Musgravii unius nefas esset 
silentio preterire. Is enim inter se 
transponi voluit voces &roAa e& d'rarpra : 
cui obsecutus Herm. censet rem esse 
omnium maxime incredibilem Musgravii 
inventum non esse ab omnibus probatum ; 
inter quos dissentientes facile meipsum 
adscribi patiar; quippe qui nihil in vul- 
gatis videam, quod reprehendam, aliquid 
tamen, quod sententie decursum impe- 
diat; etenim nihil melius esse 
quam ut &jaxpüca, et &yoXBSa cixei» con- 
jungantur, et ut d*arra referatur ad 

uentia, Tragicorum more satis usitato 

ialogorum. 


(449) 
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el e / e^ 
&7ayra Ta/VTa* TpocTaT5y T€ TOU (Oiov 


TOv Üfüuov Éxouev, TÀ T' ÓyAw OovAcvoyev. 
éyo *yap ék(aAeiv uév ai&oUuat Ódkpv, 


TO ur ÜakpUcait 9 aUOis ai&oUuat TaAas, 


375 


eis rds ueyiaas Evudopds ddwyuévos. 
? / / 1 / 1 E] / 
eicy* Tl Q9gow pos óapapra Tv Ééumv; 
vas Óécouaí ww; Toiov óuua cvuoaXo ; 


1 / ? 3 , 9» ^ el , 
kat *yap jp. aOXeo €émt Kakois, & poi 7rapa, 


^ » , e [ 
éA0ovo' GkXsgTos. eikOTws Ó dj ÉoTEeTO 


380 


, 
ÜvyaTpi vvuQevaovaa, kal Td diXTaTa 
, / ^ » / 
Óecovo', iy rjás Óvras eUproeu kakovs. 


Try Ó aU TdNaway TapÜévoy (Tí vrapÜévov; 


Aións ww, ws €owe, vvuQevoer Táxa) 


e » 3, 7 / t / / 
cs (QKTIO * oluat *yap viv. ikerevgew TaOe: 


385 


- , ^ / / 
() va'Tep, d'TrokcTevetis ue; 'oi0vTOVS '"yapovs 
/ 3 8 » » / 
*ynieias avTOs, xwo0'Tis €oT( 00( QiXos.— 
M ^y 3, / , V , / 
7rapuy Opeorns éyyyvs dva(gono'erat 


/ ^ » / 
dovyera Gvuyeros* Émi «yap émTi vrrmios. 


7 ?2 4 / e / 
ai, at* TOV 'EAévgs ds u' daroAeaev *yapov 


Yynpas ó llpupov Tlapis, Ó u' eipyaa-rat Tac. 


372. Vice pocráry» *ye recepi Mat- 

i zpográrs» re. Herm. vero edidit 
zporráírye 0$, et mox rà» byko» vice 
T» Üjuos juxta Plutarch. in Nic. 1. 
P- 526. c. 

377. ele», Acc missa. faciamus; ex- 

io satis frequens, quando quis ad 
rem novam se convertat. 

379. Vice vápa in Ald. omnes MSS. 
"ápos, quod recepit Markl. quam var. 
lect. citare t Porson. ad Hec. 
794. (782.) ubi de a et os permutatis 

tatur 


381. Recte Markl. ruyueócovca pro 
»vjQeóovca propter proximum 5ocovca, 
et v. 787. ubi participium idem de per- 
sona rebusque iisdem usurpatur. 

383. Pro T493' recte Matth. Ti» 


384. Cum locutione Alfys—rvpdeb- 
sve, de virgine morti proxima confer 


390 


Orest. 1109. Al9y» »vudlor kexruuérn. 
Iph. T. 369. (355.) Ass 'AxoD veis jr 
&p, — Or uoc mTpoccisxas srócc.. Soph. ÀAn- 
tig. 653. 40es T» saià' dv Afbov ríe 
vujdebew Tol, Eandem imaginem ex- 
pressit et Shakspear. in Romeo and Juliet, 
IV. 5. et v. 3. : 

389. Propter ró ófóuwpo» reposui 
'Àcóvera covrerüs vice OU cvrerà ow- 
Sed et sine illa loquendi figura 
Tragicus scripsisset, opinor, dowera, 
uti patet e v. 563. 'Acóvera rü» époÜ- 


ue. 
391. Libri 6s u', Markl. 5 u', pro- 
bante Porsono ad Hec. 13. Neóraros 9 
3» IlpuajubOr" 0 xal ue "yfjs. "Tarezémrepn- 
yer. ubi interpretatur Ó per rà elva: veó- 
Taro», quod Neesaes Schol. Baroooc. ; 
et hic Ó per rÓ yfjuas Ildpw. — At Herm. 
cum L. Dindorfio rejicit &'. d:ector, 
utrum horum magis velit, accipiat. 


XO. 


ME. 
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(409) 


, M /, , e em. ó - [4 
kd'yo katKTeip , «s "yuyaika Oei Eevnv 
voép Tvpavvev fvuopas karac-érev. 
dOeA e, 90s uo: Óebias Tüs os Üvyeiv. 


Ofüwju* cOv yap TO kpaTos, &ÜMios Ó é*yo. 


395 


/, / , « M] » ^ Ml 
IIeAovzra kaTOUuyuM, Os 7raTnp TOULOV "7raTpOS 


^ ^ / A , / 
TOU OGOU T éÉkArÜm, TOv Tckovra T ATpea, 


5 unv épetiy mo: TdTO kapüías cades, 


kai um "íTnOes ugóéy, dAA' mov Qpova. 


/ 
éyo o' dw' 0cc«wv ékaXOvT iov Óakpv 


» 1 ^ 5 / 
eKT€pa, kavrOos ayraQnka cot av: 


e^ ^ / 
kai TOV TaXowV éfadio auo Xovyav, 


3, » / 7 T 7 A e^ 
oUk els ge Oewos: eligi Ó ovmep e Gv vuv: 


/ ^ / , 
kaí coL vapaiwe) pur aOKTClVew "TÉkVOV, 


prr dyÜeAéo 0a. co/uOv- oV «yap Evüikov 


405 


M M , 9» 8 )».— (SN » 
cé uéy a'eya(ew, rdua Ó rüéws Éyew, 
, M D, M , 1 e ^ , 
Üvrokew € Tovs covs, Tovs Ó épovs Opav (aos. 
/ , , $ , , , 
Ti fovXoua, *yap; oU «vyapovs é£aiperovs 
» , 
&AXovs Aafjou! áp, €i «yay. iuetpouat ; 


dAAÀ' dzoXécas dóeNQov», Ov u' ik T Éxpnv, 


410 


/ ej , ^ 
'EAevg» éAwcpai, TO kakOv dvTi Td*yaÉoV ; 


» / » 7 / ^ ^ , / 

ápwy, véos T' nv "piv: TO Tpü*ypua Ó éwywyvOcv 
e^ PS T ? / 

cKoTwv, éoeiQoy oiov sv kTeivew Tékva. 


Ld , » ^ / , 
GAÀAcs T€ M €Àecos THs TaXauTOpoU Koprs 


398. De formule »j uj» mter sacra- 
menta vid. Blomf. in Glossar. ad 7Esch. 
RB. Tb. 527. "Ourvc: 0'.— H ui» Xasrá£ew, 
Mox Barnes. Scaligero inductus, 


. épety ^ 


399. Significat hic ézíryjes ex con- 
sulto, sicut in Hom. Od. O. 48. Mrycer- 
pu» e éserybés dpuríjes Aoxóweur. 

403. Verbe elj4 $' oUrep el a) vv 
vulgo redduntur vado enim eo sententia, 
ul& tu nunc es. Perperam omnino. Sen- 
sus est Anglice, J will place myself in 
your present situation. 

404, 5. Elmal. ad Med. 323. preta- 
lt Lj ' dwokret»as Téxva, Mijr' dy0eM- 
ca Toópór. quo melius tempora inter se 


convenirent, et réx»a adderetur 
locis illis in. 413. 645. 917. et 1065. ub 
eiue Heic bcr ge ed 
amat Euripides; et, ad robuór 
Schaefer. ad Bos. Ellips. p. 107. suban- 
diri censet xép$os, sicut imn EL 
451. kal rà. cór a recódovs" dua Kel roO- 
uàr abrfs. 

412. AM. et MB8. rà vpdryparra. i $. 


414- Syntaxis verborum 4' £vos— 
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eig A0e, avyryéveiav. éyyoovuévo, 
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415 


« Lad ^ " 
5? Tav Ééudy Ékxart ÜÓvea0at vagum 

/ , / . ^ ^ 
ueXXei*. Tl. 0 "EAévne 7apÜévo Tij aij uéra; 
» so 3 
iro c'TpaTéí(a OiaAvÜeta" é£ AUA(So«. 

A] hy » ^ b , , M A 
cv Ó Óuua Tabcai Óakpvois Téyywy TO cOv, 


A A! Pe 
dócAQ€é, kdué mapakaAmy eis Oakpva. 
» , / ^ , 
€i Ó€ Ti kOpns aris Ücapawv uércavi coi, 


420 


4 L! / 
ur Moi ueregT(* coi véju TOULUOV uépos. 
, Ld A 7 PM 
dAA' eis ueradoAas "Xov do Oewav Xovqev: 
» 8t / 
eikos 7réT0VÜa: TOv óuoÜev meQwkóTa 


, / 1 e 
c'rép'ycov peremecov: avy0pos o) kakoU TpoO'To! 


425 


/ e^ - 
TOi0(0€, xpraOar oic: (ÓeXría-rois del. 
P » / Led ; 
vyevyyat' éXekas, TavraAo Te Tà Ais 


/ / 
7peTmovra:* Tpovyovovs oj karaiwyvveis. aéev. 


9 ^ , », el 1 , » 
aye c6, MeveAa', OTt Tapa «voy éunv. 


. et. Y / ^ 
UTreÜnkas ópÜus Tovs Xovovs, doU T' diiws. 


430 


Postv.43o. ME. repay y abekjev ris OV pura. ycyvera:, 
vÀ«ovelíay T€ Üondrov: amémrvoa 


TouiyÓe Gvyyéveiay a)ajÀwiv. Trikpáv. 


elo fj Be— évvoovuérq similis exstat in 
Med. 57. !uepós u' bm5X0e— oXoócg. 
utrobique 4' est 4e, non puo, quod et 
Schol perspexit, eujus nota est, rÓ 
exfua eoXouodarés, (à rh)» dva Aavyhlyr 
fs vrácews: quod et agnoscit Philemon 
Comicus 'Tragicum imitatus, indicatus 
»& Porsono; qui edidit ibi jtAXo0car 
propter Ola. 0' elofjA0evy. u'—4érvvoovpu4- 
»»» in v. infra 1260. ut videtur. De 
ws questione vide Elmsl. ad Med. 
c. 

418. Ald. et MSS. erpar(à, contra 
metrum, quod correxit Barnes. 

411. Bunt qui cum Markl. legant 
péreerí po vice néreorc 00l..— At recte 
interpretatur Herm. Vaticinium de filia 
si curas, ego non curo; sed meas partes 


$i permitto. 

415. In M88. quinque super rpómo 
*e«o0l3e inter meas scripta rporal roxaide. 
** Ka qui scripsit," inquit Matth. ''ser- 
nonem adhuc esse de nerafoA dis et 7 
perésecor credidit." 

427. Pierson. in Verisimil. p. 78. 
voluit l'e»veta Aétas. ne sit fó dafoBeror 


post wpoyóvovs, ubi Herm. inseruit à', 
quod minime necessarium. 
i 419. Vice MeréAaos in VW epu 
usgr. qui citare poterat . . 
Alrà ce MeréAa'. Barnes. voluit Mod 
Aews: quie tamen forma, licet sit trisyl- 
labon in Orest. 18. est plerumque qua- 
drisyllabon. 

430. Ald. et M8S. plerique bréó- 
Kev. Àt duo iéf9xas, quomodo correx- 
erat Barnes.  Musgr. voluit ueréOnxas. 
Mox M8. Par. quem contuli, ópo)s 
vice óp60Qs. 

Ibid. Post h. v. tristichon e textu 
ejeci, Tapaxí y' d9eA$ó» ris &V. Epura 
ylyreras, ITAeope£lap te Sopudron" dorémrv- 
ca Tode cvyyéretao dA muxpár. 
Id spurium esse primus vidit Boeckhiue 
in libro De Trag. Grec. p. 388. quocum 
consentit Matthisus, dissentiente Her- 
manno, qui versus tribuit Agamemnoni ; 
at Choro G. B ius in Classical Jour- 
nal, No. 3, p. 61a. qui tamen subdit, 
''nisi versus isti, sicut muli alii hujus 
fabule, sint ex Interpolatore orti;" 
deinde Elmsl. voloit &4& 7' Épwra, et 
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(511) 


x , 
dAA' fjkouey «yap eis dvavykatas Vxas, 
3 e^ / 
Üvyacrpos aiuaTnpov éxmpabei dQovov. 
e , [ , 4 e^ 
Tc; Tis Ó dyavykacei g'€ Tüv "ye amv kravev; 


e^ [4 
&mas Axauy EvANovyos a-rparevuaos. 


^ / 
oUk, € ww eis "Apyos *y' dzroa-reAeis. zr. 


435 


e^ e^ , 
AaÜowuu ToUT àv, dÀX' ékeiV. oV Anc'opev. 


1 - » M / ^ » 
TO TrOiov; oUTOi: Xp Aiay Tap(deiv OxyXov. 
/ , - / 9 ; P^ 
KaAxas épet uavrevuaT Apryciov a Tpao. 
D. * / [4 A: , 3, , 
oUK, Qv» Üaym «yc vpoaÜe- Tovro Ó evpapes. 


1 1 ^ , , : , 
TO uavTikOv 7rày O'Tépua QuXoTiAoV kakov. 


koU0év ye xpnaov, oU0€ xprnoiuov capa. 


, - 3 ? [LOEO , , 

éketyo à oV ÓeÓowas, oU! eumépyerai; 

« 1 1 e^ ri 5$ / 

0v un cV. pates, Tuas UmoAa(ou! ày Xovyov; 


Markl 4AAfAo». Verum neque bis 
neque quibusvis aliis rationibus pe 
babile fit Euripidem istos versus scri 
me Etenim, ne quid dicam de «ye 
plane inepto, neque rapax neque »Aeo- 
veta, quod -Boeckhius indicavit, inter 
Euripidea exstat, neque apud quem- 
libet alium, ut opinor, poetam; oerte 
vice Tapax) dixisset Tapayuós. Et 
wAcoretía Üwuárwy» ost & sermone Greeco 
alienum. . Sunt et alia in hoc tristicho, 
iu qure offendat quis necesse eet, Átticis 
iis exercitatus. Denique, modo 
tristichon fuerit in aliis rebus culpa im- 
mune, tamen in tali loco ad litem inter 
Atreum et Thyestem foret allusio per- 
quam indeoora, e& rfjs vo8cíos suspici- 
onem non injuria crearet. Versibus 
vero amotis, omnia fiunt et plana simul 
et expedita. 
433. Pro drayxáce ce unus MS. 
Par. dva-ykáceie, quod, Á» omisso, intu- 


. lerit solcccismum. 


^ 


435. Duo MSS. Par. jJ» ww, quo 
to, legi debuit dxocreíAps, quo- 
modo legere voluit Markl. qui cum 
Musgr. »w refert ad exercitum Gre- 
corum, minime, quod par erat, ad Iphi- 


iam. 
436. Markl. e M88. restituit Afco- 
per latebimus vice Moon obliviscar, 
439. Jacobs. in Cur. Secund. sive 
Exercitat. Crit. T. I. p. 65. arbitratus 
m apte respondere Agamemnona 
enelao, Calchantis necem conailianti, 
legere voluit, Ox, 4» $0drps *ye wpócte, 


probante Matth. Verum tunc debuit 
abesse wpócóe, uti indicavit Herm. qui 
tamen pecoavit etiam gravius edendo 
carj, quod quidem verbum est parum 
bene Grecum ; etenim aor. 1. est, Éeryra, 
at nullibi exstat aor. 2. Éca»os. Ab 
Hermanno quidem objicitur Menelai 
consilium esse subdolum simul e£ in- 
humanum. Esto; sed ob hanc ipeam 
causam Menelai personse congruit; qui 
et per hanc fabulam aliasque Éuripideas 
fingitur esse vitium merurm, ''nulla vir- 
tute redemptum," ut Spartanus; quam 
quidem gentem, suis popularibus ut 
placeret, sibique gratiam apud eos con- 
ciliaret odio persequi Tragicus solebat. 
Igitur quo pingatur talis vir, Poeta 
fingit eum, reconciliationis prwetextu, 
fratri fácinus suggerere immane, unde 
Agamemnon crimine non levi, si id per- 
ficeretur, foret inustus; qui tamen, ut- 
He vir simplicis ingenii et animi no- 

ilis, consilio tam atroci nullum dare 
responsum dignatus est. 

441. . y Axpocror—1rapiv. 
Cantero ye xpyeróv, mihi zápa debe- 
tur. 

442. Ald. 4 L' elcépxera, Barnes. 
Ü rc 4^, et sic MSS. omnes. Verum jure 
statuit Herm. eam esse metricorum cor- 
rectionem, neque jce7«s pro simplice às 
eri usurpari, quicquid contra dicat 

haefer. ad Demosth. p. 734, 3. in T. 
IV X 238. Cum eo igitur reposui, 
quod Markl. prs;cepit, ou". 

443. Vice vÀs óxvoXáBouie» Markl. 
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2651 


1 [4 
TO Zicv$eor amépua-TdyvT' oi0ev de, 


3 » » 5 A ej M 43.8 - 
ouk émr 'Oóvacevs 0 Ti G€ kdué 7rpavet. 


445 


, 1 , e^ 
TOKINOS dei TréDuke, ToU *y' ÓyAov yuéra. 


QuXoTuula uév. évéyerai, Oewa. kaka 
é X 3 ^ "d 


» - [d » 3 , , 
oUkovy Ookeis ww, a'ràvT €éy Apryelois uéoois, 
, « 
Aefew à KaAxas 0éoacT' ébmyrnoaro, 


kdp' eds UméaTü» ÜUpa (kdTa NevOouat) 


450 


L] , / T , 4 
ApTepuói Üvoew ; ois Evvapracas o'rpaTOv, 
1 n 
cé káp' dzrokTeivavras "Apryelovs kópnv 
[4 , ^ i » 3, 4 
carat keXevoei* kày pos "Apryos. ékdiryw, 
éAÜ0vTes aVTois Telyeow KukAwrriois 


, / e^ 
dyapzagovgt kai karagkaY/ovat yv. 


455 


^ » 1 / [) P À , , b! 
TOIlaUTAX TaGuad& 7uMaT. (0 TaÀGS Éyw, 


e , / 1 e^ 1 e^ , 

ws rTOpnuat pos Ücov Ta viv Taóe. 

&y uo. QvAaEov, MevéAews, dva arpaTOv 
P , / . 

éAÜdv, üvws &y un KAvraiuvüoTpa Tae 


uan, piv Aióg Tai éunv mpoa0m Xa(duv, 


ss brodo; à», probante Porsono in 
Pref. ad Hec. p. xxxiii. (go) "Vulga- 
tum tuetur Herm. hic et in Dissertat. 
de Particula d» 111. s. Quod vero attinet 
ad colloquii simplicitatem vel puerili- 
iatem, confer Iph. T. 657. (639.) OP. 
JlvAdBy, éworÜas TaíTÀ, wpós ÓOeüw, 
(nol ; ITTA. Oóx ol8'* épwrás o0 Myew 
Exorrd ue. 

446. Reiskianum ro r' ÜxAov uéra, 
vice ToU y', 1 t Matth. Herm. 
Àt recte se habet vulgatum, reddendum 
ubi e vulgi partibus stat 
3i 448. Ald. et MSS. Oskob» oóxe n 

Üokéis cum interrogatione, et 
Canter. »w. Ipee quoque Oóxov».  Et- 
enim oóxoU» quamobrem jure proscripeit 
Elmaleius. 

450. Porson. in Supplem. Prefat. 
ad Hec. vii (35.) ubi sermo fit 
de suo Genone ad Creticum pedem 
sub senari finem, hunc versum citat 
una cum aliis duobus; Hec. 739. 'Hyeis 
Li» ob» éxdyuer, o036 Vatope», Androm. 
346. Pebüye rà raórgs cü$por 4AXMÀ 
yeicerai, et omnes, '*cum morbi eodem 
genere, ai tamen morbus est, juniorum 


460 


BaAgacitati commendat." E e legere hio 
voluit, si fides babenda di Kiddio in 
Poreon'a T'racts and. Criticisms, p. 194. 
nd éyebcoua, et similiter in Andr. 

dAN éyeócera:; etin Hec. o00' éyaó- 


caper. 
451. Vide ols p seii ós, qus 
conjectura, judice Herm. elegans est, 
sed eue us necessaria. 

455. i ducere ed iue t£wap- 
erácovct, pie conjecit Markl. confir 
mavit ope Hel. 751. vóNXs árnprácó 
Láryr. Vulgatum, quod originem trax- 
isse videtur e v. preeunti, ubi £i» est 
Liga ante abrois Telxeaow, tuetur 

. Le, Sive potius ?uás, subaudito. 
Ehnal voluit twapmrágorraa, unde nihil 


lucramur. De yf, xópa et x00» 
miscue vÓMs usurpatis vid. Valck- 
enaer. hoen. 5. 


457. Voces Trà r»Üp rdÜe senarium 
claudere hio et Herc. F. 3246. notat 
Elmsl. ad Heracl. 641. 

460. Cum Atby raid dud wrportá 
confer Aljp *pocriÜeig  éuà» Dénas in 
Hec. 368. et de syntaxi vid. Elmal. ad 
Med. 215. 


202 


, /, ^ 
ej; éz' éAaxía'Tois Óakpvois 7pagaw kakes. 


XO. 


uakapes, oi uerpias Ücov, 


, 
uerd T€ g'wÓpocvvas ueré- 


yaXaveía xpra'apevot 


, »! LÀ L| 
poivouéyoy oitorpov, 00, Ó5 
, . » LÀ J 
OtQvu' "Epwes 0 xpvcokopas 
TOL éÉévTelverai xapirov, 


A A  » 
TO p€V €T 


M $, , 1 / ^ 
TO Ó Émi ovyxva« foras. 


, , / 
aT€yezO Viv dperTépov, 


Kvrpi kaAAoTa, ÜaXayuv* 
» , | , 
eig 9 éuoi uerpia 
A [d [4 eJ 
u€v xdpis, 7000. Ó' Octo, 


xai ueréxouu Tás Adpoói- 


EYPIIIIAOY (641) 
ep. 

aXov Aékrpowv A«ppoóiras, 
465 

eVaiay. TOTO, 

470 
475 

Tas, 7roNAav Ó a7oÓ6cipav. 
avT. 


àaQopo: 0e Qwaeis. Bporav, 


Óiapopo: 0€ Tpomow 0 9 óp0- 


Post v. 461. 


461. Post h. v. vulgo legitur "Tueis 
ve ecyhp, à (ó»«, $vAdscere: in quo 
vergu miror ne unum quidem Criticorum 
hesisse; etenim non alius est, qui rí)$ 
votelas indicia habeat olarior& Quod 
ad linguam, locutio cvy» $uXAdocew 
pro cvyér vel ecyá kaMirrew Toà. est 
inaudita ; neque, quod ad dramatis rà 
* wpéwor debuit oratio, qualis hme est, 
gravisesuna, finem habere olaudum et de- 
bilem; neque veri simile est. Agamem- 
nonem, qui chorum huo usque ne uno 
quem verbo allocutus erat, nunc tan- 

em, e soena exiturum, ad eum ter vel 
quatuor verba, jussi instar, direxisse; 
in alis etenim locis, ubi Chorum quis 
taciturnum egse vult, aut ad suadendum 
&ut precandum se convertit. vid. Med. 
359. seqq. oie 710. (707.) 

466. Ald. SS. nawóne»', cujus 
vice uaurouéro Roigk. quem sequor. 

468. Pro érvrelyerau, Markl, voluit 


vpés re cvyjv, à Céva,, dwAaccere. 


érrelyec rüy. Xapiroy. — Verum exstat 
am Athen. XII. p. $63. E. quem 
P ae citavit, Alóuua -*yàp rót« 
abràr ( Tü» "Epura) éxreivccÓas (lege 
évrelyec a) Xapiírov. quami ea& essent 
Chsremonis verba; sed videtur Athe- 
nseug, vitio memori, quse Euripidis sint 
Chseremoni tribuere. 
470. Exstat cóyxvs« lov simil 
sensu in Ándr. 292. 
473. Ald. Efy 6d uo. Edidi ey 9' 


476. Ald. et MSS. roMAd» r'.. Reisk. 
*ToÀAÀ» Ó', quem sequor. 
2 n et "d ec antistrophe est 
morem Euripidis paulo obscurior; 
eds orte sunt e& apud scribas cor- 
ruptele, et apud cnticos conjecture 
multe, quas neque facile est, neque utile 
repetere. 
478. Vulg. &rporo 8à rpbwoc. 
Xposui 6d opo, in quod primus inci- 
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209 


os éoc0Aov cadés deí- 


TrpoQai Ü' ai vaidcvouéyuvy 


480 


/ / , L] / 
péya Qeépovaiww eis dperav: 

, 1 9 -— L4 
TO T€ wap aidciaÜei odia, 


, [d 
Tày T ÉéLaAXAagmcovcavr Éxei 


/ A , e^ 
Xapw, VTO '*yvouas écopay 


TO Ó€ov, EvÜcv So£a pe 


485 


/ » / PS 
KAéos a*ynpaTov (oTas., 


uéya Ti Ünpevew dperav, 
1 A A / 
yvvai£i uev kara. Kv- 

1 , , / 7 

vpiw kpvzTaV, €év dy0pagti Ó av 


kocuos EvecÜ , Ó uvpiomAn- 


05 ueiQo vO0Xv avra. 
&uoAes, cw Ildow, * * émoó. 


Ld * * 


dit Hoepfner. et rpóro,, Barnesii emen- 
dationem. 


Jbid. Vice 5 8' ópfós Musgr. rà 9' 
óp8ds, quod edidit Herm. quasi de suo. 
Error similis in Jph. T. 61:0. (589.) 
dpóós pro óp0ds. est, diversa 
mortalium ingenia, diver mores; sed 
quid vere bonum sit, semper manifes- 
(un. 
48o. Libri »xaSevóperac — Ipse ali- 
quando ra:Jjevouérur. Sed postea pre- 
tuli sa«óevouérois. 

482. Bcaliger. quem omnes fere se- 
cuti sunt, legit co$ía pro cojíg, ut 
sensus sit, verecundia est sapientia. Mihi 
in mentem venit, rÓ Te "yàp aibeisÜo 
eoóla» IIdyr' é£aAAdocovcar Exev Xdpw, 
e$ mox UTÀ "ropa T' écopár TO 0éor. 

485, 486. Vulg. £»0a Sótar—ford». 

itui cum PBarnesio 5óta, quod et 
sensus et metrum postulant; et de meo 
[v0e» et Buords. Bioré Markl. 

487. e& sqq. Eruere verba Euripidis 
difficile est, propter corruptelas in vv. 
490, I. Tantum liquet Poetam corapa- 
rari velle officia virorum et fasinarum : 
his enim jaus est, maxima ea, quz ad res 
familiares pertinent et amores honestos, 
id enim significant vooes xarà Kürpo 
xpusTü», exequi; ills vero, quse ad 
vitam civilem spectant, munera non 
segniter obire. : 


s * 


490. Pro io Éyoov Markl. évów, 
GU dboubque ermanno acceptum, in- 
telligere nequeo. Eeposui igitur Évec", 
ut magis Euripideum. 

490, 1. Vulg. ó uupcorAn0hs, quod 
epitheton esse potest urbis, minime vero 
ornatus. Dediigitur Ó jvpuor ^03) ueldw 
TON ab£zeu Anglice, tAat sohich increases 
to a still. greater extent. the. power of the 
state. 
492. Verba 3 re có *e, quse post 
IIáp« habent edd. neque dialectus ne- 
que sensus tolerabit. Quid vero scrip- 
serit Poeta ne divinare quidem ausus 
sum, Jd unum scio eum non scrip- 
Bisse qus reposuit Herm. "Euoles, d 
lldp, ufjre a0 -*ye BovkóNos ápryerrais 
érpádjms 'Ióalaus wapà uóecxos, quas 
voces sio reddit Latine, ''Utinam me 
veniases illuc neve armenta pavisses;" ad- 
dens: ''Id dictum esse pro ufjre ÉuoXes 
uíre érpádns, non magis opus eet ex- 
emplis docere, quam sio constituta ora- 
lione recte positum esse c ye." Bed 
nulla ratione fieri potest, ut ure fioAes 
piíre érpáój»s idem significent quod 
déeAes ure uoAei» ujre rpaóíjai; ne- 
que ye locum habere potuit. Senten- 
tia postulat aliquid hujusmodi, "EuoAes, 
€ liápu, [éxNerov Aapbdrov "yr, Evo. 
«0 0) BouxóMos dpye»wais  érpádoys, 
&. T. À. 
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EYPIIIIAOY (515) 


BovkoóXos dpryevvats. érpadns 

'óaías 7apaà uocxors, 
BapBapa cvpi(wv, Opvylwv 495 
avAdy O9. *— 0*8 ! dyréóraXoy srvody 
'OAvurOV kaAauois TÀÉKUV, 
(eU0nXov 9' érpéiorvro oes, 





ÓTe c€ kpícis &uevev Ocay) 
éAeiavroOérwv ápoi- 5oo 
Ücv 8Ouwv, ós Tàs 'EAévas 
év dvrwTowni (ÓXeiapois 
&pwTas &Owkas, 


&pori Ó' avTOs érroaÜOns: 
e » » 
00cv épis pis 505 


Post v. 499. 


4 


495, 6, 7. "Vulg. pvylo» atAG» 
'OXÓusrov xaAdjocs putiuara wAékwv* ubi 
vioe vAéxv» MSS. 5. wvéwr. At licet 
vvéuv commune quid habeat cum depv- 
yiev aUXNO» w»eóuart in Baoch. t37. 
tamen zAékw» oonvenit cum Pindarioo 
in Ol. vi. 147. *Aéxor sow(Aor Upyvor, 
necnon cum fragmento 'eleste apud 
Athen. XIV. p. 617. B. quod primus cum 
Euripideis comparavit Huschkius in 
Epist. Crit. p. 147. et Hermannus emen- 
davit aliquatenus legendo ^H «dpéóya 
kaXXerróuy a0Xór lepiy Baca, Avbàr 
Ós "puoce wpüros AwplÓos drriwaor 
poócys vóuor  aloMópopdodor, Ilreóparos 
eÜxrepor alpa» 'ApudurAékov kaXdgou : 
ubi sermo fit de Olympo, qui foit vel 
Phrygius vel Mysius; et de quo, Mar- 

discipuló, multa multi & Brodeo 
citati; inter quos sunt Plato, Ion. T. r. 
P. 533. et Minoe. T. rr. p. 318. Aris- 
toph. Eq. 9. et Ovid. Met. VI. 392. 
qui discipulum et i eodem in 
loco commemorat, Zilum (Marsyam) rv 
icole, sivarum numina, Fauni Et 
Satyri fratres, et. tunc clarus 
Olympus, Et Nympho Jer ini Quod 
vero attinet ad ,uufuara, ea vox mihi 
esse videtur nihil aliud quam inter- 
pretatio aUAd» dwrixaAor wvoà», quod 
in margine posui; eí quanquam idem 


& c 'EAAdóa cvépT€ 


fere de j,uuíjuara sensit Herm. miror 
iamen eum oonjecisse z»oü» up3Aà 
TÀÉkwy. 

498, 9. Hoc distichon transponere 
malim post v. 494. Recte Barnes. reddit 
e009Aos mammosus. Confer Bacch. 737. 
e00gAor 1ópw. 

499. Vice fuere» Herm. fuper, sine 


CAUSA. 

Ibid. Vulgo sequitur versus, "A o" 
'EAAdóa  Téus$e, quem ejeci, utpote 
fetum Interpolatoris, qui sententias 
nectere voluit, nesciens Poetam id ipsum 
fecisse jungendo ÉjoXes srápoióey —Óóposr. 

500. Euripides fortasse in animo 
babuit Hom. Od. A. 72, 3. ubi Menelai 
6duara dicuntur esse XpucoÜü T' jAÉ&- 
rpou re kal ápryópov 4jó' éAécarros. 

5or. Vice 0s Musgr. voluit o). ipse 
pretulerim os. 

502. De é» sio juncto cum verbis 
dandi vid. Porson. ad Med. 62g. 

503. Vulg. fpwra óéüwkas. At et& 
metrum et sensus postulant &»«xas. 
Reposui igitur fÉowras &&wexas. Bimiliter 
c et Ó smpe Leg tesque 'Vid. supr. 
ad v. 28. ubi Par. ác 9" pro xüet 
vc. De re ipsa confer v. r117. $lAa$ 
xápiras Éboka kárrebetdpww. 

505. Ed. Hervag. ada £pi, Épxs. Ald. 
et MSS. 5. Epi, Épo. 
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'EAAaóa cvv $Sopi vavci T' dwyei 


eis 7rép'yaua  Tpoías. 


9. -— 9 —^ 
LOU, tOV. 


ueydNai uedAov. eUOaiuovíac. 


i] e , 
TOV ToU (jaciXécs 


510 


iüer' 'Ipeyéveiav, dvacaav éuny, 

] [d , , 
TriV TuvOapew Te KAvraiuwngo Tpav, 
ds ék ueyaAmoy (eBAaaTrkac, 


» 7 , 
ert T 


e , 
eUurkeus fjkovgi TVXas* 
e? / 
Ócoi 9' oi kpeiamovs ot  óX3ocopo: 


515 


et^ , 9, / e- 
TOis ovk eUOalpuoct ÜOvnrov. 


o'rüGuev, XaAxí8os &xyyova Üpéuuaa: 
Tiv [acíXeiav 
OewpueÜ Oxwv mo ur oaXepos, 


Post v. 519. 


$07. Vulg. és Tpolas wépyaja. Blom- 
field. és wépyaua Tpolas quod cum 


. recepi. 

so8. Vice l5, là, qum sunt ploran- 
tis, reposui io0, dob 'exclamationem ad- 
mirantis; vid. H. Steph. Thes. I. p. 
1943- 

509. et sqq. "i Anaptestos legiti- 
mos us, quod sciam, in s ^ 
Anti cium iouni disposuit Beidlo. De 
Vers. Dochm. p. 82. 

511. Mail. nesciens 'Ijeyéreiay pri- 
mam vues ngam, legere voluit et 
liic Kee in . 1526. Piet coti et 

elder" 'Ipcyéreiar. 
4m erm ejecerunt Both. et Herm. 
utpote Vceenicà eujus additementum, 
non cogitantis Iphigeniam non eese regi- 
nam virginum P Chalcidicarum. " Ipse 
vero ] malim T3)» roÜ Bacuéws 
'Ieecyéreiap, "T 'Twübdpeó re KAvraui- 
rjerpar "Ió' dvaccar» éufp: etenitn quum 
Agamemnon appellatur rd» IareJAeur 
&rat, ejus uxor facile potest etiam Chal- 
cidicarum d»acca nuncupari 


512. Vulg. eie édens di quafi formam 


iwi rjv yaiav 


habet Homerus; sed Tragici Tw6dpews. 
Confer tamen Eurip. El. 117. et 959 

513. Ald. égAacrjó«ac. MS. 
éxBAaaríkac". AÀt& cur non BeBXaorf- 
kac' ! ad analogiam illius 8égAyyua« et 
similium. 

514. Musgr. confert eóufxes TÓxat 
cum óccov uxeos ÓXBov apud Plutarch. 
de Exil. in fin. quie verba sunt Empe- 
doclis apud Clement. Alex. Strom. 1v. 
P. 569. indicante Porsono. 

515. Reposui Oeol 8' vice Ocol 4. 
at Herm. Geol rot xpelocovs, parum feli- 
citer. 

516. Vulg. ró» Orvaró». Sed vidit 
Blomf. linguam et Seidler. metrum an- 


$19. Ald. 6xAo». Canter. Üxw», quod 
MSS. 3. confirrhant. Mox post «$aAe- 
pós . él Tr)» "yaíary, quas voces 
rejecit sidler. propter metrum anti- 
strophicum ; peccant et in legem de 
Synapheis. 
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deyaves O6 xyepoty uaXakü ^yvepn, 
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520 


un Tap(Ódon TO vewoTi uoXov 

TOÓ€ kAewoOv Tékvov 'Avyageuvoviov. 

un 95 OopvBov, unà écrAn£w 
Eeiva Ectvais. srapéx pev. 


KAYTAIMNHZTPA. . 


» 1 , , » / 
ópwÜa uev ovÓ' atctov vroiovyuecÜa, 


525 


M , M 1 , E) / 
TO GOV T€ Xpno-Ov kai Xowyov eUQnpuiav- 
éAmióa Ó Eyw Ti ds ém' éaÜXoiciw *yapois 
vrápeuu vuarycryós. dXX. OxnuaTov 
» [4 « / M] / 
éEw TopeveÜ às dépw depvás kopm, 


, 
kai TéuTeT eis uéXaÜpov. ejAafQovpevot. 


530 


iL! 7T , ^ i] X 
cV Ó, à Tékvov uou Acte TwAkoUs Óxovs, 


d()pov TiÜcica kGXov, daoOcvés 0 ua. 


Uj.ets 8€ veaví6ougiw a-ykdAous. ri 


8éfacÓe, kal wopevsar df Oxnudrow. 


Post v. 5233. Tais Apryeious 
Post v. 532. 
520. Herm. pro y»ópp vult »ópp, 


quse vox non alibi exstat. 

$21. Vice »ewaTí uoc uoAóy, restitui 
TO vewgTl uoM y, quia veucrl nequit ease, 
quod Markl. putavit, diseyllabon. 

522. Pro rékvo» Herm. réowu&, 
quse vox exstat in Dosiad. Ara ada. 

523. Vulg. 43 óé 06puvBov.' Metrum 
resarciunt Gaisf. et Blomf. legendo, 
pnó' ab O6puBov. At Markl 4» $5, 
quod cum Herm. przetuli. 

524. Voces Tails 'Apyelous ante 
tee — felvms, utpote —explicaturaa 
£elvaus, resecui; quod fieri tuto po- 
fuit, etiamsi factum illud non metrum 
jubsisset. 

$25. Vice rós0 alsw» Valckenaer. 
ad Phoen. 865. et ad Herodot. vir. 180. 
TÓU' alcvov, probantibus Musgr. et Por- 
sono, et edente Gaisf.; at satius erat 
nihi novare; quod et sensit Herm. 
Redde Anglice, / regard. this omen as 

Guaspicious. et confer Orest. 788. o/xoüv 
obros olw»às uas ; 

530. Perperam Barnes. eóAafojueras. 
Etenim, quod sero vidit Matth. Cly- 


temnestra htec non fosrninis Chaleidicis, 
verum faznulis suis dicit. 

53t. Matth. et Herm. interpungunt 
Sic, d Tékvo», puo Aeiwe. At uo ad 
Tékvop pertinet vice éuàr, sicut in Alcegt. 
312. (333.) Zà 8', d rékvo» uo, Ts 
kepevO gre. ka os ; 

532. Cum dpi Tilciga xiXop confer 
áBpàr vóba riÓeto" in Hel. 1538. 

Ibid. Post h. v. distichon ejeci satis 
manifesto interpolatum, "Tuets 56 »ea»t- 
Dau d'ykáNaus. Eire. Aéfaure, kal srepeó- 
car' é£ óxnuárov. Ibi, suspicionem ex- 
eitare debet, quod Clytsmnestra filiam 
admonet, ut, inter descendum de car- 

pento, pedem moveat cautum, et de- 
fade famulas jubet, ut eam ulnis aoci- 
piant et humi ponant; nec saíis deoo- 
rum est, virginem nubílem infantis in- 
síar manibus gestari. od vero ad 
ipsa verba spectat, illico se Interpola- 
toris fous prodit. Etenim 5$ »«u»- 
Üaucw in pedem odia uas 
inferunt; et »ear»ibescw, repertum in 
MSS. tribus Ionicam formam addit; 
quibus fninime medetur »eaxóéow in 
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3 1 , 3, / 
Kkdj4ot Xepos Tis €y0oTw o'Trüpiypaa, 
/ » , A ^ 
Üakovs drarus ds ày ékAtTOw KkaAws. 


oi Ó eis TO vpoaÜe anre Twv (vvyav, 


535 


M M] , , » , 
$o(9epov yap dapauvÜov Ójua ToXwov. 
- / 
xai 7TaiÓa TOvÓe, TOV Awvyayuépuwovos *yovov, 
/ 7, 
AatvaÜ 'OpéoTnv: ÉTi vyap éoTi. vijrios. 
Tékvov, kaÜevóew Teo Oaucis Oxo; 
n udo Oaueis Óxco; 


éyeip' dóeAdris éj' Uuévaiov. eVrvx ds 


540 


, M A 3, ^ ^ , 3 
dyOpos vyap deyaÜoU xsOos, avros éa0XOs« av, 


Amye, TO Tiüs Nnpijos ic00€ov *yévos. 


Post v. 542. 


éfos kdÜQoo O«0pó pov TobOs Tékvov, 


"pos jugrép, ldwyévew, pakapíay Óé pue 
Cévawst. ratoÓe mÀqaía oraÜcica. 50s, 
xai Oc)po 05 marépa mpoceure oov QiXov. 


MS. uno; quod male Musgr. in textum 
admisit, et frustra tueri conatus est 
ope »ea»íBos 5f»s et similium. Paulo 
melus Pierson. in Verisimil I. 6. ab 
Herm. um, "Tyueis 0à vear(oes, vo. 
Verum nullibi, quod sciam, »ea, unam 
syllabam efficiunt; neque facile credam 
Kuripidem scripsisse talem versum, 
quando scribere poterat alium, omni 
culpa immunem, "Tuets 5 éx' ávykáAaus 
rw, à veapibes. — Postremo e vicinis óxy- 
nárwr "Ric Topeóe0' in vv. 528, 9. sua, 
uf solet, hausit Interpolator. 

535. Vulg. At 9'. At recte Dobrzeus 
Ot $9'. Etenim equisones, non ancillas, 
alloquitur Clyteemnestra. 

540. Hunc locum citat Porson. ad 
Orest. 394. (388.) in exemplum verbi 
activi pro medio, sicut draxdAvmre ibi, 
et, ÉErecye in Orest. 799. (789.) et xara- 
vaócas in Hec. 918. : 

542. Ald. A$ye, Tró Nopfjóos Ta50s 
laó0cor -yévos. At MSS. sas omit- 
tunt. Hecte igitur ZEmil. Portus, ró 
Tf: N»pj0os, quem secutus sum cum 
Matth. et Herm. Boeckhius vero statuit 
Euripidem hic dormitare; quia patet 
ex sequentibus Clytemnestram, generi 
futuro qus mater fuerit nescire. Atqui 
dormitavit Boeckhius. Etenim, quum 
famus est Agamemnon supra in v. 
100. se TÓ dfícua ToU dá»Ópós éxyeyav- 
p$9sÓn, tuto colligi potest eum de À- 
chillis genere divino non tacuisse. Ad- 


das, patet etiam e vv. 610, 617. Oy 
temnestram de Achillis natalibus ali- 
quid rescivisse. 

Jbid. Post h. v. vulgo sequuntur 
quatuor versus "Ets kd05co Óe0pó uo 
xodós rékvor llpós pmyrép', 'ljwyéreua, 
pakapiay 8é je E évau Tato0e wX9aía ora- 
0ciíca 00s, Kal Oc0po 51) arépa mpóccure 
cà» d$(Xov. Horum versuum nonnisi 
ultimum pro spurio rejecit Porsonus; 
8ed omnes Interpolatori tribuit Matth. 
cujus notam non abs re erit describere: 
'In his versibus plura sunt, qus of- 
fendant. Primum xa0/5cw verum esse 
non potest, quum jam de curru descen- 
derint, et mox Iphigenia dicatur wA5cílor 
erabeiga. Markl. conj. xa60lerw, qnod 
probat Musgr. Sed tota sententia lan- 
guet, sive xá0mco sive xa0lcrw legas. 
Cur enim Iphigeniam juxta se adstare 
jubeat, quse vix ab ea abscesserat! 
Reliqua non minus mira sunt. Quam 
impeditus est hic verborum ordo, Téxvor 
'IQwyéveia, Beüpo wpós. uxrépa xa6laro 
woóós Lov. Sic enim constructionem or- 
dinat Markl. Tum quis unquam dixit 
paxapla» rwà Óubóvait "Tota vero sen- 
tentia inepta est. Hoccine apparatu 
opus erat, ut Cbhalcidice mulieres, etiam 
ob filie formam matrem beatam predi- 
carent!" Et hec vitia, quie Matth. in- 
dicavit, et alis plura, quz omisit, faci- 
unt, ut vix credam fieri posse, ut quivis, 
Grece Tragedie probe gnarus, istos 


33 


KA. 


Io. 
AT. 
Ió. 
AT. 
Io. 
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4 LÀ 
d cé(jas éuol uévyio- Tov, A«auéuyov àya£z, 
t Pj ^ / 
sikoucy, éierpais o)k dmigToUmat ceÜcv. 


IGITENEIA. 


e pirep, VroO0pauoUca c' (ópryiaÜns 9€ um) 


545 


A /, L] ^^ 
Trpos c'répya aTpOs O'répya Tapa mpoc aX«. 
4 /, 9 
dAÀN, - TéKvov, xpm' QiXoraTop Ó dei voOT € 
2 / ^N; cj 3, ài Xy 
uaAicTa TaÍÓnv, TG Ocovs éyd "Tekov. 
b , $ tà / , » / AA e^ / 
à TdTep, éceiüoy o' dauévyn ToXXdQ xpovo. 
/ / »j] i] , et , 
kai yap TaTrp cé: TOÓ iov V7rep dj.cpoty Xe'yeis. 550 
^ N , / 
x«ip: cv Ó€ u' dearyav TpOs d évoincas, vaTep. 
, [74 ^ e 1 i! ^ / 
oUk oiQ0 OTtwS $w Tovro, kai un Qo, Tékvov. 
/ » » , / 
€&a. ws ov (OMérmeis eUknAov, àouevos gu iOov. 


Post v. 546. éyà 9$ BovAoya, rà cà orépv, Ó 


k d , 
TaTep, 


vmroO0pauoUca, TpocBaAeiy Oui xpóvov. 
vod ydp opua 09 cov. opywÜjs O& uy. 


versus esse genuinos arbitratur. Eos 
tamen esse Euripidis revera censet Her- 
mannus, sed non satis emendate scrip- 
tos; et idcirco mutat xá05co in xa0cica 
et 06 ue in éué, et statuit Tékvov esse 
accusativum ad parvulum Orestem in- 
fantem referendum. 

543. Interpolator, quisquis ille fu- 
erit, non modo sua inter Euripides in- 
seruit, sed et verborum ipeius Tragici 
ordinem in pejus adeo mutavit, ut locum 
omnem etiam magis implicitum red- 
deret; quem tamen explicuit solita sa- 
gacitate Porsonus. eptastichon ita 

ge habet: Id. *() 4fjrep, oxcbpa- 
poüod -y', ópyw0ns 96 uh, Ilpós orépra 
varpós orépra Táuà TepiBaXNO; KA. *OQ 
céBas éyol uéywrror, ' Ayauéuryor &ra£, 
"Hxouev éderuats oük dmuoroÜca aé0ev. 
Id. 'Eyo 8àé Boó^oua. rà cà crépy' , à 
várep, "Twodpauoüca  TposcBaXei»v Du 
xpórvov. Ilo0Q yàp Óuua 0h cór ópyc- 
cOjs 89à uf. Horum autem versuum vitia 
et multa et gravia labor esset plane au- 
pervacaneus indicare. Etenim per se 
satis patent; neque quisquam repertus 
est, nisi Camper. ille, quem allegat 
Herm. ad Eurip. El. 655. qui sit ausus 


tristichon ultimum tueri et mortuo me- 
dicinam afferre; ubi voces hauriri e 
vicinis ut solet, videntur, et sic tauto- 
logum ineptum se ferunt, et versus 
rhythnum exhibent mendosum simul 
et Euripide indignum. 

544. Confer Med. 927. Apdoc Td5', 
obro. vois drurrfjaow Xóryots. 

545. Eveisk. ^' post v-oópajcobea in- 
utile resecuit, et c', quod abesse non 
Buen x cet 

546. Vulg. mepi9aA0, interrogative. 
At vpocgaXQ in codice suo reperit 
Interpolator, uti patet e suo 7poc- 
Baci»: et vpocáXvw esset interrogantis 
vOX. 

$47, 8. Hoc distichon primus Por- 
son. Clytemnestre, non ut vulgo, Aga- 
memnoni tribuit. 

547. Ald. xpà. At MSS, omnes 
xpi, quod prestat. Redde equum est. 

548. Vice rÀ»5', Elmsl To00', im- 
probante Herm. Reposui r99', propter 
v. III2. T6 cópa Toóphr, Urep Érwrer 
36e oot. 

551. Confer Med. 472. «0 8 &rolgsas 
poor. 

5£3. In huno versum sic Matth. 


AT. 
I$. 
AT. 
16. 
AT. 
I. 
AT. 


IQ. 
AT. 
Io. 
AT. 
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TOÀX' dyÓpi BaciAét kai arpaTnAdTQ uéX&. 


Tap' éuoi *yevoU vuv, ur "mi $povriíóas TpémOv. 555 


LEE! A 1 e^ el 
dAA' eiut 7rapa, coi VJUv &ras, kovk GAXoÓL. 


/ , | » » 
ueÜes vvv. odpvv, Óupa. 7' Ékrewov. $íXov. 
, / , , )? t€ / Ó e n / 
ov: «yéwynÜa a' ws wvyévynÜ Opov, Tékvov. 
v , , , 3.» » , , 
küzevra Aeieis Óakov/ az óuuaTwv ac0cv; 


M M -^ ^ $ 3, 
pakpa -yap ruv m "000 drzovoía. 


560 


! ovk olba, díXraU, 0 rc Aéyes 0X. pot, Tárep. 
1. ? Y Ld 1 , 10 / » 1 4 
OUK OLÓ O Tt Qus, ovk oióa, (iXTaT Ééuo( 7aTep. 
1 , ^ , ? , » » 
E£vvera Aéyovca uaAXovr ets oikTOV pg dyes. 
/, em Pel e^ 
davyera v/v époüuev, el aé *y evjpavo. 
, M] e / M] » 
TaTaí' TO Gvy&y oU GÜÉvw-: a€ 9 seca. 


* SAéweis 5^ eüxgAor, Ald. rell. at 4 
omittunt Parr. A. B. Florr. 1, 3. 8X- 
ver eÜkyAor est, * placido vultu esse," ut 
vejporruós BXéreo Alc. 773. (789.) 
üpuà BXAésrew apud Aristoph. Vid. Berg- 
ler. ad Ach. 565. Plut. 338. Brunck. 
ad Av. 1169. Scbaefer. ad Bos. p. 63. 
Placide aliquem. adspicere easet, eóx jos 
BMésrei efsg Twa," Hic Blomf. ad Glos- 
BAT. B. Th. 224. legere vult £x- 
Ao»: verum Hesych. EüxyAos* "cvxos, 
vpüos, €t Hom. Od. A. 479. EiSo» 5' 
eUx9A o. 

555. Ald. vpàs énoÜü. Markl. e MSS. 
zap' éuolL Mox vulg. xal 4d) "vl, Bar- 
nes. ejecit xal metro noxium. 

$56. MS. Vict. 'AAN. elg. Mox 
MS. Flor. r. oóx vice xoóx. Perperam 
uterque. 

558. Edd. vett. *yéy0', Fus "yéynüa 
c'. AÀt Musgr. *yéynód c', os *yéyv6'. 
Hoc Gaisfordiano l'éyg0' 5*ws 
yéynód c' eloopa», lboó extr& versum 
posito. Etenim in hac formula cs non 
ézws exstare solet, uti patet ex Iph. T. 
575. (557.) et Tro. 636. 'OXwAe», os 
6er. El. 289. "Exvpoev, os Ékupaex. 
1122. 6ébowa "ydp vo, «s 5tbow', &yà: 
ubi consulendus Seidler. Phrasis vari- 
atur in Med. 1ot1. "Hoyeias, oU dvy- 
yeas, et in Soph. CEd. C. 373. Ixóusy, 
i» lképsp. ubi Schaefer.  ''Sic solent 


legit 8 dis et Markl. $/Arar' à, pro- 
bante Porsono et Gaisf. edente, Verum 
et oóx olba postulant Ó r« d, uti 

tet e ocjuc»' Ó rc ds v. 126. nec 
ingua sinit $(Araz' d swárep pro d 
diXrare várep, Verum, utcunque proba 
Sit locutio oóx oló' Ó T4 dijs tamen 
sententie nexus pos potius, oóx olà' 
à, Tv Aéyes.. Mihi quoque scrupulum 
injecit oóx olóa repetitum. Cum vero 
incertum sit, quid scripserit Euripides, 
in margine posui, quod scribere saltem 
poterat. At Herm. edidit Ox olód c 
Ó ri. $us, dliNrar', oix olà', d várep. 
verba in eam scilicet, formam redacta, 
quam, ipso judice, et lingusm ratio et 
sermo poetis usitatus prescriberent. 
Verum, licet bene Grece dici possit 
olbd ce, Óoris Aéyes, non sque bene 
potest dici olàd ce, Ó r. 4s, vice olba 
Ó T. c) $fjs: neque longa syllaba oló' 
ita prsecedere potuit creticum, quo sena- 
rius claudatur, uti Elmsl indicavit ad 
Med. 326. 

563. Ald. de/rera né» sy'. MSS. 5. 
dc/vera rv, et unus cvrerà vüv: unde 
Herm. »v». Verum »v» encliticum vix 
cum futuro sic jungi potest. 

564. Quod ad locutionem rÓ evyé» 
ob aéreo, similiter ante verbum inseritur 
articulus, quo non opus erat, in Soph. 
Phil. 1241. &s ce xwAóce TÀÓ Ópà». 
Antig. 1106. Tà 8pá» ávdryky. El. 1030, 
Maxpós rÓ kpira« raUra—xpóvos. Quod 
ad histrionis gestum '' verba va*at TÓ 
evyéá» oU cÜÉéro, aversus a filia dicit; 
non eam audire vult." Herm. 
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pev, o 7raT€D, Ka'T OtKOP €7T'L 'TEKVOIS G'€UCV. 
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565 


OéAw* 0 8€ ÜÉNew o/k &xwv dA«yvvoyuat. 


M , / 
ÓNowrO Aoyxat, kat Tà MeveAeo xaxa. 


&AXovs óAet mpógÜ, dué Q.AécavT Exe. 

ds oAvv dT5GÜa xpovov év AJAi(Qos uvxois. 

kal vüy yé u' lexe Órj Ti. uj aTéANew aTpaTOV. 570 
OU TovUs Opvyas Aéyovow dkíaÜat, vaTep; 

oU unmoT oikeiv déeX ó Ilpuxuov Tapis. 

uakpdv *y' dmaipes, e TdáTep, Aurov éué. 


WC) * vi ww e '7 & ^ , 
€t$ TOvTOV )K€Ci6, € KOpm, Ov OX TuT(X. 


1.À? $ S 7 , 
eis TavTOv, € Üvyarep, 


, eP ^ , 
cv O ükes ew TaTpt. 


e^ 7 M] » / , 
QU. ei0 nv kaXOv époi aoi c, ávyew Ev AXovy épe. 


9» » » 1 M e^ r7 , , 
€r €0'TL KG( O'OL 7rXovs, iv& vna TaTpos. 


576 


i! ;$ / / 
Ev» unTpi mAevcam, 5 pOvm vopevoopat; 
e^ 4 /, 
uóvg, uoveÜcioa" dro aTpoOs kai unTépos. 
, 
qmov u és dáAXa Oca oiwiteis, v 


566. Vulg. Oo ye: rà 5à 66Xev. 
At ye ita pro ué» ugurpari nequit. Sca- 
liger. OcAo: Trà 5' &06New, at Herm. 
OftNur *ye, 70 0£Aew. 

568. Vice mpóc0ev d je, reposui 
Porsonianum xpós6' 'àu4, quo tribrachys 
post dactylum amovetur, et pronomini 
emphaais restituitur, quam poscit &AAXovs. 
Hermannus edidit, wpóc0', tva jue 0w- 
Aécarr', ut tra ubi sit hic Aulide. 

571. Elmsl. wo 45s, quo non opus 
est, vice vo To)s, et vice Qxfjo0ac Por- 
Son. QkícÓc:, allegatis v. 615. et Hec. 
2. 

$72. Nequeo non suspicari Poetam 
scripsisse, OU ,upror' doe. 0 IIpiduov 
$0va4 IIdpis. 

573. Ald. omittit y' in MSS. re- 
pertum ; unde fit, ut Elmsl. interrogandi 
signum rejecerit. 

574. Ne peccet h. v. suam de Cretico 
finali legem, Porson. in Supplem. Pref. 
Hec. p. xxxvii. (35.) legit Obyarep 1j qjkets 
kal c5 *y' els Tabrüv warp, qus in tex- 
tium admisit Gaisf. At in formula els 
tajbrór Wkew voces disjungi nequeunt 
uti I e v. 1254. els rabrà» Tie 

748. Or. r280. El. 787. Dein 
is est plane inutile; neque cQ ante 
varpl potest omitti. Pariter infelix est 
Hermannus, cum suo Eís ra/rà» jets 


col, ab 0' fxei c cQ warp: qui versus ad 
meas quidem aures rninime icum 
sonat. In margine posui, quod et sen- 
tentim succurrit, neque metro et lingusm 
occurrit. Nihil ultra facere volui. Id 
enim Euripidem scripsisse, minime di- 
cere ausus sim; utcunque c) cQ varpl 
similiter versum claudant in Hipp. 1167. 
(1162.) 

575. Propter antithesin reposui xa- 
Aó» épol vice xaXór uot, confer v. 1340. 
Mé»', ds épol re vol re kdXXuo» róóe. 
Herm. Et0' 2» xaXó» poc col y! &yew 
cópeAovr éné: quas voces vereor ne non 
satis intelligam. 

576. Vulg. Aireis vl; kal aol wAoós, 
unde Porson. in Supplem. Pref. Hec. 
p. xxxvii. (35.) "Er Éceri kal col vXos, 
advocato Med. 366. "Er' efo' &-ycwes rois 
yeuoTl vuudlows. Herm. 'AAX Éert xai. 
qui minus presse vestigiis vulgatze acrip- 
ture insistit. 

577. Post wAeócac* interrogationis 
notam ponit Elmsl. sine causa; etenim 
wAeócaca est, Anglice, having set sad. 

19. ** Parum aut nihil refert," in- 
quit Elmsl. ad Heracl. 56. ''interro- 
gative, necne, particule :j vov 
antur. Anglice verto, 7 suppose." "alio 
vero MSS. omnes of xov, quod recepit 
Herm. *'quia sov est exspectantis 





AT. 
Io. 
AT. 
Io. 
AT. 
Io. 
AT. 
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P $ e^ , ?, L] ^ / 
crevÓ. ék GOpvyav uoi, Üéuevos eU Tdket, aep. 
e ^ PM e. 
Üvcaí uc Ovoíav pma Oei Tw éyOaOe. 
dAAa E)v iepois xpr TO *' evae(ges axomev. 
» 7 / 1 t /, / 
elce. Gv* xepytÓmv *yap éarn£eis TéAas. 


r4 » » 3$ M M 7 / / 
eTrncouev àp dui (Qeuov, w vaTep, xopovs; 


(Aw mé M&AXov 5 'ué, ToU unóév dpoveiv. 
, M , 3, M. , ^ / 
xapec 0e ueXaÜ0pwv évros, ódOnvo kopaus, 
A , ^ , 
"ikpOv QiAnua Oovca Óckiav T€ pot, 
uéAXovaa Óapov saTpOs devrowsew xpovov. 


7 , A - 7 ] , 
w c'répya, kai Tap5yóes, à LavÜai kóyat, 


« » ^ ^ 

ee &xÜos rnpiv évyéveO wj Opvyav TONs, 

Li l4 /, -— 

EAévg T€. Tavw TOUS Aóvyovs, TraxXeia *ydp 
/ , 

voris Óuoke. u^ Opupuarov. Nravaavra aov- 

Pj 9 , 4 i em , 

(U' eis ueXaÜpa. a€ 9€ zapavrovuot Tac, 


Arjóas yéveÜXov, et kaTokTiaÓOny dyav, 
pué&XANoy. 'AxiNAet. Üvyya ép! 


affirmationem, o xov metuentis." Qus 
quidem ratio erat, cur is jwov prs- 
tulerit. 

Ibid. Locutio 4AÀa $ópara et si- 
miles sspe pertinent ad novas edes, 
quas nova nupta intrabat, uti patet 
e v. 598. üra» 4AXos Dóuos llaiüas 
vapadibQ—carfp. Hic vero non sb re 
erit notare, quod, Iphigenia, licet pre 
pudore de suis nu nihil dicat, non 
penitus, cur ad Aulidem fuerit arces- 
sita, nescit. Confer v. 537. 

58o. Ald. "Ea wye r'* o0 xpfj ro rdS. 
At MSS. 5. omittunt 7'. In tali loco 
difficile est Editori vitia corrigere, adeo 
ut sibi satisfaciat. Etenim poeta scri- 
bere potuit vel Éa vel facor, et similiter 
vel ro«d2e vel ro« Tá9'. Quod optimum 
emso videatur, aliquantis hsesitana 
dedi, "Eacov o0 To. xph TÁD' eibéva.. 
ubi Kacorv est Blomfieldii, et meum otro 
xp»á. Matth. edidit "Ea ye raür'* o) xph 
Tí). Herm. "Ea *ye r'* o0 xp rodo. 
At *ye post imperativum est inutile, et 
4€ *e nusquam in sermone Attico sic 
conjungi solent. 

583. Pro Tó8' eóceBés in Ald. et 
MSS. 5. unus Par. B. ró $y' eicepés, 


585 
590 
595 
ékÓwceiw éurv: 
quod cum Herm. recepi. Sensus esse 


videtur, In re divina haruspices, non 


se, consulas. 

584. Vice écrfty unus Par. M8. A. 

éerjte, unde eruit Elmsl  éorjtes, 
uam futuri formam allegat ex Aristoph. 
ys. 634. 90€ 0' éerfjte vap abróv. 

586. Similis syntaxis in ZgAÀ cé 
TOU voÜ apud Soph. El. 1016. et similis 
sententia in Soph. Aj. 552. Kal r« ce 
kal vü» ToÜTÓ "ye (»Aoü» Éxw, "OO" oüvex' 
oU0' &y rTO»O' éxau0árer kaxàv. 

587. Post ó$0fpa: sententiam explet 
Brodsmus verbis, non, ut Ài, a viris et 
ezercitu. 

588. Vulg. 5e£idr T' épol. Sequor hic 
Matth. Contra in 586. Ald. jj '4é, ubi 
relique edd. 5 4«. Et mox Barnes. 
vappbes vice mapnlóes, 

59r. Male Musgr. probante tamen 
Herm. vice ?4i» legit oui» i.e. crépva 
kal vapibes kal kópat. 

594. Junge ce swaparoÜuai Trd5e. 
ubi accusativus alter est persons, rei 
vero alter. At Markl quem sequitur 
Herm. construere Táóe cum kxarqg- 
krloÓyv voluit, quse syntaxis mihi esse 
videtur maxime contorta. 


KA. 


AT. 
KA. 
AT. 
KA. 
AT. 
KA. 
AT. 
KA. 
AT. 
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4 / 
dToc'TOÀal yap pakdpini 6v, dAN' Ojuos 
[4 1 , e/ » , 
Óakvovgi TOUS TE€kOvTas, ÜTay GAXow OOpuots 
e- ^ e / 
vai0as mapadióg ToAAa uoxÜncas maTrüp. 


, T » ^7 [4 , / » 8 
oUK «0 dovveTOs euu* 3TreímeaÜa. Ó éue 


, Ml , /«*5 ej A M ^ 
kaUTqy Ooke. TaÓ , (dare jum a€ vovOereiv,) 
el A L4 4 
órav Evv Upevatoww é£avyo kopnv. 

, » t€ , 3 1 ^ , - 
dÀAX' ó vopos avra TG Xpove Lvwucxavei. 

» M 7 ^ e/ / 
ToUvoua uév ovv aoi oià OTt ka'Trvecas, 


vyévous 0€ voiov, xwro0ev, uaÜ0ety ÜeAw. 


605 


Ai*ywa Üvyanp évyéver' AawroU 7aTpos. 
/ Ml Lou * ^ » Ps 
TravTnv 0€ Üvnrav 9 Ücov &evEe Ts; 
Zevs:  Aiakov Ó éQwaev, Otvovys 7popov. 
TOU Ó AiakoU mais Tlc kaTéG Xe ÓwpaTa; 


IIgyAevs. ó IlgAevs 9 &oxe Nmpéws kopmv. 


61o 


ÓcoU &i&ovros, 9 Bía Oeav Xa(dav; 

Y , , 1 ET » € / 
Zeus mwryyvnae, kat Ót0wa' O kupios. 
yajei O6 7roU viv; 9] kaT oiüpa TOvTiOV; 
Xeípov Ty oikei a'euyva IInAtov faOpa. 


600. Hic p, et in v. 6or. cà empha- 
Bin postulat. Illud sensit et Matth. 
cujus est, à' épà, hic vero dedi cf. 

603. MSS, swariexerai.. Ald. ovr- 
wxdre, quod Gaisf. recepit. Matth. 
melius cuwuxavei. quia Porsonus ad 
Orest. 298. (293.) credidit Atticos prs- 
tulisse lcxaívw, utpote auribus suavius 
quam iexral»». | At Herm. cum V. D. 
in Quarterly Rev. T. r1. p. 393. ovx 
wxraret. 

604. Opinatur Porson. ad Orest. 
1092. (1090.) verbum xara«eiy non nisi 
de sponse patre vel tutore dici solere, 
2 appellabatur à xópios, uti patet e v. 

12. infra, Ze)s jyyónse xal 5i6wc' à 
kÜptos. 

605. Porson. voluit I'érovs 5' ó:wolov 
xwró0ev. At si quid mutandum, malim, 
kal óc», quo tamen non opus est. 

; 606. Canter. éyérer' pro éyeivar' in 
Ald. 

607. Vice É(ev£é ris Lentingus [ev- 
£e Tís; quod cuilibet esset manifestum. 

608. Brodsmus primus citavit Schol. 
ad Hom. Il. B. 562. Alywa», rfjcor -pó 


Tífs'Arrufjs" ékaXetro 6à wpórepor Olpó- 
»5, ÜUarepoy 06 Alywa, áxà Alylrgs, ríjs 
' AcuoU uéy Üvyarpós, Alaxoü 6à pyrpós. 
Vid. et Pindar. Isthm. v. 44. é» Oivóvg 
peyaMNfropes ópryal AlakoU sralóow re. 

. Vice roü à' Alaxoü Elmsl. rà 
9' Alaxoü, probante Matth. ; irnmprobante 
Herm. qui jure statuit, ''prsegresso jam 
nomine, recte nomen illud cum articulo 
repeti, ut in v. seq. IlgAeós. ó IIgAeos 
à. 

611. Pro Ocoó &iórros Elmal. voluit 
Tiros 3i8órvros; et mox 0càv Markl. 
0coü. At Porsono judice 6cà» legendum; 
quia Oe!» est absurdum; 60coó tautolo- 
gum. Nihil novandum est. Redde 
Deditne pater Deus? an Diis invita 
Àomo duzit deam ? Similiter Herm. Zx- 
ditne pater au, lesa sanctitate deorum, 
rapta a, mortali est àmmortalis ! 

613. Elmsl. ad Soph. (Ed. C. 66. 
et 1623. so «fs vioe woU0 v»; Mox 
recte Barnes. 7 pro 3, et post eum edd. 
recentiores. 
ds Canter. II3A/ov pro IlyAelov in 


(706) 


T7 1 , . 7 [4 4 
ov $aci Kevravpeiov okiaÜat "yévos ; 
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615 


évraUO  &)acav IIgAéos vyapovs cot. 

Oéris 9" &üpexrev, 5) maTnp, AxiXAéa ; 

Xelpov, 1v 50n un ua0o: kakav  Bporav. 

QeU. ceodqos 0 à Opéyas, xd ài0oUs aodwrepos. 


/ M -^ » v » / 
TO|0cÓc 7roi0Os c'js dvrp 6o'rai TrOG's. 


620 


7 - » - L4 
oU ueu7TOs. oiket Ó àoa'Tv 7oioy 'EAAa0s; 
1 M d ld 
Acióavov duQi vorauov, éy O0ias opos. 
3, -^- 3, / A , [4 , 
ékeia" date aq éunv Te 7apÜ€vov; 
J e^ ^ / 
kelyo jMeNnae: TaUTa TU) kEkTnUuEVo. 


dAA' evrvxolirmyv. Tiw Ó Év üuépa vague ; 


625 


Jp /, A » 
óTrav ceXsvns evrvxris EXÜn. kvkXos. 
/ J . Pe 

TporéAeuu Ó' 5üm vai00s éopatas Oca; 

/ , l] / M] / L4 
HEX, "rri ravrg kai kaÜéarauev Tvxn. 

» i| ; e) 
küTerra Oaígeis TOUS *yauovs és Voepov; 


Óvcas «ye Ovua0', & ue xpedv Ovaa Ocois. 


630 


e N e^ 
»j.eis O6 Üotvnv ToU *yvvai£i Oroouev; 
, , 3 3, / , , , 
évÜaóe, vap' evrpvuvoiwgity Apyyeiov TAaais. 
KaA«s *y, dvarvykales T€: Gvvéveykat Ó. ojus. 
d ? « ^ ? / á ^ , 
oicÜ' ovy 0 Ópacov, & vyvvai; TiÜov 9€ uo. 


615. Vice olxeicÓa, Porson. in Ad- 
versar. p. 252. Qklc0n.. Vid. supra v. 


71. 

616. Phrasis (jawar» *yáuovs ex- 
stat in vv. 122. et 629. 

618. Propter canons Dawesianum 
vice uá0y Musg. uá6o:. 

619. $0, hic extra metrum, est vox 
laudantis, sicut in v. 879. Mox vice 
g0$ós ^y', ubi ye nullam vim habet, repo- 
sui go$ós 0". 

624. Pro xel»o Herm. keíry», for- 

recte : 


6325. Ald. ebrvxelrg». /Emil Portus 
eirvxolry». 

627. De vwporéAeia vid. ad v. 356. 
Mox 6eà est Diane, minime, quod 
Barnes. arbitrabatur, Junoni. 

628. Heath. MéAAv "xl raórp, pro 
MÓJU e 4" éxl raérg in Ald. At Mis. 
omnes -y' omittunt. 

63o. Vulg. Oóvas «ye 0/pa0' d'rep u' 


éxpfiv 00ca« 0eois. Ibi legere voluit Por- 
Bon. vel dué xpfj», editum & Gaisfordio, 
vel 'dué xpj, ab Elmsleio (ad Bacch. 
824.) acceptum. At Matth. dep éxpíy. 
Faehsius denique et post eum Herm. 
Oóícas ye 00n', Óxvep u'. Verum neque 
pronomen épuà, dictum emphatioe neque 
imperfectum éxpíj» vel xpf» sententiis 
oonveniunt; et hoo quidem sensisse 
videtar Porson. dum legebat xp*. Id- 
circo restitui Oócas ye 0íua0', d ue 
xpea» 00ca« Ocots. 

633. Ald. x«aAós 9". At MSS. 4. 
omittunt 0". Heath. probante Herm. 
kakQs. Verum ipse xaAós y'. Ita enim 
ye post xaXàs ironis inservit et huic 
convenit  Clyteemnestre — responsum. 
Mox Agamemnonis verba proxima fa- 
ciunt, ut suspicer veram esse lectionem 
cvrevéykau" Bus. 

634. De Atticismo ols60" 8 üpdcovr vid. 
Elmsl. ad Soph. CEd. T. 543. locis ibi 
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EYPIIIIAOY 


! dí xprp- ; j éreiaqv. kai 
vri xpiiua ; vrei0ea Oa. »yap. eiQia uai purum 


(726) 


màüpos Aóyoss cé8ev. 
635 


seis u£v éyÜaÓ , oUmép éaÜ ó vvudios— 


umTpos Tí xwpis ÓpaacÜ cv ue Ópav xpeov; 


[4 . 4 - e" N o^ , 
éküwcouev amqv vaióa Aavaibüov uéra. 


jus 0€ ToU Xpn TmnwkaUTa TvyXxavew; 


xoper 7rpos "Apryos, vapÜévovs e TnuéAet. 


640 


- - l4 [4 / 
AvroUca 7aióa; Tis Ó dvaaxnoe $Xovya; 


, M] /, -^ « / / 
éyo 7apezw Qos, o vuuQiois. 7rperet. 

, e [4 T 7 1 ^5? t€ - , : 
oUX ó vouos ovTOs: f) GV QaUX ryci Taóe; 


M » . - ^ 
oU kaAOv éy ÓxXo a' é£ojuNctaÜat a Tpa Tov. 


A ^ , , ,» ^ [4 
KaÀOV T€koUGcay Tdyua 'y ékÜoUvat Tékya. 


645 


A , » » i] ; 7 / 
KaL Tas *y €v OtKo yn povas €u vat Kopas. 


óxvpoicgi 7rapÜcvaat dpovpovrrat kaXas. 


7riÜov. 


KA. ua T6» ávaccav, Apyetav Ücav. 


éAÜdv cv TáLw mpacce, rdv OOuo:s Ó éyo. 


Post v. 649. 


citatis addi fortasse potest Iph. T. 759. 
(741.) 'AXN ole", 8 8pácw. modo legatur 
Ópácov. "Vid. et Bentl ad "pp 
ccxliv. p. 107. (1326.) Koen. ad G 

Cor. p. 7. Porson. ad Hec. 235. et 
mann. ad Viger. 143. e quibus Koen. 
Plautina confert, Tange; sed scin' quo- 
snodo ! 

635. Ald. srelóec0a. "yàp et6wpua 
dan T que Matth. tueri conatur, pro- 

erm. statuendo in Gr. Gr. 
Es gre genitivum regere posse. 
Verum id nunquam apud Atticos scrip- 
tores fit. MSS. et0wwu — dx ctüer, unde, 
ne diphthongus elidatur, crasin vel ec- 
thlipein fecit Porson. legendo ef0wpa: 'x 
dé0e. "Verum talia inter tragcedias non 
ferenda censeo, et hunc versum esse adeo 
corruptum, ut de medendi ratione ait 
desperandum. Qus in margine posui, 
scribere potuit quidem Euripides; eum 
vero 8ic scripsisse, non dixerim. 

637. Vulg. Mwrpós ri-d» ue. At 
Matth. rl, quem cum Herm. sequor, et 
mox Reiskium legentem dv ue, melius 
quam Markl. é'ué, quod recepit Herm. 

639. Phrynichi preceptum de rvyxd- 
vti» cum participio Porson. olim pro 
rato habuit; sed postea sententiam inu- 
tavit, teste Dobrao in Porson. Aristoph. 


& xpy Tapeiva. vuj.iown. TapÜévos. 


Addend. p. (144.) propter or ,971. 
'E» T(be córpp rvyxárovc", * elui 
pÜü». et Soph. El 313. »i» y RA 
Tvyxd»et. 

641. De teda gm quam gesta- 
bat mater, confer Phom. 344. éyo 9 
oÜre cot wupós áàrxjya Gs Nóuuuor éd» 
yájiocs, "2e m pésmet uarpl paxkaplg. Med. 
1032. IIpiy Aéxrpa kal *yvraixa xal *yajcn- 
Alovs Eóvàs áy5Aat, Aaumábas T' dyaoxe- 
0eiy. 

643. Ald. xal c) 8& $eUX. 
kal—5à apud Tragicos sic conju 
guount, quod indicavit Porson. ad 

22. (614.) neo anapeetus in quarto 
pede locum habere potest. MSS. 4. 
omittunt xal, qus res duxisse videtur 
Elmsleium ad c) 5é r(. Edidi cum 
Herm. 7 c» $a0X' jryeét Tábe; Num tu 
existimas luec levia esse? Valckenaer. 
&d Phon. 346. et post eum Heath. 
xal c) $aUXA', quos sequitur Matth. 
Paulo melius Musgr. xà» c0 $aUX' iyyj 
TáÓe. 

645. Vice rduá *', Markl. ráud u', 

uze et inutilis est et perniciosa mutatio. 
redde Tdud *y', Anglice, My own cÀi- 
dren, at any rate. 

649. Ald. éA0*G» 5é. MSS. plerique 
eAÓ Gv *ye. Markl. éA0í» c), propter an- 


Et 


(742) 


AT. oiuow  uaTüv. E, éNmridos 9" dzreacpaAnv, 


IGITENEIA H EN 


AY AIAI. 265 


650 


éf óuuaTwev Óapapr' dzocTéiAat ÜcAav. 
codí(ouat O6, kdzi oioi diXTaTOIS 

Téxvas ropitie, qavraxn wiKkaljEVos. 

xpn 9 év Sóuowrty &yópa TOV codov Tpédew 


eyvvaika xpua nv kdeyaÜnv, 9) un Tpéiev. 


XO. 


iie Óg Zuuocvra kai 


655 


gp. 


Otyas dp'yvpoeióeis 


d*yvpis "EAAdvov. arpaiás, 


LI , 4 A V [14 
dva T€ Vavci kai £vv OTTAoOLS 


» 
Duov, eis TO Tpoías 


Post v. 655. 


660 


Opus 08 cXy KdAxavrc TQ. Üviyróo, 


TO Tijs Ücoü dov y, époi Ó ovx evrvyis, 
éCwrropjowv eua, poxÜov. "EAXa8os. 


tithesin; quod cum Matth. et Herm. 


Joa. Post hunc versum rejeci alter- 
um ^À xpi) vapeira: vvpdilou: wapÜéros, 
quem interpolavit quis, ne Clytemnestra 
nimis propere videretur e scena exire; 
quam quidem rem ipsam indicare ma- 
luit Poeta, Locutio quoque rvu$lowi 
ipo talis est, qualem inter Euripi- 

miror Editores tolerare potuisse. 
[ibn significare nequit virginibus nu- 
bentibus. Ea fortasse fuit hausta e v. 
643. ubi tamen per ruidos intelliguntur 
Sponso et sponsm. Herm. vult, insolen- 
tiam dictionis vitandi causa, rvudlowt 
sapÜérov, nuptiis virginum, Verum et 
hzc est minime 'TTragici; qui, si ea 
fuisset, scripsisset eórpérije vel simile 
quid potius quam xwpücce. "Versu de- 
mum ejecto, reginze menti omnia conve- 
niunt. "Valent Anglice, Go thou and 
attend to matters abroad, while I pursue 
thc domestic duties of a voife. 

6o. Perperam jt' redditur tmi, 
quod verbum venisse de algcc, non xv, 
jam Barnes. indicaverat, ante annos 
prope centum et quinquaginta. 

653. Post hunc versum tristichon 
resecui "Ojuos 0à o0» KdAxarri TQ Ov 
sé, Tàó Tfs 0co0 óiXor ^y', éuol 5' oüx 
eirvxis, "EtwrTopha wr elj, uóx0o»'* EAM- 

: quos versus, inutiles simul et ab- 
BODO4, perum verisimile eese videtur 


-0coü uér $Üvor, éuol 5'. 


Poetam huc intulisse, ubi Agamemnonis 
mens erat tota in suis rebus infeliciter 
gestis, e& animo Clytemnestre non do- 
mando. Et Herm. versum secundum 
corrigere conatus est scribendo, Tà Ts 
i4 T hisp nid TS 
0coü d$Xov significare nequit 

the pleasure of the exddess. dud 
ded visa elu& reddi potest, quod 
vulgo A ind deprecatwrus. — Valet ibo 


654, "i Y ulg. TÓ» cojà» Tpéjew 
Ivraixa xpnariy ká'ya8y», ) u3j rpéóew. 
AÀt hanc sententiam esse absonam 
tuit Herm. quie tamen recte se haberet, 
si diceretur in versum $ 4d) rpé$ew yv- 
vaika 9 xpgorh» kádvya0h» rpéew : in 
quibus subtile plus quam verum inesse 
videtur; etenim eodem recidit, quo fue- 
rint cunque ordine sententim membra 
disposita. Neque opus est, ut legatur, 
quod ille precipit, yajuet» vice rpébew. 
utroque verbo eadem fere res signifi- 
catur. 

Ns Confer Ion. 95. Tàs KaeraMas 

ideis Balrere bivas. 

pos Non erat cur Markl. legere 
vellet 'EAMdrew (wyvpis, neque Gaisf. 
&yvpis "EXMre», propter Tpóes, bra» 
xá^xaais. Etenim in his Glyooneis 

lyschematistis nulla lex violatur. 

6z9. Ald. »avci». At MSS. plerique 
ravct, 


34 
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(756) 


$oigiov óareóov, 


LU! , v) r] / 
TV Kaccayópay iv akov- 


c pirew EavÜo/s mXokayovs, 
xy^epokóue arepavo Dadovas 


koaunÜciaavr, Oray ÜcoU 


665 


J / » 
pavrOcvvoi Tvevg'wG dvax^ykat. 


1 L4 
c'rácovrat Ó és vrepyyaev 


? 
avT. 


Tpoías, dui Te Teixn 
Todes, Ürav xaAkaaris "Apns 


/, E] / /, 
T'OVT(OS €U7rpo)poiat 7rÀa'TatS 


etpegía TreÀd in 


/ 
ZipovvTiois óxéTois, 


Tray TGV Év aiÜép. Óic- 


Pes ^ / 
cd'uv At0koUpuv "EA€vav 


ék Ilouiuov kouta'ai ÜéAwv 


eis 'y&y '"EAAaóOa. Oopurovois 


3 4 M , $ ex 
dcGTici kat Aovyxous Axauav. 


IIépyyauovy 96, Opvyav 0v, 


* , 
Aaiyovs Tpi 7rUp^yovs 


kukAw cas opi Qowio, 


J 
AatuoTÓuovs kejaAas avacas, 


Post v. 681. 


662. Matth. rà» delere vult prop- 
ter metrum, quod tamen, ut retineatur, 
postulat. Mox vice Kaccd»Bpar Gaiaf. 
Kacd»bpa» cum MSS. a2. 

663. Elmsl ad Heraol 14 dcos us 
punctum post fiwreo 
pixrew sit intransitive dec sicut m 
Cycl. 166. 'Piyar 7' és à Muf». Verum 
dictio AMxrew tav0o)s mAokápovs mihi 
videtur esse et huic loco convenientior 
et illi in Bacch. 150. 'Tpv$epó» wAóxapor 
els al0épa Mmrwv. 

666. MSS. uarrócvro, Ald. warró- 
€vrot, operarum fortaase vitio. 

670. Vioe ebmópow. Musgr. e MSS. 
eUmpipowi, allegato v. 633. eUmpóppowt 
—TAÀdras. 


voca, Tpoias 


672. Confer Orest. 809g. Ilapà Z« 
povrrlouc óxerois. 

673. Post rà» suppleri debet «dau, 
uam ellpsin paulo rariorem notavit 
Vreencing. ad Diodor. Sic. I. p. 3t3. 
citatis Act. Apostol L 13. '[áxwfBos 
'AA$alov et Alciphron. Epist. Ir. 3. T«- 
ad ó Myrpobópov, u i dde às i in- 


We Vulg. "Apys xuxAocas "Aper doc 
vip. At ne *Apgs et "Aper sic conjun- 
gantur. Herm. edidit àopl $ooíe, quem 
gecutus sum. 

Ibid. De participiis xvxXcas, cará- 
cas, Tépcas, Bic cumulatis, confer 79. 
et 707. 

681. Markl. e MSS. Aauyworópovs 
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/, L4 / 
Tépc'as karakpas TOMV, 
/ / / 

0rc'e« kopas roXvkXav- 


/ LÁ A , 
Tovs, Óauapra Te Tav llouniov. 


/ 93 5 M] 
MauT €poi, 
- L4 2 
ÉuOlOi TÉKVGV TÉKVOLS 


, » 
pn 


685 


e? 
éAcis àóe 7roT' CAÓoi, 


oiay. ai. zroNVXpvaot 
Avóai kai. Opvymy GXoxot 


, ^ 
G'TaGOUG!, Tap ic'TOlS 


690 


puvOcUoai. TaUÓ és dANgAas: 


, » , , , , 
Tis àpa uU, evvrAokapuovs kopas 


Óakpvóev Tavicas, vaTpiOos 


/ ^ 
OXojiévas. azroAXciel, 


Post v. 684. 


' & 60€ Aus "EAéva 


K0pa, ToÀUKkAavros dceiroi 
móc TpoluroUca. 


vice Aauirópovs in. Ald. quod revocavit 
Herm. non alibi quod sciam, apud Tragi- 
cos repertum; oontra vero Aauuóropos 
aive dicitur in Hec. 107. Ion. 1055. "at 
et alia forma Aauuórpros in Pho. 455. 
Ibid. 2 b. v. ejeci vóucua Tpolas, 


vio. foide" 
de Tépsas bir ig vóNp, 
mS ipsa acropolé vastatis 

683. Markl. moAvxAaócrovs e MSS. 
vice *oXvkAaórovs in Ald. 

G84. Post h. v. resecui tristichon 'A 
9à Aíós ' EMéva. Kópa soXóxAavros éaetrai 
Ilósew wpooüca, quod neminem Edi- 
torum pro spurio eliminasse miror, cum, 
ut opinor, interpolatum sit, ne sit He- 
lense mentio nimis abrupta. Verum a 
sententis decursu alienum est Chorum 
Helens fortunam misereri; neque debet 
ea Jovis filia nuncu & Choro, ) qui 
fabule de ejus ns ibus mor^ 
fidei tribuit. Preterea vi nulla 
sus &d metrum, descr iic egi 
a ege redigi i; neque éceira. 
alibi exstat apud Tragicos loco Écras. 


Postremo oÀókAavros, e vidus. ut 


nne sumitur. 

7. Hic éXrls pro $ófos usurpatur, 
sicut érífw in Ion. 348. Ofjpás ce TÓ» 
OóoT»»or éNrljei xrareiy. 


688. Confer Hec. 4923. T» woiv- 
xpócue Opwydw. et, ab Elmsleio (ad 
Bacch. 13.) citatum, Nicol. Comic. apud 
Stob. XIv. p. 149. ó Avbdr rd» *oNv- 
xpócow draf. 

69o. Pro ocriácovct yrunine infe- 


liciter ex)eove.. — Opportune ag 
citat ufvu—ocT1/as Éxecs in Soph. 


T. 699. Ego Doricum crácove: re- 


691. Vice uv0e0ras Matth. uvOeóov- 
cat. Sed recte Herm. alterum retinet; 
oui similia sunt óu»eüca: in Med. 423. 
et dórev» in Hipp. 167. Radix est uv- 
9éo, cujus aor. r. particip. uv6fjcas 
r Apessk Phot. explicitum per eiór, 

hoo metro melius convenit. 

3. Ald. (pvua Baxpvóerr' áxoócas. 
At MSS. variant inter Qaxpvóerr' dvócas 
et Qaxpvóe» ravócas. 

694. Vice obAouévas, quss Homerica 
forma. est, reposui óAouéras. Similiter 
reponi velim et in Iph. T. 1108. (1076.) 
wpywu» ÓAouéru» vice oUAouérwr. rs: 
vero Matth. et Herm. óAAvuéras Er- 
furdtio (ad Soph. Antig. 833.) jubente, 
Bed sententim nexus tempus non pre- 


ulat. 
Jbid. Cum dxoXwriei confer xáso- 
Awrije véovs in Nostri Suppl. 449. 
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(794) 


1 4 M] / , » é 
Óud cé, TaV kvkvov OoXixavXevos ék'yovov; 


, i /, » t 
e. 0g aris €rvjios, ds 


696 


érvxev Anba 


13e * 


» / 
ópyiÜ. 7rTauévo, 


! aAaÜeta 


Au0s OT gAXayÓn Oéuas, eir 


éy GéNToiwci. ILiepiaty 


799 


püOo. TaÓ és dyÜpwrrovs 


» 3 1 » 
fveykay 7rapa kaipoy. aXXas.— 


A XIAAEYZ. 


^ - s n / 
voU TOV Axaiwv évÜaÓ à aparnXaTns; 
? 1 ri 
Tís áv pace pooamONwy TOv YlyAéws 


e^ p / 
(nroUvra ww: Taió. éy vais 'AxiNAéa ; 


795 


3 ) » 1 , » 7 
ovk ét icov *yap uevouey. EUptrov 7eXas* 
oi uév *ydp rijv Ovres &Qvyes "yag, 


» » , , 
oitkovs Éépruovs EékAurOvTEs, 
, » »» » 3 - e 
Óaccovo' ém' dkTais, oi Ó 


695. Vulg. -yóvov. Verum nullibi 
Yyóvov iliam significat nisi in Orest. 1037. 
Zó »iv 5, dbeAQà, us) Ti 'Apryelur xrárg, 
bio pda- Üéperos TÓ» 'Avyauéproros ^yóvov. 

et ibi Schol. var. lect. Góuor serva- 
vit, ab Editoribus neglectam; neque, 
aliter si res exstitisset, metrum, quod 
postulat (iyovoy, vulgatum  sivisset; 
etenim versus est asynartetus, de Tro- 
chaica dipodia, et tribus Dactylis con- 
stans. 
aon. Pro érvpos Herm. érírvgos 
metrum, uti ipse ait, postulat. 
A beo tamen mihi liceat dissentire ; nam 
versus Ei 8) $áris Érvuos w$, est Glyoo- 
neus áxé$aAos, minime rarus et in hac 
et aliis fabulis Euripideis. 

697. Ald. ós Érvye Aso Bpro' Urra- 
pévq, MSS, 2. Érvyer, At vice às Érvye 
Musgr. ds co' Érexe, comprobantibus 
Elmsl et Herm. Verum Leda dici non 
Tui Helenam peperisse, quo tempore 

iter esset in cycnum mutatus. De- 

inde finalis syllaba vocis A:$a neque 
elisionem neque hiatum hic pati potest. 
Opportune igitur unus e oodd. Parr. 
quem oontuli spatium vacuum inter 


éyÜaóe 
» . 7 
&xovTes evvióas 


A:$óa et Ópm' Urrauéry exhibet, 
lacuna indicatur; que Bcaligero su 
luit, supplenti peyetg' ad . p. 5r. 
ed. 1607. cujus vice subetituit Porson. 
pax0cio, ipse vero prstuli wAa6eic", 
propter wAaóeig' 'AxOAéws wai in 
Androm. 25. Postremo Markl. 6pvi6: 
vraguévo, comprobante Porsono ad Med. 
I. quia preeens birraua: fuit Atticis 
ignotum. 

699, 700. Vice dAAdxÓ94 reposui 
$AXdxÓ», et mox OéXrown Iliepíew pro 
óéArois IIteploc propter metrum. 
in 702. Exstat 4AXws simili sensu in 

p. 197. et Hec. 4 

Ho d qóAas Panes. i in marg. 
scripsit yéAas, qua simplioe conjectura, 
vitium manifestum sanari contentus 
sum; non item Herm. qui legit hic 
Eópixrov w»oàs et in v. 715.  E)piwroo 
Aus, qua quidem ratione, utcunque 
ingeniosa, fateor, mihi non persuasit, 
ut mutetur quid in verbis minime ob- 
securis. 

709. Vioe éx' áxràs Markl. éx da- 
rais, citato eodem hemistichio in Hec. 


. 86. 


(808) 


4 - ej 3 , , » » ] 
xai Tai0as* obTw Ócwos éumémTwOK Épws 


IPITENEIA H EN AYAIAI. 
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710 


Tija0e oa-TpaTeías 'EAXAaó, o/Uk ávev Oemv. 


3 1 1 ?2 J 3» / J 
TOULOy Mév OUV Ülkatoy éué Aévyew xpeav: 
Li e , ^ 9» 8 e — e ^ , 
&AXos 9 ó xpr(ev avTOs U7ép a/ToU Qpacc. 


yn» yap Merov OapoaXov, 59€ IIyAéa, 


Fo. » 8t - ^85 » * -^ 
péya "mri Xerrats aui  Ev/pürov poaís, 


715 


Mvpjuóovas ioycv* oi 9" dei mpoakeiuevoi 


- Aéygua"*. 'AxyiAAGU, Tí uÉvouev; vOGov ypovov 
&r ékuerpigai xpr pos "Duov a'T0Xov; 


^ , » , *» » » 1 
ópà «y, €i T. Ópaaeis, 7 "ary oikaüe o'TpaTOv, 


TÀ TGV ÁTpeav un uévov ueXNnuaTa.— 


720 


KA. d& vai Óeas Nnpróos, Év0o0ev Xovywv 


es ^ , 7 9 995.7 M] , 
TOV cv dkovcag' étéfmv po OwpaTuwv. 


3 / A / , 
AX..« vOTW aig, TrjyÓc TÍiya Acvaaw 7oTÉ 


- A , -- , 
eyvyaika, uopdQmv evrrpemm kekrnuevnv ; 


710. Musgr. Kal voai0as vice "Ava.- 
; 


710, 711. Vulg. duvérrox'— EA- 
Adi ^y' ok rev Oeiv. Scaliger. delevit 
-y'. Porson. in Supplem. Pref. Hec. 
p. xxii. 09 legit 'EAXAdA' oix, subdens, 
**neque de elisione in 'EXAdA, quan- 
quam paulo rarior est, timendum:" for- 
tasse in memori& tenuit Alc. i718. 
(1137.) Kal uh» sporelyo l'opyós' ws xa- 
paróug, necnon octo alia loca, qus cor- 
rasit Elmsl. qui primo quidem ' EAAdA' 
esse accusativum statuit, (ad Heracl. 
693.) sed postea (&d Med. 93.) quum 
intellexisset éjm(vrew dativum postu- 
lare, delere voluit 'EAAdÓ' et versum 
supplere legendo oóx 4»ev Oed» Tos, 
quod Hermannus recepit; Matth. reti- 
net anapeestum. 

714. Ald. $ápcaXos. MSS. omnes 
Q$apcdXor. "Unde, quia $apodXvor se- 
eundam producit, Markl. statuit pro- 
nunciandum esse $apcdAyor, contrao- 
tione poetis Atticis ignota, uti Porson. 
in Preef. Hec. p. xxii. (19).) indicavit. 

7!5. Vulg. Traicoé ^ Eóüplxov mroais. 
Ubi *ye statuit Herm. esse hominis segre 
moram ferentis.  Potior videtur sen- 
tentia Blomfieldii legentis ra.c(3'. oai, 


Markl. qui citat opportune fragm. Ionis 
Tragici Aemrós Eóüplwov xAvbo» apud 
Strabon. I. p. 102. 

416. Vulg. of ' del. Porson. ad 
Phoen. 1215. (1230.) literam 4' pro 1x 
accipit, non sine dubitatione; etenim 
sensit 4o, sic cum del junctum, spon- 
dseum in quartum pedem illaturum esse, 
et igitur Markl. o! 7. Sed miror neque 
illos neque quemvis alium proposuisse, 
quod sententism nexus t, ol 9'. 

717. Vice oio», 8&n& ratio poscit 
wócov. fermo est minime de qualitate 
verum de quantitate. 

718. Quum spós "Duor eró^or ad 
amussim quadrat cum szpós "I«or vócTos 
in v. 867. frustra Markl. quem sequi- 
tur Herm. legit ws "Duor cTóAov, in- 
ductus ab 'IMov in MSS. 

719. Ald. Ap& y. At MSS. duo 
Parr. quos contuli 4" omittunt, quod 
Musgr. notare neglexit, et Florr. MSS. 
teste Matth. "Verum, licet ye rarissi- 
me imperativum comitetur, non est cur 
ea particula rejiciatur; quia sensus esse 
potest Anglice, At any rate do some- 
thing, if you mean to act at all. 

.710. Ald. ueMjuara, MSS. pueAMf- 
para, quod ZEm. Portus conjecerat. 
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KA. 


AX. 


KA. 


AX. 


KA. 


AX. 
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725 


kaTéiOec* aiy 0 Ori. aéf)eis T0. a'wpoveiv. 


Tis e|; Ti Ó fqAÜes Aavaiümv eis EUAXovyov, 


yyuvrj Trpos ávOpas da'igiy Trejpa-yuévovs ; 
Anjéas uév. eiut rais, KAvraiwvrarpa Oé uot 


» 4 / , j| » J » 
Óvoua, 0cis Ó€ uovoriv Avyaueuyov &vat. 


730 


kaAdGs EAckas év (Qpaxei à kaipia. 
aimypàóy Oé uot *yvvai£i evufBaXNew. Xovyovs. 
uetvoy* Ti $evyeis; Óckiay y éug xepi 
Evvavrov, dpxnv pakapiav vupevua ov. 


TÍ Quis; éyeo aoi Bekiatv; aidolucÜ" ay 


735 


'A , , , /, * [4 0é 
yauéuyoy , ei Nravouiey ov jn iot Oepis. 
, / A 1 e- 
Oépus jaNioTa, Tüv Éurv érel vyagets 
e^ 9 ^ - , "A 
vraió, w Ücas vai vovriías Nnpnióos. 
/ , , L , s » /, 
7OLOUS *yapovs ns; aagia p Exe, "yvvat, 


^^v La / 
et un TL TrapavooUca kaiwovp'yeis. Aovyov. 


740 


váciy TOÓ éuméQuke», aidetaÜat diXovs 
1 ^ / 
KaiyoUvs ópaGi, kai -yauov ueuvnpuévots. 
e , 
oU "TOT éuvnoTevca aia or, *yuvat, 


ovà ét ATpewov 5nX0€ uow Xóvyos *yapav. 


736. Sio Vulg. At plerique MSS. 
Ór. wpocéys &» T6. Verum duo vpocé- 
B»s &» alyà. Unde Herm. eruit Karzé- 
0es* alpó wporaégew rà cwjporei», citato, 
ad verbum rarius wpoccéfew tuendum, 
ZEsch. S. Th. 1033. Mjijr ótwuóXwois 
wpoccéBew oludryuaatw. ihi vero et 
voces ease adeo videntur omni excep- 
tione majores et sententia matri con- 
grua& generum futurum alloquenti, ut 
Vaiedaryy quantumvis suspicacem, mu- 
tare quidquam voluisse mirer. 

717. RHejeci 9' post ris. 

730. Edidi uoócri» per crasin 
^ rm ad mentem Elmaleii (ad 

I 

733. Pro Oewó», Valckenaer. (ad 
Phom. 904.) uetvov. Mox vice 9Oetdr 
y Herm. óetud» 7". Verum *e wie 


735. Ald. aiBoóue0" à», quod solce- 
cum est; quia à» cum indicativo pree- 
Re ne uit conjungi. Recte igitur 

SS. albolue" 4v. Mox MSS. 
yn viciis à», quod Matth. reocpit, sed 
facti poenituit. 
739. Ald. É$mc8, quod i in qs muta- 
vit Barnes. miratus nemini prius í$go0 
displicuisse. |. At Markl et Musgr. 
lloio» duo» É$900. Herm. denique, 
deleto donc? legit ds, unde vis ora- 
tionis destruitur omnis. 
[o Mass d gps quod H. pa. 
in es perperam sadelligena, 
Markl. vult srepwoóca, ne Achilles vide- 
atur Clytemnestram insanim parum 
verecunde suspicari 
741. Ald. et MSS. peurnuéros. 
. Portus primus uti vae 
Herm. ueurnuévovs: quod Editores ac- 
t; utrumque probum est; sed 

quod edidi plus auctoritatis habet. ' 
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(842) 


/, ^ 3 » A 
Tl ÓnT Ov cin; aV sau aV Aówvyovs éuovs 


ISITENEIA H EN AYAIAI. 





971 


745 


0 / , A A [4 3, 3$ 1 M 4 et 
avuat , éuoi yap ÜavuaT' éari ra mapa aov. 
[4 / 9? E] , , 

eika(e* kowoP écTw eika(ew TaÓe- 

» 4 / ^ 

&uQw «yap éxevOoueÜa ois Aóvyois lows. 

3 » ^7 / / ; ? L4 

dAX' m méTmovÜa Ocwa; uvnaTcUw "yauovs 


» e » ^ ; 
OUk ÓvTras, ws eitaciy* ai0oUua Tae. 


750 


» / 4 
igws Éékeprounoe kdué kai dé Tus. 


dÀA' dueAia Ó0s avrà, kai QavAus pe. - 


xoip'* 


? 4 , 0 - » , » » » , ^ 
OU 'y«p op ois oupuagiv 8g eT €i opo, 


V-evórs *yevouévg, kai vraÜoUc dvá£ia. 


1 i , ^ ] 
xai goi TOÓ écTiv ét éuoU- mOoww Óé aov 


755 


L4 ) - 
c'Télyo puarevcwov Tavóe ÓmuaTovy Écw. 


b d , e / ^ 7 
€ Fev, AlakoU *yéveÜXov, ueivoy* à, a€ ot Aéqyo 


i! e» ^ -^ 1 Ml M] , , 
TOV Ücas vyevyora aia, kai a'€ rnv Aras kopny. 


, - , , 1 ^ 
Tis 0 kaXav 7rvAas 7rapoitas; ws rerap(Onkas kaXet. 


QovAos* oUx d(OQpvvouat Ta * 5j TUVXn *yap oUk éG. 760 


746. Hunc versum citat Herm. 
in Prsmf. Hec. p. 38. ed. 1. una cum 
alis qui tribrachyn, parum auribus 
pus habent in senarii quinto pede. 

idcirco, ut videtur, Dobreus legere 
voluit rázà coü vice rà wapà cob. 
Verum nihil mutandum prohibent. Conf. 
V. 1142. Nal, wpàós "yerelov c" dyrójec0a 
Pesdlatrü viii El pij ce coco Aarat- 
6au0« &«à. náx ms 
748. Vulg. 'Auéd "yàp ob yrevióueta 
Tros AMryois lows, quod. Herm. tuetur et 
reddit Nam ambo fortasse non menti- 
mer dictis, Sed prmtuli, quod Markl. 
conjecit, éyevbópneÜ0a, utpote sensui con- 
venientius, Anglioe, For perhaps 1ce have 
been mutually decevving and deceived. 
Statuit quidem Herm. talem sententiam 
épetopeha. postulataram fuisse. Verum 
imperfectum rectius dicitur quam per- 
fectum de re nuperrime peracta. 

749. Hemnistichium idem in Alc. 
816. (832.) 'AXX' 3 vrérorÜa 5elr ; satis 
firmat 'AAX' 5, quod vice 'AXA' E legit 
Barnes. et de formula interrogativa dÀAA' 
3, videsis nos ad Hipp. 933. (936.) et 


Elmsl. ad Héracl. 426. 

Ibid. De vocali brevi ante ju», dixi 
ad v. 67. 

750. Ád tuendum Atticum eft£act 
pro éoíxac: Barnes. citat Aristoph. Nub. 
341. et Áv. 96. et citare poterat Hel. 
497- 

( 751. Brodzus reddit $aóAws leniter 
et modeste. Debuit potius, contemptwose, 
sicut infr. in v. 799. rà 9' éuór» oó $as- 
ws $épw. 

753. Cum hoc versu Porson. (ad 
Hec. 958.) comparat Hec. 973. (958.) 
Koóx &r ID vposBAXérew o" ópBaís 
Kópaus. qe notam videas. 

755. erendum róSe ad xaipe. 

To 35. Ald. Oepdsxov, MS. unus Par. 
cBórys, quam personam restituit 
Markl eandem scilicet ac qus in ex- 
ordio fabulzm conspicitur; idemque legit 
d, cé rc Msn as d * 

75 dit wapol£as paw- 
PRU ie, Unus e Parr. MSS. 
drol£as, "Hip "rris tamen ap. 

760. Vulg. $ róx9» ydp » 
éé. At e MSS. Parr. unus nita po y 
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, 


/ » A » P? A , A , / 
AX. Tívos; éuos uev oUxt* xwpis raga kavyauepvovos. 
IIP. 7509€ T5s vapoiÜev oikwev, Tvvoapew Oovros TaTpos. 
e / »J , T » / e 
Co Te«uev: pat , € T xpriCeis, ov ui érreaxes obveka. 
5j uove Trapoyre Orra vaicà. épéaaTov vvXais; 
d uóvotw Xévyois áy: € 0. éA0€ (GaaiXeimv Oojuv. 765 
? / / , e M ^ e , M , 
à TUX", 7Trpovoua O' 5j "un, awoov ovs éyo ÜeXo. 


AX. 
IIP. 
AX. 
IIP. 


AX. 


quod placuit Elmsleio, (ad Med. 703.) 
ut sit brevis syllaba ante Creticum 
finalem. — Sed et idem fieri potest 
scribendo «yàp o) 4' éd. Comparat qui- 
dem, dAX' Épos rís u' éfdyec in Aló. 
ro8o. (1099.) Verum ibi rationes me- 
trice etiam fortiores, quo minus y reti- 
neatur, prohibent. Sed, ut verum fa- 
tear, cum iis, qui propter canones om- 
nia susque deque habeant, consentire 
nequeo. 

762. Ald. ràwbe rv wápoudev ofkuv. 
At MSS. T?s9e rfjs vdpoi&er, quod re- 
ceperunt omnes preter Hermannum. 
Is vero statuit non idem significare olxos 
et olxo.: quia Ringularis domum totam, at 
pluralis &dium interiora indicat.  Ve- 
rum huic discrimini, astuto ig quam 
acuto, tam multa loca obstant, ut mire- 
tur quis id in cujusvis mentem venire 
potuisse Ne hanc ultra fabulam pro- 
grediar, satis erit allegare v. 708. Ot- 
Kovs épjuovs ékAurórres: et 898. Mevéro 
kar' ofkovs. 999. 'E£fA00r otkev. Dicetur 
tamen fortasse quod, cum olxos familiam 
domi indicet, discrimen illud locum nul- 
lum habet; quia familia vitam degere 
et quidvis facere intra sedes solet; et 

imiliter locutiones eis ofkovs, é» ofxocs, 

et ét ofkw» pertinent ad res, quse intra 
edes geste sint; de iis vero quse ante 
sedes gerantur, dici debet vel eis olxor, 
vel d» ofxv vel é£ ofkov, quia tunc sermo 
fit de tota domo. Sed et hoo subtile 
dictum dirimunt locutiones ille &éyryóer 
olker et Tr9Aó0e» ofkop, ubi sermo fit 
minime de rebus intra sedes, sed ante 
sedes gestis. Verum enimvero, "d 
invictum contra mdpoue» olkw» afferri 
posset, tutius esset legere ofxov, quod 
metrum siniij quam cum Hermanno 
Tífobe, Tr!» wdpoi0ev ofkw», quse voces 
neque sensum, qualem ille fingit, Àujus, 
ez priore domo, neque ullum quemlibet 
habent. 

764. Ald. *H àóvo wápoiÜev bra 


, 3, / , , » » X , 
OQ Aovyos eis uéANovTa aude. xpovov* &xyei Ó. Óvykov Tiya. 


vai0. At MSS. raicó' pro vaí8 , et ur 
ed. Hervag. ada, teste Herm. Et vap- 
órre vice wápoide» Lentingus in Ad- 
dend. ad Androm. 361. quomodo Botheus 
et ipse nondum visis Dobrsei Adversar. 
II. p: 84. qui testatur et se et Porsonum 
legere voluisse wapórre. Elmsl. vero ad 
Heracl 583. in sápoe acquiescit. 
Herm. edidit e conjectura -àp of2e. 
Mihi certissimum videtur wapóvre. 

765. Hune versum Achilli Matth. 
tribuit, minime, quod vulgo fit, Clytsm- 
nestre. 

Ibid. Vice pLóvas Markl Lówoo. 
Mox Matth. et Herm. Basüuxów pro 
BagiAelo» propter metum, de ana 
in trochaico, ut mihi videtur, inanem. 

766. E duobus Codd. Parr. quos 
contuli, alter exhibet 3) uà cdócovwr, 
alter. ?; 43jj eócac', non cócas, uti testa- 
tur Herm. 

767. Ald. et M88. u£Xorr! &» doy. 
quorum manifesto mendosorum "vice 
Scaliger. uéAXorr' üp ety. Reisk. uéA- 
Aorra Aeóccei. Markl. néAXorr! drole. 
Musgr. dvyowréos. Heindorf. et Boeckh. 
in Annal. Heidelberg. 1809. fascic. 2. 4£A- 
Aorr' óefjae.. Herm. uéAorr' dps Ó*j. Igi- 
tur, quum ex iis omnibus conjecturis ne 
una quidem probari poesit meam ipeius 
in textum intuli, 'O Aéyos els ufAXorra 
cócet Xpórov. quibus verbis, Anglice, 
Your speech scill postpone their. preserva- 
tton. to a distant time, deridet Achilles 
TÜ ceproX&ryor Senis r)» Tóxg» IIpóvoiá» 
re invocantis. Quod ad syntaxin eócet 
els uéAXorra xpóvory, confer 121. els 
dias dpas—Balcoue» bpevalovs. et 629. 
Üalceis ToUs "yduovs és PJorepos. Mox 
judice Hermannus &yxor riwà est prorsus 
ineptum ; et idcirco legit Óxvor rwà, ali- 
quid timoris. Hoc vero mihi videtur 
esse sine nervo; at byxos rwà et senten- 
tim nexui aptum. Confer Bpaxós Trw' 
alrei uü0or, o0k byxov vXéwp in Soph. 
CEd. C. 1163. 
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^ e£ 1 / , » , , 
Óc£ias Ékai jur). u£XN', ei i uoc xpnteis Xévyew. 
H C of 5» v ^ ' No? " »! , 
oimÜa ó:yra u' Óaris àv aoi kat ékvois eüvovs éduv; 
/ 4 1 ps 
oia o Orr. éyw vraXcioy Ómua Toy éjusy AaTpw. — 770 
» ., 95 em - ^» , / » 
xt |. €v rais a'aiat Qepvats &Xa(gev A«yapueuymvy &yat; 
^ , 4 , 
5XOes ets "Apryos ue  ruov, kdpos roO del vore. 
4 » 4 1 Ml » 9 8 -^ T , 
wÓ E€xet* kal mot uev elyovs eiui, «a 0 raaov 0Gc€. 
» , e^ e ^ ej [4 / 
ékkaAvrrTE VUV ?roÜ' riy, oUa-Tiwwas Aésyeis Aovyovs. 774 
-—- 4 A € / 3) L4 / ^^ 
vaióa c"v TaTrnp ó Qvaas avTOXeip uéXXei kravety. 

-— - Led ^ ,—- 
"rus; d7réTTUG', (0 *yepaié, uUÜov: oV «yàp cV Qpoveis. 

/ L! -^ 
Qaav*yave Xecvkry dovevo Tis TaXauropov Oépny. 
b d J / 
Q TaÀaiy Évyo* ueumnyes dpa Tvyxávet T001s5 
: 4 A e- e^ ^ 

dpricpowv, Av eis a€ kai ary raíQa* ToUTo 9 oV $pové. 
, , / " / , Ml e » [4 , / " 
ék Tiyos Xo*yov; Tis avTOv óvTa-yaov dAaa-TOpwv; 780 

, e) ? t 
0capa0' (às ye not KaXxas) iva zropevnrat aTparós 

^. [4 * » i| ; » «V A / -- 
TOi; TRÀOAV Éyo), TaXawa Ó 9v zraT5)p ueXXet kraveiy. 

, ' / : / 

Aapavov pos óoja0 , "EXévgy MevéAews ómrws Xafdn. 
? » 525 , e / ? 7 , 
ets 4p" Iceyeveiay 'EXévgs voa-ros rv 7rempejievoss 784 

LÁ » L4 / ^ / 
vavT Éxes. Apréjui Óvaew maida ary uéAXe TraTIjp. 
* M 7 )» 7T / ef »» P , , 
ó 9€ yayos iV eixe rpoiaaw, ós u' éxopuaev ék oj; 


768. Ald. uéXN, ab H. Steph. in 
n4XX mutatum, quod agnoscunt M8S. 
Quod vero ad Se£tás Éxar: attinet, Mark- 


am- 
3 . 
enam ; 


negat Markl. per dextram te oro, et Cly- 
texmnestra per illam formulam nihil nisi 
se morse impatientem esse, ostendat. 

769. Vulg. Olc0a 55rá -y', 6er«s d. 
zl Lege Ole0a 0fjrá u', &erc dv, notior 
phrasis, quam ut illustratione NS 
vide tamen Kuster. ad Aristoph. Plut. 
85." Porson. 


z71. Ald. Xdrc 6$ ue rats eais $ép- 
»adi$ contra metrum. Xwori 4' év Tai 
caict $épraus MSS. quos sequitur Markl, 

774. Offensus Herm. in »Ü» To6' 
edidit vó» vo0". 

775. Elmsl. et hic et infra 782. 
legit 44AXc xrevetv. Verum Porson. ad 
Orest. 940. (929.) statuit uw cum 
aoristo bene conjungi posse. Et pro- 
fecto non idem sonant LéAXw xrarei» et 
Luo krereiy : hoc enim est duplex 
futurum. 

777. Ald. rip, MSS.rfs, quod Markl. 
edidit. 


779. Confer Orest. 540. uaxdpuos— 
IIA)» eis Ovyarépas" ToÜro 0' oix eidas- 


785. Redde Éyes intelligis, sicut. in 
Orest. 749. ToÜro *wd»r' Éyo pagó. 
"big 953. Tà ui» wap! ^huów wárr 

€t$., 
786. Ald. efye rip pó$acw, j 
L', contra metrum. De meo dedi 6; 
pro 3. 
35 


IIP. 
KA. 
IIP. 
KA. 
IIP. 
KA. 
IIP. 
KA. 
IIP. 
KA. 
IIP. 
KA. 
AX. 
KA. 
AX. 
KA. 
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^ A / , 
(y deyavyots xaípova" 'AxiXXet aita vuudevaovaa av. 
[. [4 i] 1 r4 , 
à Üv-yarep, iikeis ér' óA€Üpo kai av xai urrrnp accv. 
3 A , /» T Vw» 5 / LÀ 
oik pa. rag xerov 0 ovaav. Óewa à. Avyapueuyav €rÀ3. 
/ , 
oixyouiau T&Xauva* Ódkpvov OuuaT! oUKÉTL G'Te^yet. — 790 
M , , zd - 
eiep dAvyewoy TO Tékvov a'repouévny óakpvppocty. 
, , 
cv 0e TraÓ , «& vyépov, vro0ev dns eiüévas zrezvauevos; 
/ , / , M! A M / 
ÓcATov dxounv dépov a0, pos a 7pty "yeypaupeva. 


3 .,^ »* , ev » , 2 
oUk éev, 1j EveykeXevov 7raià. ávyew Üavovuevnv; 


794 


A A 7 » c | X M ? /, 9 ? 
jim 6v ovv áryew* Qpovav «yap €rvxe dos 7r0Gts TOT. €V. 
e^ , / e^ 
kaca Ts (épmv «ye óéXvav ovk éuoi Gies Xadéy; 
^ e ^ — » 
MevéAews doeiAcÜ' jjuas, 0s kakavy evÓ. aiTios. 


7 ^ - , , , 
& TÉKVOV Nnpróos, & vrat IInAéws, kAvets Tae; 
7 1 / , 
&kAvov ovcay dOÓAay ae, TO 9. éaov o) avAws depo. 
ed Led e^ / 
vraiód Mov ka'rakTEvoUgt, dois óoAccavres vyapotis. 800 
/ AAA / ^ , e el , 
ueuqQopat kdeye) 7r00€t Ow, koUx àÀcs ovTw (epo. 
-^ , 
ovk éraibearoopat "yo Tpoareaety TO dv *yovv, 
1 - P 4 1 / 
Ovnros ék Ücas *yevyera*. Tí *yap évyw a'euvivogai; 


787. Vulg. dvyáyys — rvndetovca. 
At Blomf. dyáyocs, et Barnes. vuudeó- 
covca. 

788. Ne bis sit anapsestus in tro- 
chaico Matth. delet d ante Obyarep, 
cum MSS. Florr. duobus. vis 
cum Herm. sentio d Óvyarep melius esse 
quam ÓOóvyarep in orationis exordio, vel 
invocatione &bsentis, minime dixerim d 
necessarium eage. 

Ibid. MSS. 4. omittunt xal, et Florr. 
2. exhibent c?) vice có. Markl. prsetulit 
x?) ufjryp, sine causa ; confer Hipp. 662. 
(658.) xal c? xal 8éaTowa a. 

790. Ald. et MSS. Jaxpóorr. Bar- 
nes. 0áxpvór rat in marg. ódxpv T' et 
Üdxpvd Tr'. Matth. anapesto offensus, 
T' omittit; quem secutus sum minime 
propter metrum quod non afficitur, 
verum propter vim sententie et soni 
suavitatem. 

791. Post áYVyewóüv, supple c) sd- 
exets. 

793. Vide notam ad v. 116. 

796. Vulg. $épw» ye, ubi Porson. 
' Omni venere caret particula. Lege 
$épur c)," quod Gaisf. edidit et compro- 
bat Elmsl. sd Med. 1334. ne ye locum 


habeat in interrogatione. Verum -ye hic 
ropriam vim exserit. Jure igitur 4 
Matth. et Herm. retinetur. 

797. Propter Med. 333. Ze), gi 
Adüo ce TO»Ü' Bs afriws xaküp, Por. 
son. hic legere voluit, rGw0' óÓs afrws 
kaküv, Verum in utroque loco suum 
ordinem vooes habent; idemque censuit 
Elmsl. ad Med. 1. c. 

801. Redduntur vulgo oóy dxAós 
oUTw $épo, neque ita leviter fero. Verum 
oürw qajus quid significat, et innuere 
videtur quod opinatur Agamemnon. 
Confer Heracl. 374. obx oUrws, & Dorets, 
xvpirers, quie locutio est exquisita, judice 
Ehmsleio, qui allegat Alc. 680. (696.) 
o0 BaXóv oUrws &ve. 

802. Vulg. éxraibecÓfropal ye. Markl 
éxaudecÓcoua, "yà, quod recepi, prop- 
ter v. 1281. -yerácoua "yó. — Objic- 
tur quidem ab Hermanno quod super- 
fluum foret vel hic vel in versu sequenti 
éyó: cui objectioni parum tribuo. Iile 
edidit éwaijeaónoóuec0a, citato Herc. 
F. 858. "Hw uaprvpóuec0a Bpoc', & 
Opáv» ov BooXoua. 

803. Super yeyóora MSS. 4. scrip- 
tum exhibent yeyGros: verum loca quse 
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/ -^ N 
ézi iy. arov0aa-réov jiot u&XXov, fj TÉkvov Trépi; 


» 92 ^ Pas e^ » e^ 
&AAÀ' áuvvov, e Ücás Tai, T3) T éur Ova mpa£ta, 


805 


TÀj T€ NexÜcían Qauapri aj, uacrnv uév, GAX' Opus. 
coi karacTéd-aa^ éyo vw siryov ds eyauovpuévnv, 
vuv 9 éri a'$aryas kouí(*. moi à Óveidos Tzerai, 


E] , . : A 397 

ÓcT:s ovk fjuvvas* ei «yap urj yauoigiw éCvvyns, 

dAX' ékArjüns *yoUv TaXaíyns rapÜévov $iAos TOC. 
7rpOs «yeveutOos ae, 7rpos ae OeEias, srpós unrépos* 811 


» M 3 , » » / 3 7  » / ? 
Óvoua vyap TO c'Oy uU azoAec' , o a^ auvvaÜeiw xpeov. 
, » 3 - » EA] A M! / 
ovk €xc (ówuov kaTaqQvyey 4XXov, 7) TO 00V vyoyv: 
M. , M / / 
ov0€ díXos o/Oeis réAas uo Ta Ó 'Avyauéuvovos kAveis 


, 3 1 , , 
ejua, kat 7rayTOAM . 


diua 9, daep eiopás, *yvvn 


vavTiKOV a'Tpdevu' üyapxov, kdari ois kakots Ópaav, 
xpriauiov 9, órav ÜéNwaw. fjv 96 ToAuriois av uov 
- - M] 3 3 : , 
Xeip Vrepretyai, a'eawoueÜ'- 5) 0€ ur, ov aenea. 
ó 1 1 / 1 , / , " 
€.yOV TO TikTE€iW, kai Qeper PiXTpov uévya 


^ , , . 
Tüciv T€ kowov égcÜ Jrmepkauyew Tékvoy. 


820 


Ux-nXodpov uoi Óvuos aiperat Tpoow, 


citat Elmsl. iÓ Quart. Rev. Vol. vri. p. 
458. accusativum tuentur, Prom. 145. 
époistw bocois ópixAa IIpoop£e—eioiuboU- 
eg, et Antig. 1001. $06-yor óprlOu»— 
KAd(orras— Kal evóvras. 

804. Vice 'Ezl rí(vos ab Hermanno 
accepi "Ecl Tivi, propter Ef T' ési $^av- 
pois, elr' àxl xpuorois Mox0o0ct. Med. 
1103. (1099.) Porson. legere voluit, quod 
Gaisf. edidit, "H Tiros, adeo ut rÜvos de 
ép peodont 

Blomf. et Lenting. m Nov. 
Act. Societat. Traject. 1. p. 67. plene 
interpungunt post Ójus, quos ipee et 
Herm. secuti sumus. Etenim Euripides 
sole sic sententiam claudere; propter 
quem morem ludibrium debuit Aristo- 
phani in Acharn. 402. et 408. 

81:. Ald. et MSS. IIpóàs »yeveá2os, 
vpós afjs Detiás, wpós re pyrépos. Cum 
Gaisford. recepi Marklandi IIpàs -e- 
»ttábos ce, *pós ce Detiüs, wpós urépos. 
At Matth. et Herm. Musgravii IIpós 
»yeveuddos ce, vpàs o$js Betiüs, ps umré- 
pot. Sed altera ratio potior est. Etenim, 
quum Clytemnestra tres commemoret 
res, "yereuídos, Óe£cás, et. uyrépos, prono- 


men vix et ne vix quidem cum media 
jungi potest; et facile ce in cs mutari 
poterit ab Interpolatore. De formula 
vid. nos ad Hipp. 607. (603.) 

814. Vice *yeXA$ in Ald. et M&S. 
Télas Markl. quem omnes fere secuti 
sunt. 

815. Cum swdrroMa confer T Tarró- 
ToÀMuo& in ZEsch. Agam. aar. de re 
eadem. 

816. Confer Hec. 606. É» ro uuplip 
erpareópari 'AxóAadros Üx^os, rvavrucfj 
T ávapxla Kpeloowr trupós. 

818. Pro el 8? uà, propter 7j» 9à re- 
pobui.j» àé í/j. Quod ad crasin, etiam 
commate, quod dicitur, interveniente, 
confer Ándrom. 242. et 254. 

819. MSS. quatuor dépew vice 


t. 

830. Sequor Reiskium corrigentem 
do0' in éc0. Confer Phan. 355. Aeo» 
yurastl» al 9v soy ^yoral, Kal d«AóTexvór 
sus Tür» "yvrauketor ^yévos:. ZEach. Prom. 
39. T6 evyyevés rox Gewó» 35 0' ójyaMa:. et 
Androm. 5. 

821. Vice wpóco Herm. *poców: 
quod mihi quidem insulsum videtur. 
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(930) 


» P? M - —- f L) , x 
émría-raTat Ó€ mois kakoici T do'xyaAav, 
- / 
perpies T€ Xaipew Toiciw éEwvykopévois. 
3 ^ 
AeAovyicuévor «yap oi Toi0iÓ. ewiy. Gporav, 


ópÜus Oa» TOv (ev, vyvupns uéra. 


825 


&cTiw juév ovv iv mv un Aíav dpoveiv, 

&cTiww 06 yoov xprowuor vyvouny xev. 

éd 9, éy dyüpos eJae(QemraTov Tpadeis 
Xeípovos, éuaÜov Tovs TpOTovs dmAoUs Éxew: 


- D M e ^ 
kai ToOis ATpelOaus, "v uev meyavrat kaAds, 


, e A A e^ 9 / 
vreucopue0 , Oravy 0€ ur kaXds, oU reíaouar 
dAA' évy0a0', év Tpoía c, éXevÜepav dwauw 
, » 3 , M ; , 
vapeéxov, 'Apnv TO kaT Éu€ koounaw opt. 
N 7 , ^ Ml - , 
cé 0, à axeérAia maÜoUca pos Tov QuXNTaTOV, 


« 1 » , / 
d Ór kaT áyüpa wviwyverat veavíav, 


855 


e^ X e 
TocoUTov olkroy TepiQaNov. karaareXa* 
, 1 N X g 
koUmOTE KkÓpn d* pos TaTpOs c paeynoera, 
- A 4 A 
éun QaTiÜcia * oV yap éurAékew TXokas 
, X / ^ [4 , X , 
éya Tapébw ga TO0c€t To/Uuov Oeuas. 


» M , 1 M , » 
TOUvoua «yap, et kat un cíónpov ipao, 


Judice Matthiseo, noe are afperai 
vpócw idem significat quod óymXA6dpur 
écri: et in seqq. uerplus tam ad áoxa- 
Aér quam ad xalpew spectat, cui simile 
est illud Archilochi apud Stob. xx. 
48. p. 17a. 'AXXÀ xaproicí» re xaipe xal 
kakoicu dcxd^a Mà Aly, citatum & 
Musgr. qui legere voluit éríerapa:. 
824, 5. Hoc distichon V. D. quem 
suspicor esse Burgesium, primus vidit 
. in Classical Journal, T. 11. p. 612. mi- 
nime Choro, sed Achilli tribui debere; 
quem secuti sunt Matth. Herm. Quod 
ad sensum, perperam Matth. commate 
post Bporó» amoto, conjungit XAeAoyiu- 
Lévox elal Dua jür, et reddit calculis quas 
. &ubductis constituerunt vivere, Verum Ae- 
Aoyuuévo: eat, hic adjectivi loco, et sig- 
nificat Anglice, discreet; confer v. 307. 
et 923. jj» est infiniivus per se 
positus, quod non raro fit. 
826. Stiblinus confert Soph. Aj. 
uu 'E» rQ $pore» yàp uy» 90wros 
$. 


840 


831. Ald. vewójue0a. — Scaliger. sel- 
copa, et sic MSS, 

833. Ald. "Ape T9 xar' éué. — Bro- 
drus, rÀ xar' éd. E MSS. Parr. quos 
inspexi, unus "Apy, alter "Apé (sic.) 
Gaisf. "Apy» e Porsoni monitu ad Phoen. 
134. '*in 7Esch. 

LÀ A pr." 

834. Barnes. tacite sagoíca oxé- 

Tia, que mutatio licet non sit, necee- 
saria, contemni tamen non debet. Con- 
fer /Esch. Eum. 100. llafobca 5' ose 
Dewà, $pós TÀ» duXTárwr». 
" 836, 7. Vice Tocoüro» et robore 
Hermannus  Tocoüró -^4' et Otwore. 
Idem recte exponit karacereXd compo- 
^am, Anglioe, 7 «ill set. rigM, citato 
Bacch. 933. ubi de turbatis cincinnis 
loquens Euripides dixit, du» xaracre- 
AoÜper. 

838. Aliquando volui 'Euol $ariw- 
0cic", quia $arí]e» jungitur cum dativo 
in v. 134. 

840. De *$páu»w, quod sine x sub- 


S. Th. 45s. metrum 





(999) IPITENEIA H EN AYAIAI. 


M [4 e- V M] » 
ToVUuO0y Qovevce 7aiQa o*v, (r0 9 aiTiov 
L M C l| » 755 9) 1 ^93 3 8 
v0cis cOs), deyvoy Ó ovkeT éaTi o'üu éyuov, 
, s» 9 , - 7 Ml 3, M , 
et 0 &u' OXevrat, Óia T€ TOUS ÉpoVs *yapovs, 


277 


e il ^^ , E] X , 
5 OÓcva TrÀGca ko/vk dvexra TapÜO€vos. 


Üavuacra 9 ds dvak(é sri ueÜa: 


845 


é*yyo' kdkvaTOs. jy. dp "Apyyeiev dynp, . 
éyo TO u5ó€v, (MevéAews 9 év dyópaau,) 


ds oUxi IlgAéws, dAA' dAda'ropos *yewyas, 


»! , 9». » ^ / 
etep Qoveve: Tovpov Ovoua du 7O0cet. 


pd TOv Ói vypov kvuaTwv TeÜpauuevov 


850 


Napéa, $vrovpyov Oéridos ij uw évyelvaTo, 

ovx vera, aris Üvyapós Avyayéuvov áva£E, 
oUÓ eis dkpav xeip, dore Tpoco(QaAeiv vémAots* 
5 ZXímwXos &cTat TONS, (Opwrua fapBapov, 


e/ /, 3 e ? / 
ó0cv TeQvkag' oi a'TpaTnAacat *y€vos) 


855 


día àé ToVpov T' ovOapoU kekXro'erat. 


scripto esse debet, vid. Elmsl. ad He- 
racl. 986 


845. Propter sententie nexum edidi 
3rudcopne68a vice Jrruiacuérn, adeo ut de 
se loqui videatur Achilles, utpote in- 
bonorato; nam de Iphigenia jam alia 
dixerat et rei convenientiora. Elmel vero 
voluit in Mus. Crit. T. 1. p. 481. $r-- 
peepéry, — cA 455. *Q Oaipor, os 
árd£i frrquope 

846. Wie $e dp Markl. j» &». At 
sensus est Anglice, Jt seems tÀen, that 
2 was cowmidered the vilest man in the 


se De phrasi 7rÀ J,4»56é» con- 
temptum indicante ad homines dicta 
vide nos ad Bipp. 638. (634.) et ad 
Alc. 733. Veiort e elra: é»y ávópdoi. 

848. ad Heracl 168. vult 
"yo ocxi I19Aévws, quo non opus est. 

849. Libri fluctuant inter ebwep, 
brrep, Boep et da wep. — At el'irep cseteris 
prestat; et versus totus, quem Critici 
vexaverunt, bene se habet. Etenim sen- 
sus est, Jf my name acts the murderer 
for your husband, i.e. serves kim for an 
executioner, 

853. Non erat, cur quidquam in hoo 
versu mutaretur; idque postliminio sen- 
sime videtar Markl. qui, facta conjec- 


tura infelici, gubdit, ** Si recte se habet 
d rang o09' els üxpa» xeipa, 

igitum attinet; quod est 
Ted dex digito tangere. Nostri 
dxpé Oryeir xepl in Hel. 1444." Porson. 
quoque parum felices conjecturas fecit 
juvenis, quas eetatis provectioris al 9eó- 
Tepau $porríBes proculdubio erant repu- 
diature 


854, 5, 6. Vice "H dedi *H propter 
Herc. F. 841. *H 60eol uà» obbauo0, Tà 
Ovgtà V fera: pneyá a, Mox pro sóXs 
Musgr. soA)s, quod Gaisf. edidit. At 
vóMs tuetur Soph. (Ed. C. 879. rá»?' 
&p' oUkért reu) sróNo. Sensus est, Surely 
if I submit to such treatment, Sipylus, a 
fortress of barbarians, from whence has 

sprung the famil of the Atrida, sl be 
deemed a city, 1 wi PMhia and my race 
vll be nowhere named. Confer Androm. 
209. 9 Aáxauwa này TÓus Méy dari, rh» 
0$ ZxÜüpor oódanoU T(Ügs: quem locum 
citat Markl. (ad Suppl 1035.) suam 
hic conjecturam stabilen CBUSA. 
Postremo accepi & MSS. roünóv 7, 
cujus vice, suspicione justa immunis, 
miror Matth. et Herm. reposuisse 
Zimmermanni rofvou, ingeniosam qui- 
dem, at minime necessariam conjec- 
turam. 
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(9665) 


vikpovs 0€ mpoxvras xépwQds T' évapkerai 
KaAxas 0 udvrls, (Tis 0€ udvris or dvrip;) 
0s GÀAcy dAnÜn, voAXa Óé Nrevón, Aévye 


, ej 1 A , d 
TvxXuv: ÓTav Óe ur TUX9, ÜOicíxerat. 


860 


?7 ^ , d , , 
9?) T0V *yaduwv €kaTL, Uuupta« kopat 


Ónpeci XékTpov To/uOv: eipmrot c00€: 
dAX' UfÓpw és nus Uf)pu "Avyauéuyev àvat- 
xpüv 9 avTOv avréiy ToUuOv OÓvou époU mapa, 


Órpaga voi80s: (n KAvrauuvgoTpa OÓ éuoi 


865 


uaAucT' émeia0n Üvyarép' éküoUvo. Toce) 
&iwka  &ày "EAAgouw, et Tp0s "Duov 


, e^ » , P] » / $^ 

év TQÓ Ékauve voo-ros: ovk tjpyovueÜ av 
X Ml * ,» / 

TO kowov abUtew, ev uér éa'TpaTcvoyev. 


e^ »«V7 3 , ^ , 
VUv Ó ov0év etu, vapa «ye rois o'rpaTnAa-ais, 


857. Pro árdtereu Musgr. évdptera:, 
verbum in sacris ferendis, solenne, uti 
patet e Ka»á 0' évapyéc0u ris v. 1349. 
nec abludit é£doxyov xa» in v. 358. quse 
duo loca ipse citat. 

858, 9, 860. In his versibus ne lite- 
ram quidem mutavi; sed nova inter- 
punctione reddidi, spero, qus obecura 
erant, claras. Etenim à Lécov. sunt 
vis 0à udrris lor! dráp; quim voces nemi- 
nem esse vatem significant; qua cum 
sententia conf. illam in Nostri Electr. 
400. Bporür 06 uarruch» xalpew éd: et 
0s KdAxas pertinet. Sunt et à 
pécov voces $ToÀXÀÀ 0à yev0?), jungendme 
cum Tvxà» óAle' dX»6f) XAéyeu adeo ut 
sensus sit, Wo speaks a few things that 
turn out true, tthen he has made a fortw- 
nate hit. 

861. Ald. et MSS. plerique "H rà» 
yapoUrrur, At unus Vict. "H, et Can- 
ter. áp». Mox delevi notam inter- 
rogationis post Aéxrpor: etenim sensus 
est, Wit regard to the pretended. wed- 
ding, a number of maidens seek my 
alliance, I'll say no more of tis; quam 
sententiam Euripides mutuo sumpeit ab 
Homero in Il. l. 395. in Achillis or&- 
tione, IIoAAal 'Axauldes elai» dy! 'EAAd2a 
re d0ip» re, Koüpm dure», of re 
vroAe0pa póorrav  Táor qv k' é06Xouu, 
$A» vrovjcou! Ákovrw.. Quod ad. Éxart, 
sensum prse 8e fert, quem sspius ojvexa : 


870 


conf. tamen /Easch. Pers. 337. ID6ovs 
ui» Uv, aád' ta0', Éxarc BapfBápovs Nav- 
cl» xparfjcat, ubi prsstulerim uér oy. 

865, 6. Verba, qus aliis obscura, 
mihi quidem satis esse clara videntur; 
quorum sensus est, MiAi potissimum 
adducta est Clytemnestra, «t. flam ma- 
rio daret, i.e. Án matrimonium daret. 
Confer v. 1oo. Hinc patet Herm. 
recte 9' éuol emphatice vice Óé pot, edi- 
disse; cui quum articulus 4 ante KAv- 
TauuheTpa Scrupulum injiceret, con- 
tinuo is mutavit ?) in el, quod non fecis- 
set, si meminisset hmc esse dicta, adeo 
ut ea non exaudiat regina; cujus ad 
aures venire non debebant ista, fóe«a 
Trà» "EXAgsw. Articulus igitur vix ab- 
esse poterat. 

867. Omnes, quas vidi edd. ante 
Gaisford. "ESvwxd 7r' à» vice "Eówxd ri», 


869. Quia semper apud Tragicos 
erpareóew, hic reposui éerpareóojser vice 
éerparevópyp. 

870, 1. Herm. Nó» 0' ob96» elua- 
vapà Ó& rois crpargAáraus "Er eipapet 
TÓ Üpáv. Ai mihi quidem satisfacit 
vulgata, cyjus sensus est, And i£ £s «utÀ 
the armg-leaders a, matter of indifferenee, 
whether I benefit them. or. not. Confer 
Hel. 1235. 'E» eópapé ^oi» cip xact- 
yríüru 0a»eiv. Blomfieldii est é» eógapet 
0é vice éy eUpapei re, 


.l.e. ro. &». 
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(960) 


IPITENEIA H EN AYAIAI. 





éy eUuapet 6 Opav Te kal un Ópáv kaXds. 


TAX cicerai díónpos, (Ov, mpiv eis Opvyas 


éAÓetv diovov, knAiciww aluaTOs xypava,) 
e Tis ue Tn ov Üvyarép é£aipriaeras. 


, 3 € / z M , M , , 
dAX ncvxate: Ücos éyo mépnva coi 


, ? » , » v , 
pMéyiumTros, ouk àvV* aXX Opes «yevnoopnat. 


» 7 ^ ; ^ 
&Aetas, & vai llgAéws, coU T' átia, 
xai Ts évaAlas Oaluovos, o'euvygs cov. 
lo: ^ »  » / i] / /, 
ev. vs ày a ézouvemauu un Xiav. Xoryois, 


/25» 5 ^ 4, 9 , 7 M] 4 i 
pnT évüeds, unv' dmoXécauu TQ» xapw; 


» , N 3, , Ml 
aivovueyo, «yap "deya0oi TpoTov Twa 


^ X ^ * ^ 
pucoUgi TOUS aiyoUrTas, "V aiyoG" yay. 
» 4 A [4 3, 3? A [4 
atmXvvouai 0€ vapadépovao^ oikTpovs Ao*yovs, 


9 / ^^ 

(0a vocovca: 
? » 

&AÀA' OUV ÉXtI 


872. Confer Phor. 1677. "Icro ci$5- 
pos, Üpxdw T' éuol Eidos. 353. B»" Apns 
Táx efceras. 

872, 3. Me óv, wpi» eis Dod 
'BA6et» $órov, xyAicw afpart. xparóo, u 
tam in metrum quam syntaxin andis 
Utrique vitio Porsonus occurrit legen- 
do ó», *pi» eis Tpbyas 'EMe» Qéwor, 
x9gAiso alyaros yparó: quam emendatio- 
nem, inter felicissimas simul et maxime 
simplices habendam, secutus sum; ita 
enim Euripides videtur respicere ad 
Hotnericum in Il. II. 143. II3Aí3a. ue- 
Air, Tip» varpl $UNq spe Xelpuy YIgMov 
éx kopudfjs, dóvor duuéras póecaw. 

875, 6. De verbis 0eós éyo x.r.X. 
que Markl. appellat stultissima, sic 
annotaí Hermannus: '' Vellem ego qui- 
dem aliam hic legeremus perorationi 
aptam sententiam; sed tamen, quum, 
otniesis his versibus, deesse justus finis 
orationi videatur, recte, ut arbitror, 
vapssud in his quoque Euripidis argu- 

captandi icon agnoscit. Vole- 

jet iro nisi fallor, magnitudinem 
periculi indicare, si Agamemnon, si uni- 
versus exercitus, et diis quidem se- 
et um rores vaticinia auctori- 
sacrificium virginis expeterent. 
xo dissimilis peroratio est in vv. 
870. De $«6 ex ore admirantis vid. 


TL 0OY5ua, kav àTwÜcy 7? 
xnua; V 1j 


A » e , - 
cv Ó àvocos kakay éuov 
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875 
880 
885 
supr. ad v. 619. 
880. Ald. Mfr' é»$eds ur. MSS. 


Mfr évyüeds n3) Toíó', unde Markl. Mr" 
érbeis ro09'. Herm. Mijr é»beós ro09". 
Ipse in re dubia potius habui, sequi 
Aldinam eoque magis, quo rod expli- 
cantis esse posset. 

881, 3. Vulg. 4ya0ol. Mox vice 7» 
Stobei ed. Trincavell. in Tit. x1v. 5. p. 
148. 4». Juxta Dawesii canona cum Por- 
sono scripsi d-ya6ol, i. e. ol áya0ol. — De 
sententia citat Barnes. Orest. 1161. vaó- 
cona. 0 alyór a, éxel Bápos rt ká» 719 
érriv alvéirÜa: May, Addo Heracl. 202. 
kal ^yàp ob» éxló0ovor Alay éxaweiy écrl* 
vwoAAdxis 06 0) Kabrós BapurOeis olà', 
dya» alvoóperos. 

883. Elmsl. (ad Soph. CEd. C. 1675.) 
statuit hic zapadépovca esse vice vpoc- 
$épovca: quod exstat in v. 96. vár»ra 
vpogdépur A5yor. 

884. MSS. nonnulli xaxár Y ép. 
Quod ad phrasin (»ocos xaxd» conf. 
&vemAos $apéwr in Phoen. 324. et AxaA- 
kos ác riàwv in Soph. CEd. T. 191r. 

885. Vice r: duo MSS. Parr. quos 
contuh, ro: idemque tres ali. 8i 
quid mutandum Bit, malim 'AAX' ot» 
Exe *ye, propter ea, im que scripsit Elmal. 
de dÀX' oby —vye ad h. Prom. 1:070. 
Edinb. Rev. Vol XVII. pp. 242, 4 
At Herm. prstulisse videtur, fxe 


AX. 
KA. 
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dvynp Ó xpno-Os ÜÓvoTvxoUvras deAciv. 
oikreie 9 rs: ourpa *yap TemovÜauei- 
à TpuTa uév cé vapor otnÜcia" Éxev, 
kevry kaTéa xov éNmiO. etra ooi Taàya 


» , 3, »^ - Ld /, 
Opyis *yévovr &y, c'Ois T€ JueAXovatvy. »yagois, 


890 


^ 9 9 A - [74 L4 , 

Üavovc éug vais: 0 ce QvAafaaoÓ0ai xpewv. 
, , 7 A. , . 7 ? Y A , 
dAA' eU uev dpxas eimas, eV 0€ kai TéÀmn* 

e^ A [4 e^ 3 M] , 
coU wap ÜeXovros, vais éug a'wÜncerai. 

/ [4 Al / [4 
JovAev wv. ikérw aov epurTvEat *yOvv; 


dTapÜévevra uev TraÓ-: e 0€ co Ooxei, 


895 


Hüte O' ai0oUs, Óuu! Éyova^ éXevOepov. 

5? un Tapovans, ravra TevLouo aé0cv; 
uevéro kaT' oikovs* c'euya «ap aeuvvverat. 
Ones 0, Ocov «ye Ovrarov, aibcia ai: xpeav. 


vTpócX"ua, advocato Thucyd. viri. 89. 
ubi dubitari potest, prestetne arti- 
culum ante 7ó oexíja deleri, an legi 
vpósxnpa. 

886. Sensus est et simplex neque 
obscurus, But in fact the good. man 
some grounds, even though he be uncon- 
nected soit them, for assisting the unfor- 
tunate. Frustra igitur Canter. legere 
voluit o$eXAG». Frustra quoque Herm. 
SUN kh» dwou0e 9 'Arhp ó xpyo- 
T 


888. jj relativus, antecedentes sequi- 
tur j4ds et mewóvÜajer: scilicet singu- 
laris et pluralis numeri usug in locis 
hujusmodi promniscuus. 

890. Vice roic« in libris Markl. coíis 
Tre, quod i, quia sententiam meli- 
orem et planiorem reddit. "Vocis coc 
Toig. p éXAAovgt "ydpows nequeunt, ut opi- 
nor, significare (uas ^uptias futuras; 
etenim articulus non nisi de nuptiis jam 
memoratis, vel definitis dici potest, sicut 
in v. I241. T9 éyuip uéAXovcar eürh» 
Mh xra»éiv. Boripturam, quam edidi, 
redde, Perhaps the death of my daughter 
will be ominous to yow and. your future 


e. 
894. Ald. ixérg». Emil Portus 
lxéro, postea in MSS. nonnullis reper- 
tum. 
896. Porsoni conjectura "E£etw:r, al- 


Bo0s Óju4' Exovsc' éXeU0epor, utcunque 


ingeniosa, nequit admitti ; etenim aibo0s 


éXeóÜepor Bignificare" non potest, sine 
pudore; neque, si potuisset, virgini laudi 
esset, coram Achille adesse, omni de- 
posito pudore. Hic vero àià cum geni- 
tivo et verbo motum indicante jungitur, 
ut solet; quam phrasin sic explicuit 
Brunck. (ad Bacch. 4417.) ''Nomima, 
cum przpositione àià constructa, cogna- 
torum abverbiorum vicem plurima sus- 
tinent, et in ea resolvi debent:;" ubi 
Elmsl allégat Bacch. 212. &à c:ovo?s 
*epá. Boph. (Ed. T. 807. Ilale &' 
ópyfs. EBensus igitur bic est, Aderit 
cum urecundia vultum  kabens. inge- 
QWVUWn., 

7. Ald. rajra, Markl. ra)rà, et 
Heath. interrogandi notam post effe» 
posuit, quam rejicit Elmsl. (ad Heracl. 
44.) ubi totum locum refinxit legendo, 
El 9' 4$ vapolca rabrà —M eréru— Opo, 
et tristichon omne Clytemnestra, mi- 
nime, quod vulgo fit, versum medium, 
Achilli tribuendo. Conjecturam fortasse 
meliorem e var. lect. in MSS. vel iào)s 
vel io? haustam proferre poteram ; sed 
mortuo medicinam facere nolo; nam 
versum eese spurium ob rationes non 
leves suspicor. Etenim est e inuti- 
lis; neque quidquam facit 
vim HReginse orationis ; deinde eo rejecto, 
responsum Achillis cum precedentibus 
arctius cobseret. 

899. Recte Bremius, judice Herm. 
hunc versum exponit, Sed iamen mon 
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9oo 


, A » / 

prT' eis Óveidos duaÜéc &AOwpev, «yvva. 
A A A e^ 

epaTOs yap dÓpoOos, dpryOs wv TOv oikoÜev, 

, - 
Aécxas ovnpas kai kakoc-TOuoOvs QxAei. 

[4 , » € , e 3 3 »! 
Tayros Ó€ uU ikerevovres sber ets icov, 


» » » , 7 , A [4 , , 3 3 
€T aytkeT€evTOS 9)V* €pot yap €g'T a*yov 


905 


pévyiaros Uuds é£amaAAaEat kakav. 

es Év *y dkovcac icÓ. ur xrevÓos u' épeiy: 
weevóg Aéyuv u€v kal uáTmnv Évykeprouav, 
Oavouu* ur Üdvowa 9, civ awaw opm. 


» . - -^ » ^ 
Ovai0, Gvvexos Ova-rvxoUvras dQeAov. 


9g1o 


» Ld el A e^ » » e^ 
ákove Ór vuv, iva TO Tpá'yu. Éxn kaAus. 
, m$ , / 
Ti TOUT ÉAcLas; «ws dkovaéov vé cov. 
/ , Pe /, : / e 
vreiÜwp.ev avTis vaTépa (QéXTiov $poveiy. 
, - [d 
xakOs Tis égi, kai Aíav Tap(9ei a'rpacov. 


? , 
dAAÀ' oUv Xó*yot ye kacTazaXaiovgiy Ao*yovs. 


915 


Y»vxpa pév éXmís: ci 9€ xpewv ue Opàv, dpacov. 


wiira quam res patitur. verecundum esse 


taxis similis Aloxpi» dpyó 
3. eim $ 
in o I. " 

5. Vice 15s: reposui cum Heath. 
Reisk. et Musgr. jv, ut áruérevros sit 
verbale passivum, sicut dódpyros él wr 
"Mera wpós á»sbpü» in Hec. 43. At 
Markl. je09' Herm. comprobante ; Matth. 
vero prsetulit Vossii "H» 7 —js. 

7. De hac syntaxi foc0, u' épéiy 
multus esj Elmsl. (ad Med. 580.) citatis 
inter alia, Tro. 916. d «' olóa &dà X*ywr 
lóor' éyol Kdryyopfrew. Soph. El. 616. 
B0 rw évioro Tüvé u' aloxóryr (xo. 
Usitatior est formula fe& ue époürra. 

. Propter antithesin mutavi 5é 
in ^. Aliquando teste Matth. voluit 
Herm. *yàp, de quo silet in ed. sua; id 
tamen non intercedam quo minus quis 
praeferat. 

910. Vice ds; Herm. ovrerós, 
eur id fecerit, aut quid deliquerit ev»- 
ex$, nescio. 

911. Recte Barnes. "Axove 55 rv» 
vioe "Axove 03) rüs, uti patet e v. 1043. 
De rw enclitico multa et erudite et 


acute J. Wordsworth., uti fama est, in 
Philolog. Mus. T. 1. p. 2327. qui statuit 
** notandum esse discrimen inter $54 rv» 
cum imperativo et 9?) vüv vel yüv 0) cum 
indicativo: quse duo oonfudit ElmsL 
(ad Soph. Aj. 994, 5.) in Mus. Crit. T. x 
p. 367. Lex est modo non perpetua, ut 
»vr enclitica imperativum sequatur, at 
non enclitica indicativum preeedat. Vid. 
Heindorf. in Platon. Charmid. p. 66. 
d 56) vó» é&yà KAeyor.. Gorg. p. 7. Kal 
yàp 063 vür aórà raÜra éryyyeXAóugp: et 
Monk. ad Hippol. 233. v0» 0*— écréAXov." 

913. Ald. sed/óue0". m et 
Reisk. wei&ouer, repertum in MBS. vel 
in textu vel inter lineas. Mox vioe 
abris Reisk. ab0, at varépa ducit ad 
aórfjs, ut habeat, quo referri poesit. 

915. Vulg. 'AAX' ol Mryot ye. At 
in locutione proverbiali articulus defini- 
tus nullum locum habere potest. Id- 
ciroo reposui 'AAA' oby—"ye. De qua 
formula vid. ad v. 885. 

916. Vulg. r( 8é xpi, contra metrum. 
Reisk. et Markl. 8 7, 6é xp). Scaliger. 
Tl Óé xpe», unde Hermannus xpeó», 


quem sequor. 
36 
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AX. ikérev' ékeiyoy para ur kTeivew ékva- 
» , , Mi » 7 [4 e 
"v Ó dvriaivg, vpos éué ao vropevreov. 

4 A N - »! 3 , M 1 
xai 0n TO xpütov €miÜev: oV To/uOV xpeov 


KA. 


AX 


xepeiv, €xer yap TobTo Trüv a'wTnpíay: 


920 


, , 3 , , M FR , 
kaeyco T djeiwev 7rpos QiXov. "yevraouat, 
LA , 
c'TpaTÓs T ày o) uéuyavrO pu, €t Tà Tpa'yuaTa 
, ^ *— 
AcAoyiwruévws Tpacaowua uaAXXov 5] aO€vei, 


/ » 9» / 5 , ^ | / 
coi T' ày vévorro kày époU xuwpis Taót. 


ds cwpov eimas. OpamTéoy à & co: Ooxet. 


925 


» tA Y , Ka , | , 
5»v Ó av Ti ur 7paccuouey ov évya OcXv, 


voU d' avis óvoueaÜa; soU xpr Qu dÜAMiav 
éAÓoUmavr e)Upeiv o'cv xép, émíkovpov kakdv; 


nucis de QuXakes, ov xpewmv, QvAatoyev. 


pn Tis a iÓn are(xovaay. ér-ronuévnv 


930 


es s N e^ , 
Aavacy 0i ÓxXov, ugóé vzaTpwov Oouov 
»! , t , , , » 
aicxXvv* à «yap To. Tvvóapews ovk áFios 
^ 3 , 3 DE T/ / 
kakes akoveiww* éy yap  EXAAnggw peas. 


Post v. 923. 


918. Vice *A» 9' árriBalry Markl. 
*H» à' dvriBalsp, '' propter sonum, cujus 
in his rebus magna habenda est ratio." 
Melius dixisset &» simpliciter pro éà» 
non esse scriptorum Atticorum. 

$19. Ald. Ei ydp. MSS. Ef» "ydp. 
Unde suspicatus sum ef» esse interpre- 
tantis Kal 6j, quse particule sepe sig- 
nificant idem quod Latine esto, uti patet 
e Med. 387. Kal 5$ TeÜvdc.. — Hipp. 
1007. (1o11.) Kal 9 r0 a d$por roüpuór 
oU TelÜec a' lows. Mutavi et ér0er' in 
*ri8ev, ut sensus sit Anglice, For sup- 
jv that your enemies have. persuaded 

im. 

71. Redde duelvwv, Anglice, better 
conducted towards a friend, sicut in 
Alc. 433. (445.) duelvoy' eis Eg. 

932. Trà. Tpáyuara publica negotia, 
gicut in v. 287. 

913. Post hunc versum ejeci alter- 
um KaAós 05é xparyÜévruv wpós door» 
$(Aos, qui tam in linguam quam in 
rhythmum peccat. ln linguam, quia 


xaÀos 9€ kpavÜévrov «pos 99ovjv dios, 


kaÀds kparÜérrwr» nequeunt, quod vulgo 
fit, reddi rebus bene perfectis, nomine, 
quo referri debeat xparÜérrw», ornisso, 
neque profecto xpalvec8a« de re qualibet, 
gicut wpárrecÜa:, dici, uti patet ex He- 
racl. 605. '()s oüre Tobrous :Joopat e- 
t pa^ypévous, j.00 Te u3) xparÜérros, 
o0 Biócusor. in et rarissime fit, quod 
perspexit Elmsl (ad Suppl 303.) in 
Class. Journ. No. xvi. p. 428, ut versus 
simul et cesura et quasi-ceura careat, 
et ut hemistichium secundum ordiatur 
vox, que sententiam possit ordiri ; quem 
quidem canona violat v. 227. sed e& is 
non seque ac hic insuavis eat. 

926. Vulg. "Hr 9' aírà u3) tpáccou- 
pev 'd» &yà 06.0, ubi vice absoni d &» 
Herm. os: ipse vero satis confidenter 
reposui, aD r.—dOv» éyó, propter similis 
syntaxis in Iph. T. 513. (494.) "Ap' d» 
T. 4. $páceuas, dy éyo 060; et alibi. 

929. Markl. $vAdtouer $vAdo- 
counev, quod et Musgr. et Herm. tuen- 
tur. 
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» 
KA. émra: TaÓ. àGpxe: coi ue SovAeVew xpeov. 


XO. 


c € eigi Ücoi, Oikaios àv dyrp Gv «ve 


935 


H e A A - -^ 
écÜAGv kvpraes: ei 0€ up, Tí 9€ sovév; 


d , e^ 
Tic. áp vpévaios Quà AcToU Aífdvos, 


O'Tp. 


perd T€ QuXoxopov kiÜapas, 
avpi*ywyev 0' Vo kaXapoca- 


-^ » 
cay éoTaccy iakydv, 


940 


i» 3» 8 
ÓT' dva 
, 
ILjAiwov ai. kaAAtrAOkapuot 
ILepidües. ézri. Qavri. Oev 


, 
xpvacooayóaXov tyvos 


^ , 
€y *yà kpovovcat 


945 


IIyAécs eis yyapov rX0ov 
peXo90i, Oériw dynpaot TOv T Aiakiüay 
Kevravpev dy peo kAéov- 

cai IIgAu40a. kaÜ" VAav; 


ó Óé Aapóayióas, Aus 


934. Vice fer» Markl. fera, pro- 
bante Porsono ad Hec, 898. (886.) 

936. Refer dc0Xdv» ad 0edy, et. conf. 
Ion. 1269. 'Ec0Xo0 8' Éxvpca 9Salporos. 
Perperam ée0Ad» xvpíces vulgo red- 
ditur bona consequeris. 

937-940. ''Dolet videre," inquit 
Markl, *hunc Chorum, omnium in Eu- 
ripide, mea opinione pulcherrimum et 
suavissimum, ipso initio tam foede ha- 
bitum :" quem tamen ipse etiam foedi- 
orem reddidit legendo r(5' pro rís, arbi- 
iratus scilicet. 0uérauo esse. Deum Hy- 
$enaum, quum revera esset cantus nup- 
lalis. Jure igitur censuit /mil. Por- 
tus legi debere vel riy óuérauovy—fora- 
gar, vel ris Duévaios—laracer laxá»; 
Anglice What was that nuptial song, 
tat raised. its strains! Recte tamen 


Markl. propter metrum iaxxà», necnon 


k&eXajuoegcür vice xaAauóeccar; hoc re- 
tinet Matth. At sententie concinnitas 
postulat ut eópeyyes 8uo epitheto orne- 
tur debere, sicut et Awrós et xi0dpa. 


950 


Quod- vero ad metrum attinet, hio est 
unicus versus, si bene memini, per 
totam fabulam Choriambicus; sed et is 
affine quid habet Glyconeo polysche- 
matisto, qui frequens est, et semper Cho- 
riambo clauditur. 

943. Propter metrum mutavi é» 
Oncrl in él Ónirl, Anglice, at the feast ; 
cui P a tri Oaíra, to the feast, in 
v. 961. 

947. Vice pueAq9ol Elmsl  propo- 
Suit ueAqbois, editum ab Herm. Verum 
objici potest ueXq9ós non nisi de perso- 
na dici. Recte tamen Elmal. dxfuae« pro 
laxíóuas: etenim versus est Antispasa- 
ticus, qualis est is, de quo dixiad (8, 

948. Ald. é» 6p«ci, MS. unus Par. 
á»' Üpec,, unde Herm. eruit d»' 6pos. 
Sed d»à cum dativo jungitur in vv. 659. 
$59; Mox vice vulgati xAjovcat unus e 

S. Parr. quos contuli, xAéouca, 
quod à me propositum ad Alc. 447. 
459.) recepit Hermannus. Vero proxime 

rodsmus kAelovcaa. 
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AékTQwy Tp/$nua $iXov, 


/ » 
xpvaéowiw aQvaoce Xoi- 
àv év kpaTrüpev *yvaXoss, 
L. ? , 
ó Opvyws l'avvpnóns. 


vapa e Aevkoiam vauaÜov 


955 


, , 
eiumaopievat KUKAco 


- , 
vevTükovra kopau Nn- 


péws *yauovs éxoópevaav. 


, [4 
dya 9 éAaTouci, cTeava0e T€ xAoa, 
, » e / 

0iacos &uoXev  urro(goras 


avT. 
| 960 


—- LI 
Kerravpov émi Oaira Ta&V 


ÜcGv kpaTüpaà Te Bakxov. 


Méwva à dv- 


es*908» €90o»e»e22990 


ékAavyyov, à Nnpyt kopa, 


e^ / e 
Tai0es OcoaaAat, ueya Qws 


965 


0000000004 9904099900000 90990»80 0009 


e , ^ 
Qoifjos 0ó uavTis, 0 povcav cT 
ei0qs «yevvaaeis 


956. "Vice xóxa, quod retinet 
Herm., Heath. x/xA«, metro convenien- 
tius non minus quam lingue. 

957. Pro Npfjos Seidler. de Dochm. 
p. 261. Nwpévus, qui tamen versuüm 
ordinem Heathianum, plerumque pra- 
vum, accepit. Stropham claudunt Gly- 
coneus et Pherecrateus. Forma N5- 
ai fortasse originem duxit ex Hesiod. 

eog. 263. Nyps5jos áuópovos éteyévovro 
Ko0pa« Tevrükovra. Conf. et Iph. T. 
417. (409.) Androm, 1267. 

959. Redde cum abiegnis vero telis et 
gramineis coronis. Utrum vero fabu- 
lam vulgatam de Centaurorum forma 
monstruosa, necne, agnoverit Euri- 
pides, dubitari potest. Eos fingere vi- 
detur, quasi esset hominum genus equi- 
tandi peritum ; in Herc. F. 364. rá» r' 
üpelrouor  dryplo»  Kerraípur — yérrar, 
qui x0óra OeccaXGr Urmeíais dBdpafor. 
e quibus unus Chiron nuncupatur á»hp 
eÜceflfécraros: bis tamen in ejusdem 
fabule v. 182. et v. 1272. fingitur esse 
»yévra. rTerpaokeNfs. 

963. et sqq. Primus acute perspexit 


Tyrwhittus voces, hic punctis notatas, 
carminis nuptialis verba ipsissima, vel 
certe materiem, exhibere. Hanc sen- 
tentiam, jam pro rata habitam per 
annos prope octoginta, convellere Her- 
mannus frustra conatus est; et statuit 
voces ud»ris ó cboiBos, 0 Movsü» 7' elóós 
yervdae:i Xelpuy étorópazey Epithalamii 
esse particulam, et reddit Move» «lbs 
yerráceu à. Musis generationes. edoctus. 
At *yévructs & poesi videtur esse aliena. 
Eam Tragica certe Musas non agnoscit. 
yerrácecs, paries. 

96s. Vulg. ai OeccaAat. At Heath. 
jure articulum delevit. 

966. Ald. pdrris à doiSos. MSS. 
párru 0' à doiBos. Ipse edidi, vocibus 
inversis, oios ó uárris, propter Kd A yas 
ó uárris in vv. 88. et 858, IIdo«s à ov- 
KóAos in 176. à dhoiBós 0' à párris in Iph. 
T. 1128. (1096.) Mox Markl moa» 
vice uovcü», sine justa causa. Etenim 
povcü» clBós non significant a Musis 
edoctus, verum. Mwsarum peritus 
sciens, ut in Hipp. 453. (454.) elei» é» 
poócais del. 
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Xeipoy é£ovóuatev, 
Óc üEeU X00va- Aovyxripea cvv  Mupyjabovov 


9907529494009 50092 


dcmirTats, looi xAe- 


970 


vay yaiav émvpoimav, 


0e€20€202200€. 


Trepi couaTi  xpuaéovy 


OTAÀcV "Héawrromóvay 


99«90092290940V50909008 95 


90001499909 99409«020! 


kekopvÉpévos évOvT éic 


$0409000€990299900900000000000 00 Q909904 97 


9964999 ^ 


929942499044» 0090 8909400920099 505: 


0cas nuaTpóos. OupriuaT xwv 


975 


Oérilos, à Ld ÉTiKTE 


$*9seeecpeo 


pakdápiov.—Tróe  Saluoves 


TÓS ema roi3os eyauov 


Nnpriówv &ccav Tpa- 


Tas llgAéws O' Jpevatovs. 
A 9». » , 
c€ Ó émi kapa 


980 
émo9. 


, 
a'Tévyovai. kaXAikouavy 
vAÀokauov "Apryeiot, aMay 


968. Vulg. étoróuacer, Markl. é£o- 
vópaccer. éforvónajev, propter 
Xiomericum (ros 1' Éjar' Ex 7' óvópagqev. 
L. Dindorf. étovóugve», at Herm. étoró- 
pate Verum neque hsc neque illa 
forma est apud Tragioos in usu. 

970. De terminatione «o genitivi 
wid. notata ad Alc. 136. Mox «aia» 
est looo wó». Vid. ad v. 455. xara- 
exáyovct "yf. 

972. Vice vepl epar: Canter. epi 
$épuari. Sed Euripides in animo habuit, 
quod sensit Markl. Homericum, Il. Z. 
383. Abráp émel j' fccarro vepl xpot 
»upotra xaAxóv. 

973, 4. Quum Tu icipium xexopv6- 

semper apud Homerum dativo 

jun ,; hie subsudiendum esse, si 
tamen subaudiendum, )-)5 ante 
&vXu» censet Schaefer. ad Bos. p. 467. 
Verum, utcunque in aperto sit senten- 
T de syntaxi ambigere licet. Et enim 
ad morem tam Homericum quam Euri- 
pideum 6-Xwe» cum xexopvÜnévos jungi 
debuit; vid. Elmsl ad Baech. 745. 
Ordo igitur verborum talis esse videtur, 
EÉxur ÉÜvra xpucéup ÜxAur 'Hoóawro- 


sróruv (Boptuar' éx 0cás puarpós Ofrilos) 
kekopuÜpnévos scil xópuvOu "Heauorosmóro. 
Tolletur omnis tamen difficultas, si de- 
mus kxekopvÜpérvos esso pro xal kópvÓos 
positum. 

978, 9. Vice Yyánor Herm. ydp», 
et mox Napótór T' pro Nypnibos, ubi 
Markl. cum Hesthio N»pbfów», advo- 
catis Bacch. 377. Qalgora Tporror paká- 
per: et Androm. 1237. 'ÀAxiAMéa poor 
'EAAd$os: et Horat, Epist. I. 20, 33. 
Primis urbis. 

981-3. ''Sensus est satis planus; 
qM dixisset Euripidés, Tales erant 

idis UNUM NNDIURT tu vero, o. Iphigenia, 
coronaberis, non ut sponsa, sed ut vic- 
tma. Sed constructionem et versionem 
non prestabo istorum, éri kápa oréyovst 
kaXNuónar sAókauops." Markl, At nihil 
neque constructioni neque versioni diffi- 
cile inest. Etenim eréyove. duplicem 
accusativum, sicut multa verba tam 
Greca quam Latina regit. Potter. in 
versione Anglioe scripta, But tÀee, wn- 
happy maid, thy head With fowery goar- 
lands Greece shall crown 


983. Vulg. y' dar. At Scaliger. 
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» e/ / 
€AaQov GO'T€ T7ETpaimov 


» » » , e^ P] , 
aT àyTrpwv éAÜovcav Opei- 


985 


av, 5 uod xov dknpa-ov, 

[BpoTevv aiudacovres Xaov, | 
oU cvpvyyi TpaQeimavy, o7! 
éy pou3óra e. BovkoNuov, 


capa Óé uaTpi vvuokouo 


1*5 —$ 


'vaxíóats yapov. 


990 
! kActvov 


e 4 e^ e^ , 
TOU TO Tás ai0oUs 7hpocwToOv, 


e A M » 
OToTE TO uv daemTOV Exe 


Ovvapuy, d Ó dpera xkacomui- 


ocv OÓvarois dueAetirat, 


Post v. 992. 


995 


TOS GibOUS 


j TO Tüs dperüg Óvvacow éxy« 
gÜÉvew Tc Tpóconrov, 


BaXàr, quod omnes ore uno laudatum 
acceperunt, preter Herm. qui legit rà» 
áMa»: quibus objici potest tale quidem 
epitheton des marine convenire, minime 
vero virgini, quse fuit et ipsa terrestris, 
et terrestri genere orta. 

984. Post BaXà» inserui fAadov, 
quia SaXià de cerva, minime vero de 
vitula, dici solet, uti patet e SaXà» 
fAador i in Hec. 9o. et BaXuas Ados in 
Hipp. 218. hoc primum; deinde, si 
voces omnes Ad uóocxorv referantur, sen- 
tentia eri& implicata; denique metra in 
vulgatis, neque cum reliquis in hoc can- 
tu, neque cum aliis Euripideis conciliari 
possunt ; at, insertis hic Exador et, mox 
7 »nte pócxor, similia fiunt iis, quie 
inter hujus dramatis melica reperi- 
antur, 

985. Vice ópéw» ipse dedi ópela», at 
Herm. ópelwy. Quod melius sit, lector 
eligat. 

987. Hunc versum cancellis circum- 
dedi, non ut spurium, sed ab alia fabula 
hue illatum, ubi potuit scribi Bpóretor 
alidecorres áudkec tier Aoaupàór vel 
simile quid ; potuit et pertinere ad Diane 
orationem, qua jam perdita, hzc ipsa 
fabula claudebatur. rie metrum ver- 
sus est tale, quale nusquam me legisse 
memini; preterea cum sententie nexu 


o Y non coheret. 

9. Vulg. é» jogboce BovkóXow: 
ue redditur ad cantum pastorum. At 
polB5neis eat; minime pastorum carmen, 
verum armentorum mugitus.  Restitui 
igitur Bovkoudv, et sensu et metro pos- 
tulantibus. Apoll Rh. r 627. Bovxo- 
Aa« Tre Boàv armenta boum. 

99o. Ald. et MSS. uyrép rvpabo- 
kóuov. Àt Markl. uarép vvudokóng : 
unde patet eum sensisse rujddoxój.os ease 
matri, non sponse, epitheton aptum; 
cui simile est »uujayeyós in v. 528. 
de Clytemnestra dictum, Ego vero 
paTpl, et mox lacunam asteriecis notavi, 
quia metrum vix et ne vix quidem stare 
potest, epitheto, quale est vel xXeude 
vel xebyóv, disyllabo omisso. 

991. Cum 'Iraxib«s "duos confer 
Bac ect ví in Hec. 3512. 

993. Vulg. IIoü, ró rás aiBoUs [3 rà 
Tás doerés üUvacw Éxe aOérew 7«] i asi 
wro», ubi omnia intra cancillos 
navi. Etenim voces, quas e vicinis suo 
more hausit Ioterpolator, sententiam 
solito magis ineptam ob tautologiam 
reddunt; et, quod gravius est, in lin- 
guam peccare videntur óóvacw £xe« 


| ceOévew 7t. 


993. Hic ró ígexror est idem quod 
7) ácéBeta., 
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A , - 
dvouia Ó€ vouwv kpaet, 


kai kotwos deydv (dporois 
/ e 
pn Tis Üeav d0vos &X6n; 


e » / , 
KA. ét9gAÓov oikww, zpoaxkorovpuévn * Qéuas 
, ^^ « PS » 
"Ayaueéuvovos ToUÓ , Os éri Tois aVTOU 'TÉkvois 


! vel zo6a 


IOOO 


» /7 4 » P, Li d 
dyogia Tpagcocwv avTixX cvpeÜrnaerai. 


AIT. Arnóas vyéveÜXov, év kaA« 


Post v. 999. 


c &bw Oouwv 


xpóvtov azóvra, kàkXeXouróra, aréyas* 


dy Baxpvow Ü * TrdXuva mais 6j, 
roÀÀds ieica jerafjoAds obvpuarov, 
Üdvarov áxovcac , óv raryp BovAeverat. 
pyjpgv 9 dp elyov wAgoíoy Befigkoros 


997, 8. Redditur vulgo et recte, 
Jt commune periculum mortalibus. im- 
pendet, ne qua. Deorum invidia veniat. 
Ubi, sicut * libi dy» est periculum. 
At hac versione minime contenti sunt 
Matth. et Herm. quorum ille sic expli- 
cat, Homines communiter in eo elabo- 
vant, ne dii, nimit hominis excellentie 
$vvidentes, eam evertant; hic vero legit, 
Kol u$ Kos K.T.À. et reddit et non 
commune certamen hominibus est, ne deo- 
3*w» accedat indignatio. 

E c De phrasi 8e» $606vos vid. nos 

I 135. ( (1154-) 
9 textu eliminavi quinque ver- 
iculos, Xpówor dxórra xdkAeNouróra 
eTréyas" "Er Gakpéowl 0' 4j rTáNawa ais 
dps), 1loAAÀs leíca ueraBoXàs óÓvpuárwr, 
OQ áraro» áxoócac" óv varhp BovXeberac 
Mr 5 4p elxor *Anclor BeB»xóros, 
quos quidem pro spuriis primus, quod 
sciam, habui, utpote insulsos simul et 
inutiles, neque dignos, qui hanc scenam, 
itus plenam, et mentis agitatz affec- 
t10nes pre se ferentem, ordiantur. In- 
terpolati esse videntur, ut Iphigenism 
adventum prmnuncient, qus in scenam 
iptrat non nisi ad v. 1016. Verum unde 
venerint, ipsa lingua demonstrat. Et, 
quanquam Interpretes Latini sensum 
ex iis extorquere conati sunt, 
tamen verba Latina cum Grecis verbis 
rninime conveniunt. Sic zoAds leíca 
peragoNàs óüvpuáru» redditur emittens 
sulias variationes gemituum. — Àt uera- 
SOvpuárw» neque tale quid signi- 
i neque poterant significare. Dein 
Odáraror dxoócac', Ór xarhp BovXeberas 


vertitur, posiquam audivit de morte, 
heus pater molitur. "Verum id Grece 
ictum esset dórov— BovAe/e. — Mox 
pruyr etxo» fit Latine mentionem feci, 
quod debuit memoriam servavi, sicut in 
v. 1126. Idcirco et Matth. hic heesit ; quo 
judice, '** Clytsesmnestra haud dubie dicere 
voluit, sentire miAi videor venientem Aga- 
snemnona, Quomodo pro hoc dici potest 
prüu elxorv (ac. éparío0nv) 'A-yapéurovos 
*A»clo» BeBmkóros i" Cui quidem ob- 
jectioni ut occurrat, **Non videtur," 
inquit Hermannus, ''Matth. ad dpa 
attendisse.  Exierat Clytemnestra, ut 
opperiretur Ágamemnonem. Jam eum 
conspiciens, vidensque se bene memi- 
nisse quo tempore ille redire debuerit, 
atque ergo inquit, commemineram eum 
prope huc adventare." Verum omne hoc 
acumen est inopportunum. — Etenim 
d erat, cur suse memorire mentionem 
ecerit Clytsemnestre ; ue enim de 
suo reditu quidquam : rudizent Ags- 
memnon, neque diu a scena aberat, ut 
de eo dicere posset Inte Ferpoeter xpórtop 
dróvra: neque debuit Herm. e salebris 
loci effugere conari vertendo Befmxóros 
adventantis, quod verbum significat. po- 
tius abeuntis, Postremo, vertitur vpoc- 
korovpér prospectura, non prospiciens, 
ui vere sensus est istius participii, 
Quia pluribus purs ut hsc esse daas 
demonstrem ? edi de 1neo 9éuas 
vulg. vócu, sicut ssepe noster, (v. sis 
713.) quamquam suspicari potest vocem 
TÓci» esse corruptelam pro 7óóa, *ap- 
0fvov béxov 165a in Orest. 1217. 
1002. Redde é» xaX opportune; et 


KA. 
AT. 


KA. 


AT. 


KA. 
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(1107) 


LA » v5 » , .] ? 
eUpnx' , iv eivw 7apÜévou xepis Xo*yovs, 
« , A / 4 
oUs OUK dkovew Tds "yauovpuevas peret. 


/ » » * X E] 'u : 
Ti Ü ÉcTiww, oU c0. kaipos. dvriAatvrat; 


IOO5 


éczreue 7aiba ÓwuaTwy TaTpOs uéra* 

ds xépwiQes zrapewnwv. eUrperia uévat, 

. mpoxvrai Te, fÓdAXew vrUp kaÜapaiov xepoiv, 
pómxo. Té, TpO *«yajumv às ÜegG Teaeiv xpeov 


ApréjuiÓt, uéAavos atuaTos warjuara. 


IOIO 


- : 7 ' 7 , M » » 
TOÍs ÓvOuaGiy 6v €U Aéyeis, Ta Ó ÉEpya cov 
3 18 ej , , , / ? , 
OUK OiÓ O70Ss Xpn M Ovouagcacavr cU Aéwyew. 
, A [4 » , 7 X A 
xepe. O6, Üvyarep, ékros* oloÜa «yap varpos 
, « , 9, X e^ / » 
T&yTOS & MEXAew* xv7rO cois 7é7Xo0ts dye 


e^ / X / / 
Aa(dova" 'Opéa-Tnv, aov kadiyvnTov, Tékvov. 


IOI5 


3 A / e) e^ ; 

(60v, TapeaTw ij0e TeiUapxoUsa aoi 

Trà ÓÜ AAX évyo mpo Tr5o9e kduavrüs paco. 
, / / , » e 7 » e 7 

TékVOV, Ti kAaets, ovÓ €&Ü' rmóéws u' opas, 

, e^ » / » » 4 » [4 " 

eis *yfjv Ó. épeicaa" Oupa, 7pocÜ Exe vrémXovs; 


^ PF» 9» , ^ P. , Y mE 
Qev. Tiv àv Aa(dowi Tav éuav doxnv kakov; 


confer Heracl. 971. Orest. 579. necnon 
«y xaAàp in Herc. F. 728. Soph. CEd. 

8. 

pm Reddas, And what 6» it, on 
which yowr opportunity (or convenience) 
lays hold? "Vid. v. 1122. T'éveioy, o0 vy 
dryri d ivpat xept. 

1007. Vulg. yórperu péras. 

1008. Ald. mp xa8ápeuw dx xepüv. 
Markl. delere voluit éx, omissum in 
MS. Par.; et Reisk. legere xa0dpctor, 
sicut in v. 1350. IIpoxóras xa60apalou: : 
et Musgr. xepot» pro xep»: quos sequor. 
De re ipsa citat Hermannus Eur. Electr. 
801. "AXXo( 06 vrÓp árfprrov, áp bl r' doxd- 
pas Aéfwras dpüovr swüca D' éxrówe 
eréyy Aaflo» Bà Tpoxbras uyrpós evérys 
ct8e» "EBaXXe Bwpobs. 

1013. MSS. 3. omittunt 9, Mox 
vice TaTpós Canter. vult sápos. 
non intellexit waroós pendere de -epl 
non expresso, sicut in Soph. Antig. 
1182. TO. kAóovca Taiós, Electr. 
317. To0 kacvyrf;rov Tl djs; 

tor4. Ade "ye, vulgo; Gaisf. pri- 


JO20 


At Markl pretulerat 


mus erasit ^e. 
Mox 


Id» óca. ye stu sine CAUSA. 


um postea 


n6. (553 p reliague m ToÓTOV "yàp Aéyeo 


ern dw o00é 0', Reisk. o)5' IF, 
MSS. 4. confirmantibus. Mox recte 
Markl. $5éws u' ópás vice $0tuws do&s. 
Non alibi, quod sciam, ópés pro 
$56évs BXésreis. 

1020, r. Hoo distichon vulgo Iphi- 
genis tribuitur, Clytssmnestrse tribuen- 
dum eese primus e Criticis vidit Bre- 
mius, confirmante MS. Vict. quem se- 
cuti sunt recentiore. Idem tamen 
censet versus hos ex alia fabula esse 
illatos, quocum facit Matth. quia post 
tale exordium non potuit Interlocutor 
hic consistere, verum debuit rem omnem 
amplius et altius persequi oratione non 
interrupta. Verum, me quidem judice, 
es i mors suam icus artem me- 
lius ostentat et rà *&8os auget. 
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d7agi «ydp Tporowt xpnaacÓa, Tapa. 


/ » * el / , e e/ 
Tl Ó &cTiW; Us OL TraVTES Elis €V fjKeTE, 


A] 
Evyxvasiw Éxovres kai rapavyuov óupaTv. 
e av épwriow ae vyevvaiws, voa. 


oU0ev keAevouoU et a'* éperao 0a. OE. 


1025 


N - A i] , , , i , S 
TüV 7TraiÜa TV G'"v TüV T Ééu9sv uéAAeis kTavev; 


» , /, » » e e « /, , 
éa. TÀnuova T ÉXekas, vmovoeis Ü à um ce xpr. 


» » wv 
€x ncvxos, 


e^ , 1 - , , 
Kdkeiyvo pot TO 7pe'TOV d7Okpwat TGMy. 


A , » , 5 ^ » 7 5 * 7! » »* / 
GV Ó, fjv y épwrás cikOT , eikoT &y kAvors. 


1030 


e A A / » 
OUK dÀX' éporO, kai cV ur Aéy dAAa pot. 


7 , - A / 4 / 
0 7OTWa uoipa, kat TUXn, Üaljuv T' ÉuOs. 


.» 7 . e^ T ^ , 
KdjOs «ye, kai TijgcÓ , eis Tpuov. Ova Oaiuovoy. 


Tl € nOóikgcoa.; KA. ToUT' éuoU TevÓe mapa; 


Post v. 1021. 


1021. Post hunc versum rejeci vul- 
gstam Kár» bcrárowi kd» nécowi Ta»- 
TaXoU0, quem frustra corrigere conatus 
est Markl. legendo xá» pécois kal sar- 
Taxo), alique explicare, nihil suspicati 
versum esse interpolatum ab aliquo, 
qui parum intellexit verba preeuntia 
"Acasc "yàp TparTowi xphcac0at Tápa. 
Solenne enim est u$ loquentes de eo, 
quid primum dicant, bsreant; cui si- 
mile est illud, &p£oua« vó0«» ; in v. 365. 

1032. Markl. deleto interrogandi 
signo post rí à' Ker, reddit, Quid vero 
est quare, &c. Verum ds poi *árres 
&.T.À. est exclamatio, ubi várres perti- 
net ad Clytemnestram, Iphigeniam, 
et famulas, quse virginem lacrymantem 
moests comitabantur. 

1024. épuwrfcw esí minime, quod 
redditur, futurum indicativi, verum sub- 
junctivi aoristus. Hecte igitur Potterus 
vertit, Anasoer me what I ask, with 
Àonest trutÀ. 

1025. Ald. O/&iy xéXevop' ob Óet *y'. 
Unus e M88. Parr. o) óc. At Canter. 
&eXAevouo0, et Markl $ei 4, probante 
Porsono ad Orest. 667. (659.) et edente 
Herm. 3ei &? Dobreus. 

1026. De uéAAes xrareiy vid. ad v. 


7/75. 
1037. Vulg. TAuová *y'. Reposui 
TAfaorá T', quia *ye in bujusmodi dia- 


?, 
Kdy VGTÓTOU'L, Küy MéGOUTL TüyTGXOÜ. 


logis plerumque significat loquentis as- 
sensum, ab hoc loco alienum ; e£ quia, 
in locutionibus similibus, quales sunt 
0ely FAetas, et Oaóuaar! ÉAcfas ye, mi- 
nime inseri solet. 

1028. Voces Éx' gevxos, in Ald. 
omissas, MSS. omnes servaverunt. Alia 
ejusdem formule exempla citat Elmal. 
ad Med. 537. et ad Soph. CEd .C. 315. 
ejusdem moris voces similiter inter se- 
narios inserendi. 

1030. Ald. eikóra kAbeis, contra lin- 
guam et metrum. Primus Barnes. in 
marg. kxAtous, et Markl. elxór' &». 

1031. Ald. Oix, dXX' éperó. H. 
Steph. teste Herm. Ox &AX' éperó ante 
Barnesium. 

1032. Ald. *() vór»vua réx» kal uotpa 
kal 8aíjur "*y' épós. MS. fluctuant inter 
popa Dalywy» T' et poipá re BGalpwr vy. 
Porsoni notula est, ''MS. apud Mus- 
gravium Üaípguy» T', qui optime legit 
() -órwa poipa kal róx», 9Salpo», 7' 
énós. Frustra Heathius et Marklandus 
legunt zórva, qus vox sScens prorsus 
ignota est. Idem M8. delet xal ante 
Salpwr." 

1033. Vice Kdyuós re Matth. tacite 
Kápós "ye, ubi «e significat. Anglice, 
aye. 
1034. Ald. Tiy' 45íxcc.; at MSS. 
plerique, Tíu' $8ixyce; unus Tí" 32s 


.917 


AT. 
KA. 


AT. 


KA. 
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ó voUs 00 avTOS voUV €Xcv ov 'v'yxavet. 
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(1139) 


1035 


*, , i , 
dTtAXo0ueaÜa* Tpoóé0orai Ta kpvrTa pov. 
7 , « A / ^ 
vavT  oi0a, kai TervajueÜ , à av uéAAes ue Ópav: 
e^ ^ / , "2, - 

avTrO Óé TO Gwyáv ÓpoXovyoUvrOs éc-Ti Gv, 

! TO eTreva(e&w oXAa: un kauns Aévyov 
kai TO OT un kdpns Aévyov. 


, A ^ 1 Ml , , / à - 
(00U, G'T(* TO '*yap avaiaxvvrOV ue Óei, 


IO4O 


vrevàr Aévyovra, mpooAafleiv T5 Evpudopa. 
&kove On vuv: dvakaAvv/w *yap Xoryovs, 
koUkéri. 7rapwOois xpnaouegÜ  oivieyuacty. 
vpuGTOv uév, tva doi. TpuTa TGaUT Ovediaw, 


/ » 4 
éynpuas ákovcav ue, káAa(des (Dia, 


1045 


TOV mr poa ev áyópa TavraAor kaTakTavov- 


Bpéos Te TroUuOv aw Tpocwpiras maAo, 


36ixuce; Matth. T( 9' 29[xgcat.; quem 

uor. Legi tamen poteet, quod vidit 
Markl. vel Tís o' ?9(xgce; vel TL c" 
79lkxgca ; vel denique, quod edidit Herm. 
Tij j$$éixqca: qui vv. 1034, 5. trans- 
ponit post 1031. 

IO035. Porson. allegat Ciceron. ad 
Attic. VII. 3. Causam solam illa causa 
non habet ; ceteris rebus abundat.  Para- 
pipes vertit Erasmus, verum astus 

ic astu vacat ; Atque ista calliditas pro- 
fecto incallida est. 

1037. Ald. et MSS. Ilárvr' olüa xai 
TémTvoL, d cU ye néAAes ue bpár. Elmsl. 
post Burges. (ad Tro. 167.) et Erfurdt. 
(ad Soph. Aj. 190.) wexícue0", & c) 
LéXAes, advocatis, propter similem nu- 
merorum enallagen, v. 1042. ávakaAUyyw 
"yàp Aóryovs Kobxért apqoóots xpnoópec0" 
alpi^yuacsi ; et supr. 436. Aá00oqua robr' dp, 
dàÀAÀ' ékety! o0 Afjoouer (o0 Afoouac Ald.) 
563. 'Ae/vera vü» époüuev, el aé 4 
eü$paro. 831. Ilewój«0"* 6rap. 566 ud 
kaAXós, o0 selaouas (Ald. meuópe0a.) 

1039. Pro 4i káurys propter syn- 
taxin 43 káups Porson. ad Hec. 1184. 
(1166.) Etenim 43 cum prsesente pos- 
tulat imperativum; cum subjunctivo 
noristum. 

1040, I. Vice rà yàp drvalaxvvróv je 
Bet wevót Aéyorra Elmsl. legit inter- 
rogative, r( 8ct, et reddit Anglice, For 
wÀy should I add falsehood to my other 
evila quem sequitur palam Matth. et 
tacite Herm. qua, me quidem judice, 
est mutatio neque necessaria, et senten- 


iie noxia, modo intelligatur yevóg Aé- 
yorra idem significare ac quod el yevó?) 
Aé£w. participii similis usus exstat in v. 
9o8. yevóf) Aéyur et in 321. "Aroua 
óp)wra, i.e. el Üpáow üxoua. Redde 
Anglice, For I must, if. 1 speak false- 
hoods, add to my misfortune the character 
of effrontery: hsc, facie aversa a Cly- 
temnestra, eloquitur Ágamemnon. 

1042. Pro vüv» Matth. vv»: vid. ad 
V. 9II. 

oie Confer ZEsch. Agam. r183. 
$perocw D otkér' é£ alyeypudae wy. 

1044. Vulg. vpóra ror. HReposui 
vpOra TaUr, Sicut in v. 270. Tavra 
Lév ce Tp«&T éwiA0ov. TaUra, etiamsi 
de re una sermo sit, melius quam 


' ToUTo, cum *póra jungitur. 


1045. Vice barbarismi &ynues Markl. 
&ysuas, et sic citat Eustath. ad Od. A. 
p. 1693, 11. —446, 48, ubi et xal Adfes 
pro kdAages. 

1046. Tantalus ille Tbyeste filius 
fuit, teste Pausan. II. 18. à Musgravio 
citatus. Quod vero attinet ad Tà» spó- 
c0cy &»bpa TárraXos, Euripidem ab 
Homero discrepare notat Eustath. l. c. 
qui allegat Il. A. 113. xal ydp pa KAv-- 
rau jerpns vpogéSovAa Kovpdiligs dAó- 
xov. 

I047. Vulgo cQ wpocovplcas sáAq. 
At Scaliger. -pocovülcas méÓóp quod 
Steph. in v. záAos reddit infantem meum 
vibrando illisisti solo Seu vibratum. ** At 
1 est," quaerit Matth. ''oc$ séópt! 
Saltem ad partes voc&nda erat Mus- 
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^ / ^ ^ ! 
pana Tay (Duaies TOv éumv drvoorácas. 
1 A / - , A N , 
xat T0 Ai0s c€ Tai0, éuo 0€ avyyovo, 


, 
£7'TO01 uappuaipovT émea'TpaTevaaTyv. 


1050 


A M 3 

vraTnp Ó€ mpéo)vs 'TvyOapews o^ éppvcaTo 
e ^7 L4 , M » ? /, 
ikeT5nv *yevouevov, Tdua Ó Éoxes aU Aéxym. 

T - 1 A 1 / 
OU coi. kaTaXXaxÜcica, vepi a€ kat Oouovs 

, 

E£vupaprvwprcew ds GueumTOs "v "yvvy, 


p] ^ 
eis T Adpoüírnv c'wdpovoUsa, kal TO GOv 


IO55 


jieXaÜpov aULove', dae o' cigivrà Te 
xatpew, 0vpaté T é£iovr' eUOeisovétv. 
arawoy O6 Onpevu! dyüpi. TouavTqv. Aa(Betv 
Oauapra: dXa/pav 9 o) cavws «yvvatk' éyew. 


, 9.» A M , ^- 
Tikro Ó émi Tpici TapÜévowsi Taba coi 


1060 


TOVÜ: dv jud cV TÀnuóves u' drocepeis. 
ky Tis 0^ Épyrat TÍyos Ékaí ww. kreveis, 
Aétov, Ti woes; 5 ué xpn Aéyew Td od; 
"EAévqg» MevéAews tva Aa9g.—kaXóov «ye vo 


grsvü conjectura jr» pro cQ, ut fecit 
J acobe." 'Tandem Herm. intellexit in- 
firmo tibicine niti wpocovsícas, unde 
foedum facinus Agamemnoni objicitur. 
Bed male idem, accentu mutato, mpoc- 
oupizas: etenim particip. aor. 1. est 
3pocoplcas. Idcirco reposui wpocópuas, 
nam sensus est, pervulud autem meum 
tuc sorti adjecisti: quam quidem con- 
jecturam nilror VV. DD. preeteriisse ; 
etenim ópljw et composita sepe apud 
"Txragicos exstant. Id tamen non pre- 
teriii, quomodo serus intellexi Hartun- 


ux Ald. Ads ye—épnó re. '"* Vel 
Ass re srai0', quia sequitur épó re avy- 
*yórve, vel Adiós ce vaió —éreorparevod- 
T7», ut in Phonmn. 385. éreorpárevcar 
" Apyetoc mOup." Markl. Ex his duabus 
conjecturis priorem prstulit Elmsl. (ad 
Med. 940.) et Herm. quod sane miror; 
quia loca, qum corrasit ipse Elmaleius, 
eujus nota legi meretur, plane ducunt 
ad Ais ce et égó 0à, que edidi. Herc. 
F. 97. "EX0« T &r' à» vais óUp2s, eirfyrop 
. 0d cós. 

Io05$4. Vice cvuuaprupfoes Markl, 
v0 paprupíises, quod lector, si velit, 


eligat ; mihi displicet c) repetitum. 

1056. Ald. deT' eletióvra re. Unus 
e MSS. Parr. dor! elseiórra cé re. Can- 
ter. correxit, doe c" eloiórvra re. 

1060. Elmsl. (ad Bacch. 938.) hunc 
versum vocat insuavem, propter tri- 
brachyn adeo in duas voces divisum, ut 
dus syllabe sint in una voce, et in 
sequenti tertia, éwi rpv—qusme quidem 
divisio non raro fit in primo pede sena- 
rii, sed in aliis rarissime; exstat tamen 
in Ion. 931. T6 $$s; riva XAóyor Aotlov 
ka yopeis ; 

1061. Elmsl rA/uoros pretulit. Sed 
dm wvaÜsrwó» est TÀguóvws crude- 
iter 


1063. Vice rl $:jceu Porson. maluit 
8 Tc does. Sed alterum praestat; vid. 
Elmsl ad Med. 1103. Aéfo» 88, xo 
diAorro : et confer Soph. Àj. 1261. "Ocris 
vpós jus ádyrl co0 ME£ev rà od. * 

1064. Ald. et MSS. 'EXM»rg» Mext- 
Aeus—kaAó» ^yévos.  Elmsl. in Edinb. 
Rev. T. x1iX. p. 69. MevéAaos 'EXérvyp, 
at cum Dobreo pretuli 'EXéry Meré- 
Aews. Mox Hervag. ed. 2. xaM» *ye, 
quod vel verum esse vel vero proxi- 
mum censeo : nonnulli fortasse preelaturi 
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(1169) 
1065 


» -— / 
TáXÜwra Toii duXTaTOIs dvovueÜa. 


y » , / /, , » , 
ávy', € a TpaTevoei, karaAvrav ju éy Óouacw, 


^ / bl ^ , 
kdkei *yevnae. Qa uakpas arovaias, 


Ti/ év Oóuois ue kapótay ÉEew Does, 


e/ , e^ » 2 / i! 
ÓTay Üpovovs Tra «cicíów avras kevovs, 


1070 


kevovs Oe srapÜevavas, émi àé Oakpvois 


uóvg kaÜdpai, TüvÓe ÜpnveOovo dei, 


/, , ? / / 1 
AzuwAcaév 0', w& Tékvov, 0 (urvaas Ta'r»)p, 


A 1 » » , : 
a/TOSs kTaVQy, oUK &XXos, ovVÓ. GAXr xepi—; 


Post v. 1074. Toudv6e puoÜ0v xaraXurov pos ToUs Oopovs . 


sunt vg», sicut in Med. 514. KaAór 4' 
Óveibos TQ veworl »vpdlo. | Verum, ut- 
cunque hoc sit, certe «ye post xaAór 
diei solet ironice, quod monuimus ad 
v. 633. 1t is a pretty thing, to be sure, 
that you and I should pay our children's 
lives as the price of a bad woman. 
Aliam sententiam excogitavit et Elmsl. 
Suo xaAó» *y' É0os, quod laude cumulat 
Matth. Herm. vero xaAó» xAéos: quo- 
rum utrumque debile est, et posterius 
omittit particulam, cui sua vis inest. 

10660. Ald. et MSS. rax0cíca, quod 
etiam pejus depravatur in ráxÓérra in 
Herv. 2. et in r' áx0ewà in H. Steph. 
Brodeus mutavit in rüx0wra. Mox 
Herm. rot rois pro roict. 

1067, 8. Vulg. 5» erpareop—xáxet 
yerfon. At quia yerfoq (Attice yevf- 
ce) nihil aliud quam futurum esse po- 
test, Elmsl. legere voluit el erparecet. 
Utrum esse debeat crpareócets an oTpa- 
Tec ec potest dubitari. 

ro7o. Confer Alc. 945. (966.) I'v- 
vauküs eüvàs eÜr' üy elalbw kevàs, Opóvovs 
T, €» olew tjv. 

1072. Ald. et MSS. xd0szuav. At 
Elmsl. xádwua,, quia Óra» semper cum 
subjunctivo conjungi debet. Eum se- 
quitur Herm. et ipse dubitanter sequor. 
Erg rae syntaxin aliquando mutare di- 
cit Matth. Verum respondet Herm. 
etiamsi modus mutetur, tempus manere 
tale, quale sententia postulet, sicut in 
illo Herodot. rt. 69. 7j», yàp 93) u* rvy- 
xárpy rà dra Éxwy, éxiXaymros 66 áfdo- 
covca Écra,, unde fit, ut recte dicatur 
óray» eloiów, xa0cboÜua« 06, minime vero, 
Üray —eclolów—xá0nja. 8€. 


To73. Vulg. ó $vreícas.  Elmsl. 
Ó dirócas, quem aequor. Similis var. 
lect. in Alc. 294. (305.) ubi plura vi- 
deas; et ut veraus exeat auribus gratior, 
reposuissem vel *() réxvos, dw deae» a^ 
ó durócas, vel 'Awdecoé» ce, Tékvor, 
ó, nisi novissem numeros in hac fabula 
laxiores quam in prioribus adhibuisse 
poetam. 

1074. Post hunc versum resecui al- 
terum, utpote interpolatum,  Towóe 
pac00» karaNoràw mpós ToUs Óóuovs. ls 
redditur quidem, 7ale premium relin- 
quens familie, quem sensum ista verba 
ferre nequeunt; nec p Mieaendgu argu- 
mento convenisset. t omnia sint ex- 
pedita, Matth. statuit versui deemse, 
ubi verbum erat, ad quod spós roós 
Oónovs referri possent. L. Dindorf., hoc 
versu cum sequenti juncto, legit Eme: 
advenies pro érel, at Herm. edidit ju- 
c 00v —Tpó c'o0 bójois, i. e. pro te domibus 
mercedem. Deinde, versu rejecto, quem 
Interpolator e vocibus in 1065-1069. 
effinxisse videtur, cum Markl trans- 
posui distichon, quod vulgo sedem ha- 
bet post 1079. in hunc locum; quam 
rationem Potterus in sua versione am- 
plexus est; etenim es sola facit, ut 
argumentum sibi congruum decurrat ; 
aliter enim ze], cujus ea est vis, ut 
explicet quid, non, quod explicet habe- 
bit. Nunc vero non modo clarus simul 
ei expeditus sermo fit, verum etiam 
artis Poeticme lineas et colores vivide 
depingit. Etenim nunc menti Clytsm- 
nestre, previdenti qualis sit futura sua . 
sors orbate, post cedem filie ab Aga- 
memnone patratam, obversatur facinus 





(1188) 


1 ^ M] ^ / 9 , , 3 
un Ónra pos Ücov usr' dvavkaans éué 


IGITENEIA H EN AYAIAI. 


xakny *yevéaÜa, epi a€, ur avrOs vyévg. 
érei (füpaxeiae Tpodacews je Üet uovov, 

»1:5 7 , » M 1 - e / 

éD' 9 o' éyo kai Traiües ai. AeAeuiuéyat . 


QekouecÜa OéEw, ijv ce OéFao0m xpewv. 
4 , 4 Ml ab NA 
ety. Üvaeis 0€ Trv Taió- 


1079 
7 / 9 M $  - e 
etra Tiyas €vxas épeis; 


/ / , M] / / 
Tí c0. kaTevEe Tavya0ov, aatwv Tékvov; 


, A » / » 3 ^ » f 
[voo-rov Tovnpov oikoÜév *y' aia xpos ov; ] 
, 3 5» 8 / , 1 » 4 , é 
GAÀA' éué Oikaioy. deyaÜov. eUxyeoÜaoí Tí 001; 


? 


» » 5 , , 1 A] e , »— 
73 T àp docvverovs TOvs Üeo/s sryoiueÜ av, 
e. Toiciw avÜévroauciw € $povriaoyuer. 


1085 


el » » » ^ / - 
jkwv Ó' és '"Apyos Tpoaeaet Tékvown Gois; 
GaAA' oU Üéjus moi. Tls 0€ kal. poa QAévrerat 


, » 2» » ^ [4 / , 
vaiówy c, iy avrdv TpoÜéucvos kravns Twd; 


TaUT' nAÜov fón Qu Xovywv. T c«smrTpa cd 


istud, quod postea perfecit. Maritum 
igitur implorat, e quidquam ipsa, cz- 

esde rependens, facere cogatur; 
quod innuit verbis tecte dictis, Kaxh 
yervéa0as epl Gà, et mox Bpaxeías vpo- 
$doccws bei póvos, io j 0é Actópe0a Btto, 
3j» ac 8étac0n xpeóv. 

1077. Vulg. 8e, cujus vice Reisk. 
et Markl. évbei. — At ipse restitui ue 5ei. 
Bic enim spo$áceós ue Bei quadrant 
cum kxeXevouoÜ Üei ce in v. 1025. 
et in locis, quse corrasit Porson. ad 
Orest. 667. (659.) In hoo versu expli- 

cando inter se dissentiunt Matth. et 
Herm. quod miror; nam res est minime 
obscura; quia saióes al XeXeuaévas 
spectant ad filias post Iphigenis cedem 
relictas; et voces jeióue0a Béfw plane 
minas indicant, Quod vero ad syntaxin, 
oonfer Bacch. 955. Kpóye c0 xpóyw, 
4f» ee xpvd09rat xpeór. 

1080. "Vice (é»Óa, quod ineptum 
est, reposui elra. Paulo ante pro rh» 
Markl. aj», quo non opus est; et Elmal. 
Ocas 8$ civ vai9, elra, cui vitium 
inest; quia preces inter sacrificandum, 
zninime vero post ritum peractum, effun- 
di solebant. 

1083. Hunc versum uncinis cir 
cumdatum, nunquam adducar, ut eum 
genuinum esse credam, qui non modo 
sententim prwcedentis vim enervat, sed 


/ 


LU] 


et syntaxin implicitam reddit. Ab alis 
fabula icor irrepsisse 

1084. Ald. oür' dp'. Musgr. jr' dp' 
i.e. 7] To« dpa. 

1086. Ald. mwpocmécos. MSS. Tpoc- 
Técys. Musgr. pos ecei, quem sequor. 

1088. Omnes libri éà» aórà». Por- 
sonus ru» à», quod ab hujus loci sensu 
alienum arbitror. Elmal. (&d Soph. CEd. 
T. 1460.) t»' aürür, quem secutus sum. 
Idem vero vpoéueros, quod neque necee- 
sarium est, et minus efficax quafo vpo- 
0épevos, quo victims publiez conditio 
significatur. Herm. vero edidit IIa/Àwr 
c", dà» abrós c) c) TpoDéjevos krárys, ver- 
uo auribus si quis alius, ingratum. 

. Pro $A0orv in Ald. A0e» MSS. 
iod uxisse videtur Hermannum ad 
0es. Videas Elmsl ad Med. 843. de 

phrasi /évai, éA0ctp, e& uoXeip 0i Ayr 
plerumque cum dativo pronominis, hio 
suppresso. Mox salebras hujus loci 
amovisse, uti spero, dicar, mutato 3 
exfprrpá co. in 7 oxfypTpa cá. Nam 
sensus est ut videtur, WAat! hawe you 

"no duties to perform, except to carry 
about your truncheon and, to marshal the 
army? Hoc vidit Hermannus cujus 
verba sunt, ''oxíprrpa Üuépe» cum 
contemptu dicit, obambulare cum scep- 
tris significans, quo dignitas sua ab om- 
nibus conspiciatur. " 


XO. 
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uóvoy Ouadeépew, kai a'rpaTrAaTéiv ce 96; 


EYPIIIIAOY 


Ov xprv Oikatoy Aovyov éy "Apyyclots. Aévyew,. 
BovAeaO', Axaioi, zXetv. Gowyav éri x00va ; 


kAnpov- TiÓcafe, vaià oTov Üaveiv xypedv.— 
, » » 9» ? / , 1 M] » 5 / 
év ic *y ày nv TOÓ: aÀAa ur d' étaiperov 


c'ÓDaviov Tapacxeiy AavaiQaigt 7aiba amv. 


IO95 


; MevéAewv po umnTpós 'Epjuóvmv: kraveiv, 


ovTep TO Tpá*yu mv. vUv O évyo yu€v, 5 TO 


c'OvV 


, , ^99 5 , 
c'w(ovca AékTpov, vrai a7ocepnaoyat, 


e 3 9 ^ e / , 
5 9 étapaproUs', VTOTpoTos veavióa 


, , , , M / 
Zsaprn kouitovg , evTvXms "yevnaerat. 


/ M - 
TovTcv duevrai u' € Ti Jur KkaAaos Aévyo* 


3 à 72 ACA , Ml 4 , / 
e| Ó cU AéAekrau Tdpa, py OV *ye kravns 


A / .; € e 1 , 4. » 
Tüv GV» T€ kdumv Tai0a, kai cwpov 6c. 


PN i! / / 
qiÜoU: TO yap Tov Tékva cvocw(ew kaXOv, —- 
'A , 76 L| - »— » , ^ 
yaueuvov* oU0eis Toig ày dvretro, (Óporay. — 1105 


1090. Vice xp!) 8ana ratio postulat, 
quod vidit primus Reiskius, xpfy. 

1094. 134p Markl. y' &», quod 
recepi, A y ye suam vim exhibet, Àn- 
glice, TÀis would at any rate have been 
fair. Hic, sicut in sententia proxima, 
xot» du ir ipm est e v. IO9I. 

Io96. Vice vpós Scaliger. vpó. 

1098. Vulg. maidós 0erepíjcoueu. At 
borepíjaopat est futurum Tragicis igno- 
ium; ei verbum ipsum ÜOerepeic0a. in 
sensu amittendi apud scriptores qui- 
dem soluti sermonis, necnon in Nov. 
Test. cum genitivo jungitur, sicut in 
Epist. ad m. li. 23. már»res wyàp 
Juaprov xal berepoüvra. Tí Óófys ToU 
Ocoü; at aliud significat )erepciv in 


Phoen. 976. *H» borepfjops, olxóuea0a, 


karÜarct. Proposuit Keisk. et post eum 
Porson. éerep?roua:. Verum non alibi, 
quod sciam, tale futurum exstat, vice 
usitati arepfcoua; in Bensu passivo. Id- 
circo reposui maià d*ocrepíjcouai, quod 
precepit Markl. qui, citato Priscian. p. 
1168. et 1176. de dxocrepeiv roüro kal 
Tobrov, addere poterat Herc. F. 135. 
olovs £uupáxovs—dsxoocrepfoe. — Herm. 
edidit a43ós s crepfjcouas. — Verum js 
pro é4$s auctoritate caret. 

1099. Ald. brócrpo$ov. MESS. vvó- 


rpodov. Markl. ómórporov. At Hedáth. 
Ümórporos redux, reversa, quem sequor, 
propter Homerica in Od. T. 333. óré- 
TpoTos Íkero Ü!pa. X. 35. UÜrórpowor 
olkaó' ixécÓn.. ubi et ad Il. Z. 367. 
Schol. explicat uidinidesd ad é£ Urocrpo- 
$fjs €érareA0 d» : unde videtur bxócrpo- 
dor fuisse hic aliquando scriptum super 
Uwórpowo», et voci Uxórpojor» originem 
dedisse. 

IIO02. Vice AéAexra. »GX Piermon. 
AéMekras Tabra vor. At Elmsl rduà, 
quod recepi ; MarkL vero rg», e) 13 5$ 
ye, vel 3j $59ra. Et Blomf. u$ $5ra. 
Ipse dedi 43 có *ye, ubi ye suam vim 
habet, ut in Med. 1056. u3) có y' épryd- 
cp ráóe. 

rtos. Ald. et MSS. plerique ojóels 
wpós Táb' drrelwo. | At à» hic abesse 
non poterat. Id senserat Markl. scri- 
bens, '*'Demosthenes inseruisset à»," 
cui subdit Elmal. **neque omisiaset Eu- 
ripides." Verum hie legit ár»repeis se- 
quente Herm. licet árxre(roc pretulerit 
in libello De Particula "A», rrr. 5. p. 163. 
At parum "veri simile videtur eese, 
scripsisse aliquem dxreizo« (vel ávreísrg, 
quod exhibet MS. unus) pro gl. verbi 
áxrepei, quod cum dativo potius quam 
cum accusativo et prespositione jungitur, 
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A 
ei uév TOV 'Opiéws eixov, & várep, Aóvyov, 


2rciÜ , ^ , ej 0 (i - , 
LUELV ema ovug og OgjJAXQ'TELV pot 7€T pas, 


Le P nd / L^ 
x5nAciy T€ TOÍs Aoyowv ovs éfovAOumv, 


€vraUU àv nX0ov: vüv 86 rd! éuoU coda, 


Oaxpva mapéLtwe: Tavra «ydp OvvaiueÜ àv. 


IIIO 


e / A] / , / , 
ikernpíay 6e *yovaros éLtamTw a€Ücv 


1 - » 8 e » L 
TO copa TOUuOV, ÓTep ÉrikTey 30e aoi: 


pn uw dmoXéons ácopov: 5v yap TO dus 


Acvumaeuw- Tà Ü uso eyns un- uw iOetv dvaeykdo'ns 
yns pm Hu 'y ns. 


/  , 9 / / LI A ——^ 5 / 
Trpo G' ékaXeca maTépa, kai av Tai) épué: 


III5 


/ A / c ^ e^ 
7pweT5 Ó€ yovaci coici oca OoU; éuov 


$iAas xápvras. €oka, kdyreOetapnv. 


, 1 Ml 7 / 7 
Aovyos Ó ó uév cOs 5v 00: Apa c, o Tékvov, 


$ , / » 5 , » 
evOaiuociy oT év Souowsiw. Óvouai 


^ / / Qe 
Qocav Tre kat ÜaAXovcay dbíes éuo0 ;— 


Hipp. 402. (404.) oü8els d»repei. BovXeU- 


pas. igitur oójels roicO à» 
árrelmo — Etenim, uam à» excide- 


rat ante árvrel:zou ad metrum fulciendum 
nescio quis inseruit mpós, et Troic0 in 
Td) mutavit. In hanc conjeeturam in- 
cidit et Burgesius in Pref. ad Tro. 


. XV. 
d t106. Confer Alc. 357. (367.) Et 9' 
'Op$éws o *yXOcca kal uéNos sapfyw, 
"Der $ kópy& Afyyrpos 5 kelrns Tóow 
"Tu»owi ky Ncarrd c' é£ Afbov Aafei», 
KarfA8or &». Hic vero sensus est, quasi 
dixisset Iphigenia, E! pé» clxor, damep 
'Opeebs, TelÜew d'opaot sérpas x. 7.5. 
1107. Hunc versum una cum aliiscitat 
Porson. in Supplem. Pref. Hec. p. xxxi. 
(38.) ut demonstret suum Canona de finali 
ico hic non violari. Non erat igitur 
cur Elmsl (ad Med. 56.) voluerit hic 
quidquam mutare, *' Si plura legerentur, 
ualia sunt coópi[e, i. e. coc óplfei apud 
. Cho. ga7. et cofwuó0c» apud 
Aristoph. Thesm. 195. auctor essem, ut 
reponeretur apud Euripidem in Iph. A. 
1212, velÜcw éxáBovc', dore uoüpaprety 
zérpas," eum tamen non male conjecisse 
censet Herm. Instar monstri est versus 
quem edidit Hermannus, IIeí0ew 5, évg- 
jovsa» 0  ünapreiy uoc mérpas. ubi a! évd- 
Sovza» hausit e uerádovc' in MS. uno. 
1110. Vulg. jvralpeÜüa. At Markl. 


propter linguam Sv»alue0" dy. 


II20O 


T11I. Markl. -yóraros éfáwrw pro 
yóracw étávrw, quod Matth. tueri co- 
natus est ope Homerici in Il. E. 115. 
Ilopüei 5é rpeis waibes dpónoves é[ey6- 
voyro. qui tamen locus est plane alienus. 
Jungi fortasse poterat yóracuw cum &TTo 
TÓ cÜpa To)uÓ», minime cum éfdsrw. 
Recepi igitur Marklandi yóraros. Ete- 
nim yórasc in v. 1116. oculos scribe 
irretivit. 

IJII4. Ald. et MSS. BAéreu" 7à 9' 
UvÓ -yfÜs. At Plutarch. IL p. 17. D. 
Aecócccu" rà 5b' iO *yfjv. probante Por- 
sono, qui monet Scholiastas explicare so- 
litos esse Aeóccew per BAésew, uti patet 
ex Hesych. in Aeócce:, et ÀAcóccowr. Mox 
Üw0 ^s syntaxis postulat; etenim, uti 
ad Alc. 896. (911.) indicavi, accusati- 
vus non nisi cum verbo motum signifi- 
cante jungitur, quale est iu Alc. 47. 
Kárátoual ye veprépay vxó x0óva. Con- 
fer et Hipp. 196. et Hec. 149. ubi omnes 
edd. ante Dorsonianani Tobs 0' bà "yaiay 
etiam contra metrum. 

IIIS. Barnes. citat Lucret. I. 94. 
Nec misera prodesse in. tali tempore qui- 
bat, Quod. patrio princeps donarat nomi- 
ne regem. 

III6. Vice *yoóvac, quod lonicum 
est, primus Barnes. yóvaci. Mox hsreo 
in 8oUca, et Éüuxa sic repetitis.  Preta- 
lerim càp' dieto éuóv. 

1119. Ald. et MSS. Eíóaluoros 
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€» M] 3 cedt59 027 ? 4 4 » , 

óvuos 0 00 mv av cepi cOv ékaprwpévns 
^ L4 

qévevoy, ov vuv dyriNa(vuat. xepi* 

Tí 9' dp' éyw cé mpéo uv; dp' eto0éFouai 


éudy $iXaigw vroGoxais OO, TaTep, 


sróvey TiÓnvovs dzroóidoUca coi Tpodas ;— 


1125 


TOUTOV Éyw j€v TOV NAóyov uvnpmv exu, 


cU OÓ éÉviX€Agoat, kal p! drrokreivat OeAes. 


M / II $1 A 1 'A , M 
pn 7pos c€ lleXozos, kat 7rpos ATpews 7aTpos, 


1 ^^ à A « L| *y » 5» 
kat TnGÓ€ pnT0OSs, 9", 7rpiv wOLivOUG €u£€, 


yUv Oevrépav diva T5y0e Aaufava. 


1130 


Tl uov uéreg Ti. Gy. 'AXekayüpov «yapmv, 
"EAéptgs Te; Tr00ey "AO ém' üAéÜpw Td, TaTep; 
BXéxrov «pos rjuas* Oupa 90s, díAnyua Te, 


e)» $ 


1 - - » / 
(y dAXa TovTO kaTÜavovo &Exyw aceOcv 


^ D) A ^ , -^ -^ A / 
pvnuctov, 5v ur Tois éuots mew Oris Xo«yois. 


1135 


dóeAd€, jukpos uév GV *y' émikovpos díXois, 


d»6pàs, ubi, anapestum amovendi causa, 
Pierson. in Verisimil. p. 65. Eójaíuor' 
d»bpós. Markl Eíéauoroüvros év, Por- 
son. dp' e0alpovos, "() Téxvor, d»bpós c'. 
Herm. denique Eó6auowoücw év. In 
horum singulis quibusque quid sit men- 
dosum, non ambitiose persequar; satius 
duco, ut tuear meum Eóéaluoci» sor' év. 
Etenim e$$a(uocw—bópos ad amussim 
quadrat cum ofxovs eóbaluovas in Phoen. 
833. et TAovclous d» Oojpacw in Hec. 624. 
Deinde sore, opportune jungitur cum 
ÜÉyoua. fosa», ubi sermo fit de re in- 
certa. Suspicor igitur eUóaluovos áyDpós, 
aliquando super ejjaíuoci» scripta tau- 
dem in textum inferri, exp Tort. 

Ir21. Unus e MSS. Par. &» vice a?. 

1122. Ald. árradiopa:. Markl. ta- 
cite drridivua.: quam formam Attici 
vindicavit Porson. ad Med. 1216. (1213.) 

1123. De ratione interpungendi lis 
est orta, Markl. notam interrogandi 
ponit ce, Herm. post rí 5', ipse 
cum edd. vetust. post spécflvy. 

II25. Ante vóvu».supple d»ri, sicut 
in Hom. Od. A. 3326. citante Musgr. 
*H xpvaó» Xov áyüpós ébézaro Tusfevra., 
Bene reddit Potter. Anglice, to repay the 
careful nurture, sthich he gave my youth. 

1128, 9. Vioe vpós "ye Markl. wpós 


ce, et mox e MSS. r$ecóe pro rTí$js ye. 
Non alibi vidisse memini, óó(re» cum 
accusativo constructum. 

1132. '' Hic versus mihi valde otiosus 
esse videtur," ait Matth. cui respondet 
Herm. ''&i abesset, plane inutilis esset 
inentio Alexandri, turbaretque magis 
cohsrentiam orationis, quam copularet 
apto quodammodo sententias;" et jure 
Statuit sensum esse, Cur, quod ille Spar- 
tam venit, mili est pereundum! 

1134. De formula dÀAà ToUro, Àoc 
saltem, vid. qure scripsi in Mus. Crit. t. 
P. 206. 

1135. Ne el cum subjunctivo sreí- 
cÜfás construatur, Porson. voluit sei8e:. 
Elmsl. meloev. Matth. vero j»—1Te0]s, 


'Subdens, ''e( &pud Atticos non jungi 


eonjunctivo post alios monuit Herm. 
ad Viger. p. 831. not. 304. et quum 
in plerisque locis, ubi el cum conjunc- 
tivo legitur, alii Codd. éà», alii à», abi 
jr» habeant, quis dubitet quin ibi, ubi 
nulla talis varietas exstat, ei librario- 
rum errori, e consuetudine serioris tem- 
poris nato, tribuendum sit!" Nunc vero, 
sententia mutata, ei—TewÜjs retinet 
Hermannus. 

1136. Confer Bacch. 1:366. juxpós 


érxovpos arp. 
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e A , / 1 
Opus 0€ avyOakpva or, ikerevcov 7raTpos 

li M ll 1 - » / 
Tuv G"v dócAQmv un Üavév: aicÜnua Toi 
Kdy vgTiO7L. TOV KGK(OV Évywyivyverat. 


» A ^ / / » ed 7 , 
(QoU, c'uwTGy Aíccerai a^ 00, c varep. 


1140 


dAX' aióecaí ue, kat karoikTeipov. tov. 
1 A /, , 3 , / / 
vai, 7rpOs *yevetov &^ dvrouegÜa àvo dixo: . 


« M , 3 e , 3 , 

O pu€y veocGOs éoTw, sj Ó mvLnuevn. 
«A ^ / 

€v FfvvreuoUca, avra vucow Xoyov: 


TO $us ToÓ dyÜpwmowuw ijQwTov fAérew, 


1145 


] , r] «V7 , « » 
Td vépÜe 9 ovOév: paívera. Ó, Os evxerai 
e Lnd e ;* e ^ 
Üavety: kakws (mv kpeioaov m Üaveiv kaAXus. 
bÀ -^ e / M] A A 1 1 / 
e TAnuor 'EAévg, 0a mé kai TOUS G'OVS *yapovs 


1137. Ald. "Oues Bé c)» Ódxpvsw 
lxérns ^ylvov sarpós, ubi quartam sedem 
occupat anapeestus, isque post tribrachyn. 
Vitio medentur opportune MSS. legendo, 
"Ojos 06 avr3dxpucor, lxérevaor warpós. 
Verum et ibi propter varpós post ixé- 
Tevro», quod plerumque aoecusativum 
postulat, hsserunt Viri docti. Ejus 
vice ponunt Markl. mdpos, Gaisf. 
7ábe, . (Append. ad Tro. p. 139.) 
et Blomf. re vpós: Hermannus denique 
*T' éuol, retinens tamen Tarpós, quia, 
** quemadmodum óéouas et. xpjiw cum 
genitivo conjunguntur, sic nihil inpedit, 
quinetiam  Ixereów illm constructio- 
nem admittat:" neo tamen confert, 
quod facere potuit, Med. 942. Z0) 
4AAà e) kéXevoor alreicÓa. marpós I'v- 
raixa. et 1154. xal sapairícet Tarpós 
$vyàs d$ciras Tau0l ToicÓ', in quibus 
locis usitatior syntaxis eeset sarépa. 
Eadem fere lioenti& dicitur ab Anglis, 
bx your father, vel beg of your father, 
(to do a thing). 

1138. Unus e M8S. Parr. os pro 
uh Gar»civ. Mox vice alcÓnud r« Herm. 
efeÓgud vot quem sequor. fed et is 
non vidit legi debere »príow: pro rprios 
*y€, Quia To et ye in eadem sententia 
non cunjungi solent. "Valet row as we 
eli know 


1141. Vice for recepi Bíov, quod 
peeceperat Markl. Nam syntaxis est 
s&releretupó» ue lov: et sensus xerol- 
kre. pop Blo» meam miserare vitam postu- 
lat pronomen. 

3142. Vulg. d»róues0a 0ów $c, 
ubi peccatur tam ob anapesstum in quin- 


to pede, quam ob linguam Atticam, 
quise postulat jo: quod primus emenda- 
vit Barnes. Musgr. voluit réx»w, im- 
probante Porsono, qui citat Phoen. 
1659. 'AXX' eixAeés rot 060 (Ac xeia0at 
méAas. 

1143. Loca multa, ubi veoccoüs de 
liberis dicere amabant Tragici, videas in 
nota nostra ad Alc. 403. (414.) 

I144. Nodum in seirpo hic quserunt 
Viri docti. Voces év» £vrvreuoüca idem 
significant, quod £» cvwróuws clmobca. 
Confer Hec. 1180. "Ararra raüra cv»- 
TCU» éyào pácwc.  Canterus hoc non 
sentiens proposuit xucw, Hermannus 
accepit. 

1146. Ald. et MSS. Tà »épüe à 
o)00eís. | At Stobseus r19, 5. p. Ó6or. 
Grot. Tà »épüe» o)05é»: umde Heath. 
Markl. et Valckenaer. in Diatrib. p. 
141. eruunt Tà vép6e 0' o0béy. 

Ibid. Sunt qui, duce Aristotele, 
censeant finem hujus orationis, affec- 
tuum plene, sententiam proferre Iphi- 
genie nobili animo indignam; unde 
venit, ut et distichon ultimum Bremius 
eliminare velit, ne virgo laude, quam 
meruerat, privetur. Atqui Poeta, quod 
debuit, fecit. Etenim fingitur primo 
Iphigenia ut puella timida, naturaliter 
nunciata morte affici, et vivere velle; 
postea vero, animo glorise stimulis exci- 
tato, etiam mortem obire malle; et sic 
laudem majorem apud spectatores oon- 
sequi visa est. 

. 1147. Vice 0a»eiy kaAos MSS. 2. et 
Btob. xaXGs éareiy. Sed alter ordo prse- 
stat, utpote magis ad rhetoris morem. 
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3, A 3 / M , ej / 
deyQv ATpeióais kai Tékvois. ?jket uévyas. 


3 7 3, A / M A M] 
éyo T4 T'oikToa GvveTOs eiu kat TO jun, 


1150 


^ ^ [4 1 » 
duX« T' ÉuavToU Tékva* gQoiwoiunv *yap àv. 


e^ » » - e ; 
Óc.wwes Ó Eye uou TaUTa TONUNXGat, *yUvat, 


Óewas O€ kal ug: 


ToUTOo «yap Tpaàrai ue óc. 


e 7^ Ld / / / 
ópaÜ ócov cTpaTevua vavjpakrov -oóe, 


, ej , ej 
xaAkéumy 0 OvAXwv ávakres '"EAAgvov c1, 


I155 


T , , » ,» » /, , » 
ois voa-ros ovk éa 'Aiov 7rwpryovs Eri, 


e. urj ge Üvaw, (uavris dc KaAxas Aévet,) 


oUÓ' écT. Tpoias é£eAeiv kXewov  GaOpov. 
uéunve à  djpodirg Tis "EANQvov arpaTa, 


TAeiy ds TayimTa (Jap(9apmy émi X00va, 


I160 


^^ / / 1 ms 
vzavGai T€ Aekrpuv dpzaryas '"EANgvikov* 


« M » » , ^-^ J; 
oi ras év "Apyei apÜévovs kreyovai ov, 


^ , M / / e 
vuás T€, kdué, Üéapar' ei Avaw Ücàs. 


II51. Pro $à» Markl. $ió, pro- 
bante Porsono, qui citat Euripideum, for- 
tasse ex Erechtheo, (Fr. 351.) 900 ré»: 
dAXÀ varpl5' ép náXNov duAG. At Matth. 
et, Herm. retinent $4», quod minime, 
opinor, fecissent, si reputassent debere 
post uawolunw yàp à» suppleri verba ei 
13) qx Tékva: at, Servato $0, sensum 
fore, el ui) ovrerós elya Td T' olkrpà xal 
TÀ uj: in quo omne acumen et decorum 
plane perderetur. 

I152. Phrasis Ses Éxec pe uni 
Reiskio scrupulum injecit; qui tamen 
suum 4x rejecit, quod servare debuit, 
uti patet e v. 534. Tó mpü*yua s 
dvópws elxe Tu»sbdpey Tarpl: et 370. 
Kal ^yàp 0axpÜcat palus abrois Exe. 

1155. Primus Matth. post xaXAxéww 
inseruit 0' in MSS. 3. repertum, ef sic 
quoque Herm. Quod ad óxAov &xaxres, 
confer Alc. 498. (514.) véArms üratf. 
Cycl. 86. Kómys 7' &vaxras. Suppl. 680. 
povaumóxwy dvxa£. Parum interest utrum 
imc sententia sit, necne, interrogative 
dicta, 

1158, Vice kawór Reiskius, opinor, 
primus proposuit xAewó», de quibus vo- 
cibus inter se confusis vide 1msl. ad 
Herc. F. 38. Classical Journal, No. 
xv. p. 206. ''Hune autem versum 
precedenti po reponi et fortasse 
debet," jdice P Mak At Agamemnonis 


sermo notionum, quie menti obversan- 
tur, ordinem sequi videtur. Aliquando 
statui hunc versum ab alia quadam fabula, 
esse illatum; quod et Matthieum sus- 
picari postea intellexi. 

I159. Hic á$poóíry, nomen Vene- 
ris, significare videtur idem quod é«- 
0vula: Tépyu significat eadem vox in 
Phoen. 399. "Exovcw á$pobirw Tu 
jóeia» kaxdóy: et idcirco rus in utroque 
loco additur, ut res, non persona, indi- 
cetur, Anglice, A sort of passion rages is 
the army. Huic tamen metaphora obji- 
citur ab Herm. quod Veneris minime 
erat vaücai Aékrpow dpwayds: et ver- 
sum infert, & se tornatum, quem $eó- 
repa, ejus $porrióes proculdubio rejicie- 
bant, "Euxwe 0é npaxdpww Tis "EX pw 
erparóv: ubi (Kuyve—ocrparó» debentur 
Lobeckio (ad Soph. Aj. 705. ) statuitque, 
quod vix cuiquam veri simile videbitur, 
malam interpretationem 'Apobiry ge- 
nuinam vocem expulisse 

1161. Vice 'EANrerds Elmsl. 'EXAg- 
rwr, magna similium mutationum copia 
COITA83, 

1162, 3. Post ràs Herm. inservit 
T', quo non opus est; mox Ald. et 
MSS. xrelrovo, et 0écearor, que in 
krevoüci. et O0écjar mutavit Scaliger. ; 
hoc propter metrum, illud vero propter 
sensum. 
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/ 14 
oU MeveAeos ue kaTaóeOovAoat, TéKVOV, 


oJUÓ émi TO kelvov [JovXOuevov éAgAvÜOa, 


1165 


, A T etm A 

dAA' 'EAAas, n Oei, k&v OA xáy ur OéNw, 
ed , / / 

Ovcaí ae: Tovrov 9 ijmaoves kaÜéorayev. 


» / Y ^ e/ 3 1 4 
éAcvÜépav «yap ei ww, Ocmov év moi, Tékvov, 
xdpuoi, *yevéaÜai, unàóé Dap(9dpwv Vo 


"EAAsgvas Óvras Aékrpa avAaacÜai Día. 


1170 


7 / 7 / 
( TÉKVOV, () TÉKVOV 


»* » il ; ^ ^ / 
ot *yco ÜavaTrov ToU coU yueMéa. 


Qewye: oe vaTnp Alón mapaOovs. 


O0 "yo, usTep, u5üTep, TaUTOV 


/ 3, » , , 
pM€os eis ajw  TeT TUKkE€ TUXTS, 


1175 


» 7 ^ 
KovkETL MOL Qus, 


ovÓ deAiov T00€ démos. 


» V LER! 
L0, LO; 


vipoooXov Opvyday varros, 


Post v. 1179. "fas Tr óp«a 


1169. Vice BapBápos Markl Bap- 
; quia, ut ait, ''usitatior est con- 
Structio;" at *'in poetis," respondit 
Mistth. '*altera est non minus usitata ; 
wid. Gr. Gr. s. 392. et Blomf. ad 7Esch. 
JPers. 58." "Verum loca, ad qus pro- 
vocat, minime tuentur ó-à cum dativo; 
ibi enim xà est sub, cum verbis paes- 
sive vocis juncta; neque erat, cur hic 
KSuripides suum morem desereret. Conf. 
Hel. 600. 5j vov BapBápwr evAücÓ' 0xo. 
Orest. 1580. ud) 0ed» kXAed0els Jo. Sen- 
tentia fere similis in Heracl. 2443. Ei 
*y&p *apíócw Tó»0e cvAGo0Q: Big Efvov 
wpós árbpós Buuàv, ox éXevOdpas Olkety 
9orfeo aia». 

1171. Vulg. d réxvor, à tévav. At 
quum nusquam Clytemnestra Chorum 
allocuta erat post tempus, quo, in 
scenam intrans, Fomminis exteris salu- 
tantibus e curru descendens respon- 
sum dedit, parum veri simile est eam 
ad illas orationem nunc convertere, 
mente non leviter agitata propter mor- 
tet filie jam impendentem; et quum 
um sequo ueur a phigeniam sunt unam 

icta, nihil dubitans censeo voces à téva: 


esse Interpolatoris, qui ad v. 5432. sup- 
plevit nonnulla, ne Clytemnestra faa- 
tu regio exteras negligere videretur. Id- 
circo edidi à réxkvor, & rékror, cui simile 
est d nárep, à nürep in v. 1201. 

1172. Ald. et MSS, 60arvárov cov. 
Heath. 0a»drov ToÜ coÜ, propter me- 
trum. 

1174. Vulg. ra?ró yàp, lege Tt ev»- 
a$eías reclamante. Porson. igitur voluit 
Trabró», deleto yàp, quem una cum Gaisf. 
et Herm. ipse sequor. Dobreus pretu- 
lit, altero ufjrep expulso, raírà» yàp 55. 

r178. et sqq. Hoc carmen, venus- 
tate simul et affectu plenum, Critici 
tam vetustiores quam recentiores non 
leniter tractaverunt. Etenim Seidler. 
De Vers. Dochm. p. 53. statuit exor- 
dium de Dochmiacis constare, cujus 
quidem metri ne vestigium per totam 
fabulam reperire queo; at Elmsl. ad 
Med. 4. versus omnes usque ad 1206. 
in formam Trochaicorum cogere vult. 
Ordinem, quem plerumque sequor, ex- 
hibuit libellus noeter nomine Cambridge 
Classical Examinations, p. 142. 

1179. Ejeci 'I9as 7' Ópea, utpote 
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1180 — 


M X 
dTaXOv ÉflaAe, uacmpos drroTpo 
1 / 
vot&' Pisas, éri uopo 
, « 
ÜavaTocvr: llapw, 0s 


'I6atos 'Ióatos 


éAéyer' éXéyer' év Dpvyav. T0Xe, 


1185 


uror deXes TOv dudi 
? 3 
Bovai fovkoXoy TpadévT 
oikícau dudi T0 Xevkóv UÓwp, 00i 


-^ ^ - , 
kprva. Nuudàv keivrau, XAeuieovy T 


&yÜcoi ÜaAXwv  XXwcpots, 


I19O 


&yÜa moré IlaAAde ÉuoXev, OoXiópuv c Kvmpis, 


"Hpa 0, ó Aus T' á*yvyeXos "Eppuas, 


Li M 3» — 8 / -^ 
(d uév émi v00w Tpv$aca 
1 
Kvrpis, d 96 9ovpi IaAAas,: 


Post v. 1187. 'AAé£avópov 


xai poooevr dyÜca vaxivÜwa T€ 


Post v. 119o. 


0cais. Ópémew: 


glossa vocum $dpvyd» vámos, et non 
modo ista verba sunt a poesi aliena, sed et 
gyntaxin pariter turbant, utrum legatur 
G$eAe» an deles in v. 1186. 

I182. Versus est Creticus dim. quod 
metrum sspe Trochaico immiscetur. 

1184. H. v. sicut 120r. ÀJ ukürep, d 
prep est, Antibacch. dim. 

1186. Vulg. jpror' dóeie. At'Tro- 
chaico convenientius esset vel dóeAes 
ab Elmsl. propositum, vel dee» ab 
Herm. editum. Si vero Ida Mons invo- 
cari fingatur, quod quidem magis poesin 
gpirat, legere prsstabit «X5eAes, sicut 
in Phen. 80o:. "à—Ki6alpov, Miprore 
—'")óeXes. Confer et Soph. (Ed. T. 
1391. Si cui tamen potius esse videa- 
tur invocationem inchoare cum ó, is 
legat dóeXe», et ráxros pro nominativo 
capiat. 

1187. Ejeci 'AM£as$por, vocem plane 
inutilem post IIdouw et 'Ióatos—fBovxóAor. 
Ex 'AXé£arópor olklaa« eruit Elmsl. vaio 
' AXMé£arópor xrlaac. 

1188. Vide supra 178. éxl kpyralauet 
0pócous ot, Hel. 676, Aoírpwr kal kpnyav, 


"Ira 0cal uopóà» éoalbpurar. 

1190. Post xAwpois sequuntur vulgo 
kal poóócvr' d»0ca vaki»vÜrd re Ocaic« 
Üpérew: quse verba interpolari ex eo 
petet, quod abundant poet Aeyíóe T 
d»0ec. dXX» xXMwpois, et quod mentio 
ante est facta de deabus flores decer- 
pentibus, quam dearum ipearum nomina 
commemorentur; et postremo quod vox 
Euripidea sit fo5éa, non jobóevra, in 
Hel. 245. jobéa méraAa, et Med. 8423. 
podéwr vAóko» dpÜéw». 

1191, 2. Vulg. xal boMójper K- 
vpis, "Hpa 60', 'Epuüs 0' ó Ads &yyeos. 
At propter metrum, quod nullum fuit 
olim, nunc vero in primo versu, Cretic. 
tetram. et in secundo anapemst. dim. 
legitur 5oó$pwr re Kms et ó Ads v 
&yyeXos 'Epuás, cui simile est. Ads áy- 
yéup tóv 'Epuád in EL 462: et notari 
meretur prestare re, ubi eadem parti- 
cula bis postea repetitur. 

I194. Vice à 0é Oovpl Elmsl $epi 
0, at Sovpl postula& metrum "Trocbheai- 
cum. Et sic Burges. (ad Tro. App. p. 
192. D.) 
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II95 


M » 
kpigiw émi a'Twyvay &pw T€ 


P A A] / 
kaAAXovas, éuov e Oavarov. 


XO. 


& kópa, Too0vua da' ÉXa(Bdev 


"Aprejus 7rpos "Duov. 


e M. [4 N , 
O0 0€ Tekwv ue Tav TGÀauwaV, 


I200 


w& uüTep, w& pudTtep, 


otyerat TpoOoUs Cpnpov. 


7 , A A 
«€ OvoTGAÀOciV Évyo, Tikpay 


^ , 
vpav iQoUca OvcoeAevav, 


dovevojat, Qi. 0XAvjat 


I205 


c'aryaiciw dvogíowty dvogíov 7aTpos. 
pri uou vay xaXkeu(9oXamv 
mpvuyas AvAis GéFaaa, 


Post v. 1197. 


1195. Vulg."Hpa re. Beck. "Hoa 9f. 
At Elmsl à 9» Adw ád|yaxrüs eUvaigi 
flascxMo«.— Sed nomen Junonis vix ab- 
esse poterat, rivaliuum ejus nominibus 
diserte memoratis. Suspicor tamen 
huic loco vim aliquam esse illatam, ut 
claudicans scilicet senarius efficeretur, 
ice trochaici. Soleo igitur legere d àé 
Aus draxrós eóvai]low BasiMotc sórve 


, 7. Vulg. rás KaAAorüs. Pri- 
nus th. ejici voluit rs, **non solum 
Ob metrum, sed etiam quod articulus 
abhorret a more Tragicorum." Confer 
w. 179. €pw uopdás et Andr. 279. £pib 
—euopélas. Mox accepi Elmsleii éuó» 
vice épol. 

1197. Post h. v. sequitur vulgo alter, 
quem rejeci, "Oroua sd $éporra Aarat- 
&meuw, d xópai.— Ibi primus hsesit Por- 
tus propter ué» sic post óé positum; cui 
vitio ut medeatur Musgr. legit Aarat- 
Oaucw Üvoua, uà» féporr', éuol bà 0dvaror, 
d V ibisnt At tunc legi debuit $épovcar. 

Anterpolatum autem esse versum lector 

; ain fatebitur, qui secum reputaverit 
phigeniam hoc quidem in loco vix quid- 
uam dioere de su& morte quasi 
rmcis gloriam latura; quod argumen- 
tum in scena sequente tractatur; hic 


óvoua p£y $épovra Aayalbaww 


vero tota est in casu suo infelici plo- 
rando; neque, scribi Grece Óroua sim- 
pliciter pro xAéos potuisset; neque veri 
simile esse videtur eam voluisse Chorum 
hic alloqui, ad quem ne unum quidem 
verbum convertebat. Igitur edidi d 
kópa, srpó8vud. c' FAaBev |" Apreyaus Tpàs 
"Duov ex ore Chori, Iphigeniam allo- 
quentis. Et ne quis hwreat in lyrico 
metro, quia Chorus senario lambioo 
plerumque eolet uti, conferantur infra 
1365. et &q E 

1204. Vehementer mihi suspicionem 
excitat de corruptela verbum ioca, 
quod et per se inutile est et sententiam 
enervat. Cur enim dicit Iphigenia se 
Helenam videre!  Literm (joüca pote- 
rant esse relliquie rw [dpais 8]:3o0ra, 
ubi, postquam dpais 5 mtu vel humore 
erant obliteratm, xoà» interpolator 
quis supplevisse videtur voce e vtrsu 
priecedenti hausta. 

Ibid. Helena nuncupatur $vceMéra 
in Orest. 1388. sicut Paris 0ócvapi ab 
Homero in Il. T. 39. 

1208. Propter metrum, quod est 
anapsst. dim. delevi 43' ante AOus. 
Pronomen satis exprimitur in roócO' eis 
Ópuovs. "Versus est Bpondaic. dim. ca- 
talect. sicut 1210 et rat1. 


EYPIIIIAOY (1331) 
, t » ef 
TOUGÓ eis Opjíovs 
aeAev éAamav Trouraíay I21O 
unó dyraiay Evpimw 
TyeUcat Zevs aüpay àXNois 
&4XAav OÓvaTav, 
TOis L€v Xaípew, Toici Ó dva*ykay. 
? , »» 7 L4 
5» ToNvuoxÜov àp' nv «yevos, I215 
5 ToAvuoxÜov Tav duepiov, 
!* xpemy Ó€ Ti ! o9Àà xpeuv &rt 


L , D - 
Qvo roTuoy *dyópacw * * dvevpéty. 


(0, (0, * dyBpderi veikos 
Post v. 1211. sequentia sic se habent 

mveUcaL Tojumrav 

Ze)vs peo aov avpay dAXous 

GAAay Üvardy Aaíj«ci xaípew, 

rois Ó& Avrav, rois Ó ayaykav, 

Tois Ó éfopudv, rois 8€ oréAA«w, 

Toi, 06 uéAAew. 


3 ToÀUpoxÜov x.T.À. 


1209. Post h. v. rejeci eis Tpoía», 
E mas els Ópuovs vix sequi poterat ; neque 
uo versus contigui simili sono claudi, 
«ar et aia». 
121I. Vice u/r' Herm. recte 450. 
Ibid. Vulg. wveüca. wourà» | Zeos 
peMocwr aüpay &XXos | dAXap Orarav 
Aaljest xalpew | rois 8à Aórar, rois O' 
árd-vyka» | rois 0 étopudy, rois 0à aréA- 
Ae | roict 06 uéXAew |e quo hexasticho 
tristichon effeci verba delendo, quse 
mihi esse videntur interpolata partim 
&b eo, qui voluit hic esse anapeestorum 
systema dimetrorum, et partim propter 
glossas in textum illatas. Etenim vix, 
opinor, Euripidis est w»ei» Tou», qui 
scripsisset potius vei» afpa». gitur 
vou» Interpolatori tribuo, qui vocem 
eam hausit e vicina Toju*vaílav. Dein 
pecMoswr est ab hoc loco plane alienum ; 
quod inseruit idem male sedulus homo, 
poreun arbitratus hic de mari tranquillo 
oqui; ubi sermo Iphigenie ad ventos 
AdversogR pertinet; et, quanquam 4euM- 
£as postulat syntaxis, tamen is bene 
Bibi visus est egisse huc inferendo jet- 
Mecwe ex Hel 1339. Ze0s uetMoowr 
eTvylovs ópyds. Nihil hic aliud voluit 


Tragicus quam sententiam fere talem— 
Aura, quam mittit Jupiter, alioe morta- 
les felices reddit, alios infelices: quse 
duo solere evénire gloesm indicant illis 
alta petentibus, his vero propter ventos 
adversos moratis; sed et in linguam 
peccant étopuár» et cTéAAew, nam scribi 
debebant  éfopuüoÜa, et cTÉANenÓai. 
Preterea Troíc. 6à Aówa» mihi videtur 
esse gl. manifesta pro roig; à' dvd-yxar. 
Postremo Aaíóec: suspicer fuisse perpe- 
ram super Trois pé» scriptum. 

1216. Vulg. deest zür, quod propter 
metrum inserui; Markl. rà». 

1217, 8. Lacunam hic esse tam asen- 
tentia imperfecta, quam metrum inusi- 
tatum indicant. Vulg. xpeàw 0e rt Ajc- 
vorpor árpÜpdci áyreupei». At Barnes. 
xpeo» 9à Tl ; reddens, quorsum igitur opus 
est hominibus accerseere malam sortem? 
Herm. ró xpeow 0€ ri. Sunt fortasse, 
qui credant Euripidem scripsisse, o05é 
xpeówv od! 8r. Aboworuor árópáct weikos 
drevpeiy (lo, lv) MeydáXa sd6ca. adeo ut 
ce diceretur de Helena, cujus mentio 
mox facta est. "Verum lioet sententis 
vis sic au , hsereo tamen in lo, sic 
interpositis; neque bene transiri arbitror 


AX. 
AX. 
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ueyaXa TaÜca, uevyaXa 8  &yea 
Aavatóais TiÜcima  TvyOapis kopa. 
é*yo uév oikTelpe ae avpudopás kakav 
TvXoUcav, oias urnmoT ddeAes TvXeéiv. 


1220 


? e ^^ » ^ » , - , 
« TEkovca jirep, avüpov OxAov eicmopa TréAas. 
, ^ - EN * A 
TOV T€ T/js Ücás 7aióa, Tékvov, e av OeUp' &AxAvÜas. 
e^ / / e^ 
OiaxaAaTé uot uéXaÜpa , Ójues, ds kpvx-w Oéuas. 1225 
/, Y , / E] ^ 
Tí Ó€, Tékvov, devyeis; | I0. 'AyiAMéa TOVÓ. iOeiv at- 
/ 
O'xvvopau. 
/ / à! PS -^ 
cis TL 0g; 1. 0 Óva rvxés uoi rav *yauuv aiàà pe. 
/ 9» pt 
ovk €y a()pornri. keicat Tpos Td vUv TT TU0KOTa. 
3 A / 9 3, / » A , 
&XAÀa piuy'*. ov c'euvornTos épryov, sj 6vvoueÜa — 1230 


€ *yvyat TáAcuva,, Arjüas Üvyamep. KA. oV Nrevàri Ópocis. 
Oety éy Apryelois [Bo&rai.. KA. Tíva (oriv; aviuauwé uoi. 


audi oris aids. 


2b anapsstis ad trochaicos, nisi pausa 
qusedam interponatur. 

1219-1221. Hos versus primus vidit 
Blomf. Iphigenism tribuendos esse, non, 
quod vulgo fit, Choro: eumque et Her- 
znannus et ego sequimur. 

1221. Unus e MSS. Par. omittit 
Toi$ abte Aaraíbaus, alter e manu secun- 
da agnoscit ; quem articulum & metricis, 
ut trimetrum facerent, adjectum ipse 
cum Herm. ejeci. 

1222. MSS. 3. Florr. xaxfs. 

1225. Ald. et MSS. Tér re rfjs 0càs 
weld, d Téxvor y', Q óebp! A v6as. 
KHieath. metrum sanavit legendo :ai?a, 
Téx»os, Q ye, at Herm. melius Q c. 
Versus initio Reisk. róv *ye rfjs, recep- 
tum a Matth. qui reddit et quidem, quasi 
easet xal ró» ^re—. 

13327. Ald. r| 06 debryecs, réxvor ; rà» 
* AxoMa ràr iet» alaxóvoua.. At MSS. 

ique ró» priorem omittunt. Porson. 

À. Tl 86, réxvor, Qebyeis; Ib. 'AxoMa 
Tóo5' (Bei. ubi debetur Hesathio 7( 96, 
rut $eóyes ; ot Musgravio 'AxiMéa, 
T4 


1238. Confer Iph. T. 557. (538.) à 
7l 083 0dÀaw ; Or. 796. às rl 83 róoe ; 


A 7 M 
KA. -orvnpov etras oiovov Aovyuwv. 


1229. Barnes. citat Phon. 1276. 
AlBoíns0' UxXor. Odk dv aloxóvy rà ad. 
Reddas ágpórys, Anglice, delicacy, cen- 
vór7$ reserve. 

lbid. Ald. rà »vüv wemrpa'yuéra. 
Markl. e MSS, rà rüv memrokóra, cita- 
tis et Hipp. 718. (715.) vpós rà v» 
memrokóra, et El. 639. wpós rà viro: 
et, Plutarch. Ir. p. 112. E. ubi icitur 
ad Platon. Rep. X. p. 604. €. indicante 
Porsono, qui addit Alexin apudStob. 104, 
4. P. 560. et Terent. Adelph. rv. 7. at. 

1230. Post 4» OvróueÜa. est ásocu- 
*ysis; etenim Clytemnestre, dicturee 
càv c Àca« Blor vel simile quid, orationem 
interrumpit, subito in scenam intrans, 
Achilles. Hermannum edentem í»' ójv- 
vajue0a satis mirari nequeo. 

1233. ''Libri sorypór olwrà» Nryor. 
Markl. Aé&ywv vel Mryov, verissime; pro- 
bavitque Musgr. nec quisquam debebat 
non probare. Nam Aéyoy prorsus putide 
adjectum esset. Quod dicit Clytem- 
nestra olw»ó», ips& hmc verba Aohillis 
intelligit dfi ofs va46s. Nam ubi de 
filia sua sermonem esse audiit, animo pree- 
sagit, quid porro narraturus sit Achilles. 
Ea narratio est, quam Aéyuy vel Máyou 


AX 
AX 
AX. 
AX. 


AX. 


AX 


AX. 


AX. 
AX. 
AX. 
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dc xpeav a atat vw. KA. ovàeis ToiaÀ évavriov Aévyei; 
ets Üopv (Gov évya Tw avos Xov. KA. eis iV , e Eéve; 

-^ e^ , e^ L4 , , , -" 
caua XevaÜrva: grérpowi. KA. uav kopsy adv éusv; 


aUTO TOUTO. 
Ovyciv ; 

vzayres "EAAqves. 
coL Tapf"V; 


KA. Tís 9 &àpy érÀq c'wpaos ToU coU 


1237 


KA. ocTpaTOs 066 MvpjubdOvov oU 


! éexÓpoy. 


pios 5v ékeivos 'éxOpos. KA. à áp  óAuAapev, 


' 
7T €KVOV. 


t , wu , 
oí u€ TOV yaàpcv dekaXovv ifjcc'oy . 


e Tí; 


KA. drekptyo 


TÓV éurv uéANovaav eüvrjy urj kravety, KA. O(xaia «yap. 
iv éiripucev varo uou, KA. kdoryoOev »y' éréuyrao. 


3 , ^^ 
GAÀAÀ' éviko imp kekpaeypov. 
Kakov. 


nomine significat, malum dixisti augu- 
rium reí, quam ss narraturus." Herm. 

1234. Vulg. vw, xoüüels. | At ne sit 
spondseus in tertio pede trochaici, Heath. 
oU0els, *' quie rudis est emendatio," ait 
Herm. * nam necessarium est xobóels, 
nisi dicatur r( 846; oójels, aut 7) od0els." 
Minime assentior. Aptum est xal, sed 
non necessarium ; et o6)els 6? magis ad 
morem Tragicorum ; qui tamen non nun- 
res particulas conjunctivas omittunt, 

lotionis vim augendi causa. Quod vero 
edidit Herm. ec$d£a c$e, e conjectura 
Musgraviana, mihi quidem ad aures 
ingratum venit. 

1235. Ald. et MSS. éyó Toi kabràs 
3^v6o», ubi bis in metrum aged 
priori medetur Markl. legendo € 
kaórós, quod confirmat Dobreus citato 
Platon. Gorg. T. 1. p. 506. fywrye xal 
abrós; at riori Heath. suo sjAÓ6or. 

1436. ter. vidit legi debere eó(w» 
vioe ew?vw. Sensus est, What! $n endeo- 
tOWring to my daughter? 

1237. Redde rís 8' à» érA», quis vero 
awsus esset? minime, quod vulgo fit, 
quis vero ausus est? 

1238. Hio daotylus in TTrochaic. te- 
tram. una voce, nomen proprium signifi- 
cante, comprehenditur, et mimiliter v. 
$84. Els dp 'Ijeyéveias. — Ea quidem 
res scrupulum frustra injecit Elmaleio 


KA. T0 T0AÀV yàp O&wov 
1243 


conoedit iambico senario, ut 
Slum una voce nomen proprium signifi- 
cante, coinprehensum, in quovis pede, 

ter ultimum, habeat, eandem tamen 
icentiam Trochaico tetrametro negat. 
Quum vero talis licentis causa sit eadem, 
scilicet ne nomina propria, qualia sunt 
BeAAepodórrys et IlpwreclAaos, e&, una 
syllaba minores, 'Arvriómm et "TyuróAy, 
penitus e scena Tragica excludantur, 
non erat, cur licentia Ilambico versui 
concessa Trochaico negaretur; et, licet 
apud fabulas su ites Euripidis licen- 
tis hujus exempla sint rara, plura procul- 
dubio fabule deperdite essent daturs ; 
neque bene fecit Elmsleius, hac raritate 
inductus, qui duos jam citatos hujus 
Íabule versus pro mendosis habuerit, et 
hio legerit Mupulbwr, ab Herm. reoep- 
tum. 

1239. Dubito annon rectius éx6pdv. 

1240. Pro ràr ydpuv—1]0cof Matth. 
Tà», allegatis Soph. Aj. 725. 'Tàe roD 
pMapérros — rauop  ávokalo0rros. e& 
Eurip. Hipp. 589. (585.) T)» Sjeewórov 
epoboüca» étau0á Aéxos. Priterea melius 
in tali phrasi deest articulus ante ydyjuuw, 
quod indicavit Herm. sed non citavit 
Androm. 631. "Hocw» seóukas Kv- 
splóos. 


1243. De ru&cÓa. cum genitivo aine 


in Edinb. Rev. T. XIX. p. 71. qui, dum 
anapee- 





Q358) 


IGITENEIA H EN AYAIAI. 


305 


AX. aAA' ojus dprEouév coi... KA. kal uayet mroAXotaw eis; 


AX 


AX. 
AX. 
AX. 


AX. 


AX. 
AX. 


AX 
AX. 


ÀX. 


» Ps , , 7 , 
eicopas TeUxn Qépovras TovGóÓ ; 


$pevav. 
dXA' óvyc'oueaDa. 
98 e- 
OUK , ÉA0U *y' ÉkovTos. 
pupiíot vy'- 
, 
eyovos 
» 8$ T 
avTOS OUTOS. 
1 e/ e 
0cis bo; 


» e^ 
OVCGLO 'TOV 


KA. 


KA. sais àp' ovkéTi a'Dayricerat; 
ii£ev 9. aris derat kópns; 
&Fe 0 'Oóvccevs. 


KA. dp' ó ZiovQov 


KA. iÓia Tpdcacwv, 9j aTpaToU TaX- 


aipeÜeis éxev.. KA. vrovnpay "y' alpegiw, uiauovety. 1250 


A 
dÀAÀ' éyo ocxnaw wv. 
dprracas ; 


KA. 


áte Ó o/xy ÉxoUcav 


ÓnXaÓn EavOns éÜcipns. KA. éyué à€ xpn Tí Ópàv ToT€; 


dvréxov ÜOvyarpós. 
eyriaerai. 


KA. 


«s ToUO obUvek ov c'$a- 


A A Ml el 
dÀÀa usv ets TavTOv ijtes. 


preepositione, conf. 'Tro. 23. »wópa: yàp 
Agryelas Oeüs,.— Cycl. 454. Baxxlov vikó- 
pes. Heracl. 233. rfjs TÓX9s ruopéry». 
1244. Vice uáxp vel udxet primus 


paxé. 

1246. Pro óeocópec60a Elmsl. órfco- 
per ce. At jure vulgatum tuetur Matth. 
*dppoópeoÜ0a dicit Achilles respiciens 
ad id, quod CI . dixerat, óvato ry $pe- 
vi», Utinam ructum capias probi animi 
iui. et, Ego vero fructum ca- 
: autem intelligit eum, 


pan. 
quem e servata Iphip. capiet." 


1247. Primus edidit Herm. oüx vice 
ox. 


1248. Ulyssi simile munus imponi 
in Hec. 143. "H£e 9 '0Obveeb— 

IlQÀor déA£wur» cüv dvo nactÓv. 

1249. Vice iba Heath. f2ia, propter 
metrum. 

1250. Infinitivus similiter usu n arr 
in Hel. 1633. "H 4e vpoüBoxer; KaMy 
ye vpoBoclar, bixaua bpá». 

1252. Primus propter metrum Gaisf. 

TÍ vice Tí xp. 
i s De ós oó cum futuro vid. 
Elmsl. ad Med. 596. quo judice 6s o 
est affürmantis fortiter. Brodmus reddit 
ToUÀ' oÜrexa quod attimet ad hoc, et ex- 
plest Matth. roü0Àe per ro0 éuà aírfs 


árréxec0a:. In re simili Hec. 400. 'Qs 
TfjaOU' éxoÜsa To4800s o0 uen ojas. 
1254. Vulg. els roUró ^y :fteu, quod 
jcat Barnes. fingendo Achillem, his 
dictis, vel ad suum ensem vel ad satellites 
armatos digito intendit, ut indicet et se 
et eos esse pro puella pugnaturos ; quam 
sententiam pro rata nonnulli habuerunt ; 
inter quos est, Gallicus interpres Brumo 
is reddit Voici, qui me d'ell. 
usgr. probante Matth. voluit raóró «'. 


vero aliquando proposui eis rabróv 
"nd eodem. recidet. | At postea preetuli 
stes. 


Quas ineptias sibi visus est, hic 
reperisse Herm. i ire nequeo. 
Etenim, licet Achilles Clytzemnestram 
quzrentem quid faciendum sit, jusserit, 
ut sum filie tamen non de 


nihilo subdit, aliud esse agendum, ne 
maneat penitus auxili inops, et ad ul- 


timum t. 
Tid. Fisi eleaxoócare post ufjrep 


stare potuisset si forte sermo ad matrem 
una cum aliis esset conversus, hic tamen, 
quia Iphigenia matrem solam alloquitur, 
reposui elcaxovaréor. Quod ad orationis 
argumentum Elmal. comparat similem 
Macariss in Heracl. 535. et Polyxensein 
Hec. 342. et Praxithese in Erechthei frag- 
mento; ''quse omnes locis communibus 
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HERUM 


(1968) 


rep , €ic'akova'Téov 


TV éjudy XOsytv* ud yv «ydp a^ eicopa Üvuovuévnv 1255 
cx móce: Td 9' dSVvaO riv kapTepeiy oU paduwv. 


» d 
TOv uév oUv Lévov Oíkawoy aivécat TpoÜvpuías* 


dAAd kai a ToUÜ ópav xpn, um Gu (óAnÓ: e rpaTe, 


kal mAéov mpatwpev oU8», 00e Óé cvudQopás TvYm. 


T 2 » ^ , » » ^ , , 
oia 0 ciaAÜ€v ju ákova'ov, uryrep, évvoovuevnv. 


1260 


xaTÜavety uév iot Gé0okrai* ToUTo 0 a/rO BoVAoyuat 


, ^ e^ - , 9 M] N , 
eUkAegs 7paáLau Tapeica *y' ékmoÓwv TO Ovavyevés. 
OeUpo Ór axéN,ai jueÜ" rijv, urTep, ds kaNas Xéeyw. 
eis &u' "EAAds s jevyiíoTn Táca viv dmofAére, 


, ^ v M 
xdv éuoi 7ropÜuos € vadv, kai Opvyay kaTacadat, 
, / - » ^ / 
Tds T€ ueANoUcas «vvaikas, fjv Tt Ópaiot BapfQapo:, 
Li e^ , LÁ 
unkéÜ" dpma(ew édy Trova óA9ias éE "EXXaO0s. 1267 


Post v. 1267. róv 'EAévgs r(cavras OA«Üpov, "vrw' "jpracev Ylapu. 


sunt refert;, quorum multo patienti- 
ores fuerunt. Athenienses quam nostri 
homines." 

1256. Hic dà/rvara capi videtur pro 
áufjyarva, qure duo vocabula esse affinia 
pstet ex Herc. F. 318. dówárw» tow 
épé», et Alc. 203. rd jxa»a (wro». Et 
in v. 1282. dÀX' dujxaror idem sonant 
més 4AX' dbvvarov. Mox xaprepeiv 

it Musgr. 0bnit; debuit reddere 
sustinere, ut, in Alc. 1071. (1090.) xapre- 
pe 8coQ 9ógu. 

1257. Confer Phomn, 1683. alyQ dr 
ce T$js TpoOvpulas. 

1258. Vulgo uh OiaBAnOjs arparG. 
At minime metuit Iphigenia ne mater, 
verum ne Achilles in exercitus invidiam 
incurreret, et sui causa quid pateretur. 
Eeposui igitur &agA505, in quam con- 
| incidere et 


1259. Ald. &» 5&4 MSS. plerique 
4 6$, unde MarkL $8e 09, et sic M8. 
unus. Confer Heracl 420. Taór' ob» 


pa c)—bxws—TmToMrTaus gui) 9iagNo05-.— 


co 
1262. Ald. Tapeiad y —bvaperés. 
MSS. óvovyevés. At Herm. mapeicd, T', 
uod cum eóxAeós jungit. Illud et ipse 
iquando volui, propter Orest. 11:8. 
dófy TposeXÓ0ei» L»füua có», rapBobcd 
T€ 'Àpyeio» ÓxXor, ubi $óffiq ot rTapBoíca 


per copulam re junguntur. At wapeicd 
y' prestat. Etenim *ye suam vim ; 

1264. Musgr. citat Hesych. Meyl- 
eryv ueyáXyr : et Gaisf. allegat /Esch. 
Eum. 44. ubi 4eylorg accipi videtur 
pro 4eydNp. 

1265. De phrasi é» éuol rt elya: muita 
multi, inter quos est Blomf. (in Glossar. 
ad Each. Pers. 117.) quocum tamen 
legenti Kd» éuol veür re opóuàs con- 
ipii nequeo, quia et vaówe et reow 
&pu cos pariter in usu sunt. 

1267 Ne UA Trochaice in arti- 
T inn prc Porson. in Supplem. Pref. 

. (41.) pro ràs legit rdc?', quo 
aibi] Ragin molestius potest, judice Herm. 
"S proposuit rw, **quo nihil frigidius 
ngi poterat," dixisset fortasse, si vivis 
interfuissot Porsonus; cujus tamen con- 
jecturam et ipse d: da ejusque vice 
Bufficere malui roógO, uidem vooe 
data, puella respicit p em ejus- 
que satellites, sicut in v. supr. 1245. 
lbid. Post hunc versum eliminavi 
alterum Tà» 'EXérys Tlcarras ÓXeÓ0por, 
Jrrw' jprace» Iláp. Ibi primus haesit 
Musgr. quo judice, 'non satis com- 
mode Helene ablatio 'EAérgs 6Xe0pos 
dicitur ; et caudam trahit sequens commas 
Jrrw' jpracer IIdow." | Addere poterat 
ei rlcarras sensu non proprio hic usur- 
pari, et jjrr«a scribi, ubi $j» scribi debuit. 
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dm , em 
TaUTa T&yTa kaTÜavoUca pvcouat, kal jov kAéos, 

e , , , 
EAAaó «ws rAevÜcpeca, uakdpiov *yevroera. 

1 A »V7 , 7 v -^ , 
kat «yap ovàe Toi t Xiay éue diXoNvxety xpewv* | 1270 

^ , / 1 
v&ci yap uU " EXAgot kowoy Érekes, oVyi ooi uiovg. 

, 1 /, N [4 3 , , * 
dAAÀa jqvpioir uev &yÓpes daría vrepa^yuevot, 

4 » 
uvpior Ó' épéru Éxovres, sraTpíiOos sOwruevns, 

e / 4 1 - 
ópav Ti ToAXuna'ovaiw éxOpoUs, xvrrép 'EAXa90s Üavetv, 
e ^y , 4 4 ,» 7 , , , 

5» Ó éug Y»vxn pi ovca avra kwAvce TdO6; 1275 
A , ? 5» » ^ , - 
Ti TO Üikatov; dp' Exoiuev ToicÓ àv dvreumeiv &ros; 
P ni » em em 
xd7' ékety' &AÜwpuev* oU Oer TOvÓe Quà uaxns uoXeivy 
e^ » I4 3 el , 3€ - 
váciy "Ap'yetois, «yvvaikos oUvek', ovàe kaTÜaveiv: 
T 1 e ^ 
eis *y' dynp kpeia'a'wv *yvvaikdv juvpiv Opav daos. 
- 1 » ps 
e 4 éflovAgÜn TO apa To/Ujov 'Aprejus AafBeiv, 1280 
7 -^ ^ 
éuzroOwv. yevrigopas "yo. Óvyros ooa 5j Oca; 
dAX' durxavoy. Oióeju cona ToVuov "EAAaÓC 
, ^^ e e 
Over', ékmopÜcire Tpoíay. cavTa «ydp uvnueid nov 
Ó A ^ LI tó T LI , 4 $53 » / 
id uakpoU, kai vraióes ovTot, kai *yauot, kat GoE' éug. 


Ex hoc tamen versu colligi potest In- ^ mius, teste Herm. qui ipse edidit, Tl 
terpolatorem in suo codice roógÓ' in v. à Ülxaior roUró y; dp' Éxous! &» árre- 


precedenti legisse, quocum referri pos- 
set ricarras. 

1270. Ald. Kal yàp o0àé ro Mar ^' 
éuol, MSS. nonnulli ocóé r. Ma» dy. 
Elmsl in Edinb. Hev. T. xiX. p. 93, 
o004 r. Ala» éuà, at in Mus. Crit. T. i1. 

. 283. Kal yàp obx ojrw ri Mar épé. 
ius ipse cum Herm. prestuli. 

1271. Elmsl. proposuit xoud—oók 
éuol, qnod non fecisset, si rem altius 
considerasset. 

13274. Ald. éx0poós re. Unus M8. 


Par. éxópoós *ye. particulam delevit 
Reisk 


1276. Ald. rí rà bixaios ro y' ; dp' 
Éxouue»  drreureip Éros, Canter. Tro0ró 
y', inventum in 2. MSS. at 4. alii 
Tol ^y', supra scripto ro. Versum, quem 
mendosum esse statuit — Aliis 
eorrigendum reliquit; quod primus 
facere conatus i Bun in Pref. ad 
Tro. p. xv. legendo TóSe Bixa:ov oür' 
Exou" dp Ep ^, &» drrecrei» Eros. Dein 
Elmsl. in £dinb. Rev. T. xIX. p. 93. 
priore hemistichio non tentato, in pt 
teriore legit Éxoper drrevreiv: et sio Bre- 


Tei» Eros, ubi bis peccatur, ^,' male in- 
serto et Trochaica Ceeura neglecta. 
Ipse reposui Tí 7à Bixaiwov; dp' Éxouer 
TOigU à» árrevreiy. — Etenim hic, sicut 
in v. r105. à», ante ádrreureiy omissum, 
fecit ut Troíc0' expelleretur. Sed et alia 
erat corruptele origo. Etenim is, qui 
male intellexerat r| rà 0lxaior, et ceperat, 
quasi esset Tí Olkauor, inseruit roüro, ut 
sensus esset, How is (his jus? At Tl 
Trà ü(xaiov ; valet, Wat is justice! sicut, 
in Phoen. 548. kdra $00 'crly ?) Bis; 

1279. Vice ópér Dobreus ópQy. Bed 
alterum prestat, uti patet e simili syn- 
taxi in Or. 805. dxhp—Mvplur xpelacw» 
ónalpyuy dr»bpl kexrífjoO0a. $Xos. Paulo 
ante Herm. delet »' post eis, quod et 
ipse aliquando facere volui; quia sine 
particula, que tamen non penitus est 
otiosa, sententia foret melius expressa. 
Unus e M$S. Par. els yàp á»?p. 

1281. Pro yerójcou' éyóo primus 
Reisk. vyerjaona "yo. . 

1284. Confer verba Macarim He- 
racl. $91. Td' drri vaibw» éorl ue 
keus)ua. 


XO. 


AX. 
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EYPIIIIAOY 


(1400) 


Bap(dpwy ' "EXXnvas dpxew eikos, dÀA' ov BapBapovs, 
uiyrep, 'EAAgwev* 0 uv yap GoUAov, oi à" éXevOepot. 


N ? ^ , » 
TO MÉV GOV, € VEGVi, *yevyaios exe 


1287 


3 e- L1 ^ e ^ 
TO TÀs TUX"ns O6, kai TO Tr5js Ücov, voci. 


3 , ^ , / 4 e^ 
A*yauéuvovos ai, uakapiov ué Tis Üeov 


» , » ; Ped , 
&éuceAAe Onoew, € Tvyouu cav yay. 


1290 


: (nA 86 coU uéy 'EAAaÓ', 'EAAaó0s 36 aé: 
? 1 ^W» $7 3927 , 
eU yap TOÓ elzas, dEiws Te 7aTpióos. 


Io. 


- ^ 7 
MaXXov Óé Xékrpwv av ToO00s u' eimépxerai, 
eis Tr» Quat (OXéd,avra* vyevvaía vyap el. 


Opa 8'- éyd «yap BovAoual d' cVepyyereiv, 


1295 


^ » /, 
AafMeiv T' és oikovs: &xOouai 9, iore Oéris, 
? , , mA M / 
ei ux de ca'«0w Aavatüoigi 0a. ams 


éA0uv. dÜpncov: ó Oavaros Óewov xaxov. 
Aéyw Td4Ó, o/Óév oJU0év evAa(dovuévn* 


Post v. 1292. TO Üeouaxéiv ydp azoXurovo, O0 cov pare, 
dfeXoyicw rà xpyord, rà T dvayxoid ye. 


I28s. Ald. et MSS. eixós &pxew 
eontra metrum, quod primus Dan. 
Heinsius restituit ope Aristot. Pol. I. 
2. ubi h. v. citatur. 

1386. Tàó uy i. e. T0 BápBapor "yévos. 

I288. Confer Phoen. 1302. KaAós 
TÀÓ TOv» Üed» kal Tà Tfs TÜX»s Éxe. 

1289. Redde, beatum me facturus 
erat, & mihi muptim (ws contigissent, 
minime, quod vulgo fit, beatum me Deo- 
rwn aliquis facturus esset, si tuas muptias 


129t. Ald. et M&S. e quibus tamen 
unus Par. habet coó supra scriptum, 
quomodo conjecit Canter. 

1292. Post h. v. delevi distichon Tà 
Oeouaxeiy "yàp dxoMsoUc', 8 cov kparei 
"Eteloylow Tà xpyorà, Trá T' d»a'ykatá 
ye: ubi, licet Editores inter se dissen- 
Giant de rdraykatd ye et rTdra-ykaiá re, ex 
lis tamen ne uni quidem T$ voOelas 
quidquam auboluit ; quod quidem miror ; 
quia interpolata vim orationis Achilles 
minuunt, et faciunt ut is non tantum 


videatur, quantum du prudentiam, 
que neoegsitati oedere visa est; quse 
quidem sententi& moralis adeo &4 
sona Achillis abhorret, ut exinde tuto 
per se colligi possit distichon esse intet- 
polatum, etiamsi suaviores numeri fuis- 
sent, et dictio parum reprehenaioni ob- 
noxia esset: verum neque dioXeisecv sig- 
nificat, quod Interpolator voluit, omt- 
tere; neque conjungi potest, sicut ver- 
bum id Latinum, cum infinitivo; neque 
é£eNoyliaw ad Interpolatoris mentem va- 
let reputasti. Illud etiam adjungo, quod, 
licet -yàp ad causale quid spectet, hic 
tamen nihil tale reperitur; neque potuit 
reperiri post illa ED yàg Tób' elwas, 
á£lus re srarpibos. 

1294. Pro ri» Soaliger. e& Center. 
v)», quos sequitur Darnes. 

1296. Vulg. dxéoual 7'. Ipse dedi 
Éx0opa: 9'. 

1298. Ald. dópaco. H. 


Steph. e& 
Canter. 40p3co», MSS. confirmanti 





AX. 


(1418) 


Lnd i - ; ^ 
r TvyÓapis vais àià TO cpu dpkeét uáxas 


ICPITENEIA H EN AYAIAI. 
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1300 


dyüpav TiÜcica, kai $vovs: av 9, à Eéve, 
un OÓvgcxe à éué, unà dmokreiygs. Tw: 


ta Ó€ o'uGcaí u' 'EAAaÓ, nv OvvopucÜa. 


7 ^» » 3 » | ^» 
€ Anu aGpicTOV, OUK €Xc 7rpOS TOUT ÉTI 


Aévyew, émeí aoi: -T&Óe Ookei* *yevvaia rydp 


1305 


Qpoveis: Tí *y&p TdAnÜés o/k eroi Tis àv; 


[74 » » 1 A , / 
Optws Ó ic'ws GV kày jera*yvoigs Tae. : 


Li 7 Pol ^ 3 » » -- , 
e ovv &y eiórs Td7 ÉéuoU XeXewyyuéva, 
éA0dv TdÓ OTAa O5caouoi (dwpoU TéAas, 


3, i| , a] 
ws OUKk éGawv 0, dÀAa kwAvUc'cv Üavety* 


1310 


, 4 1 3 - $ ^ , , 
Xpricet 96 kai av Tois éuois Aóvyors TaxXa, 


Óray Té€Aas aijs da-yavov Aépns tms. 


MiTep, Tí cwyfj Oakpvois Téyvyeis kópas ; 
€éyo TdAatva mpóacw, de'T dA*yeiv Qpéva. 


TaUcc, 'ué un kaki(e: TaÓe 0é uoi iÜoU, 


1315 


Post v. 1312. oUkovv édce c' ad$poovvg rjj aj Üavew: 
Dy Bt av. bmXoss rola8e mpós vadv Ócás, 
kapaBoi)go dv éxet mapovaíay. 


dem. des Tnecript. T. rv. p. 246. Conf. 
Alc. 383. 'Apxoüjer fuis ol $po0rfjrkor- 
Tres oder. Joc Antig. 547. dpkéco 
Orfeo xove 
1304. Confer Iph. T. 609. (588.) *Q 
A$u' üpuror. 

I307. AM. et MSS. plerique "Os 
8' lows "ye x&v. At unus e Parr. "Ones 
*4' tcws xü». Unde Markl. "Oyws 4' 
Ísws có.  Eecte quidem oc), "up reed 
ram :y', quod nibil hic habet. Herm. 
"Ouws 9' lows '*yáp. Edidi (ews c. 
Confanduntur »ye et c? in v. 1317. et 


1308. Redde rà ás' éuo0, Anglice, 
Wáo£ is in my power, et conf. v. 1109. 
Tás' duoi co$à, necnon Tro. 74. 1154. 

1308, 1311, 1312. Hos tres versus 
pro spuriie habet Hermannus in quibus 
tamen nihil reperire queo, quod 
objici possit, vel suspicioni esse Ponox: 
ium. 


1312. Tres versus interpolatos re- 
jecl, Ot)kow édcw c' d$jposóvp rj cj 
0arciy: 'EA00» 0à civ ÜvAos récBc *pós 
rüà» 0eüs, KapaBoxífjow ol» éxei apov- 
cla». Idemque suasit Herm. ob re 
tiones tamen non easdem. Quod ad 
numeros quidem et linguam attinet, 
versus isti pro Euripideis venditari pos- 
sunt; eos tamen non Euripidis eese, 
indioia satis certa monstrant. Primo 
nihil aliud dicunt quam quod jam dic- 
tum sit. Deinde vocabulorum prope 
dimidium e versibus vicinis baustum 
est. Mox I imputari minime 
dópocóvn debet, ne tale crimen adver- 
sari videatur iis, quse Achilles jam dix- 
erat in vv. 1392. et 1305. F'ostremo 
voces vpós rab» Oeüs uine esse ne- 
queunt; quia non alibi in hac fabula 
mentio facta templi Aulide, Dianse sa- 
eri. 

1315. Porsonum r legentem 
Iaócav 'ué ul kdxqe. Mark. ut sen- 
sum aliquem eliceret e verbis Ilaüca: 





KA. 
I$. 
KA. 
I. 
KA. 
Io. 
KA. 
Io. 
KA. 
Io. 
KA. 
Io. 
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/ » LÀ .; t€ e^ 76 A , Ó ; / 
Aéy, ws 7ap ruv ovOev aOunoer, Tékvov. 

/. » 7 i] A N , 9 4 1 
um OUV de zo cov TAORGHOY EKTSMUP. TpiXOS, 
Tl 7rOTE€ TOÓ €iras, TékvVov ; d7roAémaca de— 


L , , ? 3 9» 8 9 , A ri 
OU GV u€* c'éctwco0i* kaT éue Ó e/kAers &ae. 


- 7 é 3, - A A / " 
ws eias; oU TevVÜciy ue anv Nyvynv. xpeov; 


1320 


e/ 
ikwrT, émreí uoi tuu(Jos oU. xwaÜOrsera. 
L] M , 
Ti Ón TO Üvrekew; o) ráQos vouite?a: ; 
LI ^ . Pa -- 4 
[wuos Ücds uo: uvrjua Tüs A08 xopns. 
3, , 7 , , , M ? 
GÀÀ , «w 'TÉ€KVOP, GOL 7r€lO'OJaRt*  Aevyeis "yap cv. 


ws eUTvxoUc& «vy, 'EXAa0os T' evVepryéris. 


1525 


L4 3 / » e^ , 
Tl Ój kacvyvüraiuciy deyvyeNa) a€Oev; 
, 
unó dpi ketyas uéXavas éEavgs. mémXovs. 


Post v. 1317. jxjr. dud cápa péavas ami xy vérAovs. 


pe pu) kdáxudv, sic interpunxit Haócac 
Bé uh káxje. At sententia postulat 
éué emphaticum. 

1316. Post wvap' jjj.Àv deesse videtur 
y. Mox Elmsl. (ad Heracl. 461.) com- 
probat Canteri conjecturam drvx*sets. 
At dburjce est fut. pasas. pro € dóucy0fcet, 
et in censum verborum similium referri 
debuit qus collegi ad Hipp. 1460. 
(1458.) 

1317. "Vice Mjr' ob» -e Elmsl. 
M1r' ob» o6. 

Ibid. Post hunc versum rejeci alte- 
rum Már áuji cüpa uéXaras duvioyy 
wéwAovs, quem primus in latum 
esse vidit Burges. in Cíassical Journal, 
T. rt. p. 613. baustumque e v. 1337. 
Verum, licet legem -7$s oertxouvOlas 
violet, non erat ob eam causam solam 
damnandus ; ; quia similis licentise exem- 
pla, paucaquidem, sed satis certa, reperiri 
possunt, urgesii sententiam sequitur 
et Herm. qui tamen male legit M^ uo 
pro Mjr' otv. Etenim pre habuisset 
sibi quid responsurum, nisi filim ser- 
monem mater interrupisset. 

1318. Ald. et MSS. i T| 85ra rÓ5' 
etras d Tékvor, dxoAécacá ce, cum du- 
plice anapesto; e quibus alterum ex- 
emit. Barnes. legendo 3h, alterum 
Markl. delendo d. At pro 5$, utcun- 
que ab aliis omnibus acceptum, malim 
b quod ófjra expulit et hic et in v. 
1238. 

I319. Vioe ye, quod nemo vidit ab 


hoc loco esse alienum, reposui jte, scil. 
dmoecas, 
pu Pro 8el, quod Comicis, non 
esse proprium statuerunt 
Brunck. e& Porson. ad Med. roi13. 
(1008.) Gaisf. et hio et in v. r336. 
ó$. Et quanquam, judice Gaisfordio, 
*' hic locus graviori vulnere adhuc for- 
tasse laborat," non alia opinor medicina 
opus est quam ut interrogandi signum 
natur post Orfexew vel, quod qeitu- 
rim, ut legatur Tí yàp rà Orí$oxeo. 
In animo habuisse videtur Euripides 
Homericum in ll IL 456. "E»9a 4 
Tapxócoci. kagclyryrol re Érau re Tóp- 
Be Te os Te" TÓ yàp 'yépas deri 
Ga»órr. 


(217. Vice kelr»uus et éd» ipse 
reposui xeíras et, Reisk. étdy/ps. Etenim 
ad xelras me duxit non modo loquendi 
usus, quia in talibus locus du4i potius 
cum quarto quam tertio casu jungi 
solet, sed et versus interpolatus pot 
I317. exhibet dui cpa, quod fuisset 
proculdubio dui cópart, nisi fabricator 
im versus hic ys Erin in e co- 

ice reperisset. uod vero objicitur 
Reiskiano é£dyus, id nihili facio. XKEt- 
enim minime . Aliique receperunt 
é£dy ps, utpote immemores, quod puta- 
bat Herm. medise vocis eam vim eese, ut 
significet ne illas quidem jubeas atras 
vestes induere, verum, quia probe nove- 
rant activam vocem in hac re esse ugita- 
tiorem. 





KA. 
KA. 


(1450) 


IGITENEIA H EN AYAIAI. 
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» 3 o. 
emo Ó€ mapa gmoU d$íXov Émos Ti TapÜÉvois ; 
xatpew *y'.. 'Opéa-rn» 9. &xrpei! &v0pa T0vÓe uoi. 


, , [4 , 
TpogéAkvaat vw, VaraToy Üeouévg. 


1330 


7 / ? ri i 

o QiNTaT, éTrekovpnaas, ócov ei yes, $iAois. 
» t -- 

écÜ 0 T: kam "Apyos Óp9sa cot xdpw dépo ; 


, Ml M. i] /, / 
vaTéoa «ye TOV ÉuOv ur GTWyet, 70g T€ GOV. 


Óewo/s deyavac Oa a€ Oei keivov Opaueiy. 


&kev u' Vmép «yrs '"EXNaO0s OusAecev. 


1335 


/ ^ 
00A Ó', d'yevvas, 'ATpéus T' oUk dius. 


PE ov 7 » 1 , , 
Tis uU eigtw áEwv, mpiv arapacceonai koyums ; 


» - 

éywrye uera c'ov— 
/ e^ 

TéTÀcv Éxouévy a'wv— 


/ , / , 
u€V', es éuoí T€ aoi T€ kaAÀMov 'T0ó€. 


Id. uj cv y: o) kaXas Aévyes. 
IÓ. éuoi, usrep, 7i£o0- 


1340 


X » -^ e^ , /, : l4 
vaTpos Ó oOaÓcv TdyÓÉ TÍs ue TeuréTOo 
, ; , ^» , 
ApTeéuuóos eis Aeuuy , Ovrov a'a*yriaoga. 


T-—P » 

0 T€KVOV, OlX€j 
e^ /,»9 

Avrovga nep ; 


1328. Vice Éwos rl H. Steph. Éwos 
Tt anie Elmsl. in Quarterly Review, T. 
YII p. 446. : 

1329. Vulg. 'Opécrg» T'. Edidi 
"Opéerw» 9', quia sermo ad rem novam 
convertitur. 

1333. Ald. et MSS. nonnulli IIarépa 
TÓ» éuàe, metrum supplevit Scaliger. 
deg duóv, quem gs erg Markl. 

At Barnes. Iarépa «e rà», 
MSS. 4. confirmantibus: unde Herm. 
IIarépa re róv. Si MSS. deserendi sint, 
malim Ilarépa c) rà» (de »ye et c? vid. 
ad v. 1307.) et twósw $é cóv: vid. ad 
Y. 1049. 

1334. Ne suus canon de finali Cre- 
tioo violaretur it Porson. xei- 
vo» Oei Ópayei» in Bei xeiyor Üpapeiy in 
Bupplem. Pr:ef. Hec. p. xxxv. (33.) áyOva 
0ardouor Dpauoóperor est in Orest. 878. 

1336. '* Elmsl. AO q y', éyerrós 7', 
non recte; nam sensus est üxw» ué», 
856g 04." Herm. 

1337. Vulg. ewapátec0m.  Elmal. 
evapdáccecÓa,, quia wply cum futuro est 
solecum. Mox Herm. cum MSS. 3. 
Florr. xóg9s vice xóunas. Factum miror. 
Poterat Iphigenia dicere xpi» u' ámo- 


IO. xai zaMw y ' oU un uoXw. 
IO. dc'ópàás *y', ovk a£iws. 


oüc0ai kóuys, vel d-yeo0at kxópys, sicut 

in v. 1252. d£« é0cipys; at aliud signi- 

ficat sply cwapdeceo0at kópas, before 
my Àair is torn. 

1338. Vulg. 'Eyó pLerá vye. At 

. "Eyw'ye Merà, quod numerosius 

est. Vid. ad v. 1060. Cum socensm 

hujus fine confer simile in Hec. 402- 


440. 

1343. Et hic et in v. r380. o0 
M3 cum a&or. subj. locum futuri n 
tivi supplent; cujus formule Elmsl. (ad 
Soph. CEd. T. 870.) exempla multa con- 

it his tamen duobus locia omissis. 

tiam tirones nunc, uti spero, non opus 
est, ut moneam, ne oonfundant, quod 
fecit Dawes. in Misc. Crit. p. 232. hanc 
syntaxin cum illa, ubi oó 4j) futuro in- 
dicativo jungitur. 

1344. Redde «s ópás *y', oix tius, 
Anglice, Yes, as you see, in not a fitting 
manner, i.e. not for my wedding, but 
for my slaugMer. Hoc non monuissem, 
nisi vidissem et Bremium et Herman- 
num in oóx á£ivs, utpote quens parum 
convenientia, offensos; unde evenit ut 
Herm. legat eb xá£íws, quod tueri cona- 
tur ope loci in Heo. 990. maxime alieno ; 
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KA. exés, urj ue ?rpoAUms. 
e - » [4 : 3, 7 7 
-Vueis Ó' érevonunoaT , à veayides, 


EYPIIIIAOY 


(1407) 


IÓ. ovk éco c'ratew Oakpv. 


1346 


vai&ya TE 'un Evudopa Aus kopnv 
"Apreuuv* iro 06 Aavatüms ceU$nyuía. 


kava 0 évapxyéaÓ0w Tis, aiÜéo c O6€ vUp 


/ , M M 93 
mpoxvrais kaÜapaiowt kal TaTrnp éuos 


1350 


évOeFiovaÜm (Dwuov* ds awrnpíay 
"EAAgs: Ówcova' Cpxouat vucripópov. 


dyyeré ue Tdv 'lA(ov 
kai Opvyav éXézr Tow: 


c'TéQea TepiJoXa Sióore, depe- 


1355 


T€, (TAOkauos 00e karaaTéQev) 


xepviBwv Te 7a'yds. 


éAicoer duoi Qwyuor, 


ubi voces eb Kd£lws adÜc» A&yeis maxima 
cum ironia ab Hecuba ad Polydorum 
dicta sunt, quem mendaciter loqui cog- 
mid ri iptron vivere et valere Poly- 
uem ipse trucidaverat. 

woo oup. in Cur. Posterior. in 
Theocr. p. 29. statuit per vocabula Ais 
xópy» "Apreuar intelligendum esse hym- 
num sive in Dianam, qui ab 
istis verbis inchoabat; et huc respex- 
isse poetam in v. r400. '' Mihi vero, $ 
inquit Matth. *''&rev$nufirare dictum 
esse videtur pro vaua»(jere, hinc "Apreyur 
additum." Hujusmodi explicationibus 
nihil opus est.  Accusativi duo, saiá»a 
et "Apreu«», quorum utervis poterat sin- 
; gnum érev$ufjsrare sequi, hic ambo 


uno verbo pendent. Conf. Iph. T. 
1403. (1369.) Naüra 8' érevdjugcar 
eüxaict kópns IIciGra. 


1348. Vocum "Iro Aaralónus ei$- 
pla sensus, de quo inter se dissentiunt 
Portus, Markl. et Musgr., mihi videtur 
hujusmodi, Let the jouful strain 9o forth 
to the Greeks, i.e. Let the army join in the 
Paoan. Confer Nost. El. 879. 'AXY' fre 
fóvavAos Boà xapd. Euripides, qui per 
totam hanc fabulam ssepius quam in 
aliis Homeriosa in animo habuisse videtur, 
hic respexit, opinor, ad Il. A. 473. Ol 
8à varaudpio uoXsrij 0cór I deorro, Ka- 
Aó» delBorres adora koüpos Axa», 


MéArorres éxdepyos. et ad Il. A. 32. 
éirevóáu goa» 'Axauol. 

1349. Vide supra ad v. roo8. 

1353. et sqq. Hoc carmen et Seid- 
ler. de Vers. . p. 285. et Herm. 
in formam Antistrophicam cogere conati 
sunt. Quym vero uterque id, quod 
voluerunt efficere nequiverunt, nisi mul- 
t& omittendo, transponendo, e& ad libi- 
tum mutando, satius duxi cantum 
relinquere Monostrophicum ; eoque ma- 

is, quo nondum mihi ere poestm 
icos inter hos, qui dicuntur, xójuytcovs, 
aliam sequi rationem. 

1354. édXéwTONs vox ZEschyles ab 
ZEsch. 

1356. *t Recte Markl. rer TAÁ- 
kajos 65e m ies dx Here is 
ty Àair to crown. drom. 41r. 
36e xewla Zodjew, puit óc», dvap- 
rífjra: bépyw : et in Hipp. 293. &i retinea- 
tur, quse rejici non temere debet, lectio 
vulgata, I'waixes albe evyxa8wrárat 
vócor." Elmal 

1357. Pro vayajcw Reisk. et Beid- 


girar 

1358. Vulg. duel vaje dpéi Boule, 
ubi Herm. delet duoi Bopàr utpote var. 
lect. pro djul »aóv. Ipse vero edidi 
dudi Bupór, udi Buplv. Bi cui tamen 
hoc displiceat, is Sw» retineat potius 
quam, quod fecit Herm. raóv. EAenim 
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duoi (Awpov "Aprejuy, 


1 » » 
TAày üyaccavy ApTejuy, 


1560 


A , 
TàVy pakaipay* 


ds éuots, ei Xpemv, 
eJ 7 , 
aiuaciy Üvpaci T€ 


0o aT é£aXel do. 


XO. 


7 , 7 ^ 
€ 7OTVia, 7TrOTVia UaTEp, (s 


1365 


Oakpvd cot 


Ówcopuev dyuérepa, 


LJ L4 e A , / 
7ap' iepois «yap oJ Trperret. 
, 

w& ycayiües, 


Evveraeióer' "Apreyuv 


1370 


*5s d 4*4 —-x— s o 


XaAxi(óos dvriTopov, 
e) , ! , )..9 
tva e Oopara uépuove óai , 


Post v. 1372. 


circum altare choresm fieri solebant, uti 
patet e v. 585. Zrfeouev &p' ápgl Bw- 
pv, d *árep, xopoós. cujus loci fortasse 
memor Markl. (ad Suppl. 1215.) reddit 
hie éMocer' dudl Bop» "Aprejar cele- 
brate Dianam, saltantes circum aram. 
Ni fallor, is, qui interpolavit du va», 
in animo habuit Heo. 143. 'AXX t6& 
vaovs, IU. wpàós Bwpobs. 

1362, 3. Hi duo versus sunt Cre- 
tici. 
1365-8. Hos vv. Iphigenim tribuunt 
Seidler. et Herm. propter verba, ut opi- 
nor, d sr», Tór»ua, nárep: que tamen 
Choro magis conveniunt quam filis, 
que dictura erat vel d durára vel à 
8ócrave nürep. Et in Phon. 296. Jo- 
castam simili fere modo Chorus alloqui- 
tur, et in Hipp. 1144. (1139.) Chorus 
d ráAa:ra nürep, de Hippolyti matre. 

1366. Ald. et MSS. Sdxpvd "yé co. 
Blomf. delet »e, insertum trimetri effi- 
ciendi causa. Monendum est eam par- 
ticulam adeo parce inter Melica usur- 
pari, ut cionem, ne sit genuina, 
movere possit. Quater hic reperiuntur 
inter versus quinquaginta. Pariter rare 
sunt Tro et uj» in carminibus; contra 
&pa et 5) abundant. 


8€ épov Ovopa rácb 


1368. Post o) spére: supple Saxpóeo. 
conf. Eur. Suppl. 289. ,4 baxpuppóe 
Zeuraict Argos écxápais rapnuéry. 

1369-1373. Hi quinque versus vulgo 
tribuuntur Iphigenie; cui tamen mi- 
nime conveniunt. Etenim nihil aliud 
exprimunt quam quod jusserat Chorum 
Iphi ia, ut secum Dianam celebraret. 
Quod autem subditur de Chalcidis situ, 
melius est Chalcidicarum, quam exter» 
Iphigenie, quam patet e v. 571. fuisse 
rei Geographicse non admodum peritam, 
et illius loci mentio fuit ex ore Chori 
opportuna maxime. 

I371. d»ríxopov epitheton est loci 
vel regionis, ut Med. 210. 'EXAAd' és 
áyrlxopory. /Esch. Pers. 67. ávriropos— 
xopar Suppl 544. árríwopor -yaiar. 
Deest igitur versus in quo vox ejusmodi 
exstabat. 

1373, 3. Ald. et 3. MSS. rásc?' A0- 
Alfos: duo alij, ràás 9' AUABos. — Reddit 
Portus ubi haste (i.e. turma Aastate) 
manent meum nomen, At Musgr. 
ubi naves bellicce manserunt propter meum 
nomen. Hoc prwstat, quod ad Bópara, 
quia, licet 8ópara et hastas et naves sig- 
nificet, hic tamen ad sensum posterio- 
rem Ópuov ducit. At in uéuore peccat 
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AvAíÍÓos a-revoroópowny Ópyuois. 


Io. 


XO. 


3 v » ? 
i, iD. 
- -^ 7 
yà u&rep w IleAaovyía, 
-^ / , 
kaAcis 7Tr0Niopa  lleporews, 


1375 


Mis x 
KukAwrieov Ovov xepav; 


Io. 


&0peyas 'EAXaÓ: uévya duas: 


Üavovca Ó' ovk dvaíivopat. 


XO. 
Io. 


/, M. » Y , 
KkAeos yap ov c'e un Aum. 
3, , 

i, L9. 


1380 


à AapuTaóoUxyos dyépa, 


Au0s T€ Qéwyvyos, ' érepov 


! «s érepov 


/ e 
éTepov aiwya kat 


Motpav oiknc'opev, 


1385 


Post v. 1375.  Mwrijvaí T. épai Üepamouvas. 


uterque; quod hic minime significat 
sanserunt, ged arserunt, sicut iéporas in 
ZEuch. Theb. 686. et uépuorev in Soph. 
Phil.515. Rejeci à éuàr Üvoua, quas voces 
inseruit aliquis, qui 4éuore cepit in sensu 
manendi. Verum tunc scribi debuit 
0v ép» yvxtfv. Ab eodem quoque In- 
terpolatore venit Tüo0'. Etenim quia 
AUAls bis sibi comitem 76e adjunxerat, 
iste homo putabat idem pronomen ubi- 
que sibi adjungi debere. Sic etiam 
melius metro consulitur quam scribendo 
óía, cum Hermanno. 

1374. Vulg. io, semel. Jd, dupli- 
cavi, sicut in vv. 1178. 1381. et 
1384. 

1375-1380. et 1382. Hi octo versus 
sunt lamb. dim. &cat. "Unde suspicor 
voces Muxfval T' éual Oepámauwa post 
v. [375. esse interpolatas. MSS. ple- 
rique Mvrygraiat et Scaliger. Oepásmwai. 
Verum ne sic quidem versus esse potest 
Euripideus. Putabat scilicet Interpo- 
Jator voces *óMcua Ilepcéos Mycenas 
solas significare. Verum 'Tragicus et 
hic et alibi loquitur de Argis et Myce- 
nis, quasi una essent urbs, a Cyclopi- 
bus exstructa, et olim a Perseo, postea 
ab Agamemnone, regnata. Hic vero 
satis liquet tam e Chori verbis quam ex 
E0peyas in v. 1378. unam urbem de- 
signatam esse; et idcirco additamen- 
tum esse inopportunum. 


1378. Ald. 0pejas 'EXMÁA| uéya. 
$dos.. At MS. unus éué Eüpeyas, 
tres vero supra Éüpeyas exhibent; quod 
interpretis esse credo. Mox Elmsl. pro- 
bante Herm. 'EAAÁ& ue $áos. Verum 
Léya às, quod edidi, plane tuetur 
v. 965. Qui vero objicitur ictus me- 
iricus in -à final, juxta canona Da- 
wesii, eum Elmsleius non amovit encli- 
tico Suo 4e. Sed, ut verum fatear, 
leges Mugs severioris, quibus Iambici 
et Trochaici restringuntur, inter Melica 
Iaxiores erant. 

1379. Verba Oaroüca oók d»alvouas 
confert Elmsl cum draivouc— eloopów 
in Bacch. 251. et ópácas—dáralvona: in 
Herc. F. 1235. ut demonstret verbum, 
quod vel accusativus vel infinitivus se- 
quitur plerumque, cum participio con- 
jungi posse, sicut in bis locis et in 
ZEasch. Agam. 583. Nuxódpevos Mryowuur 
oUk á»alvouagu: et reddit oóx d»alropat, 
non piget. 

1382. d ante AayTaSoUxos inserui, ut 

versus sit, sicut alii precedentes, Iamb. 
dim. et servetur loquendi mos, qui raro 
sinit, ut d ab initio sententie absit. Et 
sic primus Burges. in Tro. Append. p. 
147. A. 
1383. Inserto os ante Érepor, fiet 
versus septem precedentibus similis; et 
Iphigenis orationis vis adjicietur non 
levis. Confer v. 1365. 
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Xaipé uou QiXov aos. 


XO. 


3 » ? 
(0, LO. 


iocaÜc nav 'IAíov 
kai Opvydv éXézToNw 


, 3 ' 7, 4 
G'TéiXovcav, émt kapa oaTeQu  - 


1390 


/ 4 A 
BaXouévav, xepyt()mv T€ vayas, 
Bwpuov éri Gatuovos 


, 
paw aiuaoppvrots 


XpavoUcav ev$va Te aw- 


paTos Oépav, a'pawyeicav. 


1395 


» j e , , ^ 
*eUOpoco. aya vaTpaai — ' oj Ópócor mayüv 


pévoveri ^g xepvués T€, ' à, aÀÀà xépviies, 


arpaTOs T' Axauv ÜéAwv 


1391. Ald. et MSS. fBaM opéra», 
quod primus in faXouéray mutavit 
Markl. Id tamen non in sensu ivo, 
quod ille voluit, verum in medio acci- 

iendum est, ÁÀaving put o». Mox 
isk. za'yàs pro sa'yaís, repertum pro 
var. lect. in MSS. 4. 

1392. Ald. e& MSS. Bupór ^e óal- 
poros 0eüás 'Paylcw aiparofpórow Oaroü- 
ca»; ubi Markl. Bwyuóv Oaluovos 0cás et 
pero?cas, egregie, judice Herm. At 
Swag» est vox igno£a.  Uesitata est 
8lauos. | Exstant quidem et óualpwr et 
Spauos, Verum in talibus fallit ana- 
logia.  Prszterea, si Óualjuov exstitisset, 
vix, opinor, Diana, utcunque 6£óuact 
Bpornolos xapeisa, fuisset ab Euripide 
: nuncupata juu»; ne quid dicam de 
bialuoros et alpuaTofpérois sic conjunctis. 
Mox Portus, perperam accipiens 6axo- 
ca» pro Üarovuérzw, reddit morituram: 

uem quidem errorem Markl. vitat suo 

Üca», cui suffeci xparoüca», quod 

uti spero, propter v. 873. ky 
A:gw aluaros xparó:; et verba Lucretii 
in 1. 85. Aulide, quo pacto Triviai vir- 
ginis aram Iphianassal turparunt. san- 
guine fade Dudores Danaüm delecti, 
prima virorum. — Restat tamen istud 
ye, quod nulla ratione defendi potest. 
Ejus vice restitui Ér., Versus est Cre- 
ticus. , 

1394. Voces eb$vü cóparos Dépay 
idem significant quod eóóvoüs coparos 
éépa». | Comparat Markl. Hel. 1089. 
Iapjó( T' óvvxa déóri» épfBaXQ xpoós. 


Bacch. 767. éx wapytbo» xpoós. Mox 
bene Reisk. explicat c$a'yetcay per dxà 
Ts o $ayfjs. 

1396. Sunt fortasse, qui per etópo- 
vot va'yal intelligant aquam qua al xép- 
vies fuerint repletm. Mihi vero epitheta 
e05pocot et warpQa: in tali loco scrupu- 
lum injiciunt, eoque magis, quod eiópo- 
co non alibi, quod sciam, exstet. Id. 
circo suspicor Tragicum scripsisse vel 
o0 0pócot wa'yü» warpiat, adeo ut respi- 
ceretur ad morem inter nuptias, qui 
memoratur in Phon. 347. drvéyaia. 9 
'leugrós éxndeóó9 Aovrpojópov x5ás, 
ubi Schol. elófac«w ol vópd«o TÓ Ta adv» 
ávoXobeca. éxl rois &yxcplows sroragots 
kal veprpalvec0at NaufBárorres üOwp rv 
orau» kal cyyGv, quam quidem a- 

uam apportabant aióes ol Xovrpooópo. 

ic vero T5?yal varpQa significare pos- 
sunt idem quod yal warpQas yf. 
Nostre conjecturs objici potest, quod, 
utcunque levis sit mutatio literarum oó 
ópócot et, eUópoco,, tamen violenter dÀAá 
ante xépsiBes inseri. Atqui non modo 
4AAÀ, Bed et plura vocabula hic excidere 
videntur, uti colligere fas est e Lucretii 
l. c. qui Euripide fortasse in animo ha- 
buit, dum scribebat, Nam sublata virum 
manibus tremebundaque ad aras Deducta 
est ; non ut, solemni more sacrorum Per- 
fecto, posset. claro. comitari hymenao; 
Sed, casta inceste, nubendé tempore in 
ipso, Hostia concideret. mactatu masta 
parentis, Exitus ut. classi feliz faustus- 
que daretur. 
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'Aiov 70M. uuoAeiy. 


» 1 1 
dXXa Tav Au0s kOpav 


1400 


L4 » ^ M 
kAno'wuev "Apreyuuv, Üeav àvaacav, 


e 0» » 
«eS €?r 


7 Ld , / 
«& 7oOTVa, Üvuaci pornatois 


e / 
eUTVXet 7rOTUG. 


xapeima, Téuy-ov eis Opvyav 


- , A 
yaiay 'EXAavov orpaTOV, 


1405 


TOV Ayauéuyova T€ Aowyxauct 90s 


kAéos dejuvnaroy audOcivas. 


Post v. 1405. 


xal 6oXoevra Tpoías €69 


Post v. 1406. 'EAAd&u xAewórarov caréQavov 
60s api xdpa Tcov 


1403. H. v. est Creticus trimeter. 

erm. wóryut repetit, ut Senarius fiat. 

S4. xapeica. Hoc participium ab 
Homero sumpsit et Euripides, et Aris- 
tophanes in Ran. 1028. Áv. 1743. éxá- 
pw Üprodt, éxdpuy qais. Nub. 274. 
xal rois lepotc. xapeicat, et Sophocles 
Antig. 149. ávruxapeica. 

1405. Post h. v. rejeci xal àoM erra 
Tpolas £69, tam ob metrum, quam ob 
linguam et sensum. Homericum 9oXóeits 
pro BóMos apud Tragicos non exstat; 
neque, si exstitisset, cum £8» conjungi 
potuisset. 

1406. et sqq. Ald. 'Ayauéurorvd Te 


AMryxoais 'EXAÁ|. kAewóraror ocréjaro» 
Aàs áudi kápa rev KAéos delurgeror 
duduÜeiras, — At MSS. duol xápa éóv: 
voces dui xdpa éó» dixerim Schohlo 
deberi supra dudx6ei»a. scripto ab ho- 
inine, sensum non intelligente. Hestitui 
igitur Tóv 'Ayapuéurorá re Mryxau 00s 
KAéos áelurgoro» ádgud«Ocivas. — Etenim 
ró» ante 'Ayauéurova Íacile post erpa- 
TÓ» excidere potuit. xAewóraro» ante 
kAéos suspiciosum est, et qré$aror Inter- 
polatorem) prodit. Nihil] enim hujus 
modi loco convenit. Metrum Tó» 'A. 
Te A*yxdugt Óós idem est quod in v. 
1403. 


TEAOZ 
IGITENEIAZ THZ EN AYAIAI. 











CANTUS CHORICUS 


QUI IN MANUSCHRHIPTIS ET EDITIS SEQUITUR v. 230. 


NAQN ó' eie dpiÓuóv 5ÀAvOov, — cTp. a'. 
xai O0cav aca parov, 
1 [4 E d , , 
Tdy *yvvawelay ON Ooupdeov 
ée TÀjcaua, ukelAuwov. ddoyay. 
i] , LI 
kat kepage uev 9v 5 
óefi0y TÀdTag Éyov 
Q0iérae ó. MvpydOvov "Apns, 
vevrjkovra vavai Üovpíais. 
xpuaéaig Ó' eikóouv 


xaT üxpay Npáóes &aracav cai IO 
vp/uvae, cu 'AxiXAetov. arparob. 
[] , 1 ^ 9 9 p » , 
Ap'yeioy ó€ TaícÓ. iarperuo dyr. a. 


yüeg €oTacay TéAÀag* 
dv ó Mxscoréve orparzAaras 
vais zv, TaAaOs Ov Tpé$e TaT7p, I5 
Ka'avéwg Te 7aí$ 
Z0éveAos. "'ArOídos Ó dye 
e5 ^ e , 
éEjkovra viae ó Ogoéws 
^ e »— ? , A 
vais éb5e cvavAóye, Oeàv 
IIaAAaó  év uevvxois 20 
&xev TTepwroicw üppuaciw Ocróv, 
Ld , , , 
evozuóv Te $acpa vavBaraus. 


TOy Bowrov Ó Om-TAwpga, Torríasg erp. B. 
TevTkovra v5ag eidOpav, 
, 9, , 
a"ueloig eva ToAug uevas. | 25 


Toig ó€ Kaóuos 3v 
xpva'eov Ópáxovr XV 
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apt vad|v kópyuBa- 
Aurog Ó ó wymyevüs 
dpxe yaiov crpaov, 
Goexióog 9 àwo xÜovós. 
Aoxpois dé ToicÓ icag á'yev 
vaus "OtAéwg TOkog, kAvràv 
Oporaó éxMerov 0A. 
éx Muxijyae óé ràe KwkAorrtas, avr. B. 
vais '"ÁTpéwe Éxeue vavBaras 
vady éxaTOv s9Üpoiwruévovs. 
cuv Ó "Aópacros jv 
rayos, «s diAoe QXAo, 
mage $vyovcae uéAa0pa 
BapBapev xàpw. *yaucv 
vpütw 'EAXae $e Aafo. 
éx IIvAov dé Néc-ropos 
I'pzíov kareidópav 
vpUpyag, ca TaGvpOTOUV, 
ópdv vwapowov 'AAXdeoy. 


(258) 


30 


32 


40 


45 


Aiwdyey dé Óócxa oTO0AÀo! érgB. . 


vaGy :joav, dv àvat lovwvewg 
dpxe. TGvÓe Ó' ab «éAas, 
'"HAidos. Svracropes, 
oUg 'E«eo)e ovópa(e Te Xeóg* 
Ejpvros: à dvacce Tàvóe. 
Aewxijperioy à. "Apr 
Tad«ov. Jyev. dv. Mévyns 
üvacce, DvXAéve Aóxevpa, 
Tà$ '"Exióvag Acrov 
, , 9 , 
vjcove, vavBaraigs àpoaopovs. 
tag ó' à ZaAXapíivos Éyrpodos, 
de£tóy képasg 
hi 4 V , 
vpós TO Aaioy E£iva'ye 
Tüy üccOV py.et, Aarau 
écxyaàrawi avum Aékov, 
P , L , 
ÓcóÓek eva rpodwraraist 


50 


92 


60 
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vavciv, €g dtov, kai vavfjarav 
eióóouay Aeóy- 65 
d Tig el Tpocapp.óoot 
BapBapovs Bapidas, 
, WAP 
yóa'TOV OUK dG'Tro(ceTat. 
€yÜa à' diov, eidókav 
vdioy TÓpevua. - 70 
TdÓe kaT' oikov; kAvovca Gw'ykAjrov 
pvüpnpv céót(oua: cTpareUaTos. 


SCENA 


EURIPIDIS IPHIGENLE£ IN AULIDE VULGO ADJECTA. 


ATTEAOZ. 


*Q Twóapeía vaí KAvrawwvja pa, dóuov 
(Le "épacov, és kA/oig épüv Aówywv. 

KA. dQo"y»ys kMiovea óeüpo oe dduwous, 
rapBovca TXjuev, küxmexAnyuéyg dope, 
uz nov. Tw' àXÀAqv. Évyupopàr Jkeie. epo, 5 
wpós Tj Tapovcs. AI. oüs uev oUv Taid0g Tépi 
Óavuaera cov kai Ódewà c«uávat OcAo. 


KA. 43 uéAXe Tolvvy, àÀÀà $paQ ócov Táxos. 


Musgravius in Exercitat. in Euripid. — argumentum traherent ad comproban- 
vulgat. 1761. primus locum /Elian| de — dum hanc quoque fabulam sicut et alias 
Animal. vir. 29. hunc indicavit: ó 0é ^ omnes Euripideas superstites Prologum 
Eéperí3gs dv Tj 'ljeyevelg "EXador 8'  senarüs inchoasse; idemque censuerat 
'Axaiüy xepol» év0fjow Nus" Kepoüc- olim Porsonus in Prelectione, repetita 
ca», 3» a jáforres abxjaovo, ad» Zád(e» — in. Adversar. p. 9. sed judicio 

drepa. et non injuria suspicatus est  saniore scripsit in Supplement. Prefat. 
eos versus Dians soli convenire posse, ^ Hec. p. xxi. (18.) *''persuasus sum 
que in Prologo Agamemnona est allo. totam eam Iphigenim scenam ab usque 
cuta. Ejus sententiam amplexi sunt v. 1541. spuriam esse, et & recentiori 
Marklandus  Boeckhiusque; ut inde quodam, nescio quando, certe post /Eligni 


* Vice $O«us prietulerim Aaópa, Alterum fortasse debetur /Eliant memories parum fideli. 
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AT. àAA, d dQiAs Óécowa, và» 7e/ce cadx. 
Aefe Ó' àwapxHüe, "v Ti u9 adaXeca uov IO 
yvónug Trapatg 'yAGscav év Xo'yous éujv. 
émet 'yàp ixóuecÜa ijs Au0g kópgs 


'Apréuidos dAcog Aeiuaxag T àvÜnópovs, 

Ty dv 'Áxawv evAXovyos erparevnaos, 

civ "ai dyovres, evOUg "Apryeiov OxAose I5 
jOpoi(e0'* de Ó' éccidevy " Avyauéuvov üva£ 

exi ca'yàs are(yovcav eig dAcog opm, 


* [4 » , , 
àyea-Tévate, kaj ray carpe las kapa, 


Óaxpva potyev, ougdTwov TéTÀov 7poOeis. 


& ^ e 
5j óe, craÜeica T6 TekÓvT( TÀs9oiov, 20 


&Ae£e ToiaÓ - ^Q aTep, vdpeud m0i* 


9, A 4 ^ ^ ? ^ e 1 , 
TOoULO0v Óe cua Tüe €u8g vTep TuTpas, 


xai Tís d«doz; "EAXdos waíag Uep, | 


OUca. diu! ékoUca "pos Bwuóv Oecás 


d'yovras, etrep écTi Occdparov -T0óe. 25 
xai TOUT Eu evrvxorre, kai vucnoopov 
Ódpov T/xovre, "aTpióa cT éLikowÜOe 'yiüv. 


* ^ 1 , , , $3 5 ^ 
7 pos TOavu'TrO, Au» Yravon T$ A pryetav €4OU, 


cy sapéEo yap óepnv evkapóLeg.— 

TocaUr' &Aete: -üg Ó' éOdufgoe kAvwy 30 
evrvxtay e, küperz» Tüe "apÜévov. 

cràs Ó év uécy 'TaX0/fios, d cT00 3» nuéXov, 
eUfnuiav àve'me, kai gvydv a TpaTQ. 


KaAxas Ó' 0 udvrie eig kavoUv xpvoajAaTov 


&0nkev 0E  xeipl. fdayavoy. aácas, 33 


tempora, suppositam." Liquet igiture 
verbis, ''*post /Eliani tempora," eum cre- 
didisse versus servatos minime ad Pro- 
logum, sed ad Epilogum pertinere, ex 
ore Diane non Ágamemnona, verum 
Clytemnestram, qus in scena reman- 
serat, alloquentis, et eorum vice verba 
Nuncii, furtiva piacula cerve narrantis, 
sedem occupare; idemque senserunt 
Matth. e&t Herm... 

Quod ad vitia immania spectat tam 
lingue quam metri, qus versus esse non 
Euripideos indicant planissime, non est 
cur inter ista moremur. Etenim scena 
fere omnis mutuo accepta est ab illa in 


Hecuba, ubi Talthybius Polyxense mor- 
tem narrat. Hic vero ita preposterum 
est, Interpolatoris figmentum, ut dicatur 
Achilles ipse, qui nobilem erga Iphige- 
niam indolem ostenderat, et ob eam rem 
laudes spectatorum excitaverat, virginem 
inter litandum interesse, et preces ad 
Dianam effundere. Qus quidem res 
minime latui$ Hermannum in Prefat. 
p. xxviii. quo judice Interpolator, quum 
imitando exprimeret illam narrationem 
in Hecuba, *'fecit id tam parum cogi- 
tate, ut, quoniam in Hecuba filius 
Achillis Polyxenam jugulat, hic Acbil- 
lem, qui modo ad defendendam Ipbige- 
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koAedy écwÜev, kpárd T émcre ev xópme. 

ó Tai$ Ó Oó llgAéee év koxAc fhwjov Ócás, 

Aafev kavoUv, &0pefe, xépwBas 0' óno0. 

&Xe£e 0- *Q Onpokróv "Apreut, ai Ais, 

TÓ AauTpóv eiMaccovo év e/jpóvp ddos, 40 

défa: TO O)ua TO0, Ó ye cow dopo/ueÜa, 

erpaTrós T  "Áxaiàv, "Ayauéuvov dval O0 Ono), 

rd H , , 

àxpavrov alua kaAAvemapÜévov pns, 

4 b] , -^ -^ * , 

xai dog 'yevécÜa. 7XoUv veüv üT9uova, 

Tpoías re vépyau' é£eAeiv 5uág dopi.— 45 

eic 'yrv à" "ÁArpeida,, 7e crparós T' 6&7 BAémow. 

lepeus óe, jda'yavov Aafiv, éxei£aro, 

Aauuop T émecko7eiO, Tva TAn£etev dv. 

L b! , , » A * , X 

éuoi dé T üAyos oU jukpóv elojei $pevt, 

xücT5v vevewosc. Üaüua à' jv atjw»e ópàv. 50 
^ , 4 ^ » * 4 ^ 

vAuyne krvrov yap Tag Tie naO0er àv cados, 

Tijv TapÜévov Ó o/x olóev ob *yüs eiaédv. 

Bog 9 iepevs, dTag Ó' ernynae cTpa'os, 

deATTo» eiciÓÓvreg ék Üeóy Tivog 

$dcou, oD ye ujÓ Opoepuévov mícTie 7ap5v. 55 

EA l| . , *. 2 , 9? WX 4 

€Aados yap aoaipova ^"ékevr evi xOovi, 

idéiv ueyiars, Óuwmpemüs Te Tv Ofav, 
L4 M »»e 7 » ^ ^ 

js aiuaT. fuos éppalver dpósv Tis OeoU. 

xày TéÀe KdAxas (vs doxeig;) xaipew, &dw 


*Q cToUÓ '"Axauv kolpavo: kowoÜ cTpaToU, 60 
€ ^ , ó [4 4 e b ! 
opare -5vÓe Ovsiav, 3v 5 Oeosc 


niam paratissimus fuerat, non interfi- 
cientem quidem eam, sed tamen im 
sacrifioio sacras cerimonias obeuntem 
faceret." In ejusdem vero partes ne- 
queo ire, quo judice, '' habebat Inter- 
rad em fabule, a quo vel 

timum folium deesset, vel, ut ssepe 
factum est, librarius desisset scribere, 
priusquam abeolvisset tragcediam ; itaque 
ille possessor hujus libri constituit apud 
se tum quse in fine deessent supplere, 
fum etiam quibusdam aliis in locis paul- 
lum amplificare, que ipsi Euripides 
munus enucleate scripsisse videbatur." 
Ipse enim potius arbitror Interpolatorem 
fabulam sine defectu reperisse; sed ut 


ea narratione solita clauderetur, et ut se 
Tragico esse parem ostenderet, suffecisse, 
qus scripserat ipse, in vicem eorum, 
qu: Euripides jam literis mandaverat ; 
e quibus tamen delegit furtim, qus;cun- 
que vellet, suo consilio profutura. Ad 
hanc sententiam me, quasi manu, duxit 
exordium orationis "OQ 'Twé$apela ai 
KAvrauícrpa, cui originem dederant 
ipsa Diane verba e machina loquentis. 
Simili fere modo Interpolator in suos 
usus convertit Polyxene verbe in Hec. 
548. uf) ris diryra xpoós ToO "uoü* sap- 
é&e yàp Bépyv eóxapólos, unde effecit 
IIpós ra0ra us; yaóeg ris! Apyelow époD: 
Zeyfj vapétw yàp bépy» eükapblus. Quse 
41 


—— 
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(1503) 


vpob0nke Bopiav, &Aadov Oopeidpónov; 
Tavryv pdAuwrTra Ts kópys ac7á(erat, 
ee 3 nuiaiyor feuóy evyevei ova: 


jóéws Te ToÜUT' éOéfaTo, kai *AoUv obpiov 


65 


diómciv fui», Xov T' émiÓpoyuds. 


a ^ e^ , , 
7pO0$ TavTa ^aGg T$ 0dpcos alpe vaváTy5s, 


Xope: Te pos vaUv: de "uépq Tiüóe Óei, 
Avróvras 5uág AUA(óos koiAovs uvyos, 


Aivyaiov olóua Oiuamepáv.—erei À  dmav 


70 


xar4y0paxka05 Uu! év 'Hoaíerov $Xoyi, 

Tà TpócQop' n/LaÜ, ec cTUxow vócTov cparos. 
4 L4 [4 , Ld , Ló. 

méuTe Ó Ayauéuvay uM, doce c0( $pdcat Taóe, 


Aéyew O' ó7oíag éxk Üeàv poipae kvpei, 


kai dotav &cyev dQOvroy xa0' 'EAAdóa. 


795 


» M . A M ^ 9 *" ^ , 
éyo *apóv Óe, xai TO vpa*yp opuoy, Xeyo- 


e ^ ^ 4 LI * e 
zy "ai; cade co 7pog Ücovs àdiraro. 


Avmye Ó àdaipe, kai «0cet Tdpes XOAov. 
àTpocóokgyra e Dporoisi'Tà TOv Oeàv 


e(ovci O' oUs duXoUciw- Juap yàp TóÓe 


80 


OavoUcav elóe kai fAémovcar 7aióa cr. 


XO. 


e [4 , ^ , , L] $ 
de 7Óouat To: TaUT ükovcac awyyéAov 


(or Ó éy ÜOeoiíc. có» uévew $pdte TÉkO$. 


KA. 


Tüe ce Tpoceimw; Tü$ de oo; 


d ai, ÜÓcóy ToU kAéuua wvéyovas; 


85 


vapajuvÜeioÜa: To/cÓe udTmv uvOovs, 


^ , 
ee cov TévÜÓov; AvypoU Tavsaiuav; 
Led 


quidem similitudo nimium servilis non 
modo non latuit Marklandum, sed et 
eum duxit ad suspicandum et istud 
distichon esse interpolatum, et versum 
alterum*Hs afuar: Bopós éfpalrer' &püny 
Tí 0eoü. Verum licet probe sciam et 
proxima verba et alia omnia in li 

et metrum peccantia Hermannum cor- 
rexisse, exputare tamen nequeo, cur ille 
onus istud in se susceperit, postquam 
fassus erat scenam esse non genuinam ; 
nisi forte specimen experimenti, quod 
dicitur, in vedi c dare vellet; quod 
et G.Steevens licere cuilibet facere statuit 
in Pseudo-Shakespeari dramate, quod 
inscribitur Titus Andronicus, 


At non in illo disticho solo, sed per 
totam scenam facile est detegere, quse 
Interpolator Euripidi surripuit. i 
hzec hemistichia ici esse nullus du- 
bito, in vv. 43. alua kaXusrapOévov 0dépys. 
44. 'yevéa0a4 wXoÜv ve» ávfuora. 64. 
paalvew Bopàr eivyevet ópp. 69. Jusrórras 
Av/AlSos uvxoüs Al'yator olüua Durepáv. 
74. Ówolas dk Oed!» polpas xvpet. 75. 
0ófa» dó0rror ka0' ' EXAdBa. | 79. ázpoc- 
Üókyra 0é Bporois rà TÀw ÜcGv. el 
cipue totum versum 78. Aórwy 0 
d$alpet kal wóce( wápes xóAo». quem 
utpote reliquis multo  prastantiorem 
Elmsleius (ad Heracl. .) fabulee cui- 
dam Euripidis deperdite tribuendum 





(1619) 


^ 


XO. 
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xai u4v "ÁAyauéuvov ávat c'TéLXet, 


ToícÓ' avrow fxev co. $pd(ew ui0ovs. 


AT. 


yova,, ÜOvyarpos fvex , OABiot. *yevotueO!  áy, 


90. 


éxev "yàp üvreg év Oeoig ójiMav. 

1 óé A ^ , ó , ^ 
xp" 9€ ce, AafoUcav TÓvÓe uóexXov veawyeviü 
cTelXew 7p0s oikovus* ce c'rpaTOg 70g TÀoUv Ópd. 
xai xatpe* xpoóvua *ye ràpd got poc dÜévypara 


"TpoínÜev écrat.— kai *yévovró. 00i. kaAóx. 


xaipev, '"Acpelón, *ysv tixov  Gpvyíar, 


XO. 


, à ., 5 
xat pev €?TOV»Kke, 


95 


kdAXucTd uoi gkUN dO 'lpoíae 6Ac». 


esse censet; licet aliam vix aptiorem 
sedem occupare potuerit quam inter 
verbes Dians ad Clytemnestram se con- 
vertentis; cujus quidem orationis frag- 
menta, ab Eliano servata, necnon 
quatuor versus eos, quos Euripidis esse 
censeo, Hartungus inseruit post finem 
cantus Chorici preeuntis, non sine aste- 
riscis lacunam indicaturis. 

Bi quis igitur mecum de his rebus 
consentiat, i fortasse fatebitur non 


M 


esse cur de scense dispendio queramur. 
Licet enim Deum e machina sepe Tragi- 
cus adesse finxerit, talis tamen Epilogus 
ab hoc dramate fuisset alienus, utpote 
misericordiam, quam id excitaverat, de- 
bilem redditurus ; neque isto additamento 
eget fabula, que» formam pre se fert, 
regulis artis Tragice consentaneam, 
quamque ne Aristoteles quidem rejectu- 
rus erat, animi alfectibus, quos vivide 
depingere solebat Euripides, refertam. 


I$ICTENEIA H EN TAYPOIX. 


YIIOO EZIZ. 


$, , hj 4 , T , ^ * , 4 
OpécT5s xarà xpnouov eis Ta/povs Te ZxvÜlas uerà 
IlvAadov -apa'yevóuevos TO ap  a/rois Ti4Óuevov Cs 
"Apréuidos Eóavov odeAéaÜat sponpeiro. poeAÜov d' dvo 
^ i| M! b] e bj lel L , e ^ 
Tie vet, kai dares, UTO Gv éyyoepiev àua TO d$Ào 
cvAXnOcis, àvyx05 xarà TOv Tap' avrois éÜirpóy, Ümws 
^ ^ ? , e ^ , , « hj 
TOU Tis '"Aprépidos iepoU add*yiov *yévevraw — robs yap 
, , , , 
xaTaTAevravrag CLévovg a*vécaTro». 
'H &év ex5v5 ToU ÓpanaTos Vókerrai 6v Taspoig Tis Zxv-. 
Oías- ó dé xopós avvéagkev é£. "EAAqvidov *yvvaiv, Oe- 
paraivióev Tie "Ideyevelas. | HTooXovyiQe d& 5 '"IExheyéveta. 


TA TOY APAMATOZ 


IOG]ITENEIA. 
OPEZTHZ. 
IIYAAABZ. 
XOPOZ. 
BOYKOAOZ. 
OOAZ, 
ATTEAOZ. 
AOHNA. 


IIPOZOIIA. 


EYPIIIIAOY 


IGITENEIA H EN TAYPOIXZ. 


IGITENEIA. 


IlzAowe ó TavraAeos, eis IItcav oXov 
Üoaiciv iz7-0:, Oivoudov *vyayuet kopmv, 
éb rns "ATpevs EfAaarev:  "'ATpéws O6 Taís 
l4 ^ 

MevéAaos, 'Axyauéuvev e: TOoUÓ vy éryo, 
Tüs TvvOapeías Üvyarpos 'IQwyéveia: 7raíis, 5 
a 3, M [4 e /.» » ^ 
5g» duoi Oiyas, àc Üau' Ebpuros 7vkvais 

» e4. / :/J / 
aUpais éAicawv kvavéay &Xa o'TpéQei, 
» / L - 
écpatev "EAévns oUvex', d« Ooket, vaTnüp 
Apreéui0t, kNeiwais év 7rrvyateiw | AVA(Oos. 

, ^ A A] / ^ / 
évravÜa yap On xiXiwv vaav o'roXov 10 
'EAAqwukOv Evviryaey! 'Avyauéuyov àva£t, 

A 
TOV kaAALwwov a'répavov 'IAíov OéXwv 


4. Vice To09' Editores nonnulli re- 
centiores ad mentem Schaeferi et Elma- 
lei frustra ro) 0. Etenim ro08e signi- 
ficat 'hujus proximi," sicut raórys in 
Iph. A. 50. (49.) olx, KAvraujorpa 
T' éu)) £vrdopos, 'EXéy re raór$9s ol rà 
vpürT' oABwpévo. Mrynoríf)pes :3A009 "EA- 
Adóos vearías. 

6. Libri omnes dui Ova. At 
lingua t dp Divas, uti patet ex 
Hec. 649. dui Tr» eÜpoo! Epóra». 
Orest, 1310. duoi ràs Zxapdrbpov Óiras. 
Am A. 1294. (1188.) dug rà Aevkàr 


Ibid. Euripum ita desoribit Livius 
XXVII. 6. '' Kx patenti utrimque coac- 
tum in angustias Tmoare speciem intuenti 
primo gemini portus in ora duo versi 


prebuerit; sed haud facile alia infestior 
classi statio est; nam et venti ab utrius- 
que terrm prsealtis montibus subiti ao 
niri se dejiciunt, et fretum ipsum 

uripi non septies die, sicut fama fert, 
temporibus statis reciprocat, sed temere 
in modum venti, nunc huc, nunc illuc 
verso mari, velut monte precipiti devo- 
lutus torrens, rapitur; ita nec nocte nec 
die quies navibus datur." 

7. Conferri potest Orest. 1376. *H 
sóvrop, 'Lkeayós Óv ravpóxparos árykdA ais: 
éMacur kvxAet x0óva. 

8. Matth. reddit ds Soket, ut credi- 
tur; rectius, ut opinatur. Anglice, as 
Àe imagines. 

11. Sic Cycl. rr. «évos Tuponuxór 
Aperü»,  Ald.'EX qux». 

42 
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EYPIIIIAOY 


(13) 


Aafjeiy 'Axaiots, Tovs Ü' s9pwaÜévras *yapovs 
"EAévgs uereA8ety, MevéAeo xapw  Qépov. 

Ócwijs O0 daAoías, vvevudey T o) Twyyavov, 15 
eis éurup. rjAÓe*. kai. Aéyei KaAxas  Taóe* 

"Q T5jc) dvaccawv 'EXAXAaÓos o'TpaTmwylac 
Aryaueuvov, oU ur vaUs dqopulan xÓovos, 

cpiv ày kopnv ayv "Ijwyéveiay "Apreyjus 


Aa(9g a'paryeicav* O0 Ti «ydp évavrOs TÉkoi 
/ p 


20 


kdAMucrov, eU£e dwodope Üvoew 0ca- 
^n» A , » M , , 
vaió oUy ép olkois a") KAvToiuvro Tpa Oauap 
/ Ml ^ , X» » 3 7 
TikT€,, (TO kaAAiaréloy eis éu' avadepov,) 


« , ^ L4 » 9 7 , 
9?» xpn de 00ooi.—kat i! "O80vaaéos Téxvat 
A / 3 9» Vw [4 , 4 
pnTpos 7apeiNovT égri vyapoig AxiAAeos. 25 


éA0oUca Ó AvAÍÓ x TaXow, Urép Tvpás 
uerapaia AnQÜOcio, ékawounv Eie 
dAX' ékékXeyrev, &Xaqov dvriüoUca iov 


"Aprejus "Axaiots, 0a. Ó€ Aajmpoy. aiépa 


, / , 
véuY-aca p eis T0vOÓ axigcev Tavoev x00va 


30 


T ^ * 
ov *yrs dvacce (Japfuapoic. BapfBGapos 

, « .* 8 [4 M » ex 
Oo0as, 0s wkvv 700a TiÜeis icov 7rTepots, 


3 »y » 7 / , ^ 
eis roUvou! Xe 00e voówkeias xàpw. 


yaoic. 9 éy ToicO iepiav T(Ünoi ue 


» Li ^ » » A , 
ApTejus €éopTHüs, ToUvoM rj kaXov MOVOV, 35 


Post v. 34. O00ev vópown Toictw 7erac Oed. 


I3. Vioe 'AÁxaio)s recte, opinor, 
Lentingus 'Axaios. Nam sensus esse 
videtur Anglice, svishing to seize for the 
Greeks the crown of victory. 

I$. Pro 0ew5s 7' Barnes. $ewfs 9, 
optime; quia àé vix et ne vix quidem 

potest, Mox wrevuárow o0 rvy- 
xá»e» idem significant, quod ryreulas 
Tvyxáru». Etiam contra sententiam 
similem in Iph. A. 88. (87.) "Hy«eo6' 
ázxAolg xpopero kar AUMÓa Herm. 
hic intulit Aewfjs áwrolas wvevuáTwy 56 


TVyxárwv. 
20. Ald. Ado. Corr. Elmsleius. 


24. Vulg. réx»«s, quod nemini in 
suspicionem venit, utcunque exinde 
oriatur ellipsis durissima vocis 'Axatot. 
Igitur reposui réxy»a«, facile simul intel- 
lectu et Tragicorum linguse convepien- 
tius. 

31. Cum duplice casu *$js e& BSapgá- 
pow post árdoce: confer raóraus juebéouca 
0aXdáccvs in Or. 1690. 

34. Post h. v. alterum "O6e» »óuowt 
Toici» füeraa 0cà delevi, quem omnes 
corruptum, nemo interpolatum esse cen- 
suit, Versu certe rejecto, fiunt omnia 
plana et perspicua. 


--—— — e — — . — 7 4-77 — 27 


(37) 


IGITENEIA H EN TAYPOIZ. 
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E » ^ J 
Tà Ü &AXa cvyo, Tny Ócov $oflovuéyg: 

; 1 » e^ 
Ove «yap, óvros ToU vOuov kai Tpiv sOA«, 


A * 


Os àv kaTéAÓn T:üyÓe "yv "EAXqv drip: 
karapxopat uéy, aav O9 áXXoicww. uéAe. 

« i| ej 1 / / 

& kaiwa O ike wt qépovca $acyuara, 40 
Aébw pos aiÜép, el Ti Ón 709 £o dkos. 

&or €y UTVw, T5ücOÓ dmTaAXXaxÜeica «yrs, 

oikety. €v "Apyyei, vrapÜévoigi. 9' év. uécaus 


*eUOew*  xÜovos 06 wéra cewÜnvat cdAw* — 1 ev 
devyew 96, káEw aTáma Üpvykov. eioióety 45 


Oouev Tirvovra, máy 9 épeiNuuov o-réqos 
BeBXnuévov «pos oU0as éE dkpwv a-caÜpav. 

povos 9 éAeíd n arüXos, ds &oté por, 

Oóuev vaTpgwv, ék Ó' émikpáyev. kópas 

£avÜas kaÜcivou, dOéyua 9 dvÜpwrov Xa(jeiy: — 5o 
Kd'yà, TÉxvnv TnvÓ wv Exw PLevokTOvov 

Tiu, VÓpaivew avTOv, ds ÜavoVpuevov, 


Post v. 39. djjgr towÜev rovÓ avaxrópev Ócás. 


39. Hunc quoque post versum delevi 
alterum "Afr! faw0cr TOv) áraxrópur 
0cás, ubi nemo, quod miror, perspexit 
vocem ÉcwÜOer contra morem Euripideum 
idem quod £v35or, significare. Verba tria 

e v. 62. mutuo sumpsit judicio 
prorsus nullo Interpolator, et in animo 
simul habuit "Ecv óój« rÀyD' in v. 603. 

4I. Confer Med. 57. "12c0' fuepós u' 
Ür$AUe yi) Te xoüpay Aétau.—0ecoolras 
TUXGas. Androm. 93. Ilpós ai0ép' éxre- 
roüper, scil. Op!jovs Te kal *yóovs. Soph. 
EL 424. Toaürá Tov *apórros, ipix' 
33Mup  Aelxrugt  ToÜvap, ÉxNvor  éPryov- 


43. Vice apÜéroci 5' d» puécos 
Markl quem nonnulli sunt secuti, vo- 
luit zapÓ«vóc: 5' é» nécow. — At vitium, 
opinor, in eJ/óew inest. Etenim res, 
quas per somnia videre visa est Iphigenia, 
minime nocte inter dormiendum, verum 
die, geri finguntur; quo tempore inter 

uellas equales Argis versari operisque 
incumbere solebat, Poetam igitur sus- 
picor scripsisse fjew, in eje» mutatum 
ab homine audaci simul et incurioso, 


qui verbum eUóew melius quam ffew 
&ornnio convenire censuit. 

46. Reiskius et, post eum, Markl. 
et Ruhnken. &d Tim. p. 187. voluerunt 
épéjuior, quse vox, licet apud Hesych. 
et Buid. exstet, bic tamen fuisset epi- 
theton otiosum. Contra vero bene se 
habet épeljuuov, qus convénit cum gl. 
Hesych. 'Epiyapa (lege 'Epelyeua), eró- 
cua. 

49. Ne syllaba brevis ante xp pro- 
duotdur lioet id ipsum fiat in voce és.- 
kpárow, quam Pindari fragmento restituit 
Porson. (ad Hec. 783.) edidit Herm. éx 
06 ^y' évixpárur ; etenim, ut ipse ait, 
**in Tragico vix ferenda videtur durior 
certe productio, si longa syllaba sequi- 
tur. ^ At istud «e nihil hic habet; et 


syllaba brevis ucitur in eadem 
senarii sede, spondseo similiter comitante 
in Or. 12. "ík eréupara Eípac* éréxAo- 


cer 0cá.  JEsch. Prom. 24. 'H sow el- 
pev vot áxokpbye, dos. et, quem citat 
Porson. ad Or. 64. Androm. 3. "00e 
700' Éüyur aiv ToXxpóoq xb. 

52. Primus Musgr. in Exercitat. in 
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EYPIIIIAOY 


(55) 


kAdovca. -oUvap O9 dóe cvm()dAAe TOÀe- — ' 
TéÜvnk' "Opéa Tus, ov kaTnüoLauny éwyo- 


^ M »! » Y t6 »/ 
O'TUAOL *yap oikey €igt 7r&iÓes apa*ves, 


55 


« » 4 7 » » /. 
Ovijokovai 9 o)s &ày xépyriBes [BaXwc" épuail 


vüy oUy dóeAe GoUAouat OoUyat xoas, 


^ 9 3 / -^ 1 Ó / 0 * 
vapoUg' aoOvTi, (TaVTa *yap Ovvaiyue &y,) 


« » e - » 
Evv mpoaroXoiww, as &€Ówx riiv àvat 


'EAAsqvwióas 'yvvaikas. 


dAX éE atlas 


60 


» Vr , 75» 8ó 
OvV7'X0 'TLVOS 7rapeiucv, eus €980 O00J0V, 


7T ^ », , e^ 
év oici vai, TavÓ dvakropev Ocas. 


OPEZTHZ. 


opa, $vAaccov, un Tis Év aTíQw Óporov. 


II(YAAAHZ. 


ópà, ckozoUuai 9, Óuua Tavraxn cTpéQuv. 


* . Post v. 56. ov0 ab £wdiaa, rovvap els $iAovs €yo' 
Xrpojíe ydp ovx Jv sais, ór aAApqv Cyo. 


Euripid. restituit 55palrew, scil. É3ofa. 
Metro etenim officit Jópauror, cujus syl- 
labam initialem temporale augmentum 
productam reddit. 

55. Stobsus LXXVII. 3, p, 452. ai- 
0és elow üpceres. 

56. Post h. v. eliminavi distichon 
O09' ab £vvdya ^roüvap els diXovs Exo 
Zrpo$lp *yàp oüx 35» ais, ÜÓr' ANO 
éyó. Etenim et sententia est Tragico 
indigna, et ab interpretatione somnii, 
quam Iphigenia proposuerat, aliena; 
quee nititur de parilitate inter domus 
columnam unicam et unicum Agamem- 
nonis filium. — Et fac, ut Strophius, qui 
Agamemnonis sororem duxerat, ex ea 
puerum procreaverit, talis tamen filius 
non Agamemnonis, verum  Strophii, 
dornus columna debuit appellari. Hujus 
distichi Interpolator satis manifesto 
allusionem ad Pyladem hausit e verbis 
Oé0x 3j» Tó60' oros, Ure var? Éxrewé pe 
in v. 891. Vix operse pretium est, ut 
moneam et particulam a minime suum 
locum habere, et Poetam sic verba 
cvvásrew ToÜvap els Xovs conjungere 


non potuisse; et $íAovs esse vocem 
nimis lata significatione, quam qus 
simpliciter generi indicet propinquiores. 

60. Similis syntaxis est et in Hec. 
771. Ilpós d»Bp', 0s &pyec fade IIoNujsd- 
ercp x0ovós: et in Hipp. ror. (roo) 
Tf90', 5 TíXauct cais éjéarnkey Kémps. 

61. Vulg. Oxo rus wápeww és ép 
elaw Oópuv. — At és vix tribracheos pedi 
syllaba potest esse media. Igitur sl. 
Bcripsit efs u'. Verum -apei»pa, «fs pe 
est locutio pariter suspicioni obnoxia. 
Prseterea, quod jure statuit Hermannus, 
quum foras progreesa hiec secum loqua- 
tur Iphigenia, non elew Oójur, Sed Étw 
dicere debebat. Legit igitur, wápecu, 
elu' elow óóuwr: de qua quidem conjec- 
tura dubitari nequit. Euphonie tamen 
gratia scripsi elu! few Sóuww: quibus 
vocibus clauditur senarius in Herc. F. 
606. Idem tamen Herm. cum 
Markl. r(vos interrogative accipit. Et- 
enim yàp lic, sicut in Phen. 99; post 
4AXà suppleri debet; de qua re vid. 
Elmal. ad Heracl. 481. 

64. Omnes libri arraxo) Anglice, 
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IIY 
OP. 
IIY. 
OP. 
IIY 
OP. 


(09) 


IlvAaóg, Soket do: uéAa0pa TaUT eivai Ocàs ; 
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, /, , 3? L4 1 M -— , 

éuot *y', 'Opéo ra: coi Ó€ avyOokety xpeov. 
M t €* 

xai (Qwuos, "EAAgv ov kaaa'ratei $vos ; 

3, t J ^ [4 » [d 

é£ aipgaTwv *yoUv EavyÜ. &xev Tpixopara. 

Opvykois Ó' v avrois cKUN Opas rprnuéva ; 


^ [4 3, , 7 , 
Trev kaTÜavovrev *y' dkpoOtsa Eévov. 


70 


3 e^ A 9—- ' 
aXA' évykvkXoüvT' ójÜaAuov eU akoreiv ypeov, 
» / e^ 
€vÜ Ap'yoÜev vavv Tovríav éc-TeiXayev. 


7 ^ ^^ 3 7 / ? 3, » » 

«) Ooife, vot u' av TnüvÓ és ápkvy ijyaryes 
/ , 1 bU! M T 

Xpricas; émei wap szaTpos aiu, érioaumv, 


punTrépa karakras, OuaOpouais 8 'Epwwvov 


75 


:"NavvouegÓa «pvyades, ÉEeüpot xOovos, 
ópouovs T€ TOoÀAqUs ékémAgca kayrríuovs, 
éA0gv &é o' mpwTnoa, mGs TpoXxniaTov 

, 3» » 3 3, / [4 » » ^ 
puavías ày €XÓouu!. eis. T€NOs, TOvov T ÉéuGv, 


X 7 3 ^ Ps t 
cv Ó eias éA0eiv Tavpwtjs u' Opovs xXOevos, 


80 


Post v. 79. os éfegoxÜovv TepuroXóv. ka" 'EAAa0. 


every wwheré. At sententie nexus pos- 
tulat varrax?) in all directions. Confer 
Pham. 265. "à» ojfrex' Óuua varraxj 
éwxcréor, ubi MSS. multi varraxo, 
confusione usitata. 

65. Hunc versum vulgo sequi solet 
v. 72. "Er0' 'Apy60e» raüv Torríav» écrei- 
Aajer. Ipse quidem versus transponendo 
putavi aliquando me non leve quid fecisse 
ad locum satis implicitum explicandum. 
Hujus tamen inventi auctorem esse 
Annotatorem in TÀe Classical. Journal, 
T. ri. p. 613. quem G. Burgesium esse 
credo, didici e notis Matthimi Herinan- 
nique; & q&ibus tamen, quod mireris, 
rejicitur ordo novus, quo 7/55 eTiXoLv- 
6ías lex servatur.  Turbatur vero 
etiani magis, quam ante, sententie cur- 
sus ab Hermanno, inserente v. 71. 'AAN 
éykvxAoUrr' post curboket» xpeov.. Quod 
autem abtinet ad res per scenam gestas, 
Pylades fingitur vel murum vel sugges- 
tum scandere, unde templj interiora 
despicere possit; &t Orestes humi ma- 
nere, partes ejus inferiores rimandi causa. 
Ita demum satis bene intelligitur ratio 
dialogi, quem claudit Orestes Pyladem 


jubendo, ut locum circumspiciendo per- 
scrutetur, ubi fuerit relicta navis, ad 
quam extemplo fugam meditabatur, uti 
patet e v. 97. 

75. Vice Ouaoxais reposui OiaSpo- 
pais, quam quidem conjecturam certissi- 
mam miror vehementer Criticos omnes 
pretervidisse, quos, ad veritatem ducere 
debuit v. 912. ueraópouats 5 'Epuvówr 
"HAavvóuec0a $vyábes. Sed et Quabpopnal 
exstat in S. Theb. 351. áprayal 8? àua- 
Ópouü» óualpuores. 

77. Hesych. Kd,oretos Opónos ok 
«0800s, oDy dmAÀoUs, dÀÀà kduxas Éywr: 
ubi scripsit fortasse Lexicographus K di 
TU40$. 

Ibid. Cum 0póuovs—é£éxA9ca Gaia- 
fordius confert Aukéva — ékvAgpóv in 
Orest. 54. ubi Porson. '' Dicitur quis id 
spatium explere, cujus varias partes ob- 
errat. Tibullus I. 4. 69. Et ter centenas 
erroribus expleat urbes." 

79. Post h. v. alterum Os é£eyuó- 
x0ov» epuroAQ» xa0' 'EAMd$a delevit 
Markl. huc illatum e v. 1422. ubi locum 
suum occupat, hic vero prorsus alie- 
num. 


IIY. 
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(86) 


4 4 A ri 

&yÜ "Apreuus ac Evymyovos (Ówpuovs Éxei, 

- ^ [] ; 
Aa(jeétiv T' áyaXua 0cas, 0 dacw évOaóc 

Led e » 
eis TOoUGÓE vaovs o)pavoU Treceiy do: 
Aafjoyra 89' 9$ Téyvawsw 9 TVXxW9 Twi 
7] X n Xx! , 


kivOvvoy éxrArjoavyT , A0nvaiev xOovi 


85 


6oUvat, (T0 O évOÉévyO ovóev épprÓn vrépa,) 
kai TraUTa ÓpacavT dyusvoae éEew vrovwv. 
ijke 0€, vreugÜeic a'ois Aóyoiwiw, évOa8e 
ád'yvegToy eis yv, áEevov. a6 Ó ieopa, 
- , 

IlvAaóg, (cv yap uo: ToUÓe avAAsgTTOp TO0vOV,) go 
; ^ , [4 L| , e ^ 
Tl Ópauev; dudi(gAnoTpa «yap cotywv opas 
t [4 , . / Ml , [4 
UYyAa* sroTepa ÓwuaTwv 7pos audaces, 

Li ; ^ e^ 
rj xaAkorevkera kArÜpa Aveavres poxXois, 

? / ^ * ?7 , LA] 
eum ÓnooueaÜa ; Ts àv ovv gaÜ0owey &v 


t 3*1 » : »* » 5 , , 
dv oU0€v tajev; xwv O dvotyovres 7rVAas 


95 


AndÜOayer, -eic9acew T€ unyavapeyot, 

ÜavovueO' * dXXa Trpiv Üaveiv, vews éri 
Qevywmpev, mrrep OeUp' évava-roAgaayev., 
Qevyyew uév ovk dvekTOv, 'oUÓ : eio aper: 


82. Non opus est, ut legatur ol '»0dàe 
cum Markl. quem sequitur Herm. rec- 
tius scribens o/v6d3c. 

89. ''Aliquando putavi legendum et 
distmguendum"A qrvocros, els ^y5» &Eerov." 
Gaisf. quam quidem scripturam, ab ipso 
&uctore, ut videtur, repudiatam recepit 
Elmsl. Ea tamen, me judice, non modo 
inutilis est, sed et à mente Orestis aliena, 
qui minime in tali re se &yrvcrov esse 
queri debuit, verum velle potius non 
aliud quid sibi evenire. 

9o. Confer Orest. 1324. IIvAdy, gb 
yàp 03) £uusroreis épol sóvovs. 1230. o) 
0' jui» roU0e cvAMfprTop "yeroÜ. 

9r. Nusquam alibi apud Euripi- 
dem ^p ita collocatum i in senario 
emsuram neque penthemimerem neque 
post tertium pedem habente. Numero- 
sius esset, dudiBAnerpa kal rolxuv, quod 
vereor ut sententia admittat. Vulgatam 
igitur sollicitare su eo. Infra legi- 
tur v. 676. waibas ét éufs ÓpocTópov 
Kryodyeros, )» Éóuxd cov 9ápapr' Exew. 


Hic quoque locus minus numerosus 
est, propterea quod encliticum cot haud 
secus ac particula yàp, in initio versus 
aut sententis stare non potest. Malim 
jJ» 6&wkxa col bduapr' fyxeo." Elmst. 
** Muros templi dicit d$lBAX9orpa rol- 
xwv." Herm. 

93, 4. Versus invicem inter se trans- 
posuit Seidler, quem sequor; etenim 
órepa et, 7j duos ineundi templi modos 
indicant. 

94. Quanquam fateor éxgncóuccta, 
Anglice, shall we start, defendi poese, 
tamen ad elefnsóue0a, quod prmcepit 
Markl. ducere videtur proximum elefiá- 
cess. Quam facile CIC in €K deflecti 
possit, monuit Porson. in Kiddii Mis- 
cellan. Critic. p. 233. 

. * d» o0)» fone» wd interiora 
templi spectat, quod, ignari locorum, 
neque ubi posita Dee statua, neque 
quam Bit, neque quam eriguo 
vel magno labore tolli auferrique poasit, 
sciunt." Herm. 
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LL! - as LI A 
TOV TOU ÜcoU 0€ ypnouov oU kaki'Téov. 
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IOO 


vaoU 6 dzaXXaxÜévre kpvx-wpuev Géuas 


» «4 , / 
«aT' àyrp , & TrOvTOS VoTiÓ. OrakAUCeL uéAas, 


bl » / 3, A / 
vecs dev: un Tis eigióov akados 


$^ » ?4 ^ / 
BlaciXeUoiw. ein, kara An$Üopev ÓBía. 


OTav 0€ vukrOs OÓuua Aveyaías uo 
HM "Y Mo^n, 


105 


/ 1 A ^ e^ 
TONjumnTéov TO LeaOv ék vaoU Aa(deiy 


ávyaNua vacas mpocdQépovre urmxavas. 


ej A e^ / ej i 
ópa Ó€ *yeima, TpvyAUQwv Oo kevoy 


óé 0 - i A , M e» 0 A 
€uas kaUEetvat. | "TOUS ?7TOVOUS tyap atyaUot 


TONJUGG:, ÓciNoL Ó eigiv ovÓ€v oUOapov. 


I1O 


» A A » , , 
ov TO. uakpov uev nÀÜouev kovrn Tropov, 


EJ , N , , e^ , 
ék TepuacTwy Ó€ voavov dpoüuev TaAw. 


aAA, 


? - 
(eU wap emas,) veimTéov: Xxwpeiy xpeov 


óToi xÜovos kpvxavre Asjoa'ouev. uas. 


A A Led e^ » / 
ov *yap TO TOU Ücov «y' airiov. vyevija'ouat 


115 


Py » / , 
7Eeceiy áxpno-rov Üéaparov:  oNunTéov: 
, 1 , 4 - ,»* e [4 
pOXxÜos «yap oVÓeis Tois véow oxüuv épe. 


roo. Redde oó xaxwréor, Anglice, 
We sut not slight (or make light of) the 
oracle of Apollo. Markl. qui neque sen- 
sum neque syntaxin verbalium in -réos 
satis bene perspexit, legere voluit oóx 
á&sieréor. 

105. Musgr. vice Óupa proposuit 
&pua, propter ruxrós pu! éelyeraa axo- 
Trewie in h. Choeph. 660. At Beid- 
ler. confert Pers. 428. keAauwfjs ruxrüs 
Éuua. gitur, quum et hoc et illud 
scribere potuit Poeta, retinere, quod 
Codices exhibent, malui. 

106, 7. MSS. ToMuyréor rà teer» — 
*posóéporre. Ald. ToXsréo» Tov—Tpoc- 
$éporra, quod recepit Herm., rox tamen 
in co« mutato, , Ine judice, consi- 
derate; it& enim et labor ille Oresti 
imponitur soli, quem duo amici conjunc- 
iim s i; neque vi caret articu- 
lus, quo significatur pL the image 
of wich you a 

108. Vulg. "Opa 6 y / dici TpiyAÓoov. 
Hic primus hseit Botheus, legitque 
"ytiowv. At rectius Blomf. yeiga. Quod 
^d sensum, junge rpryAó$u» cum Óvo 


xe»b», et, redde Anglice, where there is 
a vacancy of the triglypha, in sehich you 
may let yourself down to the ground. 

Ibid. Reliqui Óvo« intactum ; 8 
cor tamen legi debere óov. Etenim 
Üvo in v. 114. ékeiae rov significat. 

III, 2. Hoc distichon primus vidit 
Hardouin. in Mémoir. 2«L ndo Inscript. 
III. p. 205, Pyladis esse, non, ut olim, 
Orestis; et Markl. bene interrogandi 
signum, quod retinuit Herm. amovit; 
nam syntaxis est, oÜrou uaxpàr éMBbrres, 
éx repuáruv (scil. a. meta) voaríjgojer. 

I12. De dpoüpuev, prima producta, 
vid. Porson. ad Med. 8523. (848.) Elmal. 
ad Heracl. 323. 

115, 6. Hoe distichon ita Seidler. 
interpretatur, ** Deus enim nobiscum erit, 
nec committet, ut ipse in causa sil, cur 
irritun oraculum cadat." 

116. Vice &xpyeror Blomfield. voluit 
&xparror» quo non opus est ; Herm. edidit 
&xpperos, quod de xpbteo deducit, et 
reddit locum, sic mutatum, '' non enim 
dei culpa flet ut indicta cadat ejus dictio." 

117. Redde cex$yo, Anglice, a^ 
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(123) 


XOPOZ. 


, - 3 7 , 
evQapeiT , 0 7O0VTOV 
Ócas Fvyxwepovcas rérpas 


, / / 
ateivov vatovTes. 


IZ2O 


7 -—- e^ e^ 
w« rai Tas ÁAaTOUS, 


/ 
AikTuyV ovpeia, 
A LI , A , /, 
7TpOs c'ay avuAay, evaTUAmV 


vagv xpvavpes Üpvykovs, 


L4 / el (i , 
v00a TapÜéwov 0ciov, ócias 


125 


f 
kAnÓovxov GovAa, séumw, 
'EAAaóos eviTOvV TUp*yovs, 


excuse ; et confer Fragm. Eurip. Cress. 2. 


quid exciderit postv. 119. minime tamen 


(Fr. 464.) Aloxpór re (fortasse Aloxpóv . necesse est, ut quidquam deesse arbi- 


Ti) noxOeiy uà) 0cXew veavlar. 

118-130. Hzc omnia primus cen- 
suit Tyrwhittus Choro, non, ut olim, 
Iphigenüe tribui debere, quee in scenam 
redit ad v. 13r. Rem conficiunt ipsa 
Chori verba in v. 126. Quod ad metra 
attinet, versus omnes hinc usque ad 224. 
anapsestorum, quod dicitur, illegitimo- 
rum systema efficiunt ; iuter quos versus 
longitudinis cujuslibet, at dimetri in 

m maximam, reperiuntur. Verum & 
egitimis illegitimi eatenus distant, quod 
hi Doricam dialectum ssepius sibi vindi- 
cent, et Synapheise legem minus curiose 
servent, et cssuram in versu medio 
negligant. Seidler. quidem carmen omne 
in formam Antistrophicam redigere co- 
natus esài; quod et Herm. olim facere 
voluit, alia, nec tamen meliori, ordinandi 
ratione babita. Mihi vero recte cen- 
suisse Elmsl. videtur, Euripidem cantum 
esse antistrophicum noluisse; idemque 
postea ipse LHierm. censuit, tribus per- 
quam exiguis antistrophicis exceptis, 


qus detegere sibi placuit, ne scilicet 


penitus sibi dispar esse videretur. 

118. ''Nonnihil vitii suspicor esse 
in verbis Eí$aueir', d móvrov Awcáàs 
CcvyxepoUcas wérpas Eb)felvov valorres, 
quie aves potius quam homines significare 
videntur." Eimsl. quocum eatenus con- 
sentio, quod fiat ad aves allusio, quarum 
cantus matutini audiri finguntur; et 
quanquam fieri potest, ut vocabulum 


tremur. . 

I20. Et hic et in vv. 380. 410. Eó- 
£elvov in. ágelyov mutavi propter dfelrow 
wórrov in v. 207. diévov vópov in v. 
242. et mwóvro» üievo» in v. 330. nec- 
non Med. 126a. d xvareü» XAurobsa Zvja- 
mAyydbw» werpür áte»wrdra» elofloAá». 
Et fecto Markl. proposuit áfeí»ov, 
validis. rationibus fultus; quas, tamen 
et ipse studet diluere, licet, fassus fuerit 
dubitationem admittere, an Euripides 
duo illa vocabula confuderit, aut pro- 
miscue usurpaverit. At dubitatio esse 
nulla poterit reputanti totam, quse dici- 
tur, cconomiam fabule postulare, ut 
regionis inhospitalis mentio fiat. 

124. Confer Ion. 156. A080 u3) xplj- 
erew Üpeykois, ux els xpvapew ofkovs. 

I25. Hic versus fieri potest anapeea- 
ticus dimeter voces, quod Seidler. pro- 
posuit, transponendo. 'Ocías Óc«or vóba 
vapÜévu. "Verum, ne quid dicam de 
ordine inconcinno, suspicor Poetam con- 
sulto duplicem tribrachyn vice anapes- 
torum, scripsisse et Bic et v. 221. £uy- 
yov', 0» Ecror éripaoriovr, ut syllabae 
breves grata vice aures recrearent, nimis 
diu jam longis gravAtas. Similiter breveg 
syllabee repetuntur in Hec. 62. Adfiere, 
Qépere, méumer', delpare, et 76. Éuabor, 
éódyy, quas nemo sana mente mutare 
audebit; ne quid dicam de quatuor ver- 
sibus de solis tribracbysi constantibus 
in hac fabula, 185, aot, a10, 222. 
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kai Teélyn, XopTwv T' cVOérÜpov 
étaAAatao' E/pwav, 
vaTQwwy oikwy ÉOpas. 130 

&uoXov: Tí véov; Tíva dpovTrib Éxes; 

Ti M€ TpOs vaovs d'yaves, &-yavyes, 

c Tai TOU TGs Tpoías srVpeyovs 


, em 4 / 
éA8ovros kXewa £v» kw'Tra 


[4 ^ 
xMovavTa, puvpioTevxet, 


135 


.89* 9 5» 


TOv ATpeaó&y ['rev kXewov]; ' uéy ápirrov; 


I^. 


d Ojwal, OvaÜpnvsyroiws 


e d » 

ds Üpnvois &ykeipat, 

- , ^ 
TOlS OUK €UupovcOV puoATas 


4 3. 7 
dAvUpois. éA€'yors, 


140 


* 9» 
€, €; 


» 
€v kqóetois oikcoOLlS 
7? 
ai uo: EuufQaivovs arai, 


. 


128. Propter genitivi usum in xóp- 
Tw»—Eüpurra» confer simile quid in v. 
187. Üuu' abyds. lon. 1354. d uaxa- 
plv pex ac páruv 30 dydpa. 

135. Vulg. uvpwreóxois, quod mani- 
festo mendosum bene Barnes. in j4wpuo- 
Tevxet mutavit; oujus vice suffecit 

ádler. Lvpuorevxoós, ab Hermanno, 
quod miror, acceptum. Huic metro 
inter alia proprium est, ut epithetis 
gaudeat tam casu quam mensura intet 
se respondentibus, et sine particula con- 
junctiva, sicut in Med. 109. 4eyaAXó- 
o rAa*yxros, Üvekaráwavoros. 

136. Vix credi potest hunc versum 
vitio carere. Etenim, quod ad syntaxin, 
deest quid; et quod A^ sensum, debile 
et ingratum sonant rÀ» xAXewd» post 
kAew& iterata; qui duo vocabula inserta 
ense icor aliorum vice, qus forte 
obliterata sunt. Poeta scribere potuit 
TG» 'ATpeibü» uéy' áplarov; vel simile 
quid. Herm. legere voluit in censura 
ed. Seidlerians et in Prwefat. ad Iph. A. 
p. 17. Zrpariüs Ta'yoU ToU $rpeo veros. 

138. Confer Androm. 9i. ole*wep 


éykeluea6" áel Opipowt. Post Éykewuai, 
vitandi rà doórÜerop causa, inserere vo- 
luit Elmsl. aj, quo non opus, opinor, 
est 


139. Ald. às, at M8. unus rois, 
quod recepi; éAéyoi pertinens Mox 
vulg. uoXwüs fBoü». At vocem prozxi- 
mam, quie metro non convenit et turbat 
sensum, primus ejecit Elmsl, Naaeci es 
videtur e gl. illarum oóx eüjobcov noA- 
rüs. Herm. edidit Heathii conjecturam 
Tüs oóx eünoócov poXszaisc: Boás, quse 
verba, si quid auctoritatis habuissent, 
gravi essent suspicioni obnoxia. 

140. Confer Hel. 185. fado ÉkAvor 
&Avpop ÉXeyor. "Tro. 119. ésl roós del 
Saxpówr (Xé-yovs. 

142. '* Verba af uot tvuBalvovsa" dra 
&ccipienda sunt, quasi dixerit poeta ofx- 
Tos TO» árüv al uo tvufalrovei — Tta 
Noster Tro. 879. Ilowàs, 6co« reO0vüc" 


- dé» "IA diXo, id est owás $iXwv, 6cot 


TeÜvüo" ép 'IAp. Hic olxros genitivum 
adsciscit sicut in Hipp. to92. Os *ydp 
Tis olkros ofjjs p Urépxera $uyfj." 


43 
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; 1 
Evyvyovov duov karakXaouéva. 


L4 »w » » .— 7 
oiay iQouay OY óveipov 
yukrOs, Tds éEnAÜ Opdiwa. 


/ / 

óAouay, óXouay-* 
, e 

oUK eio" oikot 7raTQuGo* 
- 47 

olj4ot, QpovOos *yévya. 


$eU, eU Tov 'Apyei uoxÜiv. 


150 


i0 Oalucv, 
Os TOV uoUvOv u€ kaciyvnrov 
cvAaGs, Alóa méuNras- 
e TdGÓ€ Xoas 


MéAAe, kpaTüpd Te TOv dÜiuévev 


155 


VOpaíyew «yaías év veo, | 

varyds T' oVpeiov ék uocxuv, 
Bakxov T' oivgpas. Xoifdas, - 
£ovÜav T€ vOvnua ue ocàv, 


& vekpois ÜeAkmrüpia. keirat. 


160 


dAX' ÉyÓos uot 7a*yxpvaov 
T€UXOs, kai AoiBav Aia. 
7 1 L4 3 / 
€ kara *yaias Avsyapueuyoviov 


145. Ald. et MSS, (ws, olar iBópar 
Üyw órdpur. Ipse sequor Elmsleium, 
qui fwás rejecit, quia jo, non jwh, est 
Atticorum, neque alius est locus, ubi 
fwi metrum postulet. Addere t 
vocem eam esse hic prorsus inutilem, et 
syntaxin implicitam reddere et senten- 
tiam parum idoneam, qus potius yvxás 
poscit. Verum fac ut jwüs sit probe 
monet: vox, ea tamen metrum impedit, 


nisi, quod Quiet as Geidler. ejiciatur 
óvelpu», vel, quod edidit Herm., ofa» 
duplicetur; cui tamen rationi potest ob- 
jici monitum Porsoni ad Med. 157. 
** Repetitiones verborum, ut non sunt 
nisi gravissimis de causis tollendm, ita 
non sunt ex emendatione obtruden- 

Ibid. Et hic in lóópar et mox in 
éMpa», ubi vulg. óXóuar, augmentum 
poetica licentia omittit. 

146. Brodmus per rvkrós, rüs é£9A0 


^ 


6péwa, intelligit hesterna nocte." Idem 
significatur in Eurip. Elect. 9o. Nvxràs 
6à rfjobe $pós Tádor poXé» varpós. 

149. Hujuas loci fuisse immemor 
videtur Porson. ad Hec. 160. (157.) ubi 
scripsit, (Cum -é»a secundam alibi 
semper, ni fallor, corripist, cur hic pro- 
ducat 1" 

157. Cum per totum carmen Doris- 
mi semper serventur, hic quoque sayás 


vice e3yyàs 
160, '' Libatio, quee mortuis fiebat, 
uando non conjuncta erat cum saeri- 
fcio, constabat melle lacte et vino. Vid. 
Orest. 115. MeXMxpar' des "ydAaxros 
olvonrór T' Axvgr." Heath. 
162. Bene se habet genitivum ADja, 
uod frustra in Afjg mutatum est in ed. 
Dirubach. Confer v. 1558. xparfjpá re 
Ti» $Uusrov. Eur. Suppl. 975. Aoilai 
pexówv 6 . Herc. F. 563. O6 
pUpe0" AtBoy rácBe sepilloNàs kójogs. 
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ÜaXos, ds dÜiuévo caÓe cot vréyro* 


óéka. Ó- oU wydp spós TVu[gov c 


165 


£avÜdv xatrav, o) Bdkpv' olaw- 

TüyÀOcc yap Ón cáàs drevaaOny 

vaTpióos kat éuds, &yÜa Boknpuact 
xetuau o'axÜcia" d TAduuwy. 


XO. 


1 b L 
dyTiyaNuovs dóas, Uuvov 


170 


3 / , Ml 
Acurray doi, apQapoy taxdv, 
, 9 3 / 
óéeroiw, écavóaau, 
M I4 e^ 
T&v Éy Üpnvownwv uoUcav 
, , ^ 
VÉéKUGiV u€A€O0v, Tdv Év uoX7ais 


Aibas Uuyei, ÓLya. Taidvov. 


175 


» -- ^ 
oiuot Gy "ATpeiÓGy olkov, 
»»et -^ / 
éppet (ws akrnrrpoy: 
oluoi 7raTpexov oiktmv. 
, ^ 
Tis Ü ék Tay eVoA wv 'Apyei 


165. Primus Heathius mutavit vd- 
pos TópBov, metro noxia, in xpós rÓj- 
Bes, quibus similia sunt in Tro. 480. 
Eisios T' érpín» Tác0e wpüs TÓpBor 


PI68. Ald. et MSS. varpibos kéuás 
£rüa Boklua Keipac o ax0cica, TAdjur. 
Ipse recepi, quee & Porsonus 
in Adversar. p. 259. collato Tro. 411. 
"'Aràüp Tà ceurà xal Dorójuacw cojá. 
Herm. vero lit &oxjuara,. Atcum 
Porsono t Matth. Markl voluit 
képas (kinnulus) d» TQ vice xéuáds (v0a, 
et mox c$ax0tio" à TAdjr. 

r70. Ex Hesychii gl. 'AvrujdXuovs* 
drrwrpóQovs"  Eópuriógys 'Ipeyerela. T$ 
én Taópois, argufnentum hausit Seidler, 
carmen esse antistrophicum ; quod ta. 
men omni fupndamine caret; etenim, 
quod jure censet Herm., 'C omnis re- 
sponsio, etiam qug non metri paritate 
continetur, ut quse in sententiarum: et 
cantici modorum similitudine est, d»ri- 
orpodos dici 

171. *' ue ibid z- putandus 
est, Euripides has mulieres, 
neque voluisse eas petrae per diu- 
turniorem in Ásia commorationem as- 
suetas jam barbaris modis, qus fSeidleri 


conjectura est, sed ut Taurorum sacra 
obeuntes etiam lin FUA SE oSAIQ Sour UIS 
uti finguntur." 


174. Ald. et "MSS. véxvct néAeor. 
Markl hssitanter conjecit réxvst ueXo- 
péras, »dvocato Phomn. 1302. laxxà» 
peouépa» vexpots. Conjecturam ab aliis 
pro certissima ipse admittere . 
non poesum, utpote metro noxiam; et- 
enim proceleusmaticus pes sic anapeseti 
vicem sustinebit; qus quidem licentia 
maxime rara ex emendatione tolerari 
nequit. Quod ad syntaxin, GSeidler. 
jungit uoüca» et réxvaw, allegato Hel. 
177. *auüros rékvow vire 

175. Confer Eurip. pl 773. 
Albov re uoXsàs ékxéu Dax arri ind 

176. Omnia hinc acus ad carminis 
finem vulgo tribui solebant riim 
Elmsleius primus indicavit versus omnes 
ad 192. Chorum eloqui, quem T Rod 
excipit. Profecto on 176, 7, 8 
efficit ipsam qóhe dxr(yaAuos, quam 
Chorus promiserat. 

(77. Voluit Elmsl. É/je. .$ós, 8jbec 
eripnrrpor, ej mox Herm. rów có» *a- 
TpQu» olkw». Bed neutra conjectura 


opus est. 
179. Vulg. rí9 éx ro». Heath. 
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uóx0os 9' éx« uoxOwv  alcaci, 
O.vevova'aus i7rTOLS. 7rTAVGiS. 
&AXNois 0 dAAa TpocéDa 
, » M , 37 
xpvaéas dpvyos ueXaÜpow óOvva, 


» 
QOvos émi ove, áxe ém axeow: 


dAXAatas ^y e €ópas iepov 


1: d* 3» 


OÓuu' avvyas déMos. 


&yÜcv T&v *poaÜcv óuaÜévrwv 
ékQaíve 7rowa  TavraMóàv j 


eis olkovs, a'revóe. 0 daroubaaT 


190 


» — 1 l4 
émi doi Óaiyumv. 


legit rs ^ éx, et sententiam interroga- 
tive accipit. Herm. rí(s Er' ék. "Verum 
ér. minime cum sententie nexu congruit. 
G. Dindorf. rí(s à' éx, quod et mihi diu 
ante in mentem venerat; ita enim óé 
iodi membra connectit, et fit sapon- 
us, qui systemate in tali est 
tor. De toto loco ''meam," ait 
l. RUAIC AME facultatem ista longe 
superant." Ergo non perspexit enume- 
rationis facinorum, a familia regali Ar- 
gis patratorum, initium deesse; quod 
satis indicant verba uóx6os 9' éx uóxOuw 
alcce,, ad res male gestas, quarum men- 
tio jam omissa est, referenda, ^ Eee for- 
íasse erant et csdes soceri & Pelope 
facta et Myrtili, infidelis CEnomai au- 
rige, fatum. Quod ad syntaxin, "Apyet 
ndet de dpxà per , quas dici- 
ur, Colophoniam, sicut in v. 224. 
"Apyevaxmrroüxor, Phoen. 17. Ofjfaww 
eüasoss &vat. Heracl. 360. 6 7' "Apye 
Z0evé^ov rUparros. 

183-5. Hi tres versus vulgo post v. 
187. sequi solent.  Erroris scilicet ori 
ad scribe incuriam est referenda,  Et- 
enim, postquam, propter ejus oculum 
ab dAAá£as ad 4A ots & tem, versus 
erant in sua sede omissi, in sedem non 
suam sunt inserti; et excidit verbum, 
quod sententis nexus et, metrum pariter 
postulant. Unde fit quod e Viris doctis 
ne unus quidem perspexit, ut lis de 
ovicula aurea commemoretur quaai orta 


easet post solis retrogressum ; quod qui- 


^» gimus 


dem miraculum aeocidisse fertur propter 
facinor& abominanda, ex illa ipea lite 
exorta. Id abunde patet ex Orest. 
1oo1. Ó0e» Épis TÓ re wreporóàr | àMov 
perégaAe» dpua | rà» vpàs éciépap xéAev- 
0o» | oóparoU Tpocapuósaca | uorbimreop 
és 'Ad. 

185. Ald. MSS. éxea &xecw. Bro- 
deus dxe éw' dyecw, melius quam 
pene üxed 7T' &xecw, quod accepit 


erm. 

186. Vice ét&ipas', quod nauci ver- 
bum est, feliciter Jacobs. é£ pas. 

187. Lacunam supplere malim le- 
gendo ueréün&'. Herm. prwetulit ueré- 
BaXe», propter ' AMov ueréfjaAer dppa, in 
Orest. 1002. At pes iste proceleusma- 
ticus est parum gratus. Vid. notam ad 
V. 174. 

189. Vulg. Tarxrauóá» éxBalret soc. 
*y' és ofkovs, — Elmal. jure offensus in y', 
scribere voluit, sowd 7' els (cam Heathio) 
otkovs, a meí0er T', et, exempla non pauca 
protulit particule re poet vocem tertiam 
quartamve positze, eam scilicet post sep- 
timam poni posse indicandi causa. Ve- 
rum, quod ipse de alio Critico dixit, in 
8e torqueri potest, '* Profecto vir doctia- 
jc dormitavit." "Vitium in Ta»- 
TüXü» male posito inest; quam vocem 
guse sedi propter et rhythmum et linguam 
restitui, deleto ' inepto, quod, ne fiat 
hiatus, inferciri videtur. 

190. Confer Bacch. 913. Zmeborrá 
T' de voU$acra, IIe6éa Xéyw. 
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ét doxás uo: OvoOaiumv 
Oaí(umv Tàs uaTpOs (ovas, 
kai vukTOs Keívas, ék as 
Aoxíay a'reppdvr Traióeíay 195 
Moipa: Evvrelvovaw  Ocaí- 





&y TrpwTo*yovoy 0aXos év ÓaXayois, 
/ t , , 
Agóas à TÀaQuev kovpa 
c'$avyioy TaTpeoa Aw(Qa, 


- /, 
xai Üvp' ovk evyaOnrov, 


200 


érekev, érpeQev 
eUkTai', imTeiots Ó. éy Oi pois 
V-aua8wv  AvAi8os éméQQacav 
vuuDav, oiuo. ÓvavuQor, 


192. ebsqq. Primus vidit Elmsl. hzc 
eloqui Iphigeniam. 

194. Sequor Elmsleium repetita é£ 
dpxàs in ét ds mutantem. Ejus verba 
sunt, '' Dicit Iphigenia, monente Seid- 
lero, malo se fato destinatam esse jam 
inde à matris nuptiis, illaque nocte, qua 
concepta sit. Quod bis in vulgatis le- 
gitur é£ dpxás, librariorum oecitantis 
tribuendum est, qui infra v. 688. *po- 
0oss ópd» dederunt propterea quod 
superiore versu legitur wpojgs. Mox 
Aoxewo» a'repà» saibelap Scaliger. metro 

ugnante Metrum quidem admittit 
Aox«üm, quod reposuerunt Seidlerus et 
Matthise., sed vereor ut Aoxía pro Xoxela 
melioris note sit substantivum, quam 
sauBla aut dybpla. Scribendum Aoxía», 
quod non est genitivus pluralis subetan- 
uvi, sed accusativus singularis adjectivi. 
Infra etiam v. 1065. vulgo legebatur 
Aoxelar» pro Aoxlar. Xoxla» orephà» va:- 
óecía» hic appellavit poeta, quod cre? 
pàs éd» Tóxkos dywbórvas Med. 1:031. 
Quod sutem XAoxía» ocrejpà» Twuubela», 
potius quam «crejpà» Aoxia» mabela» 
dixit, id more suo fecit, qui infra v. 
405. Cduwelbas  dürvovs áxràs dixerit, 
similemque ordinem im exhibuerit." 
Herm. tamen é£ dpxás repetita retinuit, 
et Aóx«a« edidit. 

195, 6. In hoo disticho & scopo sen- 
tentis aberraverunt Interpretes, quippe 
qui nesciverint £wrelrew hic significare, 
quod Latine dicitur festinare, sicut in 


Baooh. 871. Owüccur 82 xvrayyéras Rv»- 
Telyy 0póunua kvrd». Electr. 112. Zós- 
TCcU, dpa, *o8)s dpud». . Ergo sensus 
est, recepta Elmslei scriptura, Anglice, 
Àasten the rigid, discipline (i.e. the pains) 
of childbirth. Simile munus Parcis tri- 
buitur in Bacch. roo. "Erexe» 8', á»ixa 
Moipa« 'TéAeca» ravpoxépov 0eóv. 

' 196. Post h. v. vulgo sequitur alter 
& uracTevOeic" é£' BAAdrur, quem primus 
vidit Scaliger. E debere post 308. 
At Botheus hio legit TG uracrev0elog '£ 
'EXMdru», quod minime quis exspeota- 
verit Elmsleium comprobasse. 

102. Ald. «eóxraía», Ummeíowi dy. 
Herm. eür' eükrala» Ummreíois év, ''sen- 
tentia," utipse ait, non minus quam 
metro jubente;" me vero judice, utris- 
que renitentibus. Licet enim vocabu- 
]jum eóxraíos exstet in Or. 214. Med. 
169. /Esch. S. Th. 7324. 841. Agam. 
1387. Suppl. 631. tamen votivus sig- 
nificet non nisi in- Soph. Trach. 239. 
Eóxraia $alrw» :$ 'wó uarreías ríros; 
Eóxrai, 060 pe Td») dr»dcraro» 9opi 
Xopar *yv»aud». Unde adductus sum, 
ut credam Euripidem scripsisse "Erexer, 
Erpeer Eóükrat', lameloc 89. d» 8lhpos. 

203. Supple "BEXAygres ante éwéfgacar, 
quod verbum hio transitive usurpatur, 
sicut in Pindar. Isthm. 1. 55. vOv 89 abris 
ápxalas éxéface sórpos ovyyerhs eóapue- 

$. 

. 204. Vice »óuóe«ors, metro nozxii, 
igeri »óuóa» aocepi; a& Herm. 
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et^ ^ / r4 a 
T0 Tàs Nnpéws kovpas. 
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vUy 9, dEciyov vóvrov Leiva, 
vaio Ova xop'ovs. oikovs, 


^ [d 
d uvacTevÜeig éE "EAXavev, 
»J » » » 
a-yapuos, aTekvos, a7roXus, adios, 


ov Tdv 'Apyet: ueAzova" "Hpay, 
ovÓ ic'Tois éy kaNNpo-yvyois 

xepkióu TlaAAaos "AvÓiOos. eixc 
kai Terayev  7owktiANova , dÀN 


aiuoppavrov, Ova oppueyya 
Eclvywy * aiuaaaova" &rav (Jwuovs 


1 , 


, , , » , LEAL 
oikrpay T' aia(OvTov avóav, 


, 
oikTrpov T' ék(jaAAovTwv Ódkpvoy. 
e , , 
kai vUv kciymy uev uoi Aaa: 


TOv O "Apye ÜnaÜévra aé kAaw, 


220 


, , « » , 4 
Evyvyov', óv &errov. émriuaoridtov, 


Musgravii conjecturam infelioom »vu- 
e$eiór y". 

208. Omnes libri 8voxóprovs ofkovs 
valu cum hiatu ad versus finem. "Ve- 
rum, lioet probe noverim synapheim 
legem in hoc cantu non semper 
pretuli tamen »aíw Ovoxóprovs ofkovs, 
memor similis verborum collocationis 
in Hipp. 68. (67.) rales ebrarépeuar 
abd» 


212. ' Audacius etiam dictum in 
Meleagri fragmento xepkíBos do«3o eXt- 
Tas, quod notavit Aristoph. in Ran. 
1316." Herm. d 

214. Primus Tyrwhittus xal post 
elko casu omissum supplevit, allegato 
loco, interprete u optimo, in Hec. 
464. 5j IaAXdBos é» sróAec Ts xaX a 
"A0arvalas é» xpoxép sém Zeótouat &p- 
parc váNovs, "Er 5aibaNéaucot srowlAXovo* 
á»Üoxkpókowt Trfjyaus, "H Terdpow "ye»càr, 
Ed Zeis dpspurópi Koudlfec $Xoyud Kpo- 
vi$as. 

415. Vice aluoj)árrwo» reposui al- 
nijjarror, quod et per se preatitisset, 
etiam si ratio id mon tuita esset, quam 
explicui ad v. 135. 


e 


216. Etsi nihil in hoc versu mutavi, 
ubi &rav per appositionem cum foyzovs 
jungitur, pro certo tamen habeo Poetam 
non alkdcocovca scripsisse, Id verbum 
alius cujusdam est interpretatio, 
fieri potuit réyyovca, quod exstat 1n v. 
388. ÉvÓa xoópg Ais réyyec Bopiols xal. 
wepukloras vaos alua Bpórevv. At G. 
Dindorf. edidit alpoóc', qum verbi forma 
omni caret auctoritate idoneas; neque 
veri simile est, aluófparro» secutum ease 
aliud in eadem sententia vocabulum, ab 
alua derivatum. 

217, 8. Omnes libri o09' &»oucrpéo 7 
tam syntaxi quam metro repugnantibus. 
Ut utrique incommodo .occurratur, 
multa multi conjecerunt; sed ne unus 
quidem, quod probari possit, donec Tyr- 
whittus med. reperit certissimam 
felici unius litere mutatione, aj$à», 
olkrpór T. 

220. Vulg. 9pa0érra xAalo 
ó». Sequor corrigentem OpaÓérra 
cà kAalo, Eiyyor', 6v. 

221. Vulg. ésiuaeTÜbwp Ér« Bpéqos. 
At Herm. £r: Bpédos érisacribwr, quod 
probo. 


(3) 


ICGITENEIA H EN TAYPOIZ. 





343 


L4 
éri BpéQos, ÉTi v€oy, éTi QaXos, 
£v xepaiv paTpos, vrpOs oc'répvois T', 
"Apye: akmrroUxov "Opécray. 


i] , M 1 
XO. kai urv 09, drds ékAeray ÜaXacaíiovs, 


225 


BovoopfBós fikei, anuavav T co véov. 


BOYKOAOZ. 


Avyapéuvovos rat, kai KAvratuvra-Tpas TÉkVov, 
» s^. t - 
&kove kaiway é£ éuoU knpvyuaov. 
» ^ / e 
IÓ. Tí 9 écT( ToU vapOvros ékzmArnocoy Xoyov; 


BO. jjkovauv ets ynv, kvavéay EuumrAnyaóa 


230 


/ , / , 

vÀacT9 QvyovTes, .OtrTvXoi veapíat, . 

cà $iXov mpomda^yua kai Üvrüpiov 

Apreépu0i*  xépwiBas 8€ kal karapeyuaa 

»* / e^ 

ovk ày dÜavois ày evTpem mowovyuévn. 
Ió. roóaroi; Tivos «yrs axi! éxovaw oi Eéyoi 235 
BO. "EAAqves: éy TovT olóa, koV vepatTépo. 


227. Vice Tai Reisk. re. Verum 
ai—Téxvor plane tuentur Hipp. 1o. 'O 
*ydop ue Ovnoévws sais, "Aualóros Tóxos. 
Iph. y" oU. (798.) "Q réxvo» Nypjó$os, 

vai IllAéws, kAóes Trále; Hic vero 
Joann. veg citat vitio memorise xópn 


Tékvor Je sequitur Bentleius in 
lipiatl ad. Mill, p. 394. ed. Dyoe 

239. aia $ Portus, Quid vero 
terroris. est ín proeenti nuncio] quod, 
bed mum, esset verum ipsum, si, 
xwAjjcor, participium fuisset éx- 


déBow. Markl., opinatus sensum esse, 
Quid vero est, me ex pro 
senti sermone, ie. ex luctuosa mono- 


strophe, scribere voluit Tí 8 Ker« TÓ ue 
Tapóvros, 2t Musgr. TL 9' Feri TOÜK 
4apórros. feidler. denique, Tí u' &cri 
TOU wapórros. lis tamen omnibus frau- 
: fuii v. 755. uà XMryos édxrf8scé 
Greece hzc facilius Anglice, 
Latine ad literam reddi qur eias What 
there | astonishing — in 
report Etenim Iphigenia pull et Poe ad 
mirum illud, quod innuent verbs Bu- 
bulci, "Axove xav é£ éuoü kypvypárowr. 


230. Ald. et seqq. edd. xva»eü» Zvp- 
Tryáber, ubi vitia duo tam construc- 
tionis quam dialecti sanare voluit Bent]. 
in Epistol. ad. Mill. p. 395. ed. Dyoe, 
legendo vel kva»éas Zvusyyábas, vel 
kvareüp ZuutMmyydbwr IIérp&»: qut co- 
namina Barnesius, pergis tunc tem- 

ris vilipendens, tio pee 
iig memoratu indigna. Felicior fuit 
Piersonus; qui proposuit xva»éa» Zvg- 
vATydla confirmatur ab Androm. 795. 
et postea in omnibus MSS. repertum. 

234. De formula ox à» $0áross à» 
(Anglice, You cannot use too svuch de- 
spatch) vid. Elmsal. ad Heracl. 7ar. 

235. Omnes libri tam editi Via 
scripti *yf$s Óvou' Éxoveo: ubi e 
pes ne unus quidem 

uanquam Óroua bis ex ore yeniá 
Bub cum mox interrogantis.  Eepo- 
sui tamen rivos *yfs cxf)ia, Anglice, 


the dress of sehat country, cui similis est 


locutio in Soph. Phil 223. exfjua né» 
yàp 'EXAd3os ZroAfjs Umdoxei. — Et. pro- 
fecto facile CXHM' in ONHM' et deinde 
in ONOM' deflecti poterat. 


944 


EYPIIIIAOY 


(945) 


ovó' Orou' dkovcac oigÜa Tav Lévev paca; 
, , , ef 1 ; 
TlvAaógs ékAg(eÜ repos pos ÜaTépov. 
^ L j! - , / » » 7 ? 
TOU EvQvyov óé ToU Levov Ti ToUvou "v; 
oU8eis TOO olüev: oV yap eiarkovcapev. 


240 


x * Jj : 
IÓ. soU 9 eiOer avTovs, kai TvxyOvTes eiAeTe; 
- [4 / 
BO. dkpous émi pmypiciw dEévov sropov. 
ID. xai Tís ÜnAacans (JovkoXois kowtovía ; 
e^ » /, , / / 
BO. ovs 54A80uev vivyovres évaMa poc. 
I$. éxeioe Oy "dveA0e, vas ww eiAere, 245 
vro 0 ó-oiw; ToU ; Octy. 0CXc 
Tpo?w Ü' ómoiw; Tovro yap uaÜciv : 
, M e 3 37 M e^ 
[xpówio( *yap iikova', oU0ézrw wyuos Ücas 
'EAAnwikaiow: é£eiowty 0n poais. ] 
BO. érvei TOv cicpéoyra Quà. EvumAnyaóov 
flovs UXodop(Go/s vróvrov eimeaANouev, ^ a5o 


qv Tis Gappot kvjuutroy ToXAG caÀo 
koiXwrós deyuós, vropivpevrikal arévyai: 


241. Musgr. quem sequitur Elmal. 
oU vioe Ts, quod huc venisse videtur 
e Y. 245. 

242. Vice 'Axraicw évl yrypicw in 
Ald. et M88. Dawes. voluit Aórais éri, 
haud male. Sues prestat. Er cedi 

picw, quod repertum in Plu 
A el 602. us indicavit Pier- 


P prim 
saon.; ubi et, Eótelrov wórvrov vice átérov 


vópov ; unde non leve fit subsidium ad 
explicandum, quomodo irrepeerit Eóf- 
elvov in v. 120. 

247, 8. Meam de disticho inter- 
polsto sententiam celare nequeo; quan- 
quam previdens nonnullos esse futu- 
ros, qui eam admittere nolint, versus 
tamen in textu reliqui. Verum licet in 
linguam et metrum nihil, quod objici 
possit, habeam, sensus tamen distichi 
cum fabule totius tenore conciliari ne- 
quit. Statuit quidem Herm. voces o05€ 
*w, in quibus quidam hseserunt, sic 
dictas esse, ut diu est ef nondum »sacri- 
vanas rg ar pr cdi aa 
won sunt saor(ficati. Bed talia verba 
sensum talem prebere posse fortiter 
nego; ei, si potuissent, sensus iste fuis- 
et, ab re alienus. Hoc adeo pe um 


habuit Potter., ut, ponquam r diderat 


s 
d 
ii 
» 
Ut 


discover her abhorremce of tke rites." 
Multa igitur a Criticis tenta£s sunt; 
sed nihil pre se veri speciem fert; e 
uibus tamen memoratu dignum est 
ud Erfurdtüi, of3'; éwel vice oóBcrw 
Illud etiam adjungo, quod Porsonus 


^ 
- 
2 
$ 
3 
E, 


e MSS. /XoQopfo)s, allegato Hom. Il. 
E. 162. Ilóprios )6 Bóos tÓMoxo» rara 
Bockoperáwp. 

252. Aldinum dápuàs in dyuós Bro- 
deus mutavit, MSS. postea getan 
tibus. Exstat vox in Baoch. 1093. &à 
0e xeusd pov rdc»ys '"Ávypi T yin 
Oecoü zroaicw éupareés. Nicand. Ther. 
I46. kolAy re $dpay£ xal rpyxées &vypol. 
Alexiph. 391. K»o)aXa d$urwérras áci 
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TAYPOIZ. 345 


, ^ I , / 
évyraUÜa Oaco/Us« elüé Tis veavias 
BovjopBGos riuav, kdveyepnaev 7aAMv, 


y» 7 , , » 
dkpoigt OakrvXoiwst. 7ropÜuevey txvos- 


255 


&XeEe 0, Ovx ópáre; Oaluovés Ties 
Üaccoveiwv oíóe.—ÓOcooc(9ns 9' nuav Tis aV 
dvéG Xe xeipa, kai TpogevtaT eigibov- 
"Q «orrías vai AcvkoÜéas, veav QUAaE ,» 


ó€orora llaXaiuov, iAecs riv eyevov- 


260 


» 7 » » 95 ^ / , 
eir ovy ézm dkTrais Üaccerov, Awakopo, 
5$ / , , « M , ^ 
"2 Nnpéws dyaXuaÜ', os TOv evwyevr 
» , 
érikre T€vrükovra Nnpgówv xopóy.— 

» , , 3, / 1 
&AXos Ó€ Tis uaToi0s, dvouía Üpaavs, 


/ -^ 
éyéXacey evxais, vavriAovs à. épÜapuévovs 


265 


Üaccew Qdépa-yy' épaoke, ToU vóuov Qoo, 
kAvovras ds Óvouuty évÜaOe  Eévovs. 

&oLe Ó' guy cU Aéyew ois TAeioocw, 
Ónpav Te T2 Üco o Qaeyux Td?T.X pia. 


kdy TQÓc TéTrpav üTepos Avmrow Pévow " 


270 


» , d » r4 
€T), kdpa Te ÜieriyaE àyo kaTw, 


D Bócxera. dryuoós. Suid. Etymol. 
M. et Zonar. explicant áyuo)$ per 
épelovs kal kpyurobes Tómovs. Hesych. 
"Auot ipo vepibpaógei, dsófporyes. 
** IIopiopevrixal creyal sunt, 

in Ern scilicet opperiebantur purpu- 
rarum piscatores (resdeptora, dum 
n essct viae ^ uris cap- 

in mare 


ere. Vid. 
Polluc. 1. 48." Mur 
254. gp kdsvrexóprnoer. — Correxit 


455. Confer Bacch. 709. "Axpowt 
ey aendp een i dun on.1166. é» 
Éxpciwt T trogi», Anglice, on tip-toe. 
cu. ice xeipa legere voluit Markl. 
omericum sspe ára- 


ey, e Virgilium duplices. tendens 


259. sbula de Ino et Melicerta 

narratur ab Ovid. in Met. 1v. 54. 
262. Per N»poéus dyáAuara intelli- 
par Nerei fli$ & Brodseo; & Porto, 
ere cora propago; ata Reidlero deos 


marinos, Nerei xápuara: & me vero 
nihil aliud quam (Anglice) the mage or 
appearance of Nereus. 

265. Reiskius proposuit 'EréAacev 
eüxds. At ye, sicut ridere apud La- 
tinos, verbum est nunc transitivum, 
nunc intransitivum, eí casum postulat 
accusativum persons, at rei dativum, uti 
monuit Elmal. ad Bacch. 840. collato 
a Aj. 1042. rdx' à» xaxois 'eMv. 

lbid. Redde vavr(Aovs é$0appuévovs 
Anglice, sadors cast away. Confer 
Cycl. 300. 'Ixéras Oéxea0a« ovr(ovs 
éd0apuévovs. Hel. 773. Ilóscov xpóvor 
Ilóvrov "rl veros dDuor é$Ocipov wAdry» ; 

266. Hic $dpay' est accusativus, 
non, quod putatur, dativus 
0áccew.  Bimilis syntaxis indicatur ad 
Iph. A. r41. (139.) M5) »w fr dXoó- 
Deis ffov Kpyrds. 

267. Ex optativo 06oue» patet xAó- 
orras esge aor. 3. quo sensu plerumque 
usurpatur éxAvov. Confer v. 750. xA£- 
ovra. 873. xAóovsa. 1289. xXówr. 


44 
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, 4 (2 7 / » 
xdyearévatev, wAevas Toeumv akpas, 
-^ A «a 
pavíais dXaiyov, kai (Jod, kvvaryos os, 
, , , UE EE 
IluAaóg, OéQopkas Twv0e; Tqvóc Ó ovx Opas 


, - 
Al8ov ópdkaiway, às ue [BovAerat kravév, 


275 


-— » 5 7 e 
Ócwais éxídvais eis é&u éavroueuevn ; 
€ , / ^ 7 1 , 
5 9 ék t xerovov 7p 7rvéovca kat Qovov, 
- / P] ; N 
T'Tepois épégaei, unrép deykaXais éunv 
/ ; 
éyovcaa, Térpwoy OxÜov, ds émeu(daNn. 
oluot, krevet ue- 7roi Qveyw;—maptv 0 ópav 280 
^ 3 , d 
oU Ta/Td uopdris axnuaT , dXX rXXaaaero 
^ , 
dOo-y-yds Te uóm xwv, kai kvviv UXa'ypara, 
, .» ^ e? , 
& Qao 'Epwwvs ievat. juumparra. 
L. - A » / e , 
Queis 06 ava-raAévres, «s Üavovpevoi, 


cvy kaÜnueÜ'. o 86 xepl a'aácas Eieos, 


285 


, / [4 , . 
uomxovs ópovcas eis uécas, Xéev Ürws, 


, , , , M € 
vraie, giórpo Aavyovas, eis 7rAeupas ieis, 
Qokav 'Epivvüs O0cac duvveaÜa: caóe, 


diaÜ aiarnpoóv éXavov é£avÓciy. aX0c. 


, ^ ^ e 7 , 
kdy TwoOe vds Tis, e Opa (Qovgpopia 


290 


viTTOvTa kai TopÜovuey , é£orAitero, 


2712. Vulg. xárecrévatev, At émi- 
cTévo et. é&àruarevájo dativum sibi ad- 
sciscunt, uti patet e Med. 929. TI fra 
Ala» roto d! émwrévrews Tékvoss; Eeposui 
igitur xávacrévatev, quod verbum ter 
inter Euripides exstat. 

273. Vice kvvayüs ds Herm. edidit 
kvrayó» ds, pravo judicio. Etenim 
Orestes, ut venari solitus quis ad co- 
mites, fera subito visa, exclamat. 

277. E viris doctis multi corruptum 
x:Tóvw» emendare conati gunt; sed ne 
unus quidem rem acu tetigit. Solus 
Herm. ausus est in textum inferre suum 
3Mbévur, advocato Hesych. XXóver 
kóc uot v al *yvraikes sep rois Bpaxloaw 
elójac. dope» kal rois TpaX jio. 

279. Poet 6xOov punctum leve pri- 
mus posuit Herm. ut syntaxis sit dpéc- 
ce. vpós srérpuwor ÓxÓov. 


3:2: MS. unus, teste Victorio, 


Ba»oóp.evo.. At ÓOauBe», quod indi- 
cavit Elmal. non 6aufieicüa: est Greeci- 
tatis vetustioris verbum, licet hoc ex- 
stiterit apud Plutarch. in Cesar. 45. 

287. Syntaxis est leis (i.e. cibypov) 
els wAevpás: que, non perspecta, fecit 
ut multi ad conjecturas inutiles confu- 

nt. : 

489. Vice 'üs aluarnpe Markl. 
voluit "c0" aluaropi» propter "Qc" 
aluargpà oróuia in v. 904. 

Ibid. Ald. xékarov. MSS. TéAayos. 
Illud prstuli, quod et feidler. fecit, 
citatis Alc. 851. (867.) aluarnpóe vréAXa- 
vov. Esch. Pers. 816. séAaros aiuaro- 
cTa)s, et Rhes. 430. aluarnpós *éAa- 
vos. Sed et alterum stare poterat prop- 
ter véAayos—àAós in Tro. 88. Igitur 
in tali re suo lector judicio utatur. 
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KkOxXovs T€ Qva, EvAAévywv T éyxwplovs- 
e^ A 
wpos eUTpadeis yap kai veavías Eevovs 
/ , [4 e d 
$avXovs uaxeoÜa. (QovkoXovs. rivyovueÜa. 
A] 3 , 3, ^ / 
voAAoi Ó émAnpwÜnuev éy aiukpo xpove. 295 
, * d ; e 4 1 
mime: 0€ uavías TirvNoy à Lévos ueÜeis, 
/ , e^ , € , 5 / 
cTa(wv dÓpo '*yeveioy. «s Ó éacióouev 
TpoUp'yov 7egmOvTra, vrás dvrp &cxev "róvov, 
, » ^7 [14 1 "I / 
BlaXXev, apaccwv: àTepos 0€ Toiv Lévow 


, / D , 4 / , 3 5 / 
d$pov T  améYm, ewuaros T' érnuéAet, 


309 


/ / , e 1 
TéTÀwv T€ 7poUkaAvrTEv evrvovs Uas, 
e^ A / , 
xapaQokdy uéy TdTi0vTa TpavuaTa, 


diXov 8€ Üepazreiousiw &yOp' eVepyyerov. 


éudpoy Ó' dvaiEas à Eévos veoruaros, 


» 7 , , 
&yye kAvÓwva 7roXeutiev 7pocKeluevov, 


395 


1 A P 1 '] - / 
xai Trnv 7apoucav Fvudopay avroiy TéAas, 
diueLé OÜ. reis Üü o/k dvieuev véTpois 
WuweLé 0. iu pev vrép 

, » » 
BaXXovres, àXAXos. dAXoÜey. rpoa'keiuevor. 
ov Ón TO Ócwov vapakéAeva yu dkovaauev- 
IIvAaóg, OavovucO- aXA' Oves ÜavovucÜa — 310 


292. Hesych. KóxAor rois 0aAar- 
Tlos (8c. kóxXous) éxpárro wpàó Tf TO» 
caXsi^myuyr cüpeaéuws. 

295. epakpqQ) vulg. uakpq.. Cum oM 
Aol érAupeOsuer confer dpxal 0' éwA- 
poóvr' els rà BovAevrfpia.  Androm. 
1097. 

297. Confer de re simili Andr. 1152. 
ws 06 mpós "yalay srrret Tís o0 clónpor 
vpoc$épe; Tis o0 srérpoy, BádAur, dpáa- 
cuv ; 

298. HEedde poüpyov Anglice, op- 
portwnely, et confer Hel. 1379. Ilpo- 
Üpyov 8' és dAxiy acp! UvXois joxfjoa- 
TO. 

300. ''Hino Hesychius, monente 
Beidlero, 'Azéya: áwéuaccev. Attamen 
Euripidem scripsisse arbitror ázéy», ut 
(f»: utrumque enim verbum in eorum 
numero fuit, qus per » flectebantur." 
Elmal. 

301. Markl. reddit poixdAvmrer 
U$às legendo pretendebat, citatis Hom. 


Il. E. 315. IIpóc0e 8e ol sés oio $acwoü 
wrUyp ékáXvyer, "Epkos Éuev BeXéwv. 
P. 132. Afas 9' du$i Meroeriáóy oáxos 
eópó xaX/yas. Mox Ald. eórxrous 
b$ais, at MSS. eimrfpovs óds. Eandem 
ipea lectionis varietas in Lucian. Amor. 
47. ubi vv. 300, 1. allegantur. Hioc 
vero prestat eüw»ovs ($às, uti patet e 
vv. 791. et 1432.  Epitheton eDm»xros 
melius domui quam vesti convenit. Vo- 
cem utramque rejecit Herm. earumque 
vice sBuffecit «ümTrÜkrovs, quam ipae 
finxit. 

307, 8. Vulg. sérpovs BdAAorres. 
Reposui sérpes sicut in v. 316. et 
Orest. 914. sérpos BdXAorres. Andr. 
1128. &gaXXor ék xepów srérpois. 

310. Et syntaxis et sententia similes 
exstant in Orest. 1060. 'AXXN' el', 6s 
yevraia kd'yapépyrorvos Apdacarre xarÜa- 
roUpe0' dfworara. Vid. et Porson. ad 
Hec. 398. 'Omoia xicós Bpvàs, Ümws 
TfjoO ftoua. 
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kdAAugÓ - Érov uoi, $aocvyavoy aracas xepi.— 
ds 9 ei&ouev OtmraNra ToXeuiev Ein, 
Qvyt Xemaías ébemiumXapey. varas. 


dAÀN' &k Qweyor Tis, &Tepou 7poakeluevot 


b! / 
&é8aAXop avTovs: ei 0€ TovaÓ woaíaTo, 


315 


M ^ ^ » , 
avÜis TO vUv Vveikoy fpaccov véTpois. 


, » 7 » / 1 , e^ 
QÀA fm a7iCTOV* Mvupiewv *yap €k Xepmv 

, em e E] . et / 
oUüeic Td Tüjs ÜcoU Üvuar' evrvxei aXuv. 


uóXs Bé ww, TOÀum uév o), xeipovueÜa, 


KUkAw 0€ vrepiQaXovTes. éEekAévrauev 


320 


/ -^ , , , & ^ / 
féTpow: xewmav $aavyay* eis 0€ «fv "yovv 
kauacTco kaÜeimav. pos 9 &vaxra TüaOe «yrs 

, , e , 1 Ld , 
kopiCouév vy? 0 Ó. ésriómv 0cmov axos 

3? , / A e 59 , 
eis xépyvidas Te kai. oparyet" &reyré aoi. 


» - 
eUxov 9€ Tow, & veaví, aoi Eévov 


325 


^ / ! 
c'Qa*yia Tapetya.* k&y. dvaNiangs Eévovs 


314. Elmsl ad Med. i185. bunq 
locum inter alios icu ubi el cum opta- 
tivo reperiatur, verbo temporis im 
fecti im altera sententim clausula comi- 
tante, sicut in Hec.1165. El uiv «póc- 
cvor éta»xurralo» éyàr, Kóuys xareixov: 
el 0à xwolg» xépas, ID 0e ^vrauxdy 
o00à» cf»rvra» TdAas. 

316. Ald. Otris rà rv breixor fpac- 
cer. MRS. AbDri— fpaccor, ubi abris in 
ab0.s mutavit Seidler. Aldinum homini, 
opinor, debetur, qui non perapexerat, 
quod primus vidit Mark. TÓ vv Ueikor, 
sicut nomen multitudinis, cum plurali 
jungi posse. Miror Elmsleium citasse 
Aldinam scripturam, quasi sana esset 
in not. ad Med. 1185. Hic vv est. pro 
dpriws, Anglice, just now. 

317,8. Inloco, ubi narratur incredi- 
bile quid, prestiterit legere *E» 8' j» 
Avucro» vice 'AXN Jd» &rioroy. Verum 
utut hoc sit, noli dubitare, quin scribi 
debeat eórvye( pro yóríxe vel evrÓxei. 
Mox Ald. Aagó» pro BaAóv confusione 
usitata. 

320. Vice mepiBdAXorres Reisk. 7epi- 
BaXMórvres. Mox pro éfexM^yayuey. Bo- 
theus é£ekóyaper, at Herm. é£eXéyapuer, 
advocato Hesych. 'E£éAeyer: é£€yMvyer, 
éfeMéwuwev. — Mihi vero vitium inesse 


videtur in sérpow: quod vocabulum 
quis infersit, nesciens mepigaM eres hic 
significare circumdantes, minime fere 
circa . Est tamen loci emen- 
datio eo difficilius, quo nihil, si sérpocs 
abesset, ad sensum deesset ; et quo facile 
est proponere, quod lacunam, sérpous 
amoto, supplere quoad metri He 

323. Vulg. &59' écibuw. At Elmal 
ne ictus metricus cadat, quod raro fit, 
in prepositionem és, legere voluit vel 
elaibów, sine 00, vel 66e 0' lbdv. Ipse 
malui ésibóy. 

324. Vice $$, quod raro cum nomi- 
nibus inanimatum quid significantibus 
conjungitur, és reposuit Valckenser. ad 
Phon. 1409; 

Ibid. Ald. a$d-y/ étéregse. At MSS. 
Exepyye, unde firmatur et ae$ayei", quod 
precepit Musgr. propter Etym. M. 
Zójayetoy ró dyyetor, els Ó ró alpa rdv 
c$atonéprur lepeloy Oéxorrau, et Lyco- 
phronis verba in v. 196. o$ayelu» $52 
xepriBov 3éXas. Hermanno tamen ju- 
dice, *^non erat idonea caussa, cur ces in 
és mutaretur, quum xépriles, presertim 
adjuncto xal cd$a'yeta, recíe pro sacri- 
ficio dicantur." Ergo immemor erai 
verborum Thoantis in v. 1157. Ox ol» 
év Épyq xépydies toos ve aóv; 
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1 
To|V00e, TOv d'0yv 'EAAds drorícew Qovov, 
Óikas Tívovca Tüs év. AUAM a'$aeyris. 
XO. Oavuaa EXecEas 0v. avévO , Ooris sroré 


"^ / b d . 
"EAAmvos éx eyíüs vOvrov nAOecv árevov. 


339 


I. «iev- av uév kopju(e ovs Eévovs uoAwv, 
Trà 9 évÜaó mpueis 0cia dporrtovpueOa. 
7 / , 1 | , , 
«€ kapüía TaXocwa, 7piv uev eis Lévovs 
yaAnvos raa, kal duXowripuev. del: 
e^ ; , d " 3 , 
viv Ó éF óveipww, oicw mrypwpie0a, 335 
QokoUo" 'Opéa-rgv unkeÜ iov QXémew, 
Ovcvovy ue ArnY'ea0', otrivés 700 ijkere. 
oi ÓvaTvxéis yap Toig €vTVXeo'Tépois, 


Post v. 334. 


els ÜovpóvXov avajerpovpéyg Bdxpv, 


"EAAÀqvas dvOpas wvix eis xépas Aa ots. 


Post v. 337. 


* ^ 
KaL TOUT 


330. Besaliger. quem fugit "EXAw» 
foemininum esse posse, legere voluit 
"EA, 0s dk "yfjs, & P Barnesis receptum. 
At Markl retinuit "EXAywos éx ys, 
advocatis Heracl. 130. Kal 4i» eror 
y "EXX»wa, et ZEach. Agam. 1254. Kal 
Ms &ya» y' "EA" émlorauan! ddrw. 
Hanc tamen licentiam his exemplis fir- 
matam e Tragicis eripere voluit Elmasl. 
et legere hic 'EAA»(Sos -,fs, et duo illa 
loca corrigere, eo scilicet argumento 
fultus, quod anomalam locutionem evi- 
tare potuit Euripides scribendo 'Ez£ 'EA- 
Adbos ^yjs. Verum nonne multo magis 
veri simile est poeticam hanc formam, 
ab /Escbylo jam usurpatam, imitari con- 


sulto voluisse, dictionem variandi causa ; 


et, si plures Tragicorum fabule super- 
essent, non quatuor solummodo, verum 
qUINEOU, similia exempla fore re- 


2. Vulg. ola, Editoribus omnibus 
ignoto vel rejecto 6c«a Eeiskiano, quod 
mihi unice verum esse videtur. Etenim 
Bubulco, qui qusedam de sacris faciendis 
jusserat, Iphigenia respondit, uti decuit, 
i od sic f d explicandis, Well, go 

the. strangers. I1 shall 
Bund to ihe religious rit vhi are to 
take place here. Mox dporrioüua: non 
alibi exstat ; usitatum est $porr.ó; quod 
primus monuit Elmal. 


dp' Jv dXyBis, *jxÜópxv, dar 


334. Post h. v. els Qo0uódvAor dra- 
nerpovuéro Oáxpv, "EXAgras árbpas jl" 
els xépas Aáfois, pro spuriis sine heeeita- 
tione rejeci. 

336. Vice Pox«oóc in Ald. MSS. 
omnes Soxoücar, fortasse ro OokoÜga, 
quod neecio quis interpolavit, utpote 
nesciens probam esse piri jrypus- 
pe0a, 6oxoüca, uti patet ex Herc. F. 
858. naprvpóuec0a 0paca. 

337. Post h. v. sequitur vulgo alter 
Kal roür' &p' jv àAn0és 4x06» $a: 
ubi heserunt et Markl. et Musgr. neque 
pedem e luto evellere potuerunt. Feli- 
cior fuit L. Dindorfius, judice Herm. 
qui conjecturam ejus )e00u9», compara- 
tam cum jjc0»4a: in Hipp. 1405. (1403.) 
lubenter accepit; unde tamen nihil lu- 
cramur. Etenim quod ad sententise 
decursum attinet, miser iste versus, qui 
omni nervo caret, hic infertur, ubi for- 
tius quid dici debuit, dum Iphigenia 
animi affectus advenas erga litandos ex- 

nit. Prwterea omnis sermo est soli- 
oquus; quo in medio abs re alienum 
est eam ministros alloqui, nedum eos 
appellare hic nomine $a, quamvis 
liceat in v. 1024. ad Chorum dicere à 
$i Arara: "yvratkes, dum eas de suis con- 
siliis ut sileant precatur. 

338, 9. Bunt qui huic disticho tauto- 
logiam vitio vertant. Neque id denegari 
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3 M - / 9 e- - 
avToi kakos Tpatavres, oU Qpovovgiy ev. 


e^ , tÀ / 
dAN ovre TveUua Auo00ev nA0e oarrore, 


340 


oU 7opÜuis, ijris ia vrérpas ZuumAnyaóas 


'EAévg» dmüeyavy év0a0, 5$ uM draco», 
MevéAeny 0, ty avrovs dvreriuopnaaunv, 


Tüv évÜaÓ AUN, dvriÜcima Trs Ékei, 


4 P) e / j m. L4 
ov Uu, GoT€ uOm yov, Aavaitat xeuovpevot, 


345 


éopa(ov, ieoeus à. 5v à yevvrcas TaTs9p. 


OLAOL* 


^ b! em , e^ 
kakaQy «yap Toy TOT OUK duvnuovo* 


L ^ ) 
0cas *yeveiov xeipas éEnkóvrisa, 


[4 ^ , , 
yovaTrev T€ TOU T€kOvTOs ÉéLtaprwuevn, 


Aéyovaa TouaÓ - "Q TáTep, vuuQevouat 


350 


/ , , A M [4 / ?, Ml 
vuuDevuaT aimypa pos aéÜev: unTnp Ó éyum, 
a'éÜcv karakreivovros, Apryyeial TÉ Ww 


Li ^ [i 9 ^—- i! e^ 
UuvoUciv Uuevalowgiw, avAeirat Oe Try 

Li ^ / 
uéXaÜpov, reis 0 oAAVueaÜa mpos acÜcv: 


Alüns AxiAAeUs zv dp, oUy o llgAéws, 


355 


/ - , » 
Óv poi| Tpoceimas TOgiw, év dpuaTcevy Ó Oxo 


potest. "Verum talia sunt Tragicis om- 
nibus communis. Hic xaxds mpáia»- 
res Bignificant Anglice, Prom a sense 
of the Ml-fortune vi 

selves. experienced. . proposuit 
kaAds wpátarres, i. e. qui ipsi aliquando 
felices fuerunt ; quod edidit Herm. Ve- 
rum tunc addi debuit vel sdpos vel 
*oré: aliter etenim sententia vix intel- 
ligi potuit. 

343. Bicut hic, et in Orest. 18. 
MeréAews anapeestus senarium inchoat. 
Mox de fva cum indicativo vid. mes ad 
Hipp. 647. (643.) ubi affatim est exem- 
n 

Markl. pretulerit rj *y' éxei. 
At Masth. statuit non injuria verbum 
drrcriÓéra« cum dativo significare oppo- 
nere; cum genitivo ponere pro aliquo. 
Blomfield. exponit á»ri8eica per 6ciga 
árri, et confert Hero. F. 646. rüs :]Bas 
ádrxrao afe. 

345. Vulg. of u'. At in marg. du- 
orum librorum in Biblioth. Bodl. scri- 
bitur var. lect. j u', scilicet propter 73s 
éxet, Rectius. vero Pierson. in Veri- 


simil. p. 1o. oó sibi, sicut in Hec. 770. 
Els r/pbe ferar oUTep eipé05 Üarov. 

348. Apte Markl. confert Callimach. 
H. in Dian. 26. '()s 9 vais elmoósa "ye- 
veidbos see sarpós "Avyaa0at,  oXAás 
06 náryr éraróccaro xeipas. 

351, 2. Pro éui) et vw Reisk. Heath. 
et "Tyrwhitt. probantibus Markl et 
Gaisf. voluerunt, éuà et »ü», quibus me 
judice non opus est. Etenim »w ad 
vuudeipara pertinet. 

353- Elmsl. asAeíra« 4éXaÓpor sensu 
passivo oonfert cum l'aía» BoàsPa4 pua- 
kapiaus Üurqoiaus in Hel. 1433. Ovpro- 
Aera. à darv nuarréuv Üwo in Heracl. 
401. et. xopejec0a. srpàs juór de Cithz- 
rone dictum in CEd. T. 1095. 

356. Redde Ó» uec wpocciras wósw 
Anglice, wÀom you wamed as my Àus- 

bord. Confer Hec. 435. "(2 $9$* posec- 
reip. yàp aàür ÜÓrou' Eteorl ov. Ergo non 
erat, cur Herm. comprobaret Reiskia- 
num wpoeiwas, quod verbum apud Tra- 
gicos nullibi exetat, nisi in n (Ed. T. 351. 
e Brunckii scilicet conjectura, rep 
vpoetras éuuépew. 
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IGITENEIA H EN TAYPOIZ. 





3ol 


eis aipanpov *yapoy. éropÜuevaas 90A«.— 
éywd 06, Aerrav OÓuua Oud kaAvuuaTGvy 


&xova', dóeA0v oUr dveXOusnv  xepoiv, 


« -- » 3, / [4 
Os VUV OÀt*AÀ€V, oU kacwvyvrry o'rOuaR 


360 


Evvgd- v-' alóoUs, ds ioUca llgAéws 


uéAa0pa-* voAAa Ó' dveÜcunsv daacuaTa 


, [14 , » A / 
ets aUis, ds fjbova" és "Apryos aU aM. 

^ , LÁ ^ 
e TÀnüpo», e TéÜvgkas, éE olwv kaXavy 


»?*€* L , A A / 
é&ppeis, "Opéa ra, kai vaTpos (nXouaTov. 


* * * * 


365 


* * * 


1 Ped e^ b! , /, 
Trà Trs Ücov 0€ ueéuQouai aodio para, 
ej e^ i| » e/ L4 
Tis, Dporev uev fv Tis &xyrsrat Q$ovov, 
9? kai Xoxeías, fj vexpoU Üleyn xepoiv, 
fjv dareipeyet, uvaapov cis riryovuévn, 


avT5y O6 Ovaíais ij&erau porokTOvoss. 


370 


1 ? 
ouk écÜ' Omws ÉrwT€v 5j Au0s Óauap 
A / 3, , E] A i| 7 
Agro TócavTag» duaÜiay. évyw uéy ovv 
A / ^ e LÁ 
T&à TavraXov Ócoigw éoa'iauaTa 


359. Vitium in d8eAgóà» roÜro» elAó- 
uw sagaciter detexit Tyrwhittus et, feli- 
Citer sanavit scribendo d8eA4ó» obr' dret- 
AM, et mox kaccyrfyry pro kaevyrár. 
Verum, ne quis sibi gratuletur suas 
emendationes Criticos omnes esse com- 
Een ri Hsec enim inter certissimas 

da primo placuit fchaefero ad 
Bos. Ellipe. p p. 229. sed fuit et 
ab eo et Seidlero rejecta, quia scilicet 
ore suum locum non habet ; quod tamen 
crimen diluit particularum collocatio 
"a in v. 340. ofre *r»eua—00 10p0- 


6f; Vulg. hic log" els IIgAéws et 
in vy. 985. sóMwp' eis IlaMAdSos. dn 


utroque loco itionem rejecit Elmsl. 
d sequor. Etenim, utcunque spon- 
8 in quinto pede sic servari possit, 


tamen iambus gratior ad aures venit; 
neque de ellipsi prsepositionis post ver- 
bum motus metuendum est. 

362. Vice dme8bnp, quod omnes 
Vin docti preterviderunt, primus repo- 
sui dreDéuy», Anglice, 7 postponed. 


364. Pro xaxà», quod sententis no- 
oet, Seiskius ante alios optime xaAÓ». 

365. Post hunc versum lacunam 
asteriscis indicavi. Etenim, Argorum 
mentione facta, Iphigenia, uti par fuit, ad 
patris opes et regiam potestatem animum 
advertit; verum allusio, quse uitur, 
ad morem barbarum advenas litandi 
adeo abs re aliena est, ut, quim desit 
quid, dubitari nequeat ; ubi berti qéd 
sortem deflebat lphigenia, ut qus exul 
fuerit, et coacta ritubus prwesse, qui 
et Griecin. vetiti erant, e& à sua ipsius 
indole abhorruerant. Talia igitur si forte 
scripta essent, sententia, que sequitur, 
Tragico sceptico vis& fuisset non in- 
digna; aliter vero, non digna. 

371. Vice Érexe» dp», ubi ü» est. inu- 
tile simul et linguse noxium, Porson. 
Érucrey.. At Herm. sor! érexey.. Verum 
nihil nisi verbum hic postulatur. 

371. Confer Tro. 971. 'Eyó pui» 
"Hpa», wapÜüévor re IIaAAdóa  OUx p 
TocoÜrop dpa0(as éAÓ0et» DoxQ. 

373. Herm. Tà TarráAov Te 0eoicw, 
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A e^ - 
&micTa kpiye, TaiO0s roOnvai Dopa, 
A , L4 D i x , , 
TOUs Ó éyÜaà , aUro/s Ovras dvÜparmrokTOvovs, 375 
eis Trjv Ócoy T0 $aUXov dvadépew Soka* 
/ 
oUOéva «yàp ola, OaiuuOvev eivai kakov. 


/ 
XO. kvayeat, kvaveat. EvvoOot ÜaXaacaas, 


a'Tp. a. 


« ? e , , d 
&y oig Tpos Ó voTwojevos Apyo0ev 


àtevov émw' oiüua 


380 


Qiezrépaaev '"lous, 


Aocujrióa *yaiay 


E/pevras Qayetv,as, 


[4 » » 1 » 
Tives TroT' pa, TOV eUvÓpov 


A / , 
xai OovakOxXXoov Aurrovres 


385 


» ? * € t M] / 
EvpeTav», 9 pevuaTra ceuva Aipkas, 


» 
&9acav, éQacay GyuwToy 


M] / 
atay, €Üa kovpa Au0s Téwywyei 


N L4 
Dwpovs, kai vrepiktovas 


A T / é 
vaovs aiua poreov; 


399 


7 € , , l4 , , , , 
7" poOiows eiXaTiyaus ÓkpoTougi kerais avr. a. 


servato tamen 04 in v. 375. ut & narrante 
Tantali e cum sacrificiis Tauride 
eonjungantur. Verum id ipsum efficiunt 

i n» et, 8é. 

376. Vulg. rà» 0eó»v. At Grotius in 
Ex . p. 285. reddidit Titulum ma- 
litio ferre on recte Deam, quasi legere 
voluisset Tri» 0càó», quod et Marklandi 
amicus quidam proposuit, et unus Gais- 
fordius edidit, propter manifestam satis 
ad Dianam allusionem. Quod vero ad 
sensum et syntaxin attinet, confer Orest. 
76. Els 4olgov, dradépovra rh» ápap- 
Ta». Bacch. 29. Eis Z$s&' áraóépew ri» 
éuapríar Méxovs: unde patet recte rà» 
$aUXo» in ràó $aÜ0Xo» emendari in ed. 
Brubach 


381. Vulg. eriparis ore metro 
te, quod primus Erfurdtius re- 

stituit legendo Dvemépacer 'Ioüs. 
385. Vice dii urs Jue statuit 
Elmsl BovaxóxAoor postulare ogiam 
uod ullae, metrum. Ad 
um alterum Munsgr. allegat &yx^oa 


e Nicandri Ther. 676. et 885. Verum 

i8 ad rem sunt áxAoa szeBÍa ^yás in 
Hel. 1337. et ebyAóov Afjyrpos Távyow 
in CEd. C.. 1600. 

388. Vulg. xoópa &uréyye. Elmal 
koópa Bla ré-yye. At ipse in Cambridge 
Classical Examinations, p. 129. tacite 
reposui xopg Aiós Téyyet, quod et, versui 
antistrophico e£ linguse usui melius con- 
venit. Quod vero attinet ad a et os 
confusa, satis erit allegare Porson. ad 
Hec. 794. (;/82.) Parum feliciter Herm. 
bla réyyet. 

389. Libri od ^j kloras. At Elmsl 
Tepucloras, qu jectivum exstat in 
Eurip. Froohth. Fr. 3. 7. (Fr. 352.) et 
apud Polluc. 3. 78. et simile est duc- 
xloyas vaos in Soph. Antig. 285. 

391. Confer jo0los wXárass in v. 
IIOI. At in vv. 408. et 1352. neutr. 
pó0.o» est substantivum. Mox libri ea 
vivos : a& Beidler. eiAarivais recte. In 
Hec. 631. metrum postulat elAarirar, 
nec sinit elAdrwov. 
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» , 1 / / 
€zrAevgayp €? TTOVTia KULuaTa 


Lm » 
yaioy Oxnua 


/ E] 
AwoTrOpoiwgi T aUpaus 


QiXoTAovTOv GuiXXav 


395 


aUEovres ueXaÜOpownw ; 


A 
QíAa vyap éyéver éNmris émi 
cnuagiy fÜporav: &TXncTov 
dvÜpwrmois OXdov (apos, oi dépovrat 


/ 
vrAavynTes ém oiüua, vOAeis T€ 


400 


, e^ e^ /, 
BlapBBapovs Tepavres, kevà Sota. 
yvepa ToOis uév ákaipos OA- 


ad , ef 
fov, Trois Ü' eis uécov sjke. 


e A , / 
cws Tras £vyOpopaóas vrérpas, 
e mA ».4 
70s .Duyet0as. dim v- 


ap. D. 
405 


4 , 
ovs dkrTas éTépagav, 


, [4 , , M 
vzrapaMiOor T Gui'yiaXOv, 
ém Audwrpiras po0íoe Opauovres, 
ej / e 
O7TOV ?EVT!ükOVTA KOpaV 


[ TUV Nnp 7ów d ] X9po: ! Nypéos kaAAurra 


393. Per ráior 0y»ua navis indicatur, 
sicut in ZEsch. Prom. 467. OaAacocó- 
mAayxkra — vavr(Auy  óxfuara. — Soph. 
Trach. 656. woXóxu ror Óx ua vaós. Med. 
1122. jwfre vala» Auroüc! div, uür 
Bxor 1ve0ocTiBf.. At Herm. reddit 6xyua 
vectionem, ut accusativus- adjectus sit 
verbo neuírali &wAevcar, quod tamen 
alii exponunt per émoíncar vé. 

394. Ald. Mrorópois aÜüpaus. Ipse 
reposui propter metrum et sensum XAc- 
roTópowl T' aÜpais, ubi 7' est, Mark- 
landi. 

395, 6. Hiec inverse dixit Euripides 
more poetico et usitato, quz sermone 
soluto dixerit quis Anglice, emwuously 
striving to augment the beloved. wealth of 
their houses. 

397. Voces éXxls é&yéver' ea. mente 
transposui, ut metra antistrophica me- 
lius inter se convenirent. 

398. . &xAgoros.. Correxit Elms- 
Jeius. 

399. Hujus versus metrum est, quod 


Hephrestion nuncupat IIwbapuy ér0exa- 
esAAaBor, ubi Gaisfordius, p. 336. citat 
Hel. 1464. Ilepoelwr ofxw» 'EMévar éx' 
áxrás. 

400. Hic versus, sic 866. de amphi- 
brachesin constat. 

401. Ald. xowal 86£a:, quod Canter. 
in keval 86£a. mutavit, in uno MS. for- 
tasse et pluribus repertum; at Elmal. 
qui vidit dativum hic latere, scripsit, 
quod mireris, xewá 3ó£g, ab Hermanno 
tamen parum caute receptum. 

402. yrópa U' ols Vulg. 
dedi rots. 

405. De Phineo historiolam Sym- 
plegadum narrante vid. Apollon. Rh. 
II. 178. et 8qq. 

407. Inserui 7' tam metri quam sen- 
BUS CAUBA. 

410. In hoc versu, qui antistrophico 
non convenit, rà» N»p]jówr est, opinor, 
gl. vocis xopür, et causa genuinse scrip- 
ture expulse; quse poterat esse, non 
dico, fuit, Nnpéws xáXXocra. 


De meo 


45 


354 


/ , 
p€AXTOUGiV. É^ykUKAMu0L, 


EYPIIIIAAOY 


(430) 


41I 


, - 
TAÀmQuc0TiO.0(1. Trvoats 


[4 M] [4 
cvpiCovrov kara TpoUAVv- 


P / , 
ay evyaicoy 7uO0aALOV, 


Mx , , 
avpous év. Noriaus, 


415 


5; Tvevuag. Zedjvpov, 


1 , » 9 7 
Tay TOÀvOpyÜov éz' aiav, 


A i! , 
Aevkav akray, AxiXeums 


Opouovs kaAug'raóiovs, 


» M / 

&fewov kaTa TOVTOVj; 
»! 9 - d 
eiÜ cvxaia: Oeoroavvois 


Arjóas 'EAéva $iAa 
^ , — r4 1 
vais éAÜoUca Tvyoi, Tav 


Tpweaóa Anrovca TONw, 


vu» , 1 M , e 1 
iv, duQi xavrav Óópocov aia npav 


425 


éAixOciaa, XaiuoTouo 


óea7roivas xeipi. 0avoi, 


A ^ 9 , / 
vrouas OoUg dvTuUraXovs. 


411. Hesych. MéXrev. docet molte. 
Herm. *''uéXsew constat proprie ludere 
potius significare, quam canere." Vid. 
mea ad Iph. A. 1056. (957.) 

412. '' Libri xal $Aycstorlowt, quo 
turbatur progressus orationis. Metrici 
additamentum est xal, ut versus squa- 
retur mendoso antistrophico." Herm. 
De re confer Hom. Od. M. 149. "Ixueror 
obpor Te. TX»aloriov, éa0X0r» éraipor. 

414. Herm. reddit eóvalw» 50aMwv» 
quiescentibus is  subditque, 
** Ventos in mente habet secundos, qui- 
bus sic 4 puppi urgeatur navis, ut non 
opus sit gubernaculo." 

415. Malim Atpaucw ér voríaus, et in 
antistrophico v. 432. rüs &ovAeías épé0er, 
ut hi, eque ac multi alij, sint Glyconei 
polyschematisti, prima tamen syllaba 


418. Omnes libri 'AxiuMjos, pro- 
bante Hermanno. Sed M88. 2. 'Axa.- 
Aéus. Dedi poeticam formam 'AxtXéws, 
quod metro consentit. 


410. Vulgo eüfewo», legendum po- 
tius &£euor. 


411. Redde eDxaic« beaoaivows votis 
Aerilibus, et de illis votis confer v. 4390. 
Hic Ald. Secxocóvas errore usitato, 
quem correxit Markl. allegatis Esch. 
Pera. 587. 9eooaóvowt árá'ykaus.. Hec. 
IOI. beo Toa rovs okfas. 

425. Redde dui xalra» Bpóco» ai- 
parnpà» éAux08eica, Anglice, After bei: 
drenched about the head, scith the lustrat 
water, stained Ath blood. Etenim s&- 
cerdotis culter, crines victimes e capite 
tondens, sanguinem extrahebat; ejusque 
in usum presto erant xépedjes, flos et 
c$aycior, uti patet e vv. 324. 1157. 

417. Libri xepl, at metrum 
xttpl, et mox BSeidler. 0d»o« pro 6dry, 
propter ÉA8o« precedens, ut opinor. At 
uter vitium metri, aliud est," inquit 

usgr. * quod in voce xepl reprehen- 
das. X Ex ea enim sequeretur Iphi- 
geniam propria manu hostias jugulasse ; 
quod tamen ipsa diserte negat in vv. 
39. et 601." At postquam optaverat in 
v. 343. Super Helena vindicfa frui, non 
absonum esset Chorum precari, ut ipea 
votum sua manu absolveret. 
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fT àv Ó deyeAav 


OckaiueÜ', 'EXXa8os ék 


430 


yas TAwTüpev ct Tis Eja 


OovAcias éuéÜev 


, , 
ÓciAalas Tavatrovos- 


1 A » ^ , , 
kat *yap óvetpois émriBatny 


/ , / 
óouois TOAe( T€ TaTpa- 


435 


^ , , 
«, T€p7rvov UVuvwv aroAav- 


ew, Koway xapw ÓN(w. 
&AA' oiüe xépas Oeo juois QibVpas 
EvvepewgÜévres xapoUat, véov 


mpocQa*yua  0cás- 
| ctyaáre, ias, 


Post eds, v. 440. 


440 


rà yàp 'EAAgvev axpoÜüyw. 57 
dy vaotgt TéÀas rabe aí(ve. 


429. Vulg. $5wr' &» rípb dyyeMar 
AetaluecÓ0'. Herm. primus expulit rs", 
e T' d» ortum, et restituit 3e£alj.e0', quo- 
rum utrumque fecit metri causa. 

434. Ald. evufBlaiy. — Hermanni est 


. MSS. 3. Sópor, 
quod edidit Herm. quia '' syllabis singu- 
lis respondens scriptura metrici manum 
Inagis prodit." profecto nihil du- 
bium, quin in his Glyconeis dxe$dAocs, 
modo versum claudat Choriambus, poete 
satis fuerit inchoare versum vel moloeso, 
vel baccheio, vel &ntibaccheio, vel deni- 
que amphibrachi; tamen arbitror eum 
noluisse facere, ut sex tempora molossi 
"' -, - quatuor temporibus amphi- 
cheos v^ respondeant. 

436. Simile quid votum effundit 
Chorus in v. i110. et sqq. sed ut 
reapse, minime somnia, quod cupi- 
verit, fruatur. 8i Herm. in mente 
habuisset, abstinuisset, opinor, ^ con- 
jectura, quam in textum intulit, Px»wv 
vice Dru. 

437. De syntaxi accusativi xowáàr 
xápw vid. ad Alc. 7. ubi similia collegi. 

438-441. Hos versus non Iphigenis, 
ut vulgo, sed Choro tribuit Seidler. 
juxta morem Tragicis usitatum. 

438. Vulg. óécuos Siópos. — At 
Markl. 8í(8$vuo, quod Herm. edidit; 


Schaefer. vero &ib/uas, probante Elmal. 
quod et ipse preetuli propter verba Ovidii 
in Epist. Pont. 11r. 2. 71. *' Protinus im- 
mitem Trivise ducuntur ad aram, Évincti 
geminas ad sua terga manus," quse 
scripsit Romanus, Euripideorum pro- 
culdubio memor. 

440. Toupiano Ilpócóayua Oed mi- 
nime opus est; quia ÓOeüs satis bene 
tuetur Tà rfjjs 0eo00 O/par' in v. 318. 

Ibid. Post h. v. rejeci pro interpo- 
latis ccyüre, $íAai, Tà yàp 'EXMfrwr 
dxpoOlrua, 02) "Er vaoict méAas rá3e Balre: 

us verba molestias non leves Viris 
octis facessiverunt; e quibus tamen 
ne unus quidem ea esse spuria suspi- 
catus est, que non modo inutilia sunt 
et sensu cassa, sed et alias ob causas 
non ferenda. Etenim non ersí cur, 
captivis in scenam introductis, Choro 
silentium imponeretur. JDebuit potius 
cani aliquid in honorem dese, cui talis 
preda cordi sit. Preterea, nulla ra- 
tione duo illi juvenes possunt appellari 
'EXMpur dxpo0lryut, neque conferri debet 
Phoen. 203. áxpo0lwa Aotlg, qui locus 
est plane dissimillimus. — Dein 8$ ér 
racc, in Ald. metri 1 violat et 
lingues »aoticc $TéAas in MSS. nam raóv 
sequi debuit zéXAas. Postremo favet, 
male Te Balrovs. dictum, post xwpoÜc. 
abundat 
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ovÓ' dryyeAias Nrevüeis &Xakev 


Boveopfaos dvrip. 


?7 , » , » / , , 
& TOTW,' ci do. raÓ dpeakovrus 


TrOAuS. $jO€. T€A€i, Oézau Ovaías, 


e« - , « ^7 
&s O Tap ruv vopos, ovx Ocias 


445 


"EAAqge:, Oiovs dvaQaive. 


7 
€i€v. 


Io. 


M ^ ^ ). ^ t ^ 0» 
Ta Tij ÜcoU uev Tpurrov ds kaXws Éxm 


$povrimTéov uoi. ueÜere Tav Eévov xépas, 


[i My oc e LI /.95 7 / 
ds, ÓvTEs iepot, unkér' wat Oeajuot. 


450 


e" » » Ld , / 
yaoU Ó €g'w cTeétxyovres evTperi(ere 


M i ^ 
d Xpn "i Trois vapoUgi, kai vopuitera. 


Óev. 


. 9 / e -— e P i] 
TÍe. dpa urTnp fj TekoUG Ups OTt, 


, , »* , 3, ) ^ , i 
vaTnp T, aOeNQr T , & vyeymona Tvyxavet; 


455 


oiov G'repeica OurTVXwv veavuov, 


4 » . , e 
dyaóeN$ os émrai. as TVXas Tís oiü OTo 


M - , L| 1 Py -— 
ToiaiÓ Ecovrai; 7&yTa "yap Trà TOv Üeov 


, » 1 "TÀ LE 2S9 , M , 
ets daves Éprrei, kovüév oi ovàeis kakov-. 


5) yap TVxn Tapyyay eis TO OvapaOés. 


460 


, 4 e ?7 , 
700ev v00' ijker', & TaXaimwpot Eévoi; 


e M e^ 1 , , 5 , , 
ds Ó« uakpoU uev TnüvÓ émAcvaaTe XxOova, 


uakpov 0 dT oikwv Xxpovov €écmeaOe On kdTo. 


^ / - A 
IIY. Tí TaUT' 0Ovpei, kdzi Tois uéAXovG vo 


446. Redde 5(joüs' draóalve An- 
glice, displays, while she offers, i.e. pre- 
sente, as a public offering. 

447. Nostras magnus poeta Jo. Mil- 
ton. expellere voluit 4é», nesciens elev 
ease extra versum. Mox Ald. £xo«. 
At duo MSS. Exy, quod syntaxis pos- 
tulat. 

451. Vulg. raoUs 0' écw. Verum ne 
sit Homerica syntaxis, Valckenaer. ad 
Phoen. 454. correxit rao. 

463. Omnes, quod sciam, libri, feec6" 

4 


del kárw. At conjecit Elmsl éocec6" 
ékei káro, citato Hec. 418. 'Exeét 5 é» 
Albov xelcouak. xowpls oé0cv. — Verum 
ékei dictum Óeurixós per se significat 
«árwe, uti monui ad Ale. 744. (760.) 
Reposui igitur Éces0e 5), quia 5j vim 


. SeDtentie addit, sicut in Hec. 4r4. 


reus 03 káro. Et Dobreus mihi 
ài preripuit in Adversar. ad h. l|. 
Videtur del esse interpietantis naxpów 


xpóvor. 
464. et sqq. Hiec oratio tribui solet 











(483) 


-— ad v 7 , 7 , e 
KGKOiG1 Avu7ris, fTIiS €L 7TOT , (0 'yVvVai; 


IGSITENEIA H EN TAYPOIZ. 
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' 465 


A « * , ^ 
ovro. vout(o doQov, ós ày, uéAXoy  Üaveiy, 
M -- / e , 

oikTw TO Óciua TovAe0pov váy. OéAn, 


rd » / 1 
cwrnpias &yeXTis* ds Ov éE évos 


X , , , , / 
xakw tvvazTE, uwepiay T OQNukave, 


Ova ke Ü' óuolies* rv Tvxnv 9' éay ypewv. 470 
nu&s O6 ur Opnvev av: Tas «yap évOaoe 


; / / 
Üvoias érioTapeoÜa kai «yvyvoakouev. 


IÓ. soTepos àp' Uumv évÜaO dvouaauévos 


IIvAaÓgs kékAnTai; TOÓc uaÜeiv mporov 0éXw. 


IIY. 00, ci T. Óg oo ToUT. Év roov uaÜ0civ. 


475 


Ió. soías voA(iTnüs 7aTpi6os '"EAAXsvov. vyeyyas 5 


»* ^ 
IIY. Tí 9 ày, ua0oUaa T00c, vXéov Xafgois, *yvvai; 


Ió. voTepovy dóeAQw ugTpos éaTOv ék jid; 


OP. QuXoTgTÍ y éouév O9 o) kacwvyviTo, *yVvoi. 


Post v. 467. 


Oresti. Verum non pauca sunt, qute 
me ducant, ut eam ad Pyladis perso- 
nam pertinere credam. tenim facile 
perspicitur illud amicorum par non levi- 
ter inter se distare; e quibus Pylades 
se temperatum magis et tranquillum, 
quam , gerit, et plus nervorum 
et sui fiducim ostendit. Orestes vero 
mente parum sana affectus et animo 
dejecto, vix os aperire valet, quin tris- 
tem suam fortunam lamentetur, et, A pol- 
linem increpet propter mala, qu» fuerit 
per oracula subdola simul et ambigua 
passus, Idcirco parum veri simile est 
tot eum versus eloqui, nec tamen quid- 
quam proferre animi dolores indicandi 
causa. Preterea vv. 475, 477. ad Py- 
ladem unicum pertinent. Postremo 
non A4 re alienum est, ut is dialogum 
inchoet, e quo inquisitionis cursus exor- 
diatur. At Orestis sermo, quod par 
fuit, incipit ad v. 479. 

464, 5. Vulg. »Qv—)Avrets, ubi Av- 
meis capi solet, quasi esset Avsrei. At 
Porson. ''legendum planissimo sensu 
rà, quasi dixisset Desine nosque tuis in- 
cendere teque lis. Idem argumen- 
tum Suppl. 770. "Axpavyr' óOípei, raioé 
T' é£ávyeis bdxpv." 


ovÜ Ocris d&qv éyy)s Ovr oixrü(era:. 


466. "Vice Oa»ei» Seidler. krareiy, 
quem sequitur Herm. 

467. Post h. v. vulgo sequitur alter 
O08' (Obx MSS.) 8er dog» éyybs 67 
olkrijera, suspectus & Reiskio et Markl. 
quia in duobus precedentibus idem fere 
Bensus exprimitur, à me vero rejectus, 
utpote ex alia opinor, fabula huc trans- 
latus; etenim non modo tautologum 
quid sed et absonum infert; quod et 
sensit Potter. in cujus versione prorsus 
omittitur. 

472. Confer Hipp. 380. (383.) Tà 
xpher é&mwrdueocÓn xal "yeyvóakoper, 
Oóx éxoroüper 5. 

474. Vice kékAyra: Elmal. voluit 
AéXexrat 8ijc interpretatus, mórepos dp' 
Up» Oeüpo d-yyéXXeraa IIuAd8ms dvouac- 
Lévos; quocum consentire nequeo. Ni- 
hil enim aliud intelligitur quam óxópart 
KkékA grat. 

475. Primus vidit Blomfieldius h. v. 
esse Pyladis ex ore.  Seepissime quis se 
per 6c designat. 

476. Pro"EAXgros Elmel. 'EAXwwvr, 
quod et ad aures venit gratius, et cum 
loquendi norma melius congruit. 

478. Hic Iphigeni& sermonem ad 
Orestem convertit. 
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Ió.* coi 9' óvoua 7roioy &0eÜ' à -yevvijaas zraTüp; 480 


» ^ 
oUkOvV ÉéuavTo '*y*' 


481. Ald. et MSS. xaAolge0' &. 
Unus tamen xexMj4e0' à», unde Herm. 
optativum xexAjj.e0' á»: de qua forma 
exquisitiore advocat Brunck. ad Ari- 
stoph. Lys. 253. Quod ad sententiam, 
primus monuit Markl. in Explicat. Ve- 
ter. aliqu. Auctor. p. 255. hunc versum 
imitari Horatium in Ejpist. I. 7. 93. 
Pol eiae Miserum, patrone, vocares, Si 

i£, verum mihi ponere nomen. 
apris ice $poreis in Ald. vidig 'Tyr- 
whittus et sensum et metrum postulare 
$9oreis, repertum postea in omnibus 
MSS. Mox Herm. ; pro j. 

488. KwAet ce rl; PAM. k. T ve; 

491. Post Mukqyóy inserui particu- 
lam *', Anglice, aye, &d morem scenici 
apud Tragicos dialogi. De nominibus 
Argis et, Mycenis sine discrimine usur- 
patis vide mea ad Iph. A. 1498. 
(1374-) 

492. Ne metrum deficeret, inseruit 
Scaliger; quem omnes secuti sunt à' 
post $vyàs, quod tamen ent ab hoc loco 
alienum. — Proculdubio legendum est 


pos Üedv dXrÜws, à Eév , el keiDev vyevyus; 


de év vapépyo Tis éurs Ova mpatías ; 
xai uv 7ro0ewóos *y' rX0es, éE "Apryovs. oXov. 


A M / -- , » 
TO u€v Oikaiov, Óvorvxeis kekArnpueÜ àv. 
$ ^ 9 ? ^ e^ LI 1 e / 
oU ToUT éÉpwTa' ToUTO uev Óos Tfj TUXT. 
, / [4 E , » » 
dvovuuot Üavovres ov vyeXopeÜ" ày. 
/ A -^ — 7 ^ [74 , 
Ti Ó€ d$Üoveis ToUT ; "n Qpoves oUTw puévya; 
e^ / 1 » 

TO d'a Üvces To/uov, ovxi ToUvoua. 


485 


Ld 
ov0 ày TOMw paces iris éaTi 001; 
-^ A $€NN [4 e ,)- 
(nTeis yap ovóev kepüos ds Üavovuévo. 
/ A ^ ? / ^. 
x4pw 9€ OoUvai TüvÓe koAvei ce Tl; 
A i » F9 0» , , 
TO kAewov 'Apyos 7aTpiÓ éumv Émevxoyat. 


490 


ék Tov Muxknvav xy, ai vor. noav OóNfiai. 
- ^ A 
Qwyais dzüpas TaTpibos; m Toía TVX; 

, / / . e 
$evyw TpoTov «ye Ón TiV o/x ékov, Ékav. 
*?Y» » / / * , 1 , 
dp vy Ti LOL Qpaceas mv évyo O6cXw; 


495 


, ^ 
e| 0€ mo,, cv TovÓ. Épa. 


$vyats. Confer Med. 938. 'Hycis uis 
ék *yíjs Tfjo0 d ralpouer $vyf. 

493. Euripidi adamatum ró ó£ójapor 
Bic ridet Aristophanes in Ach. 395. ubi 
Dicseopolidi sciscitanti, "E»óor fcr' E0- 
purlóns, respondit Tragici Servus, Oóx 
&vbor, 6rybor dori», el Yyropr Exe«s. 

495. Herm. edidit "Qs y é rapéryo, 
notam hanc addens, '' Hecte se haberet 
librorum scriptura, si hic versus inter- 
rogando ea cum acerbitate proferretur, 
quam in eo esse Seidlerus putavit, dice- 
retque Orestes, Ut etiam addatur ali- 
quid meo infortunio! — At nec verba hoc 
significant, neque acerbitas in hoc re- 
sponso est, sed consentit potius Orestes, 
non tanti illud esse dicens, ut in multo 
majoribus suis malis detrectandum vi- 
deatur. Ita vero particula assensionem 
significante opus est ; quare eam addidi." 

497. Vulg. e? TroÜr fpa. At plana 
et certa est emendatio Reiskii, TOUD', 
Anglice, do thou (us, i.e. my 
comang. Seidler. quem sequitur Herm. 
TOU0' 0pa. 








(517) 
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, 7 rl 
Id. Tpoíay icws oicÜ', rs dvavrayoU Xovyos. 


OP. 


1 ^» 
kat 7TOU OTi; 


500. Etai in ofxecÓa. 9opl nihil ob- 
jici ;, tamen veri simile est ofyeo6at 
zpi de urbe deleta fuisse scriptum. 

503. Recte Herm. ru pro rw. Ve 
ruin quis sit ille 7«s, apud Viros doctos 
lis exorta est. Alii Orestem, Agamem- 
nona alii intelligunt; ipse vero Mene- 
laum; de cujus & Troja reditu dixit 

icus in Orest. 247. El uóvos éao07, 
paXXor &x Dlros jr ELS. &Xoxor d'ye- 
TG4, kakÜp Éxwr ']kei péya. 
514. Ald. et MSS. *0) sór»(, os Éeri 
"[àp 6 Aafprov -yóros. Unde Canter. eruit 
*() vórria, cs dorl, et Markl. eós ydp 


: , » f^ 95 7 » d 
$aciv wv ovker ovcav oiyeoÜat Sopí. 


00Aia «yap, des *ye Qaciv oi cemovÜoces. 
/ 7 
Tis € T0Ü'; ws ev vruvÜave rdQ '"EXAaQos. 


de jp TOT oQpeNOv «e, uj  idwv Óvap. 


500 


» M el sw». » 

émTiww *yap oUTws, oUÓ dákpavT' skovcae. 
/ e e^ , 

'EAévg à doixroa: Óopa. MevéAewo aAw; 

el e P] e PES p 

Qkei, kakds *y' éAÜovaa Tov éuaov TwL. 

, 1 , 3 / , 

Kapot *yap Tt 7rpovQeiAer kakov. 
/ - ^ $ / 

Zmapra Evvowet T6 apos Lvuvevvérq. 


505 


7 - eJ » 
e picos eis "EXXmvas, o/k éuoi uóvg. 
? ? . e^ 
d7éXavgda kdeyc On Ti TOV kelyms «yag. 
, » 9 ^ » 1^ e / 
voc-Tos Ó "Axa évyéveÜ, ds knpvaaerai ; 
Li , ef ^^ » Pad 
ds TaVÜ àvrat ue ovAAa(dovs dwc-ropeis. 
X ^ ^ e 
"piv *yap Üaveiv ae, ToUOÓ éravpéa ot ÜeXw. — 510 
» 9 ^^ em / P] 
&Xeyx', émeión ToUÓ. épas: Aéke Ó' éyw. 
/ ? , 
KaAxas Tis üAÜe navis ék Tpoiías zaAXw; 
» , I4 L 
OXeAev, ds 59v év Muknvatois. Xorvyos. 
7/4 ; e 5 / 1 e , , 
€) TOTW, (s €U. Ti *yap 0 Aaeprov *yovos; 
» 7 , ? » , e , 
oU vevoc TK oikoy* édTi Ó , (s AO*vyOs. 515 
2 / * 4 
OlovTO, vOGTOV Ur TOT És TdTpaV TVXOV. 
1 / ; , ^ 
pnóév kaTevxov* vvra Tdkelvov voce. 
i c - -^ 
AxiXevs Ó' o Tüs Nnpsóos &oi Tais ÉTi; 
» » / 
ovk €grw*  AAAXcs XékTp' &ynu' év. AVALÓI. 


520 


écr. Aaéprov. At Musgr. ingeniose 
simul et verissime, *(Q sór»dé, os «D Tl 
yàp ó Aaéprov ^yóvos ; 

518. Omnes libri Oérióos 9 à Tfs 
Npjjbos Ear: $ais Éér.; Non infrequenter 
Thetis vocatur Nopyts, ?N qpnts, Ocà 
Nwpyls, sed nusquam memini vidisse 
Ofris 2) Nnpyis. mendationem meam 
confirmant verba Orestis in v. 644. 
KdAxarr, 'Axuéws T' Üvoua, que ad 
hano interrogationem Iphigenie spec- 
tant. 

519. Éyxue» A0MB, Aldus. Corr. 

arkl. 
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un pos Ücov: dAN ei, 
/ , [i / * 1 , 

TéÜvny à TAÀüuev! mpos Ó, dmwwXemev wa. 
, / ^ , , 5 , ! 

TéÜvnke; soia EvuQopá; TaXauy éwyo. 

Tí € écTévakas ToUTO; juwv poorké coi; 


t^ , M / , , , 
vajUcai vuv nón, uró épwrnons Tépa. 
/ , 5 ^ / , 
TogOvyÓe wy, ei €f). ToU TaXavropov Óapap. 
e 1 T » 
ovK 6éG'Ti* 7aÍs WW, Óv ÉTEX , OUVTOS (AÀEGe€v. 


(541) 


LI - , 3 - M9» 7 , , L4 
ékeiÜéy eipu* ais ÉT ovg amwXoumv. 
P] A -—- » " » , ) e- L4 
ópÜus oÜcis áp' eiüévau Tdkei, *yvva. 

/, t) e 1A n! , ? ^ ^e 
Tl Ó OÓ eTpaTm'yos, Ov Xe*yovo! e/Oaiuioveéiv ; 
L] r , 7 e^ / 

TÍS; OU yap, v y éyoóa, TV €UOaiu0vaV. 525 
/ , » 

A TpÉts éAéyero Ór Tis Ayaueuyov &vat . 

3 ^ , , , 

&T€AÜe ToU Xoyov TovToOV, '"yvvat. 


iv evjpavOw, Léve. 


530 


. » , ^ M , p , , 
TOv OX(dov avTroU TOv TapoiÜ dvacTévo. 
e^ 1 , Ml »! , 
Ocwes '*yap ék *yvvawOs oixerot o paeyeis. 
73 , e ^ , 
«e TayOakovrOs 5 kravovga, xa Üavov. 


535 


& EfvvrapaxÓeis oikos: ds Ti Ón ÜcNwv; 
vaTQoOs Üavovros TrvÓe Tiuwpovpevos. 


7 
we €U kakmgv Oikaiov éberpataro. 


513. Confer Hel. 1236. 'Op0ós ui» 
30e evudopà Daxpbera:. 
Lege Twà, sc. 


$29. Ald. rwa. 
Orestem. 

538. De ds, quod dicitur, abundante 
vid. Silo. ad Med. 665. Zo 9 ds ri 
xPíiwr, qui citat CEd. T. 1174. 's pós 
7. xpelas; et poterat citare Orest. 796. 
ws rl 93) róOe. 

539. In rí»Be Viri docti offendunt 
injuria, quia, cum accusativus persons 
plerumque ruiupeig0a« et, Tlrac0a« co- 
mitetur, 7r/»5e hic exprimi debet, vel 
certe gubintelligi ; e& quanquam vu paulo 
supra prrecessit, pronomen non in eodem 
sententie membro exstat, et altera in- 
terrogatio te CAES Elmsl. aliua, 
Botheus Tfjóe, Herm. rQ9$)e, Blomfield. 
árr«Tujwpobpevos. 

541. Vulg. xaxàr—elcempátaro, et 
versus redditur quam bene justum malum 


commisi. At Musgr. quem sequitur 
Herm. capit xaxà» pro adjectivo et 54 
«aiv pro substantivo, uí sit sensus 
malum jus. Ipse vero sequor Elmal. 
le tem kaxij»—étempátaro in hac nota, 

tsi Clytemnestre cedes jure «axàe 
is appellari potest, vereor ut huic 
notioni conveniat media forma elgewpá- 
£aro quod cum  Óíkaww» conjunctum 
penas sumere significare videtur. Id 
certe significat Bixg» wpáccsecÓa« apud 
Nostrum in Phon. 1651. Oóx É»vouor yàp 
Th» Blkw» vpdcceoÓÓ ww. Legendum 
Buspicor xaxij»», ut sensus sit, «s eb xaxie 
obca» aírh» érquupfsaro. Noster in 
Or. 505. Kaxjj» yàp abr!» évDlxws syyod- 
pevos, Aórós kaklov juyrép' éyévero gra- 
vov, Malim etiam éterpdt£aro. 'Exmpác- 
cey passim Apuc Euripidem legitur ; 
cla xrpáacew, &i Beckio fides habenda est, 
in hoc solo loco." 





(560) 


OP. 
Io. 
OP. 
Ió. 
OP. 
IÓ. 
OP. 
Io. 
OP. 
IÓ. 
OP. 


IPDITENEIA H EN 


» LÀ xy , E] ^^ X e^ 
&aT , àÜNi0s »ye, koUÓapuoD, kai rayTa Xov. 
^ » 4 , EA 7 » » 
V-evóeis Oveipoi, xaiper'* oVOév zT dpa. 
ovÓ oi coQoí «ye Oaíuoves kekXnuévoi 
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3 ^ e^ 
dAX' oV Tà TpOs Üeov e/Tvxei, Oíkawos d. 
/ 
Aetzet 0. év. olkois &XXov. 'Avyayuéuvov. tyovov; 
/ L4 
AéAotrev 'HAékTpav «ye, vrapÜévov uíav. 
/ 8l , Vou 5 x ; 
Tl 06; a'Qaryeia ms Üvvyampos Ééa T. oris Xoyos;. 545 
3 L4 jl ^ 3, e ^ L4 
ovOeis *ye, TAnv Üavovcav ovx Opáv qaos. 
, M 
TGÀoiV Ékciym, xo kravov aVTrv Tap. 
em A Pd 
kaKiüs *yvvaukOs Xxapw &xapww droNeTo. 
e ^^ / » » e^ ». / 
ó TOU ÜavovTos Ü' Ééc'Ti mais 'Apyei TaTp0s; 


550 


^ , [4 » — 8A 3, , 
7rT«vov óveipwv eigty qevoéo Tepoi. 
A A » -—- 
vONUs Tapa*yuos €v Te Tois Üklows Éyi, 


3, ^ ; « 3 Ld ? 
«dy Tots [Óporetois. &v Oe Aetzrerai uovov, 
* * * c * 


555 
d & 


V» 3 » ^ Ld 1 / 
ÓT ovk áQpwv ev, uavreov 7e Óeis Xovyois, 
e 
OAtA€v, Gs OXcoÀe Toiciw eióoGv. 
XO. dei, ev Ti Ó' reis, of T éuol vyevviropes ; 
7» 5» f£. T7» 5 » p. | / , "AA 
dp €iciv; aàp OUK ElGi; Tis Qpaceiev àv; 


IÓ. dxovcaT' eis yap Ó5g Ti ijkouev Xoyov, 


542. De sensu, qui mihi perspicuus 
esse videtur, inter se dissentiunt Viri 
-docti, Etenim Markl. reddit 8íxasos d», 
licet. mereatur; &t Beidler. immo licet 
justa qus sit. causa. Verum Herm. con- 
jungit rà pàs Oe!v S[xaios d)», et ad ju- 
dicium Minerve in Areopago respici 
opinatur, Diu Portus rectissime, Sed 
mois sit justus, deos habet. infensos. 
ironiam tamen prtetulerim *pàs 
0c» »y'. 

545. Vulg. Ker. ris Aóyos; At ex 
is responso O0)9' els 4, sine hsesita- 

Gone lego Éc7' obris Aóyos ; 

548. Ne git hic senarius unicus, ubi 
pes tribrachys in quarta sede, una voce 
comprehensus, dorum sequitur, Elmal. 
quem adeas ad Med. 493. legere vult 
xápo dxápyrory, Verum mibi non arridet 
áxápiros pro dxápioros: et xdpis. &xapis 
apud VES eis plus semel exstat. 

$51. ' H. v. citant Plutarch. rr. p. 


560 


75. R. et Clem. Alex. Cohort. p. 80." 
Porson 


552. Ald. o00' ol. Correxit Her- 
mannus. 

$54. Redde rapayuós Anglice, $r- 
regularity, inconsistency, et confer Eur. 
Electr. 368. "Exove: yàp rapaynów ol 
$óces Bporà». Hec. 958. pove: D' 
abrà eol qd)ur re kal $póccw, Tapaypóe 
érriÜévres. Mox 6elo« pro Aldina Ogoce 
Scaligero debetur. 

555. Ald. et MSS. 3. Aehrerai: 
eseteri Avmeirau: quod Interpretes ex- 
plicare conantur, nescientes deesse quid 
ad Orestis fortunas, obscure nimis in 
disticho sequenti depictas. 

556. Si mea de lacuna suspicio vera 
sit, legere preestiterit pro ór' vel Ós vel à 
Ü', minime vero 8 7', quod edidit Herm. 

557. De formula 'OXoAe», os Aer 
scripsi ad Iph. A. 649. (558.) T'éyg0d 
c', ws yiri. ópóv, Tékvor. 

46 


302 


EYPIIIIAOY 


(579) 


^ 7 Ld ? /-c 
vuiy T' Ovnouww, c Lévoi arevOóovo àya, 
; / T , 
kdpuol. TO Ó cV uaMo Td *y «0€ vyiyverat, 


e ^ d » 
ei 7rági TaUTOV Tpü'yu dpegkovTws Exe. 
, e / 
OéNois àv, ei a'woaiuí 0^, deyyeiXat Tí. uot, 


^ e -^ / 
rpós "Apryos éAÓwv, ois éuois ékei QiXois, 


565 


Lal [14 d , A 
OéATov T' Ééveykeiv, jy Tis, oikTeipas épe, 
» » L4 $ V A 3 
éypav,ev atyuaAXwTos, oUxt Trüv Éunv 
e^ e- , [14 
Qovéa voui(wv xeipa, ToU vouov Ó' vro 
, ^ e^ / / » t€ / i 
Óvrjaxew ade, Tris ÜcoU caóe Óikar nryovuerns ; 


» A 
GV Ó, ci ydp, ds €owas, ovre Ovavyevns, 


570 


» A , 
kai mds Mwrivas oig Üa, xoUs kd'yuo 0éXc, 
c'wvÜnTi, kai cv pagÜov OUK aia x pov Aafav, 


Kou ÉkaTi *ypaupaTov, GcTnpiay. 
ovTos 0, émeivep TONS dvavyka(ev ae, 


0cá *yevéanOo Ovpua, xwopiwOcis acOcv. 


575 


OP. kaAus ÉAekas TGANa, mAnv 6v, d Lévm 


Post v. 569. 


ovOéva. ydg elxov, Gaius avyyéiau, pov 


eis "Apyos abris, ràs ds érwrroAds 
mépje awÜds rày idv dv Twí. 


561. Ald. evovPais. MSS. variant 
. inter a0v5$s et a ov0ocs, quod proximum 
aliquatenus confirmare videtur oeóSovc", 
Musgravii con p aug quam ipse auc- 
tor stabilivit locis in 335. 7'ypu«ópeta, 
Aokoüc', et in Herc. F. 858. uaprvpó- 
peo0a 5póc', quibus additur Ion. 1250. 
Bukópeo0a Üaraciuovs xi c $a*yàs, IIv6üig 
Ye xparvy0cic" a Porsono in Pref. » 
p. xxxviii. (32.) neque minus o 
portune & Gaisfordio citatur Soph. 
251. 'Eyó uid», à mai, kal rÓ cóv cieó- 
bovc" Bar Kal Toiuà» abrífis 3A00». 

62. Vulg. Káyuol 768' eü. Markl. 
Kápol: r0 9' «b. De formula ró «0 vid. 
ad Iph. A. 396. (318. Mox Porson. 
dóe pro ojrw, ne sua lex de Cretico 
finali violetur. 

563. Ald. ravró. Correxit Herman- 


us. 
569. Ald. 0rfcxew -e. Correxit 
Markl. Mox Piersonus rá$e pro raóra. 
Ibid. Post h. v. primus G. Dindorf. 


pro spurio rejecit tristichon, O£3éra »yàp 
e€lxor, Uaris. d-yyetAas uoXo» Eis " 

abris ràs éuàs éuroXás IIéÉayew ow6elg 
TÀV eu» $Xwr rwl ; in quo emendando 
frustra sudarunt Critici, ut syntaxin 
impeditam  expediant, et tautologiamn 
amoveant, et sensum quendam defini- 
tium inde hauriant; neque cseteris fuit 
felicior Herm. qui notam satis prolixam 
scripsit, Sicut versus in Iphigenia al- 
tera, hi quoque, in quibus nihil inest 
vel utile vel decorum, constant plerique 
de verbis circumcirca repertis. 

571. Vice xáàyo Markl. éyó, et pro 
06.0 Musgr. $1Aà. 

572. Pro xal c) Canter. e& Markl. 
kal (f. Boissonad. xal cot. At *'' xad 
e»," indue Herm. *'pertinet ad justoe 
Aagór». Mercedem, quod literas perfer- 
reí, accepturus est Orestes salutem, mer- 
cedem item Iphigenia quod eum servat, 
spem literas SuAS Argos esse perven- 
turas." 











(608) IGITENEIA H EN TAYPOIZ. 303 


TO ydp c'paryüva. TOvVO, éuoi (üdpos uévya. 
ó vavaTOAGv *ydp eiu! éyo às Lvudopas, 
ovros Óé gvurAet Tav éudv uóxÜwv xdpw. 
oUkovy Oíkaioy éw' OXéÜpo Ti ToUÓ éué 580 


, , 3 A , e^ ^ 
xapw TíOcaÜot, kavTOv éküUvan kakav. 
, , « / ^ 
dAA' ws «yevécÜm- «0€ uév OéATov Oi8ov, 
/ M » t e 
véuN-ev yap "Apryos, dae 00i kaXos €xew-* 
e ^ [ , , 3 ^ / 
juás Ó àó xpnQev krewéro. à TOV QÍNwv 
aic-xiw rov 0cTis kara(GaNav eis Evucopas, | 585 
E) M / / e/ 3 *^ F 
avTOs c'éc'wG Tai. Twyxave: 0. 00 ov díNos, 
«a » 1 ^ e ^ 
Óy oU06y nccov f$ 'ué as ópáv OENw. 
I$. & Anu' Gdpiuov, ws dz evyevoUs Tuwos 
pins véQvkas, mois díXois *y' ópÜos díXos. 
TOL0UTOS €i TOV Éjuwy OpooTÓpuy 590 
Ocep XéAevrroau* kai yap ov éd, Lévo, 
"» 7 4 , 1 LAB , € ^ , 
dydÓeNQos eiu, mAmv 0m o/xy ópoca ww. 
émrei 0€ (dovAe TaUra, TOvÓe Téuxouev 
/ , -^- 
ócATov dépovra, av Oé Üavéi* ToAArQ Óé Tus 
vpoÜvuia me ToUÓ EÉxovca Tvyxdve. 595 
OP. Ovoei 0é Tís ue, kai rd Óewa TArjo erai; 
I. éyw-: Ocas yap Tmv9e. poa Tpomriv. &yo. 
OP. à(n^a vy, & veaw, ko/k evOaiuova. 
I$. dAX ets dvavyknv. keíueÜ', iv qwvXaxTéoy. 
M / e 
OP. avrg Eie Ovovsa, ÓrAvs ápacvas ; 600 


577. Apud Lucianum Amor. 8. 47. 
hunc locum citantem est Tów5', éQol 
vice rórbe uou quod Herm. retinet auc- 
toritate nulla. 

578. Omnes fere Interpretes ravcro- 
Aàvin sensu melaphorico capiunt ; verum 
e cvumAei in v. sequenti patet verbum 
ad profectionem reapse navalem spec- 
tare, et accusativum Tràs fvuoopàs indi- 
care eum quasi locum, ad quem cursus 
sit, sicut in Med. 682. Z» 8' vs rl xpj- 
fw» rár8e ravaroAeis x05va ; Hec. 1260. 
Màw raveroMfog yífjis Ópovs 'EXAgrucijs. 
Aliquando conjeceram éyàó ZvuuwNpyd- 


$as, vel el] ràs Zuymyábas. — At ràs 
cvjdopàs agnoscit et Lucian. Ergo si 
sit mendum, scriptoris illius temporibus 
est vetustius. 

589. Ald. et MSS. rois $(Aos T. 
At re est à re alienum. Etenim amici- 
tim constantia memoratur, non addita- 
menti loco, verum nobilitatis pro docu- 
mento. Reposui igitur y'. Mox Ald. 
et MSS. plerique óp0às, cmteri óp0Qs, 
quod primus edidit Markl. advocato 
Antig. 99. rots [Xo óp8Gs $íAos. 

597. Vice ríjcbe Botheus, quem se- 
quitur Herm., r/»3e. 


dei. 


. EYPIIIIAOY 


(623) 


M 
oUk, dÀAa xatrnv dud cwnv xepvty,oua. 
€ LI A / 3, /w» € - , 
ó 9€ e'Qawyevs Tícs; ei TaÓ icTopé pe xpm. 
e- » T / 
écw Oóuwv TdGvÓ cidiv, ois uéXe aóe. 
- ej / 
TddQos Ó€ moios Oékerai u', Órav 0avo; 
Trüp iepóv &y0oy, xdaua T epwrrOv véTpas. 605 


qs &y ju dOeNQns xeip vepwrTeiNeiv. &v; 


/ 3 A ? , y , ? 
I$. juaTaiov cvyny, e TaXas, Ooc'Tis TOT €, 
» A A , J , 
nULwe* paxpav «yap fapQapov vaie xÜovos. 


5 A , M / , ^ * 
oU urv, émer Tvyxaveis Apryetos ov, 


610 


dAÀ' wy «€ OvvaTOv, oUÓ évyd 'AXetew xapw. 


, , , 
vOAÀVUP T€ yàp c0. koguov éyÜgaw Tau, 
^ » » / ^ 1 [4 

FavÜe cT' éXaio ouua cov karacQéaw, 


kai Tüs Opeías dvÜeuoppvrov *y&vos 


FovÜns ueXimons eis vvpàv BaXw acecOcv. 


615 


dAA' eiua, ÓéNTov T' ék Üeás dvakropwv 
» 1 / Y 5 ^ "2. 
olgw. o0 pévro. Óvouevés ur 'uoU Aa(ons. 

7 3 A ^ Ld 
QvAaccer  avTovs, mpoc07r0Xo,, Oeoquov &Tep. 
» 3» e^ ^ / 1 
ics aeXTTa TOV €uay Que Tut 

? i » e » e 
sréux^o pos "Apyos, 0v uam T. éyeo QuX0, | 620 
j| ? 1 3 ^ d « al e 
kai ÓéNTos avro (uvras, ovs Ooket Üaveiv, 


Aévyovga TiOTas 5Oovds drray*yeAet. 


XO.  xaToXoóvpouai a 


603. Euphonir gratia, et, ut iambus 
Bit spondsmi loco, reposui Few pro efew. 
5. Diodor. Sic. XX. 14. citat x0oràs 
vice vérpas, et Hesych. explicat eópu- 
Tür e ckorewó», TAaTÜ. 
Ir. Aldus o05' é&yó Aeljw. Cor- 
rexit Markl. 

613. Omnes MSS. exhibent h. v. in 
Ald. omissum, ubi reepici videtur ad 
Hom. Od. (). 67. Kaieo 8' & r' éc0frri 
0c!» xal dAei$ar. *oXAQ Kal pri 
y^vkepqQ. 

617. Reisk. legere voluit rà—$vopue- 
vés—po, vice &ov, propter Heracl. 491. 
éxelrq üvopérveiay.— At Herm. époó jure, 


TOV Xepvi(9wv cTp. 


opinor, retinet, ''quia," ut ipse ait, 
'fcum articulo ró Üveuerés dicit; hoc 
enim in mente habet: odium, quod immo- 
latio affert, ne in me concipito." 

620. Ed. Brubach. d», *' et fortasse, " 
inquit Herm. ''oodioes aliquot; sed Par. 
A. et Ald. à»." 

622. Portus ] voluit Aéyovs", 
dxloras, debuit potius dxícrovs, etenim 
talia verbalia sunt terminatione duplici, 
uti monuit Elmsleius (ad Med. 5o7.) 
x&pas dxopÜfrov. Verum licet 
Bcribere posset dsíarovs ?50oràs, nihil est, 
quod quis in T.cTàs ?9orás jure objiciat. 

623. Ed. Brubach. rüe, quod in ràs 








(645) IPITENEIA H EN TAYPOIZ. 365 
paviow ueXopevoy 
* LéA«ov 1* * * oiuakraits. 625 


^ ? 
OP. oíkros yap ovv raUT* dÀXa xaíper', à Lévai. 


XO. 


c& 0à, veavía, TUxas paxapías 
' 7 
'gé 06 TVxas udkapos, & veayía, 


avT. 


c'efouéÜ', eis mraTpay 
óT. ToT  Ééufjaca. 


IIY. &(yAa. Tois $íXowt, Óvgokóvrev íXwv. 
e GXYéTMai 7OQTGÍ. 


XO. 


630 
émroó. 


(IIY. de), dev.) 
cv àé QipgAAvcat. 
(IIY. ai, ai, ai, ai.) 


moTepos ó T uéAXov. 


635 


ért yàp. dudíAovya 


correxit Reisk., nesciens ita legi dudum 
in Ald. neque dissentiunt 
he Redde jparícw alpaxrats An- 
the blood-staine 


d. streanta, et confer 

yos aluarofjóros in Iph. A. 1515. 
(1393-) 

625. Lacunam, metro indicatam, 


asteriscis notavi; ubi requiritur tri- 
brachys, sicut uéAeor.. At. Herm. qui 
hdi karoNoóópoua. in libro be 
etris, p. 245. ots legere voluit 
parlew év xdpg. lteraverat et Seidler. 
deae sequitur Matth. ja»vícw. — Elmal. 
inserere voluit gapgdopw» vel 

jvc Br post parlci. 

636. Ald. et MSS. Olxros yàp o0 
TraÜUr', 4AXà xalper', quse significant, ju- 
dice Herm. dÀAà xalpere, o0 'yàp raüTa. 
olxros, i.e. Anglice, Rejoice a£ the escape 
of Pylades; for my death is no subject 
of lamentation. Verum juvenis mors 
crudelis dici non potuit talim ut — 
femine non lamententur. 
convenit, et dignius est, poeta, qui, quid 
sit inter Melica obscurum, minime sena- 
ris quoque inferre solet, ut legatur, 
jud conjecit Reisk. oiv vice o0, i.e. 

s .nglice, TÀis is indeed a subject for 

bewailing; but fore ye well, strangere : 

quibus dictis Orestes Chori commisera- 
tionem rejicere visus est. 

627. Hiroo et in udxapos pro aaxa- 
plas eí in metro antistrophic] non ad 


amussim oum strophici versu quadrato. 
Euripidem scripsisse velim Zé àé, vearía, 
TÜxas pakapías, vel Zé àé veavía, TÓXaS 
vs páxapa ZeBópue0". 

619. Vulg. éxeuBdse — Scripsi du- 
Báce, tam propter rationes metricas, 
quam ut trium prepositionum concur- 
sus evitetur.  Prweterea et syntaxis est 
non omni suspicione immunis, uti patet 
e cf: àreuBalyuv x0orós in CEd. C. 934. 
Elmsleianum 7ó9' pro xor' Herm. magno 
cum ria excepit; quo tamen non 
opus est 

630. "Vice rois Elmal rd3e. Herm. 
TQ 

631. Omnes libri exéruo, Verum 
cur fominimum cexéra  rejiciatur, 
neecio. 

632. Interjectiones hic et in*v. 634. 
minime Chori esse mihi videntur, verum 
Pyladis; cujus misericordiam movet 
amico sors crudelis impendens.  Simi- 
liter in Alc. 873. (889.) Admeti lamenta 
inter Chori verba immiscentur. 

633. Inserui c) 0, ita enim Chorus, 
ad Orestis mortem respiciens, facit ut 
Pylades suos renovet dolores. 

635. Cum in dubio nondum sit, uter 
fuerit litandus, Pylades, an Orestee, 
corruptum est manifesto wórepos ó ué^- 
Awr; cui vitio non medetur Hermannus 
suo 4GÀAor. Vox requiritur, quoad me- 
trum, cum 4eXéu» conventura, 


306 


EYPIIIIAOY 


(655) 


óttvua uéuove dQprv, 
cé Tápos /] d^ dyao'Tevabw *yooss. 


^ 
OP. IIvAaóg, zérmovÜas TraVTd, Tpos Occ», épot ; 


3 , ee 3 , » , 
IIY. ovx otà* épwras ov Aéwyew Éxovra pe. 


640 


OP. Tís éoiww $9 veàysis ; es "EAAquukes 
-^ , 
dvüpeO' nus Toss T' Ev 'IAio Trovovs, , 
, 3,» e^ ,  » , ^ 1 
yvocroy T Axa, TOV T Éy owvois moQov 
M! 
KdAxavT, AxiAAécs T' Óvoua, kai TOv. áÜNiov 


"A. / » [ » 3, , , 
'yaj4ejvov «s QGkKTELlpEev, npo'Ta T€ € 


645 


a - , , » e , / 
eyvvaika, vaiüds T. ÉCgGd'Tiw x L6vn 'yévos 
, , 3, M » 
ékeiÜcv, 'Ap*yeia Tis* oU yap &y TroTE 
- / 
OéATov T' Émeume, kai Taó  éteuavÜavev, 
es kowa 7pagccovG' , "Apos ei zrpag'ae. kaXus. 


IIY 


&pÓns ue ukpoy* TÓAXa 0€ Üaoas Xévyes, 


650 


e ^ / , 
vA5v éy* ra yap Tov aciXéov TaÓ0nuaTa 
» , T , / 7 
(cag. Ta&vTEs, wy émiOTpoQn Tis Tv. 

V ^ , , 
dràp OwjAÜov xárepov Xo«ov Twa. 


OP. 


,5 3 M M 1 » ;Z / 
TlV ; eis TO kotwov ovs, &uewop &y uaÜois. 


e e e^ / 
IIY. aio'xpov, Üavovros aov, BXémew ripas. $aos* 655 
kowi] T' érAevaa, Óei ue kai kow Üavety. 


637. De &épore vid. ad Iph. A. 
1495. (r379). 

639. 40. Quod ad sensum, confer 
Iph. À. 5323. (443); quod ad linguam 
vabrà reposui pro ravrà quia, ut Elmal. 
monet, ''veteres Attici libentius ravrór 
dicebarft, quam ravró." 

645. Vulg. dxkrepevy, árnppora T 
éué. Markl. anapestum amovit legendo 
éicreie», póra, && Heathianum Qkrew', 
árypora pretulit Herm. injuria; quia 
et dvepurár» est verbum non alibi Trea- 
gicis usitatum, et, si res aliter esset, 
versus sic fuisset ceeura expers. Té pe 
pro 7' ép est Scheeferi. 


65o. Aldus $pácas. $0dsas Markl. . 


ex MSS. Mox dedi 74AAa pro Aldino 
TraUrá. e 

651. Quia rà» ante Bac év» valde 
inutile et inelegans censet Herm. repo- 
suit ro — Verum si ol acd eis indicant 


et Achillem et, Agamemnona aliosque 
principes de quibus sermo fuit Tphi- 
genis, articulus abesse non poterat. 

652. Vice d» pretulerim ofs. Mox 
de é&rwrpoó) vid. Blomf. ad Zach. S. 
Th. 645. in Glossar. 

653. Pro &$A0e Faber. et Markl. 
$006. — At Porson. et Seidler. 9i$jAor, 
quod indubium reddit Pyladis respon- 
sum. Redde Anglice, / Àave thougÀt 
over a subject of a different kind. — Simile 
quid significat verbum idem in Phoen. 
1015. El yàp Aafjàe Éxacros, Urc Bóvacró 
Tis, Xpnoaràp, Quo. ToUro. 

655. Vice cov Porson. coü empha- 
tice. Confer Orest. 106g. ubi Pylades, 
8» này wpórá cov noudy Éxv, El (jv pe 
xpiiew, coü 0arórros, fAvwas. 

656. Elmsl. pretulit vel Kowf 95' 
ÉxAevca vel Kou 9é s$Aeózas. | At co- 
pula utraque suam vim habet. Pylades, 


p rr mnbdisenmnd -— 
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1 , i] 1 l4 , 
kai OeiMav yap kat kakmy» kekrroopat, 


» / 3 95 , 1 
Ape: Te, Owkéwy ^ év zroNvirTvxo  x0Oovi, 
O0fw Bé mois moAXois:, (ToAXoi «ap kakoi,) 


P. q » , y , 
rpoOovs ae, awÜeis avos eis oikovs uóvos, 


660 
vocoUgi. Ónuacuw, 


péxrai uopov co. as Tvpavvióos xapw, 


KGG'uyVÜTNV "yay. 


e^ e^ / 
TaUT o/v $o(joUuci, kai Ó ate Xvvns Éxc- 


€ » ^ 
koUk &aÜ' Omws oV xpr EvvekmrveUoal ué aoi, 665 


kai fvoaynva,, kai TupwÜrva. Óépas, 
QíAXov wevyara, kai ofdovuevov Nróvyov. 


(876) IGITENEIA H 
jj kai Qovevsas, éri 
&ykAnpov ds Ón amv 

OP. 


eU$nua ova: Trdua Oc Qépew éué: 


^ 1 / 1 » ^ 
dmAds 06 Awmas ékov, ovk olow OvrAás. 


LN M M A , , , 
Ó yàp cV Avmpov kdToveiüua Tov Xérvyeis, 


^5) ) 1 t ^ » 
TOUT €0'TlV "Jlv, 6l 
E: A] 
kTeíyo* TO u€v «yap 


dicturus Kowj T' fxA«vca, xal kow] 
Oaroüua, verba periodi alterius in alia 
fortiora mutat. 

660. Omnes libri, quod sciam, co- 
$ec0 abrós, cujus vice, in a. elisum 
offensus, Erfurdtius (ad Soph. Aj. r9o.) 
proposuit cwóels, At Herm. censet ai 
et av, crasin efficere posse. At talis 
licentis, si icis usui esset, plura, 
ni fallor, exempla exstitissent, adeo ut 
omnis dubitatio eximeretur. Preterea, 
si potuisset infinitivus hic admitti, fuis- 
set cw0fj»a« scriptum potius quam eo(e- 
vc0a. — Et profecto infinitivus ab Inter- 

latore inferri videtur, nesciente ver- 
bau supplendum esse uoAety» vel éAÓety, 
et voces sic construi debere, c«wócls 9é 
els ofkovs puóros Bótw vpoboós ce (poAet»). 

662. Vice oíjs prztulerim r$s, quia 
Orestes nondum occupaverat principa- 


663. ''De voce FykXAnpov confer 
Valckenaer. ad Herodot. vI. 57. Frus- 
tra yag Heisk. e& Markl. yaud» est 
temporis futuri" , Porson. qui *''non 
cogitavit," inquit Herm. **tempus id re- 
pugnare iis, quse ad vv. 677. et 886. le- 
guntur; ex quibus locis patet conve- 
nisse jam Electram in manum Pyladis." 
Quare legit &xÀApor, repertum in uno 


670 
e^  » A 

ce cvuuoxÜovvT' éuoi 

eis Éu', oU kakas &xei, 


MS, Flor. At illorum locorum e priori 
colligi potest Electram, utcunque de- 
sponsatam, Pyladi nondum liberos pepe- 
ris8e, etiamsi e posteriori liqueat eam 
cum marito vitam duxisse, Bene igitur 
Seidler. yag» &d &yxXgpor refert et 
reddit non sine dote habiturus. 

668. Vulg. ráuà Bei jépew xaxd. 
At ipde sequor Porsonum pro xaxá le- 
gentem éué, quia pronomen est neces- 
sarium. Verum ''assentior," inquit 
Herm. ''Seidlero non necessarium esse 
ioo Bi $épew voce erigatur." 

alem defensionem judicio lectoris lu- 
bens relinquo. 

670-1. Propter 8, vice raür' Markl. 
maluit roür'. L. Dindorfius quoque, Tab- 
ra solecum ratus, voluit ra0r', quem 
secutus est ejus frater Gulielmus. At 
Tragicorum potius est Tavrü» quam 
Tavró. Matthieus vero ad Hec. 977. 
quem hic sequitur Herm. nonnulla loca 
corrasit, ad Ó et raüra sic conjuncta 
tuendum. Bed ea non satis apta eese 
arbitror, ut pluralem hic confirment. 
Si tamen raóTa retineri debeat, id ad 
Aóm et 0veubos referri debet. 

673. Pro xrevQ reposui xrel»w: 
n&m loquendi formule sunt fcrw, ei 
krelro, et fara, el xrevd. 
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(602) 


vpdccovÜ à wpdcocw pos Üeav, Xetrew iov. 


e M 
cv 9 0A(Jiós ' el, kaÜapa ', oU vocobvT &xeis 


uéXaÜ0p', évyw 0€ ÓvoceÓn kai Óvorvxn. 


675 


c'wÜeis 3e, maidas éF éufs Opooopov 
kTqcaucvos, :]jy éÓexa mo. ÓduapT Exew, 


» [4 . 9 ^ / » 9» » [14 Ó / 

óvoua T' éuoU «yévovr ày, oUÜ as Oouos 
^ 1 [d » 

vaTQuos óvuos éfaXeipÜcin oT àv. 


/ , 
dAAX' Éprre, kat Cr, kai Gojiovs oike: zraTpos. | 680 


Óray 0 és 'EAAaÓ immi» T '"Apwos poAms, 


qpos Oefias o TjcÓ' émwcKkngrTwo TaÓc- 


TUu[Joy Te xdoc0v, kdríÜes uvnueia uov- 
xai Ódkpv dOeAdw) kai kopas Óoro Tadw- 


dryeyeNXe. 8, cc OXeX'. Vor "Apryeías TwOS 


685 


evvawos, dudi (epóov deyyuaÜeis dovov. 

kai js TpoÓgs nov Try kacuyvüTnv ToTÉ, 
&pnua xrón kai Oouovs Opav vaTpos. 

kal xaip' éuumv yap díXracOv a^ evpov QiXuv, 


A 
& Evykvvamye, kai Evvexrpa(Qeis éuoi, 


690 


7 /, , 5 M ^ , e » ^ 

€ 7OÀN éveykoy TOV Ééumy àyOÜn kakev. 
Pn e , EA / 

suas 0 o Goifjos, uavris àv, éxevaaro, 


673. Ald. Aócew Blov. MS: unus 


Mfryew: reliqui Mjcew; qus scri 
varietas oofrüptelati dicat, fimal 
Aéew, melius quidem, quoad syntaxin 
sed phrasin istam apud Tragicos non 
reperi; at usitata est Aelsreuw Blo», quam 
sine hesitatione reposui. 

674. Redde xa8apà uéXa0pa Anglice, 
an unpolluted howse, gBicut. xafapà—Ào- 
para in Hel. 1430. Conf. et Or. 1076. 
Zol ui» vyáp dar. vÓNs, épol 5' ok dart 
505, Kal 50a *varpós kal uéyas $Xoírov 


676. Nominativus, qui dicitur ab- 
solutus, id est sine verbo, reperitur ite- 
rum in vv. 918. 935. in quibus omnibus 
est participium, et, syntaxis wapà wpog- 
Ookí(a» mutatur: hio, vice cóceus 7T 
Üropud. sov, scribitur Óroud T' épo0 ^yévovr' 


678. Pro o0? reposuit Markl. o06', 
nam copulam sententie nexus postulat. 


At Herm. retinet oó?', "nw scitam 
Elmslei observationem a c C. 3675. 
ssepe scilicet, oÜre—Te inveniri, non item 
Tre—oÜre frequentari. 

683. Vice uryueid uo edidi urguesd. 
pov propter Soph. El. 933. Mrwyue 
'Opécrov raüra. 1126. "0 duXrárov urs- 
uetoy ávÜpamwr épol. 

686. Editorum ne unus quidem vidit 
hio vice $ó» legi dérov ; ubi 

ov pendet de á*yrs0els, sicut in Herc. 

.I324. 'Exet xépas càs dvyrlaas uude na- 
Tos. In ea etenim erat Orestes mente, 
ut se propter sortem infelicem solaretur 
reputando ritus sacros, qui mortem suam 
precessuri essent, mibi piaculum fore, 
csmde materna polluto; et ut amicos 
Argis de tali re faceret certiores. 
688. Vice wpobovs in Ald. Markl. e 


. MSS. ópó», quod reddit considerans, 


citato Eur. Suppl. 1169. "Tuás 8à—Xxpi 
—ópaürras, àv ékópcar ét épo0. 
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, A , 
TÉéXVüv 9€ Üéuevos, ds 7poawraÜ0' 'EXXaóos 
d7Xac , aidoi TdV 7rápos uavrevja Tov* 

* , » » Y à 1 » 8 .] 0 1 A , 6 
€ 7TavT Évyo OÓovs raya, kat 7rei0 eis Xovyois, 695 


; A 3» 8 , L4 
punTépa karakTas, avTOs avTra7r0ÀAvpat. 
» 
IIY. écra: TaQos mot kai kaavyvrirTns ;Xéxos 
3 ^ / 7 / , , » 5 M 
oUk &y 7rpoOoimv, w T&Àas* Éémci 0 Évyo 
[d ^ e 
Üavovra uaAXov fj BXérovO. Ew diXov. 
» 4 M! ^ ^ » » , / / 
dTap TO TOU Ücov *y' ov OveQÜopév a€ ve 700 
, ^ . / , 
pávrevua, kei TOUO éÉwy»yUs Éa'nkas qovov. 
3, » / 
dAA' €griv, éoriv fj, Aiay Óvavrpatia 
Aíay àiovca uera(doXas, Óray TUxn. 
OP. ciya: ra Ooífjov à' ov0év doeAei u mm 


vyvvr yap ijóe OwuaTwev €£w epa. 


795 


Io. deéA0€0  Upeis, kai 7apevrperítere 
TáyÓov uoXOvTes Tois éeauoi o'Qayi. 
OcATov uév ai8e zvAvVOvpor Quar Tvxai, 
/ , 4 *» —05» ^ , 
Eévou, vapewiv à Ó éri Toia0e (dovAoua, 


, , , » 1 * 9 1 3 / » 
dkovc'aT. ov/Óeis dUrOs Év TOvois dvrp, 


710 


e) 1 A P4 , , / 
óTav Te "pos TO Üapsos éx qofjov meom. 
éya 06 Trapfm urn, "ovoeTücas xÓovos, 
Ürgrai Tap' oU0€v Tas éuas ériarToAas 


700, "ot. In hoc disticho Ald. oó 
Bud Oeipér ud w—kal ro, ^y! éyy0s Fara. 
At MSS. $0$0opév» cé vw—faerykas. 
Restat tamen corruptela in xaí Tot *ye, 
quM primus indicavit Porson. ad Med. 

75. quia non licuit Atticis To, *e nisi 
vocabulo quodam interposito conjun- 
gere; idem tamen eam sanare noluit 
conari; quod voluit et Erfurdtius le- 
gendo, teste Seidlero, xaíro« xáyybs, 
propter Porsoni regulam, et Elmal. qui 
ad CEd. T. 60. conjecit xabwep éyybs 
éerokóos dórov, et in Mus. Crit. No. 6, 
x 293. kabrep éyybs déoróTos dérov. 
pse vero edidi, quod multo facilius est 
et simplicius, xel roU0' éy-yós forvyxas 
$órov, Anglice, even if thou dost stand 
on the brink of this sacrifice. 

706. 'Qusrit Markl. quoenam hic 
alloquatur Iphigenia. Mihi videntur esse 


Satellites quidam Scythe, quos Iphi- 
nie cum captivis colloquio interesse 
bule  cconomia vetabat." | Musgr 

Verba ipsa sic ordinanda sunt, uoMóeres 

ebrperifere rà éybày wapà rois éjeordot 

c Qa. 

208. Ald. et MSS. soX/fpyro 9Sua- 

wrvxal. Scaliger. woXAó0poot. At vo0AÓ- 

Ovpoc citat Aristoteles in Rhetor. 111. 6. 

kal TÓ Éy s0oXAÀ row», Üxep ol voural 

voLoUgt" évós Üvros Nuuévos, Suus Xé-yovot 

Ausévas eis "Axaikoós kal AéNrov pud» 

ale *oXU8vpo: ÜDuarrvxal. **Id illum 

inet sic voluisse intelligi Survxal 
ictum esse pro Óuamrvx*: non respex- 
isse autem adjectivum *oA/0vpot, quod 
vocabulum natura sua postulat proprie 
accipL" Herm. 
710, Aldus aírós. dóórós Valck. 
Recte Gaisfordius áórós. 
47 


370 EYPIIIIAOY (733) 
à T5v0e uéAAwy OéXTovV eis "Apryyos eépew. 
OP. Tí 95gra fovAe; Tívos dusnxaveis vépi$ — 715 

IÓ. Jpkoy 9óTrw uot, TdGÀe TopÜucvoew *ypadas 
vrpós "Apyos, ois JovAoui Tréurot (iN. 
OP. 5 kdvriówa'eis de ToUs a/ToUs Xovyovs; 
Ió. Tí xpüua Opdcew; 5 Tí un Opadcew; Aéwe. 
OP. éx ys d$xjcew un Üavovra Bapapov. 720 
IO. -Bíkoioy etras" 7s yap dey'yeiNetev. ày; 
OP. 5 kai TUpavvos TaUTa GVyxmepncerat; 
Ib. vai. 
veiaw ce, kavrOv vaos eig9raw oxados. 
OP. óuyv:. ov 9 Ékapy Opkov OmTis eVaefns. — 725 
I$. woes (Aéyew xpr) Tnv9e Tois éuois QiXois. 


e c^ , / 
IIY. Tois cois $íAow *vypapuuaT  dmoówccw Taóe. 


Io. 


, / , . , » , 
kdeyo ce auct Kvaveas é£w TréTpas. 


3 , UT 
IIY. Tiy ov émóuwvs TowiÓ Opkwv Ücav; 


Io. 


» , * , 3 0» 
ApTeuw, év noep Ómnacuw Tias Exo. 


739 


- V ? 
IIY. éyd 0" àyakra *y' oVpavov, a'euvóov Aia. 


Io. 


V A t , 6. 
e| 0, ékNurav TOv Opkoy, dówoins €ue; 


5» | A , , E 
IIY. &yoa-ros eim». Ti 0€ GV, um owcaca pue; 
9 "^ 9 , 
I. 5j more kaT' "Apyos (uGa' ixvos Üetnv "rogos. 


IIY. &kove à vvv, óv vaprAOopuev, Xoyov. 


416. Confer /Esch. Cho. 685. éger- 
pàs Táobe vópÜpevcor dw. 

19. Idem versus in Med. 748. 

713. '*Quod Aldus habet, val deest 
in Par. A. C. Inutile visum Mark- 
lando, uncis inclusum a Seidlero, delevit 
Matthie. Non probo. XNal extra tri- 
metros cogitantis secum est, ut in Trach. 
4214. Et erat profecto, quod Iphigenia 
non statim responderet selocw cóc. Mag- 
nopere enim verendum erat, ne rex 84- 
cratum lege e£ b giga morem non 
pateretur negligi." Herm. 

424. Vico kaür) Markl xaóüró», 
quod recepi; neque me deterruit Matth. 
quo judice, inutilis est ea conjectura; 
mihi vero videtur potius esse inutile 


735 


kaür), ab Interpolatore illatum, qui 
nesciverat elof:rw esse verbum transi- 
tivum. 

736. Ald. et Par. C. personas sic 
ordinant. IITA. 9ócw. Io. Aéyew xp. 
Py ui MSS. totum versum,teste Herm. 

| tribuunt; Iphigenis vero Eeis- 
ue quem ipse cum MarkL et Herm. 
sequor; eos tamen omnes latuit legi 
debere ed (Aéyew xph) TípÜbe Tos 
éuois $iXou. Etenim prima persona cum 
verbis sequentibus congruere nequit. 

735. Ald. et MSS. "Axove 8) vip, 
at Scaliger. 57 »v». Herm. vero retinet 
vUv, quia '' nihil hic concluditur ex pre- 
gresus; sed hoc dicit, audi jam mune, 
quod neglezi mus." 
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IQ. dAA' obris Coat kaivos, nv kaMus Éxm. 

IIY. é£aiperóv uo 90s 00, fjv 7 vaUs maOn, 
x5 9éXTos Éy kAvuÓwwi *ypaupaTeov uéra 
d$avis «yévnTrai, a'wua 9 éxgwaw puovov, 


M L4 , / / » »X 
TOV Ópkov eivat TOvVÓe umkéTr &pumedov. 


Io. 


740 


dAN olo0 à Opacov; moXAd «dp ToXXav kvpet 


TdvOvTa, kd*yvyeypauuéy év ÓéXTov TrTvyais, 
Aó«yw Qpdaw cor vravr', dyaryvyeiXat. $iXois 
, , ^ ; LA A , / M] 

év ac'paAet vyap* fs» pev éka'wans eypadmv, 


avTr Qpace cuyeoa TdreoTaXpuéva- 
5nv à' év ÜaAaca" *vypauuaT' dawn Tóc, 


745 


M ^ 4 i] 
TO Gu GuCaGs, TOUS AOvyovs c'wcts éuot. 


736. Aldus 'AXX afro. Si abr 
pro a£6: accipiatur, Iphigenis respon- 
fom erit 2 Mox pro xavós Markl. 
Kowós, i.e. utrumque nostrum pe 
wens, At Pierson. probante Matth. in 
Verisimil. p. 21. 'AAA' aD£is ferai kaipós, 
quo adjuti Both. et Herm. 'AXX' otris 
Écr' áxaipos, quod sunt fortasse, qui 
preferant meo 'AAX' obris Fora xkauvós, 
ubi xauós Aóyos significat, ut passim, 
a strange, unheard of subject. 

738. Ald. et MSS. xpnuárw». At 
Markl. **Opinor ypauuárw» uéra, cum 
scriptura: vid. Iph. A. 37. (36.) et 
322. (343.) Eadem omnis mox v. 746. 
Et qug&nam xpfuara tunc habuit Pyla- 
des, ut de iis sollicitus esset!" Hanc 
emendationem Musgr. comprobat, et 
ipse edidi Seidler. vero, quocum con- 
sentiunt Matth. et Herm. eam rejicit ; 
quia, ''illud wpauudrwv mirifice lan- 
guet; per se enim intelligitur, OéArg 
pone etiam -páupara peritura." 

ale mentum nullus lector, uti 
spero, admittet, quod efficiat, ut omnia 
omittantur, quie, etiamsi non memoren- 
tur, intelligi possint. 

741. Vulg. 'AXX' ola0" 8 8pácw. Ve- 
rum ad Iph. A. 735. (634.) Olc0' ot» 8 
Üpücor», monui eandem formulam hic 
quoque restitui debere; quod primus, 
ni fallor, preecepit Scaliger.; cui obnititur 
Koen. 4 Gregor. de Dialect. p. 8. his 
verbis, *' Alia res est in Eurip. Iph. T. 
'AXN' olc0', 8 8pácc; quocum convenit 
Terentianum in Adelph. ir. 2, 7. Scis, 
quid loquar!" Quum vero sexdecim ad 


minimum loca sunt apud Euripidem 
et Comicos, ubi legitur imperativus, at 
ne unus quidem, ubi futurum, nequeo 
non prsfferre ópücov: quod in Opdsw 
mutasse quis videtur propter $pácw 
roximum. Et ut dicto leii ad 

ed. 588. occurram, imperativum sci- 
licet alium brevi post intervallo sequi 
solere, satis erit indicare (&^ryeAAe in v. 
4751. Mox ToÀAÀ «yàp v0XXGv kvpet in- 
terpretatur Heath. multa enim multa 
obtinent; at Herm. mulia multorum 
opportunitatem afferunt. 

743. Elmsl. legere voluit ámayyet- 
Ami: verum prestare videtur d»ayye- 
Aa, Anglice, to repeat. 

745. Omnes libri $pdee—rTáyye- 
ypapuéra. At ne uni quidem e Viris 
doctis scrupulus injicitur de verbis, 
qus nemo sanus, opinor, scribere po- 
tuit, dum ad manus erant $pdcev— 
TrázecTaXAuéva, uti patet e vv. 713. ràs 
éuàs émuToAds. 749. TásU  hruroMs. 
952. érioréAAe, — 767. alà! dmwrroAal, 
Exstat et rámecraAuéva in Tro. 1149. 
Hic vero ráyyeypauuéra ortum habuit 
vel ex oculo librarii ad éyyeypaupuéra in 
v. 741. converso, vel e mente Inter- 
polatoris, qui meminerat Aóye $páco 
co *dr»ra TÓyyeypaupéra in Iph. A. 
113. (r12.) 

747. Hic versus Euripideum illum 
exhibet sigmatismum, propter quem 
Tragicus Comicis ludibrio fuit, uti patet 
e notis Porsoni Elmsleiique ad Med. 
476. "Ecwoed c', às lcacw 'EXMfowr 0co. 
Hic vero litere, sibilis exceptte, cumulus 
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(766) 


IIY. kaAdcs &Xckas Tuv edv T éuoU 0  brep. 
/ € , 9 M ; 
enuciwe 0 dw jue TragÓ émimTONas (épew 
pos " Apryos, Ó TL T€ Xp9j kAvovra aov Xévy&v. 


Ió. 


dey*yeXA" "Opéa n, vai Tdryauépuvovos: 


75! 


'H 'v» AVA(&. a'aryeia? érioTéANe rae 
(wo 'IQvyéreia, Tois éket 0. ov (9o éri— 


OP. 
Io. 


coU 0 éco ékelyg; kaTÜawvovco ike Tav; 
e/ $89 « € 0 / A / » ; 
j0, 9v OÓpas cv: urn Xowyois ékmAmoo€ pe. 755 


xOjucal u' és "Apyyos, & Evvawe, 7rpiy Üaveiv, 
ék Bap(Qdapov «is, kai ueraa-rnaov Ocàs 

, » 3 * , M »! 
a'avyiev, éD' oiav Fevooovovs Tiuas. Exe — 


OP. 
Io. 


5$ cois dpaia OÓmuacuy vyevrjoopat, 


IluAdóg, Tí Aébwo; oU vor 0vO c)pnucÜa; 


260 


3 , v» 76 »! 1 , , 
Opcot —(tv uU óvopa Óis kAvev. aO) 
/ e e » et 
IIY. cw 0eot. Id. Tí ovs 0covs dvakaXeis év ots épots; 


IIY. 
Io. 


Post v. 763. 


addi debet legendo, quod suadet ordo 
vocum exactus, TàÓ cua cócas To)s 
époUs cogeis Aóyovs. 

748. Primus Markl. inseruit copu- 
lam post 8eàv. Confer Ion, 1283. 'Taép 
T' épavr$js ToÜ coU 7'. 

749, 750. Vulg. à xpi—ór: re xpfj. 
At ne repetatur xpi) inutiliter et moleste, 
prius istud in 4e mutavi, quod vix 
abesse potest. De ór« vero, quod voluit 
Elmsl. non liquet. 

755. Markl pretulit 43 Aóéyov 9' 
ÉxvAgccé ue, ne vero me excute ez ser- 
sone, citato Orest. $49. Tó *4$pas—rà 
có», Ó u' ékr Mace Aóyov. pre- 
stat 43) Mvyou FÜerAmgocé pe, Anglice, 
Don't interrupt (or confuse) me with 


ng. 
759. Vice ebpóueÜa voluit Markl. 
eiphue0oy propter Óvre, At Elmsl. ad 
Aristoph. Ach. 733. et àd hunc locum, 
comprobavit primam personam dualem 
veteribus scriptoribus ignotam fuisse. 
760. De voce dpaiosg vid. mea ad 


ov0év* Tépaiwe Ó- éféBnv yap. &AXocc. 
Aéy' oUvex , éAadoy drribovsa uov, ca 


TáX oUv épurdv d' eis dTwT ad$ioua ; 


Hipp. 1415. (1413.) et confer Med. 608. 
Kal coi: ápaía ^y' o0ca rvyxáro S6pos. 
. 236. 05yyor paio 


ladi tributa sunt in libris, Orestis esse; 
qui quum is sit, ad quem ista omnia, 
quz dixit Iphigenia, pertinent, multo 
hunc magis commoveri animo quam 
illum necesse erat." Hoc quidem verum 
est; Pyladis tamen persons mais, 
opinor, proprium est, ut et deos invooet, 
et sermonis interrupti excusationem 
pretendat, et, ut Iphigenia, quz nun- 
ciatura sit, abeolvat. 

763. Post h. v. alterum delevi Tdy' 
ob» épurár c" els Axior' ádltoua.: quem 
Iphigenie tribuit Markl. et legit épe- 
TOc'. At Herm. eum ex ore ejusdem 
posue transponit post v. 788. impro- 

te Seidlero. Quicquid vero quis de 
gensu statuat, satis manifesto versus hic 
stare nequit. 





(784) 


» » , L « » » » 8 4 
ApTejus €mw0é u, fv €Üvo^ éuos vaTnp, 


IGITENEIA H EN TAYPOIZ. 


765 


e Le 1 4 e 
óokdy éc gguás otv dwo'yavov aXciv, 
, 4 » 3, 7? e^. 5 A 
eis T9vÓc Ó ck aiay.—aiÓ émi0-ToAai, 


TaÓ éaTi Tdv ÜÉXToww Éwyyeypaupéva. 


IIY. 


- M / e) -- , 
c paOíows Opkowt TepuQaXoUma pe, 


L4 3, / 
kaXMugTa Ó OpnOcac, o) moÀUV GXüO'cw Xpovov, 


1 » d « , » , / 
TOV Ó Opkov, Ov kaTwjod' , éume0dcopey. 771 


(0o, épw co. OéXTov, drodiówpl Te, 


'OpéaTa, TiaOe oss kacwvyvüTsüs Tápa. 


OP. 


Io. 


Oéxopat, Tapes 0€ vypaupaTwy. Diar TVXas, 
TüVy 59oovuv TpT , OU Aó*yots, aiprja'ouat. 
Lév, oJ Owaies Tüs ÜcoU Tüv mpoOaToXov 


775 


/ »^7 A] / / 
xpatveis, a0ükrois zepiBaNov. vrémAois yépa. 
7 , - 
OP. & £wykacwvyviyrg Tc, kdk Ta/TOU TaTpOs 


Post v. 775. 


à $uvdrg pov &Uyyov, drerXqypévos, 


Ojos auTO, TepuJaXav  Bpaxíovt, 
eis Tépjy. elya, zvÜojevos Üavpdar épot. 


468. Libri Td3' éerl» éy» BéAroww 
éyyeypaupéra. At Plutarch. 11. p. 182. 
E, indicatus & Markl Taór' for. rá» 
GéXroww éyvyeypaupuéra. 

770. Post exfc« supple ue, et con- 
fer Elmsl. ad Heracl. 925. 

475. Post h. v. hos tres versus ex- 
puli 'Q $Orár9 uo fóyyo', éxme- 
mAmypévos, "Opes ásiwoTO,  repiBaNór 
Beaxlon, Eis Tépyur elja, vv06jevos 0av- 
pácr' éuol, nemini, quod sciam, pro 
spurio habitos; licet in v. secundo he- 
serint Markl. et L. Dindorfius; quorum 
ille legere voluit "Ouws c' árlorq epi- 
BaXàw Bpaxíom, preclare, judice Her- 
manno; hic vero "Oues ármloro Tepi- 
BaXaw paxíove, negans scilicet recte 
dici posse xepol TepiBlaXeiy Tua, quem 
tamen Euripides ipse refutat, indicatus 
sb Herm. in Orest. 372. Aoxó» 'Opéoro» 
—fbíXawi xepol TepiBaMei» kal jrépa. 
Verum ista omnis medicinas facta est 
mortuo. Etenim, ne quid dicam de 
lingua tristichi parum exacta, monebo, 
quod nemo inficias iverit, versus istos 
contra Orestis verba modo dicta pug- 
nare, Tj» jor)» vpOT , o0 Aiyoss, alpt)- 
couau: inter quee eloqueudum patet evi- 


denter Orestem amplecti sororem esse 
conatum; at Interpolator, quo plani- 
orem gestum illum redderet, et rj» 
j6orj» explicaret, istud emblema inse- 
ruit; nec tamen vidit fictionem de Oreste 
incredulo esse ab  occonomia fabulse 
maxime alienam, et rh» dvayropuww in- 
terrum intempestive. 

776, 7. Hoc distichon vulgo tribui- 
tur Choro. Verum plane cecus est is, 
qui non videat id Iphigenism tribui de- 
bere; quz, dum exteri amplexus refugit, 
talem licentiam quin verbis increpet, 
vix potuit se abstinere, sacro presertim 
induta vestitu. 

Ibid. Omnes libri £eiy', quod in £éy 
mutavit Elmsl. ad (Ed. C. 9327. quia 
Tragici £eivos non videntur nisi metri 
causa dixisse,  Át '' pene evanesceret,"' 
inquit Herm. ''£év in principio ver- 
Sus positum; quod eo magis bic vi- 
tandum erat, quo vior hsc seve- 
rior admonitio est." Ni vero (ale 
argumentum admitti it, ubi de 
dialecto &t qusstio, dixerim brevem 
syllabam in hoc loco esse potiorem, ut- 
pote menti agitate Interlocutoris magis 
aptam. 





374 


EYPIIIIAOY 


(801) 


Avyapuéuvovos *yeywcoa, ur. y drrooTpédcov, 


€xovo" dóeXdov, oj*OokoUo" ÉFew oTé. 
, A , , M A , P d 3 L4 [4 
éyw ;G' dócAd$av TOv éuOv; oV mavce& Aéyov; 


Ió. 


780 


[4 ». , e^ 1 e 
TO T 'Ápyos ávToU uec'TOv, 3j T€ NavrAía. 


OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 
Io. 


Post v. 788. 


480. Vice óoküv, mendosi arid 
Reisk. Soxoüc', repertum 
7. MSS. Florent. Confer Alc. idus 
(1153.) "Exw c' áéNrrws ot:wor' 6yeo0a:, 
OokGQ». Barnes. legit &oxoüv, ut demon- 
strat Hermannus, plane absurdum. 

783. Pro To 9' "Apyos reposui Tó 7' 
"Apyos, $. e. Anglice, both Argos and 
Nauplia. Quod ad yueorór, Erfurdt. 
sensum esse statuit, Terra Argiva ab 
eo frequentatur. 

784. Vulg.'AXX' 4$ Aáxaura, ubi 7) est 
inutilis. Reposui 'AXX 7j, quee interroga- 
tionis formula excitate loquenti convenit. 

785. "Vice re recte Seidler. ve, 
Anglice, yes. Mox, ne psp non cum 
dativo jungatur, Seidler. legit oJ xé- 
$vx', at Elmal. oj 'xmré$vk', quibus utris- 
que tautologia objici potest; et da- 
tivum tuetur Orest. 32. "Qc vap0érot p» 
Tpeis Éjuuer éx pads. Alia loca suppedi- 
tat Matth. Gr. Gr. s. 379. n. 1. 

488. Confer Phoen. 979. Otxovr cé 
$pdie elkós, éxmoveip 0 épu£é; ita enim 
lego vice Oiko0v—épué. 


3, LÁ 5 - i] , , / 

OUK €O'T ÉKtl O'OS, (9) TaÀauiya, Ov'y*yovos. 
dAX s Aakouwa Tvvóapís a éyelvaTo ; 

M] , 
HéAoTOs «ye saiÓi Toi00s ékTéQuk éd. 

, P. » ^ / / " 
7i Qs; exeis TL rupde uot Tekpuripiov ; 
€yw*  vaTpeowy ék Oouov Tt 7rvvyÜavov. 

» , i] 1 X / r] , 
oUkoyp Aeyew u€v pm oe, uayÜayew Ó éué ; 
:] [4 / , 7 / » Z 
ATpéws Oveéa-rov T' otaÓa *yevouévnv ép; 
» e^ 
fikouca, xpvans dpvos oUyek fv Trépi. 


785 


790 


e^ ? / ^ 
TraUT oV» UQrnvac oicÜ' év eVmrvois. Vai; 
? / , , V e 3 ^ , - 
€ QuXTaT, É€yvyvs Tov Éjov kajrTeis $pevov. 
3 / ^ [] 
euKw T' Éy ia'rois, rjAlov uerao-raauw; 
el M ^ d 7«* , , -- 
UÓnva kat TOÓ €iO0os eUptTOIS. 7rXOKais. 


OP. Aéyou/ àv, dxove paroy "HAéxrpas, raO€. 


Ibid. Post h. v. alterum, OP. Xéyous 
d», áxove w pror ' HAérrpas, Tábe, expuli, 
propter tres hasce rationes. Primo, 
quie narrat Orestes, poterat vel e matre 
vel quovis alio audisse; secundo, ver- 
sus iste TJ» erxxopvólay, quee dicitur, 
violat; tertio, anapestum in secunda 
sede habet. Hunc tamen Reisk. quem 
sequitur Herm. amovit legendo dxoj. 
Verum alia offendicula intacta restant, 
excepto quod Herm. versum 763. Táx' 
obv épwrGOO'  x.T.X, huc inseruit, ne 
violetur 7?) er«copnvÓ(a. 

790. Vulg. ?wix' jv vépr: abi Markl. 
proposuit jJ» elyor wép« vel jj '»elkow 
Tépt, at Porson. jT:s sj» vépi. — Seidler. 
vero et Matth. j»íxX' tuentur ope lo- 
eutionis in Hec. 2339. Olc6', iwix" jJ 6es. 
Tro. 70. Ol9', j»ix" Alas exe At ejua 
ratio est plane aliena. Ipee simplicis- 
simam Barnesii conjecturam o/wex' ac- 
cepi. 

793. Vice xduvry Blomfield. in 
Glossar. ad Esch. Agam. 335. rdyu- 
ve, scil. ópóuor. 


(818) 


IGITENEIA H EN TAYPOIS. 


375 


OP. kai Xovrp és AUMw gmrpos drmeOéLbw mapa; 

IO. oià- ov yap ó xyauos éc0Xos dv u' dieiXero. 
OP. Tí ydp; kOuas cds umTrpi $oUca a5 $épeaw; 

I$. urea *' dvri c'wuaTos To/uoU Tao. 

OP. à à eiQov avr0s, Traóe $pamw Tekyuripia: 


/, , 
IIéAozros 7raXaiay év 60uois Xovyynv 7raTpOs, 800 
« L4 
Qv xXepai TaAÀXwv, TapÜévoy YluraTióa 
3, , « , » f M 
éxrngca0' 'lmzmoóaueway, Oivóuaov kravov, 


e e^ e [4 
év TapÜeyoai Toig. Gois kekpvupuevry. 


I$. 


à QiXTaT, (oU06y GÀANo—díXTaTos «yap el) 
&xo 0, 'OpécTa, 


805 


TuÀw*yerov xOovos 
dro TraTpidos "ApeyoÜev, & diXos. 


kdeyce c'e Trv Üavovcay, ws Ooka(era:. 


Ml 1 / 3, Ww à / e/ e^ 
xara Ó€ Óakpv' dóakpva, kara «oos &ua xapa 
X P 
TO GOV voTi(et AéDapor, dcavrws 9 éuóv. 810 
e 


5$. Pro d»ebéfo, quod verbum 
nullibi apud 'Tragicos reperitur, i 
ávebé£u. Redde Anglice, And did you 
receive a bath, sent as a. present from your 
mother to Aulis) et Iphigenim respon- 
sum, ab Interpretibus non satis intel- 
lectum, I remember it; for the wedding 
did not by its happy result take away my 


recollection of that commencement of 


ceremonies. 

797. Verborum ordo est, (olo0a) 
Boca kópnas càs $épe» nyrpl cj; quie 
quidem res fingitur paulo ante sacrifi- 
cium in Aulide fieri. 

802. Elmsl in Edinb. Rev. No. 37. 
p. 70. et ad Med. 379. voluit Oiróuaor 
él» pro xra»ów, citato Pindar. OL r. 
147. ne sit anapestus etiam in nomine 
poe voce una inclusus; ob quem 

itici parum cauti canopa non est, cur 
idquam mutetur; quod censuit et 
erm. 

804. et sqq. In hac scena animi 
affectus varii, stupor, et amor, et gau- 
dium et metus vivide depinguntur; ubi 
tamen Orestes adeo temperatus est, ut 
iranquille per senarios eloquatur; at 
Iphigenia mentem agitatam lyrica 
metra diversimoda ostentat; inter qure 
versus dochmiaci et cretici precipuum 


tenent locum; quibus tamen commixti 
sunt et lici pedes et, trochaici; ne- 
que desunt longarum in breves syllaba- 
rum resolutiones; unde fit, ut & mu- 
tando quid abstineam, nisi forte in locis, 
ubi omnis dubitatio abesse videatur. 
Similis fere metrorum confusio exstat in 
Ion. 1439. et 8qq. 

806. Etsi et hic, et in vv. 814. 830. 
ter senarios eloquitur Iphigenia, per 
reliquam tamen scenam non nisi metra 
melica profert. Similiter in v. 809. 
Orestes, qui semper alibi senariis le- 
gitimis usus est, semel illegitimum 
usurpat, de brevibus syllabis, preter 
ultimam, constantem, ubi 5&4 iteratum 


post xarà rejeci. 
Ibid. Homericum epitheton T3À£- 
»yero», non alibi apud i008 reper- 


tum, fluxisse videtur ex ll. I. 143. 
et 285. rlaw 8é yu» loo» 'Opéery, "Os uot 
TyÀbyeros Tpéjera: 0aMp éyl wToXMB: 
unde patet Elmsleiano 75Aó0c» non opus 
esse. 
809. Vice Sdxpva 9Sdxpva in Ald. 
Musgr. 8dxpv' d$dxpva. fi qua fuit 
unquam emendatio certa, hec est. At 
Herm. edidit hiatu non ferendo Qdxpv 
dBakpv. Mox àé post xarà iteratum 
delevi. "Vid. ad v. 806. 


376 
Io. 


EYPIIIAOY 
TOÓ ÉTi fpédos 


1 s 
ÉAvroy. deykaAXaigt veapoy TpodQov, 
, 
yeapoy év Oopois. 
& kpeigcov 5j Xovyowiw evrvXav épois. 


à Nyyuxd, Tl o; 


815 


; / 1 / 
ÜavuaTwv Tépa, kai Xo*yov 


/ 
vpocc, Ta éméfja. 
-- / , 
OP. T0 Aorroyr eUrvxoiuey dAAgAov pera. 


Id. 


&Tomov dOoyav ÉXaQov, & diXos- 
Oéóowka 9', éxk xepdv ue un pos aiÜépa 


820 


, ; , 
auzTajevos Qveyns. 
€ KukAwmióec éaríat, 


e TaTpis Mukrya  QiAa, 
I4 » /, 
xapw €xe Coas, 


xapw Exe Tpodas, 


825 


üTi. uot Evvopaiuova 
TOvÓe OOuowniw é£eÜpéd,w aos. 
OP. yévet uév. eVrvxoUuev* eis 0€ avudopas, 
e Evyyov, ünusv OvoTvxrs épv ios. 


Io. 


81r. Ald. rà 0é ri. At. Barnee,, 
quem sequor, ró9' éri. Herm. vero róre 
ce, Tór Éri, quod nemini debuit in 
mentem venire. 

814, s. Vulg. eórvxàr épo0- Yvxyà, 
Tl $9; ubi Elmsl. aliquando voluit «ó- 
TuxGO» TÓXO4, ut eürvxüw» genitivus ab 
eürvxeis esset ; postea vero ad Med. 823. 
not. t. ebrvxóàv yvx&à conjungi posse pu- 
iabat; postremo tandem ad Bacch. 1181. 
«ürvxü» TÓxa scripsit. Herm. vero *Q 
kpelocor'—Trxar. Sed ipae reposui éuots 
vice éuoÜ et inserui d ante à, tam 
propter linguam, qus postulat j sen- 
tentis initio, quam metrum, quod est 
dochmiacum. altero membro Iphi- 
genia verba ad Orestem, in altero ad se, 
convertit. 

816. Confer Hec. 713. 'Afpgr', dvor 
vóuacra, Üavudrwr wépa. Baoch. 667. 
*(ds 6ewà, 0pÀc«, Óavuárur Te kpelocova. 

819. Vulgo d $(Aa, et in v. 83r. 


éyo péAeos oià DTe€ ($aavyavov 


830 


$óyp. At parum veri simile videtur 
esso, ut Iphigenia, qus per totam sce- 
nam cum Oreste uno colloquitur, neque 
alium quendam adesse sentit, hic ad 
Chorum se convertat. Eestitui igitur 
d $[Xcs et $óyys quse precepit Burges. 
in Ci. Ji. Vol. vim. p. 143. 

833. Hermannus, qui versus prsg- 
cedentes monostrophos esse censuit, 
eos, qui sequuntur usque ad cantus 
finem, in formam antistrophorum una 
cum epodo redegit, exceptis 830-833. 
et 835-839. quos monostrophos ma- 
nere passus est. Ergo ut crp. a' con- 
gruat cum á»rerrp. a', edidit Aé8oua 9' 
ék xepór ue ud) vpós alüépa 'Auerágeros 
$6yp. 'Ioó KuxAwris daría, lo varpis, 
Mvuxiwa $íAa, ubi senarius secundus 
talis est, qualem eoquis tolerare potuit, 
vel ipsius Hermanni ex edicto! 

83o. Vulg. éyó uéAcos ol9. At MS. 
unus éyó $é uéAeos, unde, vt sit doch- 





(854) 


IDITENEIA H EN 


TAYPOIZ. 377 


0épa 'Ünké uot 
peNeodpev TaT9p. 


OP. 
Io. 


» e^ LI / e - 
oiuor Ooko «yap, oU Tapuwv, cd' ópav éket. 
/ ^, , / 
dvuu£vatos, « Evyvyov , "AxiXXEws 

3 / / 
eis kAugiay AekTpov 


L VU o» L , 
ó0Aiov ÓT. dyouav: 


capa 0€ (wuov mv 


Ódkpva kal «voor 


$eU, $e), xepvi(dmv Tav Ékei. 


OP. 
Io. 


» 4 / « » , 
eueLa kdo TOXNuay, ny éTrÀy TaTnDp. 
dTaTop, dvaTopa TÓTUuOV ÉAaXxov. 


840 


&XXa O éb dAXwv kvpel, 
Qa(uoyos TUY« TuivOS. 
OP. e c0» «y' dóeAQor, & TaAow, drraXecas. 


Ii. 


€ jJeAéa vOAÀpuas — 


845 


Óciy. érAavp, Óciv. érAav 
duoi, Evvy-yove: 
mapa 9 GOA(iyov dréQwyes ÓAcÜpov 


» 7 , ». ^ 
dvocio0p, ek éuaày 


óaixÜeis xepav. 


miacus, Seidler. éyó 5' à éXeos, at 
Herm. éyo 5) uéXeos. Verum neutra 
particula suum locum habet. Si quid 
mutandum sit metri causa, preetulerim 
qur; oló, in sensu, memini, sicut 


DAT hic Seidler. à, et in v. 
839. kl. róv, inseri jusserunt. 

835. Vice A/xw» in Ald. e MSS, 
Aéxrpur restituit Markl. 

836. Ald. et MSS. 8oMarv. Herm. 
$6,' edidit; ipse vero 9ó)4or, quod femi- 
ninum est apud Tragicos. Confer Hel. 
20. *Os 80uor eov» étérpat? vx ido 
1609. 86Xos 1) vavkXnpla. et V prr Un 
é&yóua» augmentum abest. de Àn- 

lice, When I was being carried to te 
fictitious nuptials of Achilles, 

/839-845. In hoo heptasticbo primus 
Tyrwhittus personas recte ordinavit; 
opus tamen imperfectum reliquit ; et- 
enim, quum Orestes non nisi senarios 


850 


eloquatur, omnes lyrioi versus sunt 
Iphigenise ex ore. 

842. Confer Hec. 689. Érepa 9 dg 
érépur kaxà, xaxdy kupeit. 


844. Elmsl supplere voluit à& ó36- 
vas ü» ÉBas ^ut tale quid, injuria, ut 
mihi quidem videtur. Orest verba 
verbis Iphigenie aesensum simul et 
luoem dant; nihil ultra quserendum 
eat. 

845. Omnes libri 9ewüs ras. E- 
pitheton expuli, quia et officit metro, et 
molestum fit, ter intra sex verba itera- 
tum, et sententiam debilem reddit; pre- 
terea Tragicorum a more abhorret, ut, 
cum genitivus de uno epitheto pendeat, 
alterum addatur. 

849. Facile est d»ócior éf éuür» ita 
mutare, ut sit versus vel creticus dimeter 
veldochmiacus. Sed nihil mutavi; quia 
metra variata variam mentem loquentis 
indicare videntur. 


: 48 


378 EYPIIIIAOY (873) 


d 9 ém a/Tois Tís TEAevTa ; 
Tís Tvxya uot Evykvprce ;. 
Tiva coi vrópov e)pouéya, Tav 
dv TOXews, dO qovov méuY-o 
vaTpió és Apwyeiav, 855 
mwpiy éri Eipos aluaTi 0 meAaoa; 
TO00c, TOÓe aO», & ueMéa Nvxa, 
xpeos dvevpia'keuw- 


móTepov kaTd xépoov, o/Uxi vavciv, 
dAAa vroógvr pura, 860 
Üavydrw TeXdces, dvà apQapa $vXa, 
xai Ó/ óQoUs dvoOovs m're(yav, 


9, L] / 
5» Oa kvaveas 


/, 
c'reyo7Opov TéTpas 


pakpd kéAevÜa vatóww Ópaacyois. 865 


, 
TüÀaiya, TaAocva* 
^ ^ 1 ^ 1 
Tíe üp ovy TaÓ àv 9$ Ocos, n pocos, 


Post v. 867. 


852. Ms Evrxupdee, quod ome 
trum simul et linguam t, nam legi- 
timum apud Atticos fusum est £vy- 
xepícopa:, feliciter Herm. £vyxvpiüce. 
Idem paulo ante adroís pro abroict. 

853. Et hic et in vv. 856. 861. 867. 
868. metrum est dactylicum áxéóaAor. 

856. Ald. éxi—T9*aXaicc. | MR8S. 
veMdcai. — Verum Scaliger. aAáfao:, 
quod comprobat Markl. propter Home- 
ricum in Od. N. 395. Afuarl r' éyke- 
$áNo re raXdfeuev ücmeror obbas: et 
gl. Hesych. IIaAd£ac Botas. Mihi vero 
TeAdoar satis facit; sed ézl in Ér« mu- 
tavi, unde explicatior fit syntaxis et 
melior sensus, quo refertur ad periculum, 
jam evitatum. 

857. Herm. expulso ci», e& metrum 
et sententiam meo judicio deteriora red- 
didit. "Versus de cretico, syllabis utris- 
: b longis resolutis, sicut in v. 81r. et 

ochmiaco, constat. 

859. Omnes libri rat 4AÀAà, cum 
hiatu molesto. Reposui ravel», muts- 
tum ab eo, qui navim upam satis eese 
censuit. Sed pluralis numerus in poesi 


.w ^ , , 
3 T. Tüy aSorrov. 


potior est, uti patet ex érl vavei» ESa» 
In v. 1077. 

861. Aldus dpa. Markl dsd. Mox 
Reiskius &' ó3o)s pro &iódovs. 

863. Vulgo fj omissum inserui I 
ter sórepov. ldem et Markl. deemse 
gensit, uti patet ex ejus nota; pro guid» 
s Miltonus conjicit dy», num. Non intel- 
igo; qurerere debebat Iphigenia, uti vi- 
debui quomodo Orestes effugere 
ex ista regione, u/rum pedibus ef terra, 
an navi et mari." Ipse vero explicare sa- 
tis, unde venerit uj», mme non posse fateor. 

864. Ald. et MSS. uiv» arcromópov: 
et sic Pierson. in Verisimil. p. t5. 
corrigens ereromópovs in ed Brubach. il- 
latum ab eo, qui non meminerat rupes 
Symplegadaa *érpa dici in vv. 230. 738. 
et alibi. 

867. Post h. v. alterum $ r1 rov 
dborfru» expuli; ubi Seidler. quem se- 
quitur Matth. statuit **neminem, quid 
?[ sibi velit, esse dicturum." At '* Quid 
mirum," ait Herm. *'aut difficile intel- 
lectu in hoc, rí d» dSorcfrw»!" quse red- 
dit, vel que reru inopinatarum, quasi 


(897) 


IGITENEIA HEN TAYPOIZ. 


379 


daopwv TOpov, étavucas 
- ^ , , , ^ 
óvoiv Toiv uovow ATpeióaw qavoi 


t^ » 
KQKQVy  CKAUCLUV 5 


870 


XO. év oic. Üavpao-roici, kai. uvÜwy  7épa, 
TdÓ ciO0ov aUTr, KoU kAvova' dv dewy*yéAwv. 

IIY. r0 uév QíXovs éA00rras eis Odrw. iov, 
'Opéara, xeway 7epiBoXas eikos. Aafgeiv. 
Antavra 9' olkrev kdqr ékeiy éAÜciv xpeav, 875 
GTws, TO kXeiwov Óvoua Tüs awTnpíias 
Aa(jovres, ék «yis (naóuea 0a Gap(Qapov. 
coQuv yap dvüpov Tavra, un k(dvras TUXtS, 


xaipov Aadovras, novas áAXas 'Aa[dety. 
kaXus ÉAekas* Tr TUXn Ü oluai uéAew 


OP. 


1 éxew. 
880 


ToUOe Ev» riy c» Oé Tis TpOÓvnuos 5, 


scilicet 7 Grece et vel Latine ubique 
idem significent. Mibi vero et ali 
scrupulum injiciunt. Etenim, quum 
éfarócas cum Tis concordet, versus in- 
Hal pirN syntaxin est turbaturus; nisi 
20e que uis dixerit T. ad numen quiddam 
eum et hominem esse referendum, 
sicut in Prom. 115. Tís dxo, ris 690uà— 
Oeóavros 5) Bpóreis 1j rexpapér. Verum 
tunc abesse debuerunt Tó» áborf;ro», 
uti patet e locis apud Blomfieldium in 
Glossar. Preterea metrum est Phere- 
crateum, non alibi per totum hoc car- 
men anomcostrophum repertum. De- 
nique verba ipsa videntur aliquatenus 
inem traxisse ex illis in fine nonnul- 
larum Euripidis fabularum, Tóv 9' áào- 
iru» wópor eüpe 0càs, in margine ad 
ge illustrandum adscriptis. 
868. Vulg. vópo» üwopov. Herm. 
roposuit dsópuwr tópov et, rópor eÜmopor. 
pee prius pretuli. Blomf. voluit wópov 
é£ ásópw». De re confer Alc. 314. rís à» 
zs ópos xaxdiy T évovro P 
869. In verbis Svo» roi» póvoc ' Arpel- 
Oa hiesit Markl. quia ' scivit," ut ipae 
ait, '' Iphigenia in v. 544. sororem suam 
Electram superstitem ease. Unde con- 
jeceram Ovgdaspóvoty ' ArpelBaw: at Pier- 
sonus in Verisimik p. 24. ob eandem 
rationem  Avoi Toi» -yóvow 'Arpelba." 
Mer: vero, ** Neemendare festinemus, 


Immonet simile peccatum - Sophocle ad- 
missum in Antig. 941." ubi Brunck. 
rimis " Ses eniam gaudio simul agniti 
tam et metu, ne eum 

iere sid cogatur, in se et fratre totius 
Agamemnonis stirpis salutem verti di- 
cere." Verum utcunque hio lis dirima- 
tur reposui $arot vice $a»eí, ne à» cum 
futuro conjungatur per syntaxin me 
quidem judice Atticis non concessam. 

873. Vulgo xal xA/ovo! drayyeAó, 
ie. Anglice, and JI sili report hat I 
Àave heard, quo nihil fingi potest dmm 
alienum ab indole feminarum Grsca- 
rum. Diu conjeceram, xoà kAóovc" dx" 
é&yyéAu», in quod postea intellexi inci- 
disse et L. Dindorf. et Herm. qui citant 
Nost. Suppl. 684. Atócaw» 86 rara xoó 
kXütoy. Med. 652. Et$ouer, o08 ét éré- 
pw» uiOw» "Exouer ópácacÓ0c. Tro. 481. 
oUx dAXw» Tápa KAbovg' éxAavca, roicóe 
8' elbor Óupasi.— ZEsch. Pers. 366. Kal 
py *rapóv "ye xo0 Aóryovs Aur kXAUwy. 

873-879. Hos se versus 
tributos Choro Markl. Iphigenism assig- 
nat; sed Pyladis esse demonstraverunt 
Heath. aliique; ; quos sequitur Herm. 

879. Editorum nemo in Aaffórras et 
AaBei», sic juxta posita et in sensu non . 
eodem accepta, offendit. Suspicor tamen 
Poetam scripsisse ?9oràs—£Exew et, Aageiy 
huc irrepaiase e v. 874. 
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- e » /, » 
aÜévew o Üeiov uaAXov eikoTws Exe. 


» L4 » » ^? , , , ; 
oU ur uM Émiaxns, oUÓ deroo-Qceis Xoryov, 


vparov TvÜéaÓ0ai, Tiva ToT' 'HAékrpa moTuov 


eiAnxe fioTov: $íXa yap éari Tab! épot. 
Tuc Lvvowei, fiov Éxova" eUOaluova. 
T 1 1 4 , , "S 
ovTos 6€ ToOaTO0s, kai Tivos Té(vwke 7ais; 
e , 
ZmpoQuos ó Owkevs ToUÓe kArn(erai maTüp. 
M! ld 
ó 9 écTiv 'ATrpéws ÜvyaTpos, Óuo'yevns éuot ; 
1 
dvevrios «ye, uovos éuoi aadns dQiXos. 
[. » 4 
ovk nv TOÜ ovTos, ÓT€ TaTüp ÉkTewe ue. 


883. Hic versus, utpote mendosus, 
plurimum molestiarum Criticis facessivit. 
Ald. Oóbérv u' Grloxec ^y', o00' ázuwrrfjoe 
A*yovs, at MSS. dríoyy y —drocrfog. 
Unde eruit Elmsl. Oó uu? u' éxloxn y, 
e08' dvocTjcec Aó'yov, collatis Soph. (Ed. 
C. 450. 'AXX' offre uà Adxocv—O0re— 
"Orne:is Jte." El. 42. O9 ydp ee u3— 
Jyüpa T€ kal xpósp uakpQ L»óc', o5 
Umomrreócovc:» OO' d»0wpuéror. Quem 
pe aliqua secuti Matth. et Herm. 
egunt, ille, Oó03é» uh '"wicxp p', o09 
ásvocTcet, hic vero, vel Oó 1j ud rt oxXfj, 
vel, quod edidit, O0àév ue u$) oxj y. Et 
quanquam statuit e referendum esse 
&d *rvOécÓa:, ipee statuo particulam nihil 
esse nisi supplementum inutile, hiatum 
vitandi causa. — Reposui igitur Oó uj u' 
* émwloxys, o00  dáwocríces Aóyov, qus 
mutavit aliquis, syntaxeos ignarus, et 
o00i» accipiens pro nominativo. 

884. Aliquando suspicabar wpüror 


885 


890 


9 7 / LU! , 7 » , 
OUk rv* xpovov *yap X.rpoQxos nv aas Tia. 
- e€ P e , 
Xaip, c TOGis uo. THs Éuüs Opuoo7ropov. 

b! , 
kduós ye a'wTrp, oUXi Gvwywyevns uovov. 
M LI » » e » X , " 
Trà Ócwa Ó Épya vas €rAns unrpos Tp; 


895 


cvyduev avTa* TaTpi Tipcpov éua. 
e^ , 
5 9 airía Tís; dvTi TOU kTelvet 7rOGW.; 
» 1 / «7 rd , 
éa TG jmTpos: ov0é coi kAvew kaXov. 
^ Ml 1 ^ , 
cvyo. TO Ü '"Apyos TpOs a€ vuv ámofAérei ; 
, M 4 
MevéAaos ápxev pvyaóes éouév ék vraTpas. 9oo 
?; e^ - LÁ , 
"rov vocoUvras Üeios V(9pumev Oouovs; 


utpote glossam expulisse Tó 4) oó. 

88s. Vulg. $a yàp 8cra wávr' 
éuol qum i abs correxit 
Markl. in écr: raür' égol. Hsc tamen 
languida censet Herm. et legit $í(Aa yàp 
és rà Tárr' épol, ubi raürá écr« intel- 
ligenda sunt. 

889. Vulg. "O?  éerl y'. At quia 
ye suspicioni semper ex ore interrogantis 
obnoxium est, et hic nullam vim habet, 
restitui eri». Mox Ald. ópoyeriis éjcot. 
MSS. éuós. Atstatuit Elmal. in Quar- 
terly Rev. VII. p. 463. scribam facilius 
post óuoyer)s fuisse mutaturum éuol in 
épàs, quam épàs in épol. 

897. Vulg. 'H $' airía rís d»0* órov. 
At 6rov et, órq dici nequeunt pro jo7:- 
vos et jrw.  Restitui igitur :) 9 airía 
TÍs; dvrl ro. 

gor. Ald. jov. 


Vict. utrumque sic 


MSS. 4. otro. 
Unde Herm. 
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oUk* dAX' 'Epuvvuwv Oeiua u' ék(aANei. xOovos. 


» 
€yyveka. 


unTpós o' obvek' rXaa'rpovv Ocaí. 


&cÜ aciuaTrnpa aTOuua y  éufaXéy éuot. 
^ » ?5 » » , ^ , / , / , 
TaUT dp ém dkrais kdyÜaÓ meywyéXÓns uaveis. 


eÓnuev oU vUv TpwTov üvres àÜAi0t. 


906 


Tl ydp ToT eis *yrv TüvO. émopÜuevaas 700a; 
Qoíov keAevaÜeis ÜcapaTois, ddukounv. 
TÍ Xpüjua. Ópdawv; pmrOv, 5j avyopievov; 


Aéyouu' dy: dpyai € ate uot zroXXav TrOvov. 


910 


1 e^ « ^ N 
érei Td pugTpos TraUÜ', à cvycev, kaka 
» - 7 Pol 3 , 
eis xeipas zA0c, ueraópouais "Epwvvov 


»jXavvouea a dwyades* ' &yÓev uot 700a 
^etc Tas 'AÜrvas Ón vy éreure Aotías, 


Oiknv 7apacaxety mais dywv/potis. Ocais: 


! dy. dv v09a. 
* rjv 'A0dvas ouv 
915 


écTw «yap ócía x^n$os, sv "Ape voré 


arripuit oÜrvo. . At non erat, cur quid- 
uam mutaretur. "Vid. ad Iph. A. 670. 
579-) Mox rocoürras 0óuovs pro accu- 
sativo absoluto cepit Elmsl. Nescivit 
ergo ÜBpwe» esse bio, uf sspe alibi, ver- 
bum transitivum. 

. '"Eparóv» est hic, sicut in vv. 

941. 1413. trisyllabon. 
3, 4. Hoc distichon vulgo post v. 
. pobitur; unde fiebat sententiarum 
quam mihi componere conceditur. 

904. Vice cróp4 éreufaNeiy Elmsl. 
erójuá *y' éBaXeiy, adeo ut "ye sit An- 
glice, yes, et sequatur dore hic, sicut in 
plurimis exemplis quse ille citat, et aró- 
paa significet /upos, Anglice, bits, minime 
vero rictus anguium, quomodo inter- 
pretatur Herm. qui, si verum ordinem 
vidisset versuum, vidisset fortasse me- 
taphors in cró,«a Mis ipsi dedisse ver- 
bum 3Aderpov», qu t Homer. 
in Il. Z. 543. dporfpes febye' éAáoaTpov 
necnon Euripides de Furiis agitantibus 
in v. 943. 

905. In priore hujus versus parti- 
cula Iphigenia secum loquitur, Anglice, 
Ts accounts for what took place 
on the shore; in posteriore vero, se ad 
hébeetin convertit, And tÀere too you 

to be mad. Quod ad 7ry- 
iA A ab Elmsleio restitutum, pro 7ry- 


vom vid. Porson. ad Phon. 973. 


us Vulg. 6pácew. | At *''Grmce 
non dicitur," ait Elmsl *'xeAXevoOels 
ópdcew. | Btare posset Opácwr», dduópnyy 
scilicet [imo deikov ). Sed proculdubio 
legendum àpdca." Hsc, solito minus, 
curiose et sagaciter scripsit; alioqui 
pretulisset üpícwv, quia post xeXevaDels 
supplenda uoAet» évüd3e. 

912. Eadem fere verba in 75, 6. 


excepto 0aBpon.ais pro uerabpogais. 


913, 4. Ita Ald. et MSS, Elmal. 
ÉpÜev nov wóóa. At rectius Herm. 560" 
énàr» Tóba, citato Hec. 977. 'TT( xpfu' 
évéuyo rbv dpàr ék Dóuu» vó0a. Mox 
pro 5$ y', mendo manifesto, Scaliger. 
assentiente Blomfieldio, 977', at Elmal. 
vel 85 térenye, vel étéven.ye, particula 
utraque rejecta, quod fecerunt et Din- 
dorfü, signo lacune posito. Ipse reci- 
pere malim Reiskianum Ris Tip ' A0áras 
TÓM». Potest enim fieri, ut rás'A0dras 
superscriptis, 0: 4' inserantur, versum 
explendi causa. 

915. Confer Orest. 408. OP. fof 
lüeip Tpeis rukrl Tpocdepeis kópas. ME. 
Ot&' ds Peas, óroudaat 5 ob BoóXoua. 
Soph. (Ed. C. 138. ds rpéuouer Xé&yew. 

916. Litis in Areo historia nar- 
ratur prolixius in Eurip. El. 1258-67. 
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Li A e 
Zevs cima, éx Tov Órn xepay uuamuaos. 
éXÜny D  éxeice, pura puév u' ovàeis Eévwv 
ékav éüéFaÜ', ds Ücois a-rvyovpuevov. 


oi à Écxov aiów, Eéwa uovorpame(a uoi 


920 


[4 e^ , 
vapégxov, oikwy ÓvTEs Éy TavTg aTéyci, 


(cvyr 9' érexrivavr' deodqOeykrov u) óws 


M Ld , e [4 
6avTOs wyevolugy 7aepaTOs T avTOV Óixa: 
/ , 
. €is Ó dwyyos i&iov lamov. &rract (Qakxtov 


uérpnua TAnpocavres, eiyoy rOovry. 


925 


» » 5. 7 1 , 3 392/ 
ka*ycry' éXevytzai uev. Eévovs ovk. n£lovv, 
» 1 e 37 , «7 
QnA*yovy € avyr, kdOokovv o/k eió€vau, 

, , ej » 7? A , 
péya crevaQov, ovvek' rv unTpos dovevs. 
kAvtw 9 'Agvalowi -Tdua. Ova rvxsi 


A , P Ml , , 
TE€NeTQüv *yevea au, k&Ti TOV vóuov puévev, 


939 


xonpes áwyyos IlaAXa80s. TiuGy. Neo. 
ds Ó eis "Apeioy óxÜov nkov, eis Oikny. T 


918. Participium Ao» um in 
MSS, est nominativus pendens, -To0 
árakoAoUov species qusedam ; que, non 
intellecta, fecit, e mutaretur in éX- 
Évra in Ald. Orestes, dicturus An- 
glice, On my arrival I was received. by 
"one of my friends, subito aliud quid 
subdit, gyntaxi variata, sicut in Hipp. 
22. rà 0à $e IIdAa: wpokóyac', oü 
vrórov TTOXAOÜ ue ei. 


922. Vocabulum '' dxógÓeyxros non^ 


est idem, quod &$6eyxros: nam qus 
nomina ávxó habent, ita notant detrac- 
tionem, ut id, quod detractum signifi- 
catur, antea affuisse indicetur; sic dsó- 
Tuios in Soph. CEd. T. 215. eodemque 
modo á*óciro, de quo nomine vid. 
Mri ad Callimach. Fragm. p. 
erm 


923. Valckensaer. in Diatrib. Euri- 


pid. p. 246. recepto Scaligeri aírów, h. 
v. reddit, ut ab tpsorum convivio sepa- 
ratus essem, et loca nonnulla de Orestis 
hoepitio Athenis corradit. 

928. Herm. nova ratione nec ab 
alis cogitata interpretatus verba oJrek' 
jv ny9rpós $orebs, facit ut es pendeant 

káBókovr oix eloévat simulabam nescire 
me matris inferfectorem. esse. — Verum 


hoc ab historia est alienum. Etenim 
Orestes ubique facinus istud se fecisse 
Apollinis ex oraculo fatetur. Sensus 
est t Anglice, I concealed my pain and 

not io observe the slighs 


pretended 
(much as I kept sighing ho them), being 


conscious of their caue, deed sohich I 
Áad committed. 
929-931. Hoc trea versus suspicor 


ebere post v. 925. quomodo le- 
videtur Scholiast. ad Aristoph. 
. 95. Xoís, pérpor 'ÀAtrw», Xwpoü» 
koriXas 9. Écrit 5? xal éopri "A 
KékAgra, 0à dwó Trouaórns airlas. 'Opé- 
eras 0ià Tr)» Tríjs uwrpós árvalpegw «e» 
els 'A0fjras vapà rà» Ilaróiora avy-yerí) 
ka8eorgkóra, 0s Érvxe róre Bascveiwe 
TO» 'AOwwalo», kal abróe xaréAaBer, 
eüwxlar Twà OnuoreM) ouoUrra. Ó rolrv» 
IIayü(o» -aparéuyac0m ró» "Opéerus 
alboUpevos, kowowrt)sa, 66 mórov kal rpa.- 
Té|)s dccBés irynsáueros, uj xagap0ép- 
Tos ajbroU TU» $órww, vs dr uà áxó ToO 
a/ToU xparf)pos triyouv, ékdar« rÀw kekAg- 
pévev Tapéünke xoUr. — At vice IIarbiew 
rex fuit A»uoóóww, uti Viri docti hig- 
toris gnari jam indicaverunt. 

9327. Cum dictione eis blx»y» Écrsw 
Porson. ad Phon. 1:363. (1381.) com- 


poni 
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&o rnv, (éyw uev Üdrepov Xaov (3aOpov, 
TO Ó 4&AXo Tpéco(ewp! ijmep rv '"Epwywwv,) 


A , e Ml , 
etrov, dkovcas Ü' aiuaTos unrpos Tépi, 


935 


Qoigos u' Cawoe uaprvpav: icas Óé poi 
yerQovs 9mpiüunae IlaAXas cAévn, 
wKdy Ó dm»pa doma TeépaTtüpa. 

e 3 7 eJ ^ , 
0cat uév oUv ÉQovro Teu 0cicat Óiky, 


e , , 1 e 1 e 7 » » 
X$ov Tap avTgv iepov epicavT €xev. 


940 


L4 , , , E] / / 
0cat Ó 'Epwvvev ovk émeicÜnaav voy, 


Opouo:s dwiüpirowi uw rXaoTpovv dei, 
éwc és deyvov nAOov a5 Goí(Jov TéOov, 
kai TpogÜcv dóvrwv ékraÜeis, vijammis Gopás, 


émraopoc a/UToU (iov dmoppntew Oavev, 


945 


, d ^ e 
e. ur je awoov Ooios, 0s u drroAeocv. 


évreUOev, avànv TpimoÓos ék ypvaoU Aakov, 
Qoios u' Émeu xe OcUpo, Owoerés Aa(dew 
» 9 , : ufu , , [4 , 
àyaNu, AÜ0nvov T éykaÜiópvca: xOovi. 


, » v to^ ej , 
aXX mvmep niv Gpiucey a'rrnpiav, 


950 


[4 * M ^ , , : 
Evpmpatov. mv «ap Ocás kaTracXwpev péras, 
-^ , M! X , ? 

pavuov T€ An£w, kat d€ ToNvkeT GkaQei 


, , 
e're(Xas Mukryais. éyka aO TàuOw€ TAN. 


dAÀX, c diAnÜcic", d kagciyvmTov kapa, 


^ e^ 7 » 9 M 
cacov TaTpwOv oikov, ékcwocoy Ó. ép, 


parat orfeai els dyGva, els dpxhy, eis 
ép. 

Ibid. Elmsl. delere vult 7' post els 
Blxny et legere eirów 5' in v. 935. 

938. Redde Anglice, And 7 rted 
conqueror in the trial for blood. De 
syntaxi vid. mes in Alcest. 1029. (1048.) 

40. Potter. recte reddit Anglice, 
figh the cowrt resolved. to fix their. seat. 
Confer Eurip. Electr. 1270. et vid. Pier- 
son. in Morin, p. 35r. 

42. Transposui u', quia, licet res 
sit levis momenti, plerumque ye et ce 

ere solent-potius quam sequi ver- 
um, de quo pendeant. 


955 


944. Dobreus citat simile quid apud 
Herodot. vIr. r41. Aéyovct (scil. oL 'A0- 
valo» Ocómporo) *Q &r»a£, xpíüsov quiy 
&pecvo» Tepl 75s Tarpl8os—/] o0 Tot Emuey 
ék r7s ábírov, dÀX' abroÜ rj6e ueréoper, 
£ar' y xal reXevrfowper. 

p Aldus eoce, cujus vice Blom- 
field. coco, at Herm. retinet cócet, 
quia gravior hic eese indicativus videtur. 

947. Vice Aagé» Scaliger. aliique 
Aakxór, quam conjecturam, si quid in re 
critica certum est, certissimam rejicit 
Seidler. et Aag» tueri conatur ope 
AaBet» in v. 879. quod et ipsum est sus- 
picioni obnoxium. 
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de Tüu ÓMwAec Tavra, kai Ta lleXoridoy, 
oUpavtoy & uri An y-ouea 0a. 0cás péras. 
XO. Sew Tis. 0peyr, 9aiuóvov. émé(cacv 


i! / / X L4 » » 
TO TavraAeov a'éppa, 9x TOyov T. àye. 


959 


I. c0 uév mpoÜuuo», piv ce Oevp' éXÜciv, éxw, 
"Aper yevéaÜai, kai a6, awyvyov, cicibéy. 
0éXw O' &Tep gv, dé T€ ueraaTnoat TOvov, 
vocoUvrd CT oikoy, (ovy Tw xTeivovTi ue 


Óvuouuévn,) zaTpgov ópÜccai OcXv. 
c'Daytjs e yàp ais xeip draXXaEaiuey dy, 965 
gucci T' oikovs. Tv Üeoy O Oves XaOw, 


/, M [i e / » 9» M] 
óé0owa, kai TUpavyov, nvik' ày kcvas 
xprmióas eUpg Aaivas deyaXuaos. 

^ 3 ^ L4 » /, , e 
TwGs 0 oU ÜavoUuai; Tís Ó €vemTi uot Aovyos ; 


A D ^ ^ , 
dAA' ei uév &v Ti ToUÜ OpoU *yevnoerat, 


979 


V 
dyaNud T' oicess kd ém eUp/jyov veus 


1 / 
&bew, TO kwüvvevua «ivverai kaXov. 
A - M] 1 » 
TOvTOV O6 xywpisÜcia , éyw ev. 0XAvpat, 
A * M ^ 7 / / 
Gv Ó áp, TO cavToU Ücuevos cv, voa-rov TvXxois. 


957. Ald. Awyóuec0a. MSS. ple- 
rique Ayyópne0a, quod preetulit Dobrseus, 
rhythmo utcunque pessumdato. 

958, 9. Sunt qui bsreant in accusa- 
no éxéfecev,quod dativum adsciscit 
in Hec. 583. Aewór rt 7íjua IIpuapdóass 
éréjvcey. | Àt utraque syntaxis est pro- 
ba, quam sibi vindicat et érirpareóew. 
Similiter apud Anglos dicitur, to bod 
over amongst et to boil over upon. 
Herm. ut vitio, quod non est, occurrat, 
leve punctum ponit post éméjese», et 
legit Tó TarráAeur cépua 0i sróror 7' 
&ye. (it& enim pro del Canter.); verum 
copulativa re sic post quinque vocabula 
nequit admitti. 

963. Ald. et MSS. xraroürvr:, cujus 
vice, nam illa est nihili forma, Heath. 
kra»órri. Verum aor. 2. de cs&de non 
patrata dici nequit. Ergo pravum est, 
quod edidit Herm. rois xraroüct, frustra 
in subsidium aoristi vocata ejus nota ad 


Soph. Aj. r1os. Elmal. voluit xrelrorrz, 
vel, quod maluit, xrevoürr.; quod proxi- 
mum ferre nequeo; etenim tempus de 
tali re est, quod esse debet, imperfectum 
in vv. 27. éxauópr. 346. Éaator. 891. 
rarhp Ékrewé pe. Pretul igitur xret- 
vorrt quo participio indicatur cedem 
patrandi conatus. 

964. Ne repetatur 06«, Markl. 
voluit dX», citato Soph. Antig. 163. 
dpÜwcar á9u, quod licet probabile sit, 
sequor tamen Seidlerum interpungentem 
Bic, OcÀ v 0', dep ab. 

966. Aldus eécma D'. Correzxit 
Markl. 

Ibid. Sunt fortasse, quibus scrupu- 
lum injiciat locutio rij» 0càr 5' &xws Adéco, 
Attoa. Etenim lingua postulare videtur 
pd] ob vice 6xos. Vid. tamen ad v. 1345. 

970. Redde Anglice, Jf tÀis com- 
bined. object can be effected at once, i. e. 
by one operation. 
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, d , ^ 
ov ux Tt (evyo *y', oU0é u' ei Üaveiv ypedv, 975 
/, ) 3 L4 3 
cocaga d'* oV yàp dAN' dvrp uév ék ÓOuwv 
Üaydyv ToÜewos, Trà 9é wyvvaikOs. daOcvs. 


OP. 


4 / ;$ 1 ^^ 
kat Cry ÜéXou! &y, kal Üayav Xaxeiv laov. 


3 ^ , | - 
OUk &v *yevoiuny doÜ T€ kai unTpos (ovevs: 
J 4 
&Ais TO kelyys. aliua. 


kot.ódQpmv 06 cot 
98o 


àtwe Óé d, fjvmep kavTOs évreUÜcy mepua, 

"pos oikov, i] coU kaTÜavov ucvd péTa. 
yveuns à ákovcov: €i vrpócavres my Tó0€ 
Apréjuii, Tos dy Aotías éÜéarioev 

kouícat ui deyaNua Ücás voNo ua TaAXa00c, 985 
kai gOv Tpocwrov eigieiv; dTavra ydp 
E£uvÜcis TaÓ' eis &y, voa rov éNm( Xa(deiy. 


Io. 


e^€ 7 / . 9 ej d e n7 ^ 
74s OUV '"y€vovr àv, dore urnÜ rnuàs Oavev, 


Aafjeiy 0' à BovXOueaÜa; Tie *ydp vocei 


/ A] » e M / / 
yoc-ros 7pOs otkous* rj Ó€ fovAmous vapa. 
? 
dp &y TVpavyov Ow Aécat OvyalucÜ" &v; 

1 - 
Oewoy 00. ebras, Eevoqoveiy. émrjAvÓas. 
, 3, » hi , » , 
QÀÀ' et &'€ a'waet kdué, kivüvvevTéov. 


OP. 
Io. 
OP. 
Io. 


976. Seripsi càcaca c', quis pro- 
nomen est empbatice dictum; et syn- 
taxis est, quasi el ÜaroÜjua przcessisset. 
Mox de formula o£ yàp 4AAà vid. Elmsl. 
ad -— 2 ins ubi monet eam yel 
trs ipidem inveniri, et ifi- 
care Anglice, cannot say but that. 

Ibid. Hsereo aliquantisper i éx 
Oópo» Oaróv.  Pretulerim dpo0$os, sus- 
picatus Oa»í» esse e glossa; et mox 
vroDe:ór, subaudito xpfua. 

977. Porson. in Pref. ad Hec. p. 
xxxv. (33.) ''yvrauü» Marklandus e 
MBS. probante Musgr. Ex Aldo quan- 

restitue yurauxüs, quod etiam op- 
positionem fortiorem facit." 

979. Confer Orest. 1039. "AX. rà 
pyrpós ali! Éyxo* cà 5* oó xrero. 

981. Vice jftw 9é 4" in Ald. et vett. 
edd. Portus &£w 3é c', et mox Beidler. 
évreüfe» sep pro é»rav0o? wécw, ubi 
évreüfey debetar Elmsleio, qui primus 


990 


oUk &y OvvaiaÓnv: c0 9€ mpo0vuov fjveca. 


érravÓoi ab Atticis abjudicavit. . At 
Herm. "H£e 56 sq', (rep ph abràós év- 
ravOot écw, accepto, quod Markl, pro- 
posuerat, uj aórós vice xaórós.  Cete- 
rorum conatus infelices prudens sileo. 

985. Vulg. «óMcp' els IlaAAd2os. 
Elms!l. quem sequor, delevit eis, quod 
abest in Med. 771. MoXMvres &arv xal 
vóMcpua IIlaXAdBos. Vid. ad 361. 

989. Vice voe? Markl. vocet, allegato 
Iph. A. 965. (867.) el vpàs "IXor 'Er 
TQU' Ekapure vócTos, '*2 Tragicis etenim 
vocet» dicitur, quodcunque non recte 

it." fled male idem 36e Boó^ «vois 
pro ? àé BoóXyets, quia oóXeveis non 


est vox corum. 

. Vulg. Oóx à» 9walugy. Verum 
minime, quid Iphigenia faoere nequi- 
verit, sed, quid Orestes et Pylades, 
qumstio est.  Restitadi igitur Oóxr à» 
Üvralo05», cum Elmsleio, quod mutavit 
quis in àvraluy», nesciens idem esse in 
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OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 
Io. 
OP. 


Post v.995. I6. 


EYPIIIIAOY 
ví X, el ue vag TáÀe kpiireus Ad0pas 


-^ W« / 
eic" &yüov iepoU dQwAakes, oUs oU Ancopev. 


- - ld / 
Tais c'ais dyious xpriaouat a ociauacuw. 


(1024) 


995 


oiuot, OieiÜapuen 0a. mus awÜciuev àv; 
éyew Ookd por koayov éEevpnua. Ti. 

^f ld , et 9» 4 , 
voitov Ti; ÜOEns uerados, de kdeye puaÜw. 


IOOO 


Ócwai «ydp ai «yvvaikes eUpiakew éxvas. 

Ll » e^ 
$ovéa ce $wow unrpós éb "Apeyovs uoXeiv. 
xphoat kakoic. Tois éuois, ei kepOaveis. 

e L4 , ^ 
ds oU Üéjus ce Aékouev 0vew 0ca— 
, e » , 
TiV aiTíay d'XoUG 5; oUx UrromTCV0 TL ydp. 1005 
» M e , 
ov kaÜapov óvra: TO Ó Ociov Ówcw dove. 
Tl Ónra udAXov Ocás dyyaNu dAickerat; 
e P4 
vOvTOV de Tyais dyvica. (GovAna'ouat. 
T , 
éo' éy Oouowst (Ópéras, éQ' « sremXevkayev. 
» ^ [4 e^ , t 9 ^ 
kdkeiyo vivrau, aoU Üvyovros, es épo. 
^ ^ 7 
ToU ÓnTa srOvrov vorepovr eias éx(QoXov; 
T Lex ^ ? e J "S /, 
ov yaUs xaMuyois AuvoOérows Oppuet aeÜcv. 
L| » LÁ , e 4 
cV 0, 5j Tis GAXos €éy xepoty otamei péras; 


IO1O 


es 609 ckóros AaBOvres éxowÜcüuev. av ; 


OP. xAerróv yàp 9 vv, rjs 9 aAmÜeías TO o. 


duali numero et secundm et tertim per- 
.sonte verbum. 

995. Post h. v. delevi distichon, Id. 
&s 83) ekóros Aaórres é£wOctguer d» ; OP. 
kXAexTOr yàp 3 vot" rífjs 9 dAn60elas rà 
xs. Id esse interpolatum primus sen- 
sit Markl et, licet MSS. Flor. pre- 
beant éxcwOciper, quod diu conjecerat 
Brodsmus, ea tamen lectio nasci videtur 
e v. 997. 

996. Vulg. lepol $óXaxes. Markl. 
lepo$Xaxes, sicut, vaoóíAaxes in v. 250. 
comprobante Herm. At Dobreus lepo0 
$óXaxes, quod pretuli, ne vox nove 
ficta inter Euripideas inseratur. 

1005, Vulg. ri»' air(a» Éxovc^ ; Po- 
aT€ów Ti *yáp. cujus vice Markl. exoic'; 
oUx, U.T.-y. citato Hel. 469. T(y' airíay 
excev; Poterat citare et Soph. (Ed. T. 
559. Afbpaxe oiov Ép'yor; oU *y&àp évvod), 


Ita enim ratio, que deerat, interroga- 
tionis redditur. 

1006. Markl. reddit 6óoc«w dicam me 
daturam, et in v. 1008. BovMfjs.ua, di- 
cam me velle. 


i sap Matth. Herm. legunt co) 64 

os ds, et ép cum »lya« jungunt. 

d IOII. Al. Ilof ieu imn, MSS. 

elxas. Ipse sequor Elmal. legentem IIov 

—etlras, et verba intelligo, quasi essent 

JIoU 8ffra sóvrov vórepos ExBoXos, ày etras; 
1O13. Vice gol 5$ ris dAAos Jacobe. 
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» /, , ^ A ep / , , 1 , 
éyo* Üvyety yap aiv éc T! éuoi. uóvg. 
/ e e^ e 
IIvAaógs à 00  rjuiv voU TerdLeroi TÓvov; 1015 
A - 
TaVTOV Xepoty ao. AéEerai uíamu' Éxev. 
[4 ^ » 
Aa0pa Ó' &vakTos, fj et0oTos, Opdaeis Tae; 
, , ? 1 * , /, 
veicaca uiÜois* ov vyap ày Aa0oiul ww. 
, 
xai uv vemos «ye víTVAOs evrprs Tapa. 


1 , A e L e 
coi à uéXew xpn TÀAN', Ümrws ÉEer kaNas* 1020 
e€ à /, ^ , , , 
évos uovov Oei, raG0e avykpvat Taóe. 
dAX' dvría(e, kai NXoryovs 7rew-rnpiovs 
L4 , » / 3 7 , 
cUp.gk'. &xer TOL. ÜÓvvajur eic oikTOV "yuv. 


Io. 


7 / e ^^ 

we (QiXTaTOGL "yvvaikes, eis Uuás. (OAémrw, 
1 » e $ P 

kai TÀu' év july écTw, 9] kaNas Éxev, 


1025 


5$ . ? 1 ^ , 
9 urnóev elvat, kai. arepnÜrvac Tapas, 
QiAns T' dóeA yis, duNTATOV T€ Gvyyóvov. 


Post v. 1023. 


cg 8, 7 ris &os.. '* Hxec conjectura si 
falsa est," ait Elmal. '' nihil in his literis 
eerti est," Vulgatum tamen tueri cona- 
tur in prolixa nota Matth. quem probe 
refutat Herm. 

IOo15. Redde IlvAd$wgs 5$80' jui», Àic 
noster Pylades. Mox vice $óvov Bro- 
deus 3zóvov, Musgr. OóXov, probante 
Herm. "Verum -óvov facilius in. $óvov 
mutari poterat, et sententie est aptior. 
Cum 00 $óvov confer *oÜ co TÓXxys 
Éor»xe»; in Soph. Aj. roa. 

IOI7. De crasi ?) eiüóros vid. mea in 
Hipp. 1335. (1331.) 

IOI8. Ald. Ad0oiul ce, quod, mani- 
festo absurdum, Canter. mutavit in Ad- 
ol ce, unde senarius fit Choliambi- 
cus M88. Aá0oud ^e. At deest pro- 
nomen.  kReposui igitur »w, quod 
Blomf. it. 

1020. Hic versus vulgo tribuitur 
Yphigenis. Verum ad Orestem perti- 
net; qui jam dixerat navim esse para- 
tam; donee vero ad eam sit ventum, 
res omnis in manibus Iphigenie unius 
erat; neque in ea quidquam is nisi 
nihil agendo poterant frater ejus et ami- 
cus habere. Sorori tamen Orestes sug- 
gerit, quod nondum prseceperat, necesse 
ense, ut Chorus de re, cujus sibi conscius 
fuerit, ne unum quidem verbum elo- 


vd Ó dAX tcws dravra avp [Joi kauos. 


quatur. 

1023. Post h. v. delevi alterum Tà 
9' XX feos d'rarra ovuflaln xaXOs, qui 
turbas non leves dissentientibus excita- 
vit. Markl. voluit à» *ávra, quod edi- 
dit Herm.  Seidler. vero, ab Hermanno 
inductus, censuit fcws per se ks gese 
posse idem quod &. At Blomf. reddit 


Anglice May ing else turn. owt 
equally well. Matth. denique Latine, 


Utinam reliqua omnia bene. succedant, 
quod fortasse Kei; et similiter Portus, 
Reliqua vero, ut spero, bene incedamt. 
Me vero judice omnis hie labor tam 
corrigendi quam pn est prorsus 
inutilis. tenim fcetus Interpolatoris 
se prodit per linguam incuriosam et sen- 
tentiam debilem et inficetam. Et quan- 
quam cvufalvew xaXOs vel xaxós in 80- 
luto sermone potest reperiri, nullibi 
apud Tragicos tale quid me Jegisse me- 
mini 


IO24. "Vice às Üpnüs BXémw, quem 
significare nequeunt ad *vos respicio, 
Herm. quem sequor, eis óuás BAéso. 

1025. Hic Tduà idem significat, 
; en éyó. De formula éy» iut» elyas vid, 

alckenaer. ad Phoen. 1256. 

1027. Ald. et MSS. $Dov r' d- 
0eAo0, duXrárov Tre ovyyórov. At TÀ 
deóvüeror vitandi causa Markl. quem 
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(1060) 


kai pda uév uot ToU Xoyov TdÓ dpxérw' 
yvvaikes émuév, duXOQpoy dAXiAats. *yévos, . 
awe Te kowa Tpd*yuaT daxpaAéa Tarot. 1030 
cvyroa0' ruv, kat Evvekrrovga are 

Qvyds. kaXóv Toi *yMdoG. ÓTro TT» "api. 
ópáTe 0, ds Tpeis uía TUXn ToUs diXT&TOVS, 


$ - [4 , PA -^ » 
9? 'yüs TaTpwas voaos 59 Üaveiv, €xe. 


- e LA 1 X e- 7 
c'wÜcica 0 , ds ày kai GV ko.wwyis TUXIIS, 


1035 


c'wcw Gd és 'EAAaó. dAAa srpos oe Oetiuas, 
cé, kal d' ikvoUuot, m€ Ó€ $íAss Tapnitos, 
yovárev T€, kal Tay éy Óouowi QduNTaTav, 
uüTpOs, TaTpOs T€, kal Tékvov, ci Tw kvpet. 


, e^ » , 
Tl QaTé; Tis Una Qnaiv, n Tís oV ÜeAet, 


1040 


($Oéyzao0c) TaUTa; ur yap atvovady Xovovs, 
ÓNcAa kdeyw, kal kacivyvgyros TaXas. 

XO. Odpoei, $íAn Sécowa, kal o'w(ov uovov: 
ds €k «y éuoU mot mavra cuvynÜsaera:, 


» , A T , , , 
(lorw pévyas Zevs) wv évioknTeis Tépt. 
OvaigÜe uvÜwv, kai *yévowwO' eUOaluoves. 


Io. 


sequor, $A.ys r' dBeA s, Seidler. vero et 
Lenting. ad Med. p. 73. teste Herm. 
duXrdT9s$ Te Gvyyórov. At hrec cum 
loquentis affectibus animi minime con- 
dad Etenim de fratre nondum viso 
erat Iphigenia, à» ud)ucr' &yà 4x10, 
M agnitum postea sic alloquitur *( 
el rar', o084y dÀXo, d NraTos yàp el. 
ro29. Ald. UAev, At MB. unus 
&XXjAos, duo dUXAms, quod cum 
Herm. recepi; quia propter analogiam 
vocum de d4phv derivatarum, quales 
sunt eüópu», x gd orat et Vorbipum, 
quarum omnes dativum 
d$ó$pur vix et ne vix arie alium 
cagum sibi conjungi ainit. 

1032. Ald. xaX» rt yX3sc, que 
verba sensum prebent a mente loquentis 
alienum. Recte igitur MSS. tres rot. 
Mox certissime Herm. viri) pro síaris. 
Verum non pari felicitate idem $dpa 
vice vapj: quia subjunctivus, subaudito 
&», sequi &cr«s solet, sicut in Hipp. 427. 


1045 


(5. ) V'vóuur bala» kàya8ip óry vapj. 

NC De Aldino »ócro», syntaxin 
cci Aen min vd c Opus ien 

ipo." postea fuit Heathius; q 
enigma solvit suo »ócros, ab omnibus 
accepto. 

1036. Vid. ad v. 747. 

1037. Postquam Iphigenia, universe 
Chorum obtestans, wpós ce ÓBejdds diz- 
erat, nunc ires, qus$ hoc versu dis- 
tinguuntur, ex choro singulas alloqui- 
tur. Exinde cognosci potest Chorum, 
xarà jvyà dispositum, stetisse, ut tres 
essent in primo ordine proxime. Hoc 
perscute monuit Herm. 

1039. Omnes libri óry xvpeét. At 
quia constat órq de foemina did non 

audacter restitui el Tq xvwpei. 
am roy et rq pro ros e& rol sunt 
omnium generum. 

1041. Primus Musgr. quem sequi- 
tur Herm. recte verbe 960éytacóe, 
raüra, interpunxit. 
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cov pov 5209, kai cov, eic Qaivew Oóuovs, 
ds aUTixX  Wbe TfjaÀe koipayos x9ovos, 
Üvaíay éXévyEwv, ei kaTelpeyao rai, Eévov. 


? , , LA , 9». 7 M M 
c TOTW, ijmep u' AUAiOos kaTd TrTvYas 


1050 


üewis Émwcas ék 7aTpokTOvov xepós, 
€—- k^ rem , » A 4 , 
cwcoy pe kot yUv, Tovc0e T* 9 TO Aotíov 
oUkéT. Óporoici: Qd a' éT5Tvuov arópa. 
1 
dAA' eupevüs ék(9n0u Bap(9apov xÜovos 


eis Tas "AÓOsvas-. kai *yap évÜa9 oV méme 


1055 


/ ? 4 » , / 
yaie, 7rapov goi 7rÓMV €xew eUOaluova. 


XO. 


Ópyis, & vapd Terpivas 


cTp. a. 


vOvTov Ocipadbas, dAkvov, 


» ? A » ? 
€Aevyoy oikTpov deióers, 


eU£vverov Evyerois: foav, 


Io60 


ÓTi. 7rÓciv keAaóetis del uoX7ais, 
éyo 00i Trapa aAXouat 
Üprvovs, &TTepos Opwis, 
vo0ova" 'EXAaywv deyyopovs, 


vro0oí00^ 'Apreuuv Xoxíav, 


& mapa KvvOwv OxÓov oixei, 
/ , e , 
$oiva 0 afdpokopuav, 
QaQvdv T' eVepyéa, xai 


1049. Vice éAéyyour Markl. &Aéy£tov, 
probante Elmsl Ipse Markl. citat v. 
226. sjxe,i, e«uarQ», et Herc. F. 6or. 
Jte FAEvr: et poterat citare Hec. 140. 
"Hte 8' 'Obvse?s Ócow oóx $0», IIONo» 
áeéXLuv c» dvà uacrTOv, "Ex Te *yepaiüs 
xepós dpujaom. 

1054. Hujus loci fortasse memor 

in Trist. Iv. 4. 81. Lecta Dea 
SigMum | erudelia sacra perosm TYans- 
tulit ex illis in meliora locis. 

I057. Ald. ràs rerpi»yas. At M88. 
2. Florent. omittunt ràs, quod fecit et 
Herm. recte. Inseri videtur, ut hic 
versus inelius cum antistropho con- 
veniat. Verum hic est glyooneus legiti- 
Inus ; in v. 1074. pes ultimus resolvitur. 


1059. Vioe olrov Barnes. olxrpi», 
quod primus recepit Gaisfordius; et hun 
tacite citat Brunck. ad Aristoph. Ran 
1 

ut Musgr. reddit é&yó co vapa- 

(pt ism 0pípovs tibi admisceo luctus. 
ere debuit £b$ comparo meos 

luctus. 

1064, 5. 


Oynthi Exercet Diana. choros. 

1067. Conf. Hec. 458. Sess riia 
yoós re dolut A po cxe 
lirópóovs Aaro? $(Ag, 'übiyos dyaMaa 
Aas: et Ion. 9t9. 
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(1101) 


yXavkás ÜaXXOv iepov éAaí- 


as, AaToUs diva QíAav, 


1070 


Aiuvav O' eiNiacovcay VOwp 
KUkMioy, &yÜa kVkvos ueAo- 
A , . Z7 
óos Movoas Üeparreve. 


& TOoAXXai Sakpyev Aifgaóes, 
« eK , , * 
«i vapmióas eis éuds 


L] , 
«vT. «a. 


1075. 


[4 
érecov, dvíka ?rip*yoav 
, 7 9» 8 1 9» 
óXouéywv érri vavaiy &av 
- ? 
voXeuioy éperuotgt kat. Aóvyxaus. 


(axpvcov 0€ à 


yOO"TOV BapBapov nXO0ov», 


éuroAXas 
rotio 


» ^ 
&yÜa ds éXadoxkTOvov 


Ócas duditzoXov 


kópay 


mató. 'Avyapueuyovíay Aarpevo, 


[4 , » 
ÉBwpuovs T' o 
e^ A 
(nAoUca Tdv ÜÓay- 


. Markl. ** Pronunciandum vel 
es um Ipoóv." Imo lepó» est tri- 
brachys pro iambo. 

1070. Matth. explicat AaroÜs diva 
$a» per locum, ubi Latona partum 
edidit, Bi vero $a in Hec. 460. sit 
sincerum, hic legi debet $íAas. 

to72. Pro vulgato kóxvecv, quod et 
molestum est, propter vicinum xóxyos, et 
metro noxium, Seidleri kóxMoy et versui 
et sensui satis facit, et lacus formam 
pingit; de qua Herodotus in rr. 170. 
Myr Té éaru—elpyacuéry év kÓxAg 
"kal ué-yeOos, às éuol éDókee, ÜDoyrep 54 d» 
Aj 4d) Tpoxoeib)s kaXeouéyg. — Confer 
et Theognid. 7. et Callimach. H. in 
Del. 261. 

r072. Callimach. H. in Del. 25r. 
émrewa» 0à Xoxely Movador Üpyc0es, dei- 
bóraro: sereyráüv. 

1077. Homericum oóAouévo» inseri 
videtur pro óAXouévw», quo melius 
sequentur metra  antistropha; qus 
tamen satis bene se habent per óAoué- 
pur, Mox Elmsl. aid vice é»l, qus vor, 
seu potius É», apud Tragicos exstat 
pro éreeri.. Dein 8a» significat idem 
quod éxouícÓ»», Anglioe, Z 1as conveyed. 


punXoOvras, 
1085 


Confer v. 1101. fret Dolo sAdra:s. 

1078. Hic versus est Glyconeus, 
spondeo auctus, sicut f yàp ueyá- 
Avs TÓU  ópuüára: in Med. 184. 

1080. Markl  ''Intelligo :$A6o» 
vócror ier profecta sum, quod est 
3A0oue»  vópor in 111. et là» in 
Iph. A. 1187. (1082.) "Vid. Suid. in 
mepwogToÜUrras," Cui nihil habeo, quod 
objiciam. — Memoratu tamen dignum 
est »fjcov, quod propoeuit V. D. euius 
nomen mihi & memoria 
At Soph. Phil. 43. 'AAN' 4 "e Anh Hd. 
eror é£eNjAv6e», vulgatum tueri videtur. 

1083. Dativus plerumque Aarpeów 
sequitur; hio vero accusativus, sicut in 
Eur. Electr. 130. riva sóX», riva 8 
olkop—Aarpebets ; 

1084. Vox ** i. No0óras," ait Musgr., 
* minime convenit arm, ubi homines 
duntaxat immolari mos erat." Legit 
igitur Bwpuoós T' o) uwÀo0óras, quod, 
me judice, certissimum est; aliter enim 
Chori questus nulam vim habiturus 
est, — Metra dai je voluit Musgr. 
legendo in ico $olpuc had dfipo- 
kópar, quod ig necessarium 

1085. Ald. jwroüe" &rep. At MSS, 
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1 , , , M. »" 7 
TOS ÓvaOaiuov* éy yap dvdry- 
3 ? , : *;$ 
kac oU kde. £vvrpocos av, 
pera(joNai 9 evOaiuoría- 
TO Ó€ uer  eUTvyíay kakoU- 


t^ A 
aÜai, ÜvaTois (dapvs ate. 
LL! A] | , 3 E) g 
Kai G'€ u€v, TOTW, Aprycia 


IO09O 


ep. B. 


/ 7 » 
TéVTükOvTOpOS oikoy are 
, : d e , 
cvpi(ev Ó à knpobéras 
L4 » / A 
kaXapuos ovpetov IlIavos 


karais émiDwiEe, 


1095 


ó OoiBos Ü ó uavTis, Éxov 
[i ? , [4 
ézrraTOVOV KEXaO0p Avpas, 


'[deüw» à£ei] Avrapav 


! pera. jéXovs Tréjamrovy 


eia" AÓnvaicy éri àv. 


» » 3 e^ a ^ 
&u' avToU 6€ Aurovca, 


JIOO 


Bae poOlows rXaous: 


I»^oüc" £ra». Unde erui, ne litera qui- 
dem mutata, jw»Aoüca Trà» ÜDuaarrós 
Üve . Nam sensus est Anglice, 
envying Aer, who has all through life 
been ua 

1087. Aldus kdureis, — Correxit Mil- 
tonus, 

1088. Vulg. ueraBáXXet 8vabauporla, 
que verba & sensu pariter e metro 
Aliena confidenter mutavi in uerafoAal 
& e)jauuoría, Anglice, To such, every 
change is fors Lagos Sententiam vere 
suam Euripi iterat in Herc. F. 
1291. — Kexhyuévp 06. $wrl  uakaplg 
voré Àl uerafgoXNal XAvmropór $Q 9 del 
kaxkGs "Eor, oó0év dXyei, tvyyevs  00- 
ery9»os ov: et in Belleroph. Fr. ?. (385.) 
TOU yàp eD rwrdjLevos Oóx olbes, dei 
SvervxGv kaxGs T' Exor.. Mihi vero prse- 
ripuit e0daiusoría stus, oni Med. PP 72. 
teste Herm. com l o. 

1089. Vulg. TÓ "yàp uer pom 
At quia uer! eirvxías ambiguum est, 
significa; enim eden vel after good 
hine s along with gv forme 
accepi geri uer! eürvxla», quod prw- 
tulit e& Markl; accepi quoque Seidleri 
&à pro ydp: quam jam, sen- 
tentis noxiam, intulit Interpolator, 
quo magis ad amussim quadret cum 


sirophico xóx»eiw. Iste enim 'homo 
erat ] metricarum ignarus, neque 
aliud, quam ut syllaba syllabe respon- 
deret, duin " 

1094, 5 morem, quo remiges 
suum laborem sonis iuicls delinire 
solebant, respicitur hic, sicut in Tro. 
126. a0AOr air. aTvyrQi Zvphyywy T' 


1098, 9. Vulgo dellw» dte: Mrapà» 
Eis 'A0zwalur évi y»; ubi heeeit Markl 
in els et él, et, probante Elmsl, muts- 
vit els in os. '* At heo prosre orationis 
formula," inquit Herm. ''turpis est in 
carmine Mere s EE vero eü c' 
pro eis, quod Mat ique receperunt, 
male factum dicente Elmaleio. Neque 
id injuria.  Ejiciendum erat eis, addita- 
mentum metrici, EUM enim anti- 
strophicus versus est." Mihi vero del8w» 
&£e videtur esse Scholium, — Certe Ate 
potest originem traxisse e v. 10931. eujus 
vice sententia postulat méjieu vel iis 
quse in margine posui, uerà jéAovs Tép- 
vuv, Bimilia quedam; nam verba ipea 
preestare hilo: at nihil dubito de elc 
1b, pro els, ubi ne una quidem litera 
mutatur. 
1100. Omnes libri épé 9' aíroD Xcrot- 
va quod reliquo Cantus Chorici minime 
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37 e -g X , X 
dép: Ó' io Tía, kai TpoTovoi. kara 


- b. /, , 
mpuopay, UTép a'rONov ÉkmeTacovGi 700as 


, 
yaOs (kvTOMTOV. 


Aayspov irTO0pouov jaimv 
&yÜ' eVaAiov Épxyerat TUp, 


dvT. (3. 


I106 


, 
oikeiey 0 Urép ÜaXaumv 
, / ^ 
T'TéDvyas ÉévV va'oiGiw Épois 


Agtaua Ooa(ovca, 


xopois 06 e'raínv, 00i kai 


IIIO 


vapÜévos eUOok(umy yap, 
vapa O00 eiAÍmcovca dias 


1 ea 7 , 
paTpos, nAikov Oiaco:s, 


eis duíAAas xapiTuwv 


1 , e / 
kai xavras ágporXovrov 


II15 


, » , , , 
eis épty. Opyuueya, TroAvrolkiXa 
$apea kai vXokajuovs 7rapafBaXAXopéva, 
, 
eyévvas. éaktatov. 


eongruit. Particulam transposui, unde 
fit versus pherecrateus é4 abro0 06 
Mrobca. 

1102. Beidler. qui multa hic docte 
et laboriose de navis apparatu scripsit, 


kal statuit esse '' prorsus absonum ors 
tioni." Verum curiose nimis per- 
sequi & i abhorret; satius est in 


—— orioo generale quid f nglioe 
oneo igitur le7ía significare c6, 
the sails ; wpórovo, the haul-yards, i.e. 
funes, i verigr ope vela tur; eró- 
Xs, the Doa de qua voce vid. Blomfield. 
in Gloesar. a ZEsch. Pers. 414. »aós d» 
py»*t xaXcfpy earóxor "Exoucer) ; et sois, 
tÀe sheet-line, quorum bini velis si 

quibusque erant. Quod ad voces mu- 
tatas, ab Hermanno aocepi sójas, quia 
post dactylos syllaba longa vix abesse 

videtur. 

1108. Vulg. »órots áuois, lego »ó- 
Town épois versus gratia. 

1110, Conf. Eur. Electr. 178. o08é 
crüca  xopois 'Apyelaus Apa  vópeaus 
'Exurào vó0a. xpoócc. 

II1I. Voces TapO0évos ebboklgeov ^yó- 
po, intellectu difficiles, censet Musgr. 
de xopots pendere ; a Seidler. de 6«dcovs. 


Herm. vero reddit, ubi etiam virgo nobili 
digna stabam : quibus omnibus, 
quod objiciam, habeo. &Bensus est An- 
glice, ut mihi videtur, a maiden of ko- 
nourable parenta—the iste of honowrable 


nuptsals. 

Irr3. Aldus 6idcovs e& mox és djdA- 
Aas. 

1114. In hac antistropha sensus 
Eiern est perspicuus satis, verum 
iffcilis syntaxis, et emendandi ratio 


corruptela, Certe ingraté sunt els dp/A- 
Aas e& eis &pu sic juxta posita. Vocem 
ipse excidisse suspicor; e& tale quid 
scripsisse Tragicum fio 'AuDXas xepl- 
Twv Éxovlca, xalras dfpésAovrop, e& in 
&ktrophico "Eu' abro 0 Xuroüca Bélee 
TAdraus Poüloww, ubi participia Évovsa 
e& mox óprvuéra copula carent, uti smpe 
alibi apud Tragicos fit; et áfipówAovres, 
quod mihi preripuit Herm. firmat $04- 
TAevrop üuAap in v. 395. xul ante 
Xxaíras, quod vulgo deest, etiam mihi 
debetur. 


1118. Reddi a plerisque solet mepc- 


pBaXopdéra ci genes, ab Her- 
mnanno tamen, aliis et cincinnés amiécia, 
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OOAZ. 
vOU 'dÓ' rj vvXwpos Ta vy0e ÓmuaTwv *yvvn 
'EAAgvis, 5 9n Twv Lévev kaTrüptaTo; I120 
dóvTois Éév ae«vois a'wja XAaurovrat 7vpl ; 
XO. ij éciv, 1j cov mavT', dva, épei aad. 
OO. £a. 
Ti ToTe ueraipes é£. dkivryrov. QaOpov, 
A-*yajéjvovos 7rai, Üeás ávyaNu' év dNévais 5. 1125 
I$. vat, ÉX' avrov m00a cov év mapacracw. 
OO. Tí )' éecrw, 'Ifwyéveia, kouvov. év 9ópois ; 
IO. drémTvo': ócía yap O(0wu Éros Toóe. 
OO. 7i $pouua(e veoxuov; é£avóa cades. 
Ió. oJ kaÜ0apa uot ra ÜÓvuaT riypevoacoO , &yaE. 1130 
OO. Tí Tovküidatav ToUTO o'; 5n OObayv Xéwes; 
I. Ópéras TO Tiüs ÓcoU waMw tOpas dmeo-padm. 
OO. avrOopuaTov; 5j ww ce«cpuós érTpeyre xOovós; 
IG. aírouarov: OYav 9 OuudTwv Evwüpuocty. 


OO. 5 9' aviría Tís; 5 T. TOv Eévov uvaos; 


qui quidem sensus, Grece esset vep- 
BaXouéra. | Quum vero nulla ratione 
vepidaXAXouéra intelligi potest, reposui 
TapafaAouéra, quod sententie tenori 
longe melius convenit ; etenim significat 
Anglice, exAibiing $n rivalry, sicut 
sapagaXXouéra in v. 1062. Vice -yérvew 
Markl. -yévvas, quem sequor; quia post 
éoxlajor vel exprimi vel subaudiri accu- 
sativum necesse est; neque recte statuit 
idem Vir doctus prestare accipere éc- 
klador pro éoxuajóugy. — At vyérv» ovr- 
eckíator Herm. qui et alia. mutavit, 
nemini, opinor, placitura. 

1120. Vice :| 0) Barnes. 7 55, at 
Reisk. 4$». Hoo acceperunt quidem 
Seidler. et Herm. Verum 1$» nusquam, 
quod sciam, per se sententiam interro- 
gativam inchoat. 

1121. Post áóóro«s Both. inseruit 7', 
Elmsl probante, et edente Herm. Bi 
que mutandum, tulerim 'A9sros 8'. 

erum ipse cum Matth. censeo Trà dcós- 
bero» 'Thoantis festinationem aptius ex- 
primere. 


I135 


1124. Vulg. 7ó9e, quod et nullam 
vim habet, et à nomine suo dyaAua 
nimis longe distat, et interrogationem 
ambiguam reddit. Restitui igitur vore, 
quo uno tres ille objectiones amoventur. 

1126. Ald. sapacráce.  Brodsus 

dó, unde Barnes. -Fapaordo:, 

in MSS. repertum. De voce 
sapacrábes, Anglice, pillars of the porch, 
vid. Valckenaer. ad Phon. 417. 

1128. Ald. ócía. At MSS. nonnulli 
ócíg, quod Herm. aliique sunt amplexi, 
ut sensus sit, quasi ócías Éxar, propter 
religionem. Mox Markl. àivs vult, et 
reddit *' pure enim hoc loqueris, i. e. i5 
casto, utpote rem sacram ; quo 
tempore verba male ominata maxime 
metuebantur; quale erat «aos, quod 
Iphigenia idciroo dvérrvce." 

1135. Vice 5 ró Dobrsus ) r. At 
sj est ab hoc loco alienum. Geisfordius 1, 
et sic MS. Victor. me judice, reote ; nec- 
non 7r: Dobreanum accepi, quia j ris 
est alibi Tragicois in usu, et hio $ T: 
videtur esse unioe aptum. 

50 
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jj9, ov0év GAXo: Oewd «yap Oc0pakaTov. 


OO. dAX 5 Tw Ékavoy apfdpuv dxTrs Émi; 


Io. 


-- , A , 4 
oiketoy rjXÓov rov qovov kekTnpevot. 


^ - / 
OO. TíV ; eis Éépov yap ov uaÜeiv ver rwkapev. 


IÓ. LnTépa kaTeiryacavro kowovo fioe. 


II4O 


OO."AsoAXov: ov0 év (Qapfódpois ÉrÀm Tis &ày— 


Io. más Suwypuois ijXa0gaay '"EAAdO0s. 


OO. 5 TwvÓ tkaTi. ÓnT aya é£w dé 


Qépeis ; : 


IQ. ceuvóv y' VT aiÜép, ds ueraaüo«w qovov. 


e , 
OO. uíac ua O ÉEyyws Toiv Févow volw Tporro ; 
pua u 'Y , , 


Io. 


II45 


cXeyxov, ds Ücás (üpéras dmeoTpajm ma^v. 


OO. codxiv a^ &0ped-ev "EXAds: ds 500v kaXws. 


Ió. 


kai jnv kaÜeicav BéNeap rv uo Qpevav. 


OO. rav "ApyóÜcy i diXTpov. deyvyelNavTé 0o; 
I. -óv uovov 'OpéaTsv *y' éuov dóeAQov crvxeiv, 
OO. ds àg oe a'woaus. ridovais d'yryeNjua TOV $3  115X 


Ió. 


|] [4 1 -^ , , , 
kai Cn» T€ 7aTÉpa, kai kaAmas Tpacceav éuov. 


A e^ e , 
OO. cv ' eis 70 Tis Ücas ékévevcas eikoTws. 
IO. sácav ye puucovo" 'EAAadÓ, ij uU dzwAecev. 


OO. Tí Órjra Opoev (pate) Toiv Eévow mépi ; 


1738. Markl. vult 7A6éryv vice 7]^- 
0or rà», arbitratus articulum esse inuti- 
lem. Verum tunc versus erit cwesura 
expers.  Dobrseus reddit  ró»  $óror 
Anglice, the murder they had committed. 

1I4I. "AsvoAAor similiter ex ore Bar- 
bari venit in Hel. 1204. Mox Vulg. 
TÓS' (rA ris d». Sequor Gaisfordium 
TÓOe delentem, adeo ut vel sententia 
interrumpi videatur, vel subaudiri 4»- 
Tépa karep'yácacÜa..  Ingeniose tamen 
Elmsl. r69' ^w! &..— At Herm. érÀq 
Tó) dv, omisso is: de cujus ellipsi alle- 
gat Heindorf. ad Platon. um T. 1. p. 
$14. et Protag. T. 1. 

1144. Matth. "rediit ox s peraoToc 
$évov, ut illud a cede (i.e. piaculo) 


Ir48. Vice kal vÜv, ubi rÜ» sensu 
caret, reposui xal uhr, que particule 
sic junotze rem novam indicant, vel nove 
persons introitum. 


1155 


1349. Ald. r(—4yyéXAorr, errore 

Sypographico, MSS. dáyyéMXorre. At 

atth. pro 7| recte r. | Sed postulat 
gyntaxis dyelAarre. 

I150. Post 'Opéory» inserui y', quo 
absente, responsum fit imperfectum. 
Redde Anglice, Yes, by reporting that 
my only brother Orestes ia proepering. 

II52. Vulg. xal varépa *ye fj», ubi 
rhythmus est insuavis et *ye & loco alie- 
num; et quia sermonem Iphigenia hoc 
versu continuat, legi debet tam propter 
sensum quam metrum xal jf» re xaré- 
pa. Hac occasione monebo parum esse 
rem decoram, ut poeta mendacium Iphi- 
genie assignet, nihil consilio, quod in 
animo illa babuit, profuturum. 

I153. Vulg. r7s co ^', ubi «ye ite- 
rum est particula expletiva. Lego igi- 
tur ríjs 0cás. Mox é£évevaas est aor. x. 
verbi éx»et», quod indicaverat 
Confer Hipp. 470. (472.) 833. (825.) 
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Ió. 0v vóuov dvá*yka TOv Tpokeluevoy aéfew. 
OO. oikovrv év Épyo xépwdes Eidos Te av; 
IO. awyvois kaÜapuots vowra ww vivat ÜÉAw. 
OO. *rmyaioiw. VÓaTov, 3) ÓaXacaía ópoc'w ; 
I6. 0aXacca kXvCe avra TdvyÜpavraev kakd. 
OO. ócwrepoy "yov Tfj eg vémoiey. áv. 

Io. 
OO. o/kovv 7poós avTOv vaov ÉékmiTe KkNvOov; 
Ió. épnuías 8et* kai ydp dXXa. Ópdaouev. 
OO. àvy' é0a xpntes*. oU duXo máppnÜ  ópav. 
IO. dwy»wecTéov uo: kat TO 9s coU Ópéras. 
OO. etzep ve knAis &JaAé vw. unrpokTóovos. 
IÓ. o) yàp vor àv ww rpaunv QaOpov émo. 
OO. 8íxaios rVoéBeua, kal. mrpounOia. 

Io. 
OO. 
Io. 
OO. 
Io. 
OO. 
IO. xdkxkojutovrev *ye 9eUpo ovs Lévovs, 

60. &c'Toi TdO€. 


1160 


A , ej ^ A e^ 
kai Tdua *y' ovre uGAXov &y kaAds Exo. 


1165 


7 , e/ , 
oicÜÓa vvv & uot vyevea Oo ; 
A M , 
cov TO c"uaivyew Toe. 
^ / , 
Óemua Tois Eévown Tpo0ocÜ0es. 
^ / 
voi Óé d ékdweyoiev. áy; 
N / 
TiGTOy "EAAds oiüev ovUoév. 
» » » V M / 
(T émwi Óemua, mpoooXAo:. 


1170 





1160. '' Citat Eustath. ad Hom. Il. 
À. P. IOB, 30—81, 43. Etymol. p. 129. 
15." Porson. '' Vide Bergler. ad Alci- 

bron. p. 32. Schol. Ven. Il. A. 314. 
Lob. T. 1v. 30. p. 53. Diogen. L. rir. 
6." Gaisford. 

1169. Vice Bika:s semper prwtuli 
Elmsleianum 8íkoa«or. — Etenim convenit 
locutori, quem, utpote hebetem, Iphi- 
genia facile fallit, vulgare scilicet dictum 
efferre, Hectum eat pietas et. prudentia. 
Dein mirum esse videtur Tragicum 3- 
kau.os de re fceminina dixisse; qui usus 
loquendi non nisi semel in Heracl. gor. 
comparet; ubi metrum tamen Lyricum 
sibi licentiam vindicat, Senario non 
concessam; ne quid dicam de loco illo 


vexato, et nondum persanato. Exstat 
| cing duoi) Síxauos in. Alciphron. 

pist. III. 23. Verum aliquid dubium 
inter Euripidea Sophiste recentioris ope 
tueri nolo. 

1170. De Atticismo in ole(a, & uo 
vyevéa80w dixi ad v. 741. Verum ibi im- 
perativi P opa est secunda; sed hic 
tertia. Ordo est -yevécÓw »óv uot, olo6' 
d. Recte Herm. »v» pro v»ü» propter 
imperativum, quo »w enclitioum con- 
jungi ig 

It73. Vice àé reposui ye, monente 
Elmsleio, ne xal—3é in eadem sententia 
jungantur contra canona Porsoni ad 
Orest. 622. (614.) et ut sit, quod Iphi- 
genie melius congruat. Redde Anglice, 
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(1307) 


I$. xpára kpvv-avres Témoin. i 


60. 


rAiov 7rpoaÜ0ev $Xoyós. 


Ib. cw» T€ puoi Efumrepm oTraómy. 


eO. 
Ió. 
eo. 
Ió. 
60. 
Io. 
60. 


e/$9 e , / 
oíà ouapTrcovai coi. 


1175 


LI / ; LJ e ^- 
kai TOÓX&« TéuY/ov Tw, ÓómTi:s anuavei, 


, 
voías TVUXas 5 


, / , e 
év Óóuots piuyew. &ayras. 


un fwavraow ove; 


, 
uvcapd ydp Td Toi écTí. 


cTEiyc, kal a*juoiye Gv, 


I. u5óév eis Óqav TeAatew. 


eo. 
1 99 4 xpi p. 


Ió. 24d —* —- 


60. 
Io. 
eo. 
Io. 
eo. 
Ió, 


Yes; and lei them bring the. strangers 
itÀer 


II74. kpüra xpóyarres. Bic Mus- 
gravius pro Aldino zaraxpóyarres. 

Ibid. ''Post $Xoyós," ait Seidler., 
** interrogationis nota non opus. Iphi- 

im orationem simpliciter supplet, 

uasi dicat, /níelligo; tw dicis contra 
dolis ffammam." 

1176. Sunt, quibus displiceat Regis 
qusestio, olas ríxas; cujus vice Elmsal. 
solovs Aóyovs; at Herm. svolas rayds; 
Verum ra*yjj est, ut videtur, vox Laco- 
nica in Aristoph. Lys. 105. ubi signifi- 
cat Anglice, a regiment. Me quidem 
judice, non est cur quif woías ríxas 
mutare velit. Etenim, postquam Iphbi- 
genia dixerat, wóAei wéuyor rw', Boris 
eyuaret, Thoas mors; impatiens, senten- 
tiam ipse claudit verbis woías róxas, ubi 
TÜxas sequitur c74a»ei, sicut in v. 1376. 
col ràs éxeiÜev o)payov, üvaz, Téxas. 

1177. Vioe ívravrQer, quod frustra 


, 
€) rye knóeveis. 7r0My. 


[4 e^ / , 
ds eikoTes ce váca Üavua(e vos. 1180 
- , 
kai QiXwuv *y' oV Oct uaa. 


TOUT ÉActas eis éué. 


cv Ó6, uéyev aUToU pO vaov, T€ Üeo— 


Tl Xpüua Ópo; 


&'ywwroy Tvpo« uéXaÜpoy. 


conatur tueri Matth., lingua 
quod primus indicavit Elmsl, tvrarrü- 
cw. Mox $4ów9 idem valet hic ac 


t. 

1180-r. Hos versus transposui. In 
priore desunt verba Iphigenim. Her- 
manni conjectura Id. eixórws. 00. os 
elkórus, vix probabilis est. Pro se lec- 
tor, si velit, suppleat lacunam: poterat 
dicere Iphigenia, 'AXAà xp u. Bed 
nihil affirmo. 

r1i81. Ald. e& MSS. xal $llw» y 
oüóels, ubi Markl. suppleri jubet seAa- 
fére, nesciens j4-»9els cum im ivo 
jungi debere, minime o/ócís. Simplex 
et veri similis est emendatio Elmsleiana, 
** Kal $wr *y' o0 6€ udNwra, i. e. épy- 
pías 6c, ut paulo ante dictum ost in v. 
1164." At Herm. xal $íAev *ye be 
udNocra. 

1183. Vioe xpuvsQ in Ald, et MSS. 
supo Q Reisk. probantibus fere omnibus, 
preter Herm, qui xóxA edidit, Huc 


(1316) 
OO. 
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kaÜapóy ws uÓXg Tav. 


I. dj» ày 9 ÉEw vepuoiw oi Eévoi, 


eo. 


Tl Xpn ue Opav; 


IO. sémAov óupgaTeovy TpooÜes cov. 


eo. 


pn vTaXauyaioy Aa(dw. 


1185 


IÓ. 5» 9 ádyav Ooko xpovitev, 


OO. 
IÓ. ÓÜavudons nroév. 
eo. 


^ e , » 
ToUÓ Opos Tís É0'Ti uoi; 


Ta Tís ÜcoU mwpaco" émi d'xoMi kaXus. 


I. ei ydp, cs ÜéXw, kaÜappuos 00e sécoi. 


eo. 


Evvevxopaa. 


Ib. ova?) àp ék(Qaivovras fn Ówuawv opo Eévovs, 
1 ^ / / » » q , / 

kai Ócas koa'ovs, veoeyvovs ' &pvas, ds ove Qovov 

1 » 7 , , , » 

pucapov ékviN,ym, aéXas Te Aayumaówv, Td T 


» 3 el 
&ÀXA , Oca 


IIgI 


mpoUÜéunv éyo  Eévois Te, kai Oed. kaÜapoaia. 
, Y , w^ , ^ » / 
ékzroüav Ó' avàwc vroA(iTais TOUÓ. Éxei juam uaTos, 


» »* ^ A ^ e / ^ 

ei Tis 5] yady 7rvXwpOs xeipas deyvevet eot, 

P , , 4 3^ / ; 

5j 'yapov areixei Evvavav, 5 rokois Bapvvera: 
/, , 3 $5 / 4 , / 

Qevyer, éfíoeraaÜe, un Tw Tpooméon uvaos 


TOOE. 


1196 


e^ 9, , 
& Au0s AzToUs T áyaaca vapÜéy , y vire dovov 


^ A , I3 X M P] / 
TGvy0e, kai Üvawpev ov xor, kaÜapov oiknaeis 


Douov, 


tamen referri solet gloss. Hesych. Ilvp- 
cQ *vupl. Mox Ald. nóNs. At MSS. 
pnóAgs, puóoss et uóMs. Ipse pretuli 
póXy scil. 3j 0eós. Corruptelam intulit 
Interpolator, nesciens hsc ad Des sta- 
tuam respicere. 

1184. Recte MSS. j»(x à» 9' pro 
)pixa 5' ày in Ald. quod contra metrum 
esse statuit Matth., offensus fortasse in 
anapeestum Trochaici sedem secundam 
occupantem. 

1185. Omnes libri poco 0a:. Verum 
hujus verbi vox media, credo, non nisi 
sensum metapboricum adsciscit. 


sui igitur vpó8es cov. In epilogo Pseud. 
Euripid. Iph. A. r9. (1550. Dindorf.) 
dictio óuuárww mémAor po0cls vel ex 
hoc loco vel alio simili originem traxit. 

1187. Ald. u50év. Correxit Scbaefer. 
Mox idem in Meletem. Critic. p. 113. 
pro él cxoMf proposuit éri cxoX$s. 

1192. "Vice £évoc: xal 0eà edidi 
£évow re, kal 0cá, sicut in v. 748. ràv 
0càv T', énoü 0  Uwep, ubi vulgo prius 7 
abest. 


1797. Redde ros Anglice, pollv- 


ton from mwrder, sicut in vv. I144. 
1177. 
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(1233) 


eUTvXxeis 9' juets écoueÜa.  T4AXa O', oU Aéyova" 


ej 
OpL08, 


- / ^ 4 
TOÍs € 7rXelov eiQoav Ocois, aoi €, a'nuaívo, Oca. 


XO. 


» Li e- / 
euzrais 0 AaTovs "yovos, 


arp. 


TOV TOTE€ ÁnMdOuVy kapzroQopois 
yu&Xoimt x pvarokouav 

, , 1 e? 3 3 8 , 

éy kiÜapa aodoov, à T' éri Tokwv 


/ 
eva ToXía *yavyvTai, 


1205 


Qépev isy dzo Oeaos. eivaAias, 


I200. Vulg. rois rà wAelo»' elBócw 
0cois, i. e. Anglice, to the gods, who know 
snost things, quam sententiam non veri 
simile est Iphigeniam edidisse. Restitui 
igitur, qus tali persons melius conve- 
niunt, Trois Te *Aeclov' elbóaw ÓOcois, i.e. 
to the gods, who know more than men. 

r20t. et sqq. E carmine, quod sequi- 
tur, Lyrico veteres Critici vix scintillam 
sensus definiti extrahere poterant; et 
adeo corruptelis textus vulgatus scate- 
bat, ut Marklandus, qui loca plurima 
conatus erat frustra explicare, cantum 
Ld Repa E m. verbis missum faceret 

v. 1247. *' Vocem £evóervr. suspectam 
habeo, et alia; sed taceo; atque ita 
valeat obscura hz ec monostrophe." Cui 
tamen lucis aliquid inspergi ccepit, post- 
quam Tyrwhittus indicaverat Musgravio 
carmen esse revera antistrophicum. 
Unde evenit ut et ipse metri repertor 
aliique post eum ulcera, prius desperata, 
sanare potuerint. Et nunc tandem car- 
minis licet de verbis hic illic ambigi 
possit, tamen sensus fit satis perspi- 
cuus. Sed etin argumentum omne inve- 
hitur 4 Marklando; quo judice, *' Her- 
culis encomium vix magis alienum a 
proposito visum fuisset." Quo cum viro 
eatenus assentio, ut fatear hoc carmen 
fortaese unum ex iis fuisse, qus» in ani- 
mo habuit Aristoteles in Poetic. 8 33 
Tyrwh. (18 Bekk.) dum scripsit xal ràr 
xopóv "ye Éva. Oct broXafBety ror Ürokpirv 
kal uópuor elvai TG» ÜXwry kal avravyovlfe- 
a Oat, u3) doep wap" Eópur(óp, 4AX domep 
vapà ZoóokAet, Atqui, utcunque stabiliri 
possit censura talis de Tragici perditis 
Íabulis, de superstitibus facile diluitur; 
inter quas raro Chorus aliquid canit, 
Quod non proposito conducat et. juereat 
apte; neque in hac re Sophocli locum 
oedere cogetur Euripides, et precipue 


in Iphigeniis duabus; ubi carminum 
argumenta cum rebus in scena 

arcte cohrrent. Neque valida Mark- 
landi sententia esse videbitur repu- 
tanti Chorum ea mente laudes Apollinis 
canere, ut ostendat dei oracula, quam 
somnia Iphigenim esse veriora. Non 
igitur nihili est, ut mythum Chorus 
commemoret de Terra e sede expulsa, 
ubi érexrócaro $ácpar' óvelpuv, et de 
origine oraculorum, que deus Delphis 
effundebat. Sed et ali» res est ab iis 
neglecta, n hoc carmen poetm vitio 
vertunt. PFinguntur circa templum ad- 
esse quidam Thoantis ministri, si non 
et rex ipse; coram quibus nihil dici de- 
buit & Choro de consilio, quod inierat 
Iphigenis, unde et frater ejusque amicus 
necem effugere potuerint, ne forte et 
dominám et se in periculum traherent. 
Simile quid videre est in Helena; ubi 
Chorus in v. r3or. et sqq. mythum 
quendam de Cerere canunt, ne forte, ei 
quid cantum esset, quod proposito melius 
conduceret, proderent Theoclymeno, aic- 
ut hic Thoanti, secreta, quse dramatis 
oeconomia, ut tegerentur, postulavit. 

1202. Herm. ró» vice Ó», ne versus 

recedens periodicus gyllaba brevi clau- 
atur. Mox pro A7XMas ép Burges. in 
Append. ad Tro. p. 130. D. AgXudaw, 
in quod incidit et Seidler. Deinde in 
kapwodoópo:s respici videtur ad arbores 
Sacras Deli, memoratas in vv. 1067-9. 

1204. Propterantistrophicum Musgr. 
delevit doífo» in initio versus e gloss. 
Interpretie, ut videtur, ortum. 

I204, 5$. Verba d r' éxl rófow ei- 
cToxle "yárvra: (i. e. Diana) sunt paren- 
thetice sumenda, ne syntaxin inter- 
rumpant. 

1206. Vulg. $épe« sw. At Burges. 
App. ad Tro. p. 130. €. $éper l»w. Et 





(1241) 


IGSITENEIA H EN 


e A ^ 
Aoxeta kAewwa Aurova 


, , , 
do-TakToy uaTnp UOaTov, 


r&y ÜakxevÜeimay Aiovi- 


/ 1 
gw llapyaciov kopvQav, 


e7 / , b! / 
00. vowiXOvw'ros otywros Ópakov, 


! karddpaxros 


ckiepd. " karaxaAkos. eUQuANo Oadya, 


^ , 
eyas. 7reA«piov 


, » - , 
Tépas, &udoerme uavreioy xÜowov: 


éri vv. ért. Bpédos, éri $iAas 


? 1 / , , /, 
ézi paTépos deykaAaugti Üpeakov, 


7 - 
&xaves, € GDoi(9e, uav- 


Teloy Ó éméfas (a0éov, 
ToimoÓ! T' év xypvaéw 


, E / 
Üacceis, éy dyrevóet Opóvo, 


pavreias (Sporots 
ÓcopaTrev véuov, 
dóvrev Vmo, KaaraAías pecÜpwv 


, ^ 
yetrov, uécov *yáàs éxov. uéXaOpov. 


Oéjur 9 éÉmei 


sic post eum Seidler.; cui soli tribuitur 
emendatio nitida simul et certa ab edito- 
ribus omnibus Germanis. Fieri tamen 
potuit, ut vetus lectio esset $éper lv, quie 
propius ad $épe sw accedit, Ab Hesy- 
chio "Iris explicatur vlàs véos, vais, Bpé- 
d$os. In Iph. A. i19. (118.) de filia 
nubili dicitur. 

1207, 8. '*deráxre» idáruv non 
cum Ilapeácio xopuvóà», ut Seidlero 
videbatur, sed cum Aoxetía xAewà con- 
jungendum esse monuit Matth. Dicit 
autem Chorus Inopum fluvium; vid. 
Callimacb. H. in Del 206." erm. 
Eandem syntaxin jam indicaverat Markl. 
Quod vero ad AXoxetía deráxrwr Doóárcowy, 
id, ait Matth. dictum est, ut vpy« 
&ébj.o» Toraud» in Phoen. 824-5. Adde 
lepa» orajuor sóis in Med. 846. 

1209. Vice flaxxe/ovca» Dobreus 
BaxxevOeicar, citato Bacch. 1296. éfe- 
Baxxeóbó 6s. 


1212. Herm. in xaráxaAxos offensus 


TAYPOIZ. 399 
1210 

I215 

1220 

ICóàs iv dvT. 


edidit kardxAaivos, vocem & se fictam, 
neque aptam sensui ; qui postulare vide- 
tur aliquid simile rg xaráópaxros. Con- 
fer Soph. Antig. 958. verpoóe( kard- 
$paxros év àeo uq. 

I214. Ald. áu$éme, correxit Seid- 
lerus. Mox vw pro ju» Hermannus. 

I219. Hic locus unus est e trede- 
cim exemplis, ubi xpvcéos primam cor- 
ripit quz corrasit Elmal. ad Med. 633. 
(618.) xpvaéw» ró£wr édels. 

1222, 3. Vulg. dvaQalvwv 0ccárwr 
énQ» dó)rw» Uxép, quse nemini intel- 
ligenda primus enodavit Musgr. le- 
gendo 0éc$ara v»éuw» vice 0ccódrwr 
éuóv, opportune citato Orest. 591. 
' AmóAXur, Ós uecoudbáXovs Ébpas Nalwr 
Bporotet arópa véue capécraror. Dein 
Seidler. rejecto dxa$alrwv, quod irrepsit 
in textum e gloss. super »éj» scripta, 
et mutato bmép in i*ó, syntaxin simul 
et metrum restituit. 

1225. De fani Delphici prsesidum 


400 EYPIIIIAOY (1260) 


- , 
vaió dmeyaoaaT "AsoAXwy Qa0émv 1226 
, / 
xpnoanpiev, vvxía 
XOdov érekvumaTo $acuaT' óveipov, 


« , / 
Ot 7r0Àegiw pepo7rov 


, ^ / » » e/ » » -^ 
T& T€ 7rpeora, Ta T &reiÜ , à T^ £ueAXe TUX€ly, 


UTVo kara OvoQepas 1231 


ys e)pyas Édpa(ov del, 


pavreioy ó adeiAero Ti- 


uaày Ooigov, $Üove ÜvyaTpos: 
Taxvrovs O' és "ONvurov ópua0eis, &vaE 


xépa Tai8yov ÉAiE" évri Zmvós Üpovov, | 1236 
IIvÜiev Gouov 


, -^ e^ , 
x0ovíav ddeAXety ug vvxtov. 
t » 

yéXaae 9, ÓTi TOkos á$ap &fla, 

, / - g A 
voAvXovaa ÜcXov XaTpevuaTa aXeiy* — 1240 

, 

émi à É£oew'ev kouav, 

Ld A 
vravGwv vvXiovs Éévorras, 


vaticinantium successione, vid. ZEschyli 
Eumenidum initium, — Ex Euripideis 
lerumque su& hausit Apollodorus, a 
esio citatus, in Biblioth. r1. 4. 
"AxvóANcr 5à rh» uarruchy pa8írv Tapà 
ToU IIayós——*]xev eis AeXdols, xpo upbob- 
cys Tóre Ofju40ost*. os 0à Ó $povpór TÀ 
parretor llófw»  Ódus ékóÀve» abró» 
TmapeAÓeiy él rÓ xáopua, roÜroy dyeAow, 
TÓ narreior rapaXauBdret. 

1226. Vulgo dxó ju0éw» x. Acute 
perspes Beidler. dxó esse 'AxóAu», 
cauda quasi detruncata, Herm. vero, 
illa preclara emendatione prorsus neg- 
lecta, lacunam post dzeváocaro aste- 
riscis notavit, llvÓOros deesse suspica- 
tus. 

1228. Confer Hec. 70. d sórvia 
X0or, ueXaromrepiyur nürep óvelpwr. 

1230. Vice óca T' Seidler. d 7 
citato Soph. Antig. 6r1. ró r' Éxerroa, 
.Tó Tre uéXNor, kal ró mpl». Conf. et 
Hom. Od. I. r4. Tí wpóros, 7| 
Éxrevra, TL 8  varári» karaM£o; 

1231. Vulg. Üwvov xarà OvoQepüs 
yüs. At Markl. Prro et Musgr. 6roge- 
pàs, quos secutus sum. 


1232. "Vulg. fópajor *yaía Bà par- 
reor. At Herm. Éópaje» ü»w' uarretop 
9', omisso ^yaia : in quo latere mibi vide- 
tur del, Redde Éjpajo» Anglice, were 
always svggesting. 

1436. Ald. yebróv. At Scaliger. 
war», cujus corruptelam eese censuit 
Weürvóv. Ejus sententiam confirmant 
MSS.; e quibus duo yub»ór, et. tertius 
sad vóv. Mox vulg. éx Ads 0pórow. At 
Barnes. és Ads 0pórov. Herm. vero éri 
Zn»ós O0póvoy, quem, dubius aliquan- 
tisper, sequor. 

1238. Vulg. 0eüs pufü»w wvxlovs T' 
évords. At Seidler. ejecit ei 6eüs, e 
manu explicantis xPoría» ufjvw, et rvxl- 
ovs dvowás hic insertas e v. 1242. ubi 
vulg. vvx(ovs óvelpous. 

1239. Vulg. réxos. Ipse dedi róxos, 

ropter 0éAwv. 'Tueri tamen rékos potest 
Auure vpàs Tó e»pauwóucros, ut in Troad. 
II80. éxfaXaw Xo» aTrópa. et ibi 
M38. Harl. éxgaAóv. 

1242. Vice waÜce reposui Tacww, 
Anglice, meaning to pw£ an end to. 
Hoc lenius est, quam quod proposuit 
Musgr. évi 0e cclcas. 
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, 1 A L4 
d7r0 6€ uavroavvav 


vukrwrOv ébeiNev. Bporev, 


kai Tipas TÀI 
Ünke  Ao£ía, 


1245 


voAvavop. € év Eevoevri Üpóvo 
0apcn ÓpoTots Ocadyaev  dodois. 


ATTEAOZ. 


7 / , , / 
«e vaoQvAakes, (uojuot T érioTaTa4, 


1250 


, ^ et ^ ^^ 
Ocas ávaE «yrs Troc ToU kvpet DBe(3us; 
kaXevir', dvazTVEayTes eveyó Jia 
* € evyouQovs 7rvAas, 


éEw ueXaÜpwv ToyÓe kot(pavov xÜovós. 
XO. Ti 9 ÉrTw; e xypn un keXevaÜcioav Xéyew. 


AT. 


BeBaea. dpouóo. Oizrvxoi veavía:, 


1255 


'Ayyaueuvoveías 7raibos éx. (QovAevua ov 
, e ^ 

$evyovres ék wis THüaÀe, kal aeuvov Bpéras 
/ : 

Aa(dovres év koAzowuwv "EAAdOos vews. 


» -^ 
XO. àmicTov eias uvOov. 

» , e^ 3, ^ / 

&yakra x«pas, QpoUdos ék vaoU ocvÜOcis. 


AT. 


óv 6 ióetv OcAes 
1260 


-—-e ^ 1 , A, «2 M] , 
70i; Ó€i yap avTOv eiQéva. Ta Opopeya. 


» M - 
XO. ovk icuev:. dAXa a'Tétye, kai Üieké ww, 


ej , / , , - / 
OTOV kvpncas TovcÓ drawyryeXeis Xoryovs. 


AT. 


^ » ^ , 
OpaT , &T0'TOV (0S *yvVaiKetOV "y€vos, 


, , eU - ^ [4 4 
pereai O' Uuity Twv 7empa'yuévov pépos. 1265 


1243. Vulgo AaDocóvas, cujus vice 
Hesthiüi amicus uarrocóva», quam au- 
dacem conjecturam MSS. veram fuisse 
ostenderunt, teste Musgr. Et Markl. 
inquit, '^ Sensus videtur ducere ad ga». 

TocÜvap." 

1248. Aldus áodaís. Pretuli doebots. 

1351. Vioe vo «bi Elmsl. moi quo. 
At *oU0 consulto icum 1 
eenseo, quo melius indicaretur Nuncii 
festinantis animus, et idcirco loquendi 
formam exactam negligehtis, qui de- 
buit esse vel swoÜ xvpe? dw; vel woi 


BtByxe ; 


1254. Heath. reddit, Quid rei est! 


si me loqui on jussam fas est: quibus 
quidem in vocibus nihil inesse video, 


.quod deriserit Matth.; neo cur Herm. 


ediderit ef ue xph xeXevotéisar Aéyei, 6 
conjectura Puis A Med. p. i5 
1257. pter Aagórres pau 

hic Markl. voluit does due 7 qul 1, 
Dindorfio tribuens Herm. 
non malum. At $ebyorres est t A nglion, 
endeavouring to fly. 

'OpQ Tpós 


1258. Confer Cycl. 85. 
ádxrais vas ' EAMdáBos a kddos. 

1265. Seidler. uéreorw pro uéreorl 0^, 
51 
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í 5 t - ^ , - , 
XO. paíyei; Ti Ó riv Gv Eévwv ópac oU uéra ; 
, , A /, eJ , 
OUK €l KkpaTOUVTOV TpOs TVUAÀGs 0cOV TÀXOS; 
AT OU T 4 » »* » ^ e 1 96 
. 0U, Toiv *y' ày eizm Tovros épunvevs oóe, 
»» » Ü »5 , » Ó 3 M 0 , 
eir &vÓoy, eir ovk Ey0ov, doymyos xÜovos. 


dr, xaX&Te kAipa, (Trois Éyüov Aéwyw;) 


1270 


1 , , e  » ? 

xai Óea7oTa anunvaÜ' obvek' éy vvXaus 

vápeuu, kaivGy Qoprov deyvyéANev  kakav. 
OO. rís duoi Sopa ÓÜcás TOO Yonow fonv, 

vVÀas dpaLas, kai qoflov véuvras éac; 

! (jgsay aie (kac p. axyjAavvoy. Soja) 
AT. !4evàcs &Xevyov aie (kat ju! dzrrjXavvoy Gov) 

e , 1 » A 1 » ^57 7 » 

ws ékTOs eins" av Ó€ kaT' oikov raÜ àpa. — 1276 


eo 


, ^^ [4 * , 
TÍ TpocOokecat. kepO0os, ?) Ünpoevai; : 


AT. av0i' Ta TovÓóc onuavo, Td Ü Év vociv 
/ » » "t ^ a» / 
vrapovT  ákovcov. rj veàws, 9 vOaOe 
^ , 
Bwpois apio TaT , 'Ieyéve, €&o x0ovos 1280 
^ » ^ 
EU» Tois Eévowuv olxyerai, a'euvov cac 
d'yaNu' Éxovca: 00a. O' rv kaÜapuaa. 

e , e / e^ ^^ , s 
eO. mE $ns; Bi Tryevpa guuqopas KE Tn uev : 
AT. ew(ova" 'Opéanv: Tovro *yap cv Üavpuace. 
OO. rov «oiov; àp' óv TvvOapis TikTe| kopn; 1285 


Verum illo non opus est. Junge uépos 
pro nominativo cum 4érecri. — Igitur 
non fuit, cur Markl. acceperit uépos pro 
&aTà Lépos, i.e. pro parte vestra. E, con- 
fusis tàm vultu quam lingua Chorum 
Nuncius suspicari poterat consili par- 
ticipem fuisse. 

1268. Primus, quod sciam, Blom- 
fieldius ad Prom. 770. (795). vioe ero 
restituit e'ry, quod lingua postulat post 
*pi» d». Idem precipit et Porson. ad 
Aristoph. Vesp. 349. et ElmsL ad Eur. 
SuppL. 9 (Quart. Rev. Vol. vir. p. 
45 S .Mox épuyweós est Anglice, a 
distinct. $nformant, minime preconum 
regiarum, aliquis, quod voluit Interpres 
unus, neque, quod alter, qui a Franco- 
Gallis dicitur le portier. 

1272. Vice d^yyéAA ov Bchaefer. edidit 
dyyeXGyr. Verum, licet futurum plerum- 


que sequatur :/x««, hic tamen potius est 
presens, quia Nuncius non aliquid dic- 
turus erat, sed illico dicit. 

1275. Quum ipse pro certo habeo 
voces wyevóOs ÉAeyos expulisse quod 
revera scripsit Euripides, memorare 
duodecim circiter conjecturas a Criticis 
factas supersedeo. Satis est dicere me 
legere velle É$5ca», quod verbum er- 
plicuit aliquis istis metro noxiis yevóos 
EAeyor. Mox kal u' dmíjXawvo» Objusr, 
parenthetice, monente  Elmsleio, su- 
menda, significant Anglice, tAey en- 
deavoured. to drive me away from the 
temple. 

1283. Redde rí wreüua avpopüs 
kekxrnuérn * quamnam casus auram nac- 
ta! i.e. quo' quasi vento fortuns po- 
tita!" Herm. , 

1385. Ald. 7d otov. At ed. Brubach. 
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« A ^ e^ 
AT. Ov Tois ye fÜwuois Ücas kaÜwoiwaaTo. 

-, e-— ^^ ^ 
OO. « Üabua: Ts cec uei(ov óvoudaas TVvyw ; 

ài 5 e / A /5 3 » » L4 
AT. u5 'vrava pens id pev ; QAX' akové nov 
^ 9 , , 
caes Ó dÜprycas kai kNUwv, ékdpovriwrov 


ej A A , , 

Ocris Üuwypuos rovs Lévovs Ünpdaera. 
/, 5 , M 7 3 1 , , , 

Aey* €v "yap etmas* oU «yap deyximXovy 7r0pov 


eo. 


1290 


Qevyovaw, dae Quwyeéiv ToUuóv 8ópv. 


AT. 


1 MI A 
émet 7rpos dkras sjA0ouev ÜaXaacaíovs, 


ov vaUs "Opéaov kpuduos 9v dojucyévn, 


* ^ A « M! A , , 
rias uev, oUs av Oeo a avuréurreis Eévoy 


1295 


» / e^ 
éxovras, étévevo" daroa'rüvai Tpóa«w 


, , - [] » 2»€* , 

A*yaueuvovos rais, w« d7O0ppnrov QXAO'vya 
/ 1 « 

Üvcovca, kai kaÜapuov, Óv uere Xero: 


avT5 9 OTicÜc Oécu' Éyovoa Toiv Eévow 


»! 4 1 , T7 UÁ 1 
€meXe xepoí. kai ra sv Vror' Ta u£v, 


1300 


» , - , » 
fpegke uevro. doigt 7rpoo7r0oNois, &va£. 

, ef» * — e i] e^ / 
xpove 9, tv suiv Opav Ti O5 Ookot vAéov, 
dvoXoAvEe, kai karnüe (GapBBapa 

/, / , e / / , 
peNn, uaryevovo , ws Qovov vitovsa 9r. 


, 1 1 Mi 7 L4 , 
éze; 0€ Óapov mnuev ijuevou Xpovov, 


1305 


^ ^ 1 , , 
eigAÓ0ev nuàs, un XvOévres oi Eévoi 
1 , 
kTdVoicy avUTr)y, OpaméToi T' oixolao. 


TÓv- Too», postea in MSS. omnibus, 
preter unum, um. 

1286. Nesit duplex dativus in Sonuots 
eb 0cd, Markl. pretulit 0cà, quod MSS. 
nonnulli agnoscunt, et editores plerique 

t. Mihi vero preplacet *O» rois 
ye Bupois 0eüs kaÜweucaro, quia senten- 
ti» nexus postulat ye Anglice, Yes. 

1287. Redde ws—rTóyw lice, 
Àow can I Àit the mark! et de óvoydcas 
TÓx« conf. Hipp. 826. (838.) spoc- 
avóG» TrÓyw ; ubi citavi et hunc locum 
et ZEscb. Agam. 1232. rl yw xaXoÜca 
Ove és Bdkos Tóyous" £y ; 

1290. Vulg. A«wyuós, Óoru. At 
lege vel cum Hermanno A«wryguór, vel 
mecum "Oeris Puypós, quod et magis 
poeticum est et verisimilius. 


& 
1291. Hesych. 'Awxirovsr: e0b«axó- 
paoros.  Eóüpurións 'IQeyerela Tj d» Taó- 
pois: ubi multi Viri docti dvyxbrAovs, et 
a Kustero explicantur voces d'yyiwAovs 
TÓpos navigatio, que ft per mare pro- 
pinquum, vel breve. 

1293. Vulg. 0aXascías. At ''ele- 
gantius," inquit Herm. '' dixisset &aAac- 
clovs, utin v. 225. Sed in Hec. 698. est 
év' áxraís vw kvpà 0aXaccíais." 

I298. Vice 0/ovca Herm. tacite, at 
recte, 00covca: quod et Seidler. voluisse 
videtur; reddit enim «£ acceneura sacri- 
Kcium. 
1302. Aldus $oxj. Correxit Her- 
mannus. 

1304. Confer v. 1197.  ua'yetovg" 
pro Áldino uareóovc' Reiskio debetur. 
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[4 3 n b! - LJ] "^ , 
qoe à à um xprv cicopav, kaÜnucÜa 
e^ / A e^ ?7 t9 A / 
c''ytj. TÉÀos Ó€ váciv my dVTOs Xoryos, 


t 7 
a'reí(xew 1y moav, kaimeo ovk Éwjievois. 


1310 


P] P e , 4 / 
kdyraUO opwjey "EAXa00s ves okados, 

e , 
yavTGs T€ T€VTWükOvT , €i a'kaAXjudy Aa&Tas 
^ A 

&xovrras, ék Oeguay 0€ Tovs veavías 


, / , : e ^ , 
éAevÜépovs vrpvuvnÜev éa-ra'ras vews. 


koyrots Ó€ Tpepay eiyoy, oi Ó' érarriómy — 1315 


&'ykupay étaymmTov, oi 06 kAiuakas 


- /, 
ewevOovres, myov Óià xepev TpvuvmQoia, 
, A , - , / 
vOovT«o 0€ Óovres Tot Lévow xaÜiccay. 
Li -^ , / t 3 , 
nucis ó dQeünsayres, ws écciüoucvy 


00a TexyvnuaT', eiyoueoÜa rs Lévns, 


1320 


vovuynatey T€, kai Qt eVOvvrnpías 
» , ^ 3 / , 
olakas eEmpovpey FUN DUHIQU yeos. 
Aovyo: 0 éxwcpovrv:. Tín Aovyo TrfopÜucvere, 

, , - , 1 / " 
kAerrrovres ék *yns Loava kat ÜvmmoXovs; 1324 

r] e , 

Tivos, Tis wy gv T54yO dveumoXás xÜovos;— 


I311. Post h. v. alter vulgo inseri- 
tur. Tape à karíüpe sírvAor éxrepopérop, 
qui nonnullis videbatur esse interpola- 
tus, utpote sententiarum nexum implici- 
tum reddens; at feliciter detexit Herm. 
eum esse casu quodam buc relatum e 
sede, quam habere debuit post v. 1359. 

1314. Musgr., probante Herm., intg- 
pretatur wpóurnüe»—veós a puppi navis, 
Anglige, astern of the ship; ''puppis 
ecilicet littori, ex more antiquorum, 
obversa erat; consentaneum igitur eos 
ab hac parte stetisse, qui mox adscen- 
suri erant." 

1315. Ald. wpóposs, at Heath. vpà- 
par, postea repertum in MBS. quod et 
&ccepit Musgr. et simul monuit supplen- 
da esse vocabula ol pé» ante elyoy juxta 
formam ellipseos in Hom. Il. X. r:57. 
T$ j« vapebpapérg» $eb&ywr, ó 9 6bxwe 
Oder. Helen. 1604. cxovógs 0' /wo 
"Esvarros, ol 0 àpÜoüyro, To)s 06 xeud- 
vovs NexpoüUs üp elües.. Orest. 1489. Nexpol 
Ü Éxorroy, ol 9  fueXXor, ol 9  Éxewr': 

uibus locis addere poterat Herc. F. 
36. "Exovcuw, ol 8 o0. Vid. et Porson. ad 


Orest. gor. (891.) Mox ésoriBes (teste 
Schol. ad Thucyd.v11.34). elei rà éxaré- 
pucr» rís vpópas étéxorra £óAa. 
1316. Ald. d-ykópas, at Scaliger. 
(«ykvpar, MSS. confirmantibus. 
tegere potuit," Scidler, probante 
intelli potuit, idler., probante 
Herm., roi» £évow, i.e. Oresti et Pyladi. 
1321. '* E)0wropla, quam navis 
partem — quandam fuisse ius 
docet, aut locus fuit in puppi, ubi fora- 
mina aut cava erant, in quibus ó eó- 
Üvrrho versabatur aut ipsis his cavis 
nomen illud fuit. Est igitur àv eb 
Heise fere idem quod d£ eD£wryplas." 


1333. Monuit Elmsl ad Bacch. 
1293. formulas riw Aéyo, ri^ TpóT, 
Tlv. vórp«) Euripidi esse in usu, nonnisi 
inter fabulas posteriores; in Hi 
fer TQ Tpó*« exstare; at in prioribus 
Medea, Alcestide et Heraclidis neutram 
reperiri. 

I324. Vice [óaror xal OvfproXor, ne 
spondwus sit in quarta sede, Musgr. 
£éara xal OvyróNovus. 


(1961) 


IGITENEIA H EN TAYPOIZ. 
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ó à' eir, "'Opéa Tus, TiO  Opauuos, ds uas, 
Aryauéuvovos ais, TnvÓ éunv koui(ouat 
Aa(jdv dOeAdwmv, 9v dezaXAeo' éxk Bóuev.— 
dXA' oU0év nccov eixouegÜa Tüs Lévms, 


xat TpOs d' ÉreaÜa. Oe(Qua(0ueon Oa. ww. 


1330 


el A M. / ».7 , 

00ev Ta Óewa mAnypaT "v "yeveiaówv: 

Kétyot T€ *yap díónpov ovk elyov xepoiv, 
- 7 

"nucis Te' 7wvyguai Ó rnoay éykporovuevat, 
A ^. 3 » Li -^ - / 4? 

kat kgX aT auQoiy Toiv veaytaww àpa 


, A 1 1 7 , , 
eis 7rÀevpa, kai 7rpos sTap mkovTi(eTo, 


1335 


el 3 , ^ LT P , 
Qg'T' éFavamVeiy, kat Evvamokauety uéAn. 


Oewois 06 anpavrpownw éapa'yiuévoi, 
éiewyojuey Tpós kpnuvóv, oi uév év kdpa 
kan Éxovres TpavuaÜ', oi 89 éy Óuuacuw. 


OxÜow 3 émiaTaÜévres eUXafgéaTepov 


1340 


éuapyapenÜa, kai srérpovs éBaAXouev: 
? , 57 e c , , » 
dAÀX' eipryov fnjuas TotoTat, Tpvpuyns emi 


, ^ e/ » 5 ^ , 
c'raÜ€évres, iois, àa' dvaaTéiXat. TrpOaro. 


kdy TqOe, (Oewos wap kAvÓwv dkeiNe vauv 
"pos *yry, (dos 9' rv dae ui TéyEot T0O2,) 


1333. Post jus re supple oóx et- 
Xopev: qui verborum ordo est parum 
usitatus. 

1335. Confer Bacch. 665. 2Aevkór 
kqdor é£»kórrccar. 

1336. Ald.et MSS. "Dcre £vrásrew, 
quas voces manifesto mendosas alii alis 
conjecturis sanare conati sunt, quas me- 
morare supersedeo; spero etenim meam 
"Der étaraxveiy, qus a vulgato textu 
per literas nonnisi duas discrepat, pro 

uina scriptura omnes lectores esse 

bituros. N am sensus est Ánglice, so 
tÀat soe lost the power of breathing, unde 
satis bene depingitur, quid in barbaros 
ruentes Greci juvenes manibus et pedi- 
bus fecerint. 

I340. Vice eüAaflearépus in. Ald. et 
MSS. restitui eAagéarepor, ob rationem 
in not. ad Iph. A. 379. (300.) redditam. 

1342. Verba elpyov et, ávaareiAc ad 


rem militarem inentia optime pos- 
sunt exponi e Thucyd. vi. 70. xal él 
$0À0 uy oüxk éülwtap ol 'A05vaior ol yàp 
im:s rà» Zvpakoglur, T0oXXol Ürres kal 
áfjco gro, elpyor* kal éofSaNórres és ros 
óxAras abrÀ», ef rwas wpoctukorras 
[boiev, ávécTeXNor. 

1345. Vice dere uà in MSS. Ald. 
ravdrais, corrupte, ut videtur, pro rav- 
Bárau: quam vocem suspicor, inter 
lineas pro glossa scriptam, expulisse 
lectionem genuinam. Sed et syntaxis 
difficile quid prs se fert. Etenim ex- 
spectandum erat aliquid magis ad li 
normam, dófos 9' 9» ph vaüs réyitew 
sóba. od si probum sit dere 4j, 
reddi debet Anglice, There was an alarm 
and exertion a st. the crew, that she 
might not dip the -line, i. e. capsize. 
Confer Orest. 706. Kal vas *yàp érra- 
0cica wpàs Bla» voDl, "EBayer, lar? 6 
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(1381) 


1346 


r4 
Bas eis ÓGXacmav, kd kXtipakos Oopov, 
, 1 , 
&ünk' dóeAdnv T' Évros e/géAuov veos, 


/ , 3, ^ , — 1 / 
TO T OUpavov 7€O"nua, Tns Ai0s Kopns 


áyaApa. 


va0s à ék uéons édOévyEaro 


1350 


foi Tiu: "Q «gs "EAAa00s vaUTai, vews 
7 , t 7/0» tQ M , 
Aa(Jea0e, kw7ai o0 aXos Xevkaivere, 


» M * A » » d 
&xoucv "yap cwvrep oVUvek atevov o0pov, 


ZvumAngyaówv CawÜcv, eimerAXevaauev.— 


oi 0€ a-evavyuov róvv ék(pvyduevoi 


1355 


» e/ ^ 14 1 L] 1 , 
éraucav &Auny. vas 0, €ws u€v évrTOS rjv 
; / , e^ 
Aiuévos, éxopev aTopia Ouazrepama 0€ 
Aa(dMoe kAvOwwi cvuecoUo tel . 
po JA UG" fmel'yeTo 


Oewos yap éAÓwv &vepuos ébaíidyns veas 


^ / 
Tapcd kaTnüpe TirvXov ÉmTepwyuévov 


» , e , » , 
we. vaMpmpvuvnóov: oi Ó. ékaprepovv 

1 e^ / 3 1 ox , 
7pOs kUua AakTiQovres eis Ó€ «yny Tav 


kAvÓwv TaAÍppovs mrye vavv. 


a'raÜeica Oé 


"Ayyauéuvovos vais eUbaT', () AmnroUs kopnm, 


e A e 
cuGcov ue, Trv amv ieptav, pos 'EAAa0a 


ab6c, ?» xaXG óba.  '" Apertius," in- 
uit Herm. ''scripsisset poeta wóvos Ó' 
v dore ui) Té»y£a« vó5a." 

1348. Vulg. dBeAQp évràs ebo']uov 
reus. At Herm. ádeAof» 7', et Pierson. 
in Verisimil. p. 25. eücéAuov, repertum 
postea in MS. uno Par. et mox Markl. 
TÓ T' pro T0 9". Ita demum fit senten- 
tia perspicua quam maxime, et descriptio 

vivum expressa. 

I351, 2. BSequor Barnesium, inter- 
pungentem post »aüra, et mox Porso- 
num, legentem $60! àXàs Aevxalrere et 
citantem Nicandri Theriac. 823. Kal 
py ol" $ca, zóvros àAos jo0ioww éMoce: 
cui addit Pierson. Cycl. 16. &Aa 'PoÓlouw: 
Aeukalvorres. Oppian. Hal. v. 156. xà- 
v70t 9 àv eixfjAowt 0ÜdXaccar 'Arpéua 
Aevkalvovst. — 

I353. Aldus E0i«wor. Vide notam 

v. 120. 

1356. * Initium versus Frauway à^- 

pa» legitur et in ZEsch. Pers. 397. atque 


1365 


in universum monendum est ex ista 
ZEschylei Nuncii oratione plura videri 
Euripidis memorim inhsesisse."  Seidler. 
Confer Hom. Od. À. 580. da róvror 
éperuois. 

1360. Sequor Hermannum sagaciter 
hunc versum e sede, quam vulgo 
habet post v. 1311. poeni SpuigriaE De 
phrasi »eos sírvkos, conf. v. 1O19. »eds 
ye TirvAos eófpys *ápa: et de voce 
srrvAos vid. mea ad Hipp. 1464. (1463.) 

1361. Vulg. «edu pvurífoian, syn- 
taxi impedita. lterum sagaciter Herm. 
huc retulit gl. Hesych. IInMgupvurygbór 
olo» vaXlpupupror xopnow rpotjADer els 
Tou poaÜer dyakdparrovaa, os éxl mpón- 
yay kpoUca. 

1362. Ald. els yfj 02 wd», MS8. 
Paris. els »y$» 53 wdXw. At recte ed. 
Brubach. eis 5? ^7». Musgr. tamen, 
probantibus Seidler. et Herm. els -y?» 8' 
ÉuxaXo. Porson. denique els *yfj» 9" ab 
váN. 
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7 ^ 1 PS / ^ 
ék fap(Qapov *yfs, kal. kNorrais EvvymyveÜ" éuais: 
^ A I 
QuAets 06 kal av av kaatvyynrov, Oca, 
^ M 3 A A e d /, 
QuXety 0€ kdué Tovs óuaiuovas Ookei.— 
vaUraL, Ü' érevdmunaav e/yaigw koprs 
^ A 
vai&ya, eyvyuvas é£. érwyuiüwv xépas 1370 
, 
kw Tpocapuocavres ék keXevga ua Tos. 
e^ 4 em i! 
pà&XXoy 06€, uàAXov 7pOs TÉTpas fjev a'kddpos. 
, / 
X9 uév Tis eis ÜaAacmcay dpjnÜn Toaiv, 
1 1 rl 
&AXoi 0€ TAekras étaviymTOv deykvAas. 
, N58 34)" A M ^5 95 / 
kd'*yc u€v €UÜvs vpos a'€ ÓeUp. ameoáaAmv, 1375 


N 3 ^^ ^ 
coi ras ékeiÜcev anuavav, &vab, Tvxas. 
, M - 
dAA' épme, Óeoua kai (üpoxovs Aa(ddv vxepotv: 
M! 1 
eL un "yap oióua vrveuov ryevnaerat, 
» , | - , , 
oUk éc' Tip ÉéNTis TOis L€vous c'wTnpías. 

, :» 7 » / » » ^ 
vovrov à dvakTwp "Duov T' émiakoTei, ^ 1380 
eeuvos Tloeeiógv, YleXozíóatws évavríos, 

-^ / M] , 
kat vüy Tapéte: TOv "Awyapuéuvovos *yovov 
» o 
coi, Kai TOÀÍTOIs, (0$ €OiK€V, Év Yyepoiy 

: - , e , 

Aafjeiy, dóeAdwiv O', 5 dovov TOv AVAtà 
duvnuovevroy Üea vpoOovs dAiakerai. 1385 
XO. & TXnüuov 'jwyéveia, awyyovov uéra 


1369. Confer Esch. Pers. 388. xé-: 


Aabos "EXMipvr dpa MoXr0900r eibdrug- 
ce». 393. Ila«G»' éióyurovr, necnon Iph. 
A. 1468. (1346.) 

1370. Ald. «yvuás d£ droyklbor 
xépas: cujus vice Musgr. yuywàs ék 
xepv éxopíbas, ubi, ut Matthisso obji- 
cienti occurrat Herm., monet xépas ssepe 
non solas manus, sed et brachia signifi- 
care. At mira est lectio in M88. yva- 
»vàs éxBaMórres érouíbas; quam cum 
Hermanno sentio esse e glossa ortam, et 
significare Anglice, having stripped off 
their sleeves.  Reddo tamen ézopls, Àv- 
meri pars summa, sicut in Hec. 556. 
Aafloüca wémAovs ét üxpas érwplbos. 

1372. Per &aàAXor à, uGAXor signifi- 
catur navim magis magisque scopulis 
appropinquare. Confer Bacch. 1065. 
Karsrye», sryer, 3Pyev els uéAar mébov. 

1374. Vice d-ykópas in Ald. et MSS, 


Musgr. áyk/Aas. Lis tamen orta est 
de sensu vocum sAexráàs dvykóAas. Herm. 
quidem reddit d»xóAa4 laquei, Germanice, 
scAlingen; ipse vero vAexráàs reddo Án- 
glice, loops vel nooses, Bicut iu Tro. 
vv. 958. 1010. et Esch. Cho. 2348. 
Oarórros év wAexraiot kal aeiápaoo 
Aeufjs éxi8rys. Qua narrantur, barbari 
fecerunt ea mente, ut navis, ne fracta 
periret, scopulo alligaretur. 

1381. Aldus post IleAomóBuis in- 
serit 9', quod melius abesse puto. 

1385. '*Non bene intelligo," inquit 
Markl, ''huno versum:" cui tamen 
lucis aliquid fortasse prsbere potest 
Soph. Aj. 1266. deü' ToU Oarórros os 
Taxeid Tis Bporois Xdyus Ouaf)ei xal 
wpodoüc' áXMsxerai — Etenim in utro- 
que loco poboüca significare videtur 


Anglice, ungrateful desertion and  forget- 
fulness. 
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- , -- ^ , 
Üayei, vaXw puoXoUvca OecToToGV xépas. 
OO. & mávres daToi Tija0e (Qapapov xOovóos, 
ovk €ia, roots éu[JaXovTes mwías, 


vapakTio. OpaueigÜe, kdk(JoNas veds 


1390 


'EAAsvióos óéfeo0c; avv O6 T5 Oeo 
areUOovres, áy0pas Ovaaefeis Ónpaaere. 

e 3, , Y e) , H / , 

oi Ó dkvzopu7ovs EAkeT' eis 7rOvTOV TÀaTas, 


e , / » -^ e , 
ds €ék ÜaXacaomns, €k T€ *yns (7revuacuw 


Aa[Jóvres avTovs, $ kara 
pi rwpev, 5j axoxox vnEwpuev Gépas. 


Aov TéTpas 


1396 


e ^ .| 1 ^ — y , 

Uu&s 06, rac TwvÜÓ taTopas (ovAevuaTev 

yvvaikas, aVOi, rnvik ày axoXngv Xadc, 
^ i! 

sowac'ouegÜa- voy à nv Tpokeiuiévny 


A e^ e 
covün» Éxovres, oU jievoUuey ijGvxor. 


1400 


AOANA. 


- ^ A , Y 4 » 
roi, 70i Owypoy T0v0e TopÜueveis, &vat 
O0as; dkovsov ToO 'AÜnvaias Xowvyovs. 
maUca. Óuskey, peUua c' étopumv a'TpaToV: 
qempmpuévois *yap. Ücapacowi  Ao£tov 
6eUp' AO" 'Opéa rns, TOv T' "Epwvvev xoXov 1405 
devyev, dóeAns T "Apyos eirréuxrov. Oépas, 
» / e Ml 3 , A » , 
dyaNua Ó' iepoy eis éugv. áEwv. XO0va, 
TGV VUv TapOvrev TnüuaTov dyaYvxas. 


1393. Vice PFAfer' reposui «er. 
Etenim hoc sententim membrum longi- 
us ab ela distat, quam ut de illa voce 
pendeat foturum ; ; igitur ad HOpMMarum 
redeundum est. 

1395. Confer /Esch. Prom. 748. 
"Efjxy épavriy 7fo0* dsrà aródAov wérpas. 
Bacch. 1137. óvó oró$Xos Ilérpais. 


1396. Confer Eur. Electr. 897."H - 


exÜXor olwroicw, al0épos rékro«s, Mus 
Épewov ckdAor. - 

1397. Edd. peque opas. 
' rectius Ald. feropas, — Etenim ferop de 
rivatur de [ís0, fcre. Hoc primus 


monuit Seidler. 

t404. Vioe mempeuérors Herm. ve- 
wpujévos, quia * rà Tempupuéra vatici- 
natur Ápolo; non oracula sunt wemper- 
péva." Bi quid mutandum, ipse 
tulerim  werpupéros, Anglice, a a ng 
predestined, ut sit nominativus absolutus. 

I405. Aldus rü» r''Bpwróws. Cor- 
rexit Marklandus. 

1408. Hunc versum in Áld. omissum 
MSS. omnes exhibent. De sensu confer 
Hipp. 600. (596.) Tà» v» wapierur 
"row áxos nóvor: et de syntaxi vid. 
mes ad Alc. 7. 





(1443) 
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1 b! » ve C -— - « 9 p 
vpoos ué€v 0" 00 mcpiv uUÜos OÓv Ó daokTeveiv 
p 


^ / 
Ookeis "Opéanv, vovrío Xaov aaXo, 


I410 


» ^ , » » 7 
fón Iloceióov, xapw éumv, dkvpuova 
vovrov TiUna: vera, vopÜucvew Aag. 

i] , / 1 3, M 3 1 
pam» 2', 'OpéaTra, Tas éuas émio-ToAas, 
(xAvers yap. avÓrv, katzep oU vapmv, Ocas,) 

/ A » , , /, 
xopev Aa(dmy àyaXua, qvwyvyovov T€ OV. 1415 
ÓTravy 9 'AÓnvas Tds ÜcoóunTovs uoAgs, 
xuGpós Tís £aw "ATÜiBos pos éoxarois 
Opoiwi, *yetrwy OcipaDos Kapva'Tías, 
epos, (AXas wv ó/p0s óvoua(e Aeus,) 


évraUOa Tevkas vaoóv, iüpvgai (Qpéras, 


1420 


émwvvpoy *yns Tavpiws, TOvey T€ Gy, 
oUs éfeuoxÜes vepuroAay ka0' "EXAXaóa 
olarpo:s "Epuwvvtv: "Aprejyuv 06 viv. Bporoi 
TO Nouróv Upw5gcovat TavpozoAov cav. 


youoy Te Üés TOyÓ, ÜTav éopra(m Xeus, 


1425 


Tüs G'js G'avyrs do, émiaXéro ELiqos 


1412. Pro wopüpeówu» 'Tyrwhittus 
vopÜpeóe, quod certum videtur. 

I414, 15. Markl. 0eüs jungere cum 
&yaXuaa voluit, citato v. 1445. 6«ás 
dydAuari. At Lenting. xalwep o0 rapów 
Üuws. lpee vero, si quid mutandum, 
quo non opus est, preetulerim é,í». Ve- 
rum dioere voluit Euripides dee vocem 
posse audiri ab iis, ad quorum aures 

enire vox hominis nequiverit. Con- 
fer Hel. 1661. sqq. ubi ol AiocxoÜpo 
similiter suam sororem alloquuntur. 

1419. Vice 'AAàs in Ald. primus 
Gaisfordius 'AXàs propter loca, ut, vide- 
tur, à Musgravio citata ; quibus Beidler. 
addit Steph. Byz. in 'AXAal—Oascóvera, 
04 70 ' AAal, ds kal é» TQ üpánar. Merdr- 
8pov. De loci situ et re ibi gesta Calli- 
maob. H. in Dian. 173. "H 1»a, Gaio, 
* AMàs ' Apadyvibas oljeovoa "HAÓOes ds 
ZivÓlys, dsà 9 elrao réOjua Taópov. 

1420. Vioe ráfas Pierson. in Veri- 
simil. p. 38. reófas, citato Homeric. H. 
.in Apoll 89. reófe» wepudáMuea voor: 
cui poterat addere Hom. Od. M. 346. 
vrlora, »»ào "Teótouev. 


1421. Primus, ut videtur, Herm. 

iis pro rfjs. 
1424. Propter Tavporóla Ads "Ap 
rejus in Soph. Aj. 173. hio TavposróAs» 
vice TavpówoAos legere voluit Elmsl. 
'* Documento hio locus est, quam ipsi 
Greci ignoraverint cur TavposóXos dicta 
esset Diana; quum et a Tauris et ab 
Orestis weperoMóce: appellatam tradat 
Euripides. Alis hujuseemodi deriva- 
tones congeste in Etymol. M. p. 747, 
B1." Herm. 

14325. Ald. 0és0e róv5', 50' éoprájv, 
ubi anapsestus in quarta sede conspicitur, 
et re cum subjunctivo jungitur. Hoc 
proximum tuitus est Seidler, ductus sey 
potius inductus, ab Hermanno ad Vi- 
ger. 257. qui tamen de sua sententia 
postea descivit, hic edito éra» e M&S, et 
0s ex emendatione Porsoni e& Seidleri. 

1426. De syntaxi vocum 75s cíj 
0ayíjs Axowa vid. ad v. 1408. *' Bensus 
vero," recte ait Herm. ''intelli 
ut sit pretium, quo redemptus sit 
(Orestes), ne mactaretur victima Diane 
& Tauris." 
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EYPIIIIAOY 


(1460) 


, A , Ml 3 d 3 , , 
Qépy pos dvÓpos, aiua T' ékaweTo, 
«7 L4 ^ e 4 »J 
ócías ékacTi Ücas, O7ws Tiuas Éxm. 


cé à dui ceuvas, 'IQwyéveia, kAipakas 


Bpavpwvias óet 500e kXnóovxeiy Ücàás: 


1430 


* e^ 7, 
oU kai TeÜa Ne kaTÜavoUsa, kai vémAwv, 
» , , ? , t M 
d*yaNjut coi, Ünaovow cvrryovs Voas, 
t A Lad 3, [d 3 ^ 
ds ày *yvvaikes éy Tokois xvxoppa-yets 
,  » »/ , , , 1 
Aci7rea' év oikos. -racó0e Ó ékmeuzew xXÜovos 


'EAAqv(óas *yvvaikas éEedieua:, 
vens Ouaias oUyek. 


1435 
ékgw0aca € 


kai 7piy d' Apeiors éy 7raeyois, Nripovs toas 


! vopacyua. Üeia , aci 


[d , , , A i , P] , ; 
kptyacd , 'Opeara, kat 'vojyugu eis TavTO^ye, 


1428. Cum óclas—Ó0cüs conferri po- 
test ócla wóTva Üe!»v in Bacch. 370. 
neque longe distat Alo. ro. ubi Apollo, 
de se locutus, ait 'Ocíov -yàp dv»b5pós, 
$cwvs dy», éréyxarvos Iloiós Dépyros. 
Markl. quidem ócías pro substantivo ac- 
cipit, allegato Harpocrat. in 'A$ocus— 
TÓ ui) dris TL "O/jcau, dÀN. derrep 
óclas Évexa. — At, licet'Ociy religio ex- 
ste& apud Homerum in X. 412. 
Obx ócí9 krapéroww à' dpBpdaw eüxe- 
vedáacÓa, nihil tale me reperisse apud 
Tragicos memini. 
1429. Hic xMpaxesintelligi videntur 
per gradus in scopulo sectas, — At, 
Musgr. citat Wesseling. ad Diodor. Bic. 
XIX. 21. qui notat plures montes nomine 
xMpakas ob difficilem adscensum vocari. 
1430. De syntaxi Viri dooti dissen- 
tiunt. Alii jungunt TíjsO0e 0cás oum xÀ9- 
Sovxei», quasi verbum id esset idem ac 
kA96oUxor elya : alii kkyOovx ei» cum duoi 
cepràs kMpaxkas Tfo0e Bpavpwrlas 0eás. 
Priorem rationem nemo est, quin am- 
plectatur, modo exempla fuerint verbi 
KNpbovxeiy vel cujusvis similis, sio cum 
genitivo oonjuncti. Verum, utut lis 
hsec ir pad ipse jungere velim 


Bpavpurías cum xMpaxas, quo melius 
Joci situs designetur. 
1436. e 'yrvoys Gualas oUrexa 


Anglice, on account of their disinterested 
. De hoc sensu vocis 5íxa«os 

dixi ad Iph. A. 46. (45.) 
1436, 7. Ald. et MBS. éxaócaca cé 


Kal vpiy y. Verum propter sermonem 
ex Thoante ad Orestem conversum, 
particula à? abesse nequit; et debet 
abesse *, inutile nisi ut spi» metri causa 
longum reddat.  Restitui igitur, éxcd- 
caca 5à Kal wplv o 'Apeloss éd» Tá'yos. 
Deesse aliquid Minervse orationissubfine, 
omnes consentiunt; verum dissentiunt 
de lacunzm sede. Eam esse ante v. 1436. 
statuunt Brodzmus et Markl., at Matth. 
in medio versu post jualas; Herm. de- 
nique post v. 1438. Omnes tamen pari- 
ter à scopo aberrasse arbitror, utpote ab 
Interpolatore inductos, qui lacunam, 
quam senserat, supplevit disticho tali, 
'AXX' éxkopultov sg kaglyryror x60rós, 
' Avyauéproros ai, xal a0 ui) 0vo0, Oóas: 
quo nihil fingi potest ineptius, vel magis 

indignum. Etenim, quse continet 
jussa, ea jam data sunt in v. 1415. Xe- 
pe MaBàs &yaAua ciyyorte re cip, & 
verba hio, ad '"Thoantem conversa, ipse 
rex ir qgr anion 1443. seii 


ue igitur ig 
ud ejus aGulin urban disti- 


chon supplere poteat. PE ibn autem 
imperfecta post v. 1439. patet ibi esse 
lacuns sedem. Etenim dea, postquam 
Orestem monuerat se bis eum servasse, 
jussa fortasse nonnulla dabat, quomodo 
ile se gerere in posterum deberet; et 
alia Choro prsecepisse patet ex ejus re- 
sponso Apácoper oUTwS, ws GO xeAebeis 
in v. 1459. 

1438. In vocibus xal »éójacp' eis 
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-^ » — 7 e) »* , , 
vKGy, iorjpeis Oois &y. Nrrpovs Xafón, 


* * * 


* * à 


OO. &vacc" 'AÜava, Toic. TdÀv Üedv Xovyois 


1440 


e , » P] 3 ^ e^ 
OcTis kAvwv &ziaTos, ovk OpÜus dpové. 
éyo 0' 'Opéarn T, e $épwv fpéras Ocac 

, » » ^ , * 8 e , 4 
Bem : doe T OVXi OuutoUpuat Tí yap — 
vpos Tovs aÜévovras Ücovs dyiXXaa0Üot koaXov; 


» Y ^ 
(recay eis amv. £vv Ücas deyaAuai 


1445 


— 2 l4 3, 3 e^ , 
yaiav, kaOibpvcouvTO T' eVrvxws  péras. 

, 
TéuY-w S6 kai Tag "EAXaÓ eis evOaiuova 

-^ r M 

eyuvaikas, do7ep dOv keAevau. éiíerai. 

, M] , « H , , 
vavgw Ó€ Xovyxnv, fv érzaipouat Eévoss, 


^  » M 1 A85 e - / 
yegv T' éperua, coi TaÓ ws Ookei, Oca. 


AO. 


14.50 


diyà* TO yap xpeov coU Te kal Üedv kpaTei. 


ir, & Tvoai, vavaÜXoUoOe cov "Avauéuvovos 
vaió eis AO0nvas  Evumopeva ouai 9 éyo, 
c'o(ova' dOeAdüs Tis éusis ceuvov péras. 


XO. iT' ém e/rvxía, Ttüis awCopuévns 1455 
Post v. 1439.  aAX éxxouí(ov axv xaatyvqrov xÜovos, . 


'Ayapépyovos Tai, xal c p) Üvpov, Goas. 


ravróye corruptela quis manifesto latet. 
Markl. voluit xal vógicu! cra. TóSe. 
Dupuys. in Histoir. Academ. Inscript. 
T. Xxx. p. 188. xal rouucu! Boro TóOe. 
Burges. ad /Eschyl. Eum. 731. xá» »ó- 
pois Éecra, Tró9e. Mihi in mentem oo- 
currit xal rójucpa Ocio" dcl, propter v. 
956. fcas 56 pov YVbovs Dumplóuyse 
aXAAàs QAéry, et Nost. Electr. Y262. 
D? eüceBeoráry Vos BeBala v' écori» 
Éx "e ToÜ0 Oeoís. 'E»vraü0a xal cà Bei 
Opapeiy dórov ép "Irak 56 0' ékacovet 
ph 09arei» Blxp foo reÜetcas. 
. In h. v. &vwros significat 
Anglice, not obed&ent. 
1451. Hunc versum Thoanti tribuit 
Ald. errore manifesto. 
Y455. Musgr. ad explicandum 7f 


awiopérys uolpas opportune citat A ristid. 
T. rrr. p. 739. Cant. — II. p. 581. Din- 


dorf. t), el uà» Tfjs awiouérgs polpas 
etguer, dy kaMMorrou owjolpe0" &y.. ** Ex 
quo apparet," ait Herm. '' ri» ewjoué- 
»»» potpa» eoB ex aliquo numero dici, 
qui, czeteris pereuntibus, salvi evadunt." 

1455, 6. Minerve sunt in Ald. 
Choro restituit Seidler. 

Figmentum hoc, quo Minerva in- 
troducitur, fieri videtur minime, ut 
eolvatur dignus vindice nodus, verum 
ut mythus de Iphigenia cum rebus 
antiquis Attice telluris connectatur; 
de quibus sic Strabo. Attica, lib. rx. 
P. 399. 4. Eira IIpacía, Zrewla, Bpav- 
pów, Óvov Tà Tí: Bpavpwwías 'Apré- 
paBos. lepóp* , . . vibes, Uxov rà Tfjs Tavpo- 
TóAov, ubi Xylander lacunam supplet 
legendo xal 'AAal'ApadQvlüóes.  Pausa- 
nias quoque in I. 43. Bpavpow, Évüa 
'Iódcyéveiap rh ' Ayapéurovos éx. 'Taópor 
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(1491) 


poipas eUOaiuoves ÓvTEs. 


dAN', & ceuvr 7rapá T dÜavacois 

xai Tapa Üvsrots, IlaAAas 'A0ava, 
, Li 

Ópacopey oUTws ds Gv keAeveis* 


pdÀa «dp Tep?rvy kdyéATu"TOV 


1460 


$ruunv dkoaici O&Oevypat. 


7 / A [4 M 9» 

e uéya geuyg] Nin, TOV Ééu0V 
Bíorov kaTéxots, 
kai ur Anyors a Tepavovca. 


$eóbyovca»s, TÓ T' yaXua dyopérgr fis 
' Apréjados, üxroBfjra Néyovot, karaNoroü- 
ca» $à TÓ &-yaXua rabry, els 'A0jpas kal 
Üorepor els " Apyos ájukéaÜac: at in rrr. 6. 
TU Lóarov 9à ékeiyo elpat Aéyovaw, 8 3ore 
kal 'Opéar7s kal 'Itcyéveuas éx rfjs Tavpi- 
kíjs ékkNAémTOvcu* és 0à T)» cojerépa» 
Aaxebaunóvcot kojus Oval dacw, 'Opéarov 
kal évraü0a fjacwWe/Uovros. — Kal ot 
elkóra Aé*yeuw aXX» Tc bokoÜow 7) ' A09- 
vato srolq "yàp 83) Xóyq karéNorey ü» ép 
Bpavpür. 'Ideyéveta T0. &yaXaa ; 4 mÓs, 
j»lxa ' AÓnvatot ri» xópar éxNurety Tape- 
ckeudjorro, oük éméÜerro kal ToÜro és 
Tàs vas ; 

De Iphigenim ipsius fato Pausanias 
in I. 43. historiolas narrat duas, ab 
Euripides discrepantes, Aéyovc: 9à. elya: 
"Idveyevelas: jjpQov:  dxo6avet» -yàp kal 
ra/srav é» Meydpous* éyó 98 sjkovca né» 
kal dXXor els 'Ideyévewiar Aóyoyr bó ' Ap- 
kdóur Xeyónevov olüa 8é xal 'Holobor 
vovjcarra éy» KaraXMeyo ^yvvouxóy 'Ipeyé- 
veuay oix dxroDayety, yyvoyug 86 ' Apréuidos 
'Exárp» cl». Idem in m. 35. Her- 
inionam in Isthmo Corinthiaco pro 
Trezenam describens, narrat esse ibi 
"Aprépabos  éikNgow  "Ideyevelas lepóv. 
Et similiter Di cum Sua sacerdote 
confunditur in iis, qus; de TTauris refert 


Herodotus in IV. 103. To/rw» Ta)p« 
uà» vópowti Tovuclbe xpürroau^ — 06ovct 
pé» Tjj IIapÜéro Toós re ravyyoüs xal rois 
à» AdBoci' EXMpw» érarax0érras rpótme 
TouQóe* karapiduero, pordNp Talowst 
Tl» kejaMp" ol uà» 03 Aéyovst, às TÀ 
cjua dxó ToU kpmuro8 Ouso0cova, xkárw 
ésrl yàp xpsuroÜü fópvraa TO lpóv rip 04 
keóaX)» dvacravpobcc—Tip 0à Qaluora 
TaUry»», Tfj Übovat, Xéyovsi abrol Tau 
'"Iócyéreiay 79 ' Avyapéuroros elyau.— Et 
ab Antonino Liberal fab. 4. traditur 
ipsam Iphigeniam TavpósoA^os esse ap- 
jm eique in fatis fuisse, ut trans- 
erretur ad Aevuxip 'Axri)s Achilli sa- 
cram, ibique una cum sponso quondam 
destinato immortalitate frueretur. Ve- 
rum res hujusmodi inter se pugnanhtes 
persequi labor est ineptus. isse ta- 
men gentem Scythicam, in "Taurica 
Chersoneso, qus hodie Crimea nuncu- 
patur, & qua litari solebant advens in 
honorem Der Virginis, à Grecis 'Apré- 
p4Sos nomine appellate, non est, cur 
qaam dubitet. Etenim constat simi- 
lem fere morem etiam nuncobtinere apud 
tribum aut gentem Indicam, nomine 
Thugs, quis, dns agi pretextu et dese 
eam presidio, advenas et viatores 
vel fraude vel vi interimunt, 
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VERBORUM ET PHRASIUM. 


PAGINA8 NUMERUS8 ARABICUS INDICAT. 


A. 

A. Hujus litere potestas érvrarikxg, 22 

e et ev confusa, 23, 56 

€ et os confusa, 47 

a et ov termirfationes confuse, 32, 94 

dfíeros Bíos phrasis Euripidea, 68, 143 

dBpórns delicacy, 308 

dy' et dÀÀ' permutata, 26 

dyd-yous et d*yd»yys confusa, 274 

&yaA ya image vel appearance, 94b 

d'yauat e&t Üavud( cum genitivo et accusa- 
tivo, 225 

dyyéAXorre et d»y-yelAayre confusa, 894 

É*yxvpar et d'yxópas confusa, 404 

d-yxópas et d-yxóXae confusa, 407 

d*yxlarXovs 2rópos navigatio per mare propin- 
guum, 408 

dye periculum, 287 

"Aus rvudeóce: de virgine morti proxima, 
241 


* Ans simpliciter pro morte, 124 

dówsce:i pro dóqucy0rjoe:, 310 

dóiórvara et duixara synonyma, 306 

deí. "Vis ejus cum participio, 177 

dé£eiww, abEew, 62 

d(eaOa:, 149 

dÜucros. Duplex usus h. v. 82 

dOpotaor et dÜpncov confusa, 308 

at diphthongus in media voce nonnunquam 
brevis, 16 

-at verbi infinitivi vix elidi potest, 242 

ai et, e confusa, 19, 32, 86, 94, 245 

-at et -o. terminationes confuse, 90 

aiüóoper. Composita hujus forms amant 
Tragici, 174 

alóews reverentia erga alios, 170 

Alóus, 8, 98 

ai£rip femininum, 170 

aiuara in plurali, 163 

atuari et atluarros confusa, 279 

alueTaüpó» Óuua vultus sanguine. suff'usus, 
249 


alpófpayros, 185 

alpovy est nihili verbum, 342 
alvei, 4, 128 

alvrot, de significatione, 108 
alcce dissyllabon, 107 


alacer non decor, 224 

aloxpós et éx0pós confusa, 199 

alo xpós et xpno-óse confusa, 242 

alreic i et ér' loi confusa, 260 

alev vita, 150 

dxs$jparos, 89 

dxXaveros. Duplex significatio adjectivo- 
rum hujus generis, 188 

dicrais et dxpais confusa, 844 

dxüparTos, dxüparos, 22 

AAal non AAal, 409 

dAus valens uerpíos, 191 

dAÀa ToU'ro hoc saltem, 296 

dAÀA' jj interrogantis, 76, 271, 374 

dÀXsjA oy, dAAdXois et dAAsAaie confusa, 
888 

dAÀXois et dÀÀ cs confusa, 237 

dÀAÀ' 6p.cs in fine senarii frequentabat Euri- 
pides, 31 

dÀAÀ' obvy —ye, 219 

dÀAÀcs pleonastice, 150 

dAÀvpo: Ünvor, 159 

duBpócios, 18 

dus xavos, 53 

dui et duiXA Go confusa, 297 

dyuós pro éuóe, 158; dpoie et époie confusa, 
892 


dud subauditum, 200 

duo érei et duoere confusa, 899 

dudQidé£:os, 64 

dui dívas non Gívats, 829 

dv. De constructione cum ínfinitivo, 40; 
cum participio, 43 

&y conjungitur neque cum indicativi prmsen- 
ti, 270; neque cum futuro, 3790; neque 
cum perfecto, 127 

&y repetitum, 25, 41, 129, 184, 178 

árv suppressum ante subjunctivum, 44, 101, 
180, 187, 196 

dv- et dar- confusa, 845, 340, 875 

dv- et cvr- confusa, 251 

dy» pro éd» non est Atticorum, 282 

-ap et -«v» terminationes confussm, 164, 166, 
203 

dra, dÀÀ' dva, 146 

dra-yyéAXew to repeat, 971 

dvadéxecOa: verbum Tragicis ignotum, 375 





414 


dvaírecÓa: cum participio jungi solet, 314 

dvax(pracOa: $iXÍas et similia, 23 

dydA yos, 109 

dva£ et &eoórs* opposita, 9 

draE aréA ne, kxoargs, 1083; Dre», 298 

dvaceipatew, 22 

dvaxavríCeiw, 98 

dveOéun» I postponed, Sb1 

dvyeporrá» verbum Tragicis non usitatum, 306 

dvéxeaOa. cum participiis, 81, 39, (7 

dyeíxecDQat, dreóxeaÜa:, T3 

drgÀuos, 158 

drip. Phrasis elvat àv dvdpdci, 179 

éyOperos de muliere dictum, 40 

d»ukérevros verbale passivum cum genitivo, 
281 

dróvsTa, 91, 156 

drra Homero frequenter, recentioribus poetis 
raro, usurpatum, 189 

drrà»r cum genitivo et dativo minime cum 
accusativo jungitur, 232 

dyvrepeiv cum dativo potius quam cum accu- 
sativo et preepositione jungitur, 294 

dyri per ellipsin cum genitivo, 296 

drrl et duci confusa, 229 

drriXd(vuat Atticum, 296 

dvrirénpew, dvrírouos, 194 

dyTiTiÜÉérac: cum dativo opponere, 350 

dy Ads pro TÀyoópevos, 229 

dvrv£,91,95 . 

dvóTew subaudito ód0», 61 

dv & et dyo confusa, 242 

d£E(a $j the value, 51 

d£sóo Tww[ iyos, 158; oóx dEcov non expedit, 
172 

dE» audere, 7; de usibus h. v. 168, 198 

doidais et doudois confusa, 401 

d'ray-yeXós et dw' d-yyéXcv confusa, 979 

darais ?raidó0e, — Vis hujus locutionis, 179 

d'raAAayicoouac, daraXAayxÜijoopa:, 91 

dareiAal et $óvos per i» &id Óvoiv conjun- 
guntur, 226 

darecirety, quid significet cum accusativo, quid 
cum dativo, 162 

dareipóxakos, 192 

d*reviavTicuós, 4 

dorézTvca respuo, subaudito Aóyov vel uvÜor, 
51 

dréj» non daréqra, 847 

dajXavvor they endeavoured to drive away, 
402 

darioreiv. De constructione, 206 

dario-ros not obedient, 411 

daXakei», darAakla, da Adknua sine ju scri- 
benda, 148, 231 

darXakxéo sive dus akéo verbnm nullum est, 
14, 69, 143 

dà et AsróA Xov confusa, 400 


INDEX VERBORUM ET PHRASIUM. 


deoXelzeww nou significat omiffere, neque 
cum infinitivo conjungi potest, 308 

a*ocTepeiy cam duplice accusativo, 294 

aTóTopuos, 198 

daróqÜeyxros et dÜeyicros differunt, 382 

dpa valens nonne, 150, 182 

dp' et à» confusa, 277 

dpa et dvd confusa, 378 

dpaios, 170, 873 

épape forma Atticis cum Doriensibus com- 
munis, 88 

dpyóe cum genitivo jungitur, 281 

"Ape: et Aopl confusa, 266 

apeiy etiam in futuro a producit, 281 

dpécxkew, De constructione, M 

"Apy» non "Apr, 276 

dpi réos et dpuo-réos confusa, 225 

dpxeiv cum participio, 154 

dpudTev óyos, 98 

dpuós et d'yuóe confusa, 844 

dpveiaÜa, cum participio, 208 

dprayu di», 163 

dpérew. Deo quantitate, 19 

dpxew vel genitivo vel dativo conjungitur, 
239 


dpxei et dpxei confusa, 309 

drn. Biguificatio apud Tragicoe, 25 

drí(eiw, 199 

dTu109, 112 

dpexje sensu rariore, 24 

drpéua, drpépas, 107 

ab nunquam otiosum, 25 

ab et eU confusa, 242 

abyal simpliciter dictum pro aiyal dAÍov, 
174, 188 

ab0.s nusquam postquam, 240 

aU0:e posthac, 28, 73 


ab0:s, abis et ab TÓs confusa, 240 

ab0:.c ard ur, abOie ab ardA c», 139 

aA eicÜa: passive, 850 

AjAíÍSa et AUA(v in usu sant, 229 

aÜpioy sj the morrow, 183 

aóiy et órey confusa, 203 

avxeiv, 131 

d$ayvlteiw desecrare, 207 

'Adpoblrn idem fere quod éviÜvuta, 298 
À xatobs et 'Axatots confusa, 330 
'Axepórrios, 'À xeporreios, Axepovatos, 158 
dx"na et idxnpa confusa, 283 

A xi eie forma poetica pro A x:AA eis, 354 
dXpyc'ror et dyparrov confusa, 335 
diis, 98 


B. 


B et o confusa, 147 
BdYew. De constructione, 12 


Batos fertilis, 91 
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Baxxeóovcar et BaxxevÜeicar confusa, 309 

Ba^«d de cerva, non de vitula, 286 

Bed» et y' diia» confusa, 286 

BaA«0s, 20, 169 

Ba*rrós, 12 

Baci aor et Bacieler confusa, 373 

Befinkes non adventans, verum abiens, 287 

Brea. Activa significatio hujus aorísti cum 
compositis, 200 

Bía OÓvpov, $pever, 185 

B1o8epos, 62 

Bior et Bíov confusa, 207 

Bios diceros, 68 

Btos et Bíoros confusa, 23, 161 

Bíoros xal yyvxx hendiadis, 193 

BXései simpliciter pro T5», 135 

BXéreiw cepuyór, Óewór, óED etc. 182 

BXéira: et kxXéiyac confusa, 140 

BovAóuey. éc-rai et vevópua ra: confusa, 225 

BovAebei non BovA ebecÜa, est moliri, 287 

BosXevcis non est Tragicorum, 885 


T. 


y et v» confusa, 58 

aia et dei confusa, 400 

yapfpós. De significationibus, 53 

yap pós et arevOepós confusa, 53 

yap et prsessens et futurum, 367 

ydjuo» et yauoUrTcv confusa, 278 

ydp iterari solet, 245 

ydp et *y' d» confusa, 204 

ydp et àà confusa, 60, 72 

ydp 6t xal confusa, 68 

ye male additum, 24, 80, 105, 131, 160, 184 
bis 196 . 

ye in dialogis yes, 127, 289, 358 

y« ex ore interrogantis suspectum, 380 

ye imperativum aliquando comitatur, 269 et 
210 

ye« post imperativum inutile, 261 

ye sequens «Lrep, 42 

ye et ae confusa, 11, 12, 42, 57, 78 

ye et av confusa, 309 

ge 9t ade confusa, 227 

ye e conjungi nequeunt Attice, 261 

»ye et re confusa, 10, 103, 136, 148, 194 

ye, To: et. ui». rarse, at dpa et Àj, frequentes 
inter melica sunt, 318 . 

yéyn8', es yéynÜa non yéyn0* Gros, 259 

yeyeveiv, 48 

yeyerra et yeycros confusa, 274 

y' eiao et 3eica confusa, 335 

yyeXa et aréXas confusa, 275 

ye^&r nunc trapnsitivum, punc intransitivum, 
945 

yév»va non semper ultimam corripit, 338 

*yévr»naie vox non 'Tragica, 284 
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yévvcur et yévvas confusa, 803 

yepatós, 16 

yebec0a:, 55 

yj» 0à et àà yr» confusa, 406 

yvdOos et ypaÜuóc permutata, 98 

vyóvos filius non Jia, 268 

*yóros et, óóuose confusa, 208 

yosract Ionicum, yóvact Atticum, 295 

ypudds ypddew. — Hujusmodi locutiones 
frequentat Euripides, 104 

yi», usus h. v. 170 

yvrvatxomA 0n, 194 

yvvauay 6t yuvawós confusa, 985 


A. 


dol Tragicis haud usitatum, 21 

Saíuoves idem prorsus signif. ac 0eoi, 206 

Gaípor infortunium, 177 

édxpva Ódxpva et Ódxpv' dóaxpva, 976 

à male omissum, 164, 166 

àà in interrogatione pronomen repetitum 
presse sequitur, 240 

0à et à' ab confusa, 406 

dà et yap confusa, 60, 72, 245, 391 

àà et àij confusa, 154 

à et à, 248, 187 ; à et o, 90 

àà et "re confusa, 83, 34, 40, 53, 67, 69, 76, 96, 
169, 170, 179, 186, 228 

ódxn Ünpav, 53 

$aqowdós, 100 

dé&oixa subauditum, 149 

Qei et xpyj confusa, 5, 12 

Óeíxvvyut et. Óeíxvvpuat construct. cum partici- 
piis, 181 

dei ue TOvov. 
liaris, 8 

Óewaáse róA uas et óc[y' érAay confusa, 377 

Óeiwó» et ueivor confusa, 270 

Óeiviae éxet uou non ue, 298 

QeíEeis—)yeyos et similia, 244 

éépas et üduap confusa, 245 

$éuas dyyyóv Aspirpos dxrás, 13 

QeEias üxari per dextram (oro), 273 

Odor, év üéorr:, 15, 18b 

6épn, Óelpn, 68, 88 

Qevpo, TÀ Qevpo, 17 

àyj interpolatum, 132 

àjj adhiberi solet, ubi preecedit ele», 148 

àij y" et à5' confusa, 381 

AgAÍas év et AgyAudcoiy confusa, 398 

Óiryra et a óTe confusa, 287 

ónyOrjvai, o» XOrnrai, 104 

$id subauditum, 158, 164 

&id cum genitivo et verbo motum indicante 
jungitur, 280 

Óiaípev vox nihili, 315 

diadoxais et Qiadpouais confusa, 333 


Constructio Euripidi fami- 
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à! dx8pás doixOni—poXeiv—Mpyx«c0at ài 
$óflov, $óvov, óàóvgs, etc. 93, 189 

ÓiakvaíecDat, 132 

&idrpomro: et dud opo: confusa, 252 

Qa épeco, Anglice '5 to carry about," 298 

$iadOeipeu usu metaphorioo, 34 

&iBépoie, 9i&ó pas et BÍóvuo: confusa, 355 

&iX0o» I have gone through (in my mind), 
866 

&jEe non a Oujke, 245 

&ixala volun disinterested disposition, 410 

&íxaioe et xepdaXéos inter se opponuntur, 
226 

8Íxaios de re faeminina dici apud veteres non 
solet, 395 

&ivas vecéA ns, al84pos, 143 

80s et Qud confusa, 352 

Aids abAj, 7 

Aiós et Znvós confusa, 400 

Quoypuós Barrie et Dacic Qtoryuós confusa, 403 

éna0érres simpliciter mortui, 194 

&rvo$epas et dyopepase confusa, 400 

dox et &oxo? confusa, 403 

doxoUca et &oxoucay confusa, 349 

doxkéev et Óoxovca confusa, 374 

8óAtos feminini generis, 977 

do óeie apud Tragicos non exstat, 316 

8ópo: et rócro: confusa, 5, 110 

&ovaxóxXoov non dovaxóxXoa, 352 

8opl et 7roc] confusa, 228 

&opl et ?rvpl confusa, 359 

àpóu o celeriter, 228 

ópócos simpliciter aqua, 13 

évrvalyueÜa et QvvalueO' dv confusa, 295 

$vralpugr et Qvrala0ny confusa, 385 

àóo non àóoc Atticum, 297 

dvadaiuor(a et eDdauuovía confusa, 891 

ÓvcexTépaTos, 50 

Ovaépos, 17 

$vapevàs et üva-yevis confusa, 906 

Ojo Tpo?ros, 15 

à civ et decor confusa, 242 


e et a« confusa, 19, 32, 86, 04 

e et c confusa, 56, 108 

-éa terminatio accusativi singularis & nomi- 
nativo in -eis, 02, 126 

4a ye et éacov confusa, 261 

édy et 1va confusa, 293 

édcopa: passive, 299 

ifav idem quod éxoulaOn», 390 

éBAdornka et BeAdon«a, 256 

(yyovos et lcyovos, 98 

éyewa nihili verbum, 243 

&ynpev ot éyngu' àv confusa, 359 

éynuet vice &ynuas est barbarismus, 290 
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éyxaÜDelcao, 3 

éyxXnpor €t dxAnpov confusa, 367 

&yxA gpos, éarixAnpos, 82 

éy' oluai et (root confusa, 243 

by cot xapafiáAXouas Üpivovc tibi comparo 
sneos lucius, 389 

&óei et ua dei confusa, 293 

é(s» barbarum, 148 

el et ele confusa, 134 

el et dy confusa, 0 

et et 4 confusa, 38, 129 

el et :j permutata, 103 

el cum optativo post verbum temporis imper- 
fecti, 348 

el cum subjunctivo non jungitur, 296 

el—émpaE' à» solascum, 58 

el arpaq6óce et jj» aTparevag confusa, 292 

«l ydp optantis. Differentia significationis 
cum indicatiyo et cum optativo, 201 

-eua, -ia nomina terminantia in, 108 

elev. De vi hujus exclamationis, 27, 148 

elxóTa et elkxóv' &v confusa, 289 

elAaTívais et elAarívow confusa, 353 

elu" et ép! confusa, 332 

elju cum compositis drew, eloeqa, etc. fu- 
turi temporis notionem habet, 66 

eluev vera optativi pluralis forma, 192 

ely, 158 

eltact Attice pro doíxac:, 271 

elrav et elzas confusa, 386 

elarep et Üxep confusa, 277 

elpyew et dvaaéAXei verba militaria, 405 

ele subauditum, 160 

€IC et €K confusa, 334 

ele et, eIc" ibis confusa, 391 

elaakoóca'e et elaaxovaréov confusa, 305 

elofglaívew trausitivum, 370 

els raíTÓy fj«eis, 2b 

els Ttva, non ds Tiwa, BXéreiw, 387 

els TóO' s)uépas, 124 

elaw et dco. De constructione, 48 

el Toi Ooxei formula, 42 

éxact et oÜvexa synonyma, 278 

éxkei non rero dictum est óeucrixos de inferis, 
180, 356 

éxQeiyvvaOa: vox vibili, 157 

áxvroveiv educare, 236 

dxrpdececÜ0a:, nom elowpdocec0n,, penas 
sumere, 360 

ixoépew, dxoopd. De signifcatione, 156 

iXaóve. De futuro h. v. 194 

'EXéra évceX pa, 801 

dA éy yov et. 4A éyEev confusa, 389 

éAlocew pro éA(ocecÜa:i, 236 

ÉAxer et VAEer' confusa, 408 

"EAAde pro 'EAA gsuxrj, 401 

"ERAAnv» de fcemina, 348 

' BAAspwos, 90 
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'BAA grikde et ' EAAqvikóv confusa, 298 
" BAX qvos et ' EAXj[veov confusa, 357 
éAsrls pro $óflos, 207 
éuois et époU confusa, 976 
éuvas, 191 
épr(orrei.w cum dativo solo jungitur, 269 
. éurÀA nat, 55 
éy subauditum, 46 
éy et éxi confusa, 45, 283 
év et eb confusa, 12 
évatc ues, 202 
évavriovc0a:, — De significatione, 136 
épdpEerat et dvdEera: confusa, 278 
éy *yévei, 191 
évOézia, 107 
€vo», dva v et éyecO' confusa, 253 
évddaeiw et éxóuocciv confusa, 231 
évé? t, iyvém w, 48 
€yÜev po« et éy0' duàv confusa, 381 
&y Efvrreuovca pro é» cvrróuws elmovoa, 


ép col penes te, 28, 147 ; 4v vuiv, 887 
évravÜa cum genitivo, 224 

évravÜoi non est Atticorum, 385 

€vrovos violens, 12 

éE£atpei et dEaípei, 2 

é£aípeiw excitare, impellere, 28, 151 
é£avopÜov». An extet h. v. 206 

é£arTAeiy fiov, 73 : 

é£darrw cum genitivo, non dativo, jungitur, 


éEapxet, 25 

é£apxas et é£ ds confusa, 341 

éE£éópac' nauci verbum, 840 

é£éüpac! et é£ &Ópas confusa, 340 

é£exAéyauev, éEeXéiyauey et dEexóiauev 
confusa, 

é£eXéy xeiv to expostulate with, 239 

é£exóvace. Doricum rejicit Tragica Musa, 
235 

é£epyateaOa,, 50 

é£ày «eTyat dékvois. De constructione, 190 

é£o0eiuey et éxawÜeiucy confusa, 386 

é£ovóunva et iEwovónaEa "Tragicis ignota, 
285 


évaxTós, 28 

ésréfncav transitive usurpatur, 341 

éxeicipo. | De h. v. 200 

e€reivra à5Ta el lamen, 155 

éréxewa. ultra, 96 

émeuflalyewy cum genitivo; éufatvew cum 
accusativo, 365 

érevonpeiv cum duobus accusativis jungitur, 
312 ] 

évrl et dy. confusa, 390 

érédQ nca et éxediiuiua confusa, 291 

él et év1 confusa, 378 

&x1 cum dativo, yapeiy Twa éTÍ Tu, 148 
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éwi(eip et dTioTpareiew tam — accusativo 
quam dativo conjunguntur, 884 

ésvíkpavor, 18 

éíaTdoÜat kal yvyvookew, 33 

évruoTévo et. éxioevd(o cum dativo, 346 

év io7roAal mandata, 71 

évioTpareóew. | De constructione, 44 

&s-rd-rovos xéAve, Aópa, 158 

év opis humeri pars summa, 407 

éx orrides qute sint, 404 

&pa et Üpa confusa, 358 

&p'yor óEcv et similia, 126 

épéqyiuov et épeldruioy confusa, 831 

épnpuos olkos, 70 

"Epivvócv trisyllabon, 381 

épurvebs an informant, 402 

épos pro épcs, 29 

éfpouai. An extet, 179 

(cava et écavov nihili sunt verba, 250 

éceiai pro écrai non Tragicorum, 267 

6ce00' del et écea0s àrj confusa, 356 

éc0' ore aliquando, 204 

&c'r' et ér' confusa, 386 

écrai ?tdvTr' et éc i avr' confusa, 880 

éc e, éoT' dv quam diu. De construct. 55 

écreprjcouai verbum nibili, 294 

éc'Tt et «0 T; confusa, 859 

écTiw et éc rat confusa, 283 

écrit Tie et éa! obrie confusa, 361 

"Ecría, dea apud Grriecos culta, 137 

éoxeÜov pro £c xor, 102 2 

éc«Üey non idem quod éydor, 331 

érvpuos et érivuos confusa, 208 

eU et c? confusa, 244 

e0ópoaos vox nihili, 315 

eb(ospos, 181 

e005X 0« z&ammosus, 254 

eU0), ev00s de loco cum genitivo, 06 

eU0 rei, lOíveiw confusa, 98 

ei0vrTrnpía navis pars, ubi sedebat guberna- 
tor, 404 

eb ijkeiv cum genitivo, 147 

eüxA erje yvy), 136 

eUxTatoe votivus bis in Soph. Trach. 341 

eUAoxos, epitheton Diane, 16 

eüAópas. Compositis hujus forms delectatur 
Euripides, 168 

ebvalov 250a cv quiescentibus gubernaculis, 
954 

ebEeívov et dtelvov confusa, 336 

evopynoía, 84 

eimaTépeta, 6 

eimijkTois 0iais et eimijvovs Uds confusa, 
847 

ei mópoicst et ebmpopoi: confusa, 266 

eUpeijs et éxmpemijs permutata, 150 

eimpoayopos, 10 

eÜpvros non eüfpvros, 245 
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ebcéfleia, ebcefila, 108 

eborov et ebcéA aov confusa, 406 

ebrovos robustus, 12 

ebrvx(asc et ebrvxíay confusa, 391 

eÜdinpos 1001, e nua eve, 59 

eidpórn. Unde XNoz sic vocata, 83 

e 0 xal dea ócvro: vota kerilia, 35$ 

édiqo0a et Qs confusa, 270 

é$Oapuévovs cast away, 345 

(iv cum infnitivo, 244 

éyeiww ot Aagei» confusa, 379 

Exew Aóyor duplicem admittit significa- 
tionem, 128 

éxeww  2rei0c habere insirumenium | pereua- 
dendi, 229 

8o: et éx y coufusa, 356 

$xorres et éxópTes confusa, 241 

éxovc" et cxyova' oó« confusa, 886 

éxy0apréos non éxOparréos, 23 

(xe intelligo, 128, 273; ol éxorres divites, 
128 


Z. 
Ud xpvocos, 168 
Ty o, 188 
[no cum accusativo persons et genitivo rei, 
261 
(nXovca md» et (nAoUc' dar confusa, 391 
[trovca et (nAovca confusa, 391 
(6n et Tori, 67 
Torj non («yj est Atticorum, 338 


3j e€ ex confusa, 129 

-p pro -e: recentioris Atticismi, 42 

3j et el permutata, 163, 175 

«p et -n» confusa, 136, 164, 206 

-p et -y* terminationes confuse, 21 

s et v confusa, 23, 59, 106 

$3 6t e confusa, 125, 148, 166 

fjBdokew. De significatione h.v. 202 

jy y éX0nv non djyyéXn», 881 

36e vo E hesterna noz, 838 

19é«» ópás et rjÓéec BAdeis non idem signi- 
ficant, 288 

$óu per se sententiam non inchoat, 393 

$9n Atticum plusquam perfectum, 35 

:$jA0ov non jJAvOor est 'Tragicorum, 304 

sjjA(aros, 60 

3j uriv, 128, 176; jurisjurandi formula, 248 

s)4épa.  Ellipsis h. v. 149 

sj. (0eo« et djí8«o. confusa, 234 

jjui» et opi» permutata, 185 

s]vix' et oUyex' confusa, 374 

qvix' jv et tjv elyor confusa, 874 

fjE£o et dEc confusa, 385 

qveipos lerra, mari scil. opposita, 63 

sqwov et ores confusa, 381 


* 
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rjpuwós forma Attica, 7 * 
$e pro djs» non bene Grsecum, 294 

s$jo0a et olo0a confusa, 238 

$ecac0ai. De constructione, 176 
jT:udcpeÜa et 3omruuacuéra confusa, 277 

5j TÓ et 5j T: confusa, 393 


e. 


0' et y' confusa, 228 

0 et c0 confusa, 36, 52, 59, 141 

0aXdecios et 0nXaccía feminino genere, 
408 : 

Oaufei» apud Grecos veteres; apud recen- 
tiores Óaueic0a:, 346 

Odraros. Latine Orcus, 120. De usu plura- 
lis 0dvao:, 189 

Üaveirv et icraveiv confusa, 357 

Üarovcarv, pavoUca» et xparovca» confusa, 
815 

Üavrw v fortasse gl. pro $povéos, 385 

Odpaos et Üpdcos non minus synonyma quam 
«dpros et xpd-roc, kxapóía et xpadía, 170 

Üdccew cum accusativo, 345 

OÓavudtew colere, honorare, 11 

OÓavud(m. De futuro h. v. 136 

Üea et eas confusa, 403 

0cX o et XAéyw confusa, 157 ; et $us, 362 

06 ysrTpa et orépyrnÜpa, 23 

Oeu(0a et Ocuu» in usu sunt, 229 

-Üe» terminatio pro -0ncav, 99 

O«cüurrro: Athenarum epitheton, 79 

0eov et 0cás confusa, 394 

0«ós de Diva, 0; de Sole, 178 

06s et 0éc0e confusa, 409 

0e aor et 0écdara confusa, 298 

Üec dro» éuiov et 0écdara véuew confusa, 
399 


Oeríóa et Oérw in usu sunt, 229 

0ecpós, 65 

03cca Tpdreta, 123 

Onreóciv, 124 

0idaot«s et 0idcovs confusa, 392 

Ül^ye nihili verbum, 86, 204 

0oXovr. De hoc verbo, 201 

Opeóuevos, Ópoóuevos, 31 

ÜvuéAat non atria, verum suggesta, ubi Cho- 
rus stabat, 232 " 

Üíovca et Üícovca confusa, 403 


I. 


v in fine dativi singularis perraro eliditur 
apud Tragicos, 21,.204, 269; in fine dativi 
pluralis nunquam eliditur, 95 

làeip àv Óppaaoci, 101 

lóovca et Qidovca confusa, 301 

leie primam aliquando corripit, 232 
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lepós sensu rariore, 97 

lepós constr. cum genitivo, 129 

lepol iXaxes et lepoóXaxes confusa, 386 

-ítew. Verba terminantia in -(Ceiv, 21 

TCeu» et eUOeiw confusa, 331 

T(ecOa: sine ele cum accusativo, 231 

Ixereóeiw oum genitivo, 297 

tw et ev confusa, 14 

T»a in qua re, 240 

Tra, ev, Orc, ó»pa cum indicativis conjunc- 
ta, 53, 87, 300; cum subjunctivis et opta- 
tivis, 63, 103 

Trio a young boy, 899 

Tarzeios, Tarios. Do his formis, 129 

"I-óAvros ZreqavnQópos. Unde titulus 
tragodism inditus, 7 

iarrovesuas, 110 

Trapa verbum non Atticum, 268 

1o0. u' dpeiv et Toc0. n' épovrra tque proba, 
281 

loía sails; arpórovo. haul-yards ; oóXos, 
beak ; robs the sheet-line, 392 

lor«p, non TeTrop, ab Toro derivatum, 408 

'IQryéretiap primam producit, 255 


K. 


x et c« confusa, 67 

«ai interpolatum, 132 

xal interrogativis ls, are, 9roU, ?rot, ?roios 
postpoeitum, 9, 162 

x«al—óà in eadem sententia non conjungun- 
tur, 395 

«al ày fac sane sit, 82, 282 

xal àrj et eig confusa, 287 

kal l8ow' &y e kavidoluay confusa, 233 

xal uj» et xal vé» confusa, 394 

xal 4raidae et daraides confusa, 209 

xal c$ et xal 17 confusa, 362 

xaÍ oí ye conjungi nequeunt, 809 

xadÜaupa X6ew, 56 

ka0' suépav, 188 

xaÜapa uéXAa0pa an unpolluted house, 368 

xaÜapa dpi, 90 

xaÜdpeiov et xaÜdpetoy confusa, 288 

ka0eícao, 3 

kaÜavóca., 32 

katyóv vox male ominata, 893 

katyóp Ti, véoy T4, 70 

xatrós et kxoiós confusa, 971 

xaipóe strange, unheard of, 971 

xaxa, probra, 175 

xaxóe. Lusus in hac voce, 177 

xaxós et xkaXAós permutata, 5, 351 

xaxov ?réXa'yos et similia, 68 

xaxa vrpdtarvres from a sense of the ill for- 
fune they have experienced, 350 

xaAAXiwretecÓa: — De constructione, 82 
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| kaXoíueÜa, xexAnueÜa et xexAjueÜa con- 


fusa, 358 

«aA ós ye ironlam indicant, 287 

kaXGs éXeLas, formula, 59, 204 

kdué, kdra et kdpra confusa, 228 

kdpyeis et kdivec confusa, 391 

xdurTew Blovy —réXos Bíov, 9 

xdyuary et kduarreu confusa, 374 

x«áv cum futuro indicativi solecum, 187 

xar eveuw, 77 

ka vol res nihili, 78 

Kapreia. De his feriis, 159 

kaparítea0at pro xapmovaÜ0at agis d haud 
usitatum, 36 

xdos per ellipsin supplenda, 266 

xard suübauditum, 91, 102 

kavaxoygp, 68 

kaTdpyeaÜ0a. auspicari sacra, 129 

xaracTéAXew componere, 216 

«aTadQ0íyew nihili vox, 172 

kaTd xDBovós, 127 ; xard vyijs, 143 

karaáyxAatwos vox ab Hermanno ficta, 399 

kara xei, 11 

kaveíxyero paasive, non xaréc yero, 27 

kaTéyxew, 151 

xaTóvos, 8 

kaü1 et xabróy confusa, 870 

kaxAdteiw, 97 

xeüvós. De usibus h. v. 171 

kedpiyol óópyoi, 197 

KéAevap" o0 et xeXevapov confusa, 289 

kéxAnuas significans ewm, 1 

xexAjjue0a optativi modi, 358 

KékAsrrat et AéA ex as confusa, 357 

xexopuÜuévos cum dativo apud Homerum, 
285 

kékT»4at 6t xexTijuny confusa, 244 

xénae et xal éuás confusa, 339 

kévTpov flagellum, 95 

«exapnuéros et repxóuevos non idem signifi 
cant, 235 

kexpnuévos, xexpnuérows et xexpuuéreo con- 

LÀ 

xiyjóeorat, 179 

xíflónAos, 51 

kiy xdveiw, 114, 125, 161 

kxiaoüflior, 181 

kiXéw verbum nihili, 125 

kAdov comminantis formula, 87 

kAeiwóra'roy cum xAéoe vix jungi potest, 316 

kAeicat, kA joa: 160 

kAéeo pro xXeíc adhibebant Attici, non secus 
&c 0éc, TAX ée, véc, 159 

k«Aluaxes scala per gradus in scopulo secta, 
410 

xkAvros, De quantitate, 21, 168 

kAbéovcaai: et xAéovca: confusa, 283 

Krvíca et xvloca, 207 
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kotral et keval confusa, 353 

kowovcÜa:. De constructione h. v. 157 

xoirat Xéxrpoy et similes pleonasmi, 192 

kopusjrns Aeiuuov, 19 

kopulaar.—^?róXupua sine ele, 985 

kon vrós, dkouqos, 80 

kopeiei», xopeüuara, 138 

kóc uos vekicy, 171 ' 

koupa, 157 

kpaíve.w non idem significat quod vpd-rrei», 
282 

kpü'ra €t xara confusa, 396 

x«parei prastat, 23 

xpíiyev et xplyas confusa, 227 

kpv1rTÓs cum genitivo, 15 

krücÜat $pévas prudentie opinionem possi- 
dere, et aimilia, 58 

kTeívovci et kTrevovcat. confusa, 208 

kTel»o et x revo confusa, 367 

xvavavyrse, 145 . . 

kvaveáy ZvumAnydóoy et xvavéav ZvumAn- 
y da confusa, 343 

xüÓioy. Usus hujus vocis, 194 

kvukAds dpa. An heo phrasis Euripidi tri- 
buenda sit, 159 

KÜxA «p et xóxAua confusa, 284 

kükveiop et kóxAiov confusa, 390 

Kvrplóa et Kwpiv in usu sunt, 229 

kvpijcat et xópaa: confusa, 161 

xeprrat, 161 


A. 


À et à confusa, 21, 137 

Xaflov et Xa8ev confusa, 228 

AaBoav et Xaxoy confusa, 383 

Aaxeiy, 151 

Aeiuusrróuos non Tragicorum, 267 

ÀaiuoTópovs et Aauanrónovs confusa, 207 

XaÜocóvar et uayrocóvav confusa, 401 

Aarpeóo cum dativo vel accusativo, 390 

Aéy« et 06A o confusa, 157; vré-yw, 176 

Aeiuecv npiwós, 7 

AelarecOa, constr. cum genitivo, 155 

Aelxrerat et Avreira: confusa, 361 

*"Aelyro et 'AXeliyo confusa, 364 

AéAsBa non AéA nua: clam faci, 241 

AéAncat et XAéAqjra: confusa, 241 

AéEona: passive significat, 149 

Aevaios, 90 

Aeíccaeu et BXéxew confusa, 295 

Aéxos uxor, 229 

Aucopey et Avjcopas confusa, 250 

Aíay. De quantitate, 24, 237 ; rà May, bep- 
Bo^n, 24 

Awuavr mare, 149 

Avrapal, Athenarum epitheton, 159 

Aíxvos, AuxXvela, 74 

Aóyos et ép-yov opposita, 150 
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Aóyov dxwAnocew ot Aóyom dxm)Gjroew 
inter se quid distent, 372 

Aoxía, 9ai)Ía et dr»jpía non sunt bene 
Greca, 341 

Aber pro AvotTeAe:, 87, 172 

Aókeoy et AéxTpcv confusa, 377 

Aéócew, Adaew, Ajyew, Acísmeiw et Aóeiw 
confusa, 368 

M. 


na'yeóovca et nareéovca confusa, 403 

paia, De significationibus, 22, 154 

puawópnev' et nauvouéroy confasa, 252 

pudxapos pro naxapías dici nequit, 365 

pdxurTos, 67 

pe et xps confusa, 872 

uéya, adverbialiter, 179 

nueÜiévai, ue0Léo0ac, 20, 204 

uéXa0pov. Dequantitate hujus vocis in ana- 
peesticis, 130 

p éXaiwva uirrnp appellatur vitis, 181 

Mu éX eov et neXAópervor confusa, 339 

p.6Xeos oIà' et 0à uéA«osc confusa, 376 

M4 €XÀ c cum infinitivi aoristo jungitur, 278 

MéAAov. | Usus hujus participii, subaudito 
0vijoxeiw, 127 

p.éXos querela, 72 

ueX«0óÀe non nisi de persona, 283 

uéuore arsit, 314; mansit, 366 

uénud esta, 111 

udv eleganter suppressum, 49, 228 

pé» et uj permutata, 42 

MevéAeos plerumque trisyllabon, 249, 350 

népos pro nominativo cum uérec-: jungitur, 
402 


ueacipns in medio calo, 223 

nerd cum accusativo, 127 

puerafildAXei et uerafoXal confusa, 391 

uerakópios, 191 

péravAos, nécavAos, 166 

uereÜéun» eüflovAay non uereréhy» ebflov- 
Aía, 243 

uj post verba qusedam suppressum, 124 

pij non solet adhiberi cum aoristo imperativi, 
202 

uj cum presente imperativum, cum aoristo 
subjunctivum postulat, 290 

pnóels non. oidels, cum imperativo jungitur, 
996 

pnndà» dyav. De auctore hujus sententie, 24 

TÓ unàév de personis, 53 

py0à» et ugóày confusa, 397 

pd vor, 115 

nri» et 3 confusa, 378 

p Tpéoys absolute positum, 150 

nMnxanj kakay, 141 

pot et nov confusa, 18 

poXeiv Moristus verbi, cujus preessens in usu 
non erat, 48 
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AóA ys, uóAore, 6t uóÀ:e confusa, 397 

porduTvE equus 157 

póror subauditum, 31, 66, 142 

uovóaToXos, 155 

uóp«e et ópóuc confusa, 228 

Moórvxoc, Movvvyxía, 02 

pola-rw per crasin pro uoí dai, 270 

povcoóAo: poete, 158 

puÜevca: pro uvÜovca:, 267 

pgupiomAsnÜge epitheton urbis, non ornatus, 
253 

puupioTeóxots et uvpiorevxei confusa, 337 

pvpeira, 138 

pnvaT5pia scil. Cereris, 8 


uepía impudicitia, libido, 53 


N. 

y male geminatum, 164 

y et c permutantur, 7, 9, 17, 18, 20, 40, 57, 
133, 143 

y et v confusa, 139 

vaí. Usus hujus vocis, 205 

val secum cogitantis est, 370 

yat et vavci» confusa, 878 

vdio» óxnpa navis, 803 

vaoíic: 1réXAae non bene Graeca, 355 

var et veov apud Tragicos in usu, 300 

vavoToÀeip 'Tds cupuQopas locutio bene 
Greca, 368 

vedvie nequit esse dissyllabon, 257 

veoBQ aA: Dorice pro veo8nAs, 233 et 294 

veo aía, 192 

véoua: €o vel ibo, 179 

veoccol de liberis dicere amabant Tragici, 
155, 297 

veearl nequit esse dissyllabon, 256 

vikay udynv, d'yova, etc. 199, 883 . 

vixaaOa: cum genitivo sine prepositione, 39, 
305 

viciTipus de una muliere, ut apoaddyuara, 
cwykouuajuara, venoevripua, 199 

vi 'Tragica forma, 100 

viv et vv» confusa, 205, 251 

voei et voce; confusa, 885 

voceir dicitur de quavis re non recte proce- 
dente, 385 

vóc-ro» et »óc-ros confusa, 388 

vócTor 6t arópoy épyeaOa:, 390 

vvu.oevovca et v»vudoceicovca confusa, 247 et 
274 

vvudíó:os. De usu b. v. 91 

vóudot 3rapÜévo. locutio non bene Greece, 
265 


j 


vvy» male scriptum pro rv» enclitico, 179, 202 

vv» encliticum. De quantitate, 202 

rv» encliticum cum futuro jungi nequit, 259 

vv» encliticum imperativum non enclit. indi- 
cativum sequitur, 281 


421 


vv» encliticum stpe cum imperativo, raris. 
sime cum indicativo jungitur, 244 

vup à5, 233 

vvv et ob» confusa, 2 

vc et vo» confusa, 357 

vei. YOX non bene Greca, 256 


A. 


Eeivos et Eévoc confusa, 378 

Eev(teip, -ífecÜ0ai. — De significatione, 185 
EevovcÜa,. Diversi sensus h. v. 87 
Eóavov et Eóava confusa, 404 
Evyxeopice: et Evyxvprice:, 878 
EvravrGev et Evvavraciy confusa, 390 
Evrexxout(euv, 39 

Evreiveiw festinare, 941 

E/eracis pero», 80 


O0. 


9, 5j, Tó. Articulus, seqnentibus gi», 5), 
ydp, pro obros vel éxeivos, 25; articulus 
pro relativo apud Atticos, 44 

O et C confusa, 196 

o et « confusa, 11, 17, 19, 22 bis, 27, 37, 53, 
68, 70, 72, 83, 130, 134, 161, 195 

Üpxos et Óxvos confusa, 272 

óóe idem fere valens ac &eipo vel 8e, 195 

ó0reios, 166 

00« cum infinitivo per ellipsin rov vdpa, 312 

oóvváv, 23 

60. forma poetica pro o0, 12 

ola et ócia confusa, 848 

ol et oU confusa, 183 

olda memini, 377 

olkeiv olxov vel $óuor. Quid apud istius 
sevi scriptores significaret, 82 

olxeiaÜa. et qkío0a. confusa, 263 

olxerevew. De h. v. 158 

olkíca: et xríca« confusa, 800 

olxos et olxo. idem significant, 272 

olxoie et dóuoie confusa, 355 

olxros cum genitivo rei, 337 

olxovpóe, olkobpuua, 64 

ol u', d 4 et ob u' confusa, 350 

oluat. Vis hujus vocis interjectee Qid uécov, 
151 

ol uiv in priori periodo deesse solent, 404 

oluo: sequente genitivo, 114 

olucX(m. An usurpeript Attici futurum acti- 
vum hujus verbi, 172 

-oi0, genitivi terminatio, 134, 285 

ois et 0e confusa, 251 

olc0" 3 ópdcw male pro olc0' 8 Opücov 
confusa, 264, 371 

olror et olx«rpóv confusa, 389 

óx»e, De sensu h. v. 138 


oA B(teiv, 102 
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óXouéras et oUÀouéyae confusa, 267 

OXcAÀ ev, u$ OXcÀer et similia, 361 

ónaprrj, 96 

óuua et dpua confusa, 3385 

óuoíec cum dativo, 197 

Óucv in fine versus aut periodi, 193, 275 

óvncóuecÜa et óyyoouev confusa, 305 

óvoua et Óuua confusa, 240 

óvoua pro xAéos dici nequit, 301 

Üvou', Óvnu' et a xrju' confusa, 343 

O1rot et ÓTov confusa, 335 

Ó-oe ux. De constructione, 43 

óp'yalyew. De significatione et constructione 
h. v. 204 

ópéaxkoos, 101 

ópÜjjv *ap' oluov, 1860 

ópÜó0s et ópBas confusa, 259, 368 

óplopaa, 115 

ópouéra et Óópcuévav confosa, 294 

ópiaveieu, 137 

ópov (mente) videns, 308 

óprov, :jA0erov, elyeror, ésoujcacor, etc. 
inventa sunt. Grammaticorum, 145 

0s suus raro inter Euripidea, 241 

09 et o0 permutata, 129 

0e et ce confusa, 254 

Óca et d confusa, 400 

'Ocíy relligio, apud Homerum, non Tragico- 
rum est, 410 

Ücrep et cjoep confusa, 277 

9c: pro 5s dici nequit, 250 

Scio refertur ad plurale roo. 
hujus constructionis, 8 

Óc'r.s cum subjunctivo sine d», 388 

Us Tq et oUro confusa, 231 

Ürav semper cum subjunctivo jungitur, 292 

Óre cum subjunctivo non conjungitur, 409 

Dre et Ór' &yv confusa, 409 

OTe et Pr. confusa, 17 

Orov et óro dici nequeunt pro je Tiwwos et j 
Tivi, 981 

Oov et oov confusa, 227 

ÓT« et el rq confusa, 388 

o0 et oür confasa, 365 

ob ydp dXXd I cannot say but that,  For- 
mula ter tantummodo inter Euripidea, 885 

oó00à et oüre confusa, 7 

obóÀ' els divisim, 175 

ojÀele et o0 Oei confusa, 396 

oüdeic et ovóà» confusa, 297 

oüóév u' éwíoxy y' et ob uj u' éxlaxps 
confusa, 880 

obdéres in plurali, 241 

o6 kaxto-réoy we must not slight, 335 

oUk—dvóóeEw conjunctim pro. xdAvquw. 
De hoe loquendi modo, 18 

oükér' écri.. De hao phrasi, 64 

oók olà' à c. dris, non oix olà' 8 dris, 250 


Exempla 
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obxovyy» quamobrem non bene Grecum, 251 

oÜxovr scribendum, non oóx« ob», 136 

oí 4» cum futuro interrogative legendum, 
19, 60 

oí ux cum aor. subjunct. locum futuri ne- 
gativi supplent, 311 

ob ujv—'"ye, 164 

oy et yvy permutata, 2 

olUvexa quantum attinet ad, 183 

ob oí. An he syllabse per crasin coalescere 
possint, 139 

oU cvverd et doórera confusa, 247 

obÜTe—;re, non Te—oUTe, 9368 

oüTic, abTie, abO.« confusa, 348, 371 

oUTot kara, Alay a" 6t o0T' ab a' dA-yvrs 
confusa, 239 

oU $n, quid valeat, 143 

obx oUTws, 175 

ob xpij» et éxpr» confusa, 237 

óQAuokdvew: uopíay, 208 

OxAÀ«cr et xcv confusa, 255 


óxos, Óxnua pro ipsis equis, 98 
II. 


7rai et re confusa, 343 

Tad», 9raiov, 109 

Ila:d», titulus Apollinis 'larpov, 131; an 
araidy de quovis hymno dictum sit, 157 

7aíóevua pro alumno, 2 

eraíew dA un» et dAa crósrreiw eadem, 406 

dap, TÓ 9rd, 17 

arde et aéóq confusa, 290 

vavuuépios, 32 

arày rov», ?rdyra Óp&v, els ardvr' diypa, 
26 

warraxoU every where, varrayij in all di- 
rections, 833 

srap« et dy- confusa, 271 

vapd et vapóv confusa, 250 

?dpa et sdpos confusa, 247 

*apd et ?repi confusa, 160 

vapd et pós confusa, 259 

"apd cum accusativo sensu rariore, 192 

erapaBaAXopéva exhibiting in rivalry, 393 

capavretaÜ0a. cum duplice accusativo, 261; 
cum genitivo, 297 

arapaxóarreuw, 22 

Tapavoovca et 4epiroovca confusa, 270 

vapdanuos, 89 

7zrupac'ádes pillars of the porch, 393 

vapacTdce, et vrapaardci confosa, 893 

*rapadépetv et arpoaépeiw synonyma, 279 

vapeiva: els ipa locutio dubia, 332 

vapÜeveios, srapÜévios, 104 

IIdpie Óvovrapis, 801 

vapóvre et adpooi0e confusa, 972 

"Tdpos et após confusa, 339 

«às *omnis"—idas * totus," 239 
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TdTpioe et aaTpgpos permutata, 144 

TaTpóe et ardpos confusa, 288 

qvarpós et cre vpóc confusa, 297 

cavce et aaóccvy confusa, 400 

wà Uy; Toi $óyw; non aov $óye, 72 

meiÜeaÜa. genitivum non regit, 204 

TecudáTrop dpyal, 62 

areícouat et areiwónecÜa confusa, 276 

4réXas et aróAas confusa, 268 

ve)dcaui, aaXaicas et «aAdE£a, confusa, 
378 

II«A (a, genitivus Doricus, 158 

4réAavor et 4éXapos confusa, 3846 

aréumeiv et eTéXXei confusa, 229 

7rey0epós, 53 

4ré»Üos verior, etc. 132 

vempa'yuéva et vex-rokóra confusa, 303 

zenxócue0' et arérvouat confusa, 290 

7rempopnévyois et arexpopévos confusa, 408 

*épa et vapd confusa, 243 

7épa ultimam semper producit, 84; in fine 
senarii frequens apud Euripidem, 84 

4repl subauditum, 18, 71, 88 

*ép. et *rapd confusa, 226, 393 

arepí* Ovjjokew arepl tvos pro iép ivos 
vel ?pó civos, 198 

TrepiBdAXew. De constructione, 187 

qepi xióras et «epixiovas confusa, 352 

zepiacós drsp, 11 

qrérpois [324AX «xv fo pelt with stones, 947 

Trepio et éco confusa, 385 

9$réceie vox barbara, 160 

7e)Uxn, 100 

?riÜ0ov et 4elÜov confusa, 73 

Tie, 183 

aic) 6t ario-Ti:e confusa, 888 

Tío Tis Ánglice proof, 105 

7rlrveu nÓn arvryeiv, 132 

arbrvuXos, 115, 184, 406 

TÀdÜeiw et aeXdÜew, poetice forms pro 
7reAdteiw, 183 

TAdvos, aX dyn, 26 

TÀéxeiw oTépavov, vXékew Üpnvov, 7 

TÀexral nooses, 407 

TAÀeoveE(a ÓmudTor locutio non Euripidea, 


vA éo» Aaufidvew et similes phrases, 129 

vÀéov in neutro Atticum, 178 

TAÀf5kTpov flagellum, 134 

v Ann vple, 139 

7veiv ?rou'tray vix Euripidea, 302 

arveuud Twy oU Tv'yxdvey idem quod vgreuías 
Tvy Xdvovr, 330 

4ró9 et 3ror' confusa, 365 

7róda et 4ódas confusa, 392 

Tó0«v; apud Attioos vim habet negantis, 
131 

2100e» et céÜev confusa, 246 
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roi kal, ?roU kal, arie xal et similes, 162, 186, 
200 

70i et 9rov permutata, 188 

vroiktÀAXodépucr vox nihili, 297 

?roiu irs, 169 

qrotpas, 6co. pro ?rowdse Tóc, 0co(, 397 

7roio» et 2rócos confusa, 269 

7oAeir, 126 

voAiiyris, 90 

40AÀip et xOóva confusa, 161 

vróÓÀis et aroÀàe confusa, 277 

v7roÀÀd apdcceiw, 64 

ToÀÀd xalpew Aéyo, 11 

vr0ÀÀ dj. a! dydyykn et oroXXsj y! dvdyxn per- 
mutata, 153 

?roAvOjAerros, 16 

aoAó0pnvot, 3roXó0vpo: et. 9roXAU8poor con- 
fusa, 369 

?roÀ óunAos, 169 

vornpd et vovnpór confusa, 239 

vopÜueieiw et mopÜneücr confusa, 400 

TóDpo, vópco. De his formis et earum 
constructione, 191 

vropoupevTixal oTéyat qus sint, 345 

7rora»ós, 7rravós, 00 

7roTr1)p, 181 

?roV et aro; confusa, 886, et arce, 944 

"oí:. Phrasis dv aoc, 179 

Tpdccew keüvd pro apdccew xedyos et si- 
milia, 171 

*pérew. Varis significationes hojus verbi, 
164, 203, 204 

*pecBeóew. Do significatione, 7, 147 

*piv. Greeci dicebant arpílv c« Üavety et arplv 
d» ci Üdrns, non spl» dv ce Üaveiy, 31. 
Non debebat pronomen inter ply et dy in. 
terponi, 31 

?rply cum futuro est soloecum, 311 

piv et api» dv» quando adhibeantur cum 
subjunctivo, 187 ; vpl» &y ard0o. sola»cum, 
185, 402 

7pó et 3pós confusa, 42, 59, 78, 70, 167, 
186, 198, 288 

«poóovvat. De usu h. v. 140 

4rpodoís et ópoy confusa, 368 

"podSovca deserting ungratefully, 407 

?rpoevreiv apud Tragicos non exstat, 850 

?rpoOéu.evos et Tpoéuevos confusa, 393 

7poÜéc0a. non nisi sensu metaphorico, 397 

?rpokaA iT Tei de vestibus pretendere, 947 

vpoxóT Tei, 3, 103, 202 

vpouvjcTpia, De significatione, 48 

apoyos, 135 

?rpovebrior, 92 

?rpófpitov éxrpifew, 57 

?rpós et vpó confusa, 204 

Tpós cum dativo additamentum, cum accusa- 
tivo relationem indicat, 290 
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7 pó« insuper subaud. To/Tois, 78 

7 pós significat e re alicujus, 128 

e pós vel éx subauditum, 205 

Tpocav'y:) vox & Cantero ficta, 140 

arpocésraro, Tpoaém Tero, 156 

?rpóa0' à 'nà et arpóa0ey d pe confusa, 260 

erpooko?rovuéyn prospiciens non prospectura, 
281 

vpocovpícas, arpocovülcas et arpoedpiucas 
confusa, 290 

TpocTécgs et 9rpocecei confusa, 203 

?rpocaéBeiww verbum rarius, 270 

7rpóc Uer, daraÜey confusa, 10 

arporéAeia et arporeXí(ea0a: in nuptiis quid, 
245 

arporiuüv, b 

poros, 108 

?rpoÜp'yov opportunely, 947 

arpóuvnÜe» vede a-stern of the ship, 404 

7pupois et arpopay confusa, 404 

4TépvE metaphorice de loco, qui e terra, 
sicut ala e corpore, procurrit, 230 

4upcós non srvjpós in tragoedia, 237 

7Àos modo de juvene, modo de puella dic- 
tum, 46 

7r ópna, non *ópa, Attice, 19 

Gv áy utinam frequens apud Euripidem; 
apud ceteros Tragicos multo rarius, 19, 
188 

eris dokeis; De hac formula, 388 

7$ TÓXc; how can I hit the mark ? 408 


P. 


p. Vis hujus litere in initio vocis, preeceden- 
tem vocalem producentis, 39 

pavíciv aluaxrais blood-stained drops, 365 

péc0pa, peitpa, 160 

péte. An hoe verbum in presenti usur- 
parint Attici, 145; Tí pete« formula, 145 

plarrew Xóvyovs, 175; B(arrew subaud. éuav- 
TÓ», 190 

BUrrew 9rapd xaírnv, 20 

po3éa, non Jodóerra, vox Euripidea, 300 

po0id ce et 560, dAOc confusa, 406 

póOi.ov neutrum est substantivum, 352 

polBónais armentorum mugitus, 286 

pori, Po pov, 98 

péócaa0ai, De quantitate, 161 


z. 


c geminatum in melicis, 142 

c male repetitum, 131 

c et 'y confusa, 142 

e et à confusa, 30 

« et v confusa, 7, 9, 17, 18, 20, 40, 57, 133, 
143 
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C et O confusa, 17, 196 

calveiw et »rpoocaíyew, 71 

caívaca et oaíivovca confusa, 225 

Zalapiros et ZaVapavío« confusa, 235 

c'e et *ye confusa, 11, 12, 42, 57, 78 

e, ye, vi» confusa, 387 

cé et aj: confusa, 275 

cà inter prepositionem et nomen in obtestan- 
di formula, 51, 146, 203 

ceipaQópos et ceipacdópos 6t ceipaios de 
equo funali dicta, 236 

ceuvai 0eal Furic, 10 

ceuvórqs reserve, 303 

ceuvós. Diversi sensus h. v. 10 

aije et r« confusa, 367 

ctyal plurali numero non est Euripidis, 224 

cvyri» $vAdocew locutio male Greca, 252 

aíyte, 70 

oxyjTew. Composita ab h. v. 37 

ckóTioS an pro feminino usurpetur, 134 

exórios pro vó8os, 196 

cxóTos mascul. gener. magis Atticum, 17 

col et ca confusa, 293 

col à et c? à' 3j confusa, 356 

cod: et caos confusa, 239 

eeóco et ceíóo confusa, 231 

covdas xaÜeiva: et reueiy idem fere sonant, 
221 

covÓais, cxovójc et ocxeólove' confuss, 
362 

cTaTí(ew -[(eo0ai, 1931 

ore xyouev et avreíxyep ey confusa, 224 

cTéAAeiw cum nudo construitur aecusativo, 
230 

c'revorópove et ocrevoxópov confusa, 378 

cTépyew. De usu h. v. 39 

eréd$eiw cum duplice accusativo, 285 

ernpiQew. De constructione, 97 

erjcovci et ox1joovot confusa, 267 

e'roÀ 5 et aroArv confusa, 228 

cTópia Lat. lupi, Anglice bits, non rictus an- 
guium, 381 

cTóuv éxeufaleiv et aTÓuid y' duflaNeir 
confusa, 381 

erpaTeUew non oerpareveaÜ0a: apud Tragi- 
cos, 278 

erparia et orpaTela confosa, 249 

c)—4à Tragici non conjungunt, 264 

cd) et cv» confusa, 291 

cvykduvew, 171 

cvyxraciwópa vox in lexica nullo jure ad- 
missa, 156 

cvyyvounv éxew duplicem babet significa- 
tionem, 12 

aU'y'yovoy et avy*yov' Gy confusa, 342 

cv'yxepeiy Aóyois, 58 

cótvE, actvyos et similia, 149 

cevuflaíny et éxiflalsy confusa, 355 
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cvu[jalyew kaXos non Tragicorum, 387 

cinuerpos, 125 : 

ZvumA qyd8es appellantur aérpa, 378 

cir. Ellipsis prspositionis, addito dativo 
pronominis a$Tós, 05 

Cvr- et xaT- confusa, 243 

cvrvaubrei et avrauvveiv confusa, 227 

cvvavíoyxerat et avvio xavei confusa, 261 

cvraarceiv, sensu medio, 17 

civ Qaxpvcaiww et avvódxpvcor confusa, 297 

cvvijtogai, 102 

cóvvopos, 80 

cvradopwoco0a: 182 

cópuy'yes Tpoxov, 99 

c $d*yia et adayeia confusa, 848 

addxeAos, 107 

ae et ye confusa, 362 

c oerbóyn, 71 

exa óópev, periphrasis, 191 

exoÀg et axoÀzs confusa, 397 

c'éteiw, ac (ecÜa recordarl, 34 

cotew els xpóvov ad tempus deferre, 272 

cjua óova' et acp dieia' confusa, 295 

e«dpoveiyr, verbum ambiguum, 84 

cecdpovéarepos et awópoveaépos confusa, 


T. 
Td'y'yeypappéva et. TdecraXuéva confusa, 
871 


Ta'y)) a regiment, vox Laconica, 396 

TdÓe et Tavra confusa, 362, 373 

TdÓe et Tó0e confusa, 25, 33 

TdÀÀa et rabrd confusa, 366 

Tdv cT et vdvT' confusa, 253 

TaicÓe et 7aió« confusa, 272 

T dvatdàs et Tdrvailés confusa, 242 

TdEas et TeíEas confusa, 409 

Td *Àelova most things, 398 

Td Tpd'yuara publica negotia, 282 

Tapa'yuós írregularity, 361 

Tapaxs5 vox non Euripides, 250 

Td$s et Tois confusa, 337 

TavpósroXos—cur sic Diana appellaretur, ipsi 
veteres nesciverunt, 409 

TabrÓv usitatius quam Tab, 94, 367 

TaxÜeica et Td xÜ.cra confusa, 292 

T€ Omissum, 10 

T« post vocem tertiam quartamve poni po- 
test, 340 

T€ et *yy« confusa, 10, 103, 136, 148, 194 

T€ et óà permutata, 33, 35, 40 

T€ €t To. confusa, 37 

Téyyew. | Usus metaphoricus h. v. 27 

Téyyew 0óda veus to dip the sheet-line, i.e. 
to capsize, 405 

TeÍvew naxpdv longam viam carpere, 245 

TÉK0« et róxos confusa, 400 
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r Tekovca cum genitivo, 187 

TéÀos fj9ne, réXos *yripws, 166 

T€ unXoÜíras et T' o0 ugAo0/ras confusa, 
390 

Tépapnya, Tépeuva, 160 

T€Tpdopos, rérpwpos, 98 

Terpapxía, 207 

TéXvais et éxva. confusa, 330 

TnÀiyeroc vox Homerica semel apud TTragi- 
cos inter melica exstat, 376 

Trjv Cévnv et oiv Eévoiww confusa, 404 

T3)0Óe et Tivóe confusa, 363 

Ti. Hiatum post 7: non admittunt Tragici, 
79 

Ti et Toc confusa, S80, 144, 150, 178, 279, 
297, 388 

TÍOns, oi0eic, 190 

TÍ Aé£eis ; frequens in Euripide, 31 

Ti&al Óauu opor, 17, 126 

TiucpeicÜ0a., Usus h. v. 179 

Tlvi Xóyo, rpó7 («o et vórguw, Euripidi in usu 
nou nisi inter fabulas posteriores, 404 

TíÍvos et (v. confusa, 275 

TÍ Tác Xeis, 90 

TÍs dvÜpcrov, Tís Üeov frequentius quam 
TÍe dvÜpwos, míc 0eóc, 133 | 

TÍ xpfjua, subaudito Jia, 164 

TÀ5upuoves $vyai, 94 

TÀ5va. De signiticatione, 123, 146 

TÓ et co. confusa, 223 

TÓ 4ceTov iden quod jj daéfleia, 286 

TÓÓe et 2ror« confusa, 393 

TÓÓe et TóTe confusa, 126 

TÓ Óé 7| et TóÀ' éri confusa, 376 

TÓ eb, 962 

ToÀuày. De significationibus h. v. 146 

TÓ undév contemptum indicat, 277 

TÓ u5 oj. De constructione, 5 

TÓV 'ydutoy fjecova melius quam rv ydyutev 
3o cova, 304 

TÓVÓ' dyÓpa pro éuà, 150 

TO. ép, To. dpa. De his crasibus, 37, 83, 85, 
131, 139, 173, 179 

TO0i$, TOi et rd)e confusa, 365 

To0ict et aois Te confusa, 280 

TOtoVTO et Tocovro rarissima apud Tragicos, 
100 

Toicid , 94, 110, 140 

ToicíÓ' et coic: confusa, 246 

TOKo?, Pleonasmus h.v. 2 

TÓV et Tov confusa, 364 

TÓ*0i et jóuoi permutata, 5 

TóT€ de tempore, non diserte memorato, dici 
solet, 226 

TOT«. Àn dicerent eis Ore, ék TOTec in 
Euripidis svo, 165 

TÓTe uiv— TÓTe Ó& pro dÀXore—dAÀAore, 


225 
54 
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ToUudy et ToÜvoua confasa, 277 

ToÜvexa et oUvexa confusa, 229 

ToU*( ce. Duplex interpretatio hujus phra- 
seos, 174 

ToUT' et TovO. confusa, 358 

Tovro» elÀóumw et oUv' drei óumv. confusa, 
851 

Tpédeiv, 32 

-rpua, Nomina desinentia in, 48 

Tpvraios, De sdjectivis hujusmodi, 25 

TpóTo: et Tpoal confusa, 249 

TT pro cc recentioris Atticismi, 60 

Tvyxdveiw non semper cum participio, 264 

Turéapéov Homerus, at Tragici Tuvódpews, 
255 

TvXei» subaud. exozoU verum attingere, 68 

TÓY» eventus, i TUxn fortuna vel sors, 227 

TóX9 Saiuóvov, 69 

TdGÓe simpliciter pro éuol, 150 

"Té et TrÓ» confusa, 408 

Té TpóT« et similia; in Med., Alc. et Heracl. 
neutra formula exstat, 404 

ve vOX senariis ignota, 11 


Y. 

v et » confusa, 59, 100 

v et v confusa, 139 

vfBpl(ew eis Tiva frequentius quam iflpítew 
wa, 175, 881 

üXodopfol et éXodopBols confusa, 844 

imrépavrAXos, 638 

UepBdAA ew modum excedere, 202 

ele óvepfBoAijiv, 76 

bTépyec0a: metaphorice e luctamine dicitur, 
2217 

bTéorys. Usus h.v. 126 

Và cum genitivo, non dativo, post verba pas- 
siva, 299 

ió pro uera, 103 

(T yf» cum verbo motum; ixó y5s cum 
verbo statum, significante, 190, 295 

UroXdfBoipev et oóoXdfowus áv confusa, 251 

Uxrvov et Uxvqo confusa, 400 

Uxvev et Upvov confusa, 355 

Urovp'ytjcat xdpw, 186 

ÜaróerpodQor, VxóTpodoov et vrórporov con- 
fusa, 294 

boTepeicÜa: pro voTepeiv non nisl in N, T. 
294 

Voepijoona: Tragicis ignotum, 294 

vo vocales pronunciando coalescunt, 186 


9. 


Q$avoi et $arei confusa, 379 
$dpov. De quantitate, 12 
Q$aT((eiv cum dativo jungitur, 276 
qQavUAoc duorum generum, 37 
QaíXos contemptuose, 271 
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Qépew et $épe. confusa, 275 

$épeiw pro épecOa:, 237 

$épew et Qopety confusa, 98 

*$epor et épe confusa, 237 

$épet si». et épet Tyuv. copfoasa, 398 

Qev est admirantis, 279; laudantis, 263 

$eb-yorres endeavouring to fly, 401 

$eóEouat et evEovua:, 88 

$0dvei, Olpe. De quantitate, 172; oó« 
&v $Odvois cum participio presentis, 174 

Q0íive, 32 

$Üóvos eov, 206 

Q$íXa: et íXos confusa, 376 

$(An yvvaiko» pro diXTd-n», 160 

QíAmqe dàeX Qs et íXov ddeA ov, 387 

Quia dXoxos, 161 

$1iAóoper cum dativo jungitur, 388 

Quróew et vrebew confusa, 147, 206 

$ófBos et 4róvos confusa, 406 

QófBos et $óvos permutantur, 114 

QoiBos ó udrris, non udrris 0 Ooiflos, 281 


$óvov, non $óro, cum dyvítew, 368 


Qóvov, ?róvov et óóXov confusa, 387 
Qóvos pollution from murder, 397 
Q$óvos idem quod $orecis, 396 
$pdocas et 0dcas confusa, 366 
Q$poípiop, 47 

$povetv uéya, 88 

$poveis et QÜoveis confusa, 358 
$porTiovua: non bene Grecum, 349 
$povTrià Attice pro $porríco, 349 
$vyds et $vyais confusa, 858 
$éyy et $iyps confusa, 376 
$vAdacouer et vXdEouer confusa, 282 
$Ura. et éáxovva. cum dativo, 374 
$vuTevcas et $urócas confusa, 292 


X. 

xdtecÜa:, quid valeat, 149 

xaipe. Lususin h.v.164 - 

xa(povca oeixe vade et vale, 113, 145, 184 

XdAvfBoi, XdAvBes, 196 

xeuua ouai, 28 

xeipa et xeipe confusa, 345 

xelpecci. An recte usurpetur hac forma in 
dialogo, 181 

xép»uy, 131 

x«pol 7repiBdX Xi iva locntio proba, 373 

x«piv et xepoiv confusa, 288 

xOóva et 4óXw confusa, 161 

xoéovs genitivus nusquam inter Euripidea, 
242 

TÓ xpedy necessitas, 100 

xp'i—xy1i moleste repetita, 372 

xp" et à«i permutata, 6, 12 

xp, éxpriv, 21, 30, 40, 53 

xps et xpec» confusa, 281 

xpn et xon confusa, 127 
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Xpü et xp» confusa, 1892, 104, 179, 198, 
294 

xowpnara. Elipsis h. v. 128 

xpnpd-rov et ypaupd ev confusa, 371 

xpvow et vvpcdu confusa, 396 

xenmóÜev et xaí aroÜev confusa, 262 


Y. 


yréyo et XAéyo confusa, 176 
vredvór et airov confusa, 400 


yjrrqos locus ubi q/5o: adhibentur, 388 
Vrvxoppa-'yeiv, 125 


Q. 


c et. $ confusa, 125, 148, 166, 187; o et o, 
180, 134, 195; « et ov, 161 

« et ev 15, 27, 52, 198 

edívei non alibi transitivum, 296 

efja0ai et dxlo0a. confusa, 200 

&v participium subauditum, 54 

evópnater, 4 
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«vóuacas, dyónatas et óvónates confusa, 245 


ev et oIs confusa, 366 

«* abundat, 360 

«s cum optativo significans utinam, 35 

c pro eis vel vpós in soluto sermone, 108, 
391 

w* pro eis raro cum nominibus inanimatum 
quid sigpificantibus jungitur, 348 

«s et uy confusa, 297 

wv et cie confusa, 850 

wv et dote confusa, 346 

w* Ookei uf opinatur, non ut creditur, 329 

eg0' et dc0' confusa, 275 

«sv oó cum futuro, 306 

ecre Bbundat, 105 

vcre et as c) confusa, 245 

doT' é£avacveiv so as to lose the power of 
breathing, 405 

cce uj et vavdais confusa, 405 

doe Evrvdarrew et doT' éEavavrveiv confusa, 
406 

e& TXjuwv éye. 
115 


Solennis senarii clausula, 
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AD RES ET PERSONAS PERTINENS. 


A. 


ACCUBATIYUS vice casus alius, 275 

Accusativus disjunctus, 124, 151 

Activa verba, subaudito pronomine, pro 
mediis, 190 

Adjectiva nunc duorum, nune trium, generum 
formas adhibentia, 174, 165, 199 

Admeti mater, 125. Ejus liberi, 137 

Adonidis fabula, 112 

JEgina primitus dicta CEnone, 262 

ZEsculapii fabula, 123 

Alemanica figura quid, 235 

Amor Jovis filius, 44 

Amoris altare in Academia, 45 

Anapesti iliegitimi in Antistrophicos non 
redigendi sunt, 336 

Anapsesticorum leges, 67 

Anapsestis illegitimis inseri, et precipue inter 
versus spondaicos, duplex tribrachys solet, 


Anapeestus in T'irochaico stare potest, 272 

Anapeestus bis in eodem 'Trochaico, 274 

Anapsestus in nomine proprio voce una in- 
cludi potest inter senarios, 375 

Anapestus dactylum sequi nisi systemate in 
irregulari nequit, 230 

Anaxagoras respicitur, 191 

Anaxagorea dogmata, 143 

Annus, spatium luctus, 150 

Antiopa, mater Hippolyti, 2 

Aoristi sensu paulum distante a presentibus, 
11 

Aorist. 2; dectede non patrata dici nequit, 384 

Argi et Mycensm eadem urbs, 358 

Argiva regio sitiens, 167 

Aristophanes 7apoóet Euripidem, 175, 176 

Articulo definito proverbium caret, 281 

Articulus ó, :j, T vice pronominis obros vel 
éxeivoe adbibetur, 145. Articulus vice re- 
Jativi, 195. Articulus irrisioni inservit, 176 

Articulus male insertus, 142; bis, 146 

Articulus infinitivum inutiliter praecedit, 259 

Atlantis fabula, 61, 85 

Atlas mons maris et nature finis, 1 

Augmentum abjiciebant Tragici in melicis, 
169 

C. 

Canonibus metricis non ubique obsequendum 

est,. 272 


Charontis cymba, 144 

Chorus in media fabula relinquit orchestram, 
180 

Chorus, xara (Qvya dispositus, ita stetit, ut 
tres persons essent in primo ordine prox- 
ims, 388 

Chorus mulierum de se loquens masculina 
participia adhibet, 89 

Chrysippus Euripidis studiosissimus, 23 

Colophonise figura, 340 

Comparativi duplices, 41 

Compellatio, ad quam in sequentibus non 
amplius respicitur, 123 

Copula suppressa, 125 

Crases, 8. 114, 13], 139, 178 

Crases in jj elBévas, uij elüévai, 5 eiyéreiar, 
9j olxóueoOa, uxj aíT0s, 106, 387 

Crasis syllabarum a:- et av- Tragicis non in 
usu, 307 

Crines secti. Eorum usus in funeribus, 132 

Cyeni historia, 163 


e 


D. 
Dactylus in tertio Trochaici pede stare ne- 
quit, 240 
Dawesianus canon de usu subjunctivi et op- 
tativi, 103 
Diana 'Pheris culta, 137 
Dictynna Diana fuit Cretensibus, 14 
Diomedis equi, 162 


Dochmiacj versus, 31, 48, 49, 69 

Dorismi apud Tragicos extra choros, 88 

Dualia masculina pro fcemininis, 33, 191 

Dualis numeri prima persona scriptoribus 
veteribus ignota, 373 

Dualis secunda persona nunquam diversa est 
& tertia, 145, 174, 385 


E. 


Enclitica pronomina verbum precedere po- 
tius quam sequi solent, 383 

Equorum jube secari solite in luctu funebri, 
157 

Euripi undie reciproce describuntur, 329 

Euripides rei astronomicm vel ignarus vel 
negligens, 223 
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Euripides parum decore mendacium Iphi- 
genie assignat, 394 

Euripides in fabule cconomia peccat, 63; 
Deos vel Deas ad solvendum nodum in 
ultimo actu inducit, 102 

Euripides imitatur Homerum, 128, 169, 196 
bis, 199; imitatur 7Eschylum, 112, 193; 
Euripidem imitatyr Lycophron Tragicus, 
175 Á 

Euripides à Comicis irrisus, 17, 20, 50, 52; 
impietatis in jus vocatus, 50 

Euripidi adamatum 70 óEópuepov, 84, 858 

Euripidis carmina Lyrica inter fabulas super- 
stites raro aliquid exhibent ab argumento 
dramatis alienum, 298 

Exclamationes extra versum habendae, 87 


F. 


Futura media passive significantia, 115; fu- 
tura passiva quatuor formarum, 115 

Futura et presentia permutata, 12, 36, 39, 
58, 78, £6, 113 

Futura multorüm verborum forms medis, 
non activeie, in. usu apud Atticos, 186, 172 


G. 


Genitivi post adjectiva, 40, 179 

Genitivus pendet de 7epl non expresso, 288 

Genitivus indignantis vel admirantis, sequente 
infinitivo, 185. — Genitirus sequens verba 
transitiva, subaudito uépos 1, 187 

Gorgonis aspectus, 204 

Glyconei versus, 6, 60 


H. 


Hemistichium secundum raro inchoat vox, 
quie sententiam nequeat inchoare, 282 

Herculis voracitas, 180 

Histrionis gestus, 229, 259, 290 


I. 


Iambus in quinta sede senarii, 202 

Ictus metricus raro in és pro eis incidit, 348 

khnperfectum de re nuperrime peracta dici- 
tur, 271 

Imperfectum agendi conatum indicat, 384 

Infinitivus per se positus non raro fit, 276 

Interpolationes versuum, 4, 57, 74, 83 

Interrogatio duplex. 141 

Ionicm forms (Job-as, .xovpos, vovaos, 45 

Ionici a Majore versus, 45, 92 

lonismi apud 'fragicos, 168.  lonicas geniti- 
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vorum -oio terminationes in melicis non- 
nunquam usurpabant 'Tragici, 134 

Iph. A. habet numeros, quam relique fa- 
bule, laxiores, 292 


L. 


Lex Ts cTixouvÜías non ubique servatur, 
810 

Limna, locus Trozene, 21 

Loquendi lex negligitur, animum festinantis 
indicandi causa, 401 i 

Lycaon Martis filius, 103 


M. 


Metrum Antispasticum — Hendecasyllabum, 
197; lonicum a Majore, 45, 92, 191, 197 ; 
constans Cretico et 'l'rochaic. hemiolio, 
1/6 constans ex Ismbic. et Dactylic. pen- 
them. 189; Hipp^nacteum, 60  Pindari- 
eum Hendecasyllabum, 47. Pherecrateum, 
47 Sapphicum Hendecasyllabum, 109 

Mortuos alloquuntur amici in pompa funebri, 
171 


N. 


Nomen maltitudinis cum plurali jungitur, 
948 

Nomen sequens relativum suum in eodem 
casu, 126 

Nominativus pendens, 2, 368, 382 

Numerorum enallage apud Tragicos frequen- 
tissima, 25 


O. 


Odor divinus, quem spirabant Numinum 
vestes vel capilli, 110 

Optativus sensu potentiali dv carere nequit, 
295 


Optativi constructio post. £00' Dares et simi- 
lia, 193 

Orphei instituta, 77 ; scripta, 195 

Ovidius imitatur Euripidem, 99, 105, 110 


P. 


Pallantids, 4 

Participia cumulata, 2606 

Participium pfésesentis conatum exprimit, 49; 
Participium subauditum, 22, 168; Parti- 
cipia sequentia olóa, yvyvooko, uayÜdvo, 
etc. 27, 37, 130, 158; cum &eíxvuyu, 181 

Participia futurorum,subjuncta verbis motum 
significantibus, 163 

Patare oraculum Apollinis, 133 
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Periphrasis. róde copa pro éye, 178. 'Op- 
Qeía yfjpvss pro 'Opoebs, 195 

Persone introitus repentinus medio versu in- 
dicatur, 244 

Pleonasmus, 2, 164 

Pluralia adjectiva generis neutrius vice sin. 
gularium, 25 

Pluralis numerus etiam de re una, 378 

Positivi pro superlativis, 160 

Priepositio semel] tantum et in altero senten- 
tis membro expressa, 133 

Preesens et Futurum confusa, 227 

Preesentis ab aoristis derivata, 114 

Presens dy*yéAAwr» cum ifxc jungi potest, 
quum Nuncius dicat quid, non dicturus sit, 
402 

Preces inter sacrificandum non post ritum 
peractum effandi solebant, 293 

Proceleusmaticus pes inter anapsestos rarissi- 
mus, 225 

FPuppis apud veteres littora obverti solebat, 
404 


ER. 


Relativus singulari numero antecedentem 
plurali aliquando sequitur, 280 

Remiges suum laborem sonis musicis deli- 
nire solebant, 891 

Repetitiones verborum, 32, 72 

Res pro personis, 2, 56 


B. 


Bacerdoti in usum presto erant yéprifes, 
Elos et ocdayeior, 354 

Bciro. Soironides rupes, 80, 97 

Benarii in quinto pede spondsmo gratior est 
iambus, 351 

Senarii pes quartus non nisi semel, una vooe 


comprehensus, dactylum apud 'Tragicos 
sequitur, 861 
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Sigmatismus Euripideus, 93, 371 

Superlativi duplices, 41, 183 

Syllaba ante xp produci potest, 831 

Syllaba brevis ante uu» non ubique producitur, 
227 

Bynapheiw lex non violanda, 299 

Syntaxis accusativi, 355 


T. 
Tantalus Euripideus &b Homerico discrepat, 
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*YTIEPIAOTY AOTOX EIIITA9IOZ, The 
Funeral Oration of Hyperides over Leoe- 
thenes and his Comrades in the Lamian War. 
The Fragments of the Greek Text edited 
with Notes and an Introduction, and an en- 

aved Facsimile of the whole Papyrus. 
y CHuunRcuHiLL Banrworow, B.D., F.L.8., 
Folow of 8t. John's College, Cambridge, 
Member of the Royal Bociety of Literature, 
Editor of the Orations of Hyperides for 
Lycophron, for Euxenippus, and eie 
Demosthenes. (Preparing. 


TYIIEPIAHZ  KATA  AHMOZOGENOTZ2. 
The Oration of Hyperides against Demoe- 
thenes, respecting the Treasure of Harpalus. 
The Fragments of the Greek Text, now 
first Edited from the Facsimile of iue M8. 
discovered at Egyptian Thebes in 1847; 
together with other Fragments of the same 
Oration cited in Ancient Writers. X With 
aPreliminary Dissertation and Notes, and 
a Facsimile af a apes -: theMS.  ByC. 
BanixoToN, B.D. 4to. 6s. 6d. 


Herodotus. In Two Volumes, 8vo., 
with Notes, &c. Bythe Rev. J. W. Brakrs- 
LEY, B.D., late Fellow and Tutor of Trinity 
College, Cambridge. 2 vols. 8vo. 1/. 12s. 

The CLro has been issued separately, price 5s. 


À Treatise on Hannibal's Passage 
of the Alps, in which his Route is traced 
Abg the Little Mont Cenis. With Mape. 

y R. ErLIs, B.D., Fellow of 8t. John's 
Calege, Cambridge. 8vo. 7s. 0d. 


Arundines Cami. Sive Musarum 
Cantabrigiensium Lusus Canori; collegit 
Fig oe it H. Daunv, A.M. Editio quarta. 
Yvo 


Classical Scholarshi Jd and Classical 


Learning Considered wi reference 
to Competitive Tests and Dairendtr Teach- 
ing. A Practical Essay on Liberal Education. 
ByJ. W. DoxALpeoNn, D.D. Crown 8vo. 5s. 


Xenophontis OTIO edi.. — With 
Englóh N by the d. G. M. GoznAM, 

M. À., late Fellow of Trinity College, Cam- 
bridge, and Crosse University 7 Scholar. 12mo. 
M. A. Plauti Aulularia. Ad 
fldem Codicum qui in Bibliotheca Musei 
Britannici exstant aliorumque nonnullorum 
recensuit, Notisque et Glossario locupiete 
instruxit, J. HitpvAzp, A.M., Coll. Christi 
apud Cantab.Soc. Editioaltera. vo. 7s. 6d. 


M. A. Plauti Mengchmei. Ad 


fidem Codicum qui in Bibliotheca Musei 
Britannici exstant aliorumque nonnullorum 
recensuit, Notisque et Gloseario locuplete 
"edddigc ; t, e .HinprARD, A.M. Editio altera. 
vo. 7s. 6d. 


Foliorum Silvule. Part I. Being 
Belect Passages for Translation into Latin 
Elegiac and Heroic Verse. and 
Edited by HuszRT AsHTOX Horpxx, M.A., 
Vice-Principal of Cheltenham College, late 
Fellow and Assistant Tutor of PE rinity 
oe Cambridge. Second Edition. Post 
vo. . 


Foliorum Silvula. PartII. Being 


Select Passages for Translation into Latin 
Lyric and Greek Vers. A and 
Edited by HoszaT Asxrrox Horpkw, M.A. 
Seoond Edition. Post 8vo. 7s. 6d. 


Quintus Horatius Flaccus. With 


Illustrations. Feap.8vo. 5e. 
Eur i LEES 


adactatipdiben rerit J. H. Moxx, STP. 
etc. ( Ready. 


Dissertations on the Eumenides of 


e. with Critical Remarks and an 
dix. Translated from the German of 
c .MuLLzgR. Second Edition. 8vo. 6&.6d. 
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Varronianus. .À Crntical and 
Historical Introduction to the Philological 
Study of the Latin By J. W 


DowAtpeow, D.D., formerly Fellow and 

Lecturer of Trinity College, Cam- 
bridge. Second Edition, considerably en- 
larged. 8vo. 14s. 


Progressive Exercises in Greek 
Tragic Senarii, followed by a Selection from 
the Greek Verses of Shrewsbury School, and 

refaced by à short Account of the Iambic 

etre and Style of Greek Tragedy. By 
B. H. KrxwEepY, D.D., Head-Master of 
Shrewsbury School. For the use of Schools 
and Private Students. Second Edition, 
altered and revised. 8vo. 8s. 


Translation of Select Speeches of 
Demosthenes, with Notes. By the Rev. 
C. R. Kxxxgpv, M.A,, Trinity College, 


Cambridge. l2mo. 9s 
Edited by 


Cicero's Orations. 
Grzonox Loxo, M.A., formerly Fellow of 
Co Cam 


Trini llege, bridge. $8vo. 
Yol. T 166. Vol. II. 14s. Vol. III. 16s. 


The Works of Horace, with a Com- 


mentary, by the Rev. A. J. MACLRANE, M.A., 
Trinity College, Cambridge. Svo. 18e. 


Juvenal and Pergius, with Notes. 
Bythe Rev. A. J. MACLEKANE, M.A. 8vo. 14s. 


The Anabasis of Xenophon, based 
upon the Text of Bornemann: with Intro- 
duction, hica] and other Notes, 
posi 4 and Three Maps compiled from 
Recent Surveys and other authentic Docu- 
ments. By the Rev. J. F. MACMICHAEL, 
B.A., ty College, Cambridge, Head 
Master of the Grammar School, Ripon. New 
Edition, revised. 12mo. 5e. 


The New Testament in Greek; 
based on the Text of Scholz. 'Witb English 
Notes and Prefaces; a 8 d of the Four 
Gospels; and Chronologícal bles, illustra- 
ting the Gospel Narrative. Edited by the 
Mrd J. F. MacxiCHAEL, DB.A. 12mo. 

8. 


Euripidis Alcestis Ad fidem 
Manuscriptorum ac veterum editionum 
emendavit et Annotationibus instruxit J. H. 
Moxx, 8.T.P., Grecarum Literarum apud 
Cantabrigienses olim Professor us. 
Editio Septima. 8B8vo. 4s. 6d. 


Mvse Etonenses sive Carminvm 
Etone Conditorum Delectvs. Series Nova. 
Vol. I.  Fascicvlvs I. Edidit RicAnpvs 


Oxzs, S.T.P., Coll. Regal. apvd Cantabrigi- 
enses Prepositvs. 8vo. 5e. 


Propertius. "With English Notes, 
& Preface on the Btate of Latin Scholarship, 


and copious Indices. By F. A. PALzY. 
8vo. 10s. 6d. 





ZEschylus. ^ Re-edited, with an 


English Commentary, by F. A. PALEIY. 
8vo. 186. 


Demosthenes' Select Private 
Orations, after the Text of Dixponzr, with 
the various Readings of Rxrskg and BEEkx kn. 
With English Notes, by the Rev. C. T. 
PrexRosE, M.A.  Forthe use of Schools. 
Second Edition. 8vo. 4s. 


Cornelii Taciti Opera. Ad Codices 


antiquissimos exacta et emendata, Commen- 
tario critico et exegetico illustrata. Edidit 
F. RiTTEn, Prof. Bonnensis. 4 vols.  8vo. 
M. 8s. — A few copies printed on thick 
VELLUM PAPER, imp. 8vo. 4j. 4s. 


Sabrine Corola: A Volume of 
Classical Translations and Original Compo- 
sitions, contributed by Gentlemen cducated 
at Shrewsbury School. With Nine Illustra- 
tions. 8vo. 15e. 


Euripidis Tragedism Priores Qua- 
tuor, ad fidem Manuscriptorum emendate 
et brevibus Notis emendationum potissimum 
rationes reddentibus instructe. Edidit R. 
Pozsox, A.M., &oc., recensuit suasque notulas 
subjecit J. ScHoLEFIELD. Editio tertia. 
8vo. 10s. 6d. 


Demosthenes de Falsa Legatione. 
By R. SgiLLETO, M.A., Trinity College, Cam- 
bridge, and Classical Lecturer at King's 
fo T coe Edition, carefully revised. 

vxo. . 


The Protagoras of Plato. The 

Greek Text. Edited, with lish Notes, 

the Rev. WiLLIAM Warrz, B.A., Fellow 

of King's College, Cambridge, and Aseistant 
Master at Eton. 8vo. 5s.6d. 


Pearsoni Prefatio Parenetica, ad 
Mais Be aegri: wer Ar Mrd 
ptu ta Interpretum ; jux 
Vaticanum Rome Editum. Cantabrizim, 
1655. Cum Notulis Epvamgpr CHuRTONX, 
As Eccl. Ebor. Archidiac. et Canonici. 

vo. 18. 


The Benefit of the Establishments 
and of the Overthrow of Monastic Institu- 
tions. The Essay which obtained the Hulsean 
Prize for the year 1856. By O. W. WALLACE, 
Student of Emmanuel College. 8vo. 3e. 


The Apology of Tertullian. With 
English Notes and & Preface, intended as an 
Introduction to the Study of Patristical and 
Ecclesiastical Latinity. ^ Second Edition. 
By H. A. WoobpRAM, LL.D., late Feilow of 
Jesus College, Cambridge. 8vo. 86. 6d. 


Ruins of Time Exemplified in Sir 
Matthew Hale's History of the Pleas of the 
Crown. By ANDREW ÁÀXOS, 4 Downing 
Profeasor of the Laws of En in the 
University of Cambri and Member 
of the Supreme Council of India. 8vo. 86. 
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THEOLOGICAL. 


The Greek Testament: with a 
Critically revised Text; a Digest of various 
Readings; Marginal Heferences to Verbal 
and Idiomatic Usage; Prolegomena; and 
& Criticaland Exegetical Commentary. For 
the use of Theological Students and Minis- 
ters. By Hxwnmv ALromp, B.D., Dean of 
Canterbury, late Fellow of Trinity College, 
Cambridge. 8vo. 

Vol. I, THiRD EDITION, COntalning the 
Four Gospels. ]1/. 8s. 

Vol. II., secowD xprTION, containing the 
Acts of the Apostles, the Epistles to the 
Romans and Corinthians. ]/. 4s. 

Vol. 11I., szcoxp EDITION, containing the 
L3 rir to the Galatians, Ephesians, 
Philippians, Coloesians, Thessalonians,— 
to Timotheus, Titus, and Philemon. 18e. 


The Benefit of Christ's Death: 
probably written by Aoxrio PALEARIO: re- 
printed in Facsimile from the Italian Edition 
of 1543; together with a French i 
printed in 1551; from Copies in the Lib 
of St. John's College, Cambridge. To which 
is added, an English Version made in 1548, 
by EnwaAnD CouxTENAY, Earl of Devonshire, 
now first edited from a M8. preserved in the 
Library of the University of Cambridge. 
With an Introduction, by C. BaBrxoTOow, 
B.D., F.L.8., Fellow of 8t. John's College, 
Cambridge, and Member of the Royal Society 
of Literature. Square crown 8vo. 7s. 6d. 


Five Sermons preached before the 


University of Cambridge. . By J. J. BruxT, 
B.D., late Margaret Professor of Divinity. 
8vo. 5e. 6d. 

l1. The Nature of Sin. 

2. The Church of the Apoestles. 

8. On Uniformity of Ritual. 
4. The Value of Time. 
5. Reflections on the General Fast-Day 

(March 1847). 


Four Sermons, preached before the 
University of Cambridge. By J. J. BrowT, 
B.D. 8vo. 5s. 

1l. The Church of England, Its Com- 
munion of Saints. 

» ms Its Title and Descent. 

MOON Its Text the Bible. 

. MP Its Commentary the Prayer-Book. 


Five Sermons, preached before the 
University of Cambridge. ByJ.J. Broxr, 
B.D. 8vo. 5s.6d. 

]. Tests of the Truth of Revelation. 

2. Of Unfaithfulness to the Reformation. 

8$. Onthe Union of Church and State. 

4. An Apology for the Prayer-Book. 

5. National Reform. 


Two Introductory Lectures on the 
Study of the Early Fathers, delivered in the 
University of Cambridge. |. By J. J. Bruvr, 
B.D. Second Edition, with a brief Memoir 
of the Author, and & Table of Lectures de- 
livered during his Professorship. 8vo. is. 6d. 


Pets on the Human Mind. By 

tbe . E. Busupv, M.A., Fellow and late 
Tutor of 8t. John's College, Cambridge. 
12mo. sewed. 2s.6d. 


Àn Introduction to the Study of 


the Holy Scriptures. By tbe Rev. E. 
Busupvr, M.A. 12mo.sewed. 2s. 6d. 


À Translation of the Epistles of 
Clement of Rome, Polycarp, and Ignatius; 
and of the Apologies of Justin Martyr 
and Tertullian: with an Introduction and 
Brief Notes illustrative of the Ecclesiastical 
History of the First Two Centurles. By 
the Rev. T. CREvALLIER, B.D., late Fellow 
and Tutor of St. Catharine's Hall New 
Edition. 8vo. 12s. 


On the Sacrifice, Atonement, 
Vicarious Oblation, and preme of Christ, 
and the Punishment of Sin. Four Sermons, 
pe before the University of Cambridge, 

arch, 1856. Bythe Rev. MonoAx Cowiz, 
B.D., late Hulsean Lecturer, and late Fellow 
of 8t. John's College, Cambridge. $8vo. 5e. 

À Philosophical Critique of the 
Argument in Pope's Essay on Man. An 
Essay which obtained the Burney Prize for 
the year 1856. Bythe Rev. FRAxcis Exrox, 
B.A., Curate of Filby, Norfolk, late Scholar 
of S. John's College, Uambridge. 8vo. 23. 6d. 


A. History of the Articles of 
Religion. With Illustrations from the 8vm- 
bolical Books of the Roman and Reformed 
Communions, and from other contem 
sources, By. C. Hagpwick, M.A., Fellow 
and Chaplain of St. Catharine's HalL vo. 


Sermons for Young Men. Preached 
before the University of Cambridge Surg 
the month of February, 1853 by W. W. 
Hanvzr, B.D., late Fellow of King s College, 
and Rector of Buckland, Herts. 5vo. 4e. 


The Histo d Theol f th 
e Three Deelkhe ps W. M e bae] ».D. 
2 vols. post 8vo. 14s. 


Ecclesise Anglicans Vindex Catho- 
licus, sive Articuloram Ecclesise licane 
cum Scriptis S8. Patrum nova Collatio, curá 
G. W. Hanvzr, B.D. 3 vols. 8vo. 12s. esch. 


S. Irengei Libros V adv. Hsereses. 
Versione Latina cum Codicib. Claromontano 
ac Arundel. denuo collata. Textu Grseeco 
auctiore facto; Commentationibus ectis ; 
Fragmenta necnon prout exstant Grece, 
Syríace, Armeniace, edidit G. W. Hanzvzr, 
8.T.B. 2 vols. 8vo. ( Ready. 


The Will Divine and Human. B 
TuHoxAs SoLLy, Lecturer on the 
Language and Literature at the University 
"d Wow of Caius College, Cambridge. 

vo. 10s. 6d. 
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By the Rev. Harvey Goodwin, M.A. 


À Commentary on the Gospel of 


B. Matthew. x the Rev. HaAnvEY GoopwiN, 
M.A., late Fellow of Gonville and Caius 
College, Minister of 8. Edward's Cambridge, 
andlate Hulsean Lecturer. Post8vo. (Ready 


Mulseun.— Xectures. 


' The Doctrines &nd Difficulties of 
the Christian Religion contemplated from 


the Btanding-point afforded by the Catholic 
Doctrine of e of our Lord Jesus 
Christ. Being the H Lectures for the 


Year 1855. Bythe Rev. H. Goopwix, M.A. 
8vo. 9s. 


The Glory of the Only Begotten 
of the Father seen in the Manhood of Christ. 
Being the Hulsean Lectures for the Year 
1856. 8vo. 78s. 6d. 


Wnibrrsilg Sermons. 


Four Sermons preached before the 


University of Cambridge in the month of 
November 1853. By the Rev. H. Goopwix, 
M.A. 12mo. 4s. 

1. The Young Man cleansing his way. 

2. The Young Man in Religious Difficulties 

8. The Young Man as a Churchman. 

4. The Young Man called by Christ. 


Christ in the Wilderness. Four 


Sermons preached before the University of 
Cambridge, in the month of February, 1855. 
By the Rev. H. Goopwix, M.A. 12mo. 4s. 


Bars Sermons. 


Parish Sermons.  Fresr SxEnrrs. 
By the Rev. HAnvzv Goopwiv, M.À. New 
Edition. 12mo. 6s. 


SEcoxp SxEnrES. 
New Edition. 12mo. 66e. 


Turgp Sznrxs. 
New Edition. 12mo. 78. 


** My Duty towards God, and my 
Duty towards my Neighbour." Being a 
Fourth Series of Parish Sermons.  Bythe 


Rev. Hanvzar Goopwix, M.A. 12mo. /8$. 


Short Sermons at the Celebration 


of the Lord's Supper. By the Rev. H. 
Goopwix,M.A. New Edition. 12mo. 4s. 


Lectures upon the Church Cate- 
chism. By the Rev. H. Goopwix, M.A. 4s. 


dor Durocbinl sr. 
Confirmation Day. Being a Book 


of Instruction for basi Persons how the 
ought to spend that solemn day, on whic 
they renew the Vows of their Baptism, and 
are Confirmed by the Bishop with prayer 
and the laying on of hands. By the Rev. 
H. Goopwiw, M.A. RBecond tion, 2d. ; 
or 25 for 3s. 6d. 
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dor Durorbial War. 


À Guide to the Parish Church. 


By the Rev. H. Goopwiwx, M.A.  Becond 
Edition. 18mo. 8e. 6d. 


Plein Thoughts concerning the 


meaning of Holy Baptism. — Bythe Rev. H. 
Goopwiw. Second Edit. 2d.or 25 for 3s. 6d. 


The Worthy Communicant; or, 
* Who may come to the Supper of the Lord ! ' 
By the Rev. H. Goopwix, M.A. 2d. 


Education for Working Men. An 
Address delivered in the Town-Hall of Cam- 


on the Evening of October 29, 1855 
by is hev H. Goopwix, M.A. 12mo. 6d. 


Àn Historical and Explanatory 
Treatise on the Book of Common Prayer. 
By the Rev. W. G. HuuPnnr, B.D., late 
Fellow of Trinity College, Cambridge, Ex- 
amíning Chaplam to the Lord Bishop of 
London. Second Edition, enlarged and re- 
vised. Post 8vo. 7s. 6d. 


Liturgie Britannics, or the several 
Editions of the Book of Common Prayer of 
the Church of Pnrand, from its compilation 
to the last revision, together with the 
Liturgy set forth for the use of the Chnrch 
of Scotland, arranged to shew their respec- 
tive variations. By WirnLIAM KzazrLixo, B.D., 
late Fellow of 8t. John's College, Cambridge. 
Second Edition. 8vo. 12s. 


Annotations on the Acts of the 
Apostles. Designed principally for the use 
of Candidates for the ordinary 1A. De » 
Students for Holy Orders, &oc., with Colle 
and Senate-House Examination Papers. By 
T. R. Masxrew, M.A., of Sidney Sussex 
College, Cam ; Head-Master of the 

. Second 


Hints for some Improvements in 
the Authorized Version of the New Testa- 
ment. Bytbhelste Rev. JAMES SCHOLEFIELD, 
rry iem Professor of Greek in the University 
of bridge. Fífth Edition. Fcp. 8vo. 4s. 


Horse Hebraice, Critical Observa- 
tions on the Prophecy of Mesaish in Isaiah, 
Chapter IX., and on other passages of 
the Holy Scriptures. By WirtLiAM 8xLwrx, 
B.D., Canon of Ely, and Lady Margaret's 
Professor of Divinity, Cambridge. 4to. 8». 


Notes on the Proposed Amendment 


of the Authorized Version of the Holy Serip- 
tures. By W.Szrwrx, B.D. 8vo. 1s. 


Note Critice in Versionem Sep- 
tuaginta virilem, Exodus, Cap. I.—XXÍV. 
Curante GvLIELMO Srt. wrx, B.T.B., Domine 
Margarete in Sacra Theol Lectore, olim 
Coll. Div. Johann. Socio. Svo. 36.64d. 
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By the Rev. W. H. Mill, D.D. 


Professorial Lectures on the Book 
of Psalms, delivered in the University of 
Cambrid By the late W. H. Mir, D.D., 
Rector o prp eostubue ue in P ernalori cus 
Professor of Hebrew in the University of 
Cambridge. ( Preparing. 

Lectures on the Catechism.  De- 
livered in the Parish Church of Brasted, in 
the Diocese of Canterbury. By W. H. 
Mirrt, D.D. Edited by his 8on-iIn-Law, the 
Rev. B. WzxBn, M.A., Perpetual Curate of 

Sheen, in the Diocese of Lichfield. 6s. 6d. 


Sermons preached in Lent 1846, 
and on several former before the 
University of Cambridge. By W.H. MiLr, 
D.D. 8vo. 12s. 


Four Sermons preached before the 
University of Cambridge, on the Fifth of 

November, and the three "n oid 
Advent, in the year 1848. By W. H. MriLL, 
D.D. 8vo. 5e. 6d. 

An Analysis of the Exposition of 
the Creed, written by the Right Reverend 
Father in God, J. PrAnsoN, D.D., late Lord 
Bishop of Chester. Compiled, with some 
additional matter occasionally in 
UC EA E ius 

y W. H. Mir, D.D. 
"Third Edit. revised and corrected, 8vo. 5e. 


Observations on the Attempted 
Application of Pantheistic Principles to the 
Theory and Historic Criticism of the Gospela ; 
being the Christian Advocate's Publication 
1840to 1844. By W.H. Mirr, D.D. 8vo. 21s. 


Phraseological and Explanatory 
Notes on the Hebrew Text of the Book of 
Genesis. By the Rev. T. PnEsTOX, M.A. 
Lord Almoner's Reader in Arabic, an 
Fellow of Trinity College. Crown 8vo. 9s. 6d. 


The Influence of Christianity on 
the Lan of Modern Europe. The 
Essays which obtained the Hulsean Prize 
for the Year 1855. By W. JzNw1xos Rkrxs, 
B.A., Scholar and Nadyn's Student of 8t. 
John's College, and Crosse University 
Scholar; and the Rev. W. AvznsT, B.A., 
late Scholar of Caius College. 8vo. 4s. 


Parish Sermons, according to the 
order of the Christian Year. By the late 
Rev.C. A. Wzesr. Edited bythe Rev. J. R. 
WxsT, M.A., Vicar of Wrawby-with-Gland- 
ford, Brigg. 12mo. 66. 


À Catalogue of the Manuscripts 
preserved in the Library of the University 
of Cambridge. Edited for the Syndics of 
the University Press. 2 vols. 8vo. cloth. 50s. 


Graduati Cantabrigienses: sive 
Catalogus eorum quos ab anno 1760 usque ad 
lOm Octr. 1846, Airadu quocunque ornavit 
Academia. Curá J. RoxirLv, À.M., Coll. 
Trin. Soci! atque Acad. i . 8vo. 10s. 


Lectures on the Fstory of Moral 

Philosophy in V imm By W. WuHxWELL, 

ur Las of ty Cambridge. 
'*«O. - 

Bishop Butler's Three Sermons on 
Human Nature, and Dissertation on Virtue. 
Edited by W. WuxkwxrLnh., D.D. With a 
Preface and a Syllabus of the Work. Third 
Edition. Fop.8vo. 36. 6d. 


Bishop Butler's Six Sermons on 
Moral Subjects. A Sequel to ** Three Ser- 
mons on Human Nature." Edited by W. 
WHEEWELL, D.D., with a Preface and a Sylla- 
bus of the Work. Fep. 8vo. 3s. 6d. 


Sermons preached in the Chapel of 
Trinity College, Cem pe- By W. Wuz- 
wELL, D.D. 8vo. 10s. 

Rational Godliness. Sermons, 


Explanatory and Practical. —Preached at 
Cambridge and Lampeter, by RowrLAwxp 


WiLLIAMS, B.D., Fellow of s College, 
Cambridge, and Professor of He ; Lam- 
peter. wn 8vo. 10s. 6d. 


Cambridge Examination Papers, 
Uni- 


Theological Examination. OE MCOK 


Q. pe. 

Dd etiim gp etis gr n anie 
e Ordinary B.A. gree. an. — 
Smith's Prizes. Feb. 1857.—Craven Scholar- 
ship. Feb. 1857.—Classical Tripos. Feb. 1857. 
Moral 8ciences Tripos. Feb. 1857.—Chan- 
cellor's L Medal. Feb. 1857.—Chan- 
s. Feb. 1857.—Bell's Scholar- 


Cambridge University Calendar for 
1857. (Continued Annually.) 12mo. 66. 6d. 


On the Study of Language: 
an Exposition of Tooke's Diversions of 
Purley. By Cmanrxs RricmamRDsox, LL.D., 
Author of * A New TY of the Eng- 
lish Language." 12mo. 4s. 6d. 


À New Dictio of the English 
Language. Com! Explanation with 
Etymology: and Illustrated by Quotations 


from the Autborities, By C. RiczaAnp- 
sow, LL.D. New Edition, with a Supple- 
ment con Additional Words. 2 vols 

4to. 4l. 14s. 6d. Supplement separately, 12s. 


À New Dictionary of the English 


Language. Combining Explanations with 
Etymologies. By C. RicHARDeox, LL.D. 
New Edition. 8vo. 15e. 


Athene Cantabrigienses. By 


CHARLks Hxxwnv CooPzmg, F.8.A. and 
THoxPsow CooPrR. B8vo. (Jn the Press. 
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